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वेदार्थयतन. 


१ न ण र ० क 


ऋग्वेदसंहिता, 
पदांसहित 
॥ि 
तिचं मराठी आणि इंग्रजी 


भार्षातर, 


संस्कत व्याख्या आणि मराठी रीका, 
माग २. 
( सूक्त ९२२-९९९१ ). 


मुत 


५“ निर्णयसागरर " अपान्यात्‌ छापिर्ल. 





( हैँ सनन १८६०य्या रपव्यां अक्टाप्रमारणे नोदिठे जहे }* 
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वेदाथयत्नाचे दौन माग संपून तिमन्यास आरंभ होण्याच्या या 
मधी ्मेदमंहितेचा जो माग छापून भाषातरादी महित बेदाथय- 
त्नांत प्रसिद्ध श्लाला आहे, त्यावरिषयीं कांही विचार मुचतात ते 
आमच्या वाचकापुढे सादर करण अव्रश्य दिसत. 

दृमज्या भागाच्या शेवटापर्थेत एकरा एकवीस सूक्त संपून पहिला 
अष्टक संपूरणं राला. हीं सूक्तं पधरां ऋपीनीं केटेटीं आहेत. या 
ऋषीतून जरी प्रसिद्ध अपे कोणी दिसत नाहीत, तरी त्यात विश्वा- 
मित्रके दोन, कण्वङ्गुकातील दोन, आङ्गिरसकरखांती तीन, 
गोतमकुकांतील दोन, असे चार परसिद्ध ऋषिह्रुांतीट ऋषि 
सहेत. हे ऋषि कोणत्या देशांतकले, आणि एकमेक्रंपामून किती किती 
वर्षीच्या अतरनि हायन गेषेठे हं जरी सांगवत नाहीं, आणि कदा- 
चित्‌ याच पंधरा ऋषींची ही एकर एकवीस मक्त होत अशाविषयीं 
परंपरागत कथपेक्षां दुसरें प्रमाण असते तर वरे श्रा असतं अन 
-जरी जहे, तथापि या पहिल्या अ्टकांत अप्तटेटी एकशं एकवीस 
मुक्तं निरनिरान्या ऋषींची अहित आणिती प्रायः वर मागेतर्ल्या 
च॑धरा ऋषीर्चीच आहेत अमं ह्यणण्यास विशेष बाधा नाही. तरया 
पटिस्या अष्टकांत जो भरकार आपल्या पाहण्यात येतो, तो केव एकं 
दान व्यक्तीचा आहे अथवा एक दोन ठिकाणचा अथक एक दोन 

१ मघुच्छन्द्‌ वैश्वामित्र, २जेता माघरुच्छन्द, 3 मेधातिथि काण्व, घश॒नःरप आजि- 
गती, ५ हिरण्यस्तूप आङ्गिरस, ६ कण्व घौर, ७ प्रस्कण्व काण्व, ८ सव्य आशङ्गिरस, 


९ नोधा गौतम, १० पराश्चर शाक्य, ६१ गौतम राहूगण, १२ कृत्स आर्गिरतः 
१३ कश्यप मारीच, १४ कलादि वाषौमिर, १५ कक्षीवान्‌ देरघतमस भौरिन. 
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विरोष प्रसंग अनुलक्षुन आहे असे नादी; तर ॒वेदाच्या कार्की, 
शणजे वेदसृक्तं ज्या कारी ` उतपन्न ज्ञाटीं त्या कारढ वेदति 
सांगितटेले उपासनांचे प्रचार, रीतिभाती इत्यादि ज्या चाट असत 
त्याचा चांगला मासा या पहिल्या अष्टकांत आहे असर ्टणण्यास् 
अडचण नाही. यास्तव या पहिल्या अष्टकातरिपयी न पद आष्ट 
सांगणार आही, ते बहुतकरून सर्वं वेदकाटीन आंयजनांम छाग 
आहि अ समजते अँ आमचं स्हणणें आह. 

वेदका्ठी ज्या देवांस आर्थजन भजत, त्यांतून बहुतेक देव या 
पहिल्या अष्टकां येन चुके जरेत. वेदांत प्रायः तेहतीस देव 
असल्याविषयीं पुष्क ठिकाणी उच्ार आषा आदे. ते तेहतीस 
देव म्हणजे कोणकोणते समजावयाचे, याविषयीं आणि तेहतिसांपिक्षा 
दहापांच अधिक देव मानीत अप्तत कीं नाही याविषयीं जरी थोडा 
वाद्‌ अत्तला (सू.३म. ११९ आणि त्यानवरीछ टीप पहा), तरी 
परिस्या अष्टकां आ्छे जे खारीं छिदिरेरे तेवीप्त देव, ते त्या तेह- 
तीम देवापिकीं मुख्य आहेतः-१अग्नि,२ वायुः ३दद्र,मित्रः^ वरुण, 
६,७दोघे अश्वी देव,<मरुत्‌(गण), ९ लष्टा, १ ब्रह्मणस्पति, १ १सोम, 
१२ऋशरगण, १३ सविता, १९-१५दावापृथि्यो, १ विष्ण, १ ७ पूषा, 
१८ भग, १९ उषा, २० अर्यमा, २१ रुद्र, २९ सूर्य, आणि २३ 
अदिति. तेग्हां देवांच्या संतेधानें पारि तरी पहिल्या अष्टका जं 
सगित आहे, व्यावरून वैदकाठीन देवां विषयीं आणि धमीविषयी 
आनि उपाक्षनेच्या प्रकारांविषयीं अनुमान करण्याम वरीच साधर 
आहेत असे आग्हांस वारत. 

आतां भरभमदर्शनीं असें सुचते कीं वेदाचा अं समनण्यात्तारि- 
खाच नाहीं अशी जी सर्वसाधारण समजूत आपल्या रोकांम्यं आहि, ` 
तिखा वस्तृतः आधार नाही- जरी कांहीं मंत्रंचा अर्थं स्पष्ट समनत्‌ 


(३ ) 


नाही, आणि बेदासारिग्स्या अतिपुरातन म्रथामध्यं कांहीं मंत्र दुर्बोध 
असल्यास विषं नवट नाहीं, तथापि बहुतेक सवै भाग समजण्यासा- 
परिखे आहेत यांत संशय नाही; आणि वेदास्तारिखा अरत्यत प्राचीन 
ग्रंथ अस्येत प्राची सैस्रृतांत लिहिटेखा असतांहि त्याचे बहुतेक 
भाग जे समनण्यासारिखे आहेत, त्याचं श्रेय आमच्या वेदपाठक 
ब्राह्मणांखा आणि ओणैवाभ, यास्क, दुर्म, सायण इत्यादिक जे 
आचाथ यांनी मिकछविटेलं आहे. 

या व्राह्मणांचे आणि आचा्यंचिं उपकार आपणां वर केवडे आहेत 
तं आपल्या मनावर नीट रीतीनं ठस्ण्याकरितां आपण अम टश्यात 
ठेवावे की, बाह्मणांसारिखेच ने प्राचीन पारम्ी लोक त्यांचा केदा- 
सारिखाच “आवस्ता' म्हणुन ज्ञेद भाषेत अथ आहे, तो वेदापिक्षां फार 
अर्वाचीन असतांहि त्याचे बहुतेक सवं भाग उच्वाराच्या आणि अ्थाच्या 
संबधाने वादय्रस्त आहेत. त्याचं कारण अमं कीं, वेदाच्या पाठाचा 
आणि अभ्यास्ाचा प्रचार जपता बाह्मणांनी अतिमराचीन काव्ठापासून 
अव्याहत परंपरेने ठेविला आहै,तसा पारसी लोकांमध्यं ठेविलेछा नाही. 

आतां वेदाचा अथ समनण्यास्र परिश्रम ागतात; परंतु अगाम 
वाटतं कीं, परिश्रम ठकागतात याच कारणामुठं त्याचा अभ्यास लोक 
करीत नाहीत अस नाही, तर त्यार्ची कारणे दुसरीहि आहेत. आ- 
णि त्यातून, ज्यांनीं वेदाचं रक्षण पाठादिकेकरून केलं, त्याँनीच 
आणि त्यांसारिख्याच टठोरकानीं त्याच्या अभ्यासाखा अडचणी 
उत्पन्न केल्या ह एक कारण होय. 
 वेदाच्या काठीं संस्छत भाषा बय्याच परिपक दशेछा आरी 
होती. कारण ज्या भाषेत कविता होतात, आणि त्या तरी एक दोन 
बृत्तांनी च रचिषेल्या नश्हैत, तर अनेक निरनिराव्या प्रकारच्या 
इ्तानीं रचिल्या जातात, ती भाषा पक्र दशेटा अष्टेटी जहे अम 
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समाव हा सिद्धति वेदास छाविा तर, वेदाच्या वी संस्छत 
भाषा उंच दरैला जादी हाती अमं उषड होते. पहिल्या अष्ट 

कांतच पाह गे तर त्यांत चोवीम वत्तं आरी आहेत. आणि सव 
ऋग्वद सहितंत तर शाहत्तर आहेत. यातून कितीएक साधा वृत्त 
अमन दसरीं कितीएक मिश्रित वत्तं आहेत. परत ही परिपक्रता 
म्हणजे माघ, रवव इत्यादिक अवाचीन ग्रथांत दृष्टीस पडणारा ₹- 
तक परिपक्कता नन्हे; कारण ऋग्वेद ज्या 'मारषत छिहिटा आहे, ती 
वद विद्ान,पंडित,कवि,शाखी आणि आचाय इत्यादिकांचीच भाषा 
नंसत, तर सामान्य छोक जी माषा बोटत, आणि क्षामान्य टाकांबरोबर 
वर सांगितटेल्या प्रकारचे लोक ज्या भाषेन व्यवहार चाल्वात, ती 


~~ ननन ~ 


हीं वने खां लिरहिल्याप्रमाणं आहित.{अतिधृति. रेअतिजगतौ. उभतिशकरी 
ड अष्टिः. ५ अतष्टप्‌. ६ अतृष्टप्‌ पिपीलिकमध्या. ७ अभिसारिणी. ८ अतृष्न्ग- 
मौष्णिक्र. ९ अष्टिः. १० अक्षरः पद्भिः. ११ आस्तागरपद्धिः- १२ उष्णिक्‌. १३ उप- 
रिष्द्रहती. १४ उष्णिगर्भा. १५ उपरिष्टाज्ज्योतिः. १६ उरोबृहती. {७ उषध्ववृहती 
१८ एकपदा. १९ एकपदा जगती. २० एकपदा विरद्‌.२१ ककुप्‌. २२ फडुम्‌ न्यङ्र 
शिर. २३ काविराट्‌. २४ काकुभा प्रगाथा २५ कृतिः २६ गाय्री. २७ गायत्री 
यवमध्या, २८ चतुष्पदा विराट्‌. २९ जगती. ३० तनुशिणः. ३१ ब्रष्टपू, ३२ तरषटप्‌ 
(मध्यज्योतिः)33 न्यद्सारिणी. उ नषटरूपी. ३५ द्विपदा. ३६ द्विपदा विपद्‌. उद्रि 
पदा शिष्ट. ३८ द्विपदा गायत्री. ३९ द्विपदं ( वैराजम्‌ ). ४२ धृति. ४१ पुरडष्णि- 
क्‌. ४२ पिपीलिकामध्या, ४३ पुरस्तादह्माहैतम्‌. ४४ पद्भिः. ४५ पाद्निचत्‌. ४६ 
प्रगाथ बा्ईतम्‌. ४५ प्रतिष्ठ. ४८ प्रसारपदङ्किः. ४९ पदपङ्धिः. ५० प्रागा काङ- 
भम्‌. ५९१ प्रतिष्ठा गायत्री. ५२ प्रागाथम्‌. ५३ पड्कयुत्तरा. ५४ वृहती. ५५ महाबृहती 
यबमध्या, ५६ बहती पिषीटिकामध्या. ५५ महापङ्किः, ५८ महानहती. ५९ महाप- 
दपङ्किः. ६० महासतोबहनी. ६१ मध्येज्योतिः. ६२ विराटः ६३ रिराट्स्थाना 
६४. विरदरूपा. ६५ विष्टारबहती. ६६ विराट्स्थाना श्रिष्टप्‌. ६७ विराड्रूपा स॒- 
तोहती. ६८ विराद्पूवौ. ६९ वपरमाना. ७० विपरीता सतोबृहती. ५१ पिषम- 
पटा बृहती. ५२ विष्टरपद्गिः, 93 शक्ररोः ७४ मतोवहती. ५५ कन्धोप्रीषी 
बहनी, ५६ हामीयमी, 
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त ही ऋग्वेदाचीं सृक्तं साधारण रोकांस ममजत अशा रीतीने 
उवडशब्दांनीं आणि विशेष अटरकारांविरहित छिहिरी आहेत. 
कालिदासानें आपर्ठी काव्यं आणि नाटकं रचि ती विद्धान्‌ मेडकी- 
सार्दीच रचिटी. साधारण टोक्र काषिदामाच्या वेकी मुद्धा सस्रत 
भाषा जाणत नमत. परतु दिरण्यस्तुप, कुत्स, पराशर, इत्यादिकं 
जे ऋण्वेदसुक्तचि कर्ते, त्यांणीं आपापटीं सृक्तं टोकव्यवहारत 
चाटू अमलेस्या भाषत लिहि आहेत. ही गोष्ट वेदाच्या भाषेत 
ममास बहुतकरून येत नाहीत यावकून, आणि आषे तरं फार 
स्हान आणि सोपे असतात यावरून; भाषेमध्य रृतक्र अटकार्‌ 
कांही नाहीत यावदून;व कवितैत येनिरेठे शब्द प्रायः लोकन्यव- 
दारांतीट मापे आणि सोपे आहेत, इत्यादिक प्रमाणांवरून सिद्ध 
होते. वेदमसुक्तांची कविता जरी रघरुव॑शासारिखी मधुर नाही अथवा 
नेषधासारिरवी छषादचः नाहीं, तरी ती साधी, सुंदर, सह नोक्तिसंपन्च 
आणि निप्कपट अर्थगोरवांनीं भरटेकी आहि. तीत नरी कारिदामासा- 
रिख्या संद्र उपमा नाहीत, तथामि उषा (मरातःकादछचं अरूण वणां 
तेज), वरूण (रातिरूप देव), सविना (मृयरूप देव ) इत्यादिक 
मष्ट पदार्थाचीं आणि तेजांची अत्युत्तम वणनं त्यांत भरी आहेत. 

वेदाच्या संधान छोकांची समनजृन अशी आहे की, वेदमक्ताचे 
द्रष्ट अथवा कर्ते जे ऋषि, ते गिरिगदहरीं गाहणारे विरक्त मुनि अ 
सत, ते संसार करीत नसत, त्यांस घराद्ाराची अवश्यकता नसे, व्यांस 
द्रव्याची इच्छा नते, त्यांस या जगासंक॑धी कशाचीच काकजी नसे, 
ते सतत शातने, क्षमेनं आणि दयेन आद्र असत, दुसव्याचें वाईट 
बच्छीत नमत, . आणि ते नित्य तपश्चर्येम्ये निमग्न असत, त्याचे 
आंगीं तपश्चयेभ्या योगान विक्षण दिव्य शक्ति येत असे, ते शाप 
देडन भस्म करू शकन, ते करेवक् मृदेव या पुथिवीवर अवतरले 
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असत, ते चिरायु अमत, त्यांच्या मनांत जर सयोनं अमुक वीं उग- 
वावे अथवा अमुक वेक्पर्यत मावदू नये असं आदे आणि 'त्यप्र- 
माणे त्यांनीं सयाम आज्ञा केङी, तर सूयं ती आज्ञा मोडीत नपे; सा- 
रांश, सकठ देव आणि सकठ त्रैरोस्य त्यांचे हाती अते. 

पण जो ऋक्संहितेचा भाग प्रसिद्ध सराटा आहे, त्याव्रहून उ- 
घरड दिमून येते की, ऋषि सणजे कवि; आणि ज्यांनी वेदाची सूक्त 
पाहिरीं ( दृष्ट ) अथवा रचिं, ते साधारण टोकापैकी च अमत. 
ते गिरिगद्वरी राहत नसत, तर गावे आणि शहर यांत धरदार करून 
संसार चालवरून राहत असत; ते आपलीं षरंदारं मोव्या ओत्सुक्यानें 
आणि त्नेमानं संभाटून राहत असत; त्याच्या संपारास्र ज्या वस्तु ला- 
गत अमत त्यांच्या प्राप्तीसाठीं ते हरतग्हेनं प्रटत असत; जणि खा- 
वयास अन्न, आणि धनसंपत्तीचा उपभोग ही आपणास प्राप्त व्हावी 
सहणून ते देवांची प्राथेना करीत अस्तत; ते आपषणाप्त धन मिक्ावं णन 
सदैव प्रयत्न करीत असत आणि प्राथना करीत अम्रत;ते या जगा- 
संधौ मुखे आपणास प्राप्त ब्हावीं आणि दुःख नाहीशी व्हावी णुन 
भ्रयत्न करीत, आणि देवांस स्यनिमित्त फार आवीत; ते सतत धात 
आणि दयाद्रं न्तत, तर अनार्यं शत्रं नित्य कढत अस्तत आगि 
त्यांचा नाश हओ, आणि आपं कल्याण होओ, त्यांचा युद्धांत 
परामव होओ आणि आपला जय हाडन आपणास त्यांची संपत्ति 
लूट मिको, असँ ते पार्थीत अस्तत; ते नित्य तपश्रयेमध्यं निमग्न न्तत, 
तर संमारांतच राहून देवभक्तिपरायण असत, संपारासब॑धी जीं अ 
नेकं कार्ये, तीं ते मोव्या तत्परतेनं आणि जसक्तीनं करीत; तपश्चरयेच्या 
अथवा यज्ञादिकं भक्तिप्रचाराच्या योगाने त्यांस कोणतेहि अमानुष 
अथवा दुर सामथ्यं प्राप्त होत नसे; ते श्राप देडन कोणाप्त भस्म 
करीत नसत, आणि आपण शाप दिा तर दुसम्याचं वाईट होर 
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आणि आभीवीद दिढा तर कस्याण होई असे ते मानीत नसत. ते 
आपण 'भृदेव' आदा असे मानीत नसत. तर आपण बकहीन, दीन, 
आणि पापी मत्य आहा असे समजत असत. ते आपल्या सत्तेनं मृया- 
दिकांस्थांबवीत नसत अथवा चाटवीतहि नसत.ते आण्ाप्रमाणे अतिश- 
य अल्पायु. अमत, ओणि ते जर शंभर वधं जगे तर आप मोठे भाग्य 
असे मानीत असन, आणि आपण शंभर वर्प जगदे अशी प्राथना करीत 
असत. ते आपल्या जंगी कांही शक्ति अथवा पवित्रता अथवा श्रे्ठना 
आहे अं समजत नमत. त्यां पुत्रपौत्र जआवडत अप्ततभजाणे ते वि- 
रोषेकरून शर आणि सामथ्येवान्‌ आणि बुद्धिमान्‌ आणि युद्धान य- 
शस्वी होणारे अमे असावे श्हणून ते पाथना करीत असत. त्यां स गृरेटोर" 
रथ,आणि विशषकरून घोडे असवे,जाणि त्यांनीं आपणाकरितां श- 
यती जिक्राव्या अत ते प्रार्थीत असत. ते मोश्या पारे उदटून अभि 
भदीत्त करून इंद्रादि देवांस प्रसन्न करण्याकरितां परतिदिनी हवि अ- 
` पृण करीत अप्त. अर्पण करावयाच्या पदार्थामध्यं सोम,दुधाचे केठेढे 
पायसादि पदा, आणि नव अथवा सातू या धान्थाचा पुरोडाश अथवा 
कण्या आणि माम हे चार मुख्य असत असें दिसते. तांद काच(तण्डुक 
ह) नांव सगव्या ऋग्वेदं हितत कोठ आरे नाहीं त्याप्रमाणे गन्हां 
चहि (गोधूम इं) नांव कोठे अचे नाही. “तण्डुल! हं नांव अथवेमं- 
हितत मात्र एका ठिकाणी आदं आहे, आणि गोधूमः हं तैत्तिराय 
संहितेत आरं आहे. वेदकाटछीचे छोक साधे भोके होते, आणि आहा 
आधुनिक मत्यीप्रमाणेच पापी आणि दुबल होति.पण ते शूर असत आ- 
णि आपस्या आमपास राहत अप्षणात्या अनाय अथवा रानी ठोकां- 
शीं नित्य दत अमत. ते देवांची देवकं बांधीत नसत, आणि त्याच्या 
मूतिंहि करीत नमत अमे दिसून येते. त्यांची पूना करण्याची रीति ण्द्‌- 
ट्टी म्हणजे अप्नीला पेटून त्यांत देवांप्रीत्यथं तुपाच्या आहुति जगि 
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वर सांगितटेस्या चार पदार्थाचं कैरेटे हवि टक्रणं ही अपेः 
त्याला त भ्यज्ञ' अत्ते णत. आधुनिक काठी ज्याला आपण यज्ञ 
ग्टणतो, तसा टांबलचक आणि फार दिवस्पर्यत करावयाचा अपता 
यज्ञ अतिप्राचीन काढी नसे. भ्रतिदिनीं, प्रातःकाठी, मध्याही आणि 
सा्यकाठी ते सोम काठून देवांस अपण करीत आणि त्याची स्तुति 
गात. याला ते तीन भ्यज्ञ' अथवा तीन "सवन अस म्हणत. केन्हा कन्हा 
तुस्ती स्तुतिच गाही तरी त्याछाहि ते 'यज्ञ' अन्त म्हणत अपतत 
ऋग्वेदसंहितैत सवत्र अप्त टष्टीप्त पडत कौ, तीतीट ऋषि 
अथवा सूक्तकते कवि देवापाशीं आपणांस संपत्ति, गाड, घोडे, आणि 
शर प्रपौत्र आणि युद्धांत यश आणि शत्रूची संपत्ति टृट ह। आपः 
णास मिक्ावीं अत प्रार्थी असत. यज्ञ करून देवांस प्रसन्न करणारे 
जन घामिक होत आणि यज्ञ न करणारे अधार्मिक होतः असमे ते 
नित्य सहणत, आणि अधार्मिकानं धन आपणाप्न पराप्त हभ अगा 
हि प्रार्थना थोञ्ा आहित अते नाही. या ऋकसंहितेत ब्रह्मज्ञाना 
विषयी भाग थोडे आहेत, बहतकरून सव भाग प्राथनाबद्धच 
आहेत, आणि ती प्राथेना प्रायः वर सांगितदेल्या प्रकारची अप्तते 
यावरून हे आर्यं ठोक नेये राहत त्या प्रदेधांत आ्तपास देवां न 
भनणारे असे अनाय जन बहत असत, आणि ते त्यांस वारवारं 
यज्ञादिक धर्मकमीविषर्यौ प्रत्यवाय आणीत, आणि त्यांस अनेक 
त्रकारांनीं जाम देत असत असं दिमुन येतं. तर हे आयं कोणत्या 
प्रदेशांत होते? याविषयीं निश्चयाने अनून सांगवत नाही; कारण 
रस्या भागांतच नव्हे, पण ऋक्संहितेत कोर्ेच स्थानिक स्वधा 
निर्देश फारमे आके नाहीत. शणजे जुन्या रानांचीं, भक्तांची, 
अथवा ऋर्षीचीं नवि पृष्कक अली आहेत, आणि अमुक देवाने 
अथवा देवांनी अमुक भक्तावर अमुक उपकार केला अम पृष्कठ 
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ठिकाणी सांगितटं आहे, पण त्या वेच्च्या श्हरांची अथवा देशांचीं 
अथवा नद्याची, अथवा पवतां चीं, अथवा प्रदेशांचीं क्वा रक्रांचीं 
नावं फारच भोज्या रिक्राणीं आदीं आहेत; त्यामृे आय टोका 
विषयी म्थाननिर्णय करण्यास जितकीं साधने पाहिजेत तितकीं 
अजून उपषरन्ध नाहीत. मात्र कितीएक न्यांचीं नांव क्रितीएक 
ठिकाणी आरी आहेत, त्यावरून हे आय लोक वेदकाकी पजाबच्या 
पठलीकडं कावुलाजवक अथवा फारच इञा तर प॑जाजांत असतवि अस॒ 
अनुमान निघते. पण त्याङा अजुन नितकीं सुटढ प्रमाणे पाहिजे 
आहेत, तितक्यांचा शोध दागावयास वेक लागेल 

स्थाननिर्णयाप्रमागेच वेदकाटीन आर्यीच्या क।[टनिणयाविषयीहि 
म्हटले पाहिने. तृते इतक्रच म्हणणें योग्य दिसत की, द्यांतृन केती- 
एक मुक्तं रचिरीं गेरीं त्याला पुप्ककछ हजार वर्षे गीं असार्वी- 
हा वेदमरंथ आधुनिक नग्हे, अत्यंत प्राचीन आहे. पण त्याला पांच 
हजार वर्षे ्नाटीं किंवा अधिक किंवा कमी ज्ार्छी, त्याविपर्य चांगरी 
अटक मुद्धा करतां येत नाही. मात्र ऋमवेद्‌ फार प्राचीन आहं 
अतत म्हणण्या स्ञटेल्या एक अष्टकांतिहि पृष्कक प्रमाणें मिकतीट- 
त्यांत मांगितलेल्या मोटी, लोकांच्या रीतिमाती, चाली, आणे 
आर्यं जनांच्या स्थिति इतक्या प्राचीन दिसतात कीं, वेदाम्रारिखा 
त्राचीन अथ आर्यं ठछोकांच्या अ्रंथांत तर नाहीच, पण दुसन्या 
छखोकांच्याहि म्रंथांत अमेट कीं नाहीं याविषयी आम्हसमि फारच 
सशय दिसतो. परत वेदाच्या काटाविपयीं निणेय॒करण्यापूर्व 
सर्वं वेदांच्या सव संहिता, सव ब्राह्मण, सवे आरण्यकः, जाग 
बेदसंबषाचे जे दुसरे पुष्क अति मोठमोठे अथ आहेत, त्याचा 
अभ्यास जि विचार आटा पिजं एवदच नन्ह, पण वड्‌ 
कादछाच्या आलीकडचे अमं ज्या अथांविषयीं आपणः मान्ता 
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तै असंख्य भ्ंथ शीधून त्यांचे मथन न्ना पाहिजे. जस एकादा 
पुरातन परुष कव्हां होन गेठा हं दाखविण्याला व्याने वंशज किती 
होऊन गे, आणि ते प्रत्येक किती किती वरे नगे, ह जाणणे 
आवश्य आहे, तें वेदाआलीकड्च्या म्ंथांविषयीं जर कारनिणेय ' 
होड ठागेक, तर वेदाविषयीं काटनिणंय होण्याचे दिव जवठ जव 
येडं लागतील. या सपर कामाला तते पाश्चात्य पंडितांनी बरीच कंबर 
बांधिदी आहे; पण त्यांच्यापेक्षां आमच्या विद्वानांला या प्रकरणात 
यशस्वी होण्याचीं साधने विरष आहेत आणि संभवहि अधिक आहे 
हं मायः कोणीहि कवर करील. यासाठी वेदात्िषयीं टोकाची 
जिज्ञासा तूर्तं आहे स्यपिकषां पुष्कक मोटी वादटी पाहिजे, आणि ती 
केवल वेदामभ्यं काय आहे इतके जाणुन परण्यापूर्तीच असून उपयोग 
नाही, तर ती वेदासरारिख्या अत्यंत माचीन ग्रथाच्या अभ्यासापासून 
जे छाम व्हावयाचे, ते कर्न वेण्याच्या संबेधानें वादी पाहिजे. 

ऋग्वेदासारिखा अर्त्यत प्राचीन ग्रंथ समजावयाम कठिण अपरा 
म्हणून नवल नाही; परेतु वस्तुतः त्याच्या कालाकंडे पाहि तर 
जितक्ा कटिण अस्तावा तितका तो कठिण नाहीं ही एक सुदैवाची 
गोष्ट समनी पाहिजे. वेदाच्या संमानं जे देव येतात ते किती, 
आणि त्यांतून मख्य मुख्य दैवा स्वरूप काय काय आहे, आणि 
अत्यकाचे मुख्य मुख्य पराक्रम कोणकोणते, ते प्तमजकं श्टणने 
बहूतकरून पृचे भाग सोपे जातात. उदाहरणाथ, इद्र हा एक 
प्रमुख देव आहि. त्याने वृत्रासुराला, णने जमिनीवर पाऊम 
न पड देणारा आणि सूर्याचा प्रका आकाशांतच ङपनून ठेवून खा 
टी न.येड देणारा जो मेघरूपी शङ्ख, अथवा दग, त्याला आपल्या 
वजाने फो दून, स्हणओे त्याजवर्‌ विजेचा प्रहार करून, उदकाच्या 
थासा लां बाहविस्या, आणि सूर्याचं तेन भूमीवर पडे असे केरे; तो 
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सोम पिण्याविषयी फार उत्सुक असतो; त्याचे साहास्यकरत "मरुत्‌! 
देव म्हणजे वारा वाहविणारे ने वायुशूपच देव, ते होत; (गहण 
पाञमस जो जो कोणी पड़ी, त्याला ढगांस हाश्रून आणणारा देव 
साहास्य करितो ही कल्पना स्वाभाविक आहे); तो सकक एथिवीला 
आणि दयुखोकाला आणि अंतरिक्षाखा उत्पन्न करणारा होय. द्या गेषठी 
एकदा समनल्या महणने इंद्राविषयीं ची सूक्तं सहज समज्‌ लागतात. 
त्याप्नमाणच अग्नि हा मनुप्यांकडेस येणारा देवांचा दूत होय; म्हणजे 
त्याच्या ठायी मनुप्यांनी अपिेली हव्य तो धेन देवांजवक प्रविष्ट 
करितो आणि देवांची रपा मनुप्यांवर करवितो. अभि णजे केव 
भूमीवर पेटवितात तोच नव्हे, तर विनेच्या रूपान आकाशांत उत्पन्न 
होणारा, सूर्याच्या पभरखरतेजोरूपाने दुखोकांत नकत असणारा,आणि 
दावाभ्रीच्या रूपान मोठमोादीं अरण्यं जादून याकणारा, भ्रातःकारी 
सौम्य उषेच्या सुंदर रूपान उगवणारा जो प्रकाशर जगि ताप, तोहि 
अभ्रिच होय; तो भत्येक धरी प्रातःकाद्टीं पेटविदा जातो सहणुन तो 
घरोघर नित्याचा पाहुणाच जणं हाय; तो देवाला प्रसन्न करितो 
त्यापेक्ां देर्वाचा धावा करणारा तो होताच, श्हणजे कविच हाय, 
असा मानिखा जातो. द्या गोष्टी अग्रीविषयीं एकदा समजल्या म्हणजे 
अप्रीविषयीचीं मूक्तं समनं लागतात. तसेच उषा म्हणने प्रभात 
काठीं सीम्य कांतीच्या रूपान उगवणारी सूयाची प्रमा, ती प्रत्यहीं 
पहटिस संदर तरुण सखरीभमाणे उची वस्र आणि अलंकार षालून 
श्ोभिवंत होऊन येते, आणि सककठ जगताला जागे करून भ्रस्यकास 
जापञआपल्या कामी पाठविते, आणि ती येतांच पक्षी जागे होउन 
गावयास छागतात, भक्तनन स्तोत्र म्हणून देवमजनीं तत्पर होतात, 
आणि हन्य दे ठागतात, आणि रात्रभर जण मरून पडलेले सवं 
आणी पुनः जीवेत होतात, हं उषेचं स्वरूप एकदा समनले म्हणजे 
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उषेविषयी चीं सृक्तं समनु ठागतात. आणि सविता म्हणजे सुय॑रूपीच 
देव, तो सतत चाटत अप्ततो आणि प्रतिदिनीं सकी येतो; वो येः 
ण्याच्या पूर्वी कक जग अंधारमय असते, आणि तो येतो तो जणुं 
गधारानं व्याप्त अशा प्रदेशांतूनच यतो, आणि जेथं प्रकाश नाहीं तें 
प्रकाश उत्पन्न करितो (“केतुं कृण्वन्नकेतवे), आणि जेथे नांव रप 
काही नाहीं तें पदार्थाचीं रूपं टष्टीस्र पाडतो ("पेशः कृण्वन्नपेरसे"); 
इत्यादि स्वरूप सवित्याचं एक वेक समजले सणजे मग सवित्याविः- 
षयीचीं सूक्तं समजावयास छागतात. याप्रमार्णेच इतर ` देवांविषयीं 
आहे, आणि याप्रमाणं वेदाच्या वुमन्याहि भागांविषयीं आहे. यामु 
आणि वेदाचा अथं ममजावा सहणुन अपस्या वाडवडिलांनीं करून 
ठेविषेी जीं निरुक्त, नेवंट॒क, भाष्य इत्यादिक मोठया महान 
साधनं, त्यांच्या योगाने, वेदाचा अर्थ दृ्छभ नाही हें में भाग्य 
समजटे पाहिजे, आणि आर्य लोकांच्या प्राचीन स्थितीचा अम्यास. 
त्यांच्या अथांवदहन कर इच्छिणाय्या हिद ठोकांप अभिनंदनीय 
होय, आभ त्यांस उक्तेजन देण्यामारिखं आणि वेदाम्यासाच्या 
व्यारसगाविष्रयीं लांच्या आंगीं उत्साह उत्पन्न करण्यास योग्य होय 

वेदांत एका वस्तृचं मोठे माहात्म्य आहे. ती वस्तु सोम होय. सोम 
हा देवांस पाजीत आणि वेद्काठकने आयजन आपणहि पीत... सोम- 
पानापासून देवां्टा अस्यत हष, अत्यंत आनंद, अत्यंत साहसम, अ- 
त्यत बक आणि अत्यंत उत्साह प्राप्त होतो, अमं जिकडे तिकडे सां 
गितटं आहे. सोमाला नववें एक समग्र मंडल अपिर आहे. तं सोमा- 
विष्यीच. आहे. सोमान मठे माहात्म्य वरणिरं आहे. यावन, रीस 
आणि इटली वगर भाचीन काठीं मद्य पीत, आणि शाक्त ोक अवो- 
अन काटी जतत म्य पितात, आणि पराधीन होतात, तसे हं वेद- 
काकी "सोम" नांवाचे मय आर्यजन पिऊन पराधीन होत असत .अ्िं 
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कितीएक मानितात. पण आगण्हांम वाटते कीं, हे प्राचीन आर्य लोक 
देवांस पाजावयाचा सोम आपण स्वतः पीत होते हं जरी निःसंशय खरं 
आहे, तरी पिञन प्डिन पराधीन होईपर्यत ते पीत नग्हते यांत काही 
संशय नाहीं- क्रिबहुनां त्यांच्या स्वताहाच्या पिण्याविषयीं फारच 
थोञ्या िक्राणीं सांगिते आहे. देवांच्या पिण्याविषयीं मात्र अनेक 
ठिकाणी उच्चार येतात. आतां सोमं एक प्रकरारचं मद्य अपे, 
आणि त्यांत गाह दूध वंगेरे घालून तें मसाखेदार करीत, आणि 
आयं लोक आपण पिन देवां करहि अर्पण करीत, याविषयीं मात्र 
कांही संशय दिमत नाही. मामाचे महच्व रेवीं येवदे वादे की, 
त्याला देव मानून इतर दैवांभमाणं त्याकाहि भनु खगे. 

पण सोमाच्या, तुपाच्या, आणि पुरोडाश्ाच्या आणि मांाच्या 
आहुति अमीत देवांभरीत्यथ टाकण यारिवाय, आणि स्तोत्र कन 
त्यांच्या योगनं देवांची कीति गाणे याशिवाय, आराधनेचे अथवा 
भजनाचे दुसरे भ्रकार वेदाच्या अतिप्राचीन काढी आधुनिक का- 
कछाममाणं चादू हेति असें दिसत नाही. उदाहरणार्थ, फक, पृष, 
नैवेद्य इत्यादिक देवांनिभित्त कङावर तरी टाकणे अथवा कशाच्या 
तरी पुं ठेवणे हं त्या वेच छोक जाचरीत अप्त दिस्त नाही. 

ऋण्वेदांत सांगितरेटे बहुतेक सवे देव म्हट्ठे म्हणजे कथात तरी 
अभिमानी देव होत. उदाहरणार्थं अग्नि ्हणने जगतात जोजोष्द्‌ 
णून ताप अथवा कोणतंहि तेज, तदभिमानी म्हणजे तद्रूप देव होय. 
वरुण सणजे रात्रीचा अभिमानी देव, म्हणने रात्रिरूपच देव. इन्द्र 
म्हणजे आकाडांतुन भूमीवर पाडस पाडणारी जी शक्ति, तदभिमानी 
देव. सविता म्हणजे सूयी चा अभिमानी देव, श्टणने मूयरूपच देव. भित्र 
म्हणजे दिवसराभिमानी देव, म्हणजे दिवस जो तद्रूपच देव. मरुत्‌ 
मजे वादे जीं, त्यानि अभिमानी देव, म्हणजे वादे जी, तद्रुषच 
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देव. द्यु श्हणने अतरिक्षावरीर प्रकाशनं व्याप्त जो निःसीम प्रदेह, 
त्याचा अभिमानी देव, श्टणजे चुरूपच देव. तो नवरा आणि पृथिवी- ` 
ही त्याची खरी. दू आणि परथिवी हीं सर्वं देवांची मातापितरं होत 
अपतं सांगितटं आहे. आणि हं रूपक स्पष्टच आहे. कारण सविता, 
वरुण, उषा इत्यादिक जे देव, ते द्यावापृथिवीच्या उदरात म्हणजे 
ह्या दीहांमधीर जी पीकठी, तीत उगवतात म्हणुन त्यांचे पुत्र अन 
त्यांस म्हणतात. याप्रमाणेच उषेछा द्ुची कन्यका अने म्हणतात. 
दुक, पृथिवी, आणे अंतरिक्ष इत्यादिक जो अवकाश अथवा पौः 
कंढ्धी, तिला अदिति अथवा अखंड पोकठी अपे सहणुन तिहा देवी 
मानिरी आहे. याप्रमाणे वेद्‌ तीर बहुतेक सर्व देव रूपकसिड आहेत. 
पण ज्यांटा "देवता! अमं अनुक्रमणिकादिक म्र॑थांत शं अहे, ते 
सर्वच "देव नन्त. अमृक ऋचेची 'देवता' अमुक म्हणजे ती ऋचा 
ज्या वद्तूविषयीं असेल, ती वस्तु. जसे कितीएक ऋचा 'उलृखला'- ` 
विषयी म्हणजे उखक्ाविषयी आहेत, त्या ऋचांची "देवता" उलूखल. 
यावरून उटृखल "देव हाय अपं प्ट नाही, तर उदटृखलाला कवि 
तासंब॑धाने सचेतन मानून त्याविषयी निर्देश केला आहि. या रीतीने 
देवतांचा विचार #ैठा शटणने त्यांत देव' अथवा "देवी ' थोञ्याच राह 
तात. उरषटेल्या देवता कर्वीच्या आलापांत अचेतन असतांना सचेतन 
मानिरेे पदार्थ, या नात्यानें विरघद्ून आपल्या देवलाभ्रत मुकतात. 
यांची प्रमुख उदाहरणं शटी सहणने वर सांगितलटे "उलूखल," यज्ञ- 
राकेची श्रे (हारो देव्यः), 'यूप' अथवा यज्ञस्तंभ (वनस्पतिः), 
"वरि" शणने दर्भ, उषा, रात्र, “स्वाहा ' शणजे आहुति देताना 
“स्वाहा . अपता सणावेयाचा उद्रार, आपो देवी अथवा आकाङ्ांतुन 
 पडंणारीं मेधोद्कं इत्यादि 

बाकी उरस्या देवांतूनं बहतेक देव वेदोत्तरकाटीन, शण 
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पुराणादिक .मथांत प्रसिद्ध आहेतच- पण त्यांचे स्वरूप भोडंबहूत 
बदललेले आह; आणि ज्यांना वेदाय्या ऋर्षीनीं 'देव' तर नाहीच 
पण "देवता" सुद्धा म्हटले किवा केटं नाहीं, ते इतर देवांम- 
ध्यं येन मिसकठे आहेत. स्वरूप बदटस्याचीं उदाहरणे ;- "मरुत्‌ 
हे वादकाचे देव असत. अवाचीन प्रंथांत “मरुत्‌, म्हणजे साधारण 
देव कराले, आगि वेदांत "मरुत्‌" हे इंद्रा समे अथवा भत्र होत 
असं सांगितटे आहे, पण आीकडेस इद्र सकठक देवांचा राजा 
आणि सकर देव त्याची प्रजा असे राट आह. वरुण हा वेदांत 
मोठा देव असे प्रतिपादन केडे आहे, जाणि तो मनुप्यांनीं कटे 
पाप पाहतो आणि त्याजवहठ पारिपत्य करितो. तो इद्राप्रमार्णे 
जगतावर राज्य करितो इत्यादि. पण वेदोत्तरकारीन अ्रंथांत, सहणने 
पुराणादिकाति, वरुण हा केव पाताख्चा राजा होऊन बमटा 
आहे. अदिति ही जी महा अवकश्ाची देवता, निच्या उदरीं 
सविता, वरुण, मित्र, पुषा, अयमा हे नित्य जन्म वेतात णृन 
त्यांस "आदित्य" शहणतात, ती पुराणादिक अ्रंथांत केव सवं देवां 
~ ची माता होऊन बसरी, आणि शिवाय ती कश्यपाची खी स्नारी, 
आणि "दितिः म्हणून पौराणिकांनीं कश्यपास दुसरी खी करून दिखी, 
तिच्याशीं ती सापत्नभाव करणारी सामान्य खीं हाउन बसली. 

अश्वी म्हणून जे देव वेदांत प्रसिद्ध आहेत, आणि जे सक 
दुःसितांस साहास्य करणारे आणि मरतिदिनी प्रातःकादी उपेमागृन 
, येणारे, ते पुराणादिक अर्वाचीन ग्रंथांत 'अश्िनीकूमार' या नांवाचे 
दोन वैय नाले, आणि त्यांस देवांला ओषध द्यवि माणि बरं करावें 
इतके च काम नेमून रिरुं गे. इद्र देव जो सक्र देवांमध्ये श्र, 
अत्यंत बदवान्‌, महाप्रतापी, महातेजस्वी, महाधूर्‌, वृत्रादिक असु- 
रखा आपणच मारून टाकणारा, ज्याच्या योगनि द्युलोकं आपल्या 
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ठिकाणी राहतो, आगि पृथिवी आपल्या रिकार्णी अचर राहते, 
तो पौराणादिक आणि आधनिक का्डीं माधारण एक देव श्राटा; 
आणि रावणाप्तारिखा यःकश्चित्‌ राक्षम जर बठावलछा आणि थो- 
व्याश्रा हिदरू ठोकांम त्रासन देऊं लागा, तर त्याचाहि नाड करण्या- 
ची शक्ति त्याटा राही नाहीं, आणि, त्याच्या नाशा वेदांत 
अगदी अप्रसिद्ध (करिव्रहुना निजरूपानं अज्ञात ) अपता जा विष्णु, 
व्याह त्याने सवे देवांस घेडन शरण जप्रे, आणि त्याजक्रहन भृमी- 
वर अवतार धेववावा, इतका तो निक होन बसला! सुद्र नो 
आपल्या छृपेने आणि ओषधिं मनुप्यांस रोगापामृन बेरे करणारा 
आणि जो मकट भुवनांचा प्रमु अमं ममत, तो आधुनिक काढी 
भयेकररूषी देव स्नाठा आहे. त्याच्या अंगावर आतां रुडमाछा 
अमतात, तो तपश्चया करून करून छश चेढा अणि नित्य 
श्मरानामध्य वास करणारा अपता टा आहे. 

याप्रमाणे वेद्काटीन देवांची अवस्था आधुनिक म्र॑थांत आढी 
आहि. आतां ज देव वेदात एेकूनहि ठाऊक ` नाहीत अथवा अपठेच 
तर फारच कचित्‌ सांगितले अमन, ज्याचें माहात्म्य वेदोत्तरकाटी 
फार वादक, अपे तर पुप्कठ आहेन. उदाहरणार्थ,राम,छप्ण, बह्मा, 
विप्णु, शिवविठोबा, जगन्नाथ, डाकोरनाथ,. हनूमान्‌, नारसिह,राम- 
नाथ, काडीविश्वेश्वर आणि यांसारिखे दुसरे अनेक देव. तृन 
(रह्मा, ' च्विष्णु,' आणि "हिव" हे तर आधुनिक काठीं सर्वव्यापी 
देव हीउन बसले आरत, यातन "शिव ' म्हणून . देव तर ऋग्वेदा 
ठाञक मुद्धा नाहीं, विष्णुः हे नांव आहे, पण तं एका सू्यरूप 
देवाचे. होय, म्हणजे सूर्या अथवा सवित्यााच विष्णु अत 
म्हणत. आणि हा विष्णु वेदांत साधारण देवतपिकीं होय, यां 
माहात्म्य वेदति विरष नाही. ब्रह्मा जो सर्व जगताचा कती, तो 
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तरणवेदात अशेला नाही. दुसरेजे वरं सौगितरे, त्यांविषयीं तरं 
उच्चर प॒द्धां नाही, जाणि असण्याचा संभव देखी नाही यांत 
नवल नाहीं. पण सां्रतकाठीं या नवीन देवच प्राबल्य मोदे भ्रा 
आहे हें प्रसिद्ध च आहे. 

याप्रमाणे अत्यंत प्राचीन कार्की प्रसिद्ध अमटेे देव आतां 
मागे पडले आणि नत्रे देव पुटे आले असे प्नाल्यानं वेदां तीर देवांस 
आपण विस्रो काय१आणि वेदाचा महिमा जागरूक होता 
तो आतां नष्ट ्राछा काय ? आणि वेदाचा जपटा आतां कांही 
संमैध राहिला नाही अपरं श्रां आहे काय ! 

हिद छोकांचे संस्कार सर्व वेदिक आहेत. विवाह, श्राद्, मेखे- 
स्याची दिनक्रिया, गभीधान, उपनयन, श्रावणी, इत्यादिक जीं क- 
म, त्यांत वेद्‌ंतील देवर्ताला आद्वान करून अनून आपण हवि अ- 
पण करितो. त्या त्या वकी ईद, वरुणः, मित्र, सविता, पूषा, अर्यमा, 
अदिति, मरुत्‌ इत्यादिक जे वेदांतील देव, स्या सर्वास अपण आहूति 
देऊन त्यांनीं आम्हांरा आशीर्वाद द्यावा म्हणुन त्यांची प्रार्थना क- 
रीत असतो, आणि ती प्राचीन आर्यानीं रचन ठेविले जीं सूक्ते, 
प्यांच्याच हर करीत अस्तो; जणि त्याला हवि, आज्य, पुरोडाश 
हीहि देत अप्तौ. आणि त्यांखा बसावयाछा कुशास्तनहि वाष्टीतं 
असतो, आणि भरसंगीं ( यत्न करितां तेन्हां ) सोम आणे मांस ही- 
हि अपण करीत असती. पण प्राचीन काटी जे प्रचार आमच्या 
आय पूर्वनचि या अर्चनाविषयीं अपतत, त्यांची नक्नल अथवा टवाढी 
आपणं केल्याप्रमणे आपल्या हातून आचरण होत अप्त. जें प्रा- 
चीने आयं छोक मरत्येक मरसगाप्त अनुरुक्षून नव्या स्तुति रचून नवीं 
हेभ्यं अपण करीत, आणि त्यांस जे इष्ट अप्त ते वर मागन वेत, तें 
षण जने मंत्र सांमतच्या प्रसंगासत अनुसरून नसल्ले, आम्हांस 
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समजत नसलेरे, जगि केन्हां कैन्हां आमच्या मनांत ज मागावया्े 
असतं त्याच्या विरुद कांहीं तरी प्रात्त व्हविं अशा अर्थाचे, अमे 
म्हणून, ते मंत्र केव उच्चारण्यांत पुण्य आहे अप समनतो. यावी 
उदाहरणं प्रारेल्या ऋक्संहितेच्या भागात पृष्कक आरी अहित. 
एकादया देवाची आराधना कतैन्य असतां ज्या मत्रा त्याचा संबंधहि 
नाहीं तसछे मंत्र आराधनेच्या वेकीं म्हणवि, किंवा जेभ आयुष्य वा- 
दवि अशी प्राना करावयाची आपल्या मनांत असते तेथं आयुप्याच्या 
हसाचा मंत्र ह्मणावा, या प्रकारची उदाहरणे सूक्त ९२ म. १० 
येथं पहा. तर अशा दृष्टीने पाहिले तर वेदकाटीन धर्माचा आतां 
लोप होन गेला आहे असें म्हणण्यांत कांही अयोग्य नाहीं. 
पण वेदोत्तरकाटीन जे पुराणे, हतिहापत, इत्यादिक ग्रंथ, त्यांतील 
ज्या केथा आणि आचार, ते वेदांतीठ प्रचार आणि आचार, वेदातील 
देव आणि सस्याची माहात्म्यं, वेदांतीर समनुती आणि प्रार्थना, यांच्या 
वास्तविक अथवा प्रमादयुक्त अथापामृन निर्माण स्नारेले अथवा स्या. 
वर अवलन्रन राहणारे होत, अशाविषर्य कोणाचीहि -खात्री स्चाल्या- 
शिवाय राहणार नाही. सारांडा, आमचे अर्वाचीन आचार, प्रचार, 
चाी, रीतिभाती आणि उपासनामा्म, आणि धर्मसंत्र॑धी आणि व्यव- 
हारसंबेधौ गोष्टी ह्यांचा अथ, वेद जर ही आपल्या हाती नसता, 
तर आम्हांस समजनण्यातत कांहीच मागं नग्हता. उदाहरणार्थः-त्रिवि- 
कमाचा अथवा वामनाचा जो अवतार, त्या बक्रीकहूनं तीन पावले 
टाकतां येतील इतकी भूमि मागून बेउन, तीन पावलानीं सरव त्रिभुवन 
जक्रांत करट, आणि तिप्स्या पावलाप्त अवकाश उरला नाहीं 
` इत्यादिक जी कथा, तिचा अथं अपता आहे कीं, (त्रिविक्रम म्हणजे 
सूर्य, तो सकाठीं उगवतो तेग्हां त्याचें एक पाउल श्ना, दोन- ` 
प्रहरी मध्याही येतो तेन्हां त्याचं दुसरे पाल, आणि तिमर पाउल 
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पश्चिमे मावकनो तं टाकण्याच्या पूर्वीच तो नाहीसा होतो म्हणने 
तिसरं पाक कोठे यकतो हं समजत नाही. तरे अमं न वेदांत 
सांगितले सु्याविषयीवें रूपक,“ तं वेदावदून आम्हांस अवगत ्ञाठे 
नस्ते, तर आम्हांस त्या अवताराचं खरं स्वरूप कसं समनटे असतें बर? 
हद्राच्या स्रीचे नांव शची" आणि इद्राशीं शचीचे छम स्नाङे इत्या- 
दिक ज्या कथा, त्या इंद्राला शचीपति अते वेदांत ( शची=परा- 
क्रम, पति-मरमु-पराक्रमाचा प्रमु; "पराक्रम करणारा' या अर्थो) विशे 
षण लवि आहे, त्यावरून। उद्भवस्य हँ आम्हांस वेदारिवाय कमं 
समज असते? कोणी पाहिने त्याणं नन्याण्णवपर्यत यज्ञ करावे, पण 
शमर केरे अथवा शंभराग्या यत्ञाङा आरभ प्नाटा, कीं त्याव्ररो्र 
इद्र त्याचा मच्छर करू कागतो, आणि त्यारा अनेक विधं आणृन 
शभराव्या यज्ञाची समाप्ि होऊ देत नादी ही कथा अवाचीन म्र्थात 
सर्भैत्र परी आहे, आणि इद्राच्या हेवेखोर स्वभावाविषयी अनेक 
कथा सांगितस्या आहेत, त्यांना अथ काय! इद्राला शशतक्रतु' अम 
जँ वेदांत विरोषण छाविङे आहे त्यारिवाय दुसरं बीज काही नाही 
असे आम्हांस वेदारिवाय समज ‡ नसते. एथिवीवरीट इतर छोकराति 
तशी चाट नसून, हदु आणि पारशी याच छाकति विस्तवाखा पूज्य 
मानण्याची आणि विवाहादिक सांपतारिक महारृत्यं विस्तवाच्या सा 

्षीने करण्याची चाङ कशी पडी ! याच उत्तर वेदारैवाय आप 
णास देतां आङ नसते. या भरकारकरून अनेक रीतीनी वेद्‌ जामच्या 
विचारांत, भचारात्‌ आणि आचारां रिखून व्याप्त प्चाठेा आहे;मात्र 
सूक्ष्मदृष्ट्या त्याचें स्वरूप आणि अस्तित्व त्या विचारादिकति आहं 
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ते जाणून चेते पाहिजे. या संधानं पाहि तर वेद आणि वे- 
दकाठीच्या चटी, कथा आणि समजुती आपणांमध्यं अजुन लुप्त 
्ञाल्या नाहीत, तर स्या अजून जागृत जाणि जीवत अशा आम्हां 
मध्य नांदतच आहित. 

परेतु वर सांगितरेल्या प्रकारेकषून अग्हां रिद्‌ ठोकांतीरच 
अवचीन समनुतीचा आणि कर्थाचा सखुलाप्ता वेदाव्रून होतो 
अपं नाही, पण जयं छोकांच्या दुसय्या श्राखा, म्हणजे पारसी, 
भ्रीक, रोमन इत्यादि जे छोक मोठमोठे या मृतकछावर होन गे, 
त्यांच्याहि प्राचीन आणि अवीचीन कथांचा सुरापा वेदावदून 
होतो. अकि आणि रोमन ठोकांचीं जीं विस्तीर्णं पुराणे, त्यांत 
' जस्पिता ' हा सवे देवांचा बाप आणि पृथिवी त्याची खरी इत्या- 
दिक कथा प्रसिद्ध आहि. तर हा ‹ जौसिता ' णजे वेदात सांगिः 
तरा श्योषपिता", णजे दयुरूप जो पिता, तोच होय, है वेद्‌ 
शिवाय आपणास कटं नसते. आणि मीक आणि रोमन लोक या 
चा जो "जसता (अथवा जूपितर्‌ ) यात्रिषयीच्या कितीएक गोष्टी, 
"योषिता! वेदांत आहे त्याची कथा अवगत नस्तती तर, खुलासे- 
वार समजस्या नसत्या. वेदाप्ारिखा अत्यंत प्राचीन ग्रंथ जर आन 
जमच्या हाती नप्तता, तर पारसी, म्रीक, रोमन आणि त्याचे आधु- 
निक वंशज अमे जे युरोपस्थ ोक त्यांचा आमचा बांधवसब॑ष काय 
आहे त्याची उत्तम प्रमाण नष्ट ्राटीं असती. जर हा वेद आपल्या 
हाती नप्ता, तर प्रथमच्या मनुष्यांच्या आंगीं ईश्वराचै अद्ितीयत्व, 
एकत्व आणि सरव्रष्ठत्व इत्यादिक जे गुण, ते आर्यं छोकांस हदु- 
हद कमे अवगत भारे हे कोणासच समनण्याप्र आधार सांपला 
नप्ता. कारण आयं छोक जरी प्रथम अनेक देवांस भजत, तथापि 
ते, ईश्वर एकष अहि आणि अनेक देव हे त्याचे मूत भिन्न भिन्न गुण ` 
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आहेत असे हृहद कसे समनु लागे, तँ वेदसूक्तांवरूनच समज॒न 
यतर. इत्यादि अनेक संबंधानीं पारहिरं तरी वेद हा अनन पूर्वीभमा 
णच जागरूक स्थितीमध्ये असून प्राचीन काटठाप्रमाणेच पज्य आहे 
अतं कनुठ करावें रागत 

मात्र इतकं खरं आहे की, वेदमंत्रानीं पाहिजे ती गोष्ट करण्याची अ 
थवा प्राप्त करून घेण्याची शक्ति येते, आणि त्यांत सांगितलेस्या स 
वेच गोष्टी दिव्य आहेत, आणि त्याचं ज्ञान मनुष्यांस होणें नाही 
जर श्नाठं तर तो दिव्यपरप्राद व्याला स्नाला असँ समजवि, इत्यादि 
मणणारे जे लोक, त्यांची मात्र निराशा ्नाल्याशेवाय राहणार नाहीं 
परतु इतिहासकर्त, मानवी मुधारणुकेचवे आणि स्वभावाचे अभ्यापत- 
कर्ते, धमतां विषयीचे शोधकर्ते आणि सामान्य सर्व विद्वान्‌ सांरा 
ऋग्वेद नित्य प्रिय राहील यांत संशय नाहीं. 

वेदति काही भाग अजुन नीट मनत नाहीत अते पाहून जर 
कोणारा निराशा वाटत अत्तेल, तर त्यांनीं असा विचार करावा की, 
वेदासारिखा अत्य॑त पुरातन म्र॑थ दुसरा आये छोकांचा तर उपछुब्ध 
नाहीच पण इतक्या मोव्धा काठजीनें जपून ठेविलेछा, आणि भाणा- 
पलीकडे मानून सांभाषिटिला, आणि त्यामुद्धेच प्रायः प्रमादांपामून 
मुक्त, आणि किपकानीं दष्ट न आठेरा, असता धर्माचा अथवा काभ्याचा 
अथवा दु सम्या शास्रावरचा रथ कोठंच नाही पटल्या चारेल, 
निदान एवा मोढा मरय तरी इतका शद प्राचीन काटढीं होता तसाच 
राहिलेखा दुसरा नाहीं. तथापि कितीएक प्रसंगी सायणाचा्यासारिखे 
भाष्यकारहि मुकाशरीं भिन्न अप्ता स्वरपाठ अथवा अक्षरषाठ पेन 
अथं करण्याची अवश्यकता कबूल करितात. अपे जे थोडे मत्र, ते 
शिवाय करन बाकी भाग प्राय; समजावयाप्न सोपे अप्ततात. तथापि 
वेदाची माषा अत्यंत पुरातन असल्यामुके साधारण सस्छत व्याकर 
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णावरून आणि व्युप्पत्तीवरून जेयं निर्वाह हीत नाही अर्श अनेक 
स्थटे आहितः त्या त्या शिकाणांच्या संधाने पाहिठे तर वेदाद्या 
भषिचा आणि व्याकरणाचा निराक्ठा अभ्याप्त कै पाहिजे अप्त जरी 
कबूल करावं ठागते, तरी आहां हिदू कोकांस तस्ल अभ्यास्त कर 
ण्याला भितकीं साधने आहेत, तितकीं परकीय छोकांप नाहीत. अपे 
अप्ततां वेदाथीचा अभ्यास सांप्रतकाठीं पश्चिम संडांत जितका 
होत आहे, त्याच्यपिक्षां आमच्या ह्या आयैदेशांत, या वेदाच्या जन्म- 
भूमीत, या वेदाच्या माहेरघरीं अगदीच थोडा होत अहि, किंबहुना 
हौतच नाही असे म्हटल्याप्त चेर. 

माघ्ना स्वताहाचा तर अनुभव अप्रा अहि कीं, वेदच्या अभ्या- 
पाटा जीं साधने आण्डं हदु छोकांपसत आहेत, आणि त्याचा खरा 
अर्थं आशास समजण्याचा एकंदरीत जेवढा संभव अहि, त्यपिक्षां 
पाश्चाच्यांस साधनं पोडी आणि समनण्याचा संभवरहि थोडा. या- 
विषयीं मी ह काम हातीं धरिल्यापासून आजपर्यत वेदपेबधाचे 
पाश्चाच्याने प्रथ जेने पाहिठे, आणि त्याच्याशी आमच्या लोकांस 
ताडन पादे, त्यावरून खात्री होण्याप्तारखी आहे. याच गुरूय 
कारण अपं आहे की,हिदू लोक जपे काय वेदाच्या माहैरीच अप्तस्या- 
मे बहुतेक ठिकाणी पाश्रास्यांस अव्यत जइवणी अती समनण्याप् 
करिण अशा ऋचा आमच्या रोकांम सहज समनण्यापारिल्या 
असतात. कारण प्राचीन आर्थं हिदू आणि अवांचीन आयं रिद्‌ 
यांजमर्ये मोठेंच अतर पडले आहे अपतं नाही. आणि आश्हांमध्य 
आणि पाश्चास्यांमध्य तर सवे गोष्टी मोठेच अतर आहे. यास्तव 
पाश्रास्य विद्धान्‌ पश्चिमंतच राहून आपल्या मोठा उदयोगाच्या 
आणि अम्यांसाच्या योगाने वेदारथपादनाविषयीं जरी रोष छावृन 
मोे अत्यंत उपयोगी ग्रंथ लिहितात, आणि आश्टास त्यांचा उपयोग 
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जंरी मोडा होतो; तथापि वेद्‌ आमचा आहे या नात्या्नेच नव्हे, पणं 
आम्ही वेदाच्या या जयमृमीत त्याजवरोर राहिखों आहौ या सह- 
वासाच्या आणि साहचर्याच्या नात्यानें पाश्चाच्यांप्रमाणे आधी 
श्रम केठे तर आम्हांखा जशी वेदाथाची भाति होण्याचा संभव आहे, 
तशी आमच्या पाश्चाच्य विद्धान्‌ बेधृला नाहीं अते आम्ही नम्रपणानें 
म्हणण्याची परवानगी षतो. आणि आमच्या आर्य नभं अशी वि- 
नेति करित कीं, वेदाम्यापाविषयीं आणि वेदार्थलाभाविषर्यी 
आम्चेजेहं श्रेष्ठ भाग्य, ते आम्हीं ज्षिटकरारून टाकूं नये, तर 
त्याचा आम्ही लाम ्यावा हँ आमचं कर्तव्य आहे इतकरैच नढेे, 
पण त्यापासून ोणाय्या आनंदांचा आम्ही उपभोग न घेतला तर 
आमच्या उत्तम धनाचा आग्ही अब्देर केटा असे होई, याचा 
त्यांणी विचार करावा, 


[1 श, , 


पाक्ष ` 
सवे आय बंधु व भगिनी 
यासं 
हं भाषांतर 
सादर सम्पण केर आहे. 


अाषांतरकतो. 


९ ऋगवेद. [अ०२.अ०१.३.१. 


॥ अथ द्विती याष्टके प्रथमोध्यायः ॥ 


सूक्तम्‌ १२२. 
अङ्सनम्य महिष्या दाला दीषतमसोत्पादितः कक्षीवान्‌ कपिः | विन 
देवा देवता | त्रिष्‌ उन्दः ॥ 
प्र वः पान्न रधुमन्यवोऽन्धा यन्न मद्रायं मुषे भगभ्वम्‌ । 
दिवो भ्रसलोप्यसुरस्य वीरेरिषुध्येवं मरुतो गेदसम्योः ॥ ? ॥ 
प्र । वः । पान्तम्‌ । रघु ऽमन्यवः । अन्धः । यज्ञम्‌ । मद्राय॑ | मीह- 
पै । म॒र्वमू । ॥ 
दिवः । अस्तोषि । अुरख । वीर; । उपुध्याऽइव । मर्त॑ः । र- 
दस्योः ॥ १॥ 


भषियान्‌ 


ह रवुमन्यवः ( -रीपमनसः-सालकण्ठटा) [ ऋत्विजः], [ययं] मीहषे 
रुद्राय (= उदाराय रूद्राय) वः (युष्माक ) पान्तं ( =पातग्यम्‌ ) अन्धः (--अन्नं 
-सामकक्षणमननं ) यज्ञं [च| प्र भरध्वं ( -प्रकर्षण संपादयत -अपयत) | इषध्यव 
( =दपुध्ययेवनयुष्मत्स्पथयेव ) [ अहमपि ] रोदस्योः ( नथवपृथिव्योपध्ये वम. 
नः) असुर्य दिवः ( बलवतां दुदेवछ्य ) वीरः ( -पुतरैः=पत्रमूतेषरुणादिदैवै 
सह्‌ ) मस्तः अक्ताषि ( -स्तेमि)॥ 
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१. हं सूक्त “विश्च दुवां विषर्यीं आहू. | शयादि ज परख देव,यां विषयी धस्यत्वे- 
शिशवे देव" याचा अर्थं (सवै देव." परतु | करून यांत सागितटेले आहे. इतर शुद्र 
सव देव म्हणजे जितके देव वेदात येतात | देवेतांविषयीं थोडा उरे मत्र भसतो 
तितक्याविषयौं हं सृक्तं नन्हे, पण अमुक | बहुतकरून विश्रे देवांनी सूक्तं अङ्ीच 
एकच देवाविषयीं नतां इद्र, वषण ¦ अतति. 


म०१.अ०१८त्‌ १२२. 


अकं >, अध्याय 3 


सूत १२२. 
ऋषि- अङ्गदे राच्या राजाच्य 
णीची दासी उदिन्‌ इच्या पो 
दीधेतमस्‌ यानपासून ज्ञाछेट 
कक्षीवान्‌ नांवाचा पुरूष. देवता 
विश्वे द्व. वृन-तरिधभ. 

१. हदे उत्क [ऋज] दो 
उदार रुद्राकारणें तुमचें पेय हवि 
[आणि] तुमचा यन्न अपण करा 
द्विखोकांतीर जे द्युदेवाचे पुत्र यां- 
सहित मरूतांस मी षनेच जणं 
स्तवीत आहं. 


~~ द 


या पहिल्या मंत्राचा भावाथ असा 
आहे कीं, "हे मित्रहो, व॒ही ष्ट्रा 
इवि आणि सोम अपरेण कराणि मी 
गरुदेवाचे पुत्र जे वरूणादिक देव, आणि 
सुद्राचे पुत्र जे मस्त्‌-कींजे सवे च्ावा- 
पुथिवींत रहणारे होत यांटा सविता; 
तर पाहू, तुम्ही हवि चांगले अपण क- 
रिता, की मी स्तोत्र नांगल रचन मणो." 

° उदार रूद्राकारणं" = ' मीहूषे स- 
दवाय. ` मीदरान्‌ (कषादु किवा उदार) हं 
विरोषण ष्द्रास पुष्कर ठिकाणीं ावि- 
ठेठ असत. सू. २१४ मं. 3 पहा. "द्र 


वेदाय. 
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1. (लः ‡0 प तपात्‌ ०1:- 
1211011, (^) ५९६८८ 7161148, [पत्‌] 
एणाः 88९110९९ ४५ 60पा४९०्४ 
पताव. [1 णा 7एण510 ३8 
1 छात्र पारुल्या (6 धव्पप 
10011167 ‰1111 1116 80118 01 
०५ 125, 10 115५ प्र 
1९दर्ला) कात्‌ दप 


[ देवाविषयीं सू. ४३ आणि विशेषक- 
र्नत्याचा मं ६ याजवरील टीप पहा 
'पेय हवि ` = ‹ प्रान्तम्‌ अन्धः, 
म्हणजे सोम. ° पान्त ` शब्दाचा हाअभं 
दुसन्ा दोन तौन मंतांत आला आरै. 
ऋ. १०. ८८, १ यति ^ हविः पान्तम्‌ 
अजरम्‌ " असें आलं आहे, आगियाना 
हाच अर्थं तेथे साय्गानीं केढा आहे तो 
पद्‌. 
‹ यज्ञ अर्पण करा ` मणे यक्नामध्यें 
जे सोमभारिवाब दुस्तरे पदां हवि श्या 
दिक अर्पण करावयाने ते. 


४ | ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.व.१. 
पलीव पूर्महूतिं वावृधध्या उपासानक्तां पुरुषा विदाने । 
स्तरीर्नात्कं व्युतं वसाना सूैस्य श्चिया सुदृशी हिर्ण्येः ॥ २॥ 

पतमीं ऽइव । पुथ द्तिम्‌ । वृध! । उषसानक्ता । पुरुधा । विदनि इति । 

रतरीः । न । अत्क॑म्‌ । विऽउतम्‌ । वाना । सूस । श्रिया । सु- 
९द्रशीं । हिरण्यैः ॥ ९॥ 
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भाषायाम्‌, 
2. पत्नीव ( पत्नी इवनपल्याविवनपल्न्यौ यथा ) पुरुधा ( =बहुधा~बहुभिः 
परकरिः=विविधवर्णवस्राकंकाररू्पैः ) विदन ( =विद्यमानेनदृश्यमाने ) उषासानक्ता 
(=रव्युषसौ) पूरवदूति (=परथमम्‌ आह्वानं) वावृभध्ये (वधयितुवयं यथा कुमस्तथा 
कुम्‌ ) [ आगच्छताम्‌ ]| [ विरेषतस्तु ] व्युतं ( =विरेषेण सुन्दरं यथातथा 
निर्मितम्‌ ) अत्कं ( ~वचखं ) वसाना ( न्परिदधती ) स्तरीन (=स्तरीरिव~युवतिः 
सखीव ) सूर्यस धिया ( तूर्य्य प्रमया ) रिरण्यैः ( =सुवगेविकारभूतैरटंकारिश्‌ ) 
[च] सुदटश्ी ( शोभमाना ) [ उषा] [ अगच्छ्तु ]॥ 
' द्विलोकांती ` = ' रोदस्णोः.' मट्‌ | आणि "महः पूत्रास्तः अमुर वीणः 
णजे पृथिवी आणि तिया बाहरी जो | दिवः'=मोय्या बलवान्‌ गृदेवाने गुर पुत्र 
निःसीम आनि पूय, तारे, नक्षत्रे इवया- | (क. १०. १०. > ) असें द्रूदेवावि- 


दिकानीं भरटेला ब्रुलेक व्यांजमध्ये स- 
हृणारे. ° द्विटोकतीर ` याच आधुनिक 
समनुतीप्रमाणे “त्रेलोक्यातील ` असें 
मार्षातर केठे तर चाकल. 

श्रू देवाने पत्र यांसहित ' =“ अमु- 
र्य दिवः वीरः." वरूण, सविता, अ- 
यमा, पषा, भग दइलयादिक जे वेदांतीर 
प्रमुख देव, ते शूने पुत्र होत असे वेदांत 
सांगितङे अहि.आणि म्हणून द्रूला "पिताः 
ही न्ना जहि. षू. ७२ मं.५ आणि 
टीप पहा, शिवाय दिवः पुत्रासः असु- 
रस्य वीराः" = “बव्यवान्‌ दू देवाचे शूर 
पुत्र (ऋ.३.५३.७ भणि {०,६७.२ 


षयीं आणि याच्या पुत्रांविष्रयीं ण्ट. देवा 
विषयीं ) सांगितलं आह तें पहा. 

‹ असुरस्य दिवः. याचा अर्थं ताय- 
णानीं निरा केखा आहे. 

 दषेनेच जगु ` = ‹ इषुध्येव ” ‹ इ~ 
षुध्या ` राब्द पुनः अला नाही, या. 
पुने प्रयोगान्तरं प्रमाण अथसा मिनत 
नाही, 

पृाठरधैकरून पहिल्या पदति ` 

‹ ०मन्यवा अश्वो, ' तिसम्यांत ' अक्लोषि 
अमुरल्य' आणि चवध्यांत "यदक्षी" 
अपे ष्णं छागतै. 


म०१.अ०१८.स्‌.१२२.] वेदा्थयल. | ९ 


२. पर्याप्रम्णे भिनरूपाने ¦ 9) च गा (० 

< ङ मचे ¦ ~+ 111४; ात्वा11€81110 {167).- 
आविमूत होऊन प्रथमच आहयान , €, "1 
करव्रिणाय्या ज्या उषा आणि रात्र, ` {10111016 € 1018४ 11१०९0- 
या | येत | उंची विणकर्‌ , 1101) 11८९ ४0 पणा ,९8. [१ 
व्र नेक्षणाग्पा खीप्रमाणें सूर्याच्या (118 ], 81111178 ८व्णद्रपि 


८ ध „ | \*11 116 1710111688 2 1]1^ 
प्रभेनें [ आणि | पुव णाच्या अछ- ऽपरा, [ त्‌] ५1111 ०1त€ा) 0 


कारांनीं शोभणारी [उषा] [येओ] ॥दणाालाा8 11८५ ॐ र0पकापिा 
(1111186] (द्व्‌ 111 116]# 
४०४८1 दु्ा1€ा1#, [16 [0164४64 
10 ९201116 ]. 


2. विशवे देवाैकीचज्या उवाआणि । एकादी ची नलौ बारीक वस्र नेपून 
रत्र, त्यांविष्रयींही कना अहे. याऋ- | शोभते, तरी सूयौची कोम प्रभा अगा- 
चैत दोन अध्रीत दोन वाक्यं आहतः | वर जणं परंघग्हन आणि सुवर्णानि अलं 
पण क्रियापद्‌ एकांतहि नाही. तीं साय- | कार्‌ (तारे) घालून सुशोभित दिसणारी 
णास्त अदसरून आगम्दीं अध्यादत षेतटीं | जौ उषा, ती येज. 
आहेत, लाशिवाय निक्रौह नाहीं; अ~ | "प्रथमं आद्गान ' = "पूर्वहूतिम्‌,' 
गितो अध्याहारहि बराच स्वाभाविक | म्हणने पहरि देवाने आहवन करा- 
आह. | वयाने तं- पाटन भजन. 

प्रथमा्धाचा भावाश्रं अस्ता आह्‌ कीं ° पटन्याप्रमाणें = ° पत्नीव. ` यें 
जज्ञा एकाग्रा पुष्षाच्या दोन चिया अ- | प्रलीडव ( पत्न्यातिव ) अन ज्ञे नाही 
सान्या आणि अपण(वर नवेव्याची दरि | हे ददुस समजटं पाहिजे. पलन्यापरपागे, 
पडावी म्हणून प्रयेक चरी अनेक वेष्यं | या उपमेचा भवाथ, प्रो जज्ी वेगवे- 
अनेक वखाछंकार धाटीत असते, | गन्टीं वरं घालते अस्ता तर आहेच, पण 

| 

















तशा एक्मेकाप्रासून भिन्न, आणि | व्याशिवाय पनी जश्ची पहटेस उवृून न- 
भिन्न भिन वेडी भिन्न असे वखा- | वन्याखाउठविते आणि देवयजनाचीत- 
लकार धाठलणाव्या ट. सूपे पेन | यारी करिते, असाहि आरै. 

दृष्टीस पडणान्या ज्या उका आणि रात्र, बृत्तसा्ठी तिस्य पादरतं ‹ ग्युत- 
चा. येजओते आणि अमतं पहाटेस करा- | म्‌"्या स्रीं "विरतम्‌ असें वाचनं 
कयां देवभजन अग्ांक्रडन करतरोत. | खगत. 

दुसरे अरं केवन्ठ उनेविषयौच आहः 


६ ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.ब.१. 


ममत्तु नः परिञ्मा वसा ममत्तु कतो अपां टष॑ण्वान्‌ | 
शिश्षीतमिंन्द्ापवैता युवं नस्तन्नो विश्वे वरिविस्यन्नु ठेवा: ॥ २.॥ 
ममतं । नः । परिऽज्मा । वहा । ममनु । वात॑ः । अपामू । पृष 
ण.ऽवान्‌ । | 
शितम्‌ । इन्द्रापवैता । युवम्‌ । नः । तत्‌ । नः । विश्वे | वरि- 
स्यन्त । देवाः ॥३॥ 
उत ध्या पर यशसां स्येतनायै व्यन्ता पानरिनो हव्य | 
प्र वो न्पानयपां णुष्व प्र मातत रास्पिनस्यायोः ॥ ४ ॥ 
उत । या । मे । यशप्तं । चेतन । व्यन्ता । पान्त । ओशिनः। 
हुवध्यै | 
प्र । वः | नपातम्‌ । अपाम्‌ । कृणुध्वम्‌ । प्र । मातरं । रास्पिनख॑ । 
आयोः ॥ ४ ॥ 


> ~ कोको न कक ल= 


भाषायाम्‌, 


३. परिज्मा ( परितो गन्ता ) वसह ( =उपरि कटे तमोरूपस्याप्षरख हन्ता 
सविता ) नः ( =अस्मान्‌ ) ममनु ( =मादयनु-आनन्दयतु ) | अपां वृषण्वान्‌ 
( =मेषोदकानां विता ) वातः ( =ववुः ) नः ( =अस्मान्‌ ) ममनु (~मादयनु= 
आनन्दयतु ) | हे इन्द्रापर्वता ( =इन्द्रापवेती=हे इन्द्र, अपिच हं मेधाभिमानिन्‌ 
देव). युवं (= युवां ) नः ( =अस्मान्‌ ) शिते ( = तीकणीकरुर्तमू=तीद्णवुद्धीन्‌ 
कुूतम्‌)| तत्‌ (=एवं च) विश्वे देवाः (सर्वेषि देवाः) नः (अस्मान्‌ ) वरिवख्न्तु 
( = अस्मभ्यं दानङीखा भवन्तु )॥ 

४. उत (अपि च) ओशिजः ( =उक्िजः पत्रः कक्षीवान्‌ अहं) श्रतनपि 
(-भेतयन्या उषसः काठे ) व्यन्ता ( =व्यन्तीनह्‌विर्मक्षयन्तो) पन्ता ( =पन्ती- 
सोमं पिबन्ती) या (-ली-ती प्रसिद्धौ) मे (=मम) यशसां (-यरसी ) [ अशिनी] 
हुवध्यै ( -आह्वातं ) [पवृ्ोस्मि] | [हे कतिविजः]› [यृ] वः अपां नपातम्‌ (न्वः 
उदकरानां पूतर॑=युष्माकरे प्रियम्‌ अग्नि) प्र कण्वं (स्तुत) [अपिवच] रास्ि- 
न आयोः ( =पज्वरनध्वनियुक्तख गन्वुः=अग्नेः ) मतय ( =मातसौ-मातापितरौ . 
दयव्रपृथिव्यौ ) प्र [ कृणुध्वं ] ( =स्तुत) ॥ | 


म. १.अ०१८.स्‌- १९२. 


३२. परिभ्रमण करणारा प्तवि- ` 
ता आम्हांखा आनंदित करो, उ 
दकांखा वपैत्रिणारा वायु आम्हांखा 
आनंदित करो. हे इद्र अणि प- | 
जन्य दो, तुम्दी अगम्हांखा ब्रद्धिमंत 
करा. विश्वे देव आम्हांला धनदाते 


| 
| 
। 


हो ओत. | 


४. आणि परहाटेखा खाणरे , 
[ आणि ] पिणारे जे माज्ञे तेजस्वी ; 
[अश्वी ].यांला बोलात्रिण्याल्य [हा] 
उशिजेचा पुत्र [प्रवृत्त होत आहे]. 
[ हे मित्रो], ठम्ही आपल्या 
[प्रिय] उदकपूत्राखा स्तवा, तुम्ही 
फसफस नाद करणान्या अमरीच्या 
आरहैवापांखा [ स्तवा ] 


3. या ऋचेच्या पहिल्या पादात स- 
वित्याविषयीं सांगितटे आहे, दु स्यात 
वागूविषयीं, तिस्य इद्रापेतांविषयीं 
( म्हणजे इंद्र आणि पजेन्य यांविघयीं ) 
आणि चवथ्यांत्‌ विश्वे दवांविषयीं सा- 
गिते आह्‌ 

° परिभ्नमण करणाया सविता 
° परिज्मा वसह. ` ` वसहौ ` शब्द द्‌- 
सम्या टिक्राणीं कठ आला नाही. 
सायणांस अदुससून अम्हीं अथं केठा 
आहे, 

° वायु" = ‹ वातः." पू. <^ मं. ४ 
पहा. “ बायु › मेधोदक देतो यांत नवल 


नाही. 


कनया -> 


1 
र 


वेदाथेयल्न. 


व 


ॐ 


3. भष लष्छप्राप्यणणिला 
9४1, छाप्वतला पञ. उष 
प. , {116 8110८ ५ ५116 
९५21613, @]ततवला 5, ¬{2156 
प३ ४९1६56९, 0 ५ [वा समात्‌ 
तर. ४ 211 ५1८ &०त8 


' 16८0711८ 10110011 † स8. 


4. 4\11त्‌ 116 501 ५ [811] 
[ 18 1्त्लिा६ ] 011 11015119 
111080 111 @&10110पऽ -५,३.९1118, 


` पश]10 8५ ५16 वकष ज पेय 
¦ व [ प्रत नीपा ] [ फत्‌ | 
तापर [ "€ §ग0 ] 


<\14 
८36 ८ [ क़ लात्‌ ], 16 
01 2 {1९ {लाः ( -+ 0111), 
छपा [ एिण्ठपा1॥९ 5 [ 1100856 
$€ ] {11९ ]ष्षला¢ ० 116 (पञ 
1110 {ष कर्लाल. 
‹ पर्जन्य "=° पतरैत." “परेत ` रब्दा- 
चा अभ अक्षरशः डांगर इतकाच आहे. 
सावरून डोँगरासागि्ा दिसर्णास ज॥ 
मेष तो मग मेवनलक दमाय असा 
प्मन्य दव असा अश्रं हार खगसख. 
या अर्थौ ' पर्वत ` शब्दात प्रयाग क- 
गवेदांत पुष्कर आहेत. हा ‹ पवत › देव 
बहुतकरून इद्राबरोबर यत्रो. ब्ट्णूनच 
ऋ. १०. १५८. 3 यांत सायणाचार्य 
° परमत ` याला " इन्द्रसहचरः पर्वैता- 
ख्यो देवः ` (-इन्द्राबरोचर असणाण 
पर्वत नांवाचा देव ) अमं म्हणतात. ऋ. 
७. 3.9. ८ याजवरहि सायण ग्टणतान, 
° पर्वत इति कश्िदिन्द्रस्य मता, एन- 


` < ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.ब.१. ` 
* आ वो स्व॒ण्युमोदिजो हुवध्यै घोषेव शंसमञैनस्य नं । 
प्र व॑ः पुण्णे दावन भँ भच्छां वोचेय व्रसृतांतिमपरेः ॥ ५ ॥ १ ॥ 
भा ।. वः । सवण्युमू । ओशिजः । हुक । घोष|ऽइव । शंस॑म्‌ । भ- 
जनस । नंशे । 
प्र । वः | पृष्णे । दावने । आ | अच्छ | वोचेय | वसुऽतांतिम्‌ । 
अप्नः ॥ ९॥ १॥ 


ण 0 मि ता मभ = ~ ज जक म कम न ~ ~ 9 ~~ ~~ ~~न =-= =+ ~ --------~------~ 


भाषायाम्‌ 


, ५. (हे देवाः], अजनस्य नंशे (तक्रस्य नाशाय) घोषेव (-पोषानानी सरी 
यथा तथा) वः आ हुवध्यै (युष्मान्‌ आदातुम्‌ ) ओशिजः (=उशिनः पुत्रः कक्षी- 
वानहं ) स्वण्यं ( =नादयुक्तं ) शसं ( तोत्र ) [ प्रवच्मि ] | वः (युष्माक मध्ये ) 
दावने पष्णे ( =दानश्नीलाय पूष्णे देवाय ) आ ( =जामिभुस्येन ) प [वच्मि ] | 
अग्नेः वसुतातिं ( -यनदातृत्वम्‌ ) अच्छ वोचेय ( =-आभिषुस्येन प्रवय्मि=अभ्नि- 
मवाहूय तस्य दानश्ीटत्वं प्रस्तौमि } ॥ 


~~~ ~ = क ~ 


्सज्ञो देवः ” (न्यवैत म्हणून कोणीएक ¦ हाक मारीत अह. आगि हे मित्रह्े, 
इनद्राचा मित्र देवविरेष). ऋ. ४. | तृणी प्रिय अश्रीरा स्तवा, माभि अप्री- 
५५, ५ यावरहि सायण “पर्वत ' देव | चा आवाप ( व्ावापृथिवीं्त )हि 
म्हणजे ° इन्द्रसखा ` एक होय अमे ष्ट | वा. 

णताति. ˆ पजैन्य ` ष्टणजे उदकाचा देव “ उरिजेचा पुत्र = जौरिजः.' कू- 
वेदात प्रसिद्ध आह तोच प्रस्तुत मंत्रांत | णने सतोत्रकर्ता कक्षीवान्‌ कषि. 


° पवेत ' शब्द्रनिं समजावयाचा असें 

सय्णास अदसस्न आग्हीं मानि जाह. 
वृत्ता अवप्रून पहिल्या पादुति 

‹ परिज्जमा ' आनि दूसग्यांत ' अप- 

आं ` अंसं श्टव्ले पाहिजे. 

, ४. भावारथः- आणि पटिति येऊन 
इषि ˆ भक्षेणारे आणि सोम पिणारे ज 

तैनःपुंज अश्री, यंसत उश्िजेचा पुत्रमी 


“ उदृक्रपुत्राला ' = ' अपां , नफ 
तम्‌.' णजे मेषोदकानीं भरखेव्या अै- 
तरिक्षात विजेच्या रूपनिं उत्पन्न हौ- 
णारा जो अश्रि, याट 

वृत्तासाठीं विन्तो पन्ता ओरहि- 
जो ' अपे दुस्य पदाति, तिसम्यांत 
° अपं ` आणि चक्थ्यातं " सस्पि- 
निं आयोः ` भसे वाचं खगत. 


म०१.अ० १८.स्‌.१२२.] वेदाथैयल्ल. 


५. [देव हो], कोड जा- | 


९. 


5. 8 (1088 [82०६ ]छपतै 


ण्याप्ताटीं घोषा [ मोठ्याने स्तवन | [५१8०8 0 $०प] ए (८ त८- 


करीत असे] तप्ता [मी] उशिजेचा 
पुत्र तुमचें आह्वान करण्यासाठी 
मोटयानें स्तोत्र [ करीत आहं ]. 
. तम्हांत्रून दानशील जो पूषा, याज- 
पाशी मी प्रार्थितो, मी अभम्रीलाबो 
खवून याच ओदार्यं परार्धितां 


उ{प्रलना ज ल [लुकक, २) 
18 1116 801) ° [151] [81010] 
0 10पत्‌ [136 {0 $0प्राः 111 
४०८९९, | नीलाः 118९8 10 
70818, 00प{८0प३ शा 0110 
| $. [ [1086 11८ }0पाा{$ म 
^ 2111 


[क क 1 


-----= 


“५. यांत कति म्हणतोः- हे देव 
हो, आपं कड नाण्यासाठीं घाषा जशी 
तुमची स्तुति मोव्यनें करीत असे, तसं 
मी तुमचें स्तोत्र गाऊन तुम्दांखा बोटवी- 
त॒ आहे. वुम्हातून विश्चेष दाता जीं 
पूषा, त्याला मी प्रथितो; आणि अश्रीच्या 
जौदार्याची स्तुति कर्न मी याठा वा- 
लावतो. 

° घोषा. पू. ११७ मं. ७ आणि 
व्याजवरील टीप परहा. 

^ आह्नान करण्यासादीं...सोत्र क 
रीत आहे "=° हवध्ये." येथें ' प्रतर्ा- 
स्मि ' इतके अध्यादत पेतटे पारिजे, 
° हुवध्यै ' इतक्याचा अक्षरशः अथं "बा- 
खविण्यस्तादीं ' किंवा" आह्न करण्य- 
सटी ` अत्ता आरै. 

ही कचा पूषा आणि अग्नि यांजवरि- 


। षरयीं आहे, यांचा निर्देश प्यायान्त- 
| रानींकरेटा आहे 
| या क्रचेच्या तिस्न्या पादि अक्र 
। अक्षरे असावी यच्या टिकाणीं आटच 
। आहूत. यातन मोढीच ओढात।ग 
केत्यारिवाय अकरा अक्षरं निष्पन्न 

' होत नाहीत. कारण 

परं वः पषग दावने आ। 

असे करण्यापेक्षां तिसम्या पदति 
एक "अच्छ ' शब्द्‌ अधिक हाता, आति 
। तो काठन्तरीं न्ट होऊन अतिां एकन 
राहिला आहे, असं समजणें सयुक्तिकं 
दिस्त. तो जर असता तर तिस्र 
आणि चवा हं चरण असे णतां 
आरे असतेः- 

प्र वः पूषणे दावने आ अच्छ | 

अच्छ वोचेय वसुतातिमग्नेः ॥ 


~~ ~ -+----~~---- ज 


१० , ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.३.२. 


शतं मरे मिन्नावरुणा हत्रेमोन शरुतं सदने विवः सीम्‌ । 
९ ॐ | [4 ॐ | क 
शरोनं नः श्रोनरानिः सश्रोनः सक्षिता सिन्धगदिः ॥ ६॥ 
श्रुतम्‌ । मे । मित्राव्रमणा । हवां । ऽमा । उत । शतम्‌ । सदने | त्रि 


[१ षा 7.) 


श्वतः । सीम्‌ । 
श्रोतुं । नः । श्रोतं रातिः । सुऽश्रोठः । सुऽकेत्रा | सिन्धः । अ- 
त्‌ऽभिः ॥ ६ ॥ 
सतुषे सा व्रा वरुण मित्र रानिर्गवां दाना पृक्षयामेषु पजे। 
शुनर्थे प्रियरथे दधानाः सद्यः पुष्टि निंरन्धानासों अग्मन्‌ ॥७॥ 
स्तुषे । सा । वाम्‌ । वमण । मित्र । रातिः। गर्वम्‌ | शता । पुक्ष- 
ऽयामेषरु । पचे । 
श्रतऽरथे । प्रियऽरंये | दधानाः । सद्यः । पुष्टिम्‌ | निऽसन्धानासं; । 
भमन्‌ ॥ ७ ॥ 


~ -----~“~~ ~+ ~ ~ ~~ ------~-*- -- ~~~ ~~ ~ ५५ +~ ~~~ ----~ ~ ~ ~~~ ~~~ ~क ¬ = = 9 


भाषायाम्‌, 


६. हे मित्रावरुणा ( =मित्रावरूणी ), [ युवां ] मे ( =मम ) इमा हवा ( =श्मा- 
नि हइवानि=एतानि आद्वानानि ) श्रुतं ( =गुणुतम्‌ ) | उत ( =अपिच) सदने 
( =यज्ञगरहे ) विश्रतः ( =सवैतः--इतरेषामपि ) सीम्‌ ( =एतानि=जदह्वानानि ) शतं 
( गृण॒तम्‌ ) | [ तथेव ] श्रोतुरातिः ( =श्रवणयोग्या धनसंपयस्याः सौ ) सुच्रोतुः 
( च्शोभनश्रवणा=सम्यम्यथा तथा स्तोत्रस्य श्रात्री ) सुक्षेत्रा ( -शोमनक्षत्राणि स्वती 
रथोः हेदयन्ती ) [ एतादृशी ] सिन्धुः (एतना नदी=तदभिमानिनी देवता ) 
अद्विः ( =उदुकैः सह ) नः ( =अस्माकम्‌ ) [ आह्वानं ] श्रोतुं ( =गृणोतु ) ॥ 

७. है वेश, हे मित्र वां ( =युषयोः ) पृक्षयामेषु ( =एतनामस्‌ केषुचिदुपस- 
चेषु) [ तथा] पञ्चे ( =आङ्गिरसकृरे जाति मयि कक्षीषति) [या] गवांसा 
{ =पसिद्धा ) शता ( =शतसंस्याक्रा ) रातिः ( धनं ) [सा] स्तुषे (स्तूयते ) | 
 श्रतस्थे (=एतन्ान्नि उपासक) प्रियरथं (=एतनान्ि उपाप्तके) [व] सृच्ः (लि) 
पुष्टि देभनिः निरुन्धनासः ( =गवादिसंपदं ददतो दत्तां संपदं स्थिरं कूवैन्तश् ) 
{ विशरे देवा ] भग्मन्‌ ( अस्मान्‌ परति अगच्छन्तु)॥ 


~~ 


म०१-अ०१८स्‌.१२२.] वेदार्थयल, 


६. हे मित्रावरुण हो, तुष्हीदहीं 
माल्ञीं आह्ने एका; ठम्ही यज्नग- 
हात चोहीकड केटेलीं हीं [अह्ने] 
एका; [ आणि ] प्रस्यातसंपत्ति- 
मान्‌, उत्तम रीतीने प्राथैना एेकून 
घेणारा, [ आणि ] उत्तम शेतांखा 
भिजनविणारा जो स्िघु [देव], तो 
उदकासिहित आमचं [ आह्वान | 


७. हे वरुणा, हे मित्रा, प्रक्ष 
यामाच्या कुष्ठांत [ आणि ] पजा- 
च्या कुन्त तुम्हीं दिङेी ती शेक्र- 
डो गाईची संपत्ति गाइटली नात 
आहे. श्रुतरथाचे घरीं [ अणि | 
प्रियरथाचे घरीं संपत्ति एकाएकीं 
देऊन अचर करणारे [ सवै देव | 
[ येथे ] येओत, 


ननन 


६. यांत ‹भित्र, "वर्णः गि 


‹ सिन्ध ` यांविषयीं सांगितटे आहे. मित्र 


आणि वसूण हे तर प्रसिद्धच आहित, ` 


आणि रयाविषयीं पूरी पुकन्ठ पूक्तात 
सांगितले आंहे.पण या ठिकरगों सिन्धुः 
श्हणजे कोण ? सायणाचार्य  जलाभि- 
मानिनी"देवता "=उदकांवर जिना अ- 
धिकार आहे अश्ची देवता, असें म्हण- 
ताति. परंतु कोणतीं जठ तें सांगत 
नहीति, कितीएकं पाशिमात्य विदान्‌ 
° सिन्धुः ‡ श्हणजे येय सिन्धु नदी ( सि- 

धमधीरे ) असें श्टणतात. हा जथं 'उ- 


1 
----~.-~ ~~ ~~ ~~ - ~ ~~~ -=~-- 
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6. [ध्लपः ५८ फक [ण 
९0011018, () 1172 तात्‌ भत 
11118 तनोत व[ष्त्ये ६1९ इो)९ 
{707\ 51] 8व्‌€छ 10 1५ उवट 
ठास क्ष्मा. +र उपताप, 
01 1ला० १71९८ ऽलनप्ी , 11) लास- 
[क च्छा र [10 [7 वा], षात्‌ 
$एतप्लााा द ९स्८्लाला 1नुव्‌$, 
दद क [10रठलकला)] ५11] 
{11९ (त1015. 

7. 118 कृ0पाः @17, ^) +> 
711118., 6) क, २ [पावान्त्व 
९०8 10 {16 [पारु पता188 
[१५ ] 10 7पव्प8 18 ]18186त्‌.- 
[प्फ [16 ७०8], +ण10 ल्षञङ 
न) ्ज्डृलापफ 10 1116 
10३९8 2 ॐ प्र॑व्िप्पाय समात्‌ 
171 त118, ९०06 [10 पऽ ]. 
तम रशेतांलछा भिजविर्णारा (म्ट्णजे 
जिन्या कांठीं उत्तम रते पिकत अस- 
तात ) अरे विशेम आहे यवरून 
| संभवतो खरा. नदीविशेष विघक्षित 
: असल्यारिवाय ‹ सुक्षेत्रा ' याचा निवह 
| चांगला लागत नाही. आणि क. १०. 
७५५ या ॒सूक्तावरून तर सिन्धु नदीन 
विवक्षित असावी अतं वाटते. 

वृ्तासषादीं परिल्या पादात ‹ हवा 
| इमा,` आणि चव्यात “ सुक्षेतरां ' असें 
म्णा. पण तितव्यांत सातच अक्षरं 
आहेत. वयातून अकरा अक्षरं कान 


१२ अण्वेद, [अ०२.अ०१.ब.९. 


अस्य स्त॑वे महिमघस्य राधः सचां सनेम नहषः सवीराः । 
जनो यः पजेभ्यो व्रातिनीवानश्वावतां ग्थिनो गद्य सरिः॥८॥ 
अस्य । स्तुषे । मटिऽमघसय । राधः] सचां । सनेम । नईषः.। 
सु ऽवीरा 
जनः । यः । पेभ्य॑ः । वाजिनीवान्‌ । अश्व4वतः । . रथिनः । म- 
हम्‌ । सूरिः ॥ < ॥ 
जनो यो मिंत्रवरुणावभिधुगपो न वाँ सुनोत्य॑क्ष्णयाधुकर । 
स्वयं स यक्ष्मं हदये नि ध॑त्त भप यदीं दोत्र॑भितावां ॥ ९॥ 


[मि 7  । 


उक्ष्णया ऽप्रक्‌ । 
स्वयम्‌ । सः । यक्षम्‌ । इदमे । नि । पत्ते । आष । यत्‌। ईम्‌ । 
* होत्राभिः | ऋतऽवा ॥ ९॥ 


--~----~---~- <~ == भनया ~ --+------ ~~~ ~ ---~ ~~ ~ 


भषायाप्‌ 


८. [ अहम्‌ ] अश्च महिमघ्य ( =महाधनखमहाभागख ) [ देवसेषस्य | 
एधः ( तनं ) स्तुषे (स्तुते ) । नहुषः (=मदष्यमृता ) [ वयं ] सवीरः (ल्वी- 
संपन्ने: सोभनपुत्रपौत्रैः संयक्ताः सन्तः ) सचा ( सदव ) [ देवसघदत्तं धनं ] 
सनेम॒ ( =लमेमहि ) । [ अपिच] यो जनः ( =देवक्तषः) पनेभ्यः ( =अङ्गिपे- 
म्यः ) वाजिनीवान्‌ ( =अन्नष्य द॒ता ) [ अभूत्‌ ] [स] म्यम्‌ अश्वतः (=-अ- 
शयुक्तख् ) रथिनः ( =रथयुक्तस्य ) [ च ] [ धनख ] षूरिः ( न्मेरकोनदता ) 
[ भवतु ] ॥ 

९, हे मित्रावरुणो, अभिध॒क्‌ ( =जआमिपुख्येनन्कजुना मार्मेण युवाम्थां दयन्‌ } 

ह्णयाघ्रुक्‌ ( च्यक्रेण मार्गेण च युवाम्यां द्र्न्‌ ) यो जनः ( पुरूषः) वा ( =ु* 
वयोर्थम्‌ ) अपः ( =तोमरसरूपयुदकं ) न सुनोति ( स्नाभिषुणोति ) स [ जनः], ` 
ऋताव (= ऋतेन यज्ञादिना पूजनेन दुक सेवमान उपर्को ) यद्‌ ह 

न्यश्ऋिमवं ) होत्राभिः ( न्स्तुतिभिः सोतद्मर ) आप ( =प्ाणोतवि) [तस्मिन्‌ 
विषै ] सवयम्‌ { एषं ] इदृये ( न्स्वचिने ) यक्ष्मं ( न्पीडा=व्यापि ) नि धत्ते 


{ =श्कष्यति )॥ ` 


{ 


म १,अ० १८८.स्‌.१२२.] वेदाय. 


<. मी महासंपनन [ देषस- 
 ब्रूहाच धन स्तवितों. आम्ही 
{ सवै ] मद्ये मिद्ून पुत्रपौत्रा 
सहित [ देवाच्या प्रादा] पात्र 
अमं दोभो. नो [ देव]जन पजा 
खा धन देणारा [ज्ञा आहे, तो] 
मखा अश्वयुक्त [ आणि ] रथयुक्त 
धनातें पाठव्रिणारा [ होभो ]. 


€. हे मित्रावरुण हो, [तुमचा] 
देष उघड रीतीने करणारा,[आणि] 
वांकञ्या मागन |[ तुमचा ] द्वेष 
करणारा जो मन तुम्हाकरितां 
सोम काटीत नाहीं तो, धार्मिक 
, भचभ्य आपल्या स्तुतीच्या योगनिं 
जँ जें पावतो, ते पाहून खतः आ- 
पल्या हदयांत रोग उत्पन कर्न 


घेतो. 





कटिण आहे. कदाचित्‌ “ शुरोतु नेः 


शुरुओतु रातिः" अते म्हणावयाचं काय! 
७. या ऋचेचा पृवाधं भित्र जगि 
वरण या दोन देवां विषयों आहे; उन्- 
सभि सवं देवांविषयीं सामान्य जै. 
° पृक्तथाम,* ^ श्रुतरथ ` आणि" परि- 
< ही ऋचा समै देवांच्या सपुदा- 
याविषयीं आहे, अभरुक एक देवातरि- 
भवी अथवा देवां विषयीं नाही, 
~“ धन सवित =“ एधः स्तुषे." म्ह 
गजे धने देण्याविषयीं जँ जदा ते. 


११ 


8. 1 [79186 ४6 [लाधर 
ण पपह [ 1५८6 ° 6०१8 ] ]०8- 
8५६8९0 ग शाटवप फर], कपप 
| ४८ [ ९५ ] ला), कटटमद्षणो तते 
| 10 पाः 8075 कात्‌ हएकात60115, 

0118111 [ एत्र ] (ण्टुनालः. 
क्क धाक वाणा1€ 166, पार 
188 [ला € @ारुलाः ग ००4 
10 11 एष्पु08, 16 {16 इधातला 
| 
| 
| 





10 1116 त [ ल्पी ] पलो) 11 
1078068 [ 811 ] 11) ठाकर, 
9. (ण [0€ा80ा, 0 11118 

पपात्‌ शक्रा), एए{10 11088 
[कष] 710 5, शप्दाप्णिरत्ति 
10190116: [ 271त्‌ ] 1268 [एप] 
7171 9 €८700{लत सदर, कात्‌ व०५४ 
101; ९२7६6 110 §0ा18. {07 
णप, [प्रः 2 18050 7 
113 1€द{ ज 1118 011 8८८०नत्‌ 
11071 16 8८९8 +त 11€ 
{105 पो) 2६08 {0 {17} 

| [1115] [पतक €8. 

४ 


यरथ› हीं सायणांनीं विेषनापं घत- 


ेखोँ नाहीत. विशेषणं पेऊन निर्वाह 
केरा आहे. 

° पलकुन्यंत”= “ पले." "पज ब्णजं 
ˆ अङ्गिरस," पू. ५१ मं. १४८१६. 


चन 


" पांडा ' श्टणजे माक्षे जे वाडव- 


दील यांख; अंगिरसांखा, 

° पाठविणारा हाजो = पूरिः [भ 
वतु]. हा 'दूरि' क्षब्दाचा संभाव्य अर्थं 
सायणास अवसरून अण्हीं दिला आहे. 


ऋग्वेद, [अ ०२.अ०.१.ब.२. 


१४ 


` स व्राध॑तो नहषो दुत्त: शाषैस्तरो नगं गृतैश्चवाः। 
विभ्टरातियीति बाहुसुच। विश्वासु पृत्सु सदमिच्छरूःः ॥१०।२॥ 


सः । व्राधतः । नहृंषः । दं ऽपुंूतः । श्षःऽतरः । नरम्‌ । गृते- 
ऽश्रवाः । 
विचष्ट ऽरातिः । याति | वाहऽसूतवा 


इत्‌ । शरः ॥ १०॥ २॥ 

` भाषायाम्‌, 
१०. स ( =एतादृशः=पू्मन्ववसानोक्तो युव्रयोभनकः ) दंसुजूतः ( -दान्तै- 

रथैः पररितः-सुरिक्षिताश्युक्तः ), रायस्तरः ( =अतिश्येन प्रवः ), नसं मूतश्रवा 

(=मरेष्याणमुद्रोणंकीतिः=मदप्यरमोतकतिः ) विसृष्टसतिः ( -याचकेम्य दत्तधनः) 

बाह्रुसत्वा ( -अशह्भितगमनः) [अपरि च] सदमित्‌ शरः ( नियमेव शौरयोपितों 

विजेता ) [ सन्‌ ] विश्वासु पृत्स॒ ( सर्वेषु सं्रामेषु ) त्रातो नहुषः ( =उपद्रवक- 


। विश्वासु । पृत्‌ऽसु । सदम्‌ । 


। कि षि, त 1 , , {ति त 7 ह ` 





रिणो मदष्यान्‌-शवरन्‌ परति ) याति ( =अभियाति-तानभिभवति ) ॥ 


. वृत्ताप्ताठों तिप्तन्या चरणति “ पञ्- 
भिअः' आणि चवध्यातं ` महीअं' 
असें वाचके पादिन. 

९, "हे मनित्रावस्ण ही, जो कोण म- 
तुष्य तुमचा उघड रीतीने देष करिता 
अथवा वांकव्या मागर्निं दष करितो, 
आणि वुष्हाताठीं सोमरस कादून अर्षौत 
नाही याला, धार्मिक मदुष्य स्तोत्रानीं 
तुष्दांखा स्तवन वुष्ट्पपून जनजं भाग्य 
मिखवितो, तें पाहन अतिशय द्‌ःख 
हाते; पण तं दुः दुसनयानं यालादिः 
ले नसते. तो आपण हऊनच अपत्या 
दृदुयांतं रोग उत्पन करून. पेतो, 


व्यौटा अतिश्यदुः्व कां होतेतेपु- 


टच्या मंत्रात सांगितलें आह, 
‹ उषेढ़ रीतीने देष करणारा *="अ- 


जाक -~--~----~ ~~~ --- = -- 


भिभ्रुद्‌.' अक्षरश्च 
करणारा 
नन्द्‌. 

° वकिव्या मामेनि देष करणाय = 
' अदेणयाभरूक्‌. म्हणजे उषड रीतीने 
नन्हे, तर गुप्रपणे आणि पर्याया. हा 
दुस्या प्रकारचा दवषी समजावयाचा भाहे. 
“अदेणयाप्रक्‌' अथवा "अष््णया' क्रिवा 
(अकण, हा इन्द्‌ ऋक्ंहितेत पुनः 
आटा नाही. पण येयं साया ज- 
मरून दिलेढा अथं ग्राह्य आह अने 
वाक्यसंदभोवरून दिततें 

दृत्तासाठीं ^ सुनोति अष््णया्रुक्‌ 
अतं दुक्तम्या चरर्णात आणि ‹ होत्तए~ 
भिः ' असं चवध्याति ट्छ पने. 


समोरासमोर दष 
पययानें क्वा गुप रीतीने 


म०१.अ०१८.त्‌.१२२.] वेदाथयल. 
। 1 


१०. तो [ व॒मचा भक्तजन ] 
चंगद्छे शिकलेल्या चपन्ठ घोञ्यां- 
वर नसून जाणारा, अतिशर्येक- 
रून प्रवल्ठ, मवष्यानीं गीतकीति, 
दानेँ देणारा, निः शंक रीतीने चा 
रु्णारा, आणि सदैव शुर असा 
होऊन सकव्ठ युद्धप्रसंगीं नाशक 
` मदुष्यांवर चार करून जात अप्ततो. 


[ 


१५ 


| 10. उपल] & ए०प्डा])ना, 

एलु द्ाप्ात्त्‌ रष्क णड 
+5©]1] वालाााल्त्‌ 1101868, 06 
। 17 €द८लतल्तााष्क [0फलापि, 
| ०11€ 1086 सितो< 18 #पाप्र 
। 





| ०४ पला, 11८ प्रो ८1\1112 
| [410688९8 101 111 1115 5{८])> 
' [ स्मात्‌ ] दष्टाः 18१८, ६८६६८] 
| [ध्व] गाला) 171 घा 095, 


१०. मित्रावसूणाच्या भक्तानं जं | ता सदैव विजयी दातो. 


प्राप होतें तं सवै पाहन अरार्मिक जन 
रोगापासून स्नुरल्याप्रमाणं सुरता असें वर 
सांगितले. आतां काय काय प्रप्र होतें 
तें सांगतोः- "याला उत्तम शिक्राज 
घोडे प्राप होतात; तो अति प्न होतो; 
त्याची कीति सकरन मनेष्ये गतातः; 
त्याची जीदायौविषर्यीं परस्युति होते; 
तो निःशंकपणें आणि निभेयपणे चाटतो 
आणि तौ उपद्रविक सवे मनुष्यावर 
पाहिजे वया संम्रामांत वटून गेखा तरी 


° चांगखे शिकरटत्या चपन्छ धौञ्यावर 
बसून जाणार '=' दसुजृतः.“ हा अर्थं 
सायणवसारं केल आह्‌. इतर विद्धान्‌ 
( पधिमेकडीक) इतरथा व्याख्या करि- 
तात. पण जरी हा राब्द्‌ कठिण आह 
है कन केरे पाहिजे, तरी एकंदर 
साय्णांचान अथै विशेष प्रहुणीय दिसतो. 

वृत्तासाठां दुसन्या चररणाति ‹ नरभ- 
म ` आणि चव्परत्रि “ शुऊरः' अमं 
वाचटे पाह्नि. 


१६९ ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.व.३. 


भथ ग्मन्ता नहषो हवै सरे: श्रोता रलानो भग्तस्य मन््राः। 
नभोलतो यन्निरवस्य यथः प्रश॑स्तये महिना रथवते ॥ ११॥ 
सधं । ग्मन्त । नहुषः । हवम्‌ । सूरेः । श्रोत । राजानः । अमृत॑ख । 
मन्द्राः । 
नभः; । यत्‌ । निरवस्य । राध॑ः । प्रश॑स्तये | महिना । रथं 
ऽवते ॥ ११॥ 


भाषायाम्‌, 

१६. अध (=अथ=अतः कारणात्‌ ) हे अभृत ( =अभृतवष्य) मन्द्रा रा- 
नानः (प्रियाः प्रमव) [आद्याः], [अश्य] सूरेः ( =मजकस्य ) नहुष 
( =मनुष्यख ) हवम्‌ ( आनं प्रति ) ग्मन्त ( आगच्छत ) श्रोत (=तच् शगण- 

)| निखेश्य रथवते ( =निरवष्य रथुवतः=रक्षणरहितस्य रथिनः=अनाथल 
यदः ) यद्राधः (यद्विः) [तत्‌ ] नभोजुवः (-नभति जवेन गच्छन्तो ) [युयं] 
महिना प्रशस्तये ( =मदहिखना प्ररतितु-तादरं स्तोतुम्‌ ) [ अर्हथ ] ॥ 

इमा सायण एवे व्यास्यात्तवान्‌ | हे राजानो राजमानाः सर्वश्मे्रा वा हे मन्द्रा 
मादयिताये युयममृतस्यामरणद्य पूरः सलोत्रादिप्रखस्य नहुषो मनुष्य मम हवमा- 
हानं ्रोत | गुणत | ...... अध अथं त्रवणानन्तरं मन्त | आगच्छत | .५०.००क्रि* 

धमागमनम्‌ । उच्यते । नभोजुवो नमति व्याप्ता य॒यं ययरस्मानिरष्य निर्गतरक्ष- 
गख युष्मद्रयतिरेकेण रक्षकरान्तररहितख | अथवा निर्गतो पुखादुबारितो रवः शबद 
लोत्ररूपो यस्य तादशस्थ रथवते रथवतो यजमानख | प्रय चतुथी | महिना म- 
हिम्बा माहस्म्येन | .... "तेन युक्तं राधः समृद्धिसाधने हविरक्षणं संराधक सोत्र 
7 प्रलये प्रशंसिदं कामयध्वे | तस्मादाह्मनं शृणुत आगच्छत वेति | इति ॥ 


म०१.अ० १८.सू.१२२.] वेदाथैवन्न. 


१९१. तर हे अमरत्वाचे परिय 
राजे दो, तुम्ही उपास्तना करणा 
न्या [या] मदभ्याच्या आह्वानाप्रत 


या, आणि तें एेका. आणि अनाथ , 


योद्धयार्च जेँहवि तें अंतरिन्षव्या 
पकीं तरम्ीं मोटयनें वाखाणण्यास् 
[ योग्य होय] 


११. ^ अमे आहे यपक्ष 
त्यूचे राज असेज तुम्ही प्रिय आदिद, 
ते त॒ष्दी या, आणि या यजमाना 
आङ्कान रेका. कारण कीं अनाथ असा 
योद्धाजं हवि तुम्ांखा आ्पितोतें तुम्ी 
मोव्पनें वाखाणण्यास योग्य होय, अणि 
वाखाणीतटि असतां." 

ही ज्वा कटिण आहे. उत्तरार्धत 
क्रियापद नाहीं आणि नभोनुवः' आणि 
° रथवते ` यांचा अन्वय वाक्यात ला 
वणे करिण आहे. सायर्णानीं सगन्व्या 
ऋवेचे भाष्य क्से केटे आदे तें मात- 
खाङे पहा, 


अमृ- । 


१७ 


11. (0116, ध1€1८0९, $ 
एलृ०र्ल्व्‌ [45 9 पपाठ 
६411{क+ ६0 {16 [0 ्ण्लप्ण्ता) 0 
[ ४1118 ] पए०1ड1 [गाद ता, 
2110 11€्ः {110 8116. [11171] 
` पणालो 15 ल८ गलाद ग 

116 [णजा 8अताला, कणप; 
1203 ८1011129 "1पद्धी) ४16 श्र 
| [0प५]1६] 1छप्ताङ ४० भृ श्पत 


ज ज न ~ 


° अमरत्वाचे परिय रजरा 
मृतस्य मन्द्रा राजानः. ऋ. १०. ९३. 
४ यात "ते धा राजानो अमृतस्य 
मन्द्राः = “ते अमृतत्वाने परिय रने 
होतः असं आाद्ित्यांविषर्यीन श्ट््के 
द 
° अनाथं योद्धयावेज हवि “= नि- 
रवस्य रथवते यद्‌ राधः." °रथवते' द्या 
चतुर्धणिवजी, षष्ठी असावयानीः, पण भ्र 
शुस्तये ` या चतुर्थीच्या साहचर्याकषेणापुं 
तीहि चतुरं श्राली आहे असं दिसत. 
°[ योग्य होय ]*=[ अहेथ ].* ई 
येथे अभ्यान्त पेतं पाहिजे. 


| + © ० 9 


१८ ॥ ऋग्वेद. [अ०२ .अ० १.ब्‌. ३. 


एतं दां धाम यस्यं सुरेरित्यवोचन्दश्च॑तयस्य नरो । 
शु्रानि येषुं वसुताती रारन्विश्वे सन्वन्तु प्रभृथेषु वाजम्‌ ॥१२॥ 
एतम्‌ । शर्धम्‌ । घाम । यख॑ । सूरेः इतिं | अवोचन्‌ । दशो ऽतय- 
सख । नंशे । 
दुप्ानिं । येषं । वसुऽतातिः । ररन्‌ । विश्वे । सन्वन्तु । प्रभृथेषु | 
वाजम्‌ ॥ १२॥ 
मन्दामहे दुशंतयस्य धासेर्वियत्य भ बिभ्रतो यन्त्यन्ना । 
किमिष्टाश्व इष्टरदिपरेनं हैशानासस्तरुष ऋञ्जने नृन्‌ ॥ १३ ॥ 
मन्दामहे । दशेऽतयसख । धासेः। द्विः। यत्‌ । पञ्च । विभ॑तः। 
यन्ति | अना | 
किम्‌ । इष्टऽअश्वः । इष्ट ऽरदिमः । एते । इशानासं; । तरुषः । ऋ- 
ञ्जते । नुन्‌ ॥ १२॥ | 
भाषायाम्‌ 
१२. यस्य सूरेः ( यजमानस्य ) दरतयख ( =दशविधल्य ) [ धासेः=ह्‌ विषो ] 
नेशे ( पपत ) [ वयमागताः स्मस्‌] [तम्‌] एतम्‌ ( -एनं पूरं) शधंधाम 
( -बख्वन्तं विदधापर ) इति [ देवा ] अवोचन्‌ ( =तरुवन्तु) | [अपिच] येषु 
[ विशेष देवेषु ] दुख्नानि ( =वैभवानि ) वमुतातिः ( =धनसंपच्च ) रारन्‌ (रमन्ते 
तिष्टन्ति ) [ ते ] विशे [देवाः] प्रभुथेषु ( न्यज्ञेषु ) वाजम्‌ ( =अनं ) सन्वन्तु 
( =समजन्ता--सवेन्ताम्‌ ) ॥ 
देशतयस्येयत्र दशेनिद्रियसंवर्धकत्वेन दशषावयवस्यान्नस्येति सायणः॥ 
` १३. [अपि च देवां एवं ब्रवन्तु] | यद्‌ (यस्मात्‌ कारणात्‌) द्विः पज्र (दश) 
अन्ना ( अन्नानि) बिभ्रतः ( =पार्यन्तो भक्ता दमे) यन्ति (=उपायान्ति-अ- 
स्मान्‌ उपासते ) [ तस्मान्‌] [तस्य] दशतयस्य धासेः (~दरशविधख=दशचमसगृहीत- 
त्वादशप्रकारस्यान्नख ) [ सेवनेन ] मन्दामहे ( =मोदामहे-दश भवेम ) | इ्टश्ः 
( एतमा) दश्रशिमिः ( -एतनामा च राजा) [ इव्येतादश्ाः ] कि (कवि 
` तुव १) एते [ भक्ता एव ] शशानासः ( =र्ानाः=पभवस्‌ ) तरुषः (=शवरणा-ता- 
गफाः=विनयिनः सन्तो ) नृग ( =मदष्यान्‌ ) अज्ञते ( =परसाधयन्तिस्ववशचमान- 
बन्तिरस्ववरशगतान्‌ करिष्यन्ति ) ॥ 


-~-- ~~~ ~ - ~ - ~~ ~ ~ न न 


म०१.अ०१८.स्‌.१२२.] वेदा्थेयल. 


१२. ' ज्या उपासकाचं दश- 
विध [अन] भक्तातरयाखा [अगम्हौ] 
आरो आर्हा, या ह्या [उपासका | 
ला ` आपण प्रवव्ठ करू, असं 
[देव ] बोलोत. ज्यांजवव्छ सवै 


तात, ते सकतव्ठ [देव] [आमच्या] 
यज्ञांत इविरन सेवन करोत. 


१३. [ आणखी देव॒ अपतं | 


| 


| 


१९ 


12. अभक [ 16 ७०५8] इष, 
‹ 1.८7 प8§ 10086 -प्18 सा 
8111]})€॥ 0लप्रि, 10 €ा}0; 
\४1109:6 {6101त [गीला ८ 
12९6 ८०1९ ].' ष्क २ [1116 


व । ०६], ० ता1 11८11८8 तरात्‌ 
| रद | 
भाग्ये [ आणि | द्रव्यत्तपत्ति राह्‌- ¦ ध01्€ा1९५ शप्लात्‌, 


€11}0 {11 


| 00€11 1711 [छपरा] 88९710९८. 


। 


3. [५7५ [फ़न {110 ६६१] 


म्हणोत, ] दोन वेव्छ पांचपट अन्न | € प ५ प०ाप्ल्त्‌ ऋपा 


घेऊन भ्यापेक्षां [उपासक खोक] 
येताहेत, [ यपेक्षां] [या] द 
राविध अनाच्या [ भक्षणा)ुनें 
[ आपण ] आनंदित होऊ. इ- 


इष्टररिमि काय [ करणार आहे ]! 
हे[च ] विजयशाली प्रु मल 
ष्यांखा आपल्या अपिकाराखाखीं 
आणतीर 


णी 2 1 त ~ ~~~ --~ ~> ~~~ - - 


{16 1८11101 @{€1110 1611 


। [0८ समाशा] 9010६611, 
¦ 0117811 न्र€ 1९९ 7४८ ०- 
¦ 18008. 10 [ ९ ] 18111६४ 


| 
| 
| 
| 


¦ 8^९8४, [10] १ + 127 [८ 181{8- 
छ्ाश्च काय [ करणार आहे] !., 


12871111 [ 40 ] १ {11686 0८ 
70७९6110 "प्र1€ाइ 111 8प्]प- 
१६९ {16 [€०]1€. 


१२. भावाथेः- (सक्र देव येजोत, ¦ [ धासेः]. दहा प्रक्ररे अन्न पुटच्या 


आणि ब्टणोत की, 


ज्या यजमन्चं | मंत्रांत देखोठ सांगितके आह; पणतं 


दशविध अन्न भक्षेण्य(सादीं अग्दी जालो | कोणतें तें समजण्यासि साधन नाही. 


आहां, त्या या यजमानाटा आपण प्रन 
क," असें म्हणत, जाणि या आमच्या 


यक्त ते हविर्न सेवन करोत, कारण ¦ 


` कौ स्पाच्या पदरीं सक्रठ वैभवे आणि 
-धनं रदत असतात | 
- ^ ‹ दुश्चविध [ अन्न ] = दुरातयस्य 





। 
1 


ते भग्रेवालों उतरून पेतले आह्‌ तें 
पहा. मात्र दहा चमरसति अन्न भरून 
अपग करावयानें म्हणून दशविध अन्न 
असतंजं ते म्हणतात, याजकडेस टद््य 
दृण्यासारिखे आदह 


२० - ऋग्वेद. [अ०२.अ० १.ब.३. 


हिरण्यकर्ण मणिग्रीवमर्णस्तन्नो विश्वे वरिवस्यन्त्‌ देवाः | 
अयौ गिरः सद भ लम्मुषीरोसराश्वांकन्तभयेष्वस्मे ॥ १४ ॥ 
दिर॑ण्यऽकर्णम्‌ । मणिऽग्रीवम्‌ । अणः । तत्‌ । नः । विश्वै । वरिव- 
स्यन्तु । देवाः । 
अर्यः | गिरः । सद्यः । आ । नग्युषषीः । आ । उस्राः । चकेन्त्‌ | 
उभयेषु । अस्मे इति ॥ १४॥ 


सायणस्त्वेवं व्याख्यातवान्‌ | मन्दामह | स्तुमा वयं देवान्‌ | मदि स्तुतो... ., क्रि- 
मर्थम्‌ | दशतय्य धतेदैशेन्द्रियतृषरिसाधनत्वेन दज्ञावयवलयान्नय यत्स्मात्‌ द्गः 
पञ्च दशविषान्यन्नानि। दुश्षचमसगृरीतत्वादन्नष्य दृश्विधत्वम्‌ | एवंविधमन्नं धारः 
यन्तो दश चमसताध्वथैवो यन्ति | होमाय गच्छन्याहवनीयं प्रति | यद्राश्रमेपिकानि 
द्गाज्नानि जरोतीदयाम्नातान्याज्यमध्वादीनि दरविधान्यन्नानि विशेभ्यो होतुं धास्य- 
न्तो यन्ति यदा तदा मन्दामह्‌ इति | न चेशश्रप्रभूतीन्य्ृन्विहाय कस्मादस्मान्म- 
त्यागभिष्यन्तीति वायप्‌ | तसूषः रातर्णां तारकान्‌ | ,... नुन्‌ नेतृन्कर्मणाम्‌ । 
एषं महाठमावान्वरुणादीनि्टश्च एतननामको राना किमृञ्जते । रि प्रसाधयति | 
तयेष्टरम्मिश्च किमृते | एत इदानीं वतमाना ईशानासः पुथिव्या ईशर राजानश्च 
न प्रसाधयन्ति | यद्रा येां सतोतृणामस्माकमेते स्तुता देवा ईशानासः स्वामिनः किर 
तादशांसरूषः शत्रणां तारकान्‌ नन्‌ कर्मनिवाहकानस्मानिशशदयः किं साधयन्ति 
करिपुपद्रवन्ति | न प्रभवन्तीय्थैः | इति॥ 


मी क 


भाषायाम्‌. 

१४. तत्‌ ( न्तस्मात्‌ कारणात्‌ ) विशे देवाः ( =सर्वेपि देवाः ) नः (=अस्म- 
भ्यं ) हिरण्यकर्णं ( =सुवेणौटंकारयुक्तकणं ) मणित्रीवं (=मणिहारयुक्तम्रीवम्‌ ) अणैः 
( पं ) वरिक्खयन्तु ( =परिवरन्तुन्ददतु ) | [ अपिच] उलाः ( न्दीिम- 
न्तो ) [ देवाः] सश्रः ( =श्षटिति ) आ जुषीः ( =षूलानिगेच्छन्तीः ) अर्यं 


अरः देवान्प्रति गन्तरीः=भाविकरा ) गिरः (=स्तुतीः ) अस्मे उभयेषु (-मषि. ` 


स्लोतरि विषये यजमानविषये च ) चाकन्तु ( =कामयन्ताम्‌नतपरम्णा सेवन्ताम्‌ ) # ` | 
अर्यः अरणीयो विशेषं देवानां संषो जग्ध॒षीः सोतुयलानिगच्छन्तीरिरः रुतौन 

रसाः| विकारे प्रकृतिशब्दः क्षीण्यादीनि हवींषि च सयाऽस्मदभिमनेनेन्तसमेषं 

चाकन्तु [ कामयन्ताम्‌ | इति सायणः ॥ । 


म०१.अ०१८स्‌.१२२.] वेदाथैयल. 


१४. तर सकव्ठ देव सुवर्णां 
ठंकार कानांत अतलं [आणि] 
गल्यांत मणि असख रूप आ- 
म्हांला देओत,. देदीप्यमान [देन ] 
आमच्या ्रटिति आल्या भाविक 
स्तुति आम्हां उभयतांवर कपा क- 
रून मान्य करोत. 


त्रेनासादीं पहिल्या चरणांत 'घामथ्या 
दिकणीं 'धाअम' भसं सगव गत. 

१३. हा मंत्र कठीण आह. आम्हीं 
केठेल्या भाषांतराचा भावार्थं असा आरै 
कीं, ‹ देवांनी अते स्टणवें कौ, हे उपा- 
सक दृहा चमसातून दवि पेऊन आ 
षास अर्पण करावयास येत आहेत, या- 
पक्षां दहं दहा पेच्यांती हवि अपण 
भक्षण करून आनंदित होऊ. इष्टश्र 
आणि इष्टरस्षमि हे राजे या जाम्या 
उपासक्रापुद्रे ऋय क्र्णार आहेत हे 
जपचे उपासकच विजयी दहाीऊन म- 
वुष्यावर अमर क्ररितीर.' 

(दोन वेक पांचपट अननें'-द्धिः पञ 
अनजा." म्हणजे दशविध अन=हवि. दहा 


[१ श ण) 


१४. हीहि कचात्ररीचकरिण जह 
दिल्या भार्षातराचा भावार्थः ~: स्व 
देव. आग्हांखा कानांत सवर्णारंकार अ- 
सखे आणि गव्यति हिम्याचे हार धा- 
(वरे अते रूप (१ मूल) देओत 
५ देदीप्यमान (उस्राः) जे स्व 

तै मन सोत्यावर आणि मास्या 


| 
| 


० ०-> 
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14. #9४ ^+ 11 16 66५७ 
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चमरसात किंवा पेट्याति प्रान अपिख्ले 

' इष्टाश्च ° आणि 'इषशटरर्मि' ट 
कोणी मोठे राजे अस्तीक, जआणितेया 
ऋनेत सांगितछेव्या उपासकास उपद्रव 
करणारे, आणि सवै जगताखा आपल्या 
अमलांत आणूं इच्छिणारे असे असती- 
लसें द्विसूनयेतें. पण हीं दोनी नवं 
पुनः कक्तंरितेत अलेरीं नाहींत; आणि 
सायणांनीं तीं जरी विशेष्रनामें मानिरीं 
आहेत, तरी द्यां विषयीं इतिहास काहीच 
सांगितलेखा नाहीं. 

° हेच” एते." म्हणजे हे जे उपासक 
सांप्रत हवि दत आहेत ते. 

बृत्तासादीं दुसव्या पादात “यन्ति 
अन्ना ` असें म्णविं खगतं 


यजनमानावर षा करून अपच्या भा- 
विक्र आणि तोंडातून क्षट्कन येणार्व्या 
स्तुति रेकून षेजत. ' 

‹ रूपृ "= अर्णः. › श्टणजे लेकर 
असे साथण म्हणतात. "अणः" याचा यानीं 
केला अक्षरा्थं आम्हीं भाषतिरत दिख 
आहे. परंतु “ अणैः ' बहणे सूप भशा- 


1 


२२९ ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.].३. 


चत्वारो मा मद्ाशारस्य दिश्वस्त्रयो रान्न आय॑वसस्य लिष्णोः | 
रथो वां मित्राव्रसणा दीर्घाप्साः स्युम॑गमभ्निः सृगो नारीतत्‌ ॥ 
। ॥ १५ ॥ ३ ॥ 


चार; । मा । मशर्शारस्य । शिशवः । त्रय॑ः । रात्तः । आय॑व्तस्य । 
जिष्णोः । 

रथः । वाम्‌ । मित्रावरुणा । दीरषेऽअप्ताः । स्पूमऽगभरितः । पूरः । , 
न । अदौत्‌ ॥ १९॥ ३॥ 

भाषायाम्‌, 
१५. मोर ( =मशशौ रना राज्ञश्‌ ) चत्वारः, निष्णो; (=जयश्ीटष्य ) 

आयवसस्य राज्ञः ( =भयवसनासनो रह्ञश्च ) तयः शिश्रः ( =रिशवम्पुताः) मा 

( मां ) [ पीडयन्ति ] | [ अतः कारणात्‌ ] हे मिघावरूणा ( =मिन्नावरूणौ ), वां 

( युवयोः ) दीषोप्ताः ( =दीषंरूपः=विस्तृताकृतिः ) स्य॒मगभस्िः ( =मुखकर्दी- 

रिव ) रथः, सूरो [ रथो ] न (=पूयंस्य रथो नसूर्यस्य रथ इव), अनीत्‌ (=प्का- 

दाताम्‌-तमास्थाय तेषां शास्तनाय युवामागच्छतम्‌ ) ॥ 


[वि ति ए 7) 


विषयी प्रयोगान्तर्ाची अपेक्षा आहे. | आम्हमिरोनर्‌ यज्ञ करणारे न यजमान, 
¢ भाविकं ' = अयः. ” सायण अथं याजवर, 





~+ -~~--~-~---=-~--~- ~ “=, ~~ -- ----~-- ~~~ ~ ~~~ -=- ~ ० ज = = कणि कक =, <, ~ 


निराया करितात. भष्रा पटा. वृ्तपखाप्तादटीं चवथा चरण / उस्रा. 
“ आग्ह्‌। उभमयतावर “= उभयेषु अ- | धाकन्तु उभयेषु भस्मे ' असा णावा 
स्मे, ` श्टणने पताते जे आण्टी आणि , लागतो, . 


म०१.अ०१८.८्‌.१२२.) वेदाय, 


१९. [हे मित्रावरूण हो], 
मद्यशीराचे चार, [ आणि ] जय- 
शाखी आयवरस् रानाचे तिषे पोर 
मल्म [ उपद्रव करितात ]. [तर] 
हे मित्रावरुण हो, तुमचा विशाव्छ 
अआकाराचा [आणि] सुखक्रारक 
प्रभावान्‌ रथ सूयोच्या [ रथा ]प्र- 
माणे प्रकाशत येओो. 


१५. हं पृक्त येथं संपले. ऋषीया 


मनांत परसंगास अठलक्रून जं मागावयाें 
आह ते आतां यात मागितके आहे. तैं 
हः ˆ मशर्शार नांवाच्या राजाचे चार 
पोरगे, आणि सर्वसि जिक्रणारा नो जा- 
यवस राजा त्याचें तिपे पोर, असे सात 
जण मरा उपद्रव देत आहित. तसर्हे 
मित्रावरुण हो, तुम्टी आपल्या विशा 


* ~~~ ~= = 
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12. 11५ {प्रः {०९६ 
2185६ [ कात्‌] {€ ६1166 
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आणि ज्ञांत प्रमेव्या रथांत बघून त्याचा 
शसनासारीं इकडे या.' 
मशर्शार आणि अयवस यांविधयीं 
कहं इतिहास ठाकर बही. हीं निं 
सुद्धा पुनः ऋक्संहितेत अेटीं नाहीत. 
वृनकिटठीं चवथा चरण स्यूमगभस्तिः 
पूजरो न अन्रीत्‌" असा म्हटटा पाहिजे. 


-* ~---~- ज्म न्न 


२४ ऋग्वेद. [अ ०२.अ०१.ब.४. 


क्तम्‌ १९३. 
दीधैतमसः पुत्रः कक्षीवान्‌ ऋषिः | उषा दृवता | क्रिष्टप्‌ छन्दः ॥ 
थू रथ दक्षिणाया भयोच्येनं देवासो अमृतासो भ्स्थुः। 
कृप्णादुद॑स्थादर्यी विहं याश्विकिल्सन्ती मानुषाय क्षयाय ॥ १ ॥ 
पृथुः | रथ॑ः । दक्षिणायाः । अयोजि । आ । एनम्‌ । देवासः । अमू- 
तसः । अस्थुः । 
कृष्णात्‌ । उत्‌ । अस्यात्‌ । अर्या । विऽह।याः । चिरकित्सन्ती । माठ- 
षाय । क्षयाय ॥ १॥ 
एवा विश्व॑स्पादुव॑नादृ रोधि जय॑न्ती वाजं बृहती सनुत्री । 
उखा व्यख्यद्युवतिः पुनर्भुरोषा अगन्प्रथमा पूत्रहुतो ॥ २ ॥ 
रवौ । विश्व॑स्मात्‌ । युवनात्‌ । अरोधि । जय॑न्ती । वाज॑म्‌ । वृहती । 
स्त्री । 
उचा । वि । अख्यत्‌ । युवतिः । पुनः ऽमूः । आ । उषाः । अगन्‌ । 
प्रथमा । पुवैःद्रतौ ॥ २॥ 


भाषायाम्‌. 
१. दृक्षिणायाः ( दक्षिणाया गरि दन्िाः=उषसः ) पृथू रथः ( ्विक्ञीर्णो 
रथः ) अयोजि (=अशरयुक्तोभूत्‌ ) । एनं [ रथम्‌ ] अमृतासः देवासः ( अमृता 
देवाः=मरणरहिता देवा ) ज अस्थुः (=मारूढवन्तः) | अर्थां (=पूननीया ) विहा- 
याः ( =महती ) [ उषा ] मादुप्राय क्षयाय चनिकित्सन्ती ( =मदेष्याणां वसतये 
परकारितुम्‌ इच्छन्ती सती ) इृष्णादू उद्‌ अस्थात्‌ ( =नैशात्‌ तमस उदित्तवत्री ) 
[ पश्य पश्च ]॥ 
२. वाजं जयन्ती (=संमरामेषु धनं जयन्ती } बृहती (महती) सवत्री (दात्री) 
[ एतादृश्युषा ] विश्वस्माद्‌ भुवनात्‌ ( =सवस्माद्‌ भूतजातात्‌ ) पूर्वा ( =पथमा ) 
अबोधि ( नवाग्रताभूत्‌ ) | पुनभूः ( न्पुनःपुन न्प्रतिदिनं जायमाना ) युवतिः 
( नतरूणी ) [ सा ] उन्ना व्यख्यत्‌ ( उचैः प्रकाशितवती उचैः स्वकिरणान्‌ 
गरक्षिप्रवती ) । उषाः पूर्वहूतौ ( =पभातकाले कृत ` आनिनपभातकाले तायां 
. देकेपासनोमां ) प्रथमा ( स्वेभ्यो देवेभ्यः पूर्वा ) जा भगनू ( =अामत्वती ) 
[१ पश्च ]॥ ` 


५ 


 म०१.अ०१८.्‌.१२३. 


सूक्त १९२ 


वेदाथेयल. 


९९ 


[भर 129. 


ऋषि-कक्षीवान्‌ (प्रवैसूक्ताचा (५ ९५८५७ (घाल वर्णय). र 1८401 


तो करतां तोच). देवता-उषा 
दृतत-जिषुभः 


१. [ हा पहा ] उषेचा वि- | 
| [15118 13 $०र९्त्‌. 


शाब्ठ रथ जोडिला आहे. अमर 
देव याजवर वक्षे आहेत; [आणि] 
पूजनीय [आणि] महा [उषा] म- 
यर्ष्याच्या वस्ततीकरितां प्रकाशावें 
म्हणून कान्यलांतून उगवत अहे, 

२. धनति निंकणारी, मोटी, 
[ आणि] उदार [उषा ] सकन्ठ 
थुवनाच्या पूर्वी जागृत ज्ञाखी आहे 
[पहा]. पुनः पुनः जन्मणारी, नि- 
यतरूण [ उषा ] उच प्रकाशत 
आहे, [ आणि ] उषा पहाटेच्या 
उपासनेच्या वेव्ठीं पहिखीच आरी 
आहे [ पहा | 


0 व क 
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१. देहि प्रक्तं कक्षीवान्‌ कऋषीर्चैच हनोक्तिदशक विदोषण आहे. मरमारे 


आहि. दवेता मात्र उषा आहे. 

कषि सुप्रभातीं उतून पूर्वेकडेत पा- 
दून बोरुत जहे अते समजले पारिजेः 
-ष्ही पडा उध्रा अपिला रथ जोडून 
व्यातं सविता, पूषा श्त्यादि देवांस वस- 
वृन, जओश्हां मठष्यांच्या, वसतीत प्रकाश 
पडावा शदगून, ज॑धारांतून निन प्रका- 
दतै. परकारतं येत आरे." 

९ अभर = भ्ृतासः." हे केव स- 


असे कांहीं देव आहेत अमे विवक्षित 
नाही. 

वृन।सादी परस्या आणि दुसन्या 
चरणां च्या मध्ये ' अयानि एनं" असें 


आणि तिस्षव्यांत ` अयभ्या ठिक्राणीं 


° अरिजा ` असें वाचावे लागते 

२. य्युद्धांत उपास॒क्रखा धन जिकरून 
देणारी, आगि महोदार जी मोदी उषा, 
ती अञून सकर जग निनङेव आहे 


२६ 


ऋग्वेद, 


[अ०२.अ०१.ब. ४. 


यदद्य भागं विभजासि नृभ्य उषो देवि मर्वत्र साते । 


देवो नो भ्रं सव्रिता द्मंना अनागसो वोचति सूयौय ॥ ३ ॥ 
यत्‌ । यद्य । भागम्‌ । विऽमनासि । वरऽम्यैः | उषः देवि । मर्व. 
ऽत्रा । मुऽजाते। 
देवः । नः । अत्रं । सविता । दभरुनाः । अनागसः | वोचति । सू- 
 यौय॥३॥ 
भाषायाम्‌, 

3, हे सुजाते ( =सृष्टनाते~उनमकरुलवति ) देवि उषः, यद्‌ ( यस्मात्‌ फर- 
णत्‌ ) [ त्वेष ] अद्र ( अस्मिन्‌ दिने ) मत्रा ( मर्ष ननेषु ) दम्यः ( =अ- 
स्मभ्यं मध्यमयो ) भागं विभजासि ( तोभाग्यं विभज्य ददासि) अत्र ( न्तस्म- 
त्‌ कारणात्‌ ) दमूनाः ( =गृहमित्रमूतः ) सविता देवः ( =दीपिमान्‌ सविता देवः ) 
नः ( =जस्मान्‌ ) पयाय [ देवाय ] अनागसः वोचति ( =पापरहितान्‌ व्रवीतु 
अस्मान्‌ पापरहितान्‌ पूयंसमीपे यथा ब्रयत्‌ त्वं तथा कुरू ) ॥ 

तयणस्तु यदू यं भागं भजनीयं स्वकरीयपकराशणांशं विभजासि | विभज्य ददा- 
ति। यदवा मयतरा मयेषु मध्ये म्यो यजमानेभ्यो देवानां भागं विभज्य ददासि | 
उपति प्रवृ नायां हविषो दीयमानत्वादुषसो दातृत्वपुपचरयते | अत्रास्मिन्‌ भागवि- 
भये दम्‌ना...... तादृशः सविता प्रेरको देवो नोऽस्मान्‌ अनागसो वौचतु | अषा- 
पान्‌ यागयोन्यान्‌ वीतु | अचुगृह्गासिियर्थः | किमर्थम्‌ | पर्याय | अस्मश्रागदेशं 


प्रति सूयं्यागमनार्थम्‌ | इति ॥ 
इतक्यात नात ज्ञाटी जहे पहा. दर 
दिवस जन्माला येते तरी नित्य तषटण 
अशी उषा उगवून अप्ष्टी प्रभा उंच 
जकाश्चंत फेकून देत आहे पहा. आणि 
भव्या पहेला उदन आण्टी ज्या निर 
निर्या देवांी उपासना करीत आहं, 
त्यातून एक्रटी उभाव स्वां अगोदर 
शगजे सविता, अशनो इत्यादिक देव 
एटित येणारे अहित तरी, यांच्या अ- 
गोद्‌ भली भाहे पहा." 


[न , कि 


ˆ उच ्रकाञ्चत- आहे "= उब। व्य- 
स्यत्‌. णजे क्षितिनाचा लाटी अपून 
तेभून अक्राशचात उंच प्रदी पोंहचत 
अशा रीतीने आपले श्रिरण वर फेकून 
देत आहि. उषे अथवा अरुणा उ- 
दय जयानीं लक्ष छषुन पाहि असे, 
याना हे वणेन फार साहजिक दिसेल, 

¶ृत्ताता्ठो तित्तम्या पादात ' विअ- 
स्यत्‌ ` अतं व्यत्त श्णावें छागे, 


म^१.अ० १८.सु. १२२. वेदार्थयब. 


३. हे देदीप्यमान सुजात उपे, 
ज्यापेक्षां तू आज मत्यज्नात [आ- 
म्ह] मदष्यांख सौभाग्य वांटरून 
देत अहेषत, सापेक्षा गरहमित्र स- 
विता देव, आम्ही पापरहित आं 
असं सूर्या सांगे असत कर. 


जि कि १० ०9० ~ ~ ७ ~ क 


३. भवाथः-, है उषे, तं जज उ- 
गचून सवां आम्हांस आपला प्रकाश दा- 
खनवरून सुखो करीत आहेस. तर इतका 
तुश्च अवम्रह आहि, वयपेक्षां तृं सविया 
देवाला साग कौ, आम्हीं अपप आहो, 
आणि तसं सांगून याजकडन पूर्याटा 
इकडे आणीव; त्ेतूंन करश्षीठ तर 
कदाचित्‌ सूष॑तूं निय ओआणितेस तो 
आन येणार नाहीं." 

^ ज्यापेक्षां-यपेक्षाः='यद्‌-- अत्र." 
म्हणजे ‹ ज्यापिक्षां तू आग्दां अनाथ म- 
त्यीवर इतकी कृपा करितेस, आणि उग- 
वून सरली करितेस, लयपिक्षां तरं सूर्याग 
धेऊन येण्याचा अदभ्र करश्लील अशी 
आमची प्राना आहे, असें तात्पर्य. 

° सुजात "=" पुजति. ग्टणजे मोव्पा 


"~~----- ~ 
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3. [पक्डा0पट]) 1.3 त्न, 0 
11111181 [ १11 ] 1पद्ला-एमगग 
(शाद, स हापापटठि पफ 
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कुन्णंत जन्मन्यप्रमाणें उदर आणि थोर 
मनाची आणि दीनविर उपकार कर- 
णारी, अतसा भावाथ. 

° सौभाग्य -=" भागम्‌." शणनं प्रका- 
दारूपी, आणि प्रकाङापासून जां आनंद 
आणि भयरहितता दींप्रप्र दता तद्रपी 
सौभाग्य. 

या ऋर्वेत केठेल्या प्राथेनेया शब्दा 
वरून सविता आणि सू्य॑हे निरे 
असे दिसतात. सविता म्हणने शूयाव- 
रची अधिकारिणी देवता, आणि सूयं 
म्हणजे जो प्रकाशमान गो ता, असा 
भेद बहुतकरून विवक्षित असतो. 

वृतदसोधकरून दुसन्या पादति म- 
तिंञत्रा ` आणि चवध्यांत “ परियः 
असें श्टट्ठें पाटिने. 


२८ | ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.व.४. 


गृहंगुहपहना यात्यच्छा दिषरेदि्े भपि नामा दृधाना। 
सिषासन्ती श्योनना शश्वदगाद्ग्रपग्रमिद्धलते वधुनाय्‌ ॥ ४॥ 
गृहम्‌ ऽग्रम्‌ । अना । याति । अच्छं । दिवेऽदिवे । अधिं । नाम॑ । 
दर्ाना । | 
तित्॑सन्ती । दयोतना । शश्व॑त्‌ । आ । अगात्‌ । अम्र॑म्‌ऽअग्रम्‌ । इत्‌ । 
भजते । वसूनाम्‌ ॥ ४ ॥ 
भर्गस्य समा वशषणस्य जामिरुषः सूनृते प्रथमा रस्व | 
पश्चा स दृष्या यो भपस्य पाता जयेम तं दक्षिणया रथेन ५॥४ 
भर्गख । स्वता । वरूणस्य । नामिः । उषः । सूनृते | प्रथमा । 
ज्रख । 
पश्वा । सः । दध्याः । यः । अघं । धाता । जयेम । तमू । दक्षि 
णया । स्थेन ॥ 4 ॥ ४ ॥ 


[1 ` 1 1 1 त 11 


भाषायाम्‌. 


४. अहना ( सुन्दरी उघ्रा ) दिवेदिवे { =पतिदिनं) नामा (च्नामानि क 
पाणि ) अपि दधाना ( धारयन्ती ) गृहं ग्रहम्‌ अच्छ ( प्रतिगृहं ) याति (नगच्छ-- 
ति) | व्रोतना ( =ओतनशीटा दीप्रिमती ) [ उषाः] सिषासन्ती { =दातुमिश्छन्ती 
दात्र ) [ सती ] शश््‌ ( =निलयम्‌ ) आ अगात्‌ ( =भागभ्ण्ति) [अपिच] 
वघ्नं ( =दहवीरूपाणां धनानाम्‌ ) अमममरप्‌ इत्‌ ( =तततष्फमागं ) भजते ( नदष 
वतै-स्वीकरोति ) ॥ | 

५. हे धूते उषः ( =परियमधुरवचने उषो देवि), मग स्वसा ( मनवे; 
स्वमुमूता ), वरुणस्य जामिः ( =वरुणदेवश्य बसव.) [ त्वं ] प्रथमाः त्रैः 
( ततवभ्यो देवेभ्यः पूवं स्तुता भव ) | यः [ क्षोपि ] अष धाता ( अ तीः: 









 , दषाः ( =स पशादव्याःपरमुलः रन गच्छत्वं दृ्नपगच्छत्‌ ) 1 ५ 1 
(कपा सहापभूतया स्वया ) (तव रथेनन्तव रथानिव) र 
` ( सभपगमयेम ) ॥ 


म~ १.अ० १८.्‌.१२३.] वेदार्थयल्ञ. ` 


४. प्रतिदिनीं [निरनिराव्ठी) 
रूपे धारण करणारी सुंदर [उषा] 
प्रसयेक धरी जति. उदार देदीप्य- 
मान उषा निय येत असते, [आणि] 
हत्रिरननांचा पहिला पहिला भाग 
सेवन करीत असते. 


९. दे मघुरवचने उषे, भ- । 


गाची स्वस [ आणि] वरूणाची 
क्हीण [अशी जी] वं, [ती] स 
वच्य अगोदर स्तविरी जा. जो 
[ कोण] उपद्रव करणारा [होय], 
तो मार्गे हटो, याला [ आण्ही | 
[ ठज ] उषेचं साहाय्य घेन 
[ तुदया ] रथाच्या योगाने निकृ 
` [अर्घे कर ]. 
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४. ‹ उषा निय ताजीं रूपे पेन 
प्रसयेक षरो येते, जणि ती निय येते, 
आभि द्वारा अर्पण करावयावीं नीं हये, 
त्थांचे उत्तम उत्तम भाग सेवन करिते, 
कारण ती सर्वया अगोदर येत असते." 

^ उदार = सिषासन्ती. ` अथवा इ- 


विर-भरिण्याची इच्छाः करणारी, म | 


~ ५ संभवतो 
शिकिभारि;भतारि अ वागा संभवतो. 
` 2; ८पहिछाः परिषा . मोग = भभम्‌ 

व | । 
01.11 4.9.119 
६ श ते 


५ अपाः 

1 भ. ' | ॐ 
(0 अाषाडी < 
4 (4 
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देवाची आणि वरुण देवाची बहीण 
भरीजीतुं, ती सवै देवांच्या अगोदर 
आमचीं स्तवने स्वीकार्न पे. आमक 
वाहैट करणारा जो कोण मसे, तो भा 
पडी, आणि उषेव्या साहध्यानें जगह 
त्याला निक असें हौज," मसा भावाः 

भग आणि वरुण यांची बहीणः अ 
उषेला इणण्यार्चे कारण उषढ -आह. 


मम अभि बरूण हे दोषेहि बुध्य पैरी ` 


जन्मरेषे होत आणि उषा सा बुष 
-कन्धकाक होय प; ४८ मेः आ 
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¢ 
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३० ऋग्वेद. | [अ०२.अ०१.ब.६ ह 


उदीरतां मुनृता उप्पर॑धीरदप्रय॑ः शुशचानासो अस्थुः । 
स्याह वरूनि तमसापगृहुविष्छण्वनःपुषो पिभातीः ॥ ६ ॥ 
उत्‌ । इताम्‌ । सुताः । उत्‌ । पूरमूऽधी; । उत्‌ । अपः । शु 
हुचानासंः । अस्थुः । | 
स्पाहां । वसूनि । तम॑सा | अरपऽगृहु। । आविः । कृण्वन्ति । उषम; । 
विऽभातीः ॥ ६ ॥ 
भाषायाम्‌. 
९. पटेताः ( =मधुर्तोत्राणि ) उदीरताम्‌ ( -उद्च्छन्तु-उचायंन्ताम्‌) | पुरीः 
( परयः हविदौनरूपाणि कर्माणि ) उद्‌ [ दैरताम्‌ ] ( =उद्रच्छन्तु-समारग्पा- 
नि भवन्तु )| [अपिच] शृङुानासः ( =शुश्चानाः=अयन्तं दीप्यमाना ) 
अभ्रयः ( =आहवनीयादयः ) उद्‌ अस्थुः ( =उत्तिष्न्तु-पज्वलन्तु ) | विभातीः 
उषसः ( =विभात्य उपक्षःदीप्रिमलय उषः=नानादेशेषुं॒समनिहनि उद्च्छन्त्य 
उषतः ) तमसा अपररह ( =अन्धकरारेण अपगोपितानि ) साह ( =स्पाहीणि 
न्सपृहणीयानिनरषानि ) वप्रूनि ( न्वस्तूनि ) आविष्फृण्वन्ति ( =पकदीकुर्व- ` 
नि) [ हि] ॥ । 
म. < श्यादि स्थे पहा. ` चाज नकच्ज-- श्त्यादि स्थरे पहा. च्या अंधकारात फिरून अमे अक- 
° सर्वोच्या अगोदर ्तविदी जा = | स्याण कक इच्छिणारा नो असेरतौ, 
ˆ परथमा जरस्व." म्णजे सविता इ्यादि- पू. ४८ म॑. ८ पहा. (अप ेषो...भप 
कने इतरदेव, ते तुस्या नंतर येणार लिधः मोनी उच्छत्‌ ३०). उपा भा- 
वच प्रथम वेगारी, श्णून तुके सोत्र | पत्या तेनशुन रथात बसून उगवतांच 
आम्ही प्रथम करीत असतो. पिशाच, निशाचर आणि बोट पून 
` उपद्रव करणा मर्गे टो =“ अ~ | जातात धा गोटीस उद्चन ऋषी ~` 
` ष्य पते पशा दष्याः." एणनजे रात्री- । णे है, 


म १.अ० १८नतु.१२३.] वेदार्थयल्न. - 


६. मधुर स्तात्रे उच्वारिखीं जा- | 
| शप्र; 16 गक््०8 16 ए०पाष््वं 
` ०६; [ल प्रा [पाण प्ल 06 


ओत. हविदनिं तिद्ध होओत. ते- 
जःपुन अभि प्रजलित -होओत, 
[कारण की] अधकारनें ्ञांकटेल्या 
उत्तम उत्तम पदार्थप्ि देदीप्यमान 
उषा प्रगट करीत आहेत. 

६. “हेमित्रहो, ही पह उषा उ- 
गवन, ज्या अंधक्रारानें स्व॑ भृवनादय 
राघ्रीं क्ञाकून ठेविले होते, वयास आपत्य 
मरकैशिनें परगट करीत आहे. तर तुण्ही 
उठा आणि मधुर गायने गा, ह्ये अर्ष 
ग करा, तेजःपुंन. अश्रि पे्वा * असे 
ऋषि जपत्या जवग्न्यांस गणत आहे, 
उचा उदय होत आहे अके पाहून 
ऋषि बोरत आहे, जसे समजले पाहिने. 

ˆ उषा प्रगट करीत आहेत *= उष- 
तः आविण्कण्वन्ति. ‹ उषसः ` हें बहु- 


॥, 


= ~~ ~~ 
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6. 1.6 ४१५९६} [1०8 ९ 


110त्‌16व्‌. [ 701. ] {116 5144111 
(5110868 816 118111887710 
{16 62५01161} 1९11011, धार 


। 75 अ[70ातृत्त्‌ र तत्पतृतालइस, 


वचन जन्हां येतं, तेन्हां बहुतकरून द्‌- 
रजनी एक एक उषा मिक्न ज्या 
अनेक उषा त्या, करिव दररेन येणारी 
जी उषा ती, असा अर्थं होत असतो. 
पण येः एकवचन असवे असे असतां, 
अनेकवचन योजिले आहे, तें वेगवेगन्य। 
मरदेशांत एकाच दिवसीं उगवणान्या ज्या 
उषा त्या, अज्ञा तंनेधानें योजिले अह 
असें वाटते. 

वृत्तासादीं ' आविष्कृण्वन्ति उषसो ` 
असँ चवध्या चरणात्‌ ष्टवे पाहिजे. 


३९ ` क गवेद. [अ०२.अ०१.ब॥.९. 


भपान्यदेत्यभ्यन्यदति विषुरूपे अह॑नी सं चरेते । 
परिश्विनोस्तम अन्था गहाकर्णीदुषाः शोचता रथेन ॥.७ ॥ 
सध । अन्यत्‌ । एति । अभि । अन्यत्‌ । एति । विरूपे इति विध 
ऽरूपे । अनी इति । सम्‌ । चरेते इति । 
परिऽक्षितौः । तम॑ः । अन्या । गुह । अकः । अदत्‌ । उषाः । शो- 
शुंचता । रथेन ॥ ७ ॥ ४ 
सटृरीग्च सदृशीरिदु शवो दीर्घं सचन्ते वरणस्य धाम॑ । 
अनव्ाखिशानं योत॑नान्येकरैका क्रतुं परि यन्ति सयः ॥ ८ ॥ 
स ऽद्दीः । अद्य । सदः । इत्‌ । ऊम्‌ इतिं । श्वः । दीघम्‌ । म॒- 
चन्ते । वरणस्य । धाम । 
अनवदाः । त्रंशवैम्‌ । योर्जनानि । एक).ऽएका । क्रम्‌ । परि । 
यन्ति। सदयः ॥<॥ ___ _ ____---- 
भाषायाम्‌, 
[अहोः =अहोरत्रयोः=गश्युषसोमध्ये] अन्यत्‌ ( =एकैः=रात्िरूपम्‌ ) भप 
एति ( अपगच्छति ) अन्यत्‌ ( =अपरम्‌-उषोरूपम्‌ ) भमि एति ( =जाभिपु- 
स्येन गच्छति-आगच्छति ) । [ एवं सयपि ] विषुरूपे ( =भिनरूपेनकृष्णशुषणै- '- , 
ुक्तत्वेन नानाविधस्वसूपे ) अहनी ( =रब्युषसी ) सं चरेते ( =संहैव चरतः=एकं* . “ 
त्रैव तिष्टतः ) | परिक्षितः -( पयायेण वसतो राघ्युषसोमेध्ये ) अन्या ( =एंत्रसू 
तमः (अन्धकार) गुहा (गुहायां =गहासदशेषु सर्वेषु स्थलेषु ) अकः (करतः 
स्थापयति ) [ अन्या ] उषाः सोशुयता ( =अयन्तं दीप्रिमता ) रथेन अगैरद्‌ (खः 
काश्रते=सवीन्‌ भावान्‌ परफारयति ) ॥ क 
<. [ नानामदेशेषु प्रकाशमानाः सवौ अपि उषसः] भथ सदृशो (नवृ 
प्रस्परमेकरूपा एव ) [ भवन्ति ] ड (=उतअगि च ) भः ( =निः 
आगामिनि दिनेपि ) सदृशषीः श्द्‌ ( =तदृक्च एवं ) [ भविष्यन्ति 1.1. 








(14.011. ९ । 
भदणस पदेशं} परि वन्ति (परितो गछन्तिपरवहिषयव भि 


मर १.अ० १८ सु.१२३.] 


७. [रान्न आणि उषा यातन] 
एक निघून जते [आणि] दुस्त 
येते, मिन्रूपी [ अप्ततांहि ] रात्र 
आणि उषा द्या एकत्र संचार क- 
रितात. पयीयानें वतेणन्या ज्या 
रात्र आणि उषा, यातून एकनण 
खांचकोपर्म्यात अंधकार भरून 
ठेविते, [ आणि] उषा [ही] देदी 
प्यमान रथांत बून प्रकाशते 

<. आज [ सवै उषा ] एक- 
सारिख्या [आहेत] [आणि] उर्घांहि 
एकसारिस्याच [असतील ]. [ या 
उषा] वरूणाच्या _ छंब मार्गान 
जातात. निर्दोषी [अशा ज्या 
उषा, यात्रन] एकेक तीस तीस यो 
जने, याप्रमाणे प्र्रव्ठ [बरूणा]च्या 
सभोंतारीं एक दिवसांत प्रदक्षिणा 
करितात. 

७, ° रात्र जआणि उषा तून एक, 
(श्टणजे रात्र), ममं जाते; आणि दुसरी, 
म्हणजे उषा, ही रात्र नातांच पुटे येते. 
भाणि उषा वरत्रया दोषी भिन्नरूपा- 
च्या अहित. तथापि तयाः एकमेकीजवन्डच 
सहतात-एकश्रच जण राहतात. एकाम 
गू एक असा कमाने चारटणाम्वा ज्या रत 
शानि उषा, त्यातून एकं ( म्हणजे रातं } 





वेदा्थयल. 
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स्वी रथाच्या योगनं तो सवै अंधार 

नाहींसा करून टाकते. 

° एकत्र संचार करितात =" सेच 
| रेते." णजे रव्रीटा लागून उषा, माणि ` 
उषेला गूनं रात्र जसते; दोधींमध्ये 
व्यवधान नाही; शून दोषी एकत्र स॑- 
चार करितात अते श्ट्ठे आहे. 

° पयायर्नं वतेगान्या "= परिक्षितः. 


| शेणने एकः गेस्थावर दुसरी "येते, 


पुनःपरिलीःयेतेः अक्षाः हमने ~ 
अर्थाः += ६६ 0 श वि. क 


| 1 


३४ . ऋग्वेद. [अ०२.अ० १.३.९. 


जञानेत्यह॑ः प्रथमस्य नाप॑ शुक्रा कृष्णाद्‌ लनि्ठ श्वितीची । 
व्रतस्य योषा न मिनाति धापाहरहर्मिष्कतमा चरन्ती ॥ ९ ॥ 
जानती । अहः । प्रधमं । नाम॑ । शुक्रा । कृष्णात्‌ । अननिष्ट । 
श्वितीची । 
्रृतस्यं । ग्रोषां । न । मिनाति । धाम॑ । अह॑:ऽअहः । निःऽकृतम्‌ । 
आऽचरन्ती ॥ ९ ॥ 


एेवोषा नानदिशेषु यतः कारणाद्‌ उदेति अतः कारणात्‌ त्या बहुत्वम्‌ | एवं 
वहुत्वमाप्ताः सवा उरसः परस्परं यथाश्र सदश्यो मवन्ति तथैव श्वोपि परस्परं त- 
दृश्य एव भविष्यन्ति | ता अन्धकारलाधिदेवस वरूणस्य विषये प्रदक्षिण कुबेनिति | 
एफेका त्िशश्रोजनानि प्रकाशते | एवं सवौ अपि बलवतो वरुणस्य आन्धतमसरप- 
धमतु एकस्मिन्‌ दिने प्रदक्षिणं कुवेन्तीय्ः ॥ 

सायणस्त्वेवं व्यास्यातवान्‌ | अद्ास्मिन्नहनि सदशीरित्‌ परस्पर सदश्य एव । 
तथा्र इत्‌ परस्मिन्नप्यहनि सदुशशीः प्ररस्परं सदश्य एव । उश्ब्दो ऽपिशब्दथः | 
इच्छन्द्‌ एवाथः | अद्रतन्याऽपि श्रस्तनीभिः सदृश्यः अरस्तन्यश्वाय्तनीभिः| एवमह्‌- 

रन्तरेण सादृश्यम्‌ | कथं सादृश्यमिति तदुपपद्यते | यद्‌ नक्षत्राणि न दृश्यन्ते सूरय 

शच नोदेति उधसः स कालः| स चेकर्विशतिषटिकामिः षडश्षतिपराभिश्च संमितः। 
तूया हि प्रतिदिनमेकोनपषटयधिक्रपञचसहसयाजनानि मंरुपादक्षिण्येन परिभ्रमति | 
तथा सति यत्र यत्र लङ्कादिमूप्रदृशे पू्यो गच्छति | तण तस्य पुरलाततिशत्रोजनपुषा 
अपि गच्छति | र्यो यस्मिन दशे गच्छति तत्र त्रिरोग्रोजनं पुरतरिरस्थितानाए- 
दितौ दृश्यते | एव स्वैप्रदेशेष्वपि | तथोषरा अपि य॒त्र गच्छति ततः पुरलात्तिशो- 
जनमूभगर्वातिनणदिता दृश्यते| एवं लङ्कादिसवेपरदैशस्थितानामप्युषम उदयो ऽव- 
गन्तव्यः | एवे च सयेकस्मिन्मूभागे यावत्काठं यथोषाः प्रकाशयति तथा भूमागास्तैऽ 
रेऽपि तावन्त कां प्रकाश्चयति | एवपुक्तरीत्येफस्मिन्नेवाहनि सवेपदेशयतिनामः 
प्युपसः सदृश्यः। पदेबाहुल्यमपेक्ष्योषसां बहुत्वाद्रहुवधनम्‌ | एवमेकरूपा उषी पम 
वशाः शुद्धाः | तासामुदयात्तवं भावा अनवन्या भविष्यन्ति क्रिषु वक्तव्यं तातुमूरवषः 
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¢ ५ ८ 9 
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म<१.अ०१८८.सु.१ ९३ -] वेदार्थेयल, 


 €९- दिवसा प्रथमच दक्षन 
जाणणारी अशी जी प्रकाशणारी 
गौरवणे उषा, ती कान्या [ अधर 
कारां ]त्रून जन्मते आहे पहा. तरूण 
[उषा], उपासनेच्या कामला बाध 
आणीत नाही; तर प्रतिदिवसी 
[आमच्या] घरी येत अप्तते, 


वरत्तातार्टीं प्रहिखा चरण "अपान्यदेति 
अभि अन्यद्‌ति' अमता श्णातरा छागतो. 

८ ‹ निरनिराव्या देशात उगवणा- 
न्याञज्या उषाया जग्रा जन एकमेक्री- 
सारिख्याच आहत, तशाच उन्ांहि एक- 
मेकोसारिख्याच अस्तगार आक्राशचाच्या 
पोकलीमधून परस्रखेला जो वरुणानां 
( अंधाराच्या देवतेचा ) मार्ग, लया भा-ः 
गौनं श्या उषा प्रदृक्षिणा करितात, को- 
णया तसै एका दिक्राणी उषा उगवद्ो 
म्हणजे, तिचा प्रकाश तीस योननेपर्यत 
पडती. तेथुन दुसरीं तीस योजनेप्यत 
दुक्तरी उश्रा उगवते; तेथून पुनः तिरी 
तीस योजनेपर्य॑त तिरी उष. तर पत्ये- 
कृ-उषा तीस योजने याप्रमणें या सव 
उषा - भिद्ून महाबल वरुणाच्या मार्गाने 
परदक्षिणा-करितातः' असा या मैताचा 
मूवाैश्रहि-ः ` : 


१स्भ्स्य. धाम. . जसा घर वक्ञ्च 
५“. . . मप भ्रूयं अकति 
स, १७..१.५ ५४" ति ^ खी ५ “ 
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र ध " ^ ५ 1 (९1 ¢ व्‌ भ 
१15१, का तिसा वैर्मण म्टुणजे | 
(01 0 . (; दव ५१५ ती हि १. दक्षिणा न 1 
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^ ~ नन ननन न्क 


उषाहि प्रदक्षिणा करितात अते ऋषि 
म्हणता. सूयाच्या मार्गाने अतं स्के अ. 
सतं तरा नारढें असते, पण सूर्यान्या मा- 
गन उता जाते असें दिसत नाहं, वरणा- 
च्या (रात्रीच्या) मागून जाते अनत दिसते, 
म्हणून वरुणाच्या मागोनं अते महटङे आहे. 

^ एकेक तीस तीस योजने याभ 
माग = त्रिशतं योजनानि एफेका.° ्यौ- 
जन ब्हणने किती अंतर ष्यावयाने तें 


। समजत नाही. अँतरवाचक़र ‹ योजनं " 


॥ 
। 


^ वृण्फस्या ` कनि मगन "= दीर्घे | 


रब्द्‌ ज्यात जाला आ 
वाचन पहाता, योज 
त्र वेदाच्या व्यं 
णय होत नाही. 
‹ निदेषिी = 


हे, ती स्थक्े सर्व 
न षणने किती अ- 
तमजत याचा नि. 


| = -अनवद्राः." म्हणजे शुद्ध 
ध ज्यया अंगा कञश्चाचाचं 
डाग नाहा त्या. ^ छदर › श्तकाच परथ 
वसानीं अथं आहे. 

^ प्रभृ [ वणा] 


| च्या समोतादी "= 
° कतुं परि. 


र. (कदु ” हैं विशेषण श्पवक्छ,' 
“ समथ " या अर्थी निरनिराव्या देवांत 
ऋक्तंहितेत खाविरेे दन्त. 
 बतासादीं तिसम्या-आणि 
 रमन्या मर्यं ‹ योजनानि 
मरं निरि नाध 


न एकैका 
(। ८ | १९५ ^ 
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कन्येव नन्वा शादादानौ एषि देवि देवमियक्षमाणम्‌ | 

स॑स्मथ्माना यतवरतिः परस्तादावि्वक्षौसि इणषे विभाती १०।५॥ 
कन्याऽइव । तन्व । शाश॑दाना । एषि । देवि । देवम्‌ । इवक्षमाणम्‌ । 
समूऽस्मयमाना । युवतिः । पुरस्तात्‌ । आविः । वक्तासि । कृणुषे | 

विऽभाती॥ १०॥ ५॥ 

तद्विषयां प्रज्ञां वा| तथा च निषक्तम्‌ | करतुं दधिक्राः कमे वा प्रज्ञां वा|नि° २.५८ 
इति | मदक्तदानोमेव स्वोदुय कार एव परियन्ति | परितो गच्छन्ति | निवैहन्तीलयैः | 
तनद्रभागविरपेण पूर्स्योदयो ज्योतिःशाच प्रदरितः | उदयो या लङ्कायां सोऽस्- 
मयः सवितुरेव सिद्धपुर | मध्याहा यमकराव्यां रोमक्रविषयेरुद्धरात्रः स्यादिति ॥ 


न~ ~ "~~~ ------~^ ~ ---न-- - + ~ -------~~ ---~--~~ --+* =------~+~ ~ ~~ + ~ ~~ 0 9 कि 1 


९. प्रथमश्य ( =उद्रतः ) अदः ( द्रवस्य ) नाभ ( --रूपनप्रभातक्राट प्र 
कटीमवतो दिवस प्रथमं क्रिचिदेव प्रका्रमानं दशनं ) जानती ( =अवगच्छन्ती= 
दिवसो यदोदेतुमारभते तं कां बोधन्ती ) भितीची (=प्काशवती ) शुक्रा (स्वयं 
दीप्रा) [ उषाः] कृष्णात्‌ ( =ृष्णवगोद्‌ ) [ अन्धक्राराद्‌ | अजनिष्ट ( =उन्ना- 
ताकि) [ प्रश्य पश्य] | [ एषा] यपा ( तरणी उषा ) कत्य धाम्‌ ( =सयम्‌- 
ताया यज्ञाद्पासनायाः कमै अपुकस्मिन्काटेमुकः क्मेभाग आचरितव्य इति यो नि- 
यमतं ) न मिनाति ( =न हनति) [ ताहि परिपालयति ] | [साहि] अहरहः 
( प्रतिदिनं ) निष्कृतं ( =स्थानम्‌=अस्माकं गृहं प्रति) आचरन्ती ( =मागच्छ- 
न्ती ) [ भवति ] ( यज्ञादीनि प्रभाते कतैव्यान्युपासनाकर्माणि कारयितुं स्व- 
काठे निग्यमागच्छति ) ॥ 


[वा 1 [17 3 ` षि ति, 7, - --- ~ ~ ~~~ ~ ~~ ~= ~ = +~ न भ्व 


भाषायाप्‌. 

६०. कन्येव ( कमनीया प्रगट्मा सीव ) तन्वा शाशदाना ( =शरीरेण शा- 
श्माना--स्पषटतां प्राष्ठवती ) [ त्वं ] ह देवि, देवं ( =देवजरन॑नदेवान्‌ ) शयक्षमार्ण 
( =सेवितुमिच्छन्तं पुरषं प्रति ) एषि ( =गच्छसि ) । युवतिः [ इवे ] ( नयौवनो- 
पेता खरीव ) संस्मयमाना ( =सम्यक्‌ स्मयमानानदषदसन्ती ) विमाती (भास्वती ) 
[ त्वं ] पुरात्‌ ( =जनानां पुरतो ) वक्षांसि ( =स्नाद्रवयवान्‌ ) अआविष्डृणुषे 
{< =आविष्तुरुषे=रकटीकरोषि ) ॥ 


म०१.अ०१८.स्‌.१२३.] वेदा्थयत. 


१०. है देवी, त्रं देवांला भ- : 


जणान्या [ जना ]परत [ एकाद्या | 
, तरूणीप्रमाणे [ आपले ] अव्रयव 
स्पष्टपणे प्रगट करीत करीत येत 
अपततेप्त. तेजस्वी [ अशीनीन्, 
ती] सुंदर रीतीने हास्य करून 


[पले | स्तनात्रयव [ एकाद्या | : तम लतम | 115 ] 11९0518. 


३७ 


10. शाप्त 1811108 
110 क 080 [० 9 
$ 0प्ा1@ तत्मो18लु व्रठप ८ना168६, 
() ००५8, {0 {1€ पातः 110 
५ 015111])8 16 @०त्‌ऽ. इण]; 
द्रप 11 ६ $ 


। पणा प्ाठत, [ठा (लावः, 


तरणी [प्रमे | उघडे करून. 


दाखवीत असतेस, 


हकामात दक्ष असलेन्या तसूणीला 
क असते, तसं हन्य ठाऊक असते, 
आनिदही गौरवर्ण उष्रा काल्या अधा- 
रतून परकरत प्रकाशत येते. आणि नज्ी 
एक्दी तरूण छौ उपासनकमौलखा व्यत्यय 
येऊं नये महपून मोच्या प्स उदन 
सवे सिद्धता करिते, तशी उषा सप सि- 
ता करण्यासाठी पर्‌टेस सर्वच परी 
येते; यामे उपासनेन कर्म वेन्या वेे- 
वर होत असते, त्याला प्रत्यवाय येत 
नाही, 

^. दिवसा प्रथम दुन =: अहः 
परथमस्य नाम." अक्षराथं ' प्रथम दिव- 
सातं दशन ` असां आहे. कोम प्रका- 
शजो मोया पहेला फक लागतो, तौ 
विवक्षित आहे. 

१०. ' देवभजक्र जे लोक असतील, 
व्यांजपुें तुं एकात्रा पुदरागी त्रीपमाणें 
गेऊन उभी गाहते; ्यांजपुदर तरं तरुण 
ती परे आपे अवयवे हात हंसत 





21ॐ~ | 


1 


॥ 
॥ 
॥ 
1 


| 
| 
| 


---- *~ - --- ~~ ~~ ~ 


° बध आणीत नाहीं "= न मिन।- 
ति." ऋ. ७. ७६. “4 याजवरोल भा- 
प्यात ` मिनन्ति" शब्दाचा अर्थं काय 
कटा आहे पहा. 

ˆ षरं येत असते "=‹ निष्कृतम्‌ आ- 
चरन्ती. ‹ निष्कृत › दन्द विषयीं ऋ, 
९, १५. १६९. ६२१. २; ९.६९. 
१५५; ९. ६९. ४ आणि याजवरल 
सयणभाष्य परहा. आणि "येत असते ' 
असा जो ' आचरन्ती याचा अर्थं 
केला आहे, याविषयीं ऋ. १०. ३५. 
९ ( उषसः आ चरन्तु-जआगच्छन्तु) या- 
जवरीट सायणभाष्य पहा. 

वृत्ायोधेङरून प्रथम चरणात्‌ ˆ जा- 
नती अहः ' असें संधिव्यस्त वाचविं 
लगते. 


भ-का 


| 


धोडधोडे मभट करीत असतेस." 

“देवाला भजगान्या [जनाुप्रत'= देवम्‌ 
्यक्षिमाणम्‌.` अथवा दीप्तिमान्‌ (देवम्‌) उ- 
पाकर जनापरत असाहि अथं होऊं शके. 


न 


३  श्णेदः ` [अ०२.अ०१.१.६. 


संसंकाशा यातभृरेव योषातरिसन्व कणे दशे कथ | 
भद्रा समुंषो विनरं व्युच्छ न तत्ते अन्था उषसो नशान्त ॥ ११॥ 
भुऽसंकाशा । मादरगषटाऽइव । योषं । आविः । तन्वम्‌ । कृणुषे | 
दृशे । कम्‌ । ` | 
भद्रा । खम्‌ । उषः । विऽतरम्‌ । वि । उच्छ न। तत्‌। ते। अन्याः। 
उष; । नशान्त ॥ ११॥ । 


ज 0-99-9 ज ०७ १. 99 9 9 9 ~ 


सायणस्तु तन्वा | ...... | श्ाक्षदानः शाशाद्मानः| निः ६. १६। श्वि 








` . यास्कः | कन्येव कमनीया कन्यक्रेवे | कन्या कमनीया मवति ,,,,,, इति 


. यास्कः | सा यथा जनान्तिके विवस्तना संचरति तथा हे उषरस्त्वं कन्या कमनीय 
प्रगल्भा सती तन्वा शरीरेण ज्ारदाना स्पष्टतां गच्छन्तीं दश्यते । पथातगरभा सती 
हे देवि देवन्षील इयक्षमाणं यष्टमिच्छन्तमभिमतं दातुमिच्छन्तं वा देवं श्रोतनस्व- 
भावं सूर्यरूपं प्रियमेषि | गच्छसि | ततः पश्चात्‌ युवतिर्यौवनोपेता सती पुर्तात्पस्युः 
तूर्य पुरतः संस्मयमाना समीषद्धसन्ती हालं कुर्वैती विभाययन्तं भासमाना वक्षा- 
सि वक्षसोपलक्षितानवयवानाविष्छृणुषे । प्रकटीकसेषि । यद्रा युवतिरिति खो- 
पमा | यथा लोके प्रगल्भा योषित्‌ पुर्तातियतमछ पुरतः संस्मयमाना दन्तप्रदर्शनाये- 
षद्रसनं कुवैती...... | यद्रा पुरस्तात्पुरवस्यां दिशि संस्मयमाना स्मितोपमपकां 
` कुर्वती युवतिः सर्वेष भवेषु भिश्रगस्ञीला वक्षांसि | वक्ष इति पनाम | दन्तस्थानी- 
यानि नीरूपीतादीनि रूपाण्याविष्करोषि | पति ॥ 


000 ००।।००।ीीीिीीीिषरीीणणिी  ीिीीी 


भाषायाम्‌. 


११. मातृमृष्टा (मात्रा शुरीषतानलापिता) [ अत एव] सुसंकाशा (न्दु शे 
ममाना ) योषेव (-=वुरूषी चीव) दशे कं ( =दशेनायनयथा त्वां जनाः पश्येयुहैषीप 
तन्वम्‌ आविष्कृणुषे ( =शरीरं-शरीरवयवान्‌ आविष्कुषेनपकटीक्रमोषि )- 4. 
[ तस्मात्‌ ] हे उषः, मद्रा ( नकल्याणी ) त्वं वितरं (विकृष्टं पथा मवति. हषः 
वि उच्छ ( अन्धकारं विवात्तय )|` तत्‌ ते (न्तव तव्‌ व्युड्कनं-तमोविषतिः 
नुम्‌ ) अन्या उधमः ( =अतीता अगामिन्यशोषतः) न नशन्त (न्न पराहुः 


५५ 
॥ ४४, ^ भक 
^ 





म<१.अ० १८.१२३. वेदार्थयल. ३९ 


११. [एकदया] अने न्दा । 11. 111९ > ०४४ तषो) 
घातदेल्या, [ आणि ] [ ते्णे- । 5७, }क्नात्व्‌ फ किं 11011161: 
करून ] सुशोभित दित्तणान्या. 21104 (९९01:.४९ब्‌ ४ ४1111 = 
तरुणीप्रमाणे | तरुं भपली ] | 71078 ], †})0प्र ॥ ९०५1१११४ 

त ) दिसावी [ ५ ] 1८50 {19६ 11 पणत 
अंग[शोभा ] [जना ५८ | 511111९. = 3116 त्राण अपशन 
म्हणून प्रगट करितेस. | तर | हे. 05 0116, (3) [81188, छ 5126 
उषे, सौभाग्यवती [जी ] तरु, [ती] | \14८, 8 111 0 [1312868 
दूरवेरं प्रकाश, [अशी] कीं दुसम्या । 108४ 16४९1" ९वु प] {11€6€. 
उषा [ ठुञ्षी ] बरोबरी करू श- | 
कणर नाहीत. | 


"भीभीम ~ ~= = -- ~न रमयाम्‌ 


° आपके जवयव स्पष्टपणे प्रगट क~ | जी तू, ती. 
रीत करीत "= तन्वा शाशदाना. अ- | वृनासादीं परिख चरण कन्या 
क्षरशः अथं, 'शरीरनें अ तिस्पषटता पाव- । इव तआ शाशदाना › असा ब्ट्ष्ला 
ठी अश्ञी तूं. म्हणजे जिने अवयव | पाहिजे. 
तरतटून जणूं बहिर फुटके आहेत अशी | 

११. एकादी तसूण कन्या अङ्न । न्या उषा तुश्ची बरोबयी करू शकणार 
न्हाऊं घाती, आणि अलर्करारानीं ञ्चा । नाहोत.' 
भविष्टी, श्हणजे जशी शोभते, तशीत, ‹ दिवी ष्हणून "=" दशे." अक्षरार्थ 
शोमतेस, आणि लोकानीं तषे एद र स्व- । दिसण्यासादीं इतका आहे. 
पं पिव ्टणून तुं तरं प्रगट करितेस. ` वृत्तासपटीं दुसम्या चरणात ' आवि- 
तर हे डषै, तुं दूरवर मक्राशून अधका- स्तरजं ` आणि तिसम्यातर ° वि उच्छः 
छा हकूने रावे, कीं नेर्णेकरून अ~ ` असें वाचङे पादिजे. 


भषमि ऽते । 
कु 4 


भवते होऊन गेल्या आणि पुषे येणा ¦ 





< \.\ ८५. > 
५1 


४० ग्वेद, - [अ०२.अ०१.३.६. 


अन्वावतीरगोमतीरविश्ववगु यत॑माना रदिमभिः सूैस्य । 
परा च यन्ति पनर च यन्ति भदा नाय वहमाना उषास; ॥१२ 
अश्च ऽवतीः } गोऽमतीः । विश्ववाराः | यर्तमानाः । रदिमऽभिः + 
सुयैस्य । 
1। च । यन्ति | पुन॑ः । आ । च । यन्ति | भद्रा | नाम॑ । बह्म- 
नाः | उषप्त; |; १२ ॥ 


~> = ५ 











~~~ 1 ` मा 1 त त ०111 


यथान प्रष्वन्ति त्वं तथा व्युच्छ) ॥ 

` मातृमृषटेयत्र मातृमिर्जननीभिः गीता. ..... । यथा ठोकरे मत्रादिना स्वं 
तालन्तं ्ञेभना सती स्वकीये लवण्योपेतं सर्व॑शरोरं दरेनायाविष्करोति तद्व 

मपीयथः | इति सायणः ॥ 


न, ~~ ऋः = (ज 0 2.7. श ता ह । - ~~~ -~ - ~~~ 1 क 


भाषायाम्‌. 

१२. अशवतीः ( =अश्रवत्यः=अनेकरैरभेरपता ) गोमतीः (=मोभिः संपन्ना ) 
विश्ववाराः ( =विश्रर्वरणीयाः=सकरुप्रियाः ) तूयं रश्मिभिः ( किरणैर्‌ ) यतमः- 
नाः ( =तंगच्छमानाश्च ) [ इत्येतादश्य ] उषसः भद्रा नाम वहमानाः ( =भक्राणि 
कल्याणानि नाम नामानि सरूपाणि धारयन्यः) [सयः] पसच यन्ति पुनफः 
च यन्ति ( =परामच्छन्ति पुनरागच्छन्ति च) ॥ 

, पू॑सख रश्मिभि्ैतमाना शयत्र सूर्॑र्मिभिः साकं तमोनिवारणाय प्रबलनं कुरवा 

णाः | यद्यपि सूरयरश्मय एव जगत्मकाशनय प्रभवन्ति तथापि पूर्योदयादूरवं तमो- 
निकारणश्यपेक्षितत्वात्ासामपि प्रयतनमविरुद्धम्‌ । रञश्मिदेवता अपि प्रकाशिका 
इयर्थः | इति सायणः ॥ 


मर १.अ०१८.स्‌.१२३.] 


१२, अश्वस्ंपनन, गोसंपन, 
जगस्मिय, [आणि] सूर्याच्या कि- 
रणांशीं मिद्न जाणाम्या [ अशा 
ज्या ] उषा, [या] कल्याणकारक 
रूपं धारण करीत निघून जातात, 
आणि पुनः परत येतात. 





` १९. ° ज्याच्या पदुरीं अश्वांची जाणि 
गाईची संपत्ति भरली जहे, ज्या सक्र- 
न्स प्रिय हात, जआणिनज्या देवरी सू- 
यक्रिरणांला भिदन जाताति, या उषा 
निय सीभाम्यपूणं क्पे धारण करीत 
करोत जातात, आणि पुनः येत अस्त- 
तात, असा भावाथ, 

° सूर्याच्या क्रिरणांशीं मिदन नाणा- 
न्या ~=. पूर्यंसय रश्मिभिय॑तमानाः.* श्ह- 
णजे, पूयेकिरणात ज्या रेवटीं पर्यवक्षान 


वेदार्थय, 


४ १ 


12. {1611 10 11018९68, 116) 
17 ९08, ०९६ ४0 {116 श ठषत्‌, 
[8110] त 10 स्रा ध्ाठ 183 
0 116 प्रा), {€ (81568 
6] ६.० ९०06 18९] २ 
| 2111, 88111111 8 ्शूगलाठपड 
018. । 


पव्तात त्या. सायणानीं अथं निर्म 


केखा आहे, पण ` सूर्य॑स्य रर्मिभिः य- 
तमानः ` असें अभ्रीखा एक दोन मंत्रात 
म्ले आहे यावरून ( ऋ. १०. ६. 
१२१ हा मंत्र आणि याजवरीटल साय- 
णभाष्यहि पहा ) आग्ही, कितीएक ष- 
शवात्यांसि अवसरून, दिरेखा अथं आ- 
धारबद्र दिसतो. 

वृत्तासाटीं दुसन्या पादात ‹ षूरिज- 
स्य ' असें मणे कगे. 


४९ भुगषेद, [अ०र.अ०१.ब.६. 


रतस्य रविम नुयच्छमाना यद्वद करुमस्मासुं पहि । 
उषो नो भग सवा व्यस्छास्यास रायो यधवत्सय च स्थः १६॥६ 
ऋतस्य । ररिमम्‌ । .अनुऽयच्छमाना । मुद्रमूऽभंदरम्‌ । क्रम्‌ । अ- 
स्मासु । धेहि । 
` उषः । नः । अद्य | सुऽहवां । वि । उच्छ] अस्मां | रायः | मघ- 
व॑त्‌ऽपु । च । स्युरिति सुः ॥ १३॥ ६॥ 


---------------------~-् "~ कका ज मन = स 


भाषायाम्‌. 


१३. ऋतस्य ( =सय भूतसख यज्ञखयनयज्ञादिरूपाया उपासनाया ) रश्मिम्‌ अहु- 
यच्छमाना ( परम्रहं धारयन्ती-फल्जनकमार्गेण यज्ञादिष्पापुपासनामस्पामिः कार 
यन्ती ) [ त्वम्‌ ] अस्मासु भद्रेमद्रं ( =तच्त्कल्याणं-्वं कल्याणं ) क्रतुं ( पक्ता 
कमविषयां वुद्धि) धेहि ( =स्थापय ) | हे उषः, सुहवा (=शोभनाद्वाना=सुखेना- 
हूयमाना=जहवानसुरभा ) [ त्वम्‌ ] अश्र (अस्मिन्‌ दिने) नः ( =अस्मदूर्थ) 
वि उच्छ ( =विविधंविक्ती्णं यथा भवति तथा विवासयन्तमो निवारयन्अका- 
शस्व ) [अपि च] अस्मास [ सतोतृषु ] -मघवल्स॒ ( =ह विरक्षगधनयुक्तेषन्यज- 
मानेषु ) च रायः ( संपदः) स्युः ( नयथा मवेयुस्तवं तथा कुर )॥ 

कतस्य रश्मिम्‌ अदुयच्छमनेयत्र कतल सवयभतस्य रश्मि रश्मीन्‌ अतयच्छमा- 
नाठकूल्येने प्रवतैमाना तप्‌... ... | ह विटक्षणधनयुक्तेष्पस्मास्‌ यजमानेष रायश्च 
स्युः | बहुविधानि धनानि सेमवन्त्विति पूरवेत्तिन ऋतुना सह सपुबयारथश्वशब्दः | 
-ङति सायणः ॥ | + 


म० १.अ० १८.सु.१२३.] वेदाथयल. 


१३. उपास्नेचा ख्गाम धा- 
रण करणारी अशीनजीत्रू, तीचां- 
गस्या चांगल्या बुद्धि आमच्या 
आगीं घाल. है उषे, आहवनसुल्भ 
 अशीजीतु, ती आम्दांसाटीं आन 
प्रकाश, आणि आमचे घरीं आणि 
यजमारनाचे धरी संपत्ति राहतील 
असें कर. 


त कककक-9 ~> वह +--> ~ 
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१३. हा या सूक्ताचा येथं उपसंहार | ' कतस्य रभ्मिः'या शब्दांचा अथं असा 


काला. यति ऋषीनें अभीष्ट वर मागित- 
छा आह. तो म्हणतोः~ पहाटेसत येऊन 
उपासनक्रमेरूप पोढ्याचा लगाम धर्ह- 
न नण याला चाल्विणारोजीतं, ती 
आमचे आगीं सवै कल्याण बुद्धि प्रवेश्- 
तीर असेंकर. तूं भक्तांची हाक सहज 
रएेकून पेतेस, आणि यांखा पावते. तर 
अण्डं तुङ्गे आतां कैर आह्वान रेकून 
तरुं आज ये, आगण्टकररितां दूरवर प्रका- 
श, आणि अग्हीने स्तोत्र रचणारे कवि, 
. त्याच्या घरी, आणितुखा हवि अपण 
करणारे आमचे हे यजमान याच्याहि धरी, 
" संवे तमृरि जेणेक्रून होल तते कैर." 
., * उपासनेचा छगाम धारण करणा- 


करण इष्ट आहे असें ऋ. ५. .७. 3 
( कतस्य रश्मिमाददे) था मंत्रावरून 
वाटते. 

ˆ आह्वानमुरुभ "= " सुहवा." श्णजे 
भक्तानीं हाक मारितांच दयाला पावणारी. 

° जआमय्या षरीं =“ अस्मासु. ' म्ह्‌- 
णजे मीजो स्तोता आहं, त्या मज कक्षी- 
वैताच्या घरी. अथवा हवि अपेण कर- 
णाराजो मी, यामज कक्षीवैताच्या ये 
अपता अथं करवा. मग यजमान वेगे 
राहि नाहीत. 

वृत्तसुखासाटीं तिस्षन्या चरणांत "वि 
उच्छ असें वाचावे, आणि तिक्तयं 
आणि चवथा या चर्णामध्ये संपि क 


“ री = ऋतस्य र्मम्‌ अदयच्छमाना. नये. 





४४ तऋरण्वेद, . [अ०२.अ०१.ब.७. 


सूक्तम्‌ १२७. 
, दरषतमसः कक्षीवान्‌ कषिः| उषा देवता | व्रि्टप्‌ उन्दः ॥ 

उषा उच्छन्ती समिधाने भरमा उचन्समूयै उर्विया स्योतिरश्रेत्‌। 

ठेवो नो भत्रं सविता न्वर्थं प्रासावीद्िपर चतुष्पदित्ये ॥ १॥ 
उषाः । उच्छन्ती । समू ऽइघाने । अम्नौ । उत्‌ऽयन्‌ । सूयः । उर्वि- 
 या। ज्योतिः । अश्रेत्‌ । 
देवः । नः । अत्र॑ । सत्रिता। ठ । अथम्‌ । प्र। अपावीत्‌। द्िऽपत्‌। 

प्र। चत॑ःऽपत्‌ । शै ॥ १॥ 


ए, 8 1 1 





भाषायाम्‌. 


१. उषा उच्छन्ती ( =तमो निवास्यन्ती सती ) [ आगच्छति ] | अप्र समि- 
धाने ( =तमिद्रे सति ) उश्रन्‌ ( =उदयं पर्वन्‌ ) पूर्यो ज्योतिः उवविया अश्रेत्‌ 
( स्वप्रकाशं विह्तीरणं यथा तथश्रयति ) | जत्र ( =अस्मिन्‌ केपि ) अथं (न्ग. 
 मनीयनकरमै प्रति) ठ (= क्षिप्रम्‌ ) इत्यै ( =गन्तुं=यथ। वयं सरवे स्वस्वकार्याणि प्रति 
क्षिप्रं गच्छामस्तथा ) नः ( =अस्मान्‌ ) द्विषत्‌ ( =पादद्रययुक्त प्राणिजातं ) चदुष्पद्‌ 
( त्यादचतुष्टययुक्त प्राणिजातं च ) सविता प्रसावीत्‌ ( तमसः सक्रा्ात्‌ प्रेरितवान्‌ 
न्मोचितवान्‌ भवति ) ॥ 

सायणस्तु । एषोषाः सपिधनेऽप्नौ | जनत्नित्वसामान्येनैकवचनम्‌ | अभ्रिषु समि- 
ध्यमानेषु सत्सु । कमं कर्तैपयोगः | उषःकाले ह्याहवनीयादयः प्रज्वाल्यन्ते | 
उच्छन्ती तमो विवासयन्त्युर्वियोर बहुलं ज्योतिः प्रकाश्मश्रत्‌ । सेवते | प्रकाशते प्र- 
` काशयति वा सर्वम्‌ | फिमिव । उग्रन्‌ प्यः | उपमप्रधाननिर्देशः । उदितः धुं 
इव | सुयो यथा प्रकाशयति तथेय्थैः | अत्र त्वदुदयानन्तरमस्मिन्कमेणि वा सषि- 
ता देवः सवख प्रेरकः पूर्यो नो ऽस्मदर्धं ठ क्िपरम्म्‌ । अर्थज्ञन्दो ऽत्र विदहोषणवाषी 
` नपुंसकलिङ्गः | अयन्नथीनि कृणवननपांसीत्यादौ | क, ७. ४. ८ | तथा दृष्टत्वात्‌ । 
भरणीये हिपत्‌ पादद्रयोपेतं मदष्यादिरूपं॑धनं प्रासावीत्‌ । अवजातं | ददासि. 
“दर्थः | तथा चंतुष्पत्‌ पादषतुष्टयोपेतं गवादिरूपं धनं प्राताषीत्‌ । किमर्थम्‌ 1 ` 
' त्यै | दिपदां चतुष्पदां च गमनाय | यदम न इया एति संबन्धः | अस्मदमनागमना- 
दिन्यापारषियषेः ॥ 


1 


म०१.अ०१८८.स्‌.१२४.] वेदार्थयज्ञ. 


सूक्त १२४ 
षि-दीर्घतमा याचा पुत्र 
कक्षीवान्‌ ( पूरषैसूक्ताचा जो कतां 
तोच). देवता-उषा- वृत्त-त्रिध्भ. 
१. उषा उजेडत [येत आहे]. 
अशनिः प्रजलित केला आहे; आणि 
सक्ताच उगवणारा सूयं आपं 
तेज विस्तीणै प्रदेशीं उच फेकीत 
आहे. आणि या प्रसंगीं देदीप्यमान 
सवियानें अगम्हांख,द्विपदांखा,आणि 
चतुष्पदांख वकर आपापल्या 
कामीं जाण्याप्ताटीं अधकाररात्रून 
घक्त केर्छे आहे 


१. रंहि सूक्त कक्षीवान्‌ ऋषीचेच 





अपून उषेविषर्यीच आहे. परेतु या प- 
हल्या संत्रात केवव् उषःकल्ठर्च वणेन 
नसतां, प्रातःकान्नें वणेन आदे. ऋषि 
प्रातःकाल अदकक्षून श्हगतोः-'उषा 
श्रकराशचत प्रकाशत उगवी आहे. आण्हीं 
आपले अभ्नि पेटविले आहेत. पूयं जआ- 
श्रे बालक्रिरण क्षितिजाच्या खाटनच 
श्ैतरिक्नाच्या अव्यु प्रदेशीं फेकीत 
अहि. आणि अगदीं जणि सवै द्िपद 
सुष्टीने जाणि चष्पाद सूष्ठीनें खवकृर 


` उदटूत्न जापजापस्या कामी जवि म्हणून, 


सवित्याने जण्हां सर्वा अंधकरारतून 
शकु क्रन्‌ पुनभैन्म जगु दिके जहे 
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: विक्तीरण प्रदेशीं उंच केकीत अह ' 


= उर्विया अभरत्‌." णज संकुचित क- 
रुन पूर्वी धरात हाता, तसं जतां करी- 
त नाही, तर दूर पस्तरून धरीत आह. 
सायणांनीं वेगन्य अर्थं केटा अह 
तो भविखारीं उतरून धतटा आह. 
` ‹ अंधकाररतून पृक्त कठ आहे "= 
° प्रसवीत्‌. अक्षरशः '[ पुनः] उ- 
त्पन्न केले आहित, रत्री जणं नाहीसे 
लालों होतो या अग्दांला पुनः जन्मास 
जआणिरे आदह. 
वृत्तासाठीं तिसन्या गदति ' ठ अ- 
धम्‌ " असें वेगरं वाचं पाहिज. 


४६९ ॑ ऋग्वेदः . [अ०२.अ०१.ब.७. 


अमिनती दैव्यानि व्रतानिं प्रमिनती मनुष्यां युगानि । ८ 
ईयुषीणामुपमा शश्वतीनामायतीनां प्र॑थमोषः व्थन्चीत्‌ ॥ 
अमिनती । देव्यानि | व्रतानि । प्रऽमिनती । मनुष्य । युगानि । 
इयुषीणाम्‌ | उप्‌ऽमा । शश्वतीनाम्‌ । आऽयतीनाम्‌ | प्रथमा | उषा; । 
वि । अद्यौत्‌ ॥ २॥ 
एष! दिवो दुहिता प्रत्यदृशि ज्योतिवंसांना सयना पुरस्तात्‌ । 
तस्थ पन्धामन्येति साधु प्रंतानतीव न दिदी मिनाति॥३॥ 
एषा । दिवः । दुहिता । प्रतिं । अदश । ज्योति; । वतना | समः 
ना । पुरस्तात्‌ । 
रतस्य । पन्थाम्‌ । अदं । एति । साघु । प्रनानतीऽइ । न । दिः । 
मिनाति ॥ ३॥ 


।।१ 1, १, १ (्णगीरिौपणीषपोपषिरिगीररीी मि क 


भाषायाम्‌, 


` > देध्यानि त्तानि ( =देवसंबन्धीनि कपरीणि ) अमिनती ( =अिसन्त्रौ-परि- 
पारयन्ती ) मद्या युगानि ( =मदष्याणि मनुष्याणाम्‌ आयंषि ) प्रमिनती ( रिह. 
न्ती=क्षपयन्ती ) [अपि च] दयुषीणां ( =गतवतोनां ) शशतीनाम्‌ -( =असख्या- 
तानाम्‌ ) उपमा ( =समीपतमा ) आयतोनाम्‌ ( =अआगामिनीनां ) प्रथमा [ एषा 
उकाः वि अश्रीत्‌ ( =विरेषेण प्रकारितवती पश्य पश्य) ॥ 

3. ज्योतिवैसाना ( =ज्योतीरूपं वस्रं परिदभाना ) दिवो दुहिता ( दुष 
देवख दु हितमूता ) एषा [ उषाः ] समना ( =समानकालेनशो यसिमिन्कहदक्षि 
तस्मिनेव काले ) पुरात्‌ ( =पूषैयां दिशि ) प्रयदशि ( न्पुनरपि दृश्यते प्श्य 
प्श्य ) | [ सा] प्रजानतीव ( न्कचिद गन्तव्यान्‌ प्रदेशान्‌ प्रकर्षण जानती थथा 
` तथा) [इयम्‌ ] ऋतख पन्थां ( =सलयभूतस्य आदियस्य सवितुव॑स्णस्य वा सर्गम्‌) 
 .. [लक्ष्य साधु (=) एति (गच्छति ) | दिश न भिनाति (न्दिशो न बी 
शैनपू्दिगन्यदिशषि दशेनादिशां वैपरीयं यथा स्यात्तथान करोति अपितु दर्शी 
'परस्परसेबन्धो, यथा यथायथ रिष्येत्‌ तथैव चरति) ॥ | | 

पमनेयत्र तमना सम्यमनयित्री केशविग्री । ,,.,. | यद्रा तह युगपदेत.अध्यः 

तैवशधयते ` मणिभिरिति समना । व्युतपस्यनवधारणादनवेबहः। ता तषी बः 





म> १.-अ ० १८८नद्‌. १२४.] वेदाथेयन्ञ. 


२. देवांचे नियम पाष्ठणारी, 
मदठष्यांचीं अबुष्ये हरण कर- ` 
णारी, येऊन गेल्या अपंख्य । 
[ उषां [तून रेवटची, [ आणि] 
येणाग्या [उषां ]दून पहिली, [अशी ` 
ही ] उषा प्रकाशली आहे [पह]. 

३. प्रभा[रूप वचर] नेपछे- ¦ 
री दही दूची कन्यका नेहमीच्याच 
वेव्ठीं पर्वेस पुनः प्रकाशी आहे ` 
[ पहा ]. ही आदियाच्या मागं 
माग ठाऊक अप्षेवल्या एकादा 
खरीसारिखी नीट चालते, दिशां ` 
बाधं आणीत नादी. 


1 





२. * सविवाच्या पूर्वी उषेनें उग- ` 
वा्वे; भागि उगवतांच देवभजकांस ध- | 
काश शावा, की जेगेक्रून ते देवोपास- | 
नैत एकदम तत्पर होती; उषेनें उ- 
गवस्यार्नतर फार वेन राहू नये, क्व- 
कर निघून जवं; प्रकशाव्रं तँ कोम 
प्रकाशने प्रकारे; इत्यादि जे नियम, 
ते उषा मोडीत नाही, तर तीते पा- 
जिते. पण ती नसजश्ञी द्रदिवस येऊ- 
नं जाते तसतशी ती मदष्यांचीं आयुष्य 
इरण करिति. अश्ली जीही आजची 
` उवाः ॥ जी होऊन गेल्या अनंत 
उषुपिको शेवटी, आणि पुटे येगव्या- 
केकी .पदिरी, ती प्रकाशली आहे पहा. 
कलाय पहिल्या, दुसन्या भागि 
८४. व र चरणा अनुक्रम व्दैविआनि,ः 
जी * भागि वि अ्रौत्‌ ' असे 
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वाचां, [प 
३, ° क[न्तिरूप वस्र नसख्लादही 
शूची कन्यका कालच्या वेशी पहा पुनः 


। पूतं दिशेकडे दृष्टीस पडत अहै. ही 


आदित्याय्या मागां समोर पहाक्री 
रस्ता चांगला ` जाणणाव्या चलियेप्रमागं 
जति आहं. ही मल्याच दिशेला उग- 
वन्‌, भट्लयाच दिशेा जर जरर, तर 
पूवे कञाखा महणं, पश्चिम कशाला म्ह्‌- 
गावे, दक्षिण कशाढा म्हणावे आणि उ. 
ततर कोणती समजवी याविषयीं फार 
घोयखा होर; पण ही तसे होऊं देत 
नाही. पूर्वेसतच उगवते आणि पश्चिमे- 
कडेसच जाते, युके दिशांचा परस्पर 
संबंध पूर्ववत्‌ राहतो. | 

° ब्यूची कन्यका =‹ दिवी दुहिता, ' 
सू. ४८८ मं.जाणि व्याजवेरोठ दीप पहा. 


४८ ऋग्वेद. [अ०२.अ० १,ब.७. 


उपो अदृ शुन्ध्युवो न वक्षो नोधा इंवाविर॑क्त प्रियाणि । 
अश्रसन्न संततो बरोधय॑न्ती शाश्वत्तमागायुनरेयुषींणाम्‌ ॥ ४ ॥ 
उपो इतिं । अदशि । शुन्ध्युवः । न । वक्षः । नोधाःऽश्च । आविः । 
अकृत । प्रियाणि । ४ 
अद्यऽपत्‌ । न । ससतः । बोधयन्ती । शश्चत्‌ऽतमा । आ । अगात्‌ । 
पुनः । आ.ऽईयुरषोणाम्‌ ॥ ९ ॥ 


[1 1 "न~ ~ -- -------------------- --- -~ 
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स्यादियस्य पन्थां पन्थानं मेरोः परान्तप्रदेशमदक्रमेण साधु सम्यगेति गच्छति | सूर्यो 
यत्र यत्र गच्छति तत्र तत्र पुरस्तादुषा अपि गच्छतीलयथः| सव विशेष्यते | प्रजाने- 
तीव |....| यथा लोके प्रियतमे ऽवुरागयुक्ता काचिद्र्तारं सवौस्ववस्थासु न विपुश्रति 
तथेयमपीयर्थः | किंच दिशः रागादिकान मिनाति | न हन्ति| फिंतूषा यत्र 
गच्छति सा प्राचीत्येवं प्रागादिव्यवहारं करोतीय्ः | इति सायणः ॥ | 

ऋतस्य पन्था इति पदद्वयं सायणेन ( क. ५. ८०. ४ ) एषा व्येनीयादौ अघ्र. 
वदेव विवृतमस्ति | प्रायस्तु त यस्य मागे इति ऋक्संहितायां व्याचष्टे | पूर्वोक्तामन्ते 
एषा दिवो दुहितेयादौ च आदियस्य मागैमदुगच्छतीति व्याख्यानम्‌ अपरिहरणीयम्‌ | 
तत्र बेदमतसंधेयम्‌ । यद्यपि ऋतस्य पन्था इत्येतस्य यज्ञस्य मागं इत्यक्षरा्थो भवति 
तथप्पि ऋतार्थं यज्ञम्‌ आदित्यादयो येनन्तरिक्षमर्गिण पृव॑स्या दिशः सकाशात्प- 
धिमरिक्पर्य॑न्तं विततेन आगच्छन्ति स कतस्य पन्था आदियस्य पन्था इति सै 
भव्यम्‌ इति ॥ 


५ 
[ "श 9) चा त त 1 ए 1 


भाषायाम्‌, 


४. शुन्ध्युवो न वक्षः (= आदियस्य वक्षःस्थलमिष ) [ एषोष( ] उपो अदू 
रि (= समीप एव दृश्यते पश्ये पश्य ) | नोधा इव (= नोधाः कविर †) भरिया 
(= प्रियाणि स्वतेजांसि ) आविऱृत (= प्रकटीकरोति पश्य पश्य ) | पुनरेयुषीणां 
(= पुनः पुनः अगतवतीनाम्‌ =आगच्छन्तीनां ) श॒श्रत्तमा (= नियतमागच्छन्ती) 
[ एषेप्रा ] अद्मतत्‌ न (= पाचिकरेव ) ससतो बोधयन्ती (= स्वपतो जनाव्‌ जग ` 

^  दुफन्ती ) [ सती ] आ अगात्‌ (= आगतासि पश्य पश्य) ॥ श 
कस्या; पूवोरधो दुनौधः सायणेनापि कथंकथमपि व्याख्यातः | एषोषाः } पी. 
. द्वि निपत्तदयसशुदायात्मक एको निपातः | स्वैः समीपे एवादरि । पष 


, पत्र शन्तः बुनुधुवो न वक्षः ....,,.. | बुन्धुरादिवः । सर्वेषा शरत तु । 
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४. [ ही पहा उषा ] आदिः 
याच्या वक्षःस्यव्ठाप्रमाणेँ जवष्ठ दि- 
सत अहि. हिणैँ नोध्याप्रमाणें [आ- 
परीं ] प्रिय [ तेजं ] परगट केरी 
आहेत. निजदेल्यांप्त स्वयं पाकि- 
णीप्रमाणें जागे करणारी, [आणि] 
पुनःपुनः येणा्यांम्ये अतिनि- 
यमितपर्ण येणारी [ही उषा] 
आरी आहे [ पहा ]. 


---~------------------~ 
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“ दविशांडा बाध आणीत नाहीं `= | आहे याठिकाणीं ते तद्य पन्थाम्‌" श 
“नं दिश्चो मिनाति. उपरा आणि | णजे आदिाच्या ( सूर्याच्या) मर्गानिं 
सूयं अथवा वयांजसारिखे जे प्रक्मान | असें भाष्य करितात; आणि वास्यसंद्‌- 
तारे श्यादि, ते जर भर्याच दिशा | भौकडे पाहतां तसे करणें इष्ट आहे इ- 
उगवतीख आणि भट्वययाच दिशेने जा- 


तकेच नाहीं, पण केल्याशिवाय योग्य 
वीक तर स्व दिश्ञाचा भंग होर यांत | निवह दिसत नाही. आणि सविता, 
शय नाही. 


| वरूण, अयेम।, पूय हे ज्या मार्गन य- 

' जदित्याच्या मागानें "= ऋत प- | ज्ञाप्रत (=ऋतं प्रति) येतात, तो "कतस 

न्या." हा अथं सायर्णास्ि अठसरून | पन्थाः" अश्च व्युत्पत्ति चांगरी संभवते. 
दिख आहे, अक्ञिरच्चः अथं ' सत्याचा 


शिवायपू, १२३ मं. < यात ' दीर्घ 
मा्मानें  इतकाच होतो, आणि हे शब्द | सचन्ते वदणख धाम › अते मटक भह 
वदुति इष्कढ ठिकाणीं आरे आहेत; | त्यावेहि तात्पयं “ ऋतस्य पन्थाम्‌ अवु 

ताथणाचयं परायः. (सयभूत जो | एति साधु ' याच्या सारितैच आहे, 

वरत, याच्या मागन जसा अथं करीत | दृत्तासाठी ˆ कतस पन्थामलु एति 
भतत साधु" अता विसया चरण वाचस 
पारिमे, 
दित्या्या वक्षःस्थंखाप्रमाणें उषा परगट 
हेत आहे हें नीट -जुक्त नाही; भि. 
नोधा कवि याजप्रमाभे अपी तेज 
डेन परगढ केठीं, है तर अगदीच जेकत 
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प भै रस॑सो अप्यस्य गवां जनिंश्यङ्त प्र केतुम्‌ । 

ष्यं प्रथते वितरं वधै भभा पृणम्ीं पित्रोरुपस्था ॥ ५ ॥ ७ ॥ 

पै । अथ । रज॑सः । अप्यस्य । गवाम्‌ । जनित्री । अकृत । प्र । 
केठम्‌ । 

वि। ऊम्‌ इतिं । प्रथते । विऽतरम्‌ । वरैयः। आ। उभा। पृणन्ती । 
पित्रोः । उपरस्य ॥ ५॥ ७॥ | 


त वक्षो वक्षःस्थानीयो ररिमसमूहः । स यथा प्रकाशमानो दृश्यते तथैच । 
` यद्रा श्ध्युरिति जलचरः शेतवणैः पक्षिविशेषः । स यथा स्वकीये वक्षः प्रकाशय 
नश्यते तददितयैः । रिं च | नोधा इव प्रियाण्याविरङृत । नवनं सतोत्रं धारयतीति 
नोधाः | एतन्नामा महषिरदेवतास्तुतिव्याजन नानाविधैरमन्तेः प्रियाणि स्वमनीषित- 
न्याविष्डतवान्‌ । तथैषापि स्वकीयानि सर्वरोकप्रियागि तेनांस्याविरकरोत्‌ | इति ॥ 


[क प 4 = ~ ~ अनन = ७ रकन क~ ~ ~ ---~~ - [कि त, क जकन 


भाषायाम्‌, 


` ९५. गवां जनित्री (किरणानां पाता ) [ एषोषा ] जप्त्यख रजसः (= उदकसं- 
नन्धिनो लोकख-=अन्तरिक्षख ) पूवं ( पथमे ) अधं ( =भमागे ) केठं ( =पृकाश्चं) 
प्र अकत ( =मकटीकृतवती पश्च पश्य ) । पित्रोः ( =ग्रावपृथिव्योः स्वमूतवामौता- 
पित्रोर्‌ ) उपस्था ( =उपस्थे-उदरे-अन्तराठम्रदेशे ) उभा ( उभी तौ मातापि- 
तरौ ) आ पृणन्ती ( =तवतः स्वतेजसा पूरयन्ती ) [ एषा ] वि उ + नविविधमेव 
विरोषेभव ) .वितर वरीयः ( =विरिषटतरम्‌ उरूतरं विक्षीणे यथा भवति तथा), 
परथते ( =वि्तृता भवति पश्य पश्य )॥ ` 1 
नाही. सयगानीहि कसा तरी निषीह्‌ | ५८६४ याचा कतां होय. शिक्ष 
केषा भाहैः ( भाषा पहा). नोधा हं | <. ८८; ९ «3 याचाहि तोषकः 
` एका प्रसि ऋषीवै नांव आहे, तो पक्त । होय. # 





भ°१.अ० १८.१्‌.१२४.] वेदार्थयल. 


९. उदकमयं प्रदेशाच्य। पूवा. 
धति [ही] कोमव्ठ किर्णाची 
जननी प्रकाशं प्रगट करीत आहे 
[ ही ] फारच दूरवर सवै बाच्ूनीं 
प्रसरत आहे, आणि आपल्या 
अहिनार्पाच्या पोकर्व्ठीत [राहून ] 
{या ] दोधांखहि भरून टाकीत 
आहे. 


कक 





° प्रभातक्रग्धं ज बालक्रिरण थो- 
डथोडं फांकू लगतात, त्याची आहव 
अश्नी ही उषा पहा अंतरिक्षाच्या पूर्वै 
भागीं अंधार होता तेथें प्रकज्च पाडीत 
अहे. तिचे आशवाप जे मूोकं आणि 
लोक, याया मो पोकर्दीत उजेड 
फेकून या दोधांखाहि पहा ही कशी 
भरून टाकीत आहे, आणि सवे बाञनीं 
पहा कशी दही दृरबर आपला प्रकशि 
प्रसरीत आहे! ` 

“ उदकमय प्रदेज्ञाच्या पूर्वाधात = 
- “ पूर्वे अधं रनस्ने अत्यस्य. ˆरज 
जभ्थम्‌ ° म्हणजे ज्यामध्ये मेषोदके बा- 
- 'वङ्परानें राहतात असा प्रदेश, श्टणने 
` भैरिकि. यव्या पूर्वेकृडीर भागात 
. भगे पव दिशेकडेस. 
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‹ ओईबापांच्या पोक्रशीत "= पित्र 
उपस्था. अक्षर्थं आरश्वापांच्णा उदु- 
संत. आगिन्रूहे उषेचे आरेबाप 
असें पूर्वी सांगितरेव आहे. प्रू. ४८ 
म. < इत्यादि पहा, 'उपस्था्ही अणी 
‹ उपस्थे" यारेबजीं सप्रमी सायगांस 
अवुप्तरून पेत आहो. कितीएक पाथा- 
त्य विद्धान्‌ " उभा उपस्था "= दोनहि 
उदर ' अता अन्वय करितात; पतों 
चिन्य दिसतो. "पोक्ररी' ्टणजे पथिवी- 
पापून अगदी द्व्या मध्याप्रयत जो अ" 
वक्राश्च, तो विवक्षित आहे 

बृत्तास्मदीं पदित्या चरणात्र : भसि- 
अद्य, दसम्यांत “ जनिश्री अहृत; 
तिसन्यात ‹ बि उ" आणि चवध्यात्‌ “परि 
तरो असें वाचर्विं लागते 


५९ | . ऋबेद. ` । [अ०२.अ०१ ब्‌, 


एवेदेषा शरुतम दृशो कं नाजांभिं न परि ठृणक्ति लामिम्‌। .. ` 
` अरेपसा तन्वाई शादादाना नाभौदीषतै न यहो विभाती ॥ ६॥ 
एष । इत्‌ । एषा । पुरुऽतमां । दृशे । कम्‌ । न । अजामिम्‌ । न 
परिं । वृणक्ति । जामिम्‌ । | 
अरेपसा । तन्वा । शश्चदाना । न । अभीत्‌ । षते 1 न । महः । 
विऽभाती ॥ ६॥ 


१11 र क ककव व 1 ती 


भाषायाम्‌, | 

६. एवेत्‌ ( =एवमेव इदानीं भासमानप्रकारेणैव ) पुरुतमा ( =बहुकतमान्भ- 
त्यन्तं सर्वेषां गमनीया ) एषा [उषा ] दृशे कं ( =र्टुसर्वे यथा पश्यन्ति तधा) 
[ भिभाति 1 | अजामि (विजातीयं कचिदुपि) न [परिवृणक्ति] जामि (=सना- 
. तीयमपि ) न परि बरृणक्ति ( =न वजेयति ) | अरेपसा (=नि्मलया ) तन्वा ( =श्ष- 
रीरेण ) शक्ञदाना ( =“ शाशचश्रमाना~स्पष्टतां गच्छन्ती "मुन्दः रारीरवयतैः 
शोभमाना ) विभाती ( =तेजस्िनी ) [ उषा ] न अभत हेषते ( =नाट्पाद्यदा- 
थत्‌ परमाण्वादेरपि गच्छति~परमाणमपि न वजेयति ) न महः [ दषते ] ( =मह- 
तोपि पदारथातूरपर्वतादैरपि न गच्छति =महतोपि पदार्थान्‌ न वजेयति ) ॥ 

पूर्व लोकट्रयं परकाश्चत शत्यु्तम्‌ । ददानीमरिमोके परमाण्वादि पवेतपयन्तं 
कृत्छं प्रकाशयतीत्यथः | इति सायणः॥ 


--मं९१.अ०१८८स्‌-१२४.] वेदाय. 


६, याःप्रकाररेकसर्नव हीः सः 
वत्र जाणारी उषा सर्वापि दि्तावें 
महपून प्रकाशते, अनाप्ता बवग- 
व्टीत नाहीं आणि अप्ांखहि व- 
गब्टीत नाही. निमेव्ठ शरीरने प्र 
गट होणारी तेजस्वी उषा टहाना- 
खाहि सोडीत नाही, आणि मो- 
ठ्ारहि सोडीत नाही. 
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६. “ उषा दुरवर जपे तेन पस- | रशः “ अतिङयकरून विपुर ' असा 


रिते इतफेच नन्हे, तर ती सविर सा- 
रिखी प्रकाशते. आपल्या आप्ावर 
जकी तशीच परक्यविर प्रकाशते, आणि 
मोव्यावर तशीच रहानावरहि परकाशते. 
केणाचाच पक्षपात करीत नाही." 

` ^ स्वेत्र जाणारी "= ' पुरुतमा. अक्ष- 


अथं आहे. णजे, एकाख पुरून दु- 
सन्याटा न उरणारी अश्नी नन्हे, सवौ. 
स पुरून उरणारी, स्वाखा खामणारी, 

बृनासाटदीं विसन्या पादात " तन्वा + 
च्या ठिकाणी ^ तआ ` अत्ता षठ 
म्रणावा रमतो. 


4४ प्रवेद,  [अ०२.अ०६.ब.८५ 


अध्वातेवं पस एति प्रगीची ग॑तारुगिव सनये धनानाम्‌ । . 
जायेव पत्यं उशती सुवासा उषा हस्रेव नि रिणीति भप्त; ॥ ७॥ 
अभरातां ऽव । प्तः । एति । प्रतीची । गते ऽआरूगिव । सनयं । 
धनानाम्‌ | 
जायाऽ्व । पञ । उशती । सु ऽवाप्ताः । उषाः । हल्लाऽ्व । नि । 
रिणीते । अप्तः ॥ ७ ॥ "र 


कमवव "> -=- ~~~ । 
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भाषायायः 
७. अभनातेव गतीरगिव (-अभ्नाता=ातृहीना न्यायाधिष्ितस्थानमारूढा ऱ्ी- 
च्‌) धनानां सनये (व्याणां दानायद्रव्यं दातुं ) प्रतीची पतः एति ( =स्वस्था- 
नांनिवृत्ता परपुषूषामिष्ला सत्यायाति) । सुवासाः (-शोभनवतना ) उशती (=का- 
मयमाना ) जाया पत्ये ध्व ( =भायौ यथा पत्युः समक्षे तथा ) हला छ (=दसन्ती 
तती ) अप्तः नि रिणीते ८ = रूपं नितरां गमय ति=स्ववियवान्‌ प्रकादायति ) ॥ 
सायणस्तु पूवीरधमस्या अन्यथा व्याख्यातवान्‌ । तदेवम्‌ । अभ्नातेव ्वातुरहितेष 
पुंसः पित्रादीन्पतीषी स्वक्रीयस्थानात्यतिनिवृ्एुी सवेति | गच्छति । यथा रोकं 
सतुरहिता योषित्स्वोचितवासो.ऽकंकरारादिखामाय पितृनेति । सति भ्रातरि स एवो- 
नितप्दानादिना सम्यक्‌ तोषयति । तद भावाप्पितरमेव प्ाभोति । यद्व । सति स्वना. 
तरि स एव पितुः पिण्डदानादिकं संतान्त्यं करोति । तखामावास्स्वयमेव तत्क्तै ` 
-पिघ्रादीन्णच्छति | तदटदियपुषा अपि स्त्रोचितपकाशादिखामाय स्वप्रकारदानाय षीं 
पितृभूं ू्वमाभिशसयेन गच्छति । अयमेको वृन्तः | तथा धनाना सनये गतीक- 
गिवैतयपरे दृष्टन्तः | गतै शति श्रहनाम । दरो गते इति तनामसु पाठाद्‌ । अक्रो 
चेन राजपुस्पैन्यौयनिर्णेतृमिश्वापिष्ितं स्थानपुव्यते । तदारोहतीति गतीस्क्‌ | यथा छो+. 
के काचिदरतभ्तैका योषिदधनानां स्वकीयरिक्थानां सनये कामाय 7त॑मागच्डतिं | ह 
{तु सम्या विचायं यदीयं रिक्ं लमते बेदक्षः सेताग्य तदीयं धनं वितरन्ति । तथेयमपि. 
नाना प्रीमनसाधनानां प्रकाशानां सनये छाभाय गतैमकिरशं ूर्यनिवासस्थानमासे- 
` इति । देशषविरेषा चारमपेष्यवं दृटम्तितम्‌ । ,“९...अयं मन्तो निषकत.सप व्यसवाः ` 
हः ।-भनातृकेव एसः पितृनेयभिशती सेतानकमगे पिण्डदानाय न पतिं मापि 
शी गृह्मभाय दाक्षिगाजी । मतैः समस्वायणतिः सयग मवत, 8.8, 
कभा भ्रापतिका सारोहति ता ततरक्षिएमन्ति सो रिक मत गति मवि की 
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० १.अ० १८८.स्‌.१२४.] वेदाथयल्, 


७. [एकधा] भातृहीन [रा- 
णीपुप्रमाणै [ ही उषा ] द्र्य दे- 


ण्याताटीं िंहापतनारूढ ( होऊन ] 


[ पर ] परुषां समोर येत अहि. 


सुंदर वचर नेषखेखी कामातुर जाया 


[ आपल्या ] नवय्यापुरदे [ आपले 


अवयव उघड करिते, तशी] [दी 
उषा हात हास्त [ आपदं] 
रूप उघडं करीत आहे पहा. 


षी ~~“ ~~~ ~ = ---------~- ---------~------~ क 4 


७, "जशी एकादी भाऊब॑द नस्ठेटी 
राणी सिंहासनावर बसून लोकांचे न्याय 
तोडून, ज्याला माङ देगें योग्य असेल 
त्याडा देण्याकरितां सभेत येते, त्याप्रमाणें 
जनांला धन देण्याकरितां ही उषा येत 
आहे. अथवा जशी एकादी उत्तम व- 
खारुकार.षातङ्ी चरी आपे अवयव 
जओप्रत्या प्रतीच्या पुटे थोडधोडे उधडे 
करीत येते, तशी ही उष। हांसत हांसत 
आपे रूप उषडें करून येत॒ जह 
पद्म," . 

थ ऋचा पूर्वार्धं नय दुर्बोध जहे. 
छार शुन्या कान्च्या रीतिभातीङा अ- 
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तुलक्षून उपमा दिखी जाह, आगिलया 
रीतिभमाती आतां बदङ्ल्या आहेत 
त्यापरं दुर्बेोधित्व आरे आरै. सायगां- 
नीं यास्कास अवुसरून निरखाच अर्थं 
केला आहे, तो भषेखालीं पहा. 

ˆ सिहासनारूढ "= गर्तास्क्‌." ‹ गर्त" 
सन्दाचा अधं सायणांनीं बहुतकशून सर्वत्र 
° रथ ˆ अप्ताकेठा आहे. तेष्हां रथा- 
रूढ होऊन धनं मिन्विण्याकरितां पर- 
पुरूषां समोर रढाईत जाणान्या खीपरमार्णे 
ही येत आह, असा कदाचिद्‌ एक अर्थं 
संभवतो. 


4६ ऋग्वेद, , [अ०२.अ०१.ब.८.. 


स्वसा स्वसरे उयाय॑स्ये योनिमरिगपेत्यस्याः प्रतिचश्येव | 
वयुष्छन्तीं रर्मिभिः सुयैस्याजञ्ज्यङ्‌ समनगा इव त्राः ॥ ८ ॥ 
स्वसा । सरसं । ज्याय॑स्यै । योनिम्‌ । अरैक्‌ । अध । एति । अष्याः 
परतिचक्ष्य॑ऽइव । | 
वि.ऽउच्छन्ती । रदिमऽभिः । सूर्य्य । अञ्जि । अङ । समनगाःऽइ । 


त्रा; ॥ < ॥ 
भासां एवो सामसु स्वसुंणामप॑रा पूवौमभ्येति पश्चात्‌ । 
ताः प्र॑लवनव्यसीनैनमस्मे रेवदुच्छन्तु सदिना उषासः ॥ ९ ॥ 
आसम्‌ । प्व॑साम्‌ । अर्हऽसु । स्रतृणाम्‌ | अप॑रा । प्वीम्‌ । अभि । 
एति । पश्चात्‌ । 
ताः । प्रतन्‌ऽवत्‌ । नव्यतीः । नूनम्‌ । अस्मे इतिं । रेवत्‌ । उच्छन्तु । 
सुदिना; । उषसः ॥ ९॥ 


भाषायाम्‌. 


८. [ कनीयसी ] स्वसा ( =रात्रिरूपा ) ज्यायस्यै ( =ज्येशये ) स्वसरे ( =भभि- 
न्यै-उषसे ) योनिम्‌ अरैक्‌ ( =स्थानं प्ररेचितवती ) [अपिच] अद्याः प्रतिच्र 
हेयेष ( =इ्माम्‌ उषसं दृष्टेव ) अप एति ( =अप गच्छति ) । पूर्य्य रग्मिमि 
( न्तूर्यख किरणैः सह ) व्युच्छन्ती ( =तमो निवार्यन्तीन्पकाङभाना ) ऋः. 
( ज्डषाः ) समनगा: इव ( =समनमवधारितं स्थानं तति गन्त्रीवनजभिसाषिःः . 
केव्‌ ) अज्ञि अङ्कं ( =तेजः प्रकाशयति) ॥ श, 

एकरमादेवान्तरिकषादुत्पन्नत्वात्परस्यरं स्वसुमावः।.तथाप्यहः प्रायम्याचेभरवि+ ~ 
त्वा ज्यायस्त्वम्‌ | ५,,,,; | स्थानम्‌. "पादात्‌ । ,,*,.,दस्वा वाखा: उत्प ~ 
जाया उकसः प्रतिचरक्ठ्येव हापयित्वेव स्वयमपसूत्यैव गण्छतिं । ज्यायलामागतीरथी 
ले सवरथानु दत्वा. स्वयं तुरसंनिपौ स्थातुम्तचितमिति विज्ायैवापय्रतीकषि 
भैक. । शतिं सायणः ॥ =` 
"भतिं पूवौसाम-(=जतीतानां ) स्वस्णां (-स्वसुभूतानाम्‌ खगा म्ये } भ: 
पं (कटिस=भयतनी उना ) अटतु ( =महःतु=पतिदिन ) शव 














भर १,अ०१८१्‌.१२४.] वेदा्थेयल 


<. [ धाकेटी ] बहीण यथो- | 


रस्या [ बहिणी ]करितां जामा 
मोकन्डी करीत आहे, आणि तिल 
पाहिल्यानरोवर जणं अपण नि- 
धून: जात आहे. सूर्याच्या किरणा- 
बरो्र प्रकाशणारी उषा, संकेत- 
स्थर्व्वी जाणान्या खी प्रमार्णे, आपलें 
तेज प्रगट करीत आहे. 

९. या येऊन गेष्धेल्या भगि- 
नीवरिन प्रतिदिनीं पुढची [ बहीण | 
पूर्वीर [ बहिणी]च्या मागून येत 
असते. अतं ज्या न्या उषा, या 
निरभर्चुख [होऊन] पुराण [उषां] 
रमाणं आम्हांकरितां संपत्ति अ- 
न प्रकाशोत. 


<, ° शश्र आणि उषाया दोधी ब- 
दिणी; त्यातून रात्र धाकटी, उषा मोठी 
मोवा बहिणीकरितां धाफटी जणं अ~. 
तरिश्षस्थान सोन जात आहे, आणि 
मोटीःबहीम येतांच भापण तिखा पाहि- 
स्या्ुतेवर जथुं निषन जात आहं 
-आंणिदही डपा सूर्थय्या किरणांबरोगर 
प्रकाञ्चणारी, एकया अभितारिकैप्रमाणे, 
सपं सरीर पुशोभित करून प्रगट क- 
| रीति हि 9 ,,, 


्ः रह मीफकढी करीत आहे "= 














7 भोम. भी ~ ोोिनाािनििदोनयक- 
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° समनगा इव." या शब्दाचा अर्थं सं- 


दिग्ध आहे, आणि सायणांनीं तरी निश- 
यनं केरा नाही. 
वरृत्तासादी दुसन्या चरण,त ‹ अपैति 
अस्याः प्रतिचक््यदवः असे, आणि ति- 
सर्म्थाति ‹ वि उच्छन्ती रश्मिभिः परि ` 
अद्य ' आणि चवध्यांत “अज्ञि अङ्क" 
असें वाचे लागते. 
' आजपर्यंत ज्या उषा होऊन 
गेल्या, वदन प्रत्येक नवी उषा एका ज्‌- 


[ उषेच्या मागन येऊन प्रतिदिनीं गेरी 
आतां यापु ज्या येणार आहत, त्या 
सवे उषा निर्मन अतरिक्षति भग्हक- 


` रतिं चन्या उदोपमाभेंच परकात्रून आन. | 


` 4 ९ ऋग्वेद, | [अ० २.अ० १.व.८« 


श्र बोधयोषः पृणतो म॑ंघोन्यवध्यमानाः पणय॑ः ससन्त । 
रेवदुच्छ रथवंद्नयो मघोनि गेवरस्तोतरे सूनुने जारयन्ती ' ३०॥८॥ 
प्र । गोधरय । उषः । पृणतः । मघोनि । अबरध्यमाना; | प॒णय॑ः । 
सपन्त । 
सेत्‌ । उच्छ । मघनत्‌ऽम्यः । मघोनि । येत्‌ । स्तोत्रे । सूनुते । जः - 
रय॑न्ती ॥ १० ॥ <= ॥ 
 ( =अधुना ) ता नव्यसी: उप्रसः (न्ता नवीयस्य उषस्षःया आगामिन्य उषत्‌- 
` साः) सुदरिनाः ( =शोमनदिनपुताः सत्यः ) प्रत्नवत्‌ ( नपुराणाषोवत्‌ ) अस्मे 
-( =जस्मभ्यमू=जस्मदृ्थं ) रेत्‌ ( =धनवदथा भवति तथा~धनैः - सहितम्‌ ) उ- 
च्छन्तु ( =उ्न्तु ) ॥ 
अपर पूवम्‌ अभि एति पशात इयत्र अव्यवधानेन गच्छतीयधैः | इति सायणः ॥ 


> ~, कक ककि र 





~ ~~~ -~------ ---- == 0 सि ७ ^ + = शक स+ 


भाषायाम्‌ 

०. हे मतोनि उरः ( =धनवति उषः ), पृणतः प्रगोधय ( =हविर्भिस्तवां पृर- 
यतः=हविदृ नवतो जनान्‌ प्रतिवुद्धान्‌ कृरूपरतिजागरय ) | पणयः (=अदनश्ीडाः 
=छब्धकाः=अलुपासक। जना ) अनध्यमानाः ससन्तु ( त्वया अप्रतिवुध्यमाना 
एव स्वपन्तु“ दीषैनिद्रा भवन्तु '') | हे मघोनि ( =यनवति ), मधवद्रचः ( =ह- 
विदैत्तवद्टयो-यजमानेम्यो ) रेवत्‌ ( धनैः सहितं पथा तथा ) उच्छ (नपकारस्व) 
[ तथैव ] हे सृतरते ( =मधुरवाचां प्रेरयित्रि ), जरयन्ती ( =सर्वेषा प्राणिनाम्‌ आयु 

यन्ती ) [ तं ] लोत्रे ( =मत्सदृक्ञाय कवयेषि ) रेवत्‌ ( =धनैः सहितं यथा भ< 
वति तथा ) [ व्य॒च्छनविभाहि] ॥ । 

पणय व्ययासदिष्णवां वणिजः | पणिर्वणिग्भवतीति यास्कः | पणय शति ~ 
ग्धका अबुध्यमानां .यागादीन्‌ जकुर्वाणा अदानश्ीला भस्मच्छत्रवः ससन्वु.[ छप 
नतु | दीधैनिद्रा भवन्तु | नियन्तामियर्थः| तथा च मन्तान्तरं “ससन्तु या अरातयो 
बोधन शूर रातयः" | ऋ. १. २५. ४ | इति | इति सायणात्रा्यः ॥ <" 


+ ध 
4 
=-= ---*“--- मुकय 1 
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` शुदं धनेतेपनि पेन येओत वागत्यपरमाणे निमूटपणें पेन -जततीति 
॥ नीतून `= स्वयृणाम्‌, दररोज | ब्टणून यां ‹ भगिनी ' ऋणे : 

येत्य, उषाः एकसारि्याच असतात, | पुष्क स्वारस्य महि. 9 
आधि ला -एकमेकीसी गीती जुः `" नव्या = नीः नि श 
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म १.अ० १८.स्‌.१२४.] वेदा्थयज्. # ५९; 


१०. है उदार उषे, तरदा- | 10. ^ फला प्रा [लष 


¦ 88110८67, 0 0पाा्ट्छप 
ण । 
संखा जागे कर. कृपण जन जागे [6]. [€ ध1€ फका§१९1- 
न होतां तसेच निजोत. है उदार | 06111 11115618 8|€ल]) = पा- 
[ उषे ॥॥ विदाौत्या जनसारीं तरू । ९५१] ९1८५. 2111116 {110प, ^) 
धनसंपत्ति घेऊन ये आणि प्रकाश 0प्रा1६८छपर 0116, \४1{11 11८1168 
हे भश्रनचने उपे ` । लिः धृ [लात्‌ +$ 
भुरवच उर, प्हातास्पण जा- | जुद्प्ना)8, 8111116 धा०प्र ६16 
णणारी तू स्तोयासारठीहि धनसंप- | व्ध5५ ग ०]त्‌ १९, साप् 
त्ीनिशीं प्रकाश 1101168 07 {06 0, 0 (10 
। 11180111 0{ 8१८९६ ९0०1668 ! 
पुटे येणा-याउष्ाया | मवं कल्याण होश असे स्यां ददन 
° संप्रनि आणून प्रकारात्‌ "=" रवत्‌ । आगम्हांहा हौज असें तात्पर्य, 
उच्छन्तु." म्हणजे प्रकारोत आणिज-| वृननास्तादीं दुसम्या चरणात्‌ अभि 


म्टाखा संपत्ति आणोत्‌. नेर्णेकरून आ ' एति ' असें वाचविं कगे. 


' हे धनवती उषे, तखन | न्ती. हँ येथें केवक सहनोक्तिदरीक 
उदारपणें हवि दऊन तृप्र करितात, यास्त | विशेषण आहे, रैतुदशैक नाही 
तुं जगे कर; जे हवि देत्‌ नाहींत आणि त्रे." 


सोत्यासादींहि = सत्रे." येयं हवि 
कृपण राहतात, ते तसेच निज दे, यांस | देणारे यजमान, आणि तेत्र रचन यज- 
तुं उठवृं नका. तूं यजमाना जाणि 


मानासा्ठीं म्हणणारे कविं अथवा कषि, 
मजसारिख्या स्तोत्यंखा धन षेऊन ये | हे वगर जाणविले आहत. हेजे ऋषि, 
-ओगि प्रकार ` असा भावार्थ. | लयांचीच संतति मागाहून ब्रह्मणाची जात 
° निजोत =° ससन्तु." श्हणजे ° नि- | होऊन वसटी 
जके तसेच मरोत ` असा भावा | वृत्त साठी ‹ मघोनि । अबुध्यमानः" 
, भृषं भते सायण म्हणतात तें संभवते | असें व्यत म्हणावे लागते. | 
, “+ हत्रारपण आणगणारी = जरय- | | 


„~ - ~~ ~~~ ----~“ ~~~ - -------- 


य 











१० च ऋग्वेद, [स०द.अ०१.३.९. 


अवेयमं दविः पुरस्ताद गवामरुणानामनीकम्‌ । 
वि ननयुंस्छादसंति प्र केतर्गरहगहमुपं तिष्ठाते अभ्रिः ॥ ११॥ 
यव । हयम्‌ । अनैत । युवतिः । पुरस्तात्‌ । युद्धः । गवाम्‌ । अह- 
णानाम्‌ । अनीकम्‌ । 
वि । नृनमू । उच्छात्‌ । अस॑ति । प्र । केः । गृहम्‌ ऽगरहम्‌ । उप॑ । 
तिष्ठाते । अभिः ॥ ११॥ | 
उत्ते वयश्िद्रसतेरपप्रननरंश्च पे पितुभातो व्व्॑टौ | 
अमा सते व॑हसि भूरिं वाममुषो देवि दाशुषे मत्यौय ॥ १२॥ 
उत्‌। ते। वर्यः । चित्‌ । वसतेः । अपपन्‌ । नई: । च । ये । पितु- 
ऽभाजं; । विऽउष्टौ । 
अमा । सते । वहति । भूरिं । वामम्‌ । उष॑ः । देवि । दाशुष । म- 
सौय ॥ १२॥ 


भाषायाम्‌. 


११. श्यं युवतिः ( =तर्णी-निययौवनोषाः ) पुरस्तात्‌ ( एवया दिशि ) अ- 
वाशेत्‌ ( =अयर्थमागच्छति ) | [ ता 1] अरूणानाम्‌ ( =आरक्तवणीनां ) गवम्‌ अ- 
नीकै ( =समूहं ) युङ्के (स्वरथे योजयति ) | नूनम्‌ (अधुना) [सा ] वि (=विरि- 
= तवर ) उच्छात्‌ ( प्रकाशताम्‌ ) | केतुः ( =तखास्तेजः ) प्र अत्ति ( न्पीस्वुः 
प्रकर्षण भवंतु ) | अश्निगहंगरहं ( =परतिग्ह-सर्वेषु.गररेषु ) उप तिष्ठते ( उपति 
ता्‌~जगिच्छ्तु ) ॥ । 
` १९. हे दैवि उषः ( =योतमाने उषः ), ते व्युष्टौ (=तव व्युञ्छने सतिन्त्वयि 
परकाशिन सह"उदितायां स्यां ) वयशित्‌ ( पक्षिणश्च ) पितुमाजः ( =भन्नाधिनी ) 
ये नरः ( =महष्यास्‌ ) [ ते ] च वसतेः ( =स्वस्वनिवसिस्थानात्‌ ) उद भष्‌ 
( =उत्पतन्ति उत्थाय स्वस्वव्यापारं गच्छन्ति च )| भमा सते ( एह वतमान ` 
पह एव तिषते ) मलय दाशुषे (=म्यीय यजमानाय) [तु] [लवं] क्ष्म, 
( £दिषुरं धनं ) वहसि ( =भानयसि ) ॥ [0 
पिभ श्यत पितुभाभोऽनवन्तो ऽजार्थिनः कषिवानिन्यादिकरारः सवया 
पारिवि्‌ठत्‌ उन्धता सपार्‌ गच्छन्तीति सायणः॥. ` 





ˆ १.अ० १८.स्‌.१२४.] वेदा्थयल, 


१९१. ही तरुणी पूवैदिशेकडे 
पमकाशत अहे. ती आरक्त गाई्चा 
सश्चदाय अपिल्या रथाला जोडीत 
आहे. ती आतां सवत्र प्रकाशो. 
हिचें तेज सवैत्र पसरो. प्रत्येक घरीं 
अभि प्रवेश करो. 


१२३. ठ प्रकाश्यं खगतांच प 
्षीहि [ आपल्या ] घरस्यांत्रून उ- 
इन जातात, आणि अनर्थी जे 
जन, [ते |हि [ उद्रन जातात]; 
आणि हेदेवी उषे, घरीं राहणाय्या 
मत्यं उपासकाला [तर] तं वि. 
पुल्ठ धन घेऊन येतेस, 


प्ण व 


११. “ आरक्त गावा समूह “=भ- 
सुणनां गवाम्‌ अनीकम्‌. म्हणजे अपि- 
व्या "अनेक आरक्त वर्णाच्या गाई.' उपरा 
जपिन्या रथाछा आरक्त वीच्या गाई 
मथवा षोडे जोडिते असें वेदांत ता- 
गिरटे. जहि. प. ४९. १,्‌. ९२ 
भन १५. चू. ९2 मं. २ आणि लयांज- 
बीर. टिपा पहा. क. ५. ८०. ४ यात 
" वरि बेल (अथवा गाई) स्थाल 
जोडणारी उषा "= ‹ एषा गोभिरष्णेभि- 
| युजान, असे -ग््र्य आहे. 
५ शद्तरं तेज स्ैन्र प्रकाशो = अस- 
समिम सक्षरदाः अर्थं ‹ प्रमा पु 
{4 -भसाः माहे," भसति ' 
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ई.भलचि' याष भकार ( ठेदवे). 
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। शात्‌ गला +110 ४6 06त्‌- 
| १९8 प्रि एला ४०७8 
। ४४ पाङ वर्या, {0 € इभ्य 


707 पाठात] +10 8198 
2 1076 ध0प्र, 0 एध 

8088, 101168४ नाध्र् 
एष्व. 


रूप आहे. प्रत्ययपूर्व ° अ ` जोडि- 
ला म्हणजे ‹ लेट्‌ * काक सिद्र होण्या- 
चा एक प्रकार जह्‌. 

° प्रवेश करो =“ उप तिष्ठाते." म्हणजे 
' प्रन्वकिति केला जाओ. उषा आली 
मणजे अभि पेटवून देवाला इवि दै- 
ण्याचो चार असे, श्ह्णून अतां उषा 
उगवरी, अन्नि प्रत्येक षरीं प्रदीप हओ, 
असं ऋषि म्टणतो. 

१२. “है देवी उबे, तुं आपली 
प्रभा षेऊन उगवतांच सव पक्षी आपली 
धरटीं सोडून जातात, आणि मदुष्ये 
आपरीं धरे सोडून आपआपल्या का- 
माच्या पाठीमागे जातत्र. आणि तुशा 
जाणि इत्र देवांछा हवि देऊन दुभवी 





६२ प्रवेद, [अ०२.अ ० १,१.९. 


धस्मोदं स्तोम्या ब्रह्मणा मे.ऽषोटृषध्वमुदातीष्षासः 

युष्माक देषीरव॑सा सनेम सदस्िणं च दातिनं च वाज॑म्‌ १३॥९. 

` अस्तोदम्‌ । स्तोभ्याः । ब्रह्म॑णा । मे । अवीँवृधध्वम्‌ 1 उज्ञतीः। उषंसः। 

युष्माकम्‌ । देवीः । अवता । सनेम । सहस्िणम्‌ 1 च । शतिनं । 
च । वाजम्‌ ॥ १३॥ ९॥ 
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| भाषायाम्‌, 

१३. हे स्तोम्याः ( =सतोत्राहा ) उषरसः, [ एवं प्रकारेण ] मे ब्रह्मणा ( न्मम स्तो- 
त्रेण ) [ युयम्‌ ] अक्तोदरृष ( =अस्तूयध्वम्‌=स्तुता अभवत ) [अपिच] उशतीः 
( =उशत्यःनकामयमाना युयम्‌ ) अवीवरृधध्वम्‌ ( =अवध्यध्वं=वर्धिता अभवत 
सप्रीति यथा तथा तुष्टा अभवत )| [ एवं सति ] हे देवीः ( देव्यः), युष्माकम्‌ 
अवसा ( =रक्षगेनन्यसादेन ) [ वय॑ ] सहसखिणं च शतिनं च वाजं ( =रतसंस्या्क 
सहससंख्याकं च धनं ) सनेम ( न्लभेमहि ) ॥ 








सेवा करण्यासाठी जो मत्यं उपासक धरी- | पराचीन आर्याची श्रद्धा दिमून येते, आणि 
च राहतो, त्याला तर तूंच पुष्कठ धन | असेंहि वाटते कीं, यजनपूनन करण्यांत 
घेऊन येतेस~ष्टणजे तस्या प्रकारच्या | गुंतर्ठे जे रोक असत, ते ितीएक 
 महष्यांचा निर्वाह परू उत्तम रीतीने च~ | तरी व्यवहारांत न जाणारे अते अंता- 
ठवितेस | वेत; तसे असत्याय कृषिकमीदि उश्य- 
"पक्षी ३०. षृ. ४८मं. ५ जाणि | म करणारे रोक त्यांचा निर्वाह -बाल- 
त्याजवरीर टिप पहा. | वीत असतील 

या ऋरवेत देवोपातक मर्याचा निवा- | इृतासादीं दुस्या चरणांत ‹ विड- 
ह कता चारतो यविषयीं जी विश्वासा- | शै ' आणि चवध्यात ' मतिंभाय " भरे 
चीं उक्ति उत्तरार्धत आहे, तिजवकून  महणविं लागते, ४ 


म १.अ०१८८.्‌. १२४. ] वेदाथयल्ल. ६२ | 


१३. [या प्रकररेकरून 0 13. {ब्रा ], 0) 1)1.8.186- 
डे रतवनीय उषांनो, माद्या स्तो- एनी (भाप्८७८8, ईजा 11४९९ ' 
त्ने तुम्ही स्तनिल्या आहां [ आ- ला ॥ र क 1) 

+ १ आहां 0४11 1011811८ \\11} 
न सीति २ ध ५ 1161९. शि ९, [ प्राला ], 
[तर] हे दवी हो, ठमच्या प्रादे - धपा कजा पिरठपाः 0) 
करून आम्हां हनारो आणि ६111, (0 &०ववल्ञ४८४, ४ छप 
शेकडो धन पराप्त शेभो 8211401त्‌ दात्‌ 2 [1 पतृल्वणित 
+€. 11. 


९३. हं सूक्त येः संप; आणि | प्रीति -उशतीः." अक्षरशः शीति 
आतां कषीच्या मनांत मागावयाचा वर | करणान्या ज्या तुष्टी या. गणने तुम्ही 
त्थाणें या ऋर्चेत मागितखा आहे. "हे | मोध्वाप्रीतीनें हवि सेवन करून संतुष्ट 
 उषानी, या प्रकारेकर्न तुमे मी | ज्ञाल्या आह. 
स्तोत्र केलं आहे, आणि हवीनें तुम्हा वृनसुखासाटीं परिल्या चरणांत ‹ अ- 
तूप कें आदे, जाणि तें हविह तुम्ही | स्तोढुअं स्तोमिजा ` असे ष्णाधे, आगि 
रीतीने ( उशतीः ) भक्िङे आहे. तर | ‹मे अवीवरृधध्वम्‌ ` याचा संधि पादातीं 
जातां ठेमच्या प्रसादेकरून अगम्हाश | करू नये, म्हणजे ऋचा भंकाप्रमागे 
त्रप आणि सहसपट धन मिनट." म्हणतां येल. 


६४ ऋग्वेद, [अ०र.म०६.ब्‌,६० 


सूक्तम्‌ १२५. 
इदु पृक्त दानदेवताकम्‌ | कक्षीवान्‌ दैषैतमस्त कषिः| त्रिष्टप्‌ उन्दः | 
चतुर्धीपश्वम्यी तु जगत्यी॥ 

प्राता रँ प्रातरिलां दधाति तं चिक्निलान्प्र॑तिगृह्या नि ध॑त्ते । 

तेन॑. प्रजां वर्धय॑मान भयं रायस्पोषेण सचते सवीरः ॥ १ ॥ 
प्रातरिति । रल॑म्‌ । प्रातः.ऽइतां । दधाति । तम्‌ । चिकरत्वन्‌ । त्र- 

तिऽगरह्यं । नि । त्ते । 

तेन॑ । प्रऽजाम्‌ । वुर्षय॑मानः । अणुः । रायः । पोषण । सचते । सु- 
 ऽवीरंः॥ १॥ 





भाषायाम्‌. 


१. प्रातरित्वा ( अतिथिः ) प्रातः ( पतःकलि ) रत्नम्‌ ( =ज्तमं धन॑) | 
दक्षि ( ददाति ) | ते [ रत्नं ) चिकित्वान्‌ ( = ज्ञातवान्‌ ) [ अपरः] प्रतिगर 
( =गरहीत्वा ) नि धत्ते (=नि दधाति-स्वीकरोति) | तेन (रत्नेन) मनां 
( =स्वकीयं संततिम्‌ ) अगुः ( =आयु=स्वकीये सरीरं च ) वर्धयमानः ( =वधै 
यन्‌ सन्‌ ) सुवीरः ( =शोमनपुत्रषीत्रादिभियुक्तः सन्‌ ) रायस्परवेण,( =पनख दुष्टया 
=्रद्रया ) सचते ( =संगच्छते=तेन सह युक्तो भवति ) # 

अत्र सायणः | अत्रेतिहासमाचक्षते । दैषैतमसः कक्षीवानाम ऋषित्रै्षचयं चरि 
` ब्यन्वेदाभ्यासाय गुरुर चिरकरालटुषित्वा वेदान्सम्बगधीयय व्रतानि च चरित्वा ते. 
नाशज्ञातः पुनः स्वगृहं प्रति प्रयाखन्‌ मध्ये मिं त्री विश्रान्तः | प्रमाते भवयन्््य 
त्रः स्वनयो नाम राजाठचरः संकीडमानो ऽकस्मात्कक्षीवतो ऽन्तिकमाससाद | सच 
रभसा प्रतिबद्रः सहसोत्तस्थौ । तं च राजा पाणि ग्रहीत्वा स्वकीये चासन उपवे- ` 
श्याद्य सैन्दुर्यमवगत्य स्वकन्याप्रदानमनाः पप्रच्छ भगवन्‌ कलः पुत्रः किंनामा 
स्वमिति | स च पृष्टो मातरं पितरं च स्ववृत्तान्तं चाचचक्षे | स च राजा संमान्य" 
, श्रयवमलय मुदितमनाः स्वगृहं प्राप्यास्मै मधुपकंमारचय्य वच्रमाल्यादिभिः पूजविष्क 

४ शुरुध दक्ञ कन्याः शतं निष्कानश्ररतं पुंगवानां कतै मकां षषटदुतरसहलं पमा ` 

दस्च गथा प्रादात्‌ | स च सवैमनुकरमेण प्रतिगर दीषेतमसोऽन्तिकम्रागदय. तरी अ 
दकैवत्‌ ॥ , . ," स्वनयो नाम रजा प्रावरित्वा . मविरेकरमन्‌ः वकालत ८८५ क्ष 
कस्तं सपनीयै निन्कादिक प्रतः मभतकाले दधाति । भस्मत्तनिधै ` रथय 





म० १.अ० १८.स्‌.१२९.] वेदा्थयत. 


सूक्तं १२५ 
ऋषि-कक्षीवान्‌ ( प्रवैसुक्ता- 
चाच कती). देवता-दान. दृत्त- 
नरिध्भ्‌; मात्र चवथी आणि पांचवी 
ह्या जगती होत. 

१. अतिथि पहाटे उत्तम 
संपत्ति देतो. ती पाह्नन [दा] स्वी- 
कारून धेन ठेवितो. आणि 
तिच्या योगाने आपी प्रजा आणि 
आपटे आयुष्य वाठवितो, आणि 
उत्तम शौ्येवान्‌ अश्षा पुत्रपौत्रांस- 
ह धनाच्या उत्कर्षाप्रत पावतो 


१, हें पृक्त दानाविषयीं अदि; ष्द्‌- 
णजे यात `दानप्र्॑सा केटी आहे. सा- 
यणाचारयं प्टणतात कीं, कक्षीवान्‌ ऋषि 
आपटी विग्र संपादन कर्न गुर्च्या 
वरून आपत्या धरी जात॒ असतां मा- 
गात निजला. तेयं ‹ मवयव्य ` नावा- 
च्या राजाचा स्वनयः ब्हणून पुत्र 
 लेन्तदहोता तो अक्रस्मात्‌ व्याजवन 

"आख, आणि त्याचा इत्तांत आणि कु> 

मौर इत्यादि रेकून षेऊन, त्याला आ- 
परस्या घरीं पेडन जाऊन दहा कन्या 
आभि दभर रथ, चैर, गद, धौडे 
` जणि शंभर निष्क (एक ने) हीं 
दिली. तै सै चेन कक्षीवान्‌ आपल्या 
जपैजिवके निधृने गेखा, जगि येते 
पि व्यि दादषिर्टे, आणि याणि 
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पुटय्या अशा दोन सूक्तात ‹ स्वनय' 
राजपुत्रा जं जीदाये याची प्रशंसा 
केटी आहे. 

या कथेखा उदेशूनच प्रहिव्या मंत्रा 
चा अर्थं केला, तर ‹ स्वनय ' पहात 
आला, आणि त्याणें कक्षीवान्‌ कीला 
उत्तम संपत्ति दिटी, ती कक्षीवान्‌ याण 
चेतली आणि बापाय्या पुष नेऊन ठेवि- 
डी, नैतर तिच्या योगाने तो उत्कषौ- 
प्रत पावला, जणि आपल्या पुत्रपौत्रं 
दित सुखी श्ञाला, असा भावाथ समजा- 
वयाचा 

परंतु निदान ही पदिरी ऋचा तरी 
तश्चा कथेखा अवलक्रून नस्तावी अत 
वायते. है आणि. पुदढ्चै हीं दोन कतै 
चमत्कारिक आहेत. प्रत्येकात एकम- 


६६ ` ऋग्षेद. [अं०२.अ ०१.१.१५. 


सुगुरसन्सुहिण्यः स्वश्व बृहदस्मै वरय इन्दर दधाति । 
यरव्रायन्तं व्रसुना प्रानरिलो पुक्षीतयेव पदिगुत्सिनातिं ॥ २॥ 
सुऽगरः | असन्‌ । सुऽहिरण्यः । सुऽअश्व॑ः | व्रहत्‌ । असत | वय॑; | 
इन्द्रः । दधाति । 
यः । ला । आयन्तम्‌ । वषुना । प्रातःऽइतः । यृक्ीजैया ऽइव । पदि 
। उत्‌ऽसिनाति ॥ २॥ 


ए 11 कक क ---~~ न ज ०9 


द्रति | ते स्थापितं सवं चिक्रित्वान्‌ चतनावान्‌ अदुष्टमियवगतवान्‌ प्रतिग्रश्य स्वी- 
कत्य निधने | पितुः समीपे स्थापयति | अनन्तरं तेन दत्तेन निष्कादिना प्रजां पु- 
वरभूदादिरूपां वधेयमानः पोषयन्‌ आवुर्जीवितं च वधेयन्‌ सुवीरः शोमनेर्वीरिः पुत्रभू- 
त्यादिभिस्पेतः सन्‌ रायस्पोषेण धनानां पुनःपनरव्धनेन सचते | असी रजा संगच्छ- 
तामिति तव दरातुसशिषं प्राथेयते ॥ 


~------~ -~-~~~ ~~ ~~ ~ ~~ 


भाषायाम्‌, 


>. हे प्रातरित्वः ( =परातःकाल आगामिन्नतिथे), यो [ राना] अयन्तंत्वा 
( =ग्ृहमागच्छन्ते त्वां ) पृक्षीजया पदिमिव ( =रन्मुना पक्षिणमिव ) वसना ( =ध- 
` नैन ) उर्सिनापि ( =परतिवराति ) [स] सुगुः ( =शोभनगोभित्तद्मान्‌ ) सहिरण्य 
( =शोमनसुक्षेन युक्तः ) स्वधः ( =शोभनाशः=उकृष्टरमरवुंक्तथ ) असत्‌ ( =भ- 
वतु) [अपि च ] भस्म ( तस्मे) इन्द्रो वृहत्‌ ( भूतं ) वयः (अनै) द. 
भाति (=ददातु ) ॥ 
` ^१ भत्र कक्षीवतः पितानीतेन धनेन संतुष्टो राजानं बहुपरकरेणाशाते | अकी स्व. 
नयो राजा सुगुरसत्‌ | शोमनेमेहभिगोभिक्तदान्‌ भवतु.” श्यादि सायणः ॥ 


कारा अरव आणि अनन्वित अते | कडचे अप्ून संहितकारंकहन ` येष 
अत्र आहत. १५५. व्या सूक्ताने १- | पातके गेरे असवे. आणि दनिपक्तै- 
हिषे तीन मंत्र आणि रेवैटने चार | सेव्या पुक्ताति घातव्यपुरे याष शीट । 

गंवा संबंध वस्तुतः आहे असें ष्टण- | ताणुन अथं करवा छागे भै (१ 
श स॒ कदिण पडते. ४-७ हे मनर द्‌- | व्या पुक्ताच्ा-रेवर्या माबरीर दीपै 
 -किगुपष्रंसापर आहेत सरे. पण २-3 | शहा ) ५ 
. ॐ तसे खरोश्वर दिसत नाहीत. हे तीन |. ' आपली प्रना आणि.भापु ¢. धः 
` सत्र पथम या पूता नसतील, दुसरी- । प्य वीदवितो' पना वेधुभी त्‌ं 
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२. हे परहाटेखा येणाव्या, तं ' 2. ष्म 1५ 1५ 11०४8 
येत असतां तटा, टोरीनें शिकार | ९४11]) ८२८८1] €ा1# ८०५५६, 12168864 


४ णँ दव्यनिं च्याभे । एए1{]1 € ८८0४ &०1त , ०1688९त्‌ 
बांधिल्यापरमा » द्ल्वा ज्या | पौ दरललाला+ 108९8, अव 


बधिरे, तो उत्तम गारईनीं, उत्तम पाद [7व15 0080४ फलाप्तपि 
सुवर्णानि, [आणि] उत्तम घोड्यां- ००त्‌ ० [प्ी, ५10 ॥ढत 


। ध 11166, 0 कप 110 11568 
नीं संपन हो; याला ह्र मो ¦ 111 ५116 आलात, 10 ५९९1४, 


क्षे, क क ५ 
अनं दी. , ९ण्लाा © २ 117 ४५ > 81. 


प्व्ैयमानः." म्टणजे आप आणि अ | आहे. पण पूर्वी सांगितत्यायम्णं, या 
पल्या संततीचा सुखानें निवह चाठ- | सूक्ताचा संबंध स्वनयाशीं अथवा भाव- 
वितो. | यव्यारीं काहींच नसेक. दो्षातून एका- 

° अतियि '=्रातरित्वा." णजे सा- | वैंहि नांव या परिल्या तीन ऋर्बात 
यर्णाचार्याच्य म्हणण्यापमणें स्वनय राना, , जट नाही. तेष्दां खरोखर श्या तीन 
जो पहाटेत कक्षीवानाजवन आला म्ट्- । चवा कोणाला कोण बरतो आहे ह 
णून याला ‹ प्रातरित्वा ` असे है ¦ समजण्यास्त मागे नादी 


य म [व ~~ => = ~ => 
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२, सायणाचार्य श्हणतात, कक्षीवान्‌ | ची उपमा दिरी आहे तिन तत्पयं 
ऋषि यागे स्वनय राजान दिरेटी संप्रति | कय! याखेरीज वाकी मंत्र उघडच 
पेन बापाछा ( दीर्षतमताला ) दाल- | आद. 
विषी तेश्ट। दीध॑तमसाने स्वनमाची के- ऋण्वेदासारिख्या अतिपुराण अर्थात 
खेषी प्रशंसा था म॑त्रात सांगितरी आहे. | एकाग्या सूक्तांत क्ितीएक मत्र अथवा 
साप्रमाणे या मंत्राचा भावाथे असा आहे | मंत्रांचे माग दशंताच्या दुर्वेधतेुने वगि- 
की, ‹ हे परय्ला येऊन धरीं पोदच- | रे समजण्यात कठिण अधवा अशक्यहि 
- शस्या कक्षीवता, वै घरी येत असतां | अके तरी नव नाहीं. अशा अत्यंव्रः 
, क्षौरे शिकार बांधिल्यापरमाणे, तुला सं- | पराचीन प्रंथाचे बहुतेक माग तमजण्या- 
पीने जगु ज्या स्वनयनें बाभन टाङिठें | सारिसे आहेत दइतस्याविषर्यीच अपि 
रौ सवनयन उत्तम गार, घोडे इत्यादि- | प्राचीनवि्रारक्षक बरह्मणतरि जाभार 


“१ 


वानी सड होओ भागि इद्र याला | मानिरे पाहिजेत. 


४, 


दनम राणि पुष्कल जनसंपत्ति देओ. वृ्तातादीं पदिल्या चरणात्‌ ‹ सुज- 


श्र पहिली येणार * या विशे- | शो " अस वाचविं खाग्त. 


(भाष च. 


भूष स्वार. काय १.आणगि, सिकारी- 





६८ ` ऋग्वेद, [अ०२.अ० १.ब.१३. 


भाय॑यद्य सुतं प्रातरिच्छक्निटः पुत्रं वसुमता रथेन । 
अशीः सुतं पायय मरस्य क्षयदीरं वर्धय सूनुताभिः ॥ ३ ॥ 
आय॑म । अद । सुऽकतम्‌ । प्रातः । इच्छन्‌ । इष्टः । पुत्रम्‌ । वु 
ऽमता । रथेन । | 
अंशोः । सुतम्‌ । पायय । मत्सरस्य । क्षयत्‌ऽपररम्‌ । वर्धय । सृद- 
ताभिः ॥ ३॥ 


क प श 7) ~ ~= = “~~ ~~ ज्म ---^~- ° = --~~-> ~~ -- ---* +~ = = ~ = ~~ ~ -~ र भिजम म-कारो 


भाषायाम्‌. 
३. अद्र प्रतिः ( =असिमिन्‌ दिने प्रातःकाठे ) [ अहम्‌ ] इष्टेः पुत्रम्‌ ( =“ इषटै- 
रिष्छेश्साधनल्य याग वा पुत्रं... ,.कतौरम्‌ "”) श्च्छन्‌ ( वाञ्छन्‌ ) [ अहं ] 


वेदुमता रथेन ( =धनयुक्तेन रथेन साधनेन ›) स्तं ( -शोभनख्य कीरं प्रति } 
[ त्वाम्‌ !] आयम्‌ ( =आगच्छम्‌ ) | [ अतः कारणात्‌ ] मत्तस्य ( मदकरं ) 
अंशोः ( =तोमवन्याः ) सुतम्‌ ( -अभिषुतं सोमरसं ) [मां!] पयय [अपिच] 
चूढताभिः ( =परियमपुराभिः स्तुतिरूपामिवीगिमिः ) क्षयद्रीरं ( =रौयेपितपुत्रपैत्रा- 
दीनां पितृमूतं ) वधय (तोषय ) ॥ इयक्षराथैः ॥ 

सायणस्तु दुर्बोधाभिप्रायामिमामेवं व्याख्यातवान्‌ | प्रातः पूर्वैः प्रभातकाले ऽं 
धनं दत्तवान्‌ तस्मिनेव कले सुकृतं श्ञोभनख कतर त्वामिच्छन्‌ प्रापुमिच्छन्‌ कदा 
द्रदेयामीति कामयमानो ऽदमग्रास्मिन्दिन इदानीमयम्‌ । प्रपरोसिमि | अत्र यमपि 
कैवं प्राततरित्येव शरुतं न पूर्वद्ररिति तथाप्यद्यायमिव्युक्तत्वादथासूर्वेद्ः प्रातसिः 
ति गस्यते। कीदृशम्‌ | इशेण्िखेष्टसाधनख याग वा पुत्र पुर त्रातारम्‌ | पत्रः पु 
त्रायत इति यास्कः | कतीरमियर्धः | केन साधनेनेति तद्थ्यते | वस्मता. स्थेन ।' 
सेमृदढ्धधनवता रथेन साधनेन | यद्रा तेन सरितं इति सदह तृतीया | किच तदानीं 
तेन समृद्धेन धनेनांोर्शुमतो वग्रीरूपल्य मत्सरस्य मादनताधनख सोम । म 
त्सरः सोमो मन्दतेस्तृपिकरमण इति निरुक्तम्‌ । तख सुतमभिषुतं रसं पायय । भा- 
` त्मानं पायय | इष्टसाधनं सोमयागे कुविय्थः | छत्वा च क्षयद्टोरं क्षियन्तो मिव॑हः 
स्तो वीराः पुत्रभूयादयो यथ ते तादुशे स्वदिष्टसाधनबहुधनपरदात्रार पताः 
ियुयातमिकामिकाम्मर्यय । समूढं कुः | पत्मूयादिर्वीरियेषा प्रवृ भवतिः 
तथा कापेयः ॥ | 


अ०१.अ०१८.स्‌. १२९.] वेदार्थयल्ल. 


२. मी आन्न प्रातःकान्डीं [ठन] | 


इ्िपुत्राची बंछा करून [ ठन ] 
पुण्यवंताप्रत धनानें भरखेल्या रथात 
वसून आलां आहे. तर मादकार- 


क वह्ीचा रसत पाज, [आणि] यूर 


पत्राच्या पियाला मधुर सूक्तानीं 
संतुष्ट कर. 


1 11 व 1 1 श: 


३. हाहि मंत्र वरच्या प्रमार्णेच क- 
ठिण आहे. यति अवघड इतके आहे 
कीं, कोण कोणाला बोखत आहे तें स- 
मजत नाही. शब्दांचा अर्थं सरन अ- 
म्वयानें के आहे याचा भावाथ कोण 
कोणा बोलत आहे तं समनव्याशि- 
वयि कन्णार नाही. ष्द्रदेव येऊन 
एका पुण्य आचरणान-या उपास्काखा 
नीरत आहे असें समजून द्या मंत्राची 
व्याख्या केली, तर भावार्थं असा हो 
खः-* जाज प्रातःकाीं तुनी पुण्यवं- 
ताची श्च्छाकरू्न मी तुन सत्कमौय्या 
पृत्राजवकर धनार्ने भरटेल्या स्थात ब्‌- 
पन भलँ आह. तर मला मदकारक 


६९. 
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सामरस पाज आणि मज श्चुर मर्ताय 
नापाला मधुर स्तत्र ब्टृणून संतुष्ट कर." 
असाहा मंत्र दुस्य संदभाचवा असतां 
संहिताक्ार॑नीं या सूक्तांत घातलखा असें 
समजवियाचै कीं काय १ । 

सायणाप्रमागे पातां कक्षीवान्‌ जआ- 
प्या पिल्याप्रत बोरुतो आहे, भागि 
म्हणतो की, हे मी धन आणिले आह्‌ 
त्याच्या योगाने सोम काटून ईद्राला (अ- 
थवा षद्राखा नक्षयद्रीरम्‌ ) अपण कर्‌ 
आणि मधुर स्तोत्रानीं स्तव. 

° इणिपुत्र =“ इष्टेः पुत्रम्‌. ` ग्हणने 
पुत्राप्रमाणें सत्कर्माला पारुणारा असें 
समजावयाें काय ! 


७० | ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.१.१०. 


उप क्षरन्ति सिन्धो मयोभुवं ईलानं च यक््यभे।णं च पेनव॑ः। 
पृणन्तं च पपुरिं च श्रवस्यध्रो घृतस्य धारा उप॑ यन्ति विन्य; ४ 
उप॑ । क्षरन्ति । सिन्ध॑वः । मयःऽयुव॑ः । $जानम्‌ । च । यक्ष्यमाणम्‌ । 
~- च॒ । पेनव॑ः। 
पृणन्त॑म्‌ । च । पपुरिम्‌ । च । श्रवखव॑ः । घुतख्य॑ । धाराः | उप॑ । 
यन्ति । विश्वतः ॥ ४ ॥ 
नाकस्य पृष्ठे अधि तिष्ठति शितो यः पृणाति सहं देवेषु गच्छति । 
तस्पा आपो धतम॑ंषन्ति सिन्धवस्तस्मा उयं दक्षिणा पिन्वते सदां ५ 
नाकस्य । पृष्ठे । अधिं । तिष्ठति । श्रितः । यः । पृणाति । सः । ह । 
देवेष । गच्छति । 
तस । आप॑ः । धृतम्‌ । अर्षन्ति । सिन्धव; । तसम । इयम्‌ । दक्षिणा । 
पिन्वते । सद। ॥ 4 ॥ 


[णमी णण 0 ह्‌ 


भाषायाम्‌. 

४, देजानं ( =सोमयागमठतिषटन्तं ) च यक्ष्यमाणं च ( यक्ष्य शति नियं कुरव 
न्तं च ) मयोभृवः ( =सुखोत्पादक्राः ) सिन्धवः ( =नद्यः ) पेनवः ( गावश्च ).उप. 
क्षरन्ति ( =आगल्य लवन्तिसोमयागमतुतिष्टते यक्ष्य इति निश्चयं कु्वैते च पयो 
ददति) | [अपिच] पृणन्तं च पपुरि च (=हविदैत्तवन्पं च दानश्ीटं च) 

आज्यस्य ) भ्रवस्यवः (-अनसमृद्धिहेतवा ) धायः (कुल्या ) विश्रतः ( नत 
उप यन्ति ( =अगम्य वहन्ति) ॥ 

५. यः पृणाति ( = दानेन जनान्‌ पूरयतिन्दृक्षिणां यो ददाति ) [त] नकः . 
( =स्वगेख ) पृषे धितः ( =आशितः=आरूढः सन्‌ ) अपि तिति ( स्वामित्व 
आत्ते )। स ह ( =स तह ) देवेषु गच्छति (स्वयमेव देवो भवति ) | तस्मै भाषः 
( उदकानि मेधादेरूत्पन्नानि ) [ तथा ] सिन्धवः ( =नश्रो ) पृते ( नतृतबद्रसमः);; 

 कषैन्ति ( वाहयन्ति ) [अपिच] तस्मै श्यं दक्षिणा ( नीरूपं धतं ) वदाः: 
` (नियं ) पिन्वते (पयसा पूरिता भवतिन्फटकूपेण दुग्धेन . परिणी भवति 4: 
अद्यं दकिणेदत्र किचेयं मूमिरपि दक्षिणा सखयादिफठसपादनदक्ता सती षा कैः 
रलं पिस्यते | सेचयति । तोषयतीदर्थः | इति सायणः ॥ ;. .: 






म १.अ०१८.स्‌.१२५.] वेदार्थयल्ल. 


४. जो यजनं करितो, आणि 
जो यजन करीन असं मनांत आ- 
णितो, या दोघांहि जवन्ड सुखका- 
रक नद्या [ आणि] गाई दुभ- 
तात. हविं टेणाग्याकडे आणि दान 
दे णाय्याक्रडे घताच्या समृद्धिकारक 
धारा चोहीकटरन खोटतात 


९. जो [कोणी] दक्षिणा ' 


देतो, तो स्वर्गशिखराच्या पाटीवर 
चद्रेन बस्तो; [ आणि ] तो देवां 
मध्ये जाऊन मिक्तो; यासाटीं उ- 
दके [ आणि ] नद्या घृत वाहतात. 
यासाठी ती दक्षिणा सदोदित रस- 
भरित होत असते 


0 तिति 10 


४. ^ जो कोणी यज्ञ करितो अथवा ` 


करावयाचा नेत करितो, यानक्ररितां 
मध्र नश्रा वाहूतात, आणि गा पुष्क 
दूष देतात. जो कोणी हविर्दान करितो, 
आणिभो दान देतो, त्याजकडे पुटि 
कारक तुपाच्या धारा चारीदि बाजुँनीं 
वाहित मेत असतात." याप्रमाणे हवि- 
दारवी आणि दक्षिणेची प्रशंसा यात 
अहि. ` 

-सुखकारक नशा "= मयोभुवः सि- 
न्ध्व," णजे ज्यांपासून अनसभृद्रि 
होणार. जच्छ नद्या. अथवा मेषोदके 
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या कनेचं ब्रन जगती आह 

| ज।रभीं सांगितटव आरे. 

। ५. यांत दानाची प्रशंसा जह्‌. "नौ 
। दक्षिणा दतो, तो स्वगच्या पाठीवर चदन 
| तेथे मालक होऊन जणूं कसती, अ[गि 
तो स्वतः देव हतो. लयाकारणं मघोदके 
आणि नश्रा तुपाचे जणं परवाह वाहवि- 
तात. त्यणिं दिकेटी जी दक्षिणा, श्णजे 
दुभती गाय, ती निय दुधानें भसन 
राहते- श्टणजे तिजपापून या निचय 
विपुक दुधाचा लाम होत असता." 

° स्वर्गरिखठरच्य! "= नाकल. ' पू. 


~~ -~-~ ~ -~---- 


मेषोदः | ३४ मं, ८ याजवरोर टीप पहा 


' ही दक्षिणा = दयं दक्षिणा. ण्ह 


७२ ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.ब.१०. 


दृक्षिणावतामिदिमानि चित्रा दक्षिणावतां दिवि सूयोसः। 
दक्षिणावन्तो भयत भजन्ते दक्िणावन्तः प्र तिरन्त आयः ॥६॥ 
दक्षिणा ऽवताम्‌ । इत्‌ । इमानि । चित्रा । दक्षिणा ऽवताम्‌ । दिवि । 
सूयो; । 
दक्िणाऽबन्तः । अमृतम्‌ । भजन्ते । दक्षिणावन्तः । प्र । तिरन्त । 
आयुः ॥ ६ ॥ 





भाषायाम्‌. 


६. दक्षिणावताम्‌ इत्‌ ( =दनदक्षिणानामेव ) इमानि चित्रा ( =दमानि दृश्य 
भरानानि चित्राणि उत्तमानि “ सकूचन्दनमणिषुक्तादिरूपाणि द्रव्याणि "”) [ भव्‌- 
न्ति ] । दक्षिणावत। ( =दन्दक्षिणानाम्‌ ) {एव ] दिवि ‹ नग्रुलोके ) पूयौसः 
( सूयी“ सूरय॑संबन्धिनो रोका ”) [ भवन्ति ] । दक्षिणावन्तः ( नद्तदक्षिणा 
एव जना ) अमृतं भजन्ते ( =मरणरहितं स्थानं प्ाुवन्ति ) । दक्षिणावन्तः 
( =दत्तदक्षिणा ) [ एव ] आयुः ( =स्वायुष्यक्राटं ) परतिरन्त ( वर्धयन्ति -दीर्षा- 
युषो भवन्ति ) ॥ $ 
णजे दालन दिष्ी जी ‹ दक्षिणा | होतो आणि यांजपामून तो निय सभृद 
श्टणजे दान दिषेटी गाय ती, लया दा- | होती. - 
नापे दालययाला -अनेकं गाना छाम | दहीदि ऋचा जगतीच आहे. 


भ०१.अ०१८.स्‌.१२९.] वेदा्थयल. 


६. दक्षिणा देणार्याचीच दीं 
सदर [दर्ये] [होत], दक्षिणा देणा- 
ग्यांचेच बुखोकातीर सूय [होत)]. 
दक्षिणा देणारेच अमरत्व पावतात 
दक्षिणा देणारे दीर्घाषु होतात 


६. यांति दानाची प्रशंसा आहं 
°या जगतात चंदन, पुष्पे, फएरठे इत्यादि 
जीं संद्र द्रव्यं आहेत, तीं दक्षिणा दे- 
णाग्यांसाठीन निमाग केरी अहित 
ग्ुरोकांत जे अर्नेक सूर्यं आणि तारे 
इत्यादि तेजःपुञ्ञ गोल प्रकाशतात, ते 
दक्षिणा देणान्यांसादीच निर्माण केलेले 
आहेत. दक्षिणा देणारे लोकच अमर 
होतात-तेच चिरंजीव होत असतात 

° दक्षिणा  शब्दाचा मूक अथं" अ- 
ठकू. ° त्यावरून अङक हाऊन दूध 
देणारी जी गाय, ती ‹दुभती गाय. ` 


नतर यन्न करणारे यजमान लोक ऋ | 
| सक्त म्हणून म्हणतात या वेन्धीं करितात. 


त्विजांखा अथवा सूक्तं रचणया कवी 
छाजी गाय' देत ती. ऋग्वेदांत ' द- 
क्षिणा ` शन्दाचा हाच अर्थं पुष्कर दि- 
काणीं आला आहे. कचिजांस दान 
` द्यावयाचें ते बहुतकर्न दुभती गाय 
हंष देण्यात येत असे, म्हणून त्याचे 
.नेवि ^ दक्षिणा ` भसे पले. नंतर यत्न 
केल्यावर ऋत्विजां कोणलाहि प्रका- 
स्दिरेै धन यास ^ दक्षिणा ` श्हणुं 


[1 

\ 
। ॥ 

। १8 ५ 

1 
५ 

= ॥। ॥ 

4.५ 44 


| 
द्रावयां जे धन (तं बहुतकरून गो- 


७३ 


6. ¶ 0 110७6 10 16€8{८ प 
12168868 1610128 {1028 ७९९ 
611४ €1€8107. 0 {116086६ 
| इ110 {06810 12168868 10€- 
&श्८7 
4 1086 110 16810 181.068868 
एष्व प्ात्राोगातशा फ, 11086 
110 16810 1४1९8808 {10 
1019 11111 11*68 











खग. पण या अर्थी ˆ दक्षिणा ' शब्द्‌ 
क चित्‌च योजिटेटा आदचतो. वेदोत्तर- 
कष्टं या अथौची चांगी प्रसिद्धि 
कारी. मत्र इद्रादिक देवानीं भजकांस 
रूपच असं) याया ‹ दक्षिणा अं 
म्णत. 

आतां तरी तब्राह्मणांखा याज्ञिक क- 
माच्या संबैधानें जे धन . यावयव, लया- 
लाच ‹ दक्षिणा ` असं ग्हणतात. शद्रा 
दिक जनाला दिरेल्या दाना दक्षिणा 
म्रणत नाहीत 

ह्या ऋनेचा पाठ विवाहांत 'दीधायु- 


| परंतु आयुष्य वाटो अशा आश्ञीवांदाचे 
। शाब्द यात नाहीत; केव “पर तिरन्ते 
आयुः' हे जे शब्द अहित, व्य॑जवरून 
| पठ म्हणण्याचा प्रधात भिक्ुकनौं घाता 
आहे. बू. ९> मं. १० आणि याजव्‌- 
रील टीप पहा. .. 
वृत्तासादीं दसन्या चरर्णाति शरूरिजा- 
सः ` असें म्टणावें कागतें 


~ 


७४ ऋपवेदः [अ०२.अ०१.ब.१५ 


मा पृणन्तो दुरिनमेन आरन्मा जारिषुः सृरय॑ः सूव्रतास॑ः । `. 
अन्यस्तेषां परिधिरस्तु कश्चिदपैणन्तममि सं य॑न्तु शोका; ७।१९ 
मा । पृणन्त॑ः । दुः आतम्‌ । एन॑; । आ! । ` अरन्‌ । मा । जारिषुः । 

, सूरयः । सुव्रताः । | 
अन्यः । तेषाम्‌ । परि ऽधिः । अस्तु । क; । चित्‌। अष्र॑णन्तम्‌ । भमि । 
सम्‌ । यन्तु । शोकाः ॥ ७ ॥ १० ॥ 


1 





७.० ७ जनक ० जनक ० 





[1 


भाषायाम्‌. 


७, पृगन्तः ( =हविदौनेन देवान्‌ दक्षिणया चेतरान्‌ पूरयन्तो जना ) दुरितिं 
(दुःखम्‌) एनः (पपं च ) मा ज अरन्‌ ( =मागच्छन्तु-मा प्ाहुवन्तु) । सुवतासतः 
( =सुवरतराः शोभनकर्माणः ) षूरयः ( यजमाना ) मा जारिषुः ( =मा जीण भव्‌ 
न्तु=मा वृद्धा भवन्तु ) | अन्यः कथित्‌ ( तेभ्योन्यः कोपि) तेषां परिषिरस्वु 
( =पापादेः परितो धारको निवारको भवतु ) । शोकाः अपृणन्तम्‌ ( =अदातारम्= 
भक्तम्‌ ) अभि मं यन्तु ( =तम्यक्‌ प्रावन्तु) [नतु दातारम्‌ ]॥ 

अन्य इत्यादौ त्ेषामन्यो जनः कं इति स उद्यते । तेषा दातृणा सोतृणां बान्थ- 
तेभ्योऽन्यो यः कोपि पुसः परिपिः पाप्य परितो धास्कोस्वु | यद्वा | अन्यो यः 
कश्चन पापदेवस्तेषां परिषिस्थानोयो व्यवधावकोस्तु | यथाग्नेः परिधिः स्वयं रक्षः- 
भमृतिभिर्नीध्यमानः स्वान्तरितमभन रक्षति तदत्‌ । अथवा | अन्यो धमेविरेषलेषां | 
परिधिः परिधानमस्तु 1 कवचस्थानीयास्ु | इति सायणः ॥ | 


भ०१.अ० १८ १२९.] वेदायेयत. 


७. उदारे [ जन ] दुःखाभत 
[आणि] पापाप्रत न पावोत. सुक- 
मेकारी यजमान वृद्ध न होत, 
दुरा कोणी तरी साचा रक्षक 
होओ. शोकप्रसंग [सवै] अदाया- 
वर जाऊन पडोत, 


७. हायेथंया पूक्ताचा उपसंहार 


आहे. यांत कषीनें आपल्या मनांतीख वर 
प्रार्थिटा आहे. भावाथ उघडच आहे. 

‹ उदार [ जन ] `=“ पृणन्तः.' अ- 
क्षरशः “ देणारे. * म्हणजे देवांस हवि 
देणारे, आणि सूक्तं रचणायया कवींखा 
दक्षिणा देणारे, असा उभपयविधं अर्थं 
विवक्षित आदह. 

^ वृद्ध न होत श्मा जारिषुः." 
ही पभ्राथेना चमत्कारिक आहे यांत सं 


७९ 
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राय नाहीं. ताकूण्याचा उपभोग पुष्कॐ 
दिवस षेजओत अस्ता अभिप्राय, वैदिक 
युगा तील जन जश्चा प्रकारचे विरक्तं 
आणि अव्यभिचारिभक्तिपरायण होते, 
असे पुराणादिकापिदरून आपण एेकितो, 
तसे जर खरोखर ते असते, तर ही ब- 
द्रत्वपरिहाराविषयींची प्रार्थना यावे. 
दति आटी नसती, मनवी स्वभाव 
सवं देशांत आणि सवै युगात एकत- 
रिखा जसता दंव खर अहे. 





५६ ` ऋग्वेद, [अ०९.अ०१.३.११. 


सूक्तम्‌ १२६. 
* आदितः पञ्चानां कक्षीवान्‌ कषिः | ष्ट्या भावयन्यः। सपम्या रोमशा नाम 
` रह्मवादिनी ॥ आदितः पञानां भावयव्यश्य स्तुतिरूपत्वात्‌ स एव देवता । 
अन्त्ययोः वष्ठीसपरम्योस्तु भावयव्यरोमशयोः संवादः ] ष्या भवयव्यः ` . 
सप्तम्या सोमञ्चा। आदितः पच्च वरष्टमः। अन्त्ये अवुष्टमौ ॥ 
अम॑न्दान्स्तोमन्पर भरे मनीषा सिन्धावधि क्षियतो भाव्यस्य । 
यो म सहस्रममिमीत सवानतूर्तो राजा श्रव इच्छमानः ॥ १॥ 
अभ॑न्दान्‌ । स्तोमान्‌ । प्र । भरे । मनीषा । सिन्धै। । अधि । क्षिय- 
तः । भाग्य । | 
य; । मे । सहस्॑म्‌ । अभिमीत । सवान्‌ । अतत: । राजां । श्रवः । 
इच्छमानः ॥ १ ॥ 





भाषायाम्‌. 


१, [ अहं ] सिन्धी अपि कियतः ( =सिन्धृनाग्या नग्यस्तीरे वसतो ) भाव्यस्य 
( भावयव्यस्य नाम राज्ञो विषये ) अमन्दान्‌ ( =अनस्पान्‌ ) स्तोमान्‌ (=लोश्राणि) 
मनीषा ( =मनीषया~प्रियातिशयबुद्धया ) प्र मरे ( नप्रकर्षण मपादयामि=तम्यग्‌ र 
जयामि ) | यः अतूतैः ( =केनाप्यर्दिसितः=अजितो ) राजा श्रवः इच्छमानः (=की- 
तिम्‌ आत्मने कामयमानो ) मे ( =मदर्थ ) सहं सवान्‌ (=सदखसंख्याकन्‌ तोम. 
यन्नान्‌ ) अमिमीत ( =नि्ितवान्‌-अहं यथा सहलसंस्यकेषु सोमयागेषु ठन्धव्या- 
नि धनानि प्राह्ुयां तथा ता्‌ अकरोत्‌) ॥ : 

सहल तच्तेख्याकान्‌ सवान्‌ पूयन्ते सोमा एष्विति सवाः सोमयागाः | तानभिभी- 
त | तपृणधनप्रदानेन निर्मितवान्‌ | इति सायणः॥ 


म>१.अ० १८.१्‌.१२६.] वेदा्थैयन्. 


सूक्त १२६. 

ऋषि-पदिल्या पांच ऋचां चा, 
कक्षीवान्‌ ; सहावीचा भावयत्यनां- 
वाचा राजा; आणि पसातवीची कर्ज 
रोमशा नांवाची याची ब्रह्मवादिनी 
(म्हणजे त्रह्मज्ञान सांगणारी ) खी. 
देवता-पहिल्या पांच ऋचा भाव- 
यव्याविषर्यीं आहेत; सहावीत भा- 
वयव्या्चे भाषण अहे, अणिप्ा- 
तवींत रोमशा इच भाषण अदे. 
बृत्त-पहिल्या पाचाचं त्रिष्म्‌, 
आणि रेवटच्या दोदोंचे अनु- 


१. मी िधुतीरीं राहणाम्या 
भाग्याविषर्यीं मोटी स्तोत्रे प्रीतीनें 
रचितो; जो अनिक्य राजा की- 
तीची वाडा करून मजकरितां स- 
हस्र यत्न करिता सारा, 


[ 








१. शा सूक्ताचे पिरे पांच मंत्र 
भवियनव्याचया ओौदायौ विषयी आहेत. 
सहावी भणि सातवीद्या ऋवचांत भा- 
वेयेव्य आणि रोमशा म्णून लाची ब्रह्म- 
वादिनी ची असे यांचा संवाद अहि. 
` ^ भावयव्य ` अथवा "भाव्य ` हा 
. राजा सिधु नदीच्या तीरावर राज्य क- 
; रीत भसे अते या. ऋचेवरून दिपून 
: येत तितरकैव. या सूक्ता पदे भावयव्या- 
-वितयीं कहीं सांमितण्के नाहीं, भागि 


"~~ ~= ~क 
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ऋक्तंहितेत दुसन्या ठिकाणी तरह 
नांव सुद्रा अठ नाही. भावयव्यदहा 
स्वनयाचा बाप अते कथापरपरेखा 
अवसरून सायणाचार्य म्हणताततें आम्हीं 
पूर्वी पूक्ताच्या पदिल्या म॑त्रावरीरटि- 
पेत सांगितले अहि. परंतु या दोनहि 
तूक्तति. भावयव्य आणि वनय यामध्ये 
कां संबंध अथवा नतिं असलेले करट 
जाण विषे नाही. वस्तुतः भाव्य भणि 
स्वनय यांचा संनधच नसेरु, आणिदही 


७ ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.ब.११. 


शातं रत्तो नाष॑मानस्य निष्कान्‌ हातमश्वान्पर्यतान्स्सद्च भादमू | 
दातं कश्चीवौ अयुरस्य गोनां दिवि श्रवोऽजरमा ततन ॥ २॥ 
दातम्‌ । राक्षः । नाध॑मानख । निष्कान्‌ । शतम्‌ । अश्वान्‌ । परऽ तान्‌ । 
सद्यः । आदम्‌ । . 
डतम्‌ । कक्षीवान्‌ । अरस्य । गोना॑मू । दिवि । श्रव; । अनरम्‌ । 
या । ततान्‌ ॥ २ ॥ 





भाषायाम्‌. 


2, नाधमानख ( =नाथमानख-स्वीकतैवयमिति प्राथयमानख ) राज्ञः (=“स्व्‌- 
नय *) शतं निष्कान्‌ ( =सुवणेद्रव्याणि ) शतं प्रयतान्‌ ( दत्तान्‌ ) अधरान्‌ सथः 
( =एकस्मिन्‌ दिने ) आदम्‌ ( =अहं स्वीकृतवान्‌ ) ¡ अमुरख ( बरवत 
राज्ञो ) गोनां शतं ( =शतसंस्याकान्‌ गा बीवदीन्‌ ) [अहं] कक्षीवान्‌ [ आदम्‌ ] 1 
[ गरीत्वा च ] [ तख ] अजरं श्रवः ( =शाशतीं कीतिं ) दिवि ( =गरुटोके) भा 
ततान ( =आसमन्तात्‌-सवेत्र विश्तारितवानस्मि ) ॥ 


पहिटी ऋचा प्रथम या पूक्तांतीर नसेर, | व्हावयाचा, तो स्याणे तितके यज्ञ करून 
भागि संहिताकासंकडन यांत मिसन्ली | होऊं दिला. सदलसेख्य द्रव्य देता 
गेरी असेख. क्षाला असा पय॑वसानीं अथं आहर. 

‹ मनकरितां सहल यज्ञ करिता | वृ्तसुखासाठीं * भावि ` अतँ 
नाछा “= मे सहसत सवान्‌ अमिमीत." | परस्या चरणांत श्टणाे लागते. 
 गणजे मला सहल यज्ञसंव॑भी जो लाम 


म०१.अ०१९८.घ्‌.१२६.] वेदोर्थयल. 


. २. आग्रह करणाप्या राजान 
दिले शंभर निष्क [आणि] शं- 
भर घोडे एका दिवतांत मीं घेत- 
खे; कक्षीवान्‌ मी वल्ठवान्‌ [रा- 
जानं दिषेरे शंभर त्रैर घेता 
ज्ञालों [ आणि ] याची अखंड 
"कीर्ति द्युरोकीं पसरिता खो. 


अद्‌ =-= ~> 9 = 


> ‹ राजनं आग्रह करून शंभर 
निष्क आणि शंभर घोडे आणि कंभर 
नै दिके, ते मीं स्वीकारिरे, आणि 
-त्याची राश्रत कोति मास्या पूक्ताच्या 
दारे मीं स्वमी पस्रिटी.' 
वस्व्या मंत्रावरून पहातां या मंत्रांतीक 
याजा श्ट्णजे भाव्य ( अथवा भावयव्य ) 
राजा जत्ावा. पण सायणाचार्य पृर्व॑पूक्ता 
च्या पिल्या मंत्रावर दिलेल्या कथेटा 
जदटक्षून भावयव्याचा पुत्र ^ स्वनयः 
जा विवक्षित आहे, असें म्हणतात, 
` " “निष्क =“ निष्कान्‌." निष्क म्हणून 
-एक सन्या नें आहे. सायणाचार्य येथें 
~ निष्कान्‌ ` म्हणजे अटठेकार अता अर्थं 
 कंरितात. पण दौमर पोडे आणि शंभर 
, बैर जसे पदा्थैविशेष आहेत, तसे येच 
'दर्भर निष्क ब्ट्णजे शैभरः “ निष्क ` 
 स्भीवाची सुवर्णाचो नाणी ( मोहरंसा- 
 .-बिखीं ) असावी, असे अठमान साह- 
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मनन न 


जिकर दिस. आणखी दोन मंत्रात (ऋ. 
द. ४७, २५ आणि २. 3३३. १० 
यांत ) ‹ निष्कन्द आख आहे तौ 
गनव्व्यातील हारया अर्थी आहे खस, 
आणि यादिवाय ‹ निष्क ` शब्द्‌ ऋ- 
क्संहितेत व्यस्त जला नाहीं, हेहि सरे; 
तथापि ' निष्क ` याचा वेदोतर संस्छृ- 
तांत सोन्याचं एक नण या अर्थौ प्रयोग 
प्रसिद्ध आहि. शिवाय, पुतव्यांचे अथवा 
मोहूराचेवं स्पयाचे हार धालण्याची 
चारु जरी आतां आहे, तक्षी पुरातन 
कालीं ‹ निष्कनमिक सोन्याच्या ना- 
ण्याचे हार धाठण्याची चाल असेल 
त्यापुन्च “ निष्क ` म्हणजे सोन्यावें नाणे 
हा एक, आणि गव््यातं धटवियाचा 
हार हा एक, असे दोन अर्थं होत 
असतीर. 

बृत्तासराठीं चवध्या चरणात्‌ “भरवौ- 
जजर्म्‌ ` असें वाचावे खगर्ते, ` | 


€ ० भ्ावेद्‌, [अ०२.अ०१.१.१९. | 


उप॑ मा श्यावाः स्पनयेन दत्ता वधूमन्तो दका रथासो भस्थुः। 
वष्टिः सहस्रमनु गन्यमागात्छन॑कक्षीवं। भभिपिते अहम्‌ ॥ ३ ॥ 
उष॑ | मा। स्यावाः। स्रनयैन । दत्ताः । वधू ऽम॑न्तः । दशं । स्थ।सः ॥ 
अस्थः । 
षष्टिः । सहस॑म्‌ । अदु । गव्य॑म्‌ । आ । अगात्‌ । सन॑त्‌। कक्षीवान्‌ 
अमिःऽपिते । अह्व॑म्‌ ॥ २ ॥ 
चतास्दादश॑र्थस्य दोणा: सहस्रस्याग्रे श्रेणि नयन्ति । 
मदच्युतः कृशनावतो अत्यान्कक्षीवन्त उदगक्षन्त पज्राः ॥ 8 ॥ 
चत्वारिंशत्‌ । द्ःऽरथसख । शोण; । सदसर॑य । अगर । त्रेणिम्‌ ॥ 
नयन्ति ॥ 
मदच्युतं; । कृशन.ऽव॑तः । अयान्‌ । कक्षीवन्त; । उत्‌ । अमृक्षन्त । 
पज्रः ॥ ४॥ 


(हका 0 छ मिक मकि क जक 


भाषायाम्‌, 


3, स्वनयेन [ रक्त } दत्ता वधुमन्तः श्यावा दश्च रथासः ( =वश्वायुक्ताः श्या 
ववण दृश रथः =श्याववणीभिर्वडवाभिृक्ता दश्च रथाः) उपमा अस्थुः (= 
त्समीपे तस्थुः) | षिः सदलं गव्यं ( =षषटयपिकरसहससंख्याकं गवां बृन्दम्‌ ) 
अवु. प अगात्‌ ( -प्येभ्यः पशाद आगच्छत्‌ ) | [ तत्‌ सवे ] कक्षीवान्‌ अहाम्‌ 
अभिपित्वे ( =जहाम्‌ अभिपतनेनसायंकाठे ) सनद्‌ ( =जसनतूनअकमत> 
स्यीषतन्‌ ) ॥ 

वधूमन्तः शयत्र षन्श्वी आतिथिम्बे (ऋ. €, ६८. १७ ) इति ` मन्तव्याख्यने 
यणेन वधूमतः वकरूमि्वैडवाभिक्तदतः इति यदुक्तं तदृश्यतामू । तथैव अभिपिस्े 
अहममियज विषये आ वाना फातोप (क, ४. 3४. ५) इति मन्नय माभ 
सायणेन अहम्‌ भभिपित्वे अभिपतने समप । तृतीयसवन इत्यथः । एति विश 
` “ पषदरङ्तथेयम्‌ # ~. 
` {५ . चत्वारिंशत्‌ ज्ञोणाः ( =शोणवगी आरक्तवणां अशा ) दशरथस्य ( चदश 
. स्पाकृर्वयुक्तय ) तदल ( =तदलसंस्पाकस्य ) { दधनद ] भणि (नकिः 
`. काम्‌ ) अने नषन्ति .( स्ुरतो बन्ति ) | [ पदानी] पर्मः कक्ीदर््ेः (त्यलन 


म०१,.अ०१८ प्‌. १२६. वेदा्थयन्ञ. 


३. स्वनयानें दिले कुमेत 
घोञ्या जोडिषेे दहा रथ येऊन 
मजजवव्ठ उमे रादि. नंतर एक 
हजार साठ गाईचै वि्ठार आ. 
दँ स्वै कक्षीवान्‌ सायंकाव्टीं स्वी- 
कौरिता साल. 

४. दहा रथांची [आणि] 
सख देणग्यांची माव्ठ वचाब्टीस 
ताबञ्या घोस्यानीं पुटं ओदन आ- 
णिखी आहे. [ तर ] अत्यंत च- 
खख [अणि] मोयां[चे हार] 
घातदेल्या वारूरा पजकरुखोत्पन 
कक्षीवंताचे चाकर शुन पुसून 
स्वच्छ करोत, 


---- ~~~ भ~ -ज "99 ~ = ७० ५० 
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३. ‹ स्वनय ` राजनं दिलेले दहा | तः रथांचा नव्हे, यांला जोडिठेट्या 


स्थ, कीं ज्यां कुमेत रंगायया बधोन्या 
जोडल्या हाया, ते येऊन मजसमोर 
उभे रादिरे; आणि एक हजार साद 
गार त्यानंतर आल्या लया मी संध्याका- 
कीं षेतसल्या. 

, “ स्वनेयानें. ° स्वनय हा भावयव्य 
शभावा पुत्र असें पूवे तृक्ताचया परिष्य] 
गैत्रषर सांगितरेच आहे. त्याविषयीं या 
दीन पक्तौ जं कांहीं सांगितछे मथवा 
श्वि आहे, याशिवाय दुसरा इति- 
» हसि काही गरक नाही. 

"+ कुमेत्‌ धोच्या जोदिषेरे रथ" 
!शोका वधूमन्तो रथासः. अक्षरशः अर्थं 
^ जभ्ध . जोडिरेेः कमेत रथ “ जता 
ओह, पृण कमेत (श्याव) हा रंग वस्तु- 


ज्या घोञ्या, त्याचा होय. 

४. ° स्वनयर्ने दिकेटी जी दहा 
रथाची आणि सहस्र दुसव्या वस्ती 
भेट, ती चीप आरक्तं रंगाच्या षो- 
व्यानीं वाहून जणिरी आहे. त्यामुल्े ते 
अलत चराख भागि मोयांते हार धा- 
तेल घोडे थकरून गेरे आहेत. तर क~ 
क्षीवैताचे ( मक्षे ) अनुचर वांछा पुरन्‌ 
पुसून स्वच्छ करोत." 

° मरोयांचे हार धातलेटे "=‹ कृरान- 
वतः. सू. ३५ मं. ४ आणि त्यानव- 
री टीप पहा. प्रस्तुत ऋचेत साय्णानीं 
‹ छदन › म्हणजे ‹ सुवर्णाचे अरंकार ' , 
अका अर्थं केछा भि. 


<द्‌. ऋग्वद, [अ०१.अ०१.१.११. 


प्वामनु प्रय॑तिमाददे षखीन्यन्तौ भष्टावरिधायसो गाः । 
सुबन्ध॑वो ये विश्या श्व ता अनस्वन्तः शव रेष॑न्त पाः ॥-५॥ 
रवौम्‌ । अचं । प्रऽय॑तिम्‌ । आ । ददे । वः । तीन्‌ । युक्तान्‌ । अष्टौ । 
अरि.ऽधांयतसः | गाः | 
सुऽबन्धवः । ये । विया; ऽइव । ताः । अरन॑खन्तः । श्रव॑; । रेषन्त | 
पाः ॥ ९ ॥ 


करुखोत्पन्ाः कक्षीवतो बन्धवो ) मदच्युतः ( =मदलाविणः=उद्रत्तान्‌ ) शशनवतः 
{ =एक्तादहासतः ) अल्यान्‌ ( =सीप्रान्‌ अश्वान्‌ ) उद्‌ अमृक्षन्त ( =“ अध्वश्रमज- 
नितस्वेदापनयनायोच्ृष्टं : माजयन्तु ) ॥ 


भाषायाम्‌. 

५. पूर्वा प्रयतिम्‌ अद ( पर्वोक्तं दनम्‌ अतनपूरवोक्तादानात्पशात्‌ ) [ हे बन्ध- 
बः], [ जहं ] वः (न्युष्मदथं ) युक्तान्‌ ( अनम युक्तान्‌ ) त्रीन्‌ अशी (-ए- 
कादश ) भरिधायसः ( =उपासकजनानां धारयितृन्‌-उपासकजनानां पोषयितृन्‌ ) 
गाः ( =वीवदौन्‌ ) आ ददे ( =स्वीकृतवान्‌ अस्मि) | सुबन्धवः ( =बन्धुवच्छ- 
भनेन पेम्णा युक्ता ) ये [-गावो ] विश्या वरा इव ( =विश्ु ग्रहेषु भवा त्राताः संप 
वनगृहे मवा जना श्व ) अनस्वन्तः ( =जनःमु युक्ताः सन्तः ), हे पनाः { = 
` पञ्चकुलोत्पन्ना मम बन्धवः ), श्रवः एेषन्त ( =अनं पेरितवन्तः= आनीतवन्तः ) ॥ 
<. अत्र स्वाथलाभाय रेष॑न्त पन्नाः इति सवौठदात्तपलपद पाठः स्वीकर्तव्यः | साय 
` णस्तु दुर्बोधम्‌ उत्तराधमेवं व्याख्यातवान्‌ । इदानीं परोक्षेणाह ¡ सबन्धवः शोभना 
विद्यायोनिरबन्धिनो येषां ते तथोक्ताः | यद्रा शोमनबान्धवोषेताः प्रस्परमदुगमभु- "` 
क्ता इत्यधेः विजः परजाः | तत्र भवा विश्याः | तरियन्त. इति त्रा व्रताः | तकारः ` 
प्शछन्दतः | विशां व्राता यथा परस्परमदरागवन्तस्तधेवेते ऽपीय षैः । परानब्मेः । 
$ङ्गिरसः सेतानपरभवा ये सन्ति ते सं सुबन्धवो ऽनस्वन्तः शकटवन्तो हविषौनङ्घः , 
कटोपरुक्ितलोमयागवन्तः सन्तः भवः सरवर शूयमाणां कीतिमेषन्त । श्छन्ति | - 
-अश्डन्तु वा | तदथेमादद्‌ शति देषः | इति ॥ 

५ कस्मिन्पक्े पुनरेषन्त शयक्रानिषाताभाये कारणं नाह ॥ 
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म १.अ०१८.६.१२९६ =] वेदाथेयल. ८३ 
९. पूर्वीच्या दानानंतर, [ हे 8. ^ध&" ५16 ड श्‌- 
ल॑घुनन हो ], उपासक [ जनां ]चँ | ०४५ श]?०९6) 07 1 २९९०२५९५ 


07 $०ष, [02 श 7€््ााला], 
पोषण करणारे [अपे] तीन [आ- | धरण [ 39; ] भथ 2 


णि] आठ जोडिषेटे वैर मी तु- | एपा]8 ४०९४ णा &*< {००4 
-म्हांकरितां घेतले; जे [बैट], है | 9 {116 ]10प ; फश11टा1 [एप्प], 


॥ ~ | 117९ 9 क्िदप्िगा+ [षष 
पञ्चकुरोत्पन न॑ हो, घरच्या मा- | 0 श्ि)11 10ला00€ा8, 189९ 


याद माणरसप्रमाणें धान्य गाडीं- | 7०१४, 0 भू 798, ०० 7 


त घाद्धन धेउन आछे आहेत. 


@81*{.8. 





° कक्चीवन्ताचे चाकर'=कक्षीवन्तः. | पञ्रकुरोत्पन्न असे कंक्षीरवेताचे मित्र 


अक्षरः ° कक्षीवन्त जे ते" असा 
जं आहे. पजकुक म्दणजे कक्षीवंता- 
चैच कुल. तेन्हां आपल्याच कुन्ती 


अदुचर कक्षीवेताने ठेविले होते, कीं । याचे जागी ' शरेणि ` असें वाचर्वे. 


-----~--~-----~-~ -----~- ~~~ = 


५५. कक्षीवान्‌ ऋषि आपत्य षरय्या 
भाणसांस श्टणतो, ‹ हे बन्धूजन हो, पूवीं 
नीं दने सांगितरीं, यारिवाय जणलखी- 
हिभींदान वपेतर्छतें हं कीं, अकरा 
चैर माश्यांखा जोडिष्टे स्वीकारिले. 
ल्थंनीं गाव्यांत तुष्टां उपातक्रांकरितां पु- 
हकार धान्य भरून आणले आहे. 
ही क्वा कठिण आटे. इचा पूर्वा 
गहैतकङून सोपा आहे. प्रतु उत्तर- 
धति ` अडचण आहे. ‹ रेषन्त "या क्ि- 
परपिदाची संध "ये ' शब्दारीं पेतला 


अथवा बाधव, असा अथं करावयाचा 
आहे कीं ऋय १ 


वृत्तसुलाथं दुसम्या चरणांत श्रेणि ` 





तर ` पलाः ` आणि ‹ पुबन्धवः' याचा 
अन्वय आणि अथे जुक्त नाही. ‹ ये" 
चा अन्वय ‹ एेषन्त श्ीनपेतल, तर 
मग " रेष्रन्त ` असा सवीठदात्त पाठं 
असावा. याकरितां अथेखाभासारी जग्हीं 
‹ पल्लाः ` अत्ता सवौठदात्त संबोधनार्थी . 
पाठ समजून भप्रान्तर केटे आहे. सा- 
यणांचा अथं आम्हीं भषेलाटीं दिला 
आहे. 

वृ्तौदयोधानें तिसम्या चरणांत ' वि- 
शि इव ` असें वाचावे छागे. 


, € ४ | ऋग्वद, [अ०२.अ० १.१.११. 


भागधिता परिगधिता या ऊटीकरेव जङरे । 
ददाति मद्यं यादुरी यारुनां भोज्यां शाता ॥ ६ ॥ 
आऽग॑धिता । परिऽगधिता । या । कशीकाऽईव । जे । 
ददाति । म्म्‌ । यादुरी । याश्चुनाम्‌ । भोज्यां । डता ॥ ६ ॥ 
उपोप मे परा महा मा परं दभ्राणि मन्यथाः | . 
सवराहमस्मि रोमशा गन्धाशंणामिवा्िका ॥ ७ ॥ ११॥ ५८ ॥ 
उप॑ऽउप । मे । परा । मृश । मा। मे । द्भराणि | मन्यथा; । 
सवौ । अहम्‌ । अस्मि । रोमशा । गन्धारणाम्‌ ऽइव । अविका ॥ 
॥ ७ ॥ ११॥ १८॥ 


भाषायाम,. 

६. इमामवायच्य। सायण एवं व्याख्यातवान्‌ । संभोगाय प्रथितो भावयव्यः-स्वु- 
भाया रोमश्ामपौदेति बुनरा परिदृ्तनाह । भोज्या मोगयोग्यैषागधिता आ समन्ता 
बहता स्वीकृता । तथा परिगधिता परितो ग्रहीता... | यद्य आगधिता भा स- 
मन्तान्मिध्रयन्ती आन्तरं पजननेन वापं मुजादिभिरित्यर्धः | ,,*,.. | पूर्वस्मिन्‌ पक्त 
एद्णख पराधान्यम्‌ | उत्तरस्तु योषित इति भेदः । कीवृश्ी सा| या जङ्गहे । भ- 
यर्थ गृहणाति कदाचिदपि न धति । अल्यागे दशन्तः | कशीकेव | कशीका नामं 
घूतवत्सा नकुली | सा यथा पया सह निरकाठं कोडति न कदाचिदपि विघति वर. 
थेषापि । किं च भोज्येषा यादुरी । यादुरित्युदक नाम । रेतोलक्षणदकं प्रभूतं ददाती- 
ति.यादुरो । बहुरेतोयुक्तेय्थः। तादु सती याशूनां संभोगानाम्‌ । यञ्च इति प्रन- 
नेतनाम | तत्संबन्धीनि कमौगि यासूनि भोगाः | तेषां शता शृतान्यसंस्याताति 
मधं ददाति । श्ति॥ । 
` ७, इमामप्यश्नीठतरां सायण एवं व्याख्यातवान्‌ | मो पते मे माम्‌ | दितीया्थँ 
ची । उपोप | तीय उपदब्दः पादपूरणः | उपेत्य परामृश । सम्यक्‌ खुश । 
मोगयोग्यामवगच्छेयर्थः | यद्रा मे मम गोपनीयमङ्गषुपोप परामृश । अलन्तमश्वर्‌ 
स्पृश । परामञ्ौमावशङ्कं निवारयति | मे मदङ्कानि रोमाणि दशाणि मा मन्यः 
भल्पानि मा बुध्यस्व |... । अदुग्नत्वमेव विशदयति । अहं रेमश्रा म 
. क्तास्मि। यतोहमीदृश्ची भतः सुवा संपूणावयवास्मि | रोमशत्वे दशन्तः | गन 
^, णमव्िकेव । गन्धारा. देशाः | तेषां सेवन्धिन्मविजातिरिव | तकषस्था भवो नेष 
, ० 4 । तथाहमस्मि | ,,,,..,*"यतोहमीदृशी अतो मामधौटं मावर 


 अभ०१.अ०१ टसु. १२६.] वेदार्थयल्, 


६. निखा धरि असतां 
[ आणि ] आगन दिर असतां 
जी संग॒शीप्रमाणे गञ्च धरून रा- 
हते, [ती] रेतानें बरबटछेखी [ही] 
भोग्य घ्री मखा शंभरसंभोगदेत 
आहे ¦ 

७. माषे अवयव गच धर; 
माक्ष अवयव खहान अहित असें 
समसं नको. मी गंधासी खोकाच्या 
 मेंदीप्रमाणें केसानीं सवै भरली 
आहं. 


६ याजाणि पुढव्या ऋचांचा अर्थ ¦ ठसरून याहि बीभत्स कचेचा अग्ीं 


साय्णांस अदसरू्नच अग्हिं केला आहे. 
ते म्हणतात कीं, भावयव्याङखा त्याची चरी 


< 


6. 118 01087 {0 76 
€0]0$९व | 10, ९1886 [81] 
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7. {1688 ङ 1111108 ८1086, 
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107 {1110 ङ्‌ 1171108 916 
171त्‌€$्लगु)न्व्‌. क 2] [भाप 
116 2 66 ०{ 16 ता तव18. 


अर्थं केला आहे. 
सहावी ऋचा पुरूषाची जणि सातवी 


जह्मवादिनी ‹ रोमञ्ञा › इर्णे संभोगत्ाठीं | चीची वाणी आहे यात संशय नाहीं; मग 


पाथना केटी, तेव्हां ती छ्हान आह 
असे समजून तो तिचा उपहास या ऋ- 
चत करीत आहे. भाषा पहा. 

ही ऋचा जज्ी बीभत्स आहे तरीच 
ती कटीण जहे. म्हणजे तीत सहा 
षस्य शब्द्‌ (आगधिता, परिगधिता, क- 
कीका, जंगहे, यादुरी, याशूनाम्‌)हे जआ- 
हतः आणिते साहि कठिण आणि 
अभ्र॑सिंदड आहेत. पण अथे स्ायणांनीं 
केव्योश्रमार्भेच असावा असें दिसते खरे. 
. श्रुलासाठीं ‹ भोजि असा षाठ 
 -क्शवि कागतो. 

"9. तुं छनि जाहेत भसा परिदस 
केस देन्हां, मी ख्दान नाही, मोदी श्चा 
खी. आहे, मशि सवे अवयव पणेपणे 
परिक 'दशेडा आरके आहेत, असें खी 
"हणे ते यात . संमिते -अहे शणुन 
सशता शतात्‌, सव्या माष्यालाच भ- 


हा पुरूष आणि दही ची कोणीहि असोत, 

'रोमशाणहेंया कऋर्चेत पद्‌ आह 
इतक्यवरूनच इची कर्व रोमशा नां- 
वाची ब्रह्मवादिनी होय असे प्टणण्याचा 
प्रघात पडन गेला आहे. पण ‹ रोमश्चा 
हे येथे विशेषनाम नन्हे, विङेषण आहे. 
आणि रोमशा नांव दुसन्या ठिकाणीं 
आले नाहीं ल्यापेक्षां रोमशा म्हणून 
भावयव्याची ची इत्यादिक कथा नि- 
राधार दिसते. 

दुसरी मोष ध्यानात ठेवण्याजोगी ही 
कीं, सहावी आणि सातवी द्या कचा 
परिल्या पांच ऋचा्षीं ताडन पाहिल्यां 
तर यांचा यांचा कांहीं सं्बध दितत 
नारीं इतकरेच नब्ह, पण यांचा. विषय 
आणि यांचा विषय भिन्न असव्ये, 
वं वृत्त भिन्न असल्यापुकेे धा शेवटथ्या 
दोन ऋचा प्रथम या षुक्ताय्या नसाव्यात, 


< ऋ्िद [अ०२.अ०१.ब.१९. 


सुक्तम्‌ १२७. | 
दिवोदातपु्रः परुच्छेप ऋषिः | अ््रर्देवता | स हि शधं इति षष्ठी 
षटूसप्रयक्षरां अतिधतिः | रिष्टा अत्यश्यः ॥ 
उत्छृयभिकृ तिसंकृतिविक्याङ़ तिप्रकृतिषयतिधतिधय्यष्ट्यष्टिषु चतुरुत्रञच 
ताक्षसमारभ्य चतुर्णा परियागेनैकैकपुक्तै चन्दो जायते ॥ 
प्रायः प्रथमौ द्रौ पादौ जागतौ तत एक अवुष्टमः ततोपि द्रावावुष्टमौ तत एकः पुनर 
पि जागतः ततीप्येक आनुष्टेभः इति सप्र पादा यत्र भवन्ति तत्रायशिजायते ॥ 


अररिं होतारं मन्ये दास्वन्तं वसुं सनु सहसो जतवेद्सं विप्रं न 
जातवेदसम्‌ । 
उर्ध्वयां स्वध्वरे देवो देव स्या कपा । 
धतस्य विश्रष्टिमनु वि गोचिषातहानस्य सर्पिष; ॥ १ ॥ 
अभ्रिम्‌ । होतारम्‌ । मन्ये । दाख॑न्तम्‌ । वसुम्‌ । सृठम्‌ । सद॑सः । जा- 
त ऽबेदतम्‌ । विप्रम्‌ । न । जातअेदसम्‌ । 
यः | उर्वयां । सुऽअध्वरः । देवः । देवाच्या । कृषा । 
धुत । विऽभराष्टिम्‌ । अं । वष्टि । शोचिषा । ओऽचहानख । 
` सर्पिषः ॥ १॥ 


भाषायाम्‌, ` - 
१. दास्वन्तम्‌ ( =अतिश्येन दानवन्तं ) वसुं ( -वासयितार॑न्दयाडुं ) तदश 

चूँ ( =नलय पुत्रं ) जातवेदसं ( -जातपरत्नं )--विप्रं न जातवेदसं (=कषिमिषु. 
जातक्तं जनमत एवं विशिष्टपज्ञम्‌ )--अग्रि होतारं मन्ये ( =देवानाप्‌ आद्रा . 

` बहूमन्ये) | देवः ( =दीपरिमान्‌ ) स्वध्वरः (-शोभनयज्ञः=शोमनं यङ्ग निवेहम्‌ ) यः ~, 
[अशनिः] ऊ्वैया देवाच्या कपा ( =उक्छृष्टया दैव्या दीप्या ) शोचिषा ( तेजसा # ` 

[ च | आजुङ्गानख सर्पिषः पृतख (=आ समन्तादूयमानदय सरणं प्राएुवतः भाऽ्व्फोः 

ध डि. ( =विशिशं कान्तिन्दशेनम्‌ ) भद वषि. ( कामयते) ॥ .. म ( ४ । 


.. भति, तदहिताकएणाच्य वेगी धा पू- | मायकोना पं्व॑भ या दोन कि वेगी 
त धु मदा प्रिसदून गेत्या असतील अतं | वत्ठुतः काही नारी पतक कक सत. 
कदत भावयग्य भर कोनी राजा होऊन | - भागि अक्ीवाभव्यारगः ( 1, र ॑ 
अना ितिक, तुह-ताना भागि वध्या | गदी सव 
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ककत मात्र ७४ बे सूक्त तेवटें व्यच | तीन (षू. ५२५ मं. १-3३ ) आणि 
हि). पदे दुसतथाषीं पृक्ते कागली.. | एकांत (पर, १२६ मं. ६७) दोन अशा 
दन्दो स्फुटे कना संहिताकारंच्या हातीं | लावून दिल्या असतीर. यायक या ऋ- 
जसतीडःआणि - त्याचा स्वध कोणत्या | चांचा पूर्वापर संबंध बरोगर न जुढल्या- 
दाशाः भागरा जुक्त नते | पठे तया दुर्गोध होतात यांत नवल नाही. 
र येःकतटन्या- दोन सूक्त एकात | 


दिवीदीसावी १ 
० ७ 


~~~ 9 









२4 पत्रं पद | 





ष्केप या ऋषी आहे. या कषीयीं या- । 


८८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.ब.१२. 


यलि्ठं छा यज॑माना हेम स्येध्रमङ्किरसां विप्र मरन्ममिर्विपरिभिः 
शुक्त मन्यभिः। 

परिज्मानमिव यां होतारं चष॑णीनागू । 

वोग्चिष्कैटां ठष॑णं यमिमा विदः प्राव॑न्तु जूतये विदरः ॥ २॥ 

पिष्टम्‌ । व्वा । यज॑मानाः । हुवेम । व्येष्ठम्‌ । अर्गिरसाम्‌ । विप्र । 
मन्म॑ऽमिः । विपरिमिः । शुक्त । मन्म॑ऽनिः । 

रिज्मानम्‌ऽह्व । द्याम्‌ । होतारम्‌ । चर्षणीनाम्‌ । 

गोचिः केशम्‌ । वृष॑णम्‌ । यमू । इमाः । विः । प्र । अवन्तु । जुतयै। 
विशः ॥ २॥ 


क कक ० > ~~~" "~ ~~ "क~~ ~~~ ~~ प 2 


भाषायाम्‌. 

२. हे विप्र ( मेधाविन्‌), अङ्गिरसां ज्येह ( पितरं ) यजिष्ठम्‌ (=अतिश्ष- 
न यष्टव्यं ) त्वा ( =त्वां ) यजमानाः ( यरे ) [ वयं ] मन्मभिः ( न्तोत्रैः) 
वेम ( =आहयामः )-हे शुक्र ( =दीपरिमन्‌ ), विप्रेभिः ( =वििः-सतोतृमिः ) म- 
रभिः ( लेत ) [ हुवेम=आहयामः ] | शोचिष्केशं ( =ज्वालरूपकेश्ं ) वृषणं 
बलयुक्तं ) परिज्मानमिव ची ( =परिगन्तारं सूयेमिवपरिगन्तृषूयंवत्परिगन्तारं ) 
षेणीनां होतार ( =मष्याणां हिताय देवानाम्‌ आह्वातारं) [त्वां हुषेम] | थ 
त्वाम्‌ ] इमा विशः [ इमा अस्मद्रूपा ] विशः ( =जना ) ज॒तये (=त्वरये~सत्व- 
गमनाय ) प्रावन्तु ( =प्रीणयन्तु-तोषयन्तु ) ॥ 

यजिष्ठ त्वा यजमाना वयं हुवेमेदयत्र यतो वयं यजमाना यतश्च त्वं यजिष्ठः अतो ` 
वमेयभिप्रायः | ...*.शोविष्केदौ केशवदयन्तायतज्वारोपेतम्‌ | इति सायणः ॥ 


तून १३९ पर्यत तेर दूक्ते आहेत. | छिमान्‌ बक्व्या योगाने मधून उत्यन्न.“ 
परीं सूक्ते कण्वेदांत या कषीचीं नाहीत. | केरेछा अग्नि, यछा भी होता (रगं 
हँ परिल पृक्तं अभ्रीविषयीं भह. | बोछवृन जाणणारा) अप कमुत 
हेश्या म॑त्राचा"भावाथैः-~- तुपाची ज- | याची पूजा करितो. " | 
के सकिली सहणजे ती बहून ज्याला | ' इुयज्ञे = स्वध्वरः." णजे च्म, ` 
तद्‌ होती; भागि जो भपव्या दिव्य | व्या रोतीनें यज्ञ सिरीस नेणार, शेषैः. - 
हीने आणि तेजाने प्रकाशरुन तो आ- | फरून देव येऊनं भरि हवि पनि 
[ प्रदहित करितो, तो महाडदार, | महितीरु अता यत्त करणीयः ११ ५; 
हि भानि -केवीममभे रेपमतव बु- ( षण होता दूत भो शतिविणिः मे 





म०१.अ० १९.१२७. 


२. अत्यंत -यज्ञयोग्य असाजो | 


अगिरसांचा आदिपुरुष या तखा 


हे प्रज्ञावान्‌ अग्नी, आम्ही यज्ञ क- , 


रणारे जन स्तोत्राच्या योगाने हाक 
मारीत आहां-हे तेजस्वी अप्री, 
रतोयांच्या आणि स्तोत्रांच्या यो- 
गान [ हाक मारीत, आदीं ]; जो 
सूर्याप्रमाणेँ प्रदक्षिणा करणारा 
-भाणि मदष्यांचा जालशिख [आ- 
णि] प्रबक् दोता [होय]. आणि 
क्ल हे जन, [३] जन तुल त्वरा 
रण्याविषयीं वव्छवोत 


(५-0-०9 





यारा खरोखर कावावयाने; पण अग्री- 
खा येथें "होताः मानिखा असव्यापं 
तारा छविं आह 

^ प्रमे "=. कृपा. सायर्णानीं अर्थं 
° सामर्थ्यात्‌ ` असा केटा आहे.-पण ऋ. 
-&. १९५. ५६ ७.3. ९; आणि 
>३. «५ आणि यांजवरीलठ सयणमष्य 
ह्याचें प्रमाण आमया अथा आहं 

बृत्तापताटीं परिल्या चर्णांत ' मनिए 


म कक ~> ~ क ~क ---- -~ ~> ~ 


है अप्री, अगिरसांवा आदिः 
‹ पुष, मेधावी, पूर्याप्रमणिं जगताखा प्र 
दक्षिणा करणास, ज्वाटा , ह्याच ज्याच्या 
शिखाः. जी .बरवान्‌, असा मतु्याचा 
हौताजोतुं, वया अतिशयेकरून पून- 
नीया. दुखा यक्ञकरूम पूजा करणारे जे 
` न्दी, ठे सोत्र रचणाग्या कवीच्या दारा 
शशिः शोका अण बोखावीत अदिं 
वः भागः -जरवी. हक्र रकून 


9." 8 


वेदार्थयलन. 


न~ ~ ~~ ~ ~ ~ 
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दामुअन्तं , चवथ्यात ' सुअष्वरं 
आणि पांचव्यांत ' दवाचिआˆ असतं 
वाचर्विं. सहावा चरण “शोचिषा या 
शब्दां तीक" चि ' अक्षरावर संपतोजागि 
त्या शब्दाचा ‹षाः इतक्रा भाग पुदटच्या 
पादात पेन आजुह्वानस्य: यया 
° आ ` अक्षरत नाहींस करावा खाग- 


' तो लयपेक्ां सहव्या चरणांत एक अक्षर 


6 क @ 0 


तूं रखवकर आग्हाप्तयं 

° अगिरसांचा आदिपुरुष =“ अद्धि- 
रसां ग्यम्‌. घु. ३१ मं. ६अआणिया- ` 
जवरीर टीप पहा. 

° सूर्याप्रमाणें अदक्षिणा करणारा "= 
‹ परिज्मानमिव श्राम्‌. ` म्हणनं जसा 
सूयं जगतास्मोतादीं निलय फिरतो तमा 
फिरणाप. | 

८ ह जन = दमा. विशः ब्द्गने. 


९० ऋणवेद. [अ०२.अ० १.१.१२. 


स हि पुरू चिदोजसा विसता दीद्यानो भव॑ति बहतर; पर- 
शुन दुहतरः । 
वरील चिन्स्य स्तौ श्रुवदनेत्र यस्स्थिरम्‌ । 
निष्ह॑माणी यमते नायते धन्वासहा नायते ॥ २॥ 
सः । हि। पुरु 1 वित्‌। ओज॑सा । विरूक्म॑ता । दीद्यानः । मवति । 
दरहम्‌ऽतरः । प्रथः । न । दुहम्‌ ऽतरः । 
वी चित्‌ । यणं । सम्‌ऽऋतौ । श्रव॑त्‌ । वनां ऽव । यत्‌ । स्थिरम्‌ । 
निःऽसदष्मानः । यमते । न । अयते । धन्व ऽतह। । न । अयते ॥३॥ 
भाषायाम्‌. 

3, हि (यस्मात्‌ कारणात्‌) सः ( = अभ्रिः) विरुक्मता ( - तेजस्विना) ओनता 
(साम्येन) पुरु चित्‌ (=अयन्तमेव) ददानः (=दोप्यमानः) दुहतरः (द्रोग्धा 
हिंसको ) मवति--परशुनं बुहंतरः ८ =परशुसिव रवुिंसको ) { भवति ] | यख 
स्रत ( संगमने तति) वोु नित्‌ | पदार्भजातं ] ( =यव्द्‌ ददं लोहादिरक 
तदपि) यत्‌ [च] स्थिरम्‌ ( =अनलं पर्वतादिकै ) [ तत्सवं ] वनेव ( =उदका- 
नीव उदकानि यथा तथा ) शरुवत्‌ (=सवरेत्‌-द्रवति) | निःसहमानः (=निःरेषेण च~ 
तरून्‌ अभिभवन्‌ ) यमते ( =तिषति) न [ तु ] अयते (नगवरुसकशात्‌ परायते )-- 
धन्वसहा ( न्धतुषा शत्रूणाम्‌ अभिभविता ) [स] न अयते ( =न पलायते ) ॥ ,. 
आद्टी' जे तेत्र णत आहो, ते | पृयोग मरादी कवितेतहि अश्रा मकाः , 
दिवोदासाते एत्र. “ हा जन ` याचा उ- । रता पुष्कल येत असती | 


म०१.अ०१९.षु. १२७.] वेदार्थयल्ल. 


` ३. कारण कीं आपल्या ते- | 
जस्वी सामथ्यानें अस्यत प्रकाश- ' 
णारा अप्ातो दुष्टाय मारणार | 
होतो--तो तरवारीप्रमाणें दुष्टंख , 


॥ 


मारणारा [ होतो ]; ज्याची मैट | 
होताच दढ आणि स्थिरजे प-। 
दार्थ असतात, ते सुद्धा पाण्यांसा- | 
रिखे वित्रं लागतात. तो शत्रूला | 
संहारून उभा राहतो, प्त नार्दी- | 
धचजयी [ अमि ] पव्ठत नाही. 


[म 8 1 


३. ‹ अन्रि आपल्या तजःपज बन्- 
नँ तरवारीपरमाणें शत्रुखा मारून टक्र- 
ण्यानिषयीं समथं आहे. अग्रि शत्रूखा 
मारून टाकरितो यांत नवर नाही पण 
पाषाण आणि मोठमोठे पवैत यांसारि- 
ते जे प्रचंड आणि अति कठिण पदा, 
ते शरदा अप्रीची गांड पडतांच पाण्याप्र- 
माणे वितलून जातात. अश्रि हा जणं 
काय मोटा धदुरधैर जहे, आणि मोष्पा 
श्रापरमाणे रात्रंला मारून समरांगणांत 
उभा राहतो, पल्नं जति नाहीं." 

. ^ धठजंपी = धन्वतहा.' म्हणजे ध- 
- दयाया मोगरे शत्र॑खा जिकणारा, दतरा 


५! [1 ~~~ = -- ~ 
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पराभव क्ररणारा.या विशेषणावरून जआ- 
णि परशुश्न्दावरून उघड होतें कीं, वेद्‌- 
कान्टीं जीं शे आणि अचर गरक होती, 
त्यात तरवार ( परशु), आणि धतुष्यबाग 
हीं असत, आणि धठष्याच्या योगनं 
रत्रला जिकणे हं वीरांला प्रोठे भूषण 
मानिरेलै असे. 

वृत्तसाठीं परहिव्या चरणातीर दु्तम्या 
पोटचररणात “दीद्रानो"या स्थरं व्दी- 
दीदआनो' असें म्द; जआणि तिस्य 
चरणांत दीनी ठिकाणीं “नायते'च्या जागीं 
°न्‌ अयते" असें म्हूणवे. 


९२ ऋग्वेद [अ०९२.अ०१.ब.१९. 


दृष्टा चिदस्मा भनु दुयथां विदे तेति्ठमिररणिभिर्वाष्टधव॑से 
ऽग्रे दाटयवसे । 
प्र यः पुरूणि गाहते तक्षदरनेव शोचिषा । 
स्थिरा चिदन्ना नि रिणात्योन॑सा नि स्थिराणि चिदोजसा ॥४॥ 
दृहा । चित्‌ । असमै | अदं । दुः । यथ । विदे । तेजिष्ठाभिः। अर- 
णि.ऽभिः। दाष । अव॑से । अभ्रयै । दष्ट । अवसे । 
पर| यः। पुरूणि । गाहते । तक्षत्‌ । वन। ऽइव । शोचिषा । 
स्थिरा । चित्‌ । अना । नि । रिणाति । ओज॑सा । नि । स्थिराणि । 
चित्‌। ओजसा ॥ ४ ॥ 


~ ~~~ ~~ ~ ~~~ च ५ ----“-=~ = न~ ~~ ^+ ~ कक [१1 ~ ~-~ ---~ ^ -० ण ~ कका 


भाषायाम्‌, 


४. अस्मै ( =अप्रये ) दहरा चित्‌ (द्य चित्‌=ददान्वपि ) [ वस्तूनि ], यथा 
विदे [ तथा] ( यथा विद्यते ज्ञायते तथा), [ यजमाना] अह दुः ( =अबु दद्‌ 
न्एकैकमिति क्रमेण ददति ) | [ उपासकजनत्‌ ) तेनि्भिः ( =अयन्तं तेन- 
स्विनीभिः) अरणिभिः (=अरणिनामकैः कष्टः ) अवमे ( -परसादयियथां त प्र 
जो अवेनथा ) दाष ( पूजयति )--अप्रये [ तुभ्यम्‌ ] अवते (=रसादाय ) दाषटि 
( =नयति ) | यः [जभ्निः ] पुरूणि ( =बहूनि ) [ वस्तूनि ] शोचिषा ( =ख- 
कौयया ज्वाट्या ) वनेव तक्षन्‌ ( =वनवृक्षसमूहानिव तक्षन्‌=काऽनीव च्छिन्दन्‌ ) 
[ तानि ] प्र गाहते ( =पविक्षति ) [ जपि-च ] स्थिरा चित्‌ अन्ना ( =स्थिराण्थपि 
अन्नानि-कष्दीनि ) भोजसा (स्वतेजसा ) नि रिणाति ( =अवगमयतिनस्वोर्दर 
गमयति=मक्षयित्वा पचति }- स्थिराणि चिद्‌ भजता नि [रिणाति] (स्वतेजसा 
स्थिराण्यपि अन्नानिन्टानि कफाष्दीनि भन्नान्यपि भक्षपित्वा पचति )॥ 4 
यथा विदे शयत्र यथा विदे विदुषे परमाथेदर्शिने यथो्छष्नि धनानि वितर 
न्ति दानुशीलाः | यद्रा अयमभ्नियथा विदे । विन्दते | स्वातिर्तिं दद्धिविभ्यो दादु 
 ₹ङभते स्वीकसेति तथा दुरिति। इति सायणः ॥ 


म०१.अ०१९.तु. १२७] वेदाथैयल. 


` ४. कटिणं सुद्धा [हव्ये] याखा 
देत अप्ततात हं प्र्तिद्धच अहे; 
याची कपा ब्हावी म्हप्रन अस्यत 
तेजस्वी अर्णीच्या योगाने याला 
[जन] भनतो--अगम्रीख कप्रेतादीं 
{ जन ] भतो; जो [ अनि] 
[आपल्या] तेजाने अनेक [वस्त्रुख | 
लांकडप्रमाणें तोडीत यांच्या म- 


धून चारतो, [ आणि आपल्या ] ` 


सामथ्यानिं कठिण कठिण सुद्धा अ. 
नै खाऊन टाकितो-- [आपल्या] 
सामथ्यानिं कठिण कठिण सुद्धा 
[ अर्ने ] खान टाकिंतो. 

४. ' अप्राखा अति कदिण अशीं 
अन्ने घालितात, आणि त्याखा तेगेक्रर्न 
परतन करू पाहतात. आणि तीं करिण 
अनेहि (राकडं) खाऊन तो परसन होतो. 
अश्रि अरण्यांत शिरतो, आणि यांखा 
तौडव्यापमाभे तोड्न जणुं टाक्रितो. तो 
अपल्या स्षामध्यानिं अति कठिण असे 
प्रदाथं खाऊन पचवून खक्र करितो. ` 

,५ हँ पसिडव आहे = यथा विदे." 
"यथा विदे" हे शब्द्‌ दुसन्या पुष्क ठि- 
कणी आके. जहित, जणि तेभ सुद्धा 
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च नव्ट, पण द्यातून कितोएक रिक्राणीं 
सायगानीहि याच्या जवन जवः अर्थ 
केखा आहे. 

° अत्थत तेनस्वो अरणोच्या यागा 
नें =" तनिश्टाभिः अरणीभिः.' ˆ अर- 
णि ` म्णजे ज्या टांकडंटा एकमेकांवर 
घपिन अग्नि उत्पन्न करीत, तीं ठाकड. 
परंतु येधं जख्णारी ठक्रिडं इतकरंच वि- 

| वक्षित दिसते. ` तेजिष्ठाभिः अरणिभिः, 
ह्‌ शब्द पुनः ६२१ व्धा सूक्ताच्या ५ 
व्या मत्रांत आकर आहत. 





[भाद येथे करेखा अथं जुरतो इत ` 


९४ ऋग्वेद. [भ०२.अ०१.ब.१२; 


त्स्य पृक्षमुपरासु धीमहि नक्तं यः सुदृदीतरो दिर्वातराद्प्रायषे 
दिवातरात्‌ । 
भादस्यायुग्र॑भणवद्रीन शर्म न सनपरे | 
यक्तमभक्तमद्ो व्यन्तो अन्नरां अप्रयो व्यन्तो अत्तराः ॥५॥ १२॥ 
तम्‌ । अस्य । पृक्षम्‌ । उपरासु । प्रीमहि । नक्तम्‌ । यः । स॒दशेऽतरः। 
दिवाऽतरात्‌ । अप्र॑ऽआयुषे । दिवांऽतरात्‌। 
आत्‌ । अस्य । आगुः । प्र्भण.ऽवत्‌। वी | शरभं । न । सनै । 
भक्तम्‌ । अभ॑क्तम्‌ । अवः । व्यन्त॑ः । अनर्‌; । अप्नय॑ः । व्यन्त॑ः | 
अजराः ॥ ९ ॥ १२॥ 


भाषायाम्‌ 


५. अस्य ( =एतस्याभ्रेस्‌ ) तम्‌ (=एतं) पृक्षम्‌ (अनं हविटेक्षणम्‌ ) उपरासु 
( नवेद्याः समीपभूतस मूमिषु ) धीमहि ( =नि दधीमहि) यः [ अभिः] दिषात- 
रात्‌ ( =अहः=यावदिने ततः सकाशात्‌ ) नक्तं ( =गरत्री) सददीतरः ( =विशेषे- 
णाधिक्र दशेनीयो) [मवति]-- दिवातरात्‌ ( = अहः सकाशाद्‌ ) [ रभरी ] अप्रायुषै 
( अधिकतरं जीवते=अधिकतरं प्रकाशमानाय ) [तसमै] | पृक्षं धीमहि्=अनं 
निदधीमहि ] | आत्‌ (=अतः कारणादेव=यतो.रात्रावधिकं प्रकाश्चतेऽतः कारणाद्‌) 
जस्य [ अप्रैः ] आयुः (= अयुष्कालः=आयुःस्थितिः) वङ्‌ शम सूनवे न (ष्टं 
पिहुगृहं यथा पुत्राय मभणवत्‌=-अतुम्रहवत्‌-अवमाहकनरक्षकं तथा), ममणषेत्‌ 
( =महणवत्‌-अनुम्रहवत्‌ रकं) [ मवति ]| भक्तैम्‌ भक्तम्‌ अवः (श्रः पराप 
यत्‌ यजेतरेनं परप तादृशमपि रक्षणे) व्यन्तः (=आगमयन्तः कृन्तः) [ अग्नयः ` 
अजराः (ननररहिता ) [ भवन्ति ]-[ अवो ] व्यन्तः (रक्षणं कृर्वन्तः) अप्रः ` 
( =भाहवनीयादयोप्रयः ) अजराः ( =नरारहिता ) [ भवन्ति ]॥ | 


म॒° १,अ०१९.्‌.१२७.] 


९. तर द्या [ अभ्री]कारणे 
हे अनन वेदीनवव्ठ आपण ठेवू; 
जो [ अभ्भि] दिवततापेक्षं रत्री 
अधिक सुंदर दिसतो--दिवसापेकषां 


[रात्री] अधिक जीतवंत अप्तणान्या 


[अगरी ]कारणें [ अन टेन्रू ]. का- 
रण कीं याचे आय्य, पूत्राख [पि- 


याच ] मजनूत धर [रक्षणकारक] , 
[ असतें ] ततं, [ उपासका ] 


रक्षणकारक [ आहे ]. [इतरांला] 
भ्राप् चे आणि प्राप्त न शाले 


[ असं ] रक्षण करणारे [ अभि] | 


अजर [दयेत ]- [रक्षण] करणारे 
अश्रि अनर [होत]. 

५५, ही ऋचा किचित्‌ दुर्बोध आरै. 
भवा्थः- ‹जो दविवसपिक्षां रात्रीया 
वेगी भयिकर प्रकाशमान दिसतो, आणि 
दिवसविक्षां रत्रीं अपिक्र जीवेत जणुं 
दिसतो, त्या अप्रीखा अप्रण या वेदी- 
जब्र हवि ठेव. असें जर अपण करू 
तर जता एकादा पगा आपल्या बापा- 
च्या मजबूत घरांत राख तर सुरक्षित 
असतो, तसे अधीये सगन्े वतेन याच्या 
भक्ताला रत्षणदरायक होतें हून अ 


ग्हांलाहि रकषणदायक्र होशट.-भभ्नि सवं ` 


धरकारवें रक्षण करितो, तरीहि तो कधीं 


वेदार्थयल्ल. 


९4 


1. ४8 नाल ]1४९५ 


न 
~) 
| 1118 1118 {00त 77९81 #116 फा, 


[ 1115 1] ए]0 [{ 18 ] 1107€ लला 
89160 प३ 11 (16 11101 किक) 
11 1116 तच्फ- 0 1 \5110 
| [18 }] प्णा८ लानरकल1८ [ 8 
| 1111६ ] तात 1) {10 वृक्क. 
! 11071 पला 118 11९0 [1६1] $ 
| [7क॑दलदठु 28 [13 ] 16 [ 9 
' {16181 {01{10८व्‌ 10 प$€ ४० ४16 





¦ 801. ;+01व्‌1114 [ #0 1118 ,५८1- 
¦ 81119९8] शप्रुणणा#, [ इल] ९8 
, 18 ] ०1716 [ 14 ] [ उपलो) 
28 18 |] 10 ल्त [ ४ 
¦ 07168], ४16 [रव10प४] + @018 
¦ [ धा€ ] दष्टाः कृकपक्र्पपा--116 
। [ १त्10पड ] ~+2018 &1*117 
। ऽप] [ 16 ] ९स५ाः 0111. 
{प}. 
वृद्ध होत नाही. 

‹[ रात्रीं ] जयपिक्र जीवत्‌. . कार्ण = 
° अप्रायु. ' दिवस्ाचा अभि जणुं गुप्र 
असतो आणि रत्री त्याचे तेन विशेष 
ककररुकीन दिसत अस्ते. 

° रक्षण करणारे अनि” = अवः 
व्यन्तः अभ्यः." या अनेक्रवचनवे ता- ` 
त्पर्य अते दिसतं की, अनेक टिक्राणने 
आणि अनेक वेदीं प्रदीप्र होणार 
जभ्रिते. उपा जी प्रभातकागरूप दवी, 
तिखा द्धा असंच अनेकवर्चन चवि 
नं पूर्वी आख्ेटैव अहे. 


व १ 9१77. क १ 1 1 ` य कक 


९६ ऋग्वेद. [अ० ९.अ० १ व. १ ३. 


सहि श्यो न पौरतं तुत्रि्णिगप्रश्वतीषुश्ररखिरटनिरतैना- 
` सिष्निंः । 
आद॑ढव्यान्याददिर्यननस्यं कतरेण । 
भध स्मास्य हतो हषीधनो विश्वौ जुषन्त पन्थां नरः शुभे न 
पन्थाम्‌ ॥ ६ ॥ 
सः। हि । रैः । न । मारुतम्‌ । तुरि ऽघनिः । अरम॑स्वतीष । उरस 
इष्टनि; । आर्तनासु । इष्टनिः | 
आदत्‌ । हव्यानि । आऽददिः | यक्ख । केतुः । अर्हणां । 
अधं | स्म्‌ । अस्य । हषैतः । हषीवतः । विन्वँ । जषन्त । पर्न्थाम्‌ । 
नरः । इमे । न । पन्थाम्‌ ॥ ६॥ 
भाषायाम्‌, ` 
६. स हि (अभ्रिः सलु) मस्तं र्थो न (मस्तं मण इव ) तुविष्वगिः 
( =ममृतनादःमभूतध्वनिगुक्तो ) [ भवति ] । अमरस्वतीषु (=लननाद्िकर्मवतीषु~ ` 
कृतोग्रमम््‌ ) उर्वरासु ( =सयाव्यासु मूमिषु ) इनिः ( =ध्वनियुक्तो ) [ भवति ]| 
[अपि च] आतेनामु ( पृतनासु ) इषटनिः ( =ध्वनियुक्तो ) [ भवति ] । आद्‌. 
दिः ( हविषं स्वीकती ) यज्ञख्य केतुः ( =अध्वरण ध्वनभूतः ) [ अघ्निः ] अर- 
णा ( =अहैणया-पूनय। सह ) हव्यानि ( =हवीनि ) आदृत्‌ ( स्वीकरोति ) | 
अध स्म (=अत एव ) हषेतः दूषरोवतः ( =हषैयुक्तघ् जआनन्दयुक्तखय च ) अघ 
[ अप्नः ] पन्थां ( पन्थानं मार्गे ) विशे ( सपि जना ) जुषन्त ( =अनुषन्त 
=असेवन्त=सेवन्ते )--नरः शुभे न पन्थां ( यथा मनुष्याः शोभापै-शोमितु-क- 
स्पाणाय ऋजु पन्थानं भजन्ते तद्त्‌ ) [ अखन्नेः पन्थां पन्थानं जुषन्त=तेवन्ते ] ॥ 
अप्रस्वेतीषु उवरैरास्‌ इष्टनिरिदयत्र अपरस्रतीषु खननपरोक्षणादिकमेपितास्‌ | अपरः 
शति कर्मनाम | अपरो दंस इति तन्नामसु पाठात्‌ । उरा उस्सरणयुक्ास् प्रेस 
वेदिमूमिषु.,...इ्टनिः यष्टव्यः | .....क्रिन हर्षतो हविभक्षणादयन्तदषैयुक्तष्ष, 
यहम अमिमतफलदानिन यजमानान्‌ ह्षयतो दषीवत आनज्यस्वीकारेण हषयुक्तलम्नः . 
पां पन्थानं मार्ग विशरे सँ मनुष्य जुषन्त | अप्रीणयन्‌ । असेवन्त वा | क्रिम्‌ । 
जुभे । शो मताय । एलक््ये पन्थानं स्वगन्तव्यमेहिकामुष्मिकरकयातनेरेव ग रवर. 


५४ 
॥ि। 


4 ५१५१ ,। 


मर १.अ०१९.स्‌.१२७.] 


६. आणि तो मरतांच्या गगा- 
प्रमाणें प्रचंड नाद करणारा [होय], 
धान्यानें भरलेल्या समृद्ध शेतांत ना 
द करणारा [होय], अणि सेनांम- 
ध्ये नाद करणारा [होय]. पाहृणा 
[आणि] यज्ञाचा ध्वज [अपा] अप्नि 
पूजेसहित ह्ये स्वीकारून घेत अ- 
सतो. म्हप््नच जआनंदी [ आणि ] 
तंतोषवान्‌ [अपता जो] हा [अमि], 
याच्या मागाखा सक्छ जन भज- 
तात- मदुष्य जसे कल्याणा्थं [चां- 
गरा] मारी [ भजतात, तसं सक- 
व्ठ जन याच्या मागाल भजतात]. 


[य 7 ए 1 -~ ---=~ ~~ 


६. ‹ अश्चि परुद्रगणप्रमणिं जाईल 
तिकडे आवाज करीत असतोः तो, ज्यांत 
उत्तम्‌ श्रम केके आहेत आणि ज्यात उ- 
तम धान्ये पिकरीं आहेत, अशा शताति 
श्षिरखा श्टणजं तेंहि आवाज करितो, 
जगि धारे सैन्यं जाव्यवयानं असले 
म्रुणजे तेंहि तसान आवाज करितो. 
मदष्यानीं दिरटीं हव्ये षेणासय अस्ता 
भँ यज्ञाचा जणं ध्वजव अग्नि, तो आ- 
मीं भत्याची हव्ये स्वीकारून पेत अ- 
सतो. म्हणूनच तर या आरनदमय अप्री- 
` च्या उपास्नेचा मागे, सकट जन चगिखा 
एंकद्ि सस्ता शोधन त्वाणें जातात तसे, 
जोधून बुजूनच अवरंबीत असतात." 
:-* नप्र नाद करणारा "= वुविष्व- 
.; चि भभनि जाऊ छामला आणि मागौ- 


वेदा्थैयल्न. 
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| मधीठ वस्तु जदं लगटा, ष्टणजे जो 
| मुग्‌ भुग्‌ असा अवाज हति असतो, 
| तो येथे विवरक्ित आरै. 


° यज्ञाचा ध्वन "=: यज्ञस्य केतुः." 
म्रणजे जथ जथ यज्ञ हाता तभं तेभ 
ध्वजाप्रमणिं अभ्नि पेटन पकराशत अत्त 


| तोच; जसे ध्वजारिवाय सैन्य नाही, 
| तसा अभ्रीहिवाय यज्ञ नाही. 


° याच्या मार्गा = अस्य पन्था- 
म्‌.” अप्रीचा मां म्हणजे अभ्रीची उपा- 
सना करण्याची चार. 

परित्या चरगांत “अप्रस्वतीषरं ॐव 
रासु इष्टनिः | आप्तनायु दषनिः' असें 
म्हणून, दुतन्यांत 'हन्यानि आददिः. 
असें महण; आणि तिसरयात शसम 
अष्य' असें व्राचन यांत शेवं दोन 


९ -. ऋग्वेद. [अ ०२.अ० १.ब.१३.. 


दविता यद कीस्नासो अभिद्यवो नमस्यन्तं उपवोचन्त भगवो म- 
थुन्तो दाशा भूर्गवः | 
अध्रिशेगो वसूनां शुचिर्यो धणिरषाम्‌ । 
परियां भ॑पिधीवैनिषीछ मेधिर आ वनिषीए मेधिरः ॥ ७ ॥ 
दिता यत्‌। इम्‌ । कीस्तासंः । अभिऽ्वः। नमस्यन्तः । उप.ऽवोच॑न्त। 
ूर्गवः । मधन्त॑ः | दाशा । मभैवः | 
अभ्रिः । हठो । बपूनम्‌ | शचिः। यः| धरणिः । एषाम्‌ । - 
प्रियान्‌ । अपिऽधीन्‌ । वनिषीष्ट । मेधिरः । आ । वनिषीष्ट । मे. 
धिरः ॥ ७ ॥ 


वृयच्छन्ति | अन्नमेव प्रीणयित्वा साधयन्ति | मर्गध्रयग दृन्तः| यथा लोके 
नरा परष्याः मे शोभनाय सखप्राप्रये पन्थानं सरवेिन्तव्यं निभेयं प्रीटमारगमिव | 
इति सायणः ॥ 


नीम | ॥ि ~ ~~ --- ~ ~ ~~~ = -~----~ ~----- ~~~ ~ ~ ----~-- - ^~ ~ न नण ७०००.७०५-५.-०- न, 


भाषायाप् 

७. यद्‌ इ ( यम्‌ इम्मा) कीस्तासः ( =तोतारः) अभिद्रवः ( =जभिगत- 
दो्षमन्तः=तेनस्विनो ) नमन्तः (नमस्कारेण नमनीभवन्तो ) श्गवः (=शगु- 
कृुलात्पन्ना मवुष्या) द्विता (=द्विधाद्राम्यां प्रकारम्याम्‌) उपवोचन्त (-उपासत)- 
दाशा (=हविदानिन निमित्तमूतेन=हषिदनाय ) मध्नन्तः (अरण्यां मन्थनेन नि- 
प्पादयन्ते ) भृगवः [ उपवोचन्त=उपासत ] [ सोयं ] शुचिः ( =दीष्िमान्‌ ) 
सप्निः वपूनाम्‌ इरे (धनानाम्‌ शेन्पमुमेवति ) यः [ अच्निः ] एषां (नदश्यमा- 
नानां सुवणैमागिक्यादीनां धनानां ) धरणिः (न्थारको ) [ भवति ] | [ स ] मेधिरः 
(यष्टव्यः ) प्रियान्‌ (-स्वप्रीतिहैतृन्‌) अपिधीन्‌ (=अगज्यादीनि आवरणानि-दवी- 
बि ) वनिषीष्ट (=कामयतां-प्रीया सह स्वीकयोतु ) - मेधिरः (=यष्न्यः ) [ प्रियान्‌ 
भपिधीन्‌=आन्यादीनि ] आ वनिषीष्ट (अन्तं कामयताम्‌ )॥ 

हितेति दुरबेधम्‌ | सायणेन ठु व्याख्यातमेवेम्‌ । द्विता द्वित्वमापनं द्विपकारं श्रेत- 
-क्तिमेदेन दित्वमापनम्‌ | यद्रा | उपलक्षणमेतत्‌ । आहवनीयादिरूपेण नानाति 
धमे | यद्ध दिता द्वित्रिधायिरिकापुष्मिकफलायोभयाय | इति ॥ 


[म त ए 2) 


मानुषम चरण "विशे जुषन्त पन्धआम्‌। | णजे या कवेच ७६ अक्षराय  अति- 
नरः शुभेन पन्थआम्‌ ' असे णवि. | पति " इत सिन्हा, ~ “^ ^. 
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७. ज्या [ अग्री]टा स्तोत्रे ¦ 7. प्र साग प्ल प 
-करणरे, तेजःपुञ्च [ आणि ] न~ ` ष्टुः प्प्शुञलातवला, [ पणत्‌ ] 
मन्‌ करणारे भगु जन दोन प्रका- | 10 फणष्ट ऋ प्हपञ फनी) 
रानी भजते ्ञाङे-मगुनन प्रजे ]९त्‌ 111 ४० पदकुऽ--6 [ाप1- 
साटीं मधून कादटिते टे-[ तो म [ \? 018111]])€त] प 

111 011{ 07 ऽछा), - ४0 
हा | तेजस्वी अनि [ सकर ] व- ¦ 49111 18 {1५ ]०त्‌ ता पादुः, 
स्तवा धनी होय-जो यांचा धा- ¦ एए]10 18 घाल इप्)गयधल. 
रणकतां [होय]. प्रूननीय [अम्नि] । एर इवलठ्त्‌ 4 हाप 10९० 18 
-याला प्रिय [अशा या होमद्र्व्या- ' कल्यः ापष्गाऽ--पपद 806ा6त्‌ 
वर प्रीति करो-पूननीय [अभ्भि] [40111] 10९५ [1४ ग्ग] 


प्रीति करो. 


७. ज्या अभ्रा स्तोत्रपरायण, ते- | करून पृणं हती अज्ञा रीतीनं. “८ 
जस्वी, नमस्कार करून दैन्य दाखवि- | व्या सृक्ताच्या६ व्या मंत्रावरीक टीपेत 
"गरे अते भृगुेशंतीक जन मनून | हा दोन प्रकारचा उदेश स्पष्ट करून 
अरणीतून निष्पन्न करून हवि देते | दाखविखा आरै. 
जारे, तो हा अग्नि या पृथ्वींतील सक्र ° होमद्रव्यांवर = अपिधीन्‌.* “अ- 
दुर द्रव्या धनी होय. तर वाला | पिधि ` शब्द पुनः अषेला नाहा; प्र 
परिय अतेजे वृतादिक पदार्थं आम्ही | स्तुत मंत्रा सायांस अछसरून आग 
-तयाजवर ओतीत आहो, ते तो आद्रनें | अर्थं केला आहे. तो केवन् निरुक्ता 
स्वीकारो." अतसरून आहे ( कारण कीं “जपिपि 

: शूगुनन “=' गवः. ° पू. ५८ म॑. | म्हणने कश्चाच्या तरी "वर ठविख्छ अथवा 
६ आणि याजवरीर टीप पहा. याकि जं तूप वगैरे, तं असा अनि 

«दोन प्रकाररानीं '=' द्विता." म्हणने | रार्थं आहे ) तरौ संभवतो खय 
-मकष्यांवा मित्र आणि देवांचा दूत होई | पहिल्या चरणांतं अभिद्यव या टि- 
अश्चा रीतीने; मरुष्यावर छपा करून । काणीं ' अभिदीजवो,' आणि दुसनयात्‌ 
त्याच्या भितराप्रमाने वागे हा एक उ- | ˆ वसून आम्‌ ' आणि ‹ एनजाम्‌ अत 
रेश, आणि मठष्यांनीं दिके हवि दे- । म्हणावे म्हणजे इत्ताखा अक्षिरा्चा मनः 
जाकर पहिवविर्णे हा दुसरा उदेश; या | पडतो 
दोनी उदेक्षंनी, हे दोनोहि उदेश नगे- 





1 त 1 
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विश्वासां खः त्रिशां पतिं हवामहे स्वासां समानं दपि भुजे 
मत्यगिवाहसं भुज । 
भरति मानुषाणां पितुर्मं यस्य।सयः । 
भमी च विश्वे अगतस भ व्रयो! हव्या देवेष्वा वय॑ः ॥ ८ ॥ 
विश्वासाम । ववा । भिम्‌ । पतिम्‌ । हवामडे । सर्वताम्‌ । समानम्‌ । 
दम्‌ऽप॑तिम्‌ । भुजे । सूय ऽभिंवीहतम्‌ । मुने । 
अतिविम्‌ । मा्ंषाणाम्‌ । पिठ: । न । यद्यं । आत्तया | 
अमी इति | च । विश्च । अमृतांसः। आ । वय॑ः । इभ्या । देवेषु । 
आ । वय॑ः ॥ € ॥ | 


चर 9० यत = = न कव) 


भाषायाम्‌. 

८. विश्वतां विशां (तरवां प्रजानां-वेषां जनानां ) पत्त (पमु) तवा 
(त्वा ) [वयं] हवामहे (आहयामः)-सवौसां [विशां] समानम्‌ (एकरूपं) दंपति 
(ग्रहपतिं ) भुजे (=मोजनाय )--तयगिर्वाहृसं (=सयमूतं गिरं लेत्राणां वाकं ) 
[ त्वां ] मुने (=भोननाय)-- मात्राणां (=मदुष्याणाम्‌ ) अतिथिम्‌ (=अतिधिवतू- 
ज्यं ) [ त्वां ] [ हवामहे= आह्वयामः ] | यस्य आसया ( =यल्य तव समीपे ) पिवुनं 
( =पितुः समीपे पत्रा यथातथा) अमी चत्िश्रे अमृताः (=अपी सव देषा 
अपि) आ वयः (=हविरजशुदिश्य ) [ आगच्छन्ति ] | वयः ( =कत्विजः=उपा- 
सकरा ) देवेषु आ ( =तथागतेषु देवेषु मध्ये=तेषां . संनिधौ ) हव्या (-ह्यानि= 
हवींति ) (=निदधतिनपल्पैयन्ति ) ॥ | | । 

पितुर्नेयादौ | फंचाभरेर्या समीपे | भसेयन्तिकनाम । आसा अम्बर- 
, मिति तन्नामसु पाठात्‌ | तत्समीपेऽमी विश्रेऽमृतासो हविभक्तितेन प्रतिमाः सुवे 
देवा अप्यागच्छन्ति... | क्रिमर्म्‌ | वयो हविरक्षणमननपुदिश्य | अभ्रिपुतदेवे- 
तरेम्यो दीयमानत्वात्‌ । तत्र दशन्तः | पितुनं॑पितुरनितिङ पुशरादयो यथान 
सेवन्ते तदम्‌ । इति सायणः ॥ र 


म? १.अ०१९.सु. १.२७. ] तेदाथेयल्न. 


`€. तखा ्कठव्ठ जनाच्या प्र 
भूला [ आम्ही ] बोखावितो; स- 
कवठ जनांचा [ जो ] समान गृह- 
म्रभु, [या] तखा जेवापाय-ख- 
रोखर स्तोत्रे बाहून नेणाव्या तुला 
जेवायाखा [ आम्ही बोलावितों ], 
मदभ्यांचा पाटणा [जो अभि, या] 
खा [ आम्ही बोखवितों ]; याच्या 
पृं हे सवै अमर, पित्याच्या पदे 
[ पत्र येतात ] तसे, हविरनासाटीं 
[ येतात ]--[ हे ] उपास्तक जन 
देवांसंनिध हिरन [ अर्पीत आ 
हेत ]. 
. <. ‹ हे अप्र, सकन जनांचा प्रभु, 
म्हणजे सकरखच्या रीं प्रभूसारिखा स- 
इणारय आणि धरंतीठ सव मतुरष्याक्र- 
नं सेवा करून पेणारा, आणि स्तुति 
कैलेडी खरोखर देवांप्रत बाहून नेगार, 
आणि मदुष्यांचे घरीं पाहुण्याप्रमाणें प- 
कान ाणारा,असानाो तचा तुला आग्हौ 
जेवायास बोखावीत आहो. तरतं ये, 
म्णजे दुसरे देवहि, बापाच्या तोँडाद्यरे 
अनने वाण्यास पुत्र येतात तसे, तुश्या 
तोशद्यारे हषिरन खाण्याकरितां येती- 
ङ. आणि ते येऊन सखे ष्णजे लाया 
$ हे जामचे उपासक जन अनेक प्र 
कारवीं हव्ये ठेवितीर ` असा अभिपा- 
कानः णभु "= समानं दैपति- 


= | 
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म्‌. म्हणजे सवया षरंत धराच्या मा- 
लक्राप्रमागे असणारा. जशी धघरनीं स्य 
माणसे एकाय वास्ञविक षरधन्याला 
प्रसन्न राखण्यातरिषयों तत्पर अप्ततत 
जाणि सत्र भरकरारे वयाची सवा करितात, 
तञ्ञी अप्रीची करीत असतात, आणि 
त्याप्रमणिच याचा मान राखितति. आणि 
तोहि षरथन्याप्रमार्नन धराचा संभाढ 
करितो असें मानीत, श्ट्णून ‹ दंपति ` 
(न्घरधनी) हं विङेषण अप्रीरखा ख- 
विदे आहे. साधारण संस्छृतांत तरी ष्द- 
पती ' शुणुन जो इब्द्‌ प्रसिड आहे, 
तयाचा अथंया मंत्रावर्न स्पष्ट होतो. 
धरचां पुरूष आणि याची पत्नी ह्यसि 
धरे माखक श्ह्णून ‹ दंपती ` असें 
नाव आहे. ८ 


| १०२ | ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.ब.१ ३. 


त्वमपम्े सर्हसा सहन्तमः शुष्मिन्तमो लायते उेवततये रथिन 
देवतातये । 
शुष्मिन्तमो हि ते मदो दुखिन्त॑म उत क्रतुः । 
भध स्पा ते परि चरन्त्यजर श्रुष्टीवानो नाज॑र ॥ ९ ॥ 
लम्‌ । अप्र । सहसा । सहनुऽतमः । इुम्मिनूऽत॑मः | जायते । देव- 
ऽतातमे । रयि; । न । देवतातये । 
शुष्मिन्‌ ऽतमः । हि। ते | मद; । दुधरिनू ऽतमः । उत । कर्तः । 
अधं। स्म।ते। परिं। चरन्ति। अनर। शरुष्टी ऽवान॑ः | न | 
अनर्‌ ॥ ९॥ 


“~~~ -- न कना ००० > ~ ७ ०0 


भाषायाम्‌ 


, ९. हे अपने, त्वं देवतातये ( यज्ञाय ) सहसरा सहन्तमः (वलेन अव्यन्तबेल- 
वान्‌ ) [अपि च) शुष्मिन्तमः ( =अतिशषयेन तेजसी ) जायतते ( जातीति 
निष्पज्ञ) भवसि )-रथिने देवतातये [ जायते ] (=धनमिव यज्ञाय जतो) | हि 

=यस्मात्‌ करणात्‌ ) ते (=तव ) मदः (=^ आज्यस्वीक्रारननितो हषः ”) गुन्नि- 
न्तमः (अतिशयेन तेजस्वी ) उत (=अपरि च ) [ते ] कतुः (=तव क्म) | छ 
निन्तमः=अतिशषयेन तेजस्वी ] [ वतैते ] | अथ स (अतः करणादेव) हे अ- 
जर (जरारहित अन्ने ), [ जनास्‌ ] ते (= त्वां  ) परि चरन्ति (सेवन्ते ) 
--अनर (=हे नरारहितभर ), ( =तरुशेवानो न ) (=दूता श्व ) [ त्वां परिच- 
रन्तिन्त्व। सेवन्ते ] ॥ 


“ सोत्र १० सतयगि्वाहसम्‌." ्हणजे | वृत्तातादीं 'स्वासां"्या टिकाणीं “स 
देवाभीलयथं मद्यानीं टलेलीं जीं तीं | कौसभं' असे परहित्या चरणात, भानु- 
देवांकडे नेणारा, मध्येच टाकून देणारा | षाणओआ। " आणि ‹ यख भातया › अत्ते ' 
नहे, खरोखर देवांनवक नेऊन पोंहव- | दुतां, आणि तिसनयांत "देवेषु आ. 
निगार. वयः! असें म्हणावे. 


क 








म०१.अ०१९.स्‌.१२९७.] वेदार्थयतन. 


- €. है अमरी, तरं यज्ञाप्तादीं 
सामथ्ये अत्यंत विनयी आणि 
अत्यंत तेजस्वी [ अक्षा] नि- 
०्पन साखा आदहे्-- तरू यज्ञासाटीं 
द्रव्यच जणुं [ उप्पन चाया आ 
देस ]. कारण त॒ज्ञा हषे अव्यत 
तेजस्वी आणि तुञ्ञा पराक्रम अ- 
त्य॑त प्रतापवान्‌ [होय]. यास्तवच, 
हे अनर [ अप्री], ठुला जन से- 
वितात--है अजर [अग्नी], तख 
जन दूतांप्रमाणें [ सेवितात।]. 
९. “हे अभी, लोकरच्या हातून यज्ञ | 
व्हावे म्हणून तूं आपल्या बन्ने अति- | 
रय बन्यवान्‌, आणि तेजस्वी, आणि जणं 
कय संपत्तीची खाणनच असा जन्मला 
आहेस. कारण तुला हविर्क्षणनं जो 
आनंद हाता, तेणकरून तुसा आगीं 
अयत तेज (बक) येते, आणि.तूं मग 
जीं ये करू लागतो. तीं मोव्या पर- 


[मिभ यक 
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कमाने भरलेटीं असतात. म्हणूनच तरु 
सकरन जन, एकाद्या राजासमेोर दूतज- 
न उभे असतात तसे, तुनसमोर उभे 
राहून तुङ्गी सेवा करितात. 

वृ्साठीं पटिव्या चरणांत ^त्वमप्रे 
च्या जागीं ‹ तुजमग्गने ' असें, अगि 
तिसर्याति “चरन्ति अनर' आतिनं 
अजर' असे म्ह्णवें. 


१०४ ` ऋग्वेद, [अ०२.य०१.१.१३. 


प्रवो यहे सह॑सा सदस्वत उपर पदुषे नापरे स्नोमो बभूलधये। 
प्रति यर्दा हविष्प्रान्विश्वासु क्षास लोगे । 
अग्रे रेभो न जरत अरषृणां त्तं ऋरपृणाप्‌ ॥ 9० ॥ 
प । व:| महे । स्सा । सदसत । उषः ऽध । पडुऽपे । न । अ्रय। 
स्तोमः । वभूतु । अभ्रयै । 
परति । यत्‌ । ईम्‌ । हविष्मान्‌ । वि्वासु । क्षासु । जोवे । 
` अग्रे | रेभः। न। जरते । करषूणाम्‌ । जूतिः । होत । ऋषृणाम्‌ ॥१० 


भाषायाम्‌. 


१०. [ हे लोतारः], महे (महते), सहसा सहस्वते (-बलेन बलवते ) उषे 
(=~उषःकले प्रतिवुध्यमानाय) [एताद शञाथ] वः ( =युष्माकरम्‌ ) अग्नये, पशुषे (=प- 
शूनां दत्रे कस्मैचिद्राज् इव), स्तोमः (लेत) पर वभूतु (कर्ण सिरो भवतु)- 
अभ्रये [ स्तोमो प्र वभूनु ] (स्तोत्रं प्रकषण सिद भवतु ) । यद्‌ (यस्मात्‌ फा- 
रणाद्‌ ) ई परति (=एनम्‌ अश्निु्िरय ) हविष्मान्‌ (=यनमानः ) विश्वासु क्षासु 

=सरवासु भूमिषु -स्वष्वपि देशेषु ) जोगुषे ( -लत्रधोषं करोति ) | [अशनिः], ऋ- 
पृणामम्र (=ततोतृणामममागे वर्तमानो ) रेभो न (= लतेव ) जरत (=तीति सरवषा- 
मपि तात्रणां मध्य प्रः सोता यथा तेषाममे स्थित्वा देवान्‌ सीति अश्रिरपि तभा 
सोति )--ऋतूणां जूः (=ऋपीणां मध्ये=लोतृणां मध्ये सो्कुशचलो ) होता (=. 
वानाम्‌ आद्कात्रायमश्निः ) [ जरते-देवान्‌ स्तीति] ॥ 

मर बभूष्विदयत्र प्रीणयितुं समर्थं मवतु | अगे इयाःदी च कपृणामागन्तृणां देवानां 
मध्ये भषमभनि जूभिः सतुतिकृशछो होतागर इतर देवेम्यः पूरं जरते । सौति । तत्र 
च्शन्तः। ऋमूर्णा महतां धनवताममरे रेभो न | वन्दीव | ,..... | यद्रा कषुगा- 
मियतद्धोतृ विशेषणम्‌ ॥ कऋपृरणां ज्ञानवतां मध्ये प्र्यं होते्थैः | इति सायणः ॥ - 
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९०. सूत्तकतां आपल्या मिश्रंस श्ट- | त्यं तुम्ही सोत्र गा; कारण नसराषु- ` 
शृत, ‹ मित्र हो, महान्‌, लवान्‌, भागि | कादा गार देणारा उदार राजा वनीष 
पातः पेटविहा जागारयजो भन्न, असतो, तसा हा सषनीय जाह. भाति .. 


म०१.अ०१ ९.स्‌. १२७.] वेदा्थैयन्न. 


१०. [हेजन हो], मोठा, 
सामथ्यं सामर्थ्यवान्‌, [ आणि ] 
प्रातःकाव्ठौ जागत होणारा [नो] 
तमचा असि, [या]कार्णे, गुर दे- 
णाव्या दायाकारणें [ जतं ] त, 
[या] अभ्रीकारणें स्तोज्र तिद्ध 
होओ, कारण कीं याला उदेश्न 
सकत देशांत [उपासकनन] हवि 
अर्पण करून स्तोत्रघोष करीत 
असतात. [असि] स्तोयांच्या अ- 
म्रभागीं [ उभा राहून ] स्तोयाप्र- 
माणे [ देवांचे ] स्तवन करितो- 
स्तो्यामध्ये [हा] स्तोत्रक्रुशल 
होता [ अभि, देवांचे स्तवन क- 
रितो]. 


याला उदेशन स्वै देशांतीछ टोक्र स्तत्र 
गाताति आणि दव्य अपेण करीत अ- 
सतात. आणि अभ्रिहा उन्म दाता 
आहे; जसा एकादा उनम मातष हाता 
इतर गायक्रच्या अगप्रभागीं उमा राहून 
देबा स्तोत्र म्हणून आह्नन करिता, 
तक्र हादहि करीत असतो. 

" ‹ सामथ्यं सामथ्यंवान्‌ "= सहसा 
सहस्वते. सामर्थ्यानि ` ( सहसा ) इत- 
फी पुनरुक्ति आहे; पण असे प्रयोग वे- 
दात्त पुष्कर येत असतात. वरचाच मंत्र 
पहा ( सहसा सहन्तमः"). 

° गरे दैणान्या दायाकारणें =“ पशु- 
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` षे न." ही उममा जसा चमन्कारिक्र दि- 
: सते. सायर्णादया सुद्धा या शब्दांविषयीं 


सेश्य आह असं दिसते. “पशुः 
शब्द आणयखी एकदाच संहिनत आला 
आहे (ऋ. ५. ४६. १); पण तथं तरी 
अथाविषयीं अश्ञीच अडचण आहे. 
वृनसाटीं परहित्या चरणांत' सहसा" 


` व्या नागीं "सहसः आणि नाप्नयेश्या 


~~~ ---~---~~ ~~~ ~--- --~--~ ~~ ~ ~~~ 


¦ ठिकाणी ° न अग्गनये, ' आणि नभूत 


जम्रयेः असं, दुसम्यांत शदत्रिष्षुमान्‌ 
असें, आणि तिसन्यांत -ऋप्रूणाम्‌ या 
एेवजीं दोनी स्थनीं "ऋषूणाम्‌" असें 
म्हणवरि. 


१०६ ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.व. १३. 


सनो नेदिप्रं ददशन भा भरर देवेभिः सचनाः सचेतना महो 
गायः स॑चेतना । 
मरि शविष्ठ नस्छधि संचन्ष मुने भस्य । 
मरि स्नोतभ्यो पधवन्सवी्थं मथरीसगरो न शव॑सा ॥ ११॥ १६३॥ 
सः | नः । नेदिष्ठम्‌ । ददहशानः। आ । भर । अपे | देवेभिः । सऽच॑- 
ना; । सुऽचेतुना । महः । रायः । सुऽचेतुना । 
मदि । गविघ्र। नः कृधि । सम्‌ऽचक्षं । भुजे । अस्यै । 
महिं | स्तोरऽम्यः | मघरस्वन्‌ | सुऽवीधम्‌ । मधर; | उग्रः। न। 
रावा ॥ ११९॥ १३॥ 


भाषायाम्‌ 

६९. है अन, नेदिष्ठ दुदुश्ञानः ( =अयन्तसमापं दृश्यमानो ) देवेभिः सचनाः 
(=उंदमैः सह्‌ कतहविर्पणादिसमावनः) स॒ [ त्वम्‌ ] (अतः कारणात्‌ तादू- 
दासत्वं ) न: (अस्मभ्यं ) सुनतुना (=अस्मदवप्रहवुद्या कृपया ) [ मही रायः= 
महानिति धनाति]--सुनेतुना महो रयः (षया महान्ति धनानि)- ज भर (जा 
वह्‌ ) | है शविष्ट (=अतिशयेन वल्वन्नधे ), नः (=अस्मदरधं ) महि संचक्षे कृषि 
(महद्‌ धनं संद्रष्टं कृरू=वयं महद्‌ धनं यथा प्र्यामस्तधा कह ) मुने च अस्य 
[ कपि ] (अस्मै दृश्यमानाय भूसंबन्धिने भोगाय कृर्=अखाः पृथिव्याः संबन्धि- ˆ 
नो भोगन्‌ वयं यथा ठमेमहि तथा कृ) | हे मघवन्‌ (=धनवन्नत्ने), स्तोतृभ्यः 
(तव स्तोतृम्योपि) महि सुवीयं (महन्‌ सु्वीयेपितसंततियुक्तं धनं) [कृषि 
=कुरू-प्रयच्छ]| [अपिच] उग्रान (कथित्‌ क्रूरो मनष्यो यथातथा ) शवसा 
(बटन ) मधी: (अस्माकं शत्रुन्‌ नश्य ) ॥ | 


{ 1, ~~~ १ 8 1 --~-~-~-> = ++ ^ ~+ ~= -----~~-> = 


११. हा यथं यातृक्ताना उपसेहार ' पूना करितात असाजां तं, तो कपा क- 
होतो. यांत कषीनं अभीष्ट वर रेवर्टी. रन आगण्हं उपासकांछ मोटी संपत्ति 
मागावयाचा तो मागितला आह. "ह ¦ पेन ये; हे प्रबल अप्र, मोडा धके- .. 


अभीः या प्रकररकरन तुक्लो स्तुति ` त्ष भम्हीं. आपल्या शषटीनै पह्मवा, ` 


आणि या जगातीख उपभोग मोभावे, सक" ` 
तू कर. भणि तुङ्गे सेते जे, व्या वी- . 






केटी जहि, तर सकढ देवांमध्ये 


। 
9 ६ * 
षयांला अगदी संनिध दश्टीस पडणा- | 





जामि दुस्या देवावरोवर ज्याची | यवन्त पपरपीत्र अणि मोदी सेषत्ति ह. 


१० १.अ० १९.सू-१२७.] वेदार्थेयल, १०७ 


११. तर्‌ हे अम्र, अत्यत 11. 11119, नालार्बनठा'९, 


तमीप दृष्टी पडणारा आणि दे- पष्प, 0 ध. 2 ह 
„५ जो ` न्ना प्रतत [ ग्‌ा &०त्‌5 ], 
[बरकर्‌ प्रजा ब्रहण करणाद [जो ¦ [ धयत्‌ ] +"110 प्ल्ल्लर्८इ६ (ए०ण- 
[, तो] कपा करून मोठ्या सं ¡¦ 01 01511] प्रा ६16 
त्ति-र्पा करून [ मोटया सं- . ५०४, [ हाट पलाल ] पप 
' एए {1 [ पाङ ] ए€116*0- 
त्ति], आम्हांला स द ६५ । 1611८८6--९1७9.६ 1161168 पा 
व्व्ठ [ अग्नी], आम्ही मोठमोठे , [ ८11 ] 0५ा८भ्नृला ८. 1९ 
न पाह [आणि] द्या [पुथिवी]- | पः १ ष्क [ एक 
ब उपभोग षेऊँ असें कर. हेध- [1 १ 1. व ध 
[वान्‌ [अस्री], [ठ्या] स्तो | (1०५ [ ४11 ] ])1818€ा8, 0 
तमवीरानीं युक्त यशी संपत्ति 10011६्८०फड [ -9 111 |, 21.686 
<. । वप८ा1८् कल्टमागृणयस्त्‌ फ़ 

सि करून दे. [आणि] कूर । ^, ५१0५ १८८०) ८8 
मचभ्या |प्रमाणें [ आपल्या | प्रता- | ग व 1 
= ¦ [ छपा लाला7165 | एध) [ धक | 

नं [आमच्या शतरुचा] ना्ञ कर. । गणा 11५ 8 ९०प्तृ्लाम, 


----~--~- ~~---~ -- --~-- == ~~~ 4 अ "~~~ ----- -~-न> ~ --------~ 





णि दुष्टांचा संहार एकात्रा क्र मा- . आहेत असें समजर्वें. पहिल्या चरणात्‌ 
साप्रमाणें करून टाक." । पुनः तीन पोटचरण असतात, यांतून 

' अव्यत समीप दृष्टीस पडणारा = | परिक दोन पोटचरण जगती छंदूचै 
नेदिष्ठ ददृशानः.* दुसरे देव मदष्या- आणि तिसा अदष्टम्‌ वृत्ताचा, १२५ 
प जव आहेत असे दिसत नाहीत, । १२ + ८३२ भक्ष दुसन्या चरति 
ग अश्नि देव जणुं मउरभ्याच्या प्रयक्ष । दोन अचुष्टुमाचे पोटचरण, ८ + <= 
वक असणारा होय, असा अभिप्राय. | १६ अक्षरे. आणि तिस्षव्या चराति 

“ शया पृथिवीचा उपभोग “= अस्यै ¦ दोन पोटचरण, व्यांतून पहिला एक हय- 
जे.“ अक्षरशः ‹ हा उपभोग ' असा | दशाक्षरी जगतीचा, आणि दुसरा अश- 
हि. . सायणाधरमागें आग्हीं भावार्थं | क्षरी अचष्टमाचा, १२ + ८ = २०; 
ज भह. र मि्ून सवै अक्षरे ६८ असावी. 

या पूक्ता्चे त्त ^ अत्यः म्हणून | या मानन अकराव्या मंतरांत पदि- 
रमी सांगितङं जहे, या दृत्तते वा- | व्या चरणां " भर्ने" यानृदरु ^ भर 
विक. छक्षण जसं अहै की, यांत | अप्रे" असें व्यस्त म्हणविं रागत, दुस्म्या 
दमलतर जमती भागि अवष्टुम्‌ या व्र- | चरणाच्या दुसन्या पोटचरणांत “ अखै ' 
शा संकर वारा असतो. याचे चार | व्या ठिकाणी * अषि, ' जगि त्िसन्या 
रण हित, , असते न श्गता, तीनच | चरणांतीर पडिल्या पोटचरगांत  घवीरि- 


१०८ ऋग्वेद, [अ०२.अ० १.३.१४. 


सक्तम्‌ १२८. 
दिवोदासश्य पुत्रः परुच्छेप ऋषिः | अ्नि्देवता | अल्यष्टिश्छन्द्‌ः | 
भयं जायत मनुषो घशंयणि होता यविष्ठ उितामनुं व्रनमधिः 
स्वमनु व्रतम्‌ | 
व्रिशश्रुष्टिः सीयते रयिरिव अस्यते । 
अदृश्यो होता नि ष॑दृदिग्रस्यदे परिवीत इरस्यदे ॥ १ ॥ 
अयम्‌ । जायत्‌ । मषः । पदैमणि । होत।। यिः । उशिनम्‌ । 
अठ । त्तम्‌ । अपिः । स्म्‌ । अ । व्रतम्‌ । 
विश्वश्रुष्टिः । सखिऽयते । रयि;ऽ१ब । श्रवस्यते | 
अदब्धः । होत । नि । सदत्‌ । इन्ठः । पदे । परिऽवीतः | इष्ठ; | 
, पदे ॥ १॥ | 
11 
भाषायाम्‌, | 
१. अयम्‌ [ अशनिः ] महषो धरीमणि (-मनोनाम सवषा पितृभूतस्य पुरुष 
वेद्यास्ये स्थाने ) [ अ]जायत ( =निष्पनोभूत्‌ ) | उशचिजाम्‌ अघ तरतं ( फलय 
कमपितृणाम्‌ उत्ुकानायुपासकानां कमौतरष्य तेषां कमर्थं )- सवम्‌ अछ व्रतं 
(स्वकीयं कम॑ चादलक््य =सवकीयकरमा् च ) अभ्रिः यजिष्ठो होता (अतिशयेन 
यननकुरल देवानाभाहयाता) [ एतादृशः ] [ अनायत ] | सखीयते विश्वश्रुष्टिः 
(=सलित्वमिच्छते भक्ताय सकलकर्मकारी=सकलक मौदधता ) श्रवते. च ] रथि- 
रि (=अन्नादिषनं च आत्मन इच्छते भक्ताय साक्षादनस्थानीयः ) अदभ्धः. 
(=अर्ितितः=केनाप्यप्रतिहतो ) होता (=देवानामाह्वता ) [अभ्रिः]; इढस्पदे 
(=मूम्याः स्थानेन) नि षद्त्‌ (=न्यषीदत्‌)--दस्पदे (वेद्यम्‌) [ऋतिविभमिः] 
परिवीतः (=परिवेितः सन्‌ ) [ नि सदद्‌=न्यषीदत्‌ ] ॥ | 
सायणस्तु मनुषो मचुष्ययाध्वयोः सकाश्चाज्जायत | भरणिमन्धनेनोत्पन्नः |. ` 
श्स्पद इडाया भूम्याः पदे | ... | धरीमणि सारभूते स्थाने वेदिरूपे,,, नि च~ , 
ण निषीदति | इति ॥ ॥ 





म १,.अ०१९.्‌. १२<८.] वेदाथयल्न, १०९ 


सूक्त १२८. | प्रश्‌ 128. 
तङः पू सू । {9 10/८1. ४ (लन 4लत 8011 
क्षि भ ॐप ( रपुक्ताचा | 0 (+7**{४त. ८४1८ --.1 4/५ - 
जो तोच ). देवता-भधधि. ठृत्त- ५८१, लौ ॐ ॥ (नापाय 
अत्थि (पर्वसु कताच्या शोवटील 1116176 (ता (प्ा1111द& 68 1८्ला४ 
मेत्रवरची टीप पहा). 


तावा द्वल्त्‌ 11) ]ष्वप्ण क घाल ५- 
८८८ भत्‌ ,1८८5/॥ {८/9 11167८४. 


१. हा अभि मन्रूच्या वेटींत ज- | 1. {1179 [ ^ 111 ] 88 
| छाना छा धर वाप्णाः ० क भ- 


मखा. उनम यन्नसंपादक होता हो- 
“ऊन उत्कंटित उपास्तकाच्या कर्मा 
सारी [आणि] आपल्या कर्मासारी ४8611006, ६0 [010०1०६८ ४116 
[जन्मला]; [याचे] तस्य इच्छ. | ४0 जा भााश्छप्ऽ छाना) 

। ध | [18 ६1५ [119 0४1) ४011-8 
णान्याला प्वैकामी [आणि] धना- 


1 प्,-- 4 @111 [ ५४२३ [01] 110 
11४०1९९1, {116 11081 सील 


= 


11011त्‌ 10112 81] फशजा]त णि 
ची इच्छा करणाव्या [उपास्तका]ला 
धनभांडारच [अपसा अभि ]-[दा] 
निर्भय होता, वेदीवर वक्षा. ऋ- 
तिजानीं वेष्िेा [हा अभिरूप 
होता] वेदीवर [ बसल ]. 


ओं ' असें वाचविं खगत. 

आजपर्यत ज्या सूक्तांचं भाषांतर ज्ञाठे 
य सवात प्रा सूक्ताचें वृत्त फार अवघड 
आहे. हे -एक मिश्नवृ तानं उदाहरण आहे, 
आणि उत्कृति 9 अभिकृति 9 संकृति, वरि- 
इति, आङ्पि, प्रकृति, कति, अतिषृति, 
धृति, अष्टि, आणि अष्टि म्हणून जीं 
नगरे वेदाच्या संबंधनं सांगितलें ज- 
हेत, _ वयातून मस्तुत सूक्ताच एक 
दन्त होय. 

अशा प्रकारवीं अनेक मिश्त्रत्ते आणि 
त्याशिवाय पुष्कड् साधीं ( म्हणजे, अ- 
दष्भ्‌, विषटुभ्‌, जमती इत्यादिक ) वृत्ते 


` इहि 





-- --~ - -~--~---~=----~ 


१ 


- ----- ----- ---- ~~ , - ~~~ ~~~ 
| 
॥ 


11171 ९+10 त८51165 1118 पिलात्‌- 
8111), [ 811 ] & ध्ल्पा1€ ६0 
10४ ५110 पल्डा1€ऽ ल्त]. 
1116 पाला पकृ) ४ट्त्‌ [119 जुघ्ल 
82 (10\९11 011 {116 शभधध-- [116 
88. 011] ना ६116 श्प, इप्ा- 
10पारत्‌९त [ ए 1८ [11658 ]. 


-~ ~~~ + ~> = १५» ~~~ 





यांत वेदसंहिता रचिरेटी आहि, याव- 


मून वेदुच्या कानी संस्कृत भा आणि 
संस्छृत भ्षेत रचिषेटे विन्ाप्र॑थ हे 
मोघा परिप्क दशेला आके होते असें 
अरमान सहज दातं. केव आखीकडी- 
ठ संस्छतांतच वनात वैपुल्य अहे असें 
नाही, तर वेदकाीहि तसेच हेतिं असे 
स्प दिसून येते. 

हं जं “ अव्यषटि' वृत्त तें आधुनिक 
संस्करतात अथवा प्रात भर्वात आतां 
उपरङब्य नाहीं; ्हणजे या वृत्ताति रचि- 
ठेठे म्र अथवा शोक संस्छृरतात प्रतिद् 
नाहीत. 


दत दिवोदासाचा पूर प~ | रूष्ठेप या ऋपीर्वेव आहे, आणि देव- 


११० भ्ग्वेद, [अ०२.अ०१.ब.१ ४. 


तं यं्॑साधमपिं वातयामस्यृतस्य पथा नम॑सा हविषप॑ता देवनाता 
हविष्मता । 
स नं उलोमुपाभुत्यया कृपा न ज्ुयनि। 
य मानरिश्वा मनवे पवतो देव भाः पगवतः॥ २॥ 
तम्‌ । यज्ञ ऽताध॑म्‌ । अपिं । वातयामप्ति । ऋतस्य । पथा | नमता | 
हविप्म॑ता । देवऽताता । हविप्म॑ता । 
सः। नः। ऊर्जाम्‌ । उप्‌ऽआर्भृति । अया । कृपा। न । मूर्ति । 
यम्‌ | मातरिश्वां | मन॑वे | पराऽवतः | देवम्‌ । भारिति भाः। प- 
राऽवतः ॥ २ ॥ 
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भाषायाम्‌. 

>. यज्ञसाधं (=यज्ञस्य प्ाधपयितार ) तम्‌ [ आग्नि वयम्‌ ] कतल पथा (सयः 
भूतस्य यत्त्य मार्गण साधनेन ) हविष्मता नमसा ( =हवियुक्तेन ल्तोत्रेणन्हविष। 
स्तोत्रेण च ) अपि वात्रयामति (=अपि वातयामः=तेवामहे )| देवताता (देवतात 
यक्ते ) हविष्मता [ नमसा ] (हविषा सतत्रेण च) [अपि वातयामः=मेवामहे 11 
ये देवं (=यं म्रोतमनम्‌ ) [ अग्नि ] मातरिश्रा (=एतन्नामको देवस्वरूपभाक्‌ कि- 
त्‌ प्रसिद्धतमः पुरुषो ) मनवे (=मदुष्यायनमतुष्याणां हिताय ) परावतो भा 
रस्थात्प्रदेशाद्‌ आ जभारआजदहार )-- परावतः ( =द्र्स्थात्पदेश्चाद ) [भाः] 
(=जा जमार्=जाजहार) पः [अग्निर्‌ ] नः जनौम्‌ (अस्मकं हविरक्षणाना- ` 
मजानाम्‌ ) उपामृति (= उपाहरणे तत्स्व ।रविषये “=उपाभृत्या=तत्स्वीकारेण ) 
अया कृपा न ज्यति ( =अनया पुरोदश्यमानया दीप्या=दीपरिविषये न जीर्णो 
वृद्धो भवति ) ॥ | 

यदा मातरिशाप्नि पृथिव्यामाजहार ततः प्रमति सोयमभ्निरस्मादृशनापुपास्कानां 
हवीषि स्वीकरोति । तदपि स ढो न भवति अपि त्वेतेन स्वतेनता युप्व दृ 
श्यते पश्य पश्येति भवः॥ 
, ` तम्‌ अप्नि वेयं स्थापितम्‌ अपि वातयामतसि। अपिः संभवेनाः। भा एरिती- 

धे सेवामहे | ... यमन्नि देवं चोतनशीलं मातरिषान्तरिक्षपैवारी वायुः पूर्व भनवे ` 
, मनोरथौय परावतोतिदूरं गतवत आदियाद्वाः | ,,..., ओविलेनः भूमौ रथापि- . 
 . वकामिः | इति सायणः ॥ | 


म०१.अ०१९.स्‌.१२८.] वेदाथेयल्. १११ 


२. तो जो यन्नसंपादक, याल। 2. प्रोष, < कलमा 


आम्ही सयाच्या मागनिं आणि ह- ¢ 01 {116 8४1111८९, १५५ #€1*८ 
ने । $ {6 कषा का प्ता, 

चीसहित स्तोत्राने--यज्गति हयस- ` ‰४%1्1 77 फ्दलाः ध्वात्‌ ०1प्ण्नजा-- 
हित [स्तोत्रानें]-भनतों. ज्या देदी-, [शाः कृष्णफला ] पणात्‌ ५1119 
ध्यमान [अभ्री]टा मातरिश्वा दुरून ' {ता 17 8१८11८८. (118४ 1111 
णः [त | 1811 [ 4 छा] साता ४४ 
आषपून मदुप्यातादीं स्थापिता जञा- 12118८४६ [010प]६ {101 करिः 
ा-दुरून आष््न स्थापिता स्ञाखा, ` --ग्ि)) छि 107 {11८ ६९६0 
तो आमची ह्ये घेऊन घेऊन ' ग 10610, १०९६ 110# 10९९५116 


=> ०1५ 111 118 [ 1118 ] ६}11८11त01 
( या तेजाने म्हातारा होत ङ ध८८सुनि छप ०11.010118. 
नाहा. । 


ता अनिच असून वृनहि वस्व्या सूक्ता, * मनृच्यावेदीत “= मनुषो धरीमणि! 
प्रमाणें अयि हेव आहे. या पहिल्या | हा अथं आदीं सरन अन्वयास धरून 
ऋर्वेत ऋषि म्हणतो, ‹ अच्निहा स्मै म- | कटा आदे. मनूच्या वेदत अन्नि प्रथम 
चष्यांचा आदिपुषहष मनु याच्या स्थंहि- | होता जन्मा म्हणजे, मनप्यानीं दरवा 
लावर प्रथम जन्मला; आणि तो जन्म- | प्रीये यज्ञयाग करवि आगि अभ्रीक- 
छातो यश्च करण्याविषयीं अयत कुशच- | डन हवि देवात्‌ नेववविं म्हणून अप्री- 
रख अता होता जन्मला. जन्मण्याचा उ- | ख मनूनं पेटून अर्रीच्या द्रिं हवि 
देशहा कीं, उपासकांचीं यजनादिक | अर्पण करण्याचा प्रधान मननं प्रभरमषा- 


कमं चालावीं आणि मलुष्यांकडन देवा- 
ध्रीं हवि अपण करवूनतें देवरांपत 
थेऊनं जणे, हज अप्रीचे काम, तें 
हति रहार. अभ्री्चे मित्त्व इच्छठि- 
_ णारे जे भक्त, त्यांचा सवे फमिं करणारा 
चाकर जणु, आणि धनाची इच्छ कर- 
-णारे ज मक्त, लयाक्रारं साक्षात्‌ द्रव्यानें 
 भहारच जण असा जो अभि, तो म- 
नृच्यी वैदीरवैर `( स्थंडिलावर ) होता 
 होकनं वसंश, आणि स्थाध्या समोता- 
-खीःदुसरे करिवन ङम राहिले. ` 





म नक को = कक म अकनक-9 क 


मसा भेत अपि गतो, ' यज्ञ- | साधक अपील मातरिशभा याणे स्वमौ- 


लन दिका. अभ्रीची जायधना करण्या- 
चा प्रचार प्रथम मन्नं प्रादिना अतं 
पूर्धौहि सांगितले आद. म्‌. 3६, म-१९. 

° उत्कंटित उपासकान्या कमांसादी= 
° उशिजाम्‌ अनु व्रतम्‌," म्टणजे यन्ञया- 
गादिक जीं उपासकाचीं कर्म, तींसि- 
दीस जवी म्हणून. 

ब्रतसुलासाटीं पटल्या चरगनच्या ति- 
तम्या पोटचरणांत, ‹ स्वम्‌ श्या. स्थन 
° शुअम्‌ ` असे वाचावं लगने. 


१ 


११२९ ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.ब. १४. 


एवेन स्यः परैति पाथिवं पुदुगी रेन वृषभः कनिक्रदहधत्रेनः 
कनिक्रदत्‌ । 
दातं चक्ताणो अक्षभिर्देवो वेषु तुर्वणिः । 
सदो दधान रेषु सार्प्वधिः परपु सानुषु ॥ ३ ॥ 
एवेन । सदः ! परि । एति। पभरिवम्‌ । मुहुःऽगीः । रेत॑ः । वृषभः । 
कनिक्रदत्‌ । दधत्‌ । रेत॑ः । कर्निक्रदत्‌ । 
तम्‌ । चक्षणः [ अपऽभिः। देवः । वनेषु । तषैणिः । 
सदः । दधानः । उपरेषु । सष | अभिः । पु । सार्दषु॥३॥ 


भाषायाम्‌. 


3. [ स ] एवेन (=एकेनेव गमनेन ) सथः ( =एकस्मिनेव दिने ) पार्थिवं प- 
येति (-पृथिवसंबन्ि सकठं स्थलं-मूलोक्रं पूर्यरूपेण प्रदक्षिणीकरोति ) | प॒हुर्गीः 
=“ सर्वदा गोयमानो'”) वृषभः (=विता=वीर्यवान्‌ ) [अग्नी] रेतो [दधत्‌] (=रतः 
सिञ्न्‌ ) कनिक्रदत्‌ (=शन्दयन्‌) [ पर्येति ]- रेतो दधत्‌ कनिक्रदत्‌ (-रेतः सिवः 
राद्यं ) [पार्थिवं पर्येति=भूलोकं सूर्यरूपेण परितो गच्छति 1 | दैवः ( =्रोतमा- 
नः ) शतम्‌ अक्षभिः ( =सरतोपलक्षितासंस्यातैनेत्रेश्‌ ) चक्षाणः ( पश्चन्‌ ) वनेषु 
तवेणिः (अरण्येषु द्वरानरलूपेण जीघगामी ) [ मवति ] (=वनगृक्षान्‌ सत्वरं 
दहति ) । अश्रिः उपरेषु सानुषु ( =समीपस्येषु=पारथिवेषु सपुच्छतिषु महापव॑ता- 
दीनां शिलरष ) [ तथा] परेषु सादषु ( =दूरस्थितेषु युलोक्यौबैःशिखसेषु ) , 
सदो दधानः (=सूयतेजोरूपेण आसनं धारयमाणः=आसीनो ) [ भवति ] ॥ | 
सायणस्त्वेवं व्याचष्टे | अयमभ्निरेवेन गमनसाधनेन गमनेन वा सवो ऽस्मदाहनान- 
न्तरं पार्थिवे एृथिवीसंबन्धि स्थानं वेदिलक्षणमेव परि परितः । यद्वाभिषुस्यार्थो वा 
प्ति | गच्छति | कौदुशोभिः । घहर्गीः । सर्वदा गीयमानः | रेतःशबदेन तत्कार्य 
हषीरूपमनपुच्यते । तद्वान्‌ ॥ मत्वर्थीयो ट्प्यते ॥ वृषभः कामानां विता इनि- 
दत्‌ शन्द्यन्‌ पथति । पुनः स एव विशेष्यते | रेतो दधत्‌ | भज्यादिस्वीकारेणा 
सथिरं साम्यं दधानः कनिकदत्‌ शन्दयन्‌ पेतीति देषः | पुनः स एव विकष- | 

शते | अयमश्निर्ैवो वनेषु संमजनेषु सोत्रेषु निमिचभृतेष्वक्षभिरकषस्थानीयोनि- 
न्मीठाभिः शतं चक्षाणः तरवेतः परकशमानः | “यद्र ज्वार तेण यजमानेन कृते ` 
शृतगुणिततं पर्यापयत्‌ । तथा तुर्वणिः शोप्रगन्ता शत्रणां हिसको कौ ॥ तुगि- - . 


म< १,.अ०६९.्‌. १२८.] 


वेदाथेयल्न. 


३. [अभि] एक धवेन स 


कवठ भूलोकाला प्रदक्निणा करितो 
नियस्तुत वीयैवान्‌ [अभि] पोव्ठा 
प्रमाणें रेताचा [ वषाव करीत क- 
रीत ] दैकतो-सेताचा वर्षाव क 
रीत करीत ठंक्रता. अणि देदी 


प्यमान [ अनि] शेकडो डोर््यानीं ` 118 11101011 
¡ 110 (वसाम 


पाहत पाहत अरण्यमध्ये धावतो 
तो जवन्छच्या शिखरांवर आस्न 
मांदटून वक्षतो. अमि दूरच्याहि शि- 
खरांवर [ आस्न मांडून वस्तो ]. 


| 


| 


| 


पासून मानवांच्या हितासादीं पृथिवीवर 


आणि, या दिवत्तापपिनि आपण मान- 
व याला यज्ञमार्गनिं, म्हणजे हवि आणि 
स्तोत्र अपण करून भजत असतो, आणि 
तो जपचीं हव्ये महण करून दवांपाीं 
पोंहूनविण्याचं काम करीत अह्‌, त- 
थापितो श्टातास होता आणि त्याचं 
तेज मंद इं आह्‌ असें नाहीं, तरदं 
पहन त्याचें तेज आरंभी जसे अखंड ह- 
ते तसेच अद्रापिहि दिसत आहे." 

° सतयाच्या मार्गाने“ ऋतस्य पथा. 
हा अथं अक्षरशः आहे. सत्यस्वरूप असा 
जो यज्ञ, त्याच्याच मागनिं अक्ता अभिप्राय 
आहे, आय॑खोक यज्ञ करणें हाच धमा- 
चा खरा माग असँ समजत, म्हणून 
° कत ` शब्दाना अथै ‹ यज्ञ ` अथवा 
तद्रूप ° धमे ' जसा होत असतो 

+* मातरि. हा कोण यविषरयीं 
अगि त्यार्भं अग्रीख मबुष्यांया हिता- 

. सादठीं पूथिवीवर कते आणि, याविष- 

यींष्‌, ९.३ मं. ई आणि टीषप षदा 


| 
| 
। 
| 
| 
| 
| 


| 
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° आमनी हव्यं घेऊन षेऊन आपल्या 
तेजनिं श्हतासय हात नाहीं "= नः ऊ- 
जाम्‌ उपाभुति अया पया न जरयति. 
अक्षरशः अथं ‹ अमवच्या हवीचया स्वी- 
कराने तो या [ आपल्या] तेजनि श्ट 
तार हात नाही. णन हविर्न घेत 
पेत अटा आहु, तथापिता ब्हतास 


, होत नाहीं इतकेच नब्ह्‌, पण उल्टा 


उत्रोत्तर अपिक्रच तसूणावस्थंत यत 


। आहे असें याच्या या दृदीप्यमान कती- 


वरून दिसते 

' दुरूुन आणून स्थापिता ज्ञा "= 
‹ परावतो भाः." अक्षरथं ' दुरून अ- 
गिता ज्ञाटा " इतक्राच आहं. "भाः! हें 
नभ "पातुं स्प (आ अनिभःय्द्या 
अर्थी आह 

वृत्तासाठीं पदित्या चरणात्‌ ˆ वात 
यामति | ऋतस्य" अप्त, दु तरव्यात 'उपा- 
भृति | अया असें आणि तित्तन्यति 
.भाः ग्या दिक्राणीं “भाः ' अष 


` वविं ागतें 


११४ अऋण्वेद. [अ०९.अ०१.ब.१४. ` 


स सुक्रतुः पुरोहितो दमेदमे ऽपिर्तस्य्॑रस्यं चेतति क्लां य- 
तस्यं चेतनि । ` 
क्रत्वा वेधा इषृथते विश्वां लातानिं पस्य । 
यतो धुत श्रीरतिंभिरजायन्‌ वररेधा भायन ॥ ४ ॥ 
तः मुऽक्रतः। पुरःऽहितः । दमऽदमे । अभ्रिः यज्ञस  अध्वरख । 
चेतति । क्रतव । यज्ञ । चेतति। 
करल । षेधाः । इषुऽयते । विश्वा । जातानि । प्रखजञे । 
यत॑ः। प्रृतऽश्रीः । अतिथिः | अनायत | बहिः । पेधाः | अनांयत॥ ४ 


स्तृणंवनिरिति यास्कः] नि. ६. १४ ॥ रिच मानुष सपृच्छितेषु"सवि समुच्छ्रिि 
भवतीति यास्कः | नि° २२४. ॥ तेषूपरेषु | उपरमन्त एष्वप्रय इत्युप धि- 
ष्ण्या यजमानगृह वा| तेष्र सदो दधानः स्थानं धास्यमाणाऽच्निः स्रः पंतीति 
पूर्वत्रान्वयः | क्रिमथम्‌ | परेमृत्कृषटषृ सानषृ समृच्छितेष कमम हविःषृ वा निमिनम्‌तेषु॥ 
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भाषायाम्‌. 

४. स सुक्रतुः (=शोमनपक्ञः-महापरक्गः ) पुराहितः (-यागनिवौहकः ) अग्निः 
दमेदमे (= =्वषु ग्रहेषु ) यज्ञ अध्वरस्य [च] (यागस्य च) चेतति 
(ज्पश्यतिनयज्ञमध्वरे च पश्यति=तम्यग्यथा यज्ञो ऽध्वरथ भवति तथा करोति )- 
[ अन्निः ] कत्वा (पक्षया ) यत्तस्य चेतति (यज्ञः सम्य्ग्यथा भवति तथा करो- 
ति) | वेधाः (स्वेषामपि वस्तूनां कती=वत्तकः ) [ स ] इष्यते (-अन्नमात्मम 
इष्छते-उपाप्तक्राय ) कत्वा ( प्रज्ञया) विश्वा जातानि (=विश्रानि नातानि=सक- 
लान्यपि वस्तूनि) पस्पशे (पश्यति ) यतः (यतः कारणाद्‌ ) [ अश्रिः ] पृतधरी 
अतिथिः ( =पतं भ्रयन्‌-षतमयर्थं सेतमानोतिथिः) अजायत (=उत्पनोक्ति)--[अ- 
श्निः ] वेधाः (=वत्सषटो ) वहिः (हविषां वोढा ) अजायत (=उत्पन्नोल्ति) ॥ 

अध्वरखेयादी अध्वर नाररहितख फल्प्रदश्य यक्ष्य तदर्थं चेतति नानाति 
्रुध्यत शयः | करंचायं यजमानोपि कत्वा शोभनेन कमेणा यत्तख वेततिः। कैः 
व्यतामवजानाति । फिचायमभ्निरपि कत्वा प्रकृष्टेन कमणा वेधा विविधनांँ फ 
(नां कता सर्‌ । शूयते ,,, अनम्‌ ,.. श्च्छते यजमानार्थं विश्वा जातानि स॒षौभि 
इंादिक्षानि हविरदीनि परस्पक्ञे । अयथं स्पृश्षति । स्वीकरोति । एति सयम 


पीपी पिर ििीीीीििि 1 


, „3. «ह अध्रि भेरूपानं उ्गबूनं एके धतरषस्लों, सगण्या पृभिवीशं शी | 


म ° १.अ०१९.स्‌.१२८.] वेदार्थयल. 


४. महाप्रज्ञ पुरोहित [ असा 


जो] अभि, [तो] घरोघर यज्ञाला 
[ आणि ] यागाला संभाडितो- 
[ आपल्या ¡ प्रज्ञेन यज्ञाख संभा- 
ख्ठितो. वत्सर अञ्ि प्रज्ञेन उपा- 
सकासाटीं सवै वस्तु संभाठितो. 
कारण कीं [ अभि] [हा] घृत 
पिणारा अतिथि जन्मरेखा आहे- 
[अभि हा] वत्स हविर्वाहक जः 
न्मरेखा अरे. 


दिवसात प्रदक्षिणा करितो;जसा एकादा 


बल्कट पोर वीर्यान्मन होऊन वीरयस्व 
करीत करीत टंक्तो, आणि धावित 
असतो, तसा अन्नि धावत असता. दा- 
वानसूपानें अभ्नि रेकडा ॐोरव्यानीं 
जणं पाहत पाहत मोठमाव्या अरण्या 
मध्ये धावतो. आणि सूयचं ज तेज, त- 
दरपनिं अन्नि जक्ा पृथिवीवरीरु पवंता- 
दिकांच्या अत्युज्र रिखरीं जणं आसन 
धाष्न बसतो, तसाच तो द्लोक्राचीं जीं 
निःसीम उच शिखरे दयांजवरहि आप 
आसन मांदून बसत असता. 
“नित्यस्तु पुहु्गीः-" हा अर्थं सा- 
यास्त अनुसरून कटा आहे. पण त्या 
प्रयोगान्तरंची बव्छकटी नारी, कारण 
पुनः हा शब्द्‌ काटे आरा आटन्त 
नाह, -पालिमाय विद्वान्‌ ' पुनः खाणा- 
श ' जसे श्ूणतात. पण दोदहोंतून एक 


हि अथौ या विशेषणा प्रथोजन व्यक्त 


1 


` . ४. 'अश्नि परस्य वरीं ज्ञानी पुरो- 
~ दितैष जणं हीऊन बसतो, भागि य- 
` अपाग-वधासाग होतीरु असे करितो. 


११५ 


4. [11४ ९५1४6 ]1108६-- 
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नाहीं; जाणि दुसरे प्रयोग नाहींत, ष्टणू- 
न आण्टी सायणांसन अतसरला आहो. 

° ठेकतो "= ‹ कनिक्रदत्‌." अक्षरशः 
° मोच्या टंकणारय." जसे आपण 
आधुनिक करीं बरु, मोटेप्रणा ज- 
णि प्रताप वांविषरयीं बौखावयाचं अ 
सले म्टणजे कोणाला तरी सिहाची उ- 
पमा देत असतो, तसे वेदुकानीने ऋषि 
पोव्ययी उपमा देत असत. याची उदा- 
| हरणं वेदांत सर्व॑त्र पस्तरलीं अहित. 


„~~~ -- ~~ - ~क क क~ ---०--~ 


° पोन्ाप्रमणिं ' याच्या बदला पुत्‌ 
शब्द जरी नाही, तरी ' वीर्योन्मन पौल 
| या अर्थाचा जो ‹ वृषम्‌ ' शब्दं आहे, 
व्याजवसरून आणि “रेतो दधत्‌" या 
| शब्दावरून उपमा गम्यमान आहे. 

वृ्सुखाथं परस्या चरणांत “परि- 
| एति ` आणि तिस््यात्‌ * सातप अन्नः 
असें वेग म्णवें कगे. 





(० 


प्रजावान्‌ अश्रि उपासकाकरितां सर्वं 
कांही पाहत असतो; कारण तो मदष्या- 
चा अतिथि आणि वत्सर हविषीष्क. 


१११ ऋगवेद,  [अ०२.अ०१.१.१४. 


क्रा यदस्य तविषीषु पुथनेऽगेग्वैण यरता न भोज्येषिराय न 
भो्या | † 
सहि ष्या दानमिति वनां च मज्पनां। 
स नस्त्रासते दुरितादुमिदहुतः शंस॑दधादुभिह्ुः ॥ ५ ॥ १४ ॥ 
करतल | यत्‌ | अस्य । ततिंषीषु पचत | अप्नेः। अपरैन | महताम्‌ | 
न । भोज्या । इषिराय॑ । न | भोज्यां | 
तः। हि । स्म । दानम्‌ | इन्व॑ति । वसूनाम्‌ । च । मञ्मनां । 
सः । नः । त्रापते । दुःऽइतात्‌ । अभिऽहू्त; । शं्॑त्‌ । अघात्‌ । 
अमिऽहृतः ॥ 4 ॥ १४॥ 


भाषायाम्‌. 

५ यद्‌. (यस्मात्‌ कारणाद्‌ ). [ उपासका ] अख अग्रे्तविषौषु (=वखेषु-प- 
बलेक्नौ=पवलायाभ्नये ) कत्वा (परज्ञया ) अतेन (पया ) [ च ], मरुतां [ तवि- 
भीषु ] न (मरतां बटेषु~अबटेषु मरत्स्विव=पवरम्यो मण्डरय इव ), भोज्या पू- 
ऋते ( भोज्यानि पूरयन्तिहविरन्ानि ज तपः मददति )--रषिराय न भोज्या 
(=आभनेन्नानीव) [पृबते=प्ददतति] | स हि स्म (=अतः कारणात्‌ सः) [अग्निः] 
मज्मना ( =स्वपरमावेण } वपूनां च दानम्‌ इन्वति ( =थनानां दानमपिनपरभूतानि 
धनान्यपि मेरयतिनपयच्छति) | सः [अभ्निः] (=अतः कारणात्‌ सोभ्निर्‌ ) नः (=अ- 
स्मान्‌ ) दुरितात्‌ (पपात्‌) अभिहुतः ( हिंसायाः सकाशाच ) त्रासते ( =पाय- 
ताम्‌ )--संततात्‌ (=शापत्‌ ) अधात्‌ (=दारिद्याद्‌ ) अभिहतः (=नाशा्) [ त्रस. 
ते=त्रायतां=पालयताम्‌ ) ॥ 

सायणस्तु यग्रस्पात्‌ करणात्‌ स्वं यजमानाः कत्वा प्रकृ्ेन कर्मणा हविभदा- 
नादिरूपेणाछयप्न्तविषोषु प्रलाप ज्वालास्ववेन तृप्रिनिमित्तेन भोज्या भक्ष्याणि 
पुोडशादीनि पृते | मिश्रयन्ति ,,,... । तत्र दृष्टान्तः । मस्तं न भोजना । 
वायूनां संजन्धीनि व्रीह्याय्नानीव | वायुषु मेधं निभि्र बृष्टि जनयन सत्तु सलयादि. 
दमत ब्रीषादिमोज्यानि यथा पृते तपेत्यधेः | इयादिं ॥ 


~ ~~ "~ -- ~~ 


म १.अ०१९.स्‌.१२८.] 


५. ज्यापेक्षां [उपाप्तक जन], | 


[प्र्व्ड] मरूतांखा [अर्पण केल्या] 
प्रमाण, या प्रबव्ठ अग्नीला प्रत्तं 
[आणि] आदरानें ह्ये अर्पण क- 
सितात--याचकाला [ अर्पण के- 
ल्या ]प्रमाणे हव्ये [अपण करितात]. 
यापेक्षां तो [ आपल्या ] मोठेष- 
णान [उपासका] धनांच दान 
देतो. तो आगम्हांखा पापापासून 
[ आणि ] उपद्वापासून तारो- 
[आग्हाख] शापापासून, दारिद्रा 
पासून [ आणि ] उपद्रवापासून 
[ तारो] 


9 "~ ~ ~ ~~ 


जसा जन्मटलछा हाय, ` अमा अभि- 
प्राय आह 
° यज्ञाखा आणि यागाछा "=" यज्ञ 
स्य अध्वरस्य. अग्टांखा वार्तं यं 
° यज्ञ ` आगि ' अध्वरः हे शब्द व- 
स्ततः एकच अर्थो योजिठे आहेत, 
केवढ अ्थददर्यासाठीं एकाच अर्थाते 
दोन दाब्दं योगिले आहेत 
' हविवाहके `=“ वहिः. ` म्हणने म- 
«५. ‹ प्रबन्छ अभ्रीखा भक्तजन तृप्रि 
होरश्प्यत हव्ये खाऊ षाकितात--अति- 
थीखा खाऊ घातव्याप्रमाणें खाऊ धालि- 
तति, श्हणुन तो जपिस्या पराक्रमाच्या 
योगाने भक्तजनांला पुष्क सपनि पा- 
. ठकवितो. तर असाजोअभ्ि, तोआन्दा- 
रा पापरसकरटापापून, नाश्चापापून, शा- 


वेदा्थयल्न. 
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| नीं अप्िख्छे हवि देवांप्रत नेऊन 
| पह्चतिर्णारं 
। रस वस्तु संभाकितो “= विश्वा जा- 
| तानि पस्पशे. अक्षरशः ^ सक्रक वस्तु 
पाहता. ` म्टणने कशचाचीच अडचण पड 
दत नाहीं 

बृनसाठीं पहिल्या चरणांत ˆ दमेदमे 
| भ्ियेज्ञस्य अध्वरस्य ` असे वाचि 
' छागतें 


| पापासून, आणि दारिग्यापासून रक्षो 
जसा भावाथ ओह 
` पण ‹ मद्तांप्रमाणें ' ("मसूतां न) ही 
उपमा दुर्बोध आहे. मसूतांखा द्य अ- 
पण केल्याप्रमणिं अप्रीटा करितात ग्द 
णजे कय १ सायणाचा्यकिड्न याभ 
भाने उत्तर पिरत नाहीं, कारण वयानीं 


४) 


११६ ऋग्वेद. [ अ०२.अ०१.व.१९. 


विश्वो विहाया अरतिरवसुदषे हस्ते दक्षिणे तरणिनं शिश्रथस्छव- 
स्यया न रिश्रथत्‌ । 
विश्वस्या इदिषुध्यते देवत्रा हव्यमोहिषे । 
विश्वस्या दःसरते वारृण्वत्यभनिरागा त्य॑ण्वति ॥ ६ ॥ 
विश्व॑ः । वरिऽहायाः। अरतिः । वधु; । दधे । हस्तै । दक्षिणे । तरणिः 
न । शिश्रथत्‌ । श्रवस्यया । न । शिश्रथत्‌ । 
विश्व॑ । इत्‌ । इषुध्यते । देव्‌५त्रा | हम्यमू । आ । ऊहिषे । 
विश्वस । इत्‌ । सुऽकते । वाम्‌ । ऋण्वति । अप्नः । द्वार । वि । 
ऋण्वति ॥ ६ ॥ 


भाषायाम्‌. 
विश्वः (=सर्वैः=सकटस्थलख्व्यापी ) विहायाः (परान्‌ ) वषुः (दयाः ) 
अरतिः (=गन्ता=दूतः ) [ एतादृशेन ] दक्षिणे दे (=वमेतरे कर ) [ उपा- 
तकेभ्या दातव्यं धनं ] दपे (च्यत्तेनधारयति ) | [तं स्तं च ] तरणिने शिश्रथत्‌ 
(=दातेव श्थयतिनदातुं शिथिरीकरोति)-- श्रवस्यया न शिश्रथत्‌ (=दविर्नेच्छ्येव्‌ 
हस्तं पुरः प्रसारयति ) | विश्रमे इत्‌ ( =सवंस्मा अपि ) इषध्यते (-=हविरनमि- 
च्छते देवाय) [सत्वं अग्रे], हव्यं देवत्रा (च्देवेषु मध्ये) आं ऊहिषे (वहसि 
प्रापथस्ति ) | [ अयमभ्निः ] विश्रस्मे इत्‌ सुकते (=सवेस्मा अपि सुक्रमचारिणे यज~ 
मानाय ) वारे (वरणीयं धनम्‌ ) ऋण्वति (-गमयतिन्पयच्छतति)--अभ्निः [ धन्‌- 
सय ] हरा (द्वाराणि) वि ऋण्वति (=अपातृणुतेउद्धाव्यत्ति) । 
विश्वः स्वैगन्तव्यः | यदा विश्वात्मकः | ,,,... | अस्तिः इश्वर शिचः 
सयणः॥ 


वेगल्याच रीतीने हा पहिला दार्थ | एकंदुरीत हा पहि चरण करिण 
चरण लावून निवौह्‌ केछा आहे ( भा- | आहे 


षा पह). ॥ ‹ दतो =“ इन्वति." अक्षरश्षः " फ 


^ प्रबकछ अप्रीला "= ' अननेश्तविषी- | ठवितो. ' जरी ‹ इन्वति ' शृब्दाचा भर्व 


$: क्षरः अर्थं ‹ अग्रीया बन्नोपुदे' | सयणांनीं या स्थी निराव्य क्षे 


असा जहे; णन सामथ्येवाग्‌ जो अम्नि | अहि, तरी “य श्वत प्रविगोनि प 


या्ा पे; दतरा निवौह दिसत नाही. । चेता विशवाराणि ' (क. ६. ५..१न- 


म०१.अ०१९.स्‌.१२८.] वेदार्थयल. ११९ 


द सवैव्यापी, मोठा, [आणि] | 6. {1€ नपाल, 


ट्या असाजोदा दूत, [त (1681 [ 814 ] 1611८स९्०लदा 
॥ उजग्या तां ' ता) | 11055660 10108 [ 11९1168 | 
। ॥ हातात [घन्‌] | [ 1118 ] 11911 1181", 1\€ 


धरितो, | आणि] दायाप्रमाणे तो 5७{९]18 {णत [1118 11:114]-- 
[आपला हात] उघडितो--हविर- ` न ४ ॥ 18 व 28 1! 
च्या इच््तेनँं जणं । पपा (16 १९16 ग 0प्णााद्ु 
वुः उतो. हे ¦ (6 ऋव्प१म ००१. 
अम्ी, तू देवांमध्ये प्रसेक विरिच्छू । [ 0 ^^ छा ], ]0त८( 2111070 
[देवा ]करितां हव्य वान नेतोप्त, | ४16 (०६ (16 82110९6 10 
तो प्रघयेक सदाचारी उपातका- | 0 १० य 
ह 8111110 {00त्‌. 10 ९ण्टाए ]1०ाः 
करितां धन देतो--- अभि [(घना- \+01:111]]6 ए 180८ ए € [4 ठ - 
चीं] द्वारे उधडितो. 111 ] 1111105 11८11८8-- 111 
0])€118 1116 @?168 [र ९१९६1111 | 

[ 10 (ट्फ ए 078111]])दः |. 


ए त; त २ क, -~ = ------->~- ~. 








` जो प्रज्ञावान्‌ अन्नि अल्युनम धने देत |्या पोटचर्णांच्या संघीला * भोनि्जा 
असतो" याजवरीरु भाष्यांत यानीं इ- | इभिराय ` व तिसन्या पोटचरणाच्या श- 
न्वति "चा अथं देतो असानकरेटा | वटीं “ भोजि! ` असेंम्द्लं म्हणजदहं 
आहे, तो पहा. | आपुनिक शोक्रवृत्ाला बरोबर मिक्तात. 
वृत्तादराधकररून पहिल्या चरणाता- | आणि दुसरन्या चरणांत ° वस्नं ` असं 
ट पहिल्या दोन प्ोटचर्णाय्या संधोटा | म्हणत्र. 
^ पृश्चते अभेः व दुसन्या आणि तिस 
६. * अश्रि जं जेथें असेक तें , तो प्रत्येक हवरिरपक उपासकसिटीं सं- 
तिथे तो मोठा आणि दयु असा देवां- । पनीचे दरवराजेच जणं उधड्न पाहिजे 
मठष्यांचा दूत आहे. तो उपास्तकरंक- ` तितकं द्रव्यदेतो." 
रितं रव्य आपल्या हातांत पेतो.आणि ¦ ‹सवेव्यापौ "= विश्वः. ' हें पद क- 
उपासकरांखा मोकलन्या हातानें धन देत ¦ टिण आहे. अक्षरशः ‹ सगन्ध ' इतका- 
असतो--अप्रणाला हविर्न मिले | च अधं आरै. " प्रत्येक ठिक्राणचा 
अश्रा. समनुतीनें जणं उपासक्रापुषे हात । अथवा प्रत्येक टिक्राणीं असणारा असा 
करितो. तो देवांकडे हवि वेडन जातो. | अर्थं समजूल निर्वह्‌ कैला पाने. 
हविर्काची ज्य ज्या देवारा उत्कंठा | ‹ दूत्अजरतिः.' अरति शद वेदात 
अते, या ला देवाला तें देतो. आणि । पुष्क ठिकाणीं आला अहि. तीं तवं 


--------- 


१९० ऋग्वेद, [अ ०२.अ० १.३.१६. 


स मानुषे वृजने शंतमो हितो पिर्यततेषु जेन्यो न विपति प्रियो 
यतेषु विरपतिः । 
स हव्या मानषाणायिना कनानि पत्ये | 
स न॑स्त्रासते वर्णस्य धर्तर्महो देवस्यं धते; ॥ ७ ॥ 
सः । मानुषे । वृजने । शम्‌ऽत॑मः । हितः । अभिः । यज्ञेषु | जेन्य॑; । 
न । त्रिरपतिः । प्रियः । यज्ञेषु । विरपतिः | 
। हव्या | मादुषाणाम्‌ । इव्ठा । कृतानि । पत्यते । 
। नः । त्रासते । वरुणद्य । पर्त; | महः । देवस्य । र्ते: ॥ ७ ॥ 


ह 1 


भाषायाम्‌, 


७. स मानुष वृजनं (=मनप्याणां संबन्धिनि वसतिस्थाने-ग्रहेष ) शंतमः (=अ- 
तिश्षयेन सुखकारी ) [हितः =स्थापितः]--अभिः यज्ञेषु जेन्यो विश्वतिर्नं (=-अभि- 
जातः महति कृल जातो गृहपततिरिव ) हितः (-स्थापितोल्ति )-यज्ञेष परियो वि- 
पतिः (=प्रियो ग्रहपतिः ) [ हितः=स्थापितोल्ि ] | स मातुषाणां (=मनष्याणाम्‌ ) 
इ कृतानि (=दव्ययावेग्ां स्थापितानि ) हव्या (हव्यानि ) पयते (-श्ट= 
तेषा प्रभुर्भवति ) । सः [ अश्रिः ] (अतः सोभरिः ) नो वरुणस्य पूर्तः (-वरुणश्य= 
पापद्वताय। (हसायाः सकराज्ञात्‌ ) त्रसते ( =त्रयताम्‌)- महौ देवख पर्वः (=मह- 
तस्तस्य दव्य वर्ण्य हिसयाः सक्राञचात्‌ ) [ त्रासते=जायतां=पाखयताय्‌ ] ॥ 

वृजन इत्यत्र मनुषं मदुष्यस्य यजमानस्य संबन्धिनि वृजने वजैनीये पपे नि. 
मिनभूते सति यतेष्र निमिनेषर | ...... महा महतो देव पर्तरदिसातखरासते | 


पाल्यते । अयष्टरमर्निर्हिनस्तीति प्रसिद्रम्‌ । इति सायणः ॥ र 


"भ ध कम जोम ज कक 


स्थने पाहून हा अधं आग्हींकेखा आहि. | की, मृव्ना पाठ "वृस दपे "='धनं 

सायणाचायं ‹ जाणारा ' अधवा “स्वामी, | धारण करितो ' अता असावा, नंतर 

धनी ' असे दीन अर्थं करितात. पण | गैरसमजुतीनें ' वसुभे ' श्षाखा असावा, 

पुष्कर ठिकाणी दूते अमरा अर्थं जरतो वृत्तातुरोधनें तिसा चवरणाचा द्‌- 

भाणि निर्वेवनाठाहि तो अतसरून | सरां पोटचरण पदपाठ अहे तसा बा- 

| . चला पाहिजे ५ 
‹ देया =“ वसः. आणा बतं 








म०१.अ०१९.स्‌.१२ <~] वेदा्थैयल. १ | 


७. तो अत्य॑त सुखकारक 


[ अपि] मनुष्यांच्या वतस्ततीमध्ये 
स्थापिला [ आहे ]-अभि यज्ञात 
कलीन घरधन्याप्रमा्णे [ स्थापिखा 
आरे ]--- यज्ञांत प्रिय घरधनी 
[ स्थापिखि अषि]. तो वेदीवर्‌ 
ठेविेरीं मनृष्यांचीं [ जी ] हरये 
यांचा धनी होय. तो वरुणाच्या 
उपद्रवापसून आम्हां रक्षो- 
[या] महान्‌ देवाच्या उपद्रवापामून 
[ आम्हांस रक्षो | 


७, “ अप्राला मानर्वाया घरी जणं 
आदुरसत्कार करणारा असा 
कारकं गृहपति ( धरधनीच ) करून 
आहे; आणि यज्ञांत ज सवं देव 
तात, ते द्याने जणं पाणे होत. कारण 

एकादा कृरोन धरधन्यप्रमाणें जहे, 
णि जसा कुलोन षरधनी आदर 
पथ्य उत्तम करितो, तता हा आ 

प जीं अनेक प्रकारो हव्ये ञेवि- 
› तीं अश्रि पेऊन सकन देवाप्रत पो- 
वितो. तर अतानो अश्रि, तो आ- 
खा महान्‌ जो वर्ण देष-क्रींजो 
छषदिक न .करणान्याला आणि पाप 
चस्णा-याछारईशडश्ञासन करीत असतो 
-याच्या शिक्षेपासून अग्ट्खा रक्षो, 
ता भावार्थं आहे | | 

ˆ मदम्याच्या वसतीमध्ये "=‹ ब्रजने 
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। तिप्न्यां चरणात्‌ 
दोनदादि " भूरतेः' असे वाचं ह भव- 
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मुषे. › म्हणजे मषष्यांचे षरा. चू.१०१ 
मं < यानवरीक तायणभाष्य पहा. 

° वरुणाच्या उपद्र वापाबून `=" वष 
णस्य धूर्तेः" वर्ण हा पाप करणान्या 
मठप्यांला शिक्षा करितो अ पूरी ता- 
गितटच आहे. (तू. मं. १ पहा.) तैन्हां 
आम्हां मानरवाच्या हानून पाप घडलठे असेल 
त्याची वरूणाकडून क्षमा करीव, अशी 
यांत प्रार्थना आहे 

वरत्तासाठीं परटिल्या चरणात्‌ ' अभिः 
याच्या 'अशसींजागि पूर्वं शब्दां संधि 
न करणें, जेन्या चया डिकराणीं "जनिः 
वाचर्णे, दु सम्या चरणात्‌ ‹हव्या'च्या दि- 
काणीं ˆ हवि ` असे श्टणवें, आनि 
धर्तेःग्वया टदिकाणीं 


१२२ | ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.व.१९. 


अध्रि होनांग्पीनने वसषिनि प्रियं चेनिं्ठमरति न्येरिरे हव्यवाहं 
न्येर्रि । 
विश्वायुं विश्वत्रैदुसे होतारं यततं कविय । 
देवासों रण्वमवसे वसृयवें गभी रण्वं वसूयवः ॥ ८ ॥ १५॥ 
अभ्रिम्‌ । होतारम्‌ } $ते । वसुऽधितिम्‌ । भ्नियम्‌ । चेतिष्ठम्‌ । अर्‌- 
तिम्‌ | नि । एरिरे) हम्य ऽवाहम्‌ । नि । एरिरे । 
विश्व ऽयम्‌ । विश्च वेदसतम्‌ । होतारम्‌ । यजतम्‌ । कविम्‌ । 
देवासः । रण्वम्‌ । अरस । वृसुऽयवः । गीःऽमिः | रण्वम्‌ । वुमु- 
ऽयव॑ः ॥ ८ ॥ १९ ॥ 
भाषायाम्‌. 

८. अश्र वसुपत्रं (=धनश्य दातारं ) होतारं (-दृवानाम्‌ आद्वारं कृत्वा ) 
ते (स्तुवन्ति ) | [ अभ्र ] प्रियं चेति्म्‌ (अतिशयेन ज्ञातार=जञवृतमम्‌ ) 
अरति (-गन्तार-दूतं ) नि एरिरे (=व्यापारयन्तिन्योजयन्ति )--[ ते ] हव्यवाह 
(--हव्यानां बोढारं } नि एरिर (~योजयन्तिनवोदुकर्मणि योजयन्ति ) | [ अच्नि 1 
विधाय (-सर्वा्नुक्तं ) विभवरेदसं (सवजनं ) यजतं (-पूननीयं ) कविं (न्यक्नाव- 
न्तम्‌ ) [ एतादृशं ] होतारं (देवानाम्‌ आद्वातार्‌ ) [नि एरिरि=यौजयन्ति ] । 
वपूयवः (=धनेच्छवो ) देवासः (=देवाः=देववत्‌ पूज्या ऋत्विजा ) रण्वम्‌ (नज 
तिश्षयेन मध॒ख्‌ अशन्दयन्तं ) [ होतारं |-गीभिः (-स्वकृताभिः-स्तुतिभिः षर- 
क्तरूपाभो) रण्वम्‌ (-अतिमधुरवचनैः सुखयितारम्‌ ) [ एतादृशमाहातारमन्नि ] वषु- 
यवः (=पनेच्छव ) [ त्विजो नि एरिर्=योजयन्ति ] ॥ 


ष्णी प 


मर १,अ०१९.१्‌.१२८.] 


<. अभ्रि [हा] धन देणारा 
होता [ आहे अत्तं ] याच स्तवन | 
करितात, [अग्रीखा] प्रिय [आणि] 
अत्यंत बुद्धिमान्‌ दूत [ समञ्रून ] | 
योजितात---हव्यवाहकाच्या कामी 
योजितात; [अभ्रि] सकट अन-: 
संपत्तीने भरखेखा, सवैज्न, यजनीय, , 
प्रज्ञावान्‌ [ आणि } मनोहर दोत। | 
[ आहे असं समच्ून ] [देवांचा] 
प्रताद व्हावा म्हणून. याला पूज्य | 
[ आणि ] धनेच्छरु ऋविज खोक 
योजितात-- [तो आपल्या] स्तो- 
त्रानीं रमणीय [ आहे असं ्म- 
दून ] योजितात. ` 


~ मनक ०-~~----~-------- --- 





(न जादा, ध्‌ > 





<. भवार्थः- अश्रि हा सकट सं- | 
पत्ति देणारा, सक्रठ अनने पराप्त करून 
देणारा, सर्वज्ञ, पूज्य, कवित्वं करण्या- 
ला समर्थ, आणि आपल्या कविर्तानीं 
देवांछा तृप्र करण्यास समर्थं असा हाता 
( म्हणजे देवांरा बोलून आणणारा पु- 
रोहित) होय, अते समजून त्याला धने- 
च्छु ऋत्विज आणि उपासक जन हीया- 
च्या कामीं यानितात; आणि देव जगि 
मठ॒ष्य हे याला अतिपिय वचने बोल- 
णास आणि अतिनुद्धिमान्‌ दूत सम- 
जन, देवाकडेस हवि पोह चविण्याया 
कामीं छावितात, 

° [ अपत्या ] स्तोतरांनीं रमणीय "= 


वेदाथेयल्न. 
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)०९॥ ; 116 फ गाश1 पि] 18, 
(108110४ ग ८९, [ प§९ 
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*०रटाः {7 णुत [ धट 
४०१४ ]-- [ ५16 11688 ] ५९- 
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° गोभिः रण्वम्‌." श्टणजे जीं सतोत्रे गाड- 
ल्यानं देव प्रसन्न होतील, आणि यज- 
मानाच अभीष्ट मनोरथ पूर्णं करितीट, 
अभीं स्तोत्रे गाऊन देवांछा तृप्र करणारा. 
यज्ञात जे करिन्‌ छागत, यांत सतोत्रं 
म्ण हं होयाचें काम अते; आणियाचीं 
स्तोत्रै जितकीं मनोवेधक आणि याची 
वाणी जितकी मनोहर असर, तितक्या 
मानानेँ देव प्रसन्न दाण्याचा समव अधिक 
आहे असें मनने हं स्वाभाविक होय. 

वृ्तसुखासाठीं प्रथम क्र्णात ° न्ये- 
रिरे ध्या दिकाणीं दोन्दी वेक निए- 
रिरि ' असे वाचावे लागते. 
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सूक्तम्‌ १९९. 
दिवोदास पुत्रः परुच्छेप ऋषिः | इनदरो देवता | भयरिश्छन्दः ॥ 
यं चं ग्थमिन्द्र ेधसानयेऽपाका सन्त॑मिषिर प्रणयसि प्रान॑वण् 
` नयसि | 
सद्यश्चित्तममिर्ये करो वदाश्च व्रालिन॑म्‌ । 
सास्पाकमनवदय तूतुनान व्रेधसायिमां वाचं न वेधसाम्‌ ॥ १ ॥ 
यम्‌ । त्वम्‌ । रथ॑म्‌ । इन्द्र । मेधऽसांतये । अपाका । सन्तम्‌ । इषिर। 
प्र ऽनय॑ति । प्र । अनव । नवति । 
सद्यः । चित्‌ । तम्‌ । अभिष्टये । करः । वक्षः । च । वाजिनम्‌ । 
सः । अस्माकम्‌ । अनवद्य । तुतुजान । वेधसाम्‌ । इमाम्‌ । वाचम्‌ । 
। वेधसाम्‌ ॥ १ ॥ 


= ------*-------*+------ 
[कवक 1 


भाषायाम्‌ 


१. हे इषरिर (=गमनश्नीर=यन्नान्प्रति गन्तुं त्वराञ्ीक ) इन्द्र, अपाका सन्तं 
( =द्रे सन्तमपि ) यम्‌ [ उपासक ] परधसातये (=यज्ञलाभाय-= यज्ञे प्र्तख हविषो 
लाभाय) त्व [ तव] रथं प्रणयसि ( प्रष्टं नयति ) हं अनवश् ( =हे अनि- 
न्दिति) [ अन्ने], प्र नयसि (=पक्ृष्टं नयस्ति), तम्‌ [ उपासक ] स्थित्‌ (=तदानी- 
मेव=तरक्षणमेव) अभिष्टये करः (अभीष्टं साधयितुं समथ करोषि-मनोरथान्‌ छन्धं 
समर्थं करोषि ) वाजिनं च [तं] वशः ( =दविग्जवन्तं च तं ऊामयते=तस्य हविरनं 
स्वीय तं कामयसे ) । स [ त्वम्‌ ] ( =अतः कारणात्‌ त्वं ) हं अनवद्य (=दोषर- 
हित) तुदनान (=“अस्मान्‌ अतुम्रहीवुं त्वरमाणः”) [अम्र], वेधताम्‌ (=उपासकानाम्‌) 
अस्माकं-- वेधसाम्‌ ( =उपासकानामस्माकम्‌ ) इमा वाचं न ( स्तुति यथा तथेव ,. 
सतुता सह ) [ हविः स्वीकुरु ] ॥ | 
करः यादौ करः समर्थं करोषि । ... एवं इत्वा च वाजिनं हविलक्षणमननं 
तदन्तं वा वश्चः | कामयते च |... | यजमानेनाहृतः सन्‌ शीघमवागतयय हविः स्वी- 
छल यागं ताध निर्व्॑तै चाभिमतफेन संयोज्य पनर्हविः स्वीकरोषीलयर्धः | 
इति सायणः ॥ 
अपाका सन्तमिदयत्र अपाका | अपकमनरपप्रज्ञयाधिकारवन्तम्‌ । पफः पक्त- 


~ --~ => -->~ ----न--~---=---------- न~र 


म०१.अ०१९.्‌.१२९.] वेदाथैयल, 


सूक्त १२९. 

ऋषि-पूषैवत्‌ दिवोदासाचा 
पुत्र परुच्छेप. देवता-इद. वृत्त- 
अत्यधि. 

१. हे इंद्रा, दे यज्ञगामी [इंद्रा], 
तरु दूर अेल्याहि ज्या [ उपा- 
सका]प्रत यक्नासाठीं [ आपला | 
रथ हाकून जातोस्त-- ज्या उपास- 
कप्त, दे निष्कर्टंक [इद्रा],तु रथ 
हाकून जातोत्त, याचा मनोरथ तूं 
सत्वर प्रण करितो आणि याचे 
हविरन स्वीकारून याजव्र पीति 
करितोप्त. तर हे निष्कट्ंक [आ- 
णि] चपल्गामी [इंद्रा], तु आग्हां 
उपास्कांचं [ हवि ] आणि [इं 
स्तोज-- आम्हां ] उपास्तकाचं हं 
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1. वा पा०प्र पोडरल्छ 
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स्तोत्र वुं [ स्वीकारून घे ]. 

१. हं भुक्तं परुच्छेप ऋषौ च आहे. | 
, मोत्र देवता इद्र अहि. या परिल्या| 
मंत्राचा भावार्थं असता अह कीं, ' हे । 
इद्रा, एकादा उपासक फार दर अतख 
तरी, वू जर आपटा रथ जोड्न त्वाव 
वरीं यज्ञाचे हवि भक्षण्याकरितां जा- | 
सीट, तरतं एकदम या उपासकने, 
मनोय पूणे करिज्ञीक, आणि त्याने 


इभ्य स्वीकारूने त्याजवर प्रीति करि- 
शील. तर रे दा. तं आट दधाम) 


चीं हविर आणि हाँ ततोत्र स्वीका- 
र्न धे." 

° यज्ञगामौ =इषिर.' अक्षरशः च 
प," यन्न(दिकांकडे फार त्वरे जाणा- 
रा; रथांत बधन फर त्वरेने जागर. 

° दर असलेद्याहि =° अपाक्रा स- 
न्तम्‌. ` सायणाचार्याचा अर्थं निखन्ब 
आहे, तो अण्हीं मैत उतसरून षेतला 
आहे तो पहा. जसा ¦ उपाक › शब्दा 
चा अर्थं ( उप + अश्च~-जणिं यपिाध्- 
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स श्रुधि यः स्या पतनास कासं चिहक्षाय्यं इन्द्र भरहतये नभि- 
रसि प्रतृतये नभिः 
यः श्रः स्वः सनिता यो किपर्षालं तख्ता । 
नमीशानासं हरन्त वालिने पृक्षमत्यं न वाजिन॑य्‌ ॥ २॥ 
सः । श्रुधि । यः। स । एतना । कामं । चित्‌ । दक्षा््यः । इन्द्र । 
मरं दरतये । दरऽभिः । असि । प्रपतूिये । दृऽभिः | 
यः। इरः | घःरितिं खः । सनिता । यः । विः । वार्जम्‌ | तक्ता। 
तम्‌ । इशानास॑ः । इरधन्त । वाजिन॑म्‌ । पक्षम्‌ । अव्य॑म्‌ । न । वा- 
जिनम्‌ ॥ २ ॥ 


व्या भवतीति यास्कः | अत एव सन्तं पण्डितं सन्तं यजमानम्‌ | इति विवरणमत्र 
यमेव  अपाकशन्दः उपाकः (संनिहितः ) उपाकरचक्षाः (=संनिहितनेषः ) 
इतिवद्‌ दूरके इति यत्पाश्षार्या विद्वांसो मन्यन्ते तदेव साधीय इति वयद ॥ 


भाक्षायाम्‌, 
२. हे न्द्र, यः स्म (न्यः खलु) [त्वं] कालु चित्‌ पृतनासु (स्वेषु संमा 
परेषु) भिः (=वोयेपितेर्योदधमिः) भरदतये (=संग्रामाहानाय-शात्रन्‌ युद्ायाहातै)दक्षा- 
य्यः [अति] (-पू्योसिनपूनया तह स्मर्णीयोसि)- टमि; (=वीयेपितैरयोडभिः) प्रतू- 
तये ( =शवुसंहाराय ) [ देक्षाय्यासि-पूनया सह्‌ स्मरणीयोसि ] यः (ल=यस्त्वं ) 
शरेः स्वः सनिता (=ग्रोतमानघ्य विजयश्य र्धा भवतति=यरपुरषषान्‌ संग्रामेषु विजयं 
प्रापयसि ) मः (= यस्त्वं ) विपरैवाजं तस्ता (नविदद्विस्पास्कैः संमरामेषु धनं क~ 
म्भयसि=विदुष उपासकान्‌ धनं प्रापयति ) ते वाजिनं (=बल्वन्तं ) [ त्वाम्‌ ] 8 
रानासः (-्श्चानाःन्यभवोपि=बलख्वन्तापि भरदेष्या ) श्रधन्त (न=अराधयन्ति)- 
पक्षम्‌ अयं वाजिनं न (=अन्नादिधनसपादकं प्रबठं शीघ्रम्‌ अश्वमिव) [ इरधन्त 
आराधयन्ति ], प [ त्वं ] श्रुपि (=सत्वस्मस्माकमाद्वानं गणु ) ॥ 


~ -~-~ ~~ 








कि = ५०० 











~ “चक का 9 मन 9 यनव 


न) ‹ जवन्वा ` असा हतो, तसा ' अ- | हा अथं चांगखा जुकतो, अगि प्रस्तुत 
` पृक ' श्यावा ‹ दूर्वा ' असा (*अप,' | मंत्राति तर उत्तम ॒जुन्तो यांत संशय. 
दू + अन्‌ नाभ, यापापून ) हरणे हं | नाही, - 

समवतः बहुतेक ठिकाणी ‹ दरवा ' । - वृत्तातुतो्ेकरून पहिल्या चरणाया 


म९१.अ०१९.स्‌.१२९.] वेदार्थयल्. १२७ 


२. हे हद्रा, ज्या वला प्रप्येक %. लः कषप, 0 7 
संग्रामांत इर योद्र रानर॑चा पिह्नार | पाथ [ छप [प्रठद्द्ाम 1, ऽए119 
करण्यासादीं पूज्य समजून नरोखावि- | 11९५४ 0 ॥५ 1115०1६९त्‌ -छणा87])- 

~ ॥ वपि] आप ९] 09४0168 1 0९०८३ 
तात- योद्धे [ शत्रंचा ] पराजय 


म 01" लो ना]लाद&एद्ठ ४11५ साला 
करण्यापाठ। | बोलावितात जो | --[ 145 ५ }€ रणरल्ते छण. 


तरं ह्यरांच्या हातून विजय संपाद- 


वितो, जो तं उपाप्तक विद्रा 
नाच्या हात्ून टूट मिव्ठवितो, 
सया तुज पराक्रमर्वताखा महावव्छवा- 
नू लोकहि आराधीत अत्ततात--- 


शपि] एए 1५0८8 ण 
हप्र] पट्पत्रण्ठ [प्त साल 1} 
110 काद छण नकप 
1110 176८, = +४10 86168 
}0ष = प्पठप्टुो पा 186} 


11160 16 जणा ०णड ९र्ला 116 
711 छाप [गनि [ }०- 
ए॥106 ] वत्वे 2 उ भ | 
10186 द्द, 10९70 शून). 


टट भिच्छवून देणाच्या एकाया 
पराक्रमी वारूला जसे, [तसे भजत | 
असतात; ] तो तरू [ आमचं हं 
आह्वान ] एेक. 





अ ` अप्त श्ट आणि ' इमां ` शना- 
पूवीं ' वेधसाम्‌ › हीं तीन अधिक्र अक्षर 
| क्षणभर एकीकड टेविषीं, तर्‌ मग ति- 
¦ सर चरण ब्रोनर नुता. 


पहिल्या पोटचर्णांत्‌ “ इन्द्र" याच्या 
टिक्राणीं ' इन्दर ` अते, दुसन्या पाट- 
चरणाचा आररभीं ‹ अपाक्रा' व्यस्त क~ 
सून, आणि कवटीं ‹ प्रानवदिअ ' असें 
म्हणावे काते. तिसन्या चरणांत (०वदि- 
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त 2 


>. भावार्थः हे इंद्रा, युद्धात शुर | च व्रिद्रान्‌ उपासां युदप्रघगीं धन 
जन र्ट छागले णजे, शत्रूला युद्धाला | मिनत, षपूनच वला महाबन्छवान्‌हि पू 
पाचारण्यापूरवीं तुला हाक मारून ठुखा | रूष एकाग्रा यज्ञस्वी मोव्पा वारूला भ- 
आसधितात, आणि शत्रूला पराजय क- | जल्याप्रमाे वला भजतात" तर अह 
रण्यास कागण्यापू्ौ तसे करण्याचें | जो त, तो हें जामवं सोत्र एक. 
सामथ्यं येण्याक्षाठीं तुका आरवून तुला | “ज्या तुला..-...प्ज्य समनून गो- 
आराधितात. संम्ामांत शुर जनांडा तूं । लावितात "= यः दक्षाग्यो्ि, अक्षरः 
साहाय्य केटेस ्णजेच ते यश्चपरत ज़- । शः जो वं ज्ज आहेत. ब्हणजे ज्या 
वताव, आणि. वु साहाय्य केस दणे- ।' ठुजला पूनितात. पृज्यबुडीनं स्मरत. 


१२८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.ब.१६. 


दस्मो हि ष्मा वृषणं पिन्व॑सि चं कं चिद्यावीररस शर्‌ मत 
परिवृणक्ति पत्यम्‌ । 
दन्त तुभ्यं तदितरे तदुद्राय स्वयशसे । 
मित्रायं वोचं वरुणाय सप्रथः सुमनीकाय सप्रथः॥३॥ 
दस्मः । हि । स्म| वृष॑णम्‌ | पिन्वति । वचम्‌ । कम्‌ । चित्‌ । यावीः। 
अरसम्‌ । शर । मयम्‌ । प्रि ऽवृणक्षि । मयम्‌ । 
इन्द्रै । उत । तुभ्यम्‌ । तत्‌ । दिवे । तत्‌ । स्द्रायं । खऽय॑शसे । 
मित्राय॑ । वोचम्‌ । वरुणाय । स॒प्रथ॑ः । सुऽमब्टीकाय॑ । सप्रथः ॥२ 
| | भाषायाम्‌. 
3. हि (ल्यस्मात्‌ कारणात्‌ ) स्मः स्म ( =ग़त्रूणामुपन्षपयिता=महाबटस्त्वं ) 
वृषणे त्वच॑ (=वर्षणज्ीटंजधारिणं मेधं ) पिन्वसि (-सचयस्नि=वषेयसि ) [ अपि 
च ] हे शूर, अररं (= गमनशचीं "क्षणिकं ) मयम्‌ ( =अशाशतम्‌=अस्थिर= 
निर्जर ) कंचित्‌ (सर्वं ) [ मेषं ] यावीः (पृथङ रोषि-~नलधारिभ्यो मेषेभ्यो वि- 
योजयसिनयजसि)-- मत्यं (-मरणक्षीलम्‌=अशाश्तं-जलरहितं) [मेधं] परिव्णक्षि 
(=व्जयति) | उत (=अपिच)हे इन्द्र, तत्‌ (तादृशं वर्णरूपं तव कमै) तुभ्यं, 
तद्‌ दिषे (=नुदेवाय ), [तत्‌] स्वयश्षते (=स्वकीययशोयुक्ताय ) रुद्राय (=एतनाम- 
काय देवाय), िघ्राय, वरूणाय [च | स॒प्रथः (=सवित्तार)-स॒मृलीकाय (अतिशयेन 
मुखकारिणे ) [ वरुणाय ] समथः (=सविल्तारं )-वोचं (=तवोमिनकथयामि ) ॥ 
वृषणं स्वतो वषणशीठं त्वचं सेवरणवेन्तं पुटबन्धनवदुदकवे्नवन्तं. ..जर्धा- 
रिण मेषं पिन्वसि । निरभिश्र सेचयसि | इति सायणः ॥ 


० न ७ ७५ 








परिल्या चरणांतील पव्या पोटच- | चर्णात ' स्वः व्या ठिकाणी ‹ सुभः * . 
रणत ^ श्रंपि ` वाचके तर सवै चरण | अते णवं लगते. 
आधुनिक वृचाटा मिक्तो. दुसम्या | 
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ति 1 


३. 'हेदद्ा, तुं ज्यांत पाणी अ- | चतोस. तर हा जो तुन्ना मोडा परक्म, 
सतँ अक्षा मेषाला शोडून यांवून उद्‌- | तो मी ठुजयुदे आणि श्रुदेवापुदे, ब््रा- 
कलाव करवितोस, आणि ज निजेख | पू, मित्रापुदे आणि ` स्वयज्चःसंपन वह- 
मेष असतील, यांत निराके करून वग्‌- । णापुदेः मोव्यानें गान." असा भावा. . 


मर १.अ०१ ९.सु. १२९.] वेदा्थेयल्न. १२९ 


। ३. कारण | हे डंद्रा ], महा- 8 01 धो 06 11101४5 
प्रतापी अप्ाजो तू, तो वषाव , ०6 ग्व्क९8 ५106 प्रस्न्लेग्पत्‌ 
, कर् शकणाम्या मेघाकडून वर्षाव । 10 ८५1, [ 000 ] पाप, 0 
करवितोस, [ आणि र न नन = 1 
< . „> । ©^ (44 11} ध 
[इदा], क्षणिक [आणि] नाशचिवेत | ^ , 2 1 ध 
[अक्षा प्रसेकं मेघा व । भह [ नण्प्रत ], 188८5 [ष 
ग । ॐ ब्‌ [ ९४९1. ] प्याधला† [ लजपत्‌ ]. 
| स--नारिवंताखा जाऊ देतोस 4704 {17 [ $ (पान ] [ 
तर हे इंद्रा, हा [जो तुक्ञा परक्रम, | +] पतल शंणठु ४0 प्रात्€, 
तो] मी वजये, तो मी दूच्यपुदे, | ५400 0कयऽ, ध ४० पपत 
तो मी निजयशानें युक्त | अशा | | 10 1४ प्राणत्‌ष्त्‌ छ 118 
स्द्रापु ठं. मिन्रापदें णि ~ | ०५1 (धना, {द 0 91178, 
फ८» [मन्रापृढ | अणि | वरू- | अ 
णाप विस्तारानें वणितों- कपा | {1186 ६0 भ र्पपाल्--फावल्‌ङ 
[वरुणा ]पुढ विस्ताराने [वर्णितो]. 10 ¢16९10083 [ # शप्रा2 ]. 
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' क्षणिक “= अरसम्‌. ' हा अर्थं सा- | “ निजयश्चानें युक्त अशा कद्रपुदे = 
यात अनुसरून केढा आहे. किती- , ‹ स्वयशसे सद्राय. › म्हणजे दसनयायया 
एकं पाशवास्य विद्धान्‌ “देषी,* 'द्रेष : योगाने जो कीर्तिमान्‌ नव्हे, ज्याची 
करणास मित्रमावानें न वागणारा, अस्ता | कीर्ति स्वाधीनची आहे, दुसन्यानीं के- 
अर्थ करितात. पण त्याला प्रयोगान्त- | व्यापुरे इ्ारेलो नन्द्‌. हं विञ्चषण वे- 
रांची अपेक्षा आहे. दुसव्या एकाच ठि- । दांत अनेक देवांत खावि्ठे आदनं. 
काणी हा शब्द जाला जहे तेथे ( क. |. “हपाद्‌ = सुमृीदमय.' हं वि- 
१०. ५९. ० यात ) साय्णांनीं एका । शेषण वणाखाच छाविलेके असतें असे 
असुरा नाव अता अर्थं केला आह | नाहीं, इतर दवांसहि विरेक भाद- 
भागि तेथे तोत्र जुन्तो. दुसरे पयो- | क्तं. सोम, इद, अपि, आदिय, अ- 
ग नाहि; वायुने अथौन्तराची क- | दिति यांसहि लाविकेे आहे, वशूणा- 
सपना सायत नाहीं, यातव "जाणारा", । सन आणखी तू. ६३६९ २. ६ यात 
ˆ हेगिक › हा सायणानुतारी अर्थ॑च धेगे | टाविे आहे तें पदा. 
योग्य दिसते. | व्रृत्तास्रादीं पहिल्या चरणात्‌ , म्यः 

` शच्या पदे = दिवे. * श्टणजे सु- | च्या ठिकाणीं दोहं स्थी ' मरतिजं ' 
खोकरूप जो देव, त्याज असें वाव खागते. 








१३० | प्रग्वेद. [अ०२.अ० १.३.१६. 


भस्पाकं व॒ हन्दरमुरुमसीष्टये सखायं विश्वायुं प्रासहं युत्त वात्तैषु 
प्रासहं युम्‌ । 
अस्पाक्त ब्रह्मोतयेऽवा पतसष॒ कासं चित्‌ । 
नहि खा दाच्च: स्तरते स्णोषि य प्रिन्ं शत्रं स्तणोषि यम ॥४॥ 
अस्माकम्‌ । वः । इन्द्रम्‌ । उर्मि । इष्टयै । सखायम्‌ । विश्व ऽअ।- 
युम्‌ । प्रऽसहम्‌ । युज॑म्‌ । वजे । प्र ऽसहम्‌ । युम्‌ 1 
अस्माकम्‌ । व्रह्म । उतये । अर्व । पृत्सुषु । कासुं । चित्‌ । 
नहि । वा । शत्रुः । स्तरते । स्तणोषिं । यम्‌ । विश्व॑म्‌ । शरम्‌ । 
स्तणोषिं । यम्‌ ॥ ४ ॥ 
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भाषायाप. 

४. [ हे ऋत्विजः ], अस्माकं वः ( =अस्माक्रं वश ) इष्टये ( =अभिलबित- 
लाभाय ) विश्वायुं ( -स्वज्नसंपदुक्तं ) मासं युजं ( पक्षेण शत्रणापमभिभवितारं 
सहायं)-- वाजेषु प्रासहं युजं (=संमामेषु शत्रूणां परकर्वेणामिमवितारं सहायम्‌ ) [ ए- 
तादृशम्‌ ] इन्द्रम्‌ [ एव] सखायम्‌ उश्मसि (पित्रे कामयामह-स एनो मित्रैभ- 
चत्विति वाञ्छाम ) [--[ एवं सति ह इन्द्र], कासु चित्‌ पृत्सु (-स्वष्वपि संमा- 
मेषु ) ऊतय ( =अस्माकं सादहाय्याय~साहाय्यं कतम्‌ ) अस्माकं ब्रह्म (-श्दं लो- 
त्रम्‌ ) अव (=रक्ष-स्वीकृत्य शष्ट भव ) नहि त्वा शतुः स्तरते (उतरा त्वंन 
हिनलि) यं [ शत्रुं ] [ त्वमेव ] स्तृणोषि (ति त्वमेव त॑ धातयसि)- यं विश्र 
शं स्तृणोषि (तरि सवेमपि शतं त्वमेव जयतिनघातयसि ) ॥ ` 

संमामषु ...... त्वात्वां नहि स्तरते । न हिनस्ति | न विरोधमाचरति थं 
स्तृणोषि | यं विश्वं शत्रं स्तृणोषि वारयसि स कषिदपि रुने हिनलि । तव मह्‌- 
न्वेन सवं मीता विधेया भवन्ति शत्रुवे न कोप्यावरति | अनातशत्रुत्वा दिदर्थः| 
इति सायणाचार्यः ॥ 


म०१.अ०१९.्‌.१२९.] वेदार्थयल. १३१ 


४. [हे भित्र हो ], अमचे 4. र्तिः छपा ९0० [ धषपत्‌ ] 
{साणि] तुम चै मनोरथ पूणे हो- | ण पाऽ, { © {प८ात8 ], 10# 
ण्याप्ताटी, सकलानसंपन [आणि] | 8 ९11005९ [ ५९ 0 ] {लाप 
महाप्र्व्ठ साहाप्यकरतां [ अतसा त्‌, पला 1) 1] ल्व), 
जो] हर, [तो आपला] मित्र । १ 4 ॥ि (क 2 न 

॥ 12911 1] 11) 12५1४९8. 10१६ 
| ब्हाना अपतं आपण ५.९ त), [ () [148 ], [ प्र13 ] 
संप्रामति महाप्रत्रव्ठ साहाय्यकत। | छप प्प्फलाः पातत प्ाठप पपदकटशं 
[जोहद्र, तो मित्र व्हावा अस] 1101९66 [ प] 77 1] प्ल. 
[ इच्छ ].--[तर हे ह्द्रा], तरू | 707 10 लालाङु रतणवृ्ाभाल 
[सकल संप्रामांम्ये आमचे] सा- | ४५९, प प्रीण १०८७४ एषा 
हाप्य करण्याकरितां [हं ] आ- (81 {€ लाला 1110प 
मचे स्तोत्र मान्य करून घे. का- १०८७६४71 फ 5] रत्पातृ प्राना €प्ला 
रण कीं तुरा कोणताहि श्र निकृ | “^ 
शकत नही, तर तूच यास नि- 
कितोस्त--तुंच प्रत्येक शत्रूला जि- 
करून टाकितोस. 
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४. ‹हे मित्र हो, तुमरे आमने | स्माकं ब्रह्म ऊतये अव." आमं भाष 
फल्याण व्हावे बहून, सक्रकसंपनि- | तर अक्षरशः केठेठे आहे. आमचे तँ 
संपन आणि महाबल साहाय्यवान्‌ जो | सं्ामांत रक्षण करावे ्टणून हं आदीं 
इद्र^-संभामांत मोटे साहाय्य करणाय | स्तोत्र केरे आहे, तें स्वीकारून धे आणि 
जो इद्र, लाला आपण मित्र करू.-- | प्रसन्न हो, आणि प्रसंग ये तेष्दां युदा 
तर्अतिांहे दद्रा, ही आमची उपा- | त आण्टांछा रक्ष, अस्ताअभिप्राय आहे, 
सना म्रहण कर आणि सकठ युद्रसंमीं ¦ ° जिव शकत नाही "=^ न स्तरते. 
तू आमन संरक्षण .कर. कारण समर॑- | अक्षरशः पसन शकत नाहीं, ्टणन भू- 
गर्णात तुला कोणतादि शत पाडीत नारी, | भिगत करू शक्त नाही, जमीनदाल 
वव सगच््या शत्रैला पाडितोस ` असा | कर शकत नाही=पाडं शकत नाह. 
भाव, वृन्तासाटीं पहिल्या चरणांत न्दरम्‌, ' 

‹ भामं साहाय्य करण्यीकरितां हँ | “विश्रआर्य" म्ह्शगं, आणि दुता चरण 
मे स्तोत्र मान्य करून पे =“ अ- | पदपाटाप्रमाणें वाचे शतके अवश्य भह. . 


१३१ ऋण्वेद्‌. [अ०२.अ०१.ब.१६. 


नि भू नमातिगरति कय॑स्य चित्तेतिष्ठाभिररणिभिनोतिभिनग्राभि- 
सग्रोनिभिः। 
नेषि णो यथां पुरनेनाः शूर मन्प॑से । 
विश्वानि पएृतेरपं पर्षि व्विगसा वहिनो भच्छ ॥ ५ ॥ १६ ॥ 
नि । पु । नम ।श्तिंऽमतिम्‌ । कय॑ । चित्‌ । तेर्जिष्ठामिः | अर 
णिऽमिः। न | ऊउतिऽभिः। उत्रामिः। उप्र । उतिऽभिः। 
नेषि । नः । यथां । पुरा । अनेनाः । शृर्‌ । मन्य॑से । 
विश्वानि । पृः । अप॑ । पर्षि | वहिः । आता । वहिः | 
अच्छं ॥ 4॥ १६॥ 


।>\ 
ष्टकष्छ 


भाषायाम्‌, 

५. [हे डन्द्र], तेजिष्ठाभिः अरणिभिः न ऊतिभिः (-अवन्ततेजस्विभिर- 
स्फाभिखि रकामिः=ज्वलत्मकरा्वदतिश्येन शत्रून्‌ दह्र रक्षणैः )- हे उम्र 
(=उदकूेवल--भतिरयवल्वनिन्द्र ), उग्राभिः ऊतिभिः (=वल्वद्विः स्वोषासका- 
नामं कृतेः साहाय्यक्रमेमिः) कयस्य चित्‌ (यख कखविदपि-तवंापि नः शत्रोः) 
अतिमति (=विरदरमननं= गर्वे ) नि सु नम (नितरामेव नमय“ अस्भय्ं 
कुरू ') | यथा पुरा (न्यु कले यथास्माकं पूर्वनां्तथा ) नः (अस्मान्‌ ) नेषि 
(=नय अस्माकं मागैदुशी भव) | [त्वं हि] हे शूर, [ अधुनापि ] अनेनाः (=पा- 
प्रहितो ) मन्यते ( =अवनुष्यसेनज्ञायते ) | वहिः ( = अभिमतानां वोदा ” ) 
[ त्वं | विश्रानि [ एनांसि ] (सकलान्यपि क्रिस्मिषाणि ) परयोः ( =अस्मद्रपजन- 
सकाशात्‌) अप पर्ष (अपनय )--वहिः (=अभिमतवाहकस्त्वं) नः अच्छ (-अ- 
स्मान्‌ प्रति ) [ अग ] जसा (=जस्माकरमन्तिकात्‌ ) [ विश्वानि एनांसि भप 
पषि=सकलनि फिल्मिषाणि अपनय ] ॥ 

तेजिश्भिररणिभिनं । अतिशयेन तेनस्विभिगुंद्ादिस्पैमौंस्वि । ,.. "व~ 
हिव््ट्ादिप्रदानेन जगतां निवौहकः | इति सायणः॥ 

आसा वहिर्नो भग्छेति दुर्बोधम्‌ । जसमाकमप्यासान्तिके देवयजनदेशेऽच्भ- 
भिषठस्येनागसय बहिरमिमताना वोढा सन्‌ अप अनभिमतमपहय पा | अभिमत- 
फट पूरयसीति कथंकथमपि तायणोपि विक्ृणोति ॥ ` 


म -अ०१९.स्‌* १६ ९.] वेदा्थेयन्न. | १३३ 


| 1) 


[ मदुष्या]चा [कालय ] तरी गक्ष | 1» 114९6 11९ .वभ10द ८८ 
व [सारि ० ९भ्छाफ़ 11101 [५०८१८] 
तू. अध्यत व्रलर कोलितांसारिख्या पात ला8 [ छार्ला 0 तर 
साहाप्यनी- हे प्रखर [इद्रा], प्र- ५०5] 08 ], 48 [पाग 
लर सन्नी अगौ नम 1 
टाक. तू आमचा भाचीन काठा- 1 पल क त नि 
प्रमाणे पुटारी हो; हे दूरा, वला | ४०८६. वाक्य क [पाण्ो, 
[ सवै लोक ] [ अजून ] निष्पाप () मदर [1 01 }, [४3 ] 
णता, त [अता नो | (4) 
त्‌, तो ] [या] मानर्वापासून सवे । [ 71 ] 11 [ ६८8८ ] टा} 
भ 
आम्हांवच्छ [येऊन ] आम्हा्ति- | कतिश छपा 805 ] त न 
मक्ष [ पपं घेऊन जा | ` {५1५ [ छपा ] 165ला1८८. 


९. | हे द्रा | कोणयाहि | 2. ्पाक€ धाय वल्ल). 
| 
| 
। 


-. ~ ~~~ ~~~ जका कक > ~ 


५. ८ हे इंद्रा, आमचा कोणोहि रात्र | तीर. सराय्णानीं केठेखा अथं वेगा 
असे त्याचा गर्वं तूं जम्हांछा जरणा- | आह्‌, ता भाषेत उतरून तला आहे. 
न्या कोलितांसारितं तुङ्चे साहाय्य देऊ- | ' अरण -शब्दाचा अभ्रि उत्यन्न कराव्‌- 
न~ष्णजे शतुनाश्चक असें साहाय्यदे- | यावं टक्रिटं हा जो निन्या्चा अथै, 
ऊन--हरण कर, अगदी भूमिगत क- । लाला अहसरून आगि ‹ तेजिधमिःः 
रून टार. आणि आमच्या वाडवडि- | याचा आणि" नः या अग्ययाचा चग 
लांचा प्राचीन कालीं जसातूं पुढारी होत | छा अथ ज॒न्छवा श्हणुन, आम्ही वरव्या- 
होतास, तता आतां युद्ादिक प्रतेगीं | प्रमणं मात्रातर केलं अह. 
आमचा पढारीदहोतजा. कारणकींतरं | “ इ्वाहक = वहिः. म्णन्‌ उपा- 
जसा प्राचीन कारों निष्पाप होतात, त- | सकांछा जं इ असे, तँ घेऊन येगारा, 
साच आतांदहि आहेस; यास्तव अग्हां- | इष्ट मनोरथ पणे करणारा. दा अथेता- 
जवन येऊन आमच्या समक्षच नण | यणांत अठसरून केला आहे; परण "वहि 
आमची फपे आमच्या आंगतून काटून | शब्द येथें कटिण आहे; ते इंद्रा विशे- 
नाहीशों कर ` अपता अभिप्राय. षण आहे यति संशय नाही, पणते 

“ अव्यत प्रवर कोलितांसारिख्या सा- | कोणत्या अर्थी आणि यर्थ काणा 
दाय्यांनीं = तेजिष्टठभिः अरणिभिः न | प्रयोजननिं योजिल्टे आहि, तं समजत 
ऊतिभिः. श्हणजे तुं आमर्वे अते साहा | नाही. 
य्य करीत ना, कीं जेर्णेकरून ज्या | [या] मानवांपषून'= परयः. या 
कोलितानं जल्ब्यापरमाणे शत जकन जा- । मानवापादून ब्दणने आण्टी ज मानव 


१३४ ऋग्वेद, [अ०२.अ० १०.१७ 


प्र तद्धौचेयं भव्यायेन्दवे हव्यो न य इषन्रान्मन्म रेति रक्षोहा 
मन्थर रेलति । 
स्वयं सो अस्पद्‌ा निदो वर॑न्त दुतिम्‌ । 
अवं सखवेदधरंसो ऽवतरमवं क्षुद्रमिव सेत्‌ ॥ £ ॥ 
प्र। तत्‌ | वोचेयमू । म्याय । इन्दवे | हव्यः । न | यः| इपऽ्वान्‌ । 
मन्म॑ | रेजति । रक्षःऽहा । मन्म॑ ॥' रेजति । 
स्यम्‌ । सः । अस्मत्‌ । आ । निदः । वधैः । अनेत्‌ । दुःऽम॒तिम्‌ । 
अव॑ । छेत्‌ । अघरऽश्ः । अव्‌ऽतरम्‌ । अवं | पुदरम्‌ऽश्व । सर- 
वेत्‌ ॥ ६॥ 


[व --~-~------- क~ ~ = ~~ ~ ~ ~~~ न~~ ~ ------ ~ ---~--~-~-~ [व 1 
~ ~ ~न १ 


भाषायाम्‌. । 

६. य [ इन्दुः=सोमो ] हव्यो न (=^ इन्द्र इव ` ) रवान्‌ ( --एषणवान्‌-परे 
णावान्‌-तोतरागां प्रेरयिता ) मन्म रेजति (-लेत्रै=सतोच्राणि उद्‌ गमयतिनस्फुरय- 
ति )--र्लोहा (रक्षसानां हन्ता ) [सन्‌ ) मन्म रेनति (क्तोचाणि स्फुरयति) 
[ तस्मै ] भव्याय इन्दवे (=मवनशीकायनमहते ) इन्दव (=सोमाय ) तत्‌ (=वक््य- 
माणे ) प्र वौचेये (यचि) [यत्‌ । सः स्मत्‌ ( -अस्मनो ) निदः ( =निन्दका- 
न्‌ ) दुमैति ( च्दु्टमतिं जनं च) वधैः ( =बातकैः राः ) स्वयम्‌ आ अजेत्‌ 
(-आक्षिपेतूअपनयेत्‌ ) [अपिच ] अषरशंसः (पापानां रंसिता=दुनेनः ) अव 
तवेत्‌ ( =अवाच्छलो भूत्वा गच्छतु )--अवतर्‌ [ सवेत्‌=-अपिकरमेवावाच्युमो भूत्वा 
गच्छतु ]-द्रमिव अव सत्रेत्‌ (=दृढदिमसूपं जं यथा द्रवज्जटरूपेण जवसखव- 
ति नश्यति तथा नश्यतु )॥ 

ह्य इव इन्द्र इव | प्रयेगेन्द्र आगच्छेयादिनेन्द्र एवहूयते । त छ ॥....* 





अघङ्ञंसः अधानां पापानां ईिसादीनां शंसिता स्तेनः । ... अषर्ेसः स्तेनः । भष- 
शंसो वृक षति तन्नामसु पाठात्‌ | इति सायणः ॥ * 
जन, यांजपापून. थम राले अस्वे. "मन्यसे " असे असे 


" तुटा जाणतात = मन्यसे." मन्यसे | श्ट आट. 

याचा संध 'यथाशब्दाीं नस्तां, | तिसन्या चरणांतीर दुसरा पोट्रण 
" मन्य॑से" अते अश्रदात्त जहे ते  य- | फार अवषड आहे. जहां सायण 
था संवर जहे .भङ्गा समजुतीनें प्र- । मागें भये करून निवह केडा भदै. 


म०१.अ०१९.स्‌.१२९.| 


६. जो हद्रप्रमाणे प्ररणा- 
कर्तां [ असून ] स्तोत्राची प्रेरणा 
करितो-- जो रलांचा हंता [अ- 
सून ] स्तोत्राची प्रेरणा करितो, 
या मव्य सोमाप्रतमी दही [प्रा 
यना] करितो [कीं], तो स्वतः 
मारक शस्रानीं निंद्कांखा [आणि] 
दुष्टाला आम्हांपास्रून हाकून लवो, 
[आणि] दुजन वितदन---अगदी 


वितदून जाओ-- पाण्याप्रमाणे | 


वितद्न जाओ. 

मत्र हा पोटचरण प्रहिट्या पट्नर- 
गतीर रेवटच्या श्दाचाच कहीं अंरीं 
पुनः पाठ जहे त्याजपुनं नवीन स्वतंत्र 


कहीं तरी अथं यांत नसे, परिन्या | 
पोटचर्णातील अर्थाचीच पुनहक्ति अ- | 
सावी अमतं गाहे, यपिक्षां जगह कट्या | 


अहन दुस्तरा अथे असण्याचा फारता 
सेभव नहो. "अच्छ शब्दाना अर्थ 
“ कड," ˆ नवक › असा होतो, ता ° क- 
न, ' ' जवब्टन' असा जर धेतढा, तर 
' जमा वहिः न: अच्छ › म्रणजे * अआ 


~~ ~~~ ^~ = 


ही कवा जरी इद्राविषर्यीच्या 
सूक्ति जरी आहे, तरी वस्तुतः सा- 
माविषयीं आहे. ऋषि सोमाविषयीं म्ह्‌- 
गतो, ' जो सोम इद्राप्रमाणे ल्तोत्रै मव- 
ष्यांच्या मनांत प्रेरितो, जो राक्षप्ताचा 
संहार करितो, तो स्वतः आप्या हा- 


वेदार्थयल्ल, 


१२५९ 


6. 1५६ 116 [ष्फ 1118 ४० 
618])1610पऽ 8गा18, +# 110, 811 
डुल 116 [वु पा- 
91108 {110 [९ ा71--र11107 ण 


: लात्‌, 17301108 ६16 [डप ; 
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111111व्‌९त्‌ ; [181] धा८ (त्त्‌ 
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म्ट्‌[समन्त ( आला) अणि अग्दक्रडन्‌ 
( नः अच्छ) [पपे] बहून नेणासय 
(वहिः) [जो इद्र, ता पपं घेऊन जाभो], 
असा अथे हाऊ शकट. 

वृत्तासाट पदिद सगन्म चरण पद्‌- 
पाठाप्रम्णिं श्टूणावा; दुसन्या चराति 
नेषि च्या जमीं ' नएषि › म्हणून “पुरा| 
अने०' अतं महणं; तिस्षन्या चरर्णात 
प्रहितया वदहिःशब्दाचे टिकाणीं वहुनि; 
आणि 'आसा"च्या टिकाणीं " आसा ' 
अते वाचि 


--*~ ~~ -------* ~ 
(०9 


तात रारे घेऊन निदकांचा आणि दुशं- 
चा नाश करो; व दुनंन असेक तां षा- 
ण्याप्रमाणें वितन्न जाआ, जगि नार्ही- 
तारिला होओ.' 

° इद्रपरम्णें =. हव्यः न." हा अथं 


सायणाप्रमाणें केटा अहै, पण ' जद्वान 


१३६ ऋग्वेद,  [अ०२.अ०१.ब.१७. 

वनेम तद्धोत्रया चितन्त्या वनेम रयि रयिवः सुवं रण्वं सन्तं 
स॒षीयेम्‌ । 

दुर्मन्मानं सुमन्तभिरेमिषा पचीमहि । 
आ सत्याभिरिन्द्रं दम्रहुतिभियलंत्रं दुख्हतिभिः ॥ ७ ॥ 

वनेम । तत्‌ । होत्रया | चितन्यां । वनेम । रयिम्‌ । रपिऽवः । सु- 

ऽवीयैम्‌ । रण्वम्‌ । सन्तम्‌ । सु <ऽवीयम्‌ । 
दुः ऽमन्मानम्‌ । सुमन्तुऽभिः । आ । ईम्‌ । इषा । पृचीमहि । 
आ । सयाभिः । इन्द्रम्‌ । दु्रद्तिऽभिः । यजत्रम्‌ । दुश्रहूतिऽभिः॥७ 


भाषायाम्‌, 
७. [ वयं ] चितन्त्या होत्रया (=पश्यन्या स्नुया=अवहितया स्तुतिरूपया वाचा) 
, तत्‌ ( तादृशं वक्ष्यमाणप्रकारं ) [ राय ] वनम (रभेमहि) हं रयिवः (=मघ- 
वन्‌-धनवन्िन्द्र), स॒वीर्यं (-सवीर्योपतपुत्रपातरादिसंतानयुक्तं ) रयि (नधनं) वनेम 
(रभेमहि )--रण्वं (मनोहर) सन्तं (=श्ाशतं ) सवीय (=शोमनपूत्रपोत्रादिवौ- 
रोपेतं ) [ रयि धनं ] [ वनेम=लमेमहि ] । दुमन्मानं ( नदुमनस्क कुम्‌ ) इम्‌ 
(एतमिन्द्र ) सुमन्तुभिः ( =शोभनमननताधनंः इन्द्रा यथास्माकं ॑विषये सुमना 
स्यात्तथा करवद्धिः सतेतरैः ) इषा (=हविरन्नेन च ) आ पृचीमहि (=आ पूरयाम=तप- 
याम ) | --इन्द्रं सत्याभिः ब्रुम्नदूतिभिः (=स्तुतिमिः)--यजत्रं (यननयोग्यम्‌ ). 
[ इन्द्रं ] बरुम्नहूतिभिः (स्तुतिभिः ) [आ पृचीमहि ] (-संतपयाम ) ॥ 
सन्तम्‌ । सर्वदा वतैमानम्‌ | यन्ञादिद्रास बहुश दौयमानमपि प्रवधेमानम्‌ | ... 
दयुम्नहूतिभिः । हरिव आगच्छ मेधातिधिर्मषेयाह्ानरियिथः | इति सायणः ॥ 


9 -~--------~~ ~ = ~ 


रण्याप्त योग्य जो याप्रमाणे ` अस्ता| राहि हीयतां असा अर्थं होर 

अक्षरार्थं आहे. ‹ हव्यः नः' असा पाठ | ‹निदकाखा = निदः". श्हणने जआ- 
 अप्तता श्हणजे अर्थं अवघड क्चाला नस- | हौ जं देवभनन करितां आणि देवांप्रौ- 
ता. ‹ इव्यो नः असे शब्द ' आगहि | यथं हमि वगैरे देन उपासना करितो, 
आदहानर्थोग्य,' ‹ आण्टी लटारईत बोला-| या सवाचा उपहामत करणारे जे जन ते. 
 विण्यास् योग्य ` अशा अर्थौ चांगेसं-| वृत्तसुलाप्तादीं परहितव्या चरणांतीरश 
भवतात, अथवा ° हव्यो न य इषवान्‌ ` | परिव्या पोटचरणात 'भविआय हन्दशर " 
षणजे ‹ जो युत साहग्यास बीावि- | अते वारव, जागि तिसम्था चरणाचा 
ण्यास जता योग्य तस्ता प्रेरणा करणा-। पहिला पोटचरण पदुपाठापमाणें वाबत्रा. 


ज 


म० १,.अ० १९.स्‌.१२९.] 


७, हे धनसंपन [इंद्रा], 
आमच्या एकनिधारी स्तोत्राच्या 
योगाने आगम्हांख अशी [सं पनि] 
मिष्टो--[ अशी ] संपति मिनो 
[की, जी] उत्तमवीर्यवान्‌ [अशा] 
पुत्रपौरत्रानीं भरटेटी [असेल] 
[जी] रमणीय, शाश्वत [अणि | 
उत्तमवीर्येवान्‌ पत्रपौत्रानीं भर- 
लेखी [ असेल ].--रागावल्ेत्या 
याला अपण शांतविणान्या सूक्ता 
नीं [आणि] हविरननाने दृप्त करू; 
इदराखा निष्कपट स्तोत्रानीं- -पूज्य 
[इंद्रा] स्तोत्रानीं [ ठप करू ]. 

७. „° हे धनसंपन्न दद्रा, आग्हीजी 
तुक्ची उपासना करीत आह, तेणेकरून 
दर पुत्रपौत्रादिकांनीं युत्त, आणि मना- 








वेदाथयन्न, 
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---- ^ ^° सिकनी = 


` गजे एकमननें केर, मन लावून केले- 


ठ, दुरकष्ध्यानें दुष्ट ज्ञाटेले नन्हे. 
वृ नासां पहिल्या चरणाय्या पहि- 


इर, आणि शात, अश्नी संपत्ति आम्हांस | व्या पोट चराति ^ तद्रोनरया चितन्ति- 

प्राप्त करून दे. आगि मित्र दो, ज्याचें । आ," दुसत्या आणि तिसन्या पोटनर- 

मन वल्छविण्यास कठिण, अशा इद्रा्या | णात ' स॒वीरिअम्‌ ' असे, दुसन्या चर- 

मनाला दव आणणावया स्तोत्रांनों, आणि | गव्या दुक्षमया पोटचस्णांत ०अ म्‌ ' 

` इविस्नाने, आणि निष्कपट म्वनांनीं | अमे, आभि निमा चर्णातट पहि 

आपण याला तृप्र करू ' असा भावाध. | त्या पोटरचरणांतं ‹ इन्दर " अमे वाचां 
° एकनिर्थारी "= ‹ चितन्त्या. ग्दू- नागतं 


१३८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.व.१७. 


प्रां बौ भस्मे स्वयदोधिरूती परिव इन्दो ' दुर्मतीनां दकेम- 
नदुम॑तीनाम्‌ । 
स्वयं सा रिषयध्यै या नं उपेषे अतेः । 
हतेम॑सन्न ब्ति स्तिप्ता तृरणिनं वक्षनि ॥ ८ ॥ 
प | व:| अस्मे इति । स्व॑श्यःऽभिः । उती । प्रि वर्गे | इन्दः । 
दुः:ऽमतीनाम्‌। दमन्‌ । दुःऽमतीनाम्‌ । 
स्वयम्‌ । सा । रिषयव्थं । या । नः । उपृऽइपे । अतरः । 
हता । म्‌ । असत्‌। न । वक्षति । क्ता । सुरणः । न । वक्षति ॥<॥ 


भाषायाम्‌ 


८. [हे मित्राणि], वः अस्मे (युष्मभ्यम्‌ अस्मभ्यं चनयुष्मदर्थम्‌ अस्मद च) 
इन्द्रः दभतीनां परिव (-दर्मनसां विरोधिनां वर्जने)--दुमैतीनां दरीमन्‌ (दुम 
नसां दरीमगि-शत्रणां हनने ) स्वयश्रोभिः ऊती (-स्वायत्तयश्ोमिः संरक्षणेः) 
प्रप [ भवतु] (=-जतिशयेन प्रभवतु ) | या [ ज॒ाणः=सेना | नः उप्ष (=अरमान्‌ 
उपायाहुम्‌-अस्मान्‌ अभिभवितुम्‌ ) अतरः (असुरः ) [ क्षिपानप्रेसिता | सा स्व- 
यम्‌ [ एव ] रिषयध्यै (हता भवितु प्रवृत्तास्तु=दतास्तु )-- [क्षिप्रा जूगिःन्पररिता 
सेना 1 हता #म्‌ असत्‌ (=हतैवास्तु) न वक्षति (=न प्राप्त भवतु) क्षिप्रा जूणि 
(=पेरिता सेना ) न वक्षति (लन प्राप्न भवतु) ॥ 

क्षिप्ता जाभरिति पदद्रयं वयं सायणमनुखय व्यानेमहे । साधीयसोथख लानासभ- 
वात्‌ । यनु नूनिरल्केति पश्वात्याः केचिदिदं जहुसतत्प्माणसपिक्षं भाति ॥ 


म०१.अ०१९.स्‌. १२९.] वेदाथैयल. 


€. [हे मित्रो], ठम्हांसादीं 
[आणि] आम्हापताटीं ईद्र दुरटचा 
परिहार करावयाविषर्यी-- दुष्टांचे 
निर्दखन करावयाविषयी, [आपल्या] 


निजयजशोयुक्त साहा्यांनीं परिपणे | 


समर्थ [होओ]. आम्हांवर येण्या- 
तादी म्हप्न जी [सेना] असुरानीं 
[पाठविखी असेल], ती स्ताहाच 
नाहीडी दोओः-- [ती] मरून 
जाओ, आगम्हांप्रत न पोंहचो- 
[आम्हांवर] पाठन्रून दिली सेना 
न पोंहचो. 
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८, नहे मित्र हो, तुष्टां आम्हांला 
दुष्ट जनांचा परिहर आणि नाञ्च करा- 
वर्याचा असला ग्णजे इद्र साहाय्य करो, 
आणि याच्या साहाय्यनें अपर्णासि जय 
भिन्े, राक्षसानीं जर अग्दांवर येण्या- 
सादी सेना प१ाठविरी, तर ती सेनाच 
मार्गोति नादीश्ची हज, अग्हाजवन् ये- 
ऊन पहचण्यापू्वीच नाहीशी होगा. 

‹ निजयश्ञोयुक्त = स्वयज्ञोभिः. 
म्हणजे न्या साहाय्यांची अथवा सेरक्ष- 
गांची ख्याति दसन्यांनीं करावयास नको, 
जीं स्वतादहाच कीर्तिमान आहेत, 

° पाठवूनं दिचेी सेना ˆ=“ क्षिप्रा 
गः, ' िंप्रा चा अक्षरस्चः अथं फेक- 
ठेटी ` असा जदि. यावरून " नुर्गि'श्च- 
ष्दाचा अर्थं कियेफ पाथास्य विद्यन्‌ 
कीटीतं असा कस्पितात; परण यार 


प्रयोगान्तरांचा जाधार अमदी नाहीं. या- 
स्व सायणांच्या अथाला सोन देणे हे 
( वो अथं जरी नोट दिसत नारीं त- 
थापि ) योग्य वाटत नाही. 

या कर्चेत सागितटेठे रक्षस श्टणजे 
अनार्यं खोकापेकीं जे कोनी, साथर इ- 
यादि मठष्यमांसतादारी लोक, ते असावे 
असें दिसते. 

वृत्तासारदीं पहिया चप्णाय्या परिव्या 
पोटचरणांत "ऊति", दु सन्या पोटचरणांत 
° इन्दर ॒दुमेतीनआम्‌,' व तिसन्या पो- 
टचरणांत ‹ दुमेतीनभाम्‌ ` असें वाणे, 
आणि दुस्तरा चरण स्वयं सा रिषयभि- 
ठ । या न उपेषे अक्तैः" अक्ता ब््णणें 
अवश्य आहे. तिसन्या चरणाचा पहिखा 
पोटचरण द्रादुञ्लक्षिरी जमतीचां नक्ततां 
अष्टक्षरी अदष्टूमावाच भाहे ! 


१४५ ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.३.१७. 


त्वं न॑ इन्दर राया परीणसा याहि पर्थौ अनि्सां पुरो यांद्य- 
रक्षसा । 
, सच॑स्व नः पराक भा सचंस्वास्तयीक भा । 
पाहि नों दूरादारादभिष्ठिभिः सदा पाद्यमि्दिभिः ॥ ९. ॥ 
खम्‌ । नः। इन्द्र । राया । परीणसा । याहि । पया । अनिहस। । पुरः। 
याहि । अरक्षतां । 
सचस्व । नः । पराके । आ । सचस्व । अन्तम्‌ ऽईके । आ । 
पादि । न; । दूरात्‌ । आरात्‌। अमिष्टिऽमिः। सदा । पाहि । अभि- 
्िऽमिः॥ ९ ॥ 


भाषायाम्‌. 

९, हि इन्द्र, स्व॑ नः (अरमान प्ति) परीणसा (= बहना) राया (धनेन) [ या- 
हि=अयादि), अनेहसा पथा (यप रहितेन मार्गेण) [जायाहि (जगच्छ )-अ- 
रक्षसा [ पथा ] पुरे याहि ( =रक्षसरदरितेन मार्गेण अस्मान्‌ नय) | परके ज 
(दूरदेशे ) नः सचस्व (अस्माभिः सह वतैस्व ) [ तथा ] अस्तमीके आ (गृहे) 
सबस्व ( अस्माभिः तंगच्छस्व=अस्माभिः सह वतैस्व ) | नः (=भस्मान्‌ ) 
अभिष्टिभिः ( =सरक्षणः ) दृरत्‌ आरात्‌ ( =दूखदेशाव्‌ समीपवतिनः प्दे- 
ज्ञा ) पाहि ( =पाठयस्व )--सदा अभिष्टिभिः पाहि ( =निलयमेव संरक्षणे मह 
पालयस्व ) ॥ 

सायणस्तु | हे इन्द्र त्वं नः पथास्मत्सेबन्धिना माण पुरो याहि । आगच्छ | 
०,०,.०यद्ा नो ऽस्मान्‌ उरिश्य याहि | ...... | हे इन्द्र॒ नोऽस्माव्‌ ¶राकेऽयन्त- 
दूरदेशात्‌ स्वग॑रुक्षणादासचस्व । समवेतौ भव | ...... तथाल्तमीके ऽत्यन्तान्तिके 
देववजनदेशे सचस्व | अस्मत्मस हविः सेवस्व । संगश्ठस्व वा | इत्यादि ॥ 


~ -*----- ----~- 


म० १,अ०१९.स्‌. १२९-] बेदार्थयल. १४१ 


९. दिडद्रा, तु मोटय ध | 9. (ण्ह भणण, 0 ण्ता४, 
नातहित आगम्हाप्रत [ये], निष्पाप | ० ८8 एत] शपते पतमप) 
 मागानिंये, राक्षप्रहित [ मागौनें 60116 ्0प्र }ष ४ 81111688 
त आमचा पुढारी होउन चल 10811,--0पत6 प फ़ = (षती 


४ । ¢. । 
आम्हांला घराबादेर संभाव्ठ [ आ- ९€ {ष्णि {€ाप8. 76860९९ 
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णि ] घरमे सभाक, अआग्हलि | ]जण८, एतन॑ल्छ पह णण धिः 


दृरून संभाल [आणि ] आपल्या | वात्‌ पणि एष्या फणे नुं 
साहा्यार्नीं जवन ंभाक्छ-- | 1न08-तला परचफ8 पापी 
निय आपल्या साहार्यानीं संभाव्ठ. । ४» 16175. 
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९, ष्टे दद्रा, तं आण्टाप्रत ये,जआणि | ऊनि टाकणारे जे कोली इत्यादिक 
येतांना आग्रा मोटी संपत्ति जण. तूं | अनार्यं छेक ते; आणि यावर्टनच सत्री- 
आमचा पुटारी द, आणि आग्हांस राक्ष | च्या वेरं संचार करणारे असे कट्पिरेल 
तहीन आणि पापहीन अशा मागन ने. | दुसरे प्राणी असा अ. वेदांत ^ रक्षेत 
अश्हरंला धरीं आणि बाहेर, जवन जा- | हा शब्द आरा नाही. सू. ७६ म. 3 
णि दूर सारिखेव राख, उपद्रव होऊ | याजवरोख टीपमभागर्‌ प. २०५ या- 
देऊ नको. अआग्टांला अपठ साहाय्य | जवर पहा. 


अनेक प्रकासंनीं देऊन आमचें तं पाठ- | या ऋवेच्या परिस्या चरणांतीट पट- 
बढ हो. चरण असे वाचवेः- 

° मोदा "= परीणसा ". ‹ परीणस्‌ ' तुं न इन्दर रोया परणता | 
सन्दा अथं कितीएक विदान्‌ वैभव याहि पथा अनेहसा 
असा नामार्थी करितात. पण अण्हीसा- पुरे यादि अरकषक्ष। 


यणांस भदुसरलों आह. आगांस वाट- | यावरून दिसेल की दुत पोटचरण 
तं, सायणांचा अथे सोदण्याची अवश्य- | अशक्षरी अदष्ुमाचाच जह ! दृलन्या 
कता नाही. चर्णात “ सचस्व अ्तमीक आ " अते 

‹ रक्षसरहित "= अरक्षसा '. ब्टणजे | ब्हणावें, आणि ति्ञम्या चर्ण ‹ जआ- 
ज्वांत गाक्षसादिकांचा उपद्रव हौ्णार | रात्‌ "्या ठिकाणी ° आरजात्‌ ' अर 
नादी अशा. ‹ रतस › म्हणजे उपद्रव | म्हगविं, जगि याचा दुय पो- 
देणारे भागि भाव॑जनांस प्रसंगवज्ञात्‌ ला- | टचरण पदेपाठाप्रमणिं म्हगवा. 


१४२ ऋग्वेद, ` [अ०२.अ०१.ब.१७. 


लं न॑ इन्द्र राया तक षसोभ्रं चिच्ा महिमा स॑षद््वसे महे मितं 
नावसे । 
ओलिष्र जतरविना रथ॑ कं चिदपरत्य | 
अन्यमस्मद्विरिषेः कं चिद्दिषो रिरिश्चन्नं चिदद्विवः॥ 9०॥ 
त्वम्‌ | नः । इन्दर । राया। तरूषसा । उग्रम्‌। चित्‌। ला। महिमा। 
सक्षत्‌ । अवसे । महे । मित्रम्‌ । न । अव॑से | 
ओजिष्ठ । त्रातः । अविंतरितिं । रथ॑म्‌ । कम्‌ । चित्‌ । अम्व । 
अन्यम्‌ । अस्मत्‌ । रिरिषेः । कम्‌ । चित्‌ । अद्विऽवः । रिरिकषन्तम्‌ । 
चित्‌ । अद्रिवः ॥ १०॥ 


¬» = जय कभा 9 ~+ 
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भषायाम्‌ 


५०. है इन्द्र, त्वं तरूषसा ( =शत्रूणामभिभवनस्मर्थन ) राया ( न्धनेन ) नः 
( =अस्मान्‌ ) [ पाहि ] | उग्रम्‌ ( =उद्रूणवठं-~परवठं ) त्वा चित्‌ ( त्वामेव ) म- 
हिमा ( =“ महृत्वम्‌ अस्मत्सतोत्रजनितः कशिदतिशयः' ) अवते ( =अतुप्रहाय= 
रक्षणाय ) सक्षत्‌ ( =सचतां-संमजताम्‌ )--मित्र न ( =सखायमिव ) [ त्वामेष ] 
महे अवसे ( =महते रक्षणय ) [ सक्षत्‌=संभजताम्‌ ] । हे ओजिष्ठ ( =अतिश्चयेन 
बरवेन्‌ ) तातिः ( रक्षितः ), हं अमवयं अवितः ( =मरणहीन पालयितः); कंचि- 
< रथम्‌ [ अर्य जमच्छ ] | हे अद्रिवः ( -वज्ञधर ), अस्मद्‌ अन्यं कचित्‌ 
( = भस्मनः कमपि पुसूषमन्यं ) रिरिषेः ( बाधस्व अस्मांस्तु मा बाधस्व )-ह 
अद्रिवः ( न्वज्ञधर ), रिरिक्षन्तं चित्‌ (अन्यान्‌ बाधमानमेव पृष्षं ) [ रिसिषिः- 
बाधस्व ] ॥ 

पक्षत्‌ । सेवते संभजते उत्करषयतीत्यधैः | ... ..- । कैविद्रथं वेगवन्तमाख्धास्म- 
रेवयजनं शीघ्रमागच्छेति शेषः | इति सायणः ॥ 


म०१.अ०१९.स्‌.१२९.] वेदाथेयल. 


१०. हेडद्रा, तूं विजयकारी , 


धनन आम्हाला [सभाव]. स्तो- : „19 ८तातप्रला. 


त्रातीट] महिमा प्रसादखभाप्ताठीं 
तुज महाव्रक्ठाखच भजो -- मोठ्या 
प्रसादलाभासाठीं मित्राय [भ 
जल्या प्रमाणं [ तुलाच भनौ]. 
[ तर ] हे अतित्रव्ठवानू जाया, हे 
क्षिया, हे अमरा, त्रु कोणया 
तरी रथांत [सून ये]. हे वज्जधारी 
[इद्र], त्रं आगम्हाम्यतिरिक्त द 
सव्या कोणाला तरी उपद्रव कर -- 
हे वज्रधरा, तूं उपद्रव करणाग्या- 
खाच [ उपद्रव कर]. 


~ ~~ - -- ~~ 


गेकरू्न आम्हीं जिकू सकं अतं पन षे- 
ऊन त आग्हांप्रत ये. कृषा व्हावी, आणि 
अवुप्रहाचा खभ व्हावा ष्हणुन, जन तु- 
डाच प्रबञ्जटा गाऊन तुश्च महिमा वा- 
इबोत--एकाद्या प्रव भित्राप्रमाण तु- 


क्लोच षिनवणी करोत. हे व्रात्या, तं 


एकाग्रा कोणत्या तरी फार वेगवान रथात 
बसून सत्वरये. हे वज्रधण इद्रः ज 


१०. ‹^हे दद्रा, आमच्या शत्र॑स ज- 


९४६ 


110{्ट# ४३ 1110पर, () 
\\-1]1 +ला] धासन, 
(1116 ४100८ 


160. 
1171प्‌1६, 


, [ 11५ कतै ] प्दोः 11 1 
। 016क1€55 [० [लु 11५190५} 


10110 {07 11ल]])-- 1.00एपा. 


` 0 दाल [न्‌), 171६6 १ 1९16. 


# 
1 


() 71108 11110116 52 ९10प्रा, ५) 
701९0, 0) ऋपााकपद्‌ [ [1 
(६ ], [ 0 पराणप ] 8011४ 
111 [ पात्‌ ९०116 0 प |. 
() सशंगरतेलः ज तठ पाप्फवल- 
0011, वकृ; पध्ाठत पकप 
दोश 0116 ९}४८ [प ०पा 561५८५8 
--[ 1)1]प6] क 81016, (¬ 
प1शृवलयः ग ८ प्रप्पतलाणाः, 
(110 18 111] प्राप, 


ष्टी कोगालखा उपद्रवदेत नाहीं लयपि- 


क्षा आग्टाद्नतूं उपद्रव देऊ नका, 


' आम्टाकिवाय ज कोणी जनाला त्राप् 


=. 


। 


| 


देणारे अप्ततीक, याचतु त्रास दं 

वृनसुखारथं परिन्या चर्णातीक पोट- 
चरण 'तुभंन इन्द्र राया तन्पस्ता' 
असा ष्ट्वा; तिस्य पोटचरण पदपा- 
ठाप्रमानं ब्हणावा; दमत्या चरणात्‌ “म- 
र्म ` सगां. 


१४४ द््वेद. [अ०९.अ० १.१.१७. 


पाहि न॑ इन्र सुष्टुत स्वि्ो;कयाता सदमिदुर्मनीनां देवः सन्द 
` मतीनाम्‌ । 

हन्ता पापस्य रक्षसंस्त्राता विप्र॑स्य माव॑तः | 

भधा हि ला जनिता जीलं॑नदरसो रक्षोहणं ता जीत॑नदरसो ॥ 

॥ ११ ॥ १७॥ 
पाहि । नः । इन्द्र | सुऽस्तुत । खिधः। अवऽयाता। सद॑म्‌ । इत्‌ | 
दुःऽमतीनाम्‌ । देवः । सन्‌ । दु;ऽमतीनाम्‌ । 
हन्ता । पापय्यं | रक्षसः । जाता । विप्रस । मा.ऽव॑तः । 
अधं । हि| त्वा । जनिता । जीज॑नत्‌ । वसो इतिं । रक्षः.ऽहन॑म्‌ । वा। 
जीजनत्‌ । वसो इतिं ॥ ११॥ १७॥ 

` | भाषायाम्‌. ` 
१. हं सुष्त ( शोभनं यथा तथा स्तुत) इन्द्र, [ त्वं ] नः (=अस्मान्‌ ) 
लिधः पाहि ( =पापाद्‌ अदेवयजकाद्‌=अनारयशत्रोः ) पाहि ( =संरक्ष ), सदम्‌ इत्‌ 
(सदेव ) दुमैतीनां (=दुजनानाम्‌) अवयाता (-अधो यापयिता=अपगमयिता )-- 
दुमेतीनां ( =दुजेनानां ) देवः [ अवयाता ] ( =दिव्योपगमयिता ) सन्‌ [ असमान्‌ 
पाहि | [ ववं ] पप्य रक्षसः ( राक्षस्य ) हन्ता ( घातको ) मावतो विप्र 
[च] (मादृश सतोतुश्च ) त्राता ( = संरक्षिता ) [ भव ] | अध हि (अतएव 
कारणात्‌~तदथमेव हि ) हे वसो ( =दयाो ), जनिता ( =तव पिता ) त्वा जीज- 
नत्‌ ( =त्वाम्‌ अजीजनत्‌ )--ह वसो ( =दयारां }, त्वा ( =त्वां ) रक्षोहणं (-राक्ष- 
सनां हन्तारं ) जीजनत्‌ ( =अजीजनत्‌=उदपादयत्‌ ›)॥ 

लिधो दुःखात्‌ तदुत्पादकात्‌ पापाद्वा | इति सवणः॥ 


~ ~~~ न~ ~ ~ 


११. हा येथें या पूक्ताच्रा उपसेहार | स्तुति केली आहे; तर वं जण्ांटा 
शाला. यांत करषीनें आपल्या मनात | धर्मघातक शतरुपादून संभा, जाणि दु- 
तरर मागितखा अदहि.तो हा:--' हे दढा, | जेनांचा आमव्या दावन परिहार करीव. 
यप्रभाणें आम्रं तुली स्तरांमाणे चांगटी । तं पापी रक्षतां मारणार आगिम- ` 


म०१.अ०१९.स्‌.१२९.] वेदार्थयत्न. 


११. हे सुस्ठतडह्द्रा, त्‌ आ- | 
म्हांला दरेष्टयापासुन रक्ष, आणि , 
दुजे नांचा सदेव परिहतौ--दुजेनां- 
चा देदीप्यमान परिहरता हदो. पापी 
राक्षप्ताचा हननकतां [आणि] मज- 
सारख्या स्तोयाचा त्राता [हो]. 
काकीं या कारणास्तवच हे क्पादु 
[इदम], तल तया पिलाने निर्माण 
के्टे- टे रूपाद्‌ [इद्र], ठला 
राक्षततहननकर्ता निर्माण क्ट. . 


~ ~ ~ “म~~~ --- ---- ~> 


जसारिख्या उपात्तकतिं तारणाय रो. | 
कारण दुर्जनांखा मारव आणि सन्न- 
नांखछा तारविं श्हणूनच तख तद्या पि- 
त्याने निमौण केटें आह ^. 

 द्े्ापसून "= लिधः. ग्णजे य- 
ज्ञादि उपासनेचा जो मार्ग, याची निदा 
करून आर्य॑जनांला उपद्रव देणारा जो 
अनायं शत्र याजपापून. 
, ५ [ तुस्या ] पिदानें ‡=' जनिता 
इद्रावा बाप म्हणजे जगताचा कती जो 
परमेश्वर तो असें सायणाचायं ब्णतातः; 
पण ऋषी दश तरेव आहे असें दि- 
सत नाही" इतर विकाणीं ईद्राश वा- 
व्या बापानें प्रवक्‌ असा निर्िला असें 
सांगितले आहे; पन ते तरी हा बाप 
कोणतें सांगितले नाही. जननी तर 
ठिकाणी तशी प्रस्तुत स्यन्ीं तरो बापानें 


(क "१ १ णि 


१४९ 


11, 686४6 ४४8, 0 ९11. 

ए1च१8९त्‌ [्त्‌प४, {णि #116 पा - 
€], १० 1€ 8] ७28 ॥'€ ४ 
धा" 9 ५1८ 14५१-९ 
11४17९८ र्ल€ाः ग (16 कल 
छत्‌ ; [५ चौल] धल [ताल 
० #116 प्रपागुर लात्‌, [ ६०५१ } 
{116 कणडणाण्टा ज ४ पशप 
कल 116 ०१९. = 0, णि पणः 
फणः])०€० पप [ धक 1 धिपलः 
९८४ 11९6, 0 एनारर्णलण 
[ {0१478. ],-- 470 0 196०0 
6४ [ [०९ ], १९८ (66 ४ 
[सालयः ° धल 008. 
' गाक्षसहता निमौण केले ` असें सांमि- 
तठ आहे तें केवन् इद्राय्या बन्यची 
प्रस्॑स्ा करण्यासाठी सांगितले आहे, द- 
दाला बाप आहे, जगि तो अणुक 
आहे, इदरदहा स्वतःसिदढ नाहीं अते 
सांगण्याचा उदञ्च नाहीं. 

वृत्तासाटीं पहिल्या चरणां ती परिल्या 
पोट्चर्णात "पहि न इन्दर" अर्ते, आ- 
गि दुसन्यांत व तिस्यांत “दुर्मतीनअम्‌' 
अस्ते वाचर्वे तिस-या चरणात्‌ "गदं त्वा 
जीजनद्रसो ` इतका अक्षरी पोटचरण 
जमन शिवाय “रक्षौ दी अक्षरं 
नियमानाहैर अधिक राहतात. अथवा 
तो अकरा अक्षिरांचां समन्‌न लाठा 
खिहिव्यापमार्णे वाचावा काय ! 

रक्ञोहणं त्वा जीजनदु्भसो | 


१४६ त्रण्वेद, [अ०२.अ०१.य.१८ 


सूक्तम्‌ १२०. 
दिवीदासखय पुत्रः पर्च्छप ऋषिः | इन्द्रो देवता | अन्त्या त्रिष्प्‌ | 
रिप पक्तम्‌ आयष्टम्‌ ॥ 
रन्द्र याह्युप न; परावनो नायमस्डा व्रिदेथानीव ससंनिरस्तं गा- 
ज्व सत्यति 
वाये स्वा वुं प्रयस्वन्तः सुने सचां । 
पुक्नासो न पितरं बात्नसातये म॑रहिष्ं वाज॑सातये ॥ १ ॥ 
आ । इन्द्र । याहि । उर्प। नः। पराऽवतः । न । अयम्‌ । अच्छं । 
विदधानिऽइव । सत्‌ऽप॑तिः । अस्तम्‌ । रारजाऽइ्व । सत्‌ ऽप॑तिः। 
हवामहे । त्वा । वयम्‌ । प्रय॑स्वन्तः । सुते । तचा 
पुत्रास: । न । पितरम्‌ | बाज॑ऽसातये । मंहिष्ठम्‌ । वाज॑ ऽसातये ॥ १॥ 
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भाषायाम्‌. 

१. हे इन्द्र, [ त्वं] परावतः ( =दृरदेशात्‌-' स्वगरक्षणात्‌ '”) नः पओ 
याहि ( =अस्मान्‌ प्रति आगच्छ) | अयं ( कथित्‌ ) सत्पतिः (=सतां पार्को ) 
[ राजा ] न अच्छ विदथानीव (कस्यचिद्‌ गृहान्‌ प्रति यथा) सत्पती राजा अ- 
स्मिव(=सतां पालको राजा कस्यचित्‌ गृहं प्रति यथा अगच्छति तद्त्‌ ) [उप 
नः ज याहि ]। वयं [ हि ] सृते सचा ( =सोमेऽभिषुते हि तत्कषणं-सोमस्याभिष- 
वशादनन्तरमेव ) प्रयस्वन्तः ( =हविरन्नयुक्ताः सन्तः), वाजसातये पुत्रास: पितरं न 
( =अनमक्षणाय पुत्राः पितरं यथा तथा ),--म॑हि् (अतिशयेन दानश्चीटं ) स्वा 
( त्वां ) वाजसातये ( =-अन्नभक्षणाय ) हवामहे ( =आद्कयामः ) ॥ | 

नायमिवयादौ अयं न पुसोवलयभ्निरभिषरतः सोमो वा परस्तुतत्वानिर्दिश्यते | स श्व | 

"यद्रा. | अयमिति विमक्तिव्यलययः । अयुं देवयजनदेशमच्छमिपाषतमायाहीर 
ति शेषः| इति सायणाचार्यः ॥ 


म०१.अ०१९.सु.१३०.] ` वेदार्थयल. १६७ 


11१५ 130. 


{0 0 /0(0।*(८, १। 2/1 ॥* १/1 ८५/९८ ८ / १८८. १८) 


ऋषि --दिवोदासाचा न प 2 2८८०04९८. अल - --11 (1८/11, 
सच्छेप. द्वता---हद्र. वृत्त-- शे €९नृ)४८ ग 16 कपा रला 1 
वटचीं एकी ऋचा तरिश्रुम्‌, राहि | \+ 111९] 11 1५ 1*^६/॥ 4 ११0११. 
डेल्या सवै सूक्ताचं वृत्त अस्यि. 

१. हेडद्रा,तू दूरून आम्हां 1. (ा५, (0 11178, प्राा- 
प्रत ये; एकादा सत्पालक [राजा] | (० ४ {01 001, ९ण्टा ६ [६ 


पे ॥ 11119 ], 16 7०1९८६० 9 {06 
घरी येतो तसा-- सपाकं राजा | ०००५, [९017168] {0 1९ 11086 - 


[कोणाच्या तरी] घरी गेतो तका | 29 & 100, +116 [70ाशलणः ५ 
[ये] आम्ही सोम काट्रून हविरन । ४1५ &००५, [ 011९8 | {0 0९ $ 


11716. 11])€ 80101, 16110 ५५- 
दातांत बेऊन तुला बोलावीत आहो [7९88त्त्‌ ९ पापा इदालि9 


पिया | जसे | पुत्र जेवायास्त | {००त ®#€ ९५11; 11९९, 
[ बोलावितात ] तसे ठन महादा- | 8०8 [ ९] ] [ ४617 ] सिप्रा, 


= 10 त10716€--[ ८102 11166 ], 
ताल [आम्ही | जेवायास [ बोरा- | 116 7108 [0प्रा॥९्०ा8, ४0 त10- 
वीत आहोँ ] 


। 1९. 


मक्त १३०. 








है इंद्रा, एकादा राजा आप 
व्या धरी येतो तक्षा, तृं दूर दर्ाकीं अ- 
सास तरी तेथून आमच्या धरीं ये 
एकादा राजा कोणातरी प्रजेच्या धरं 
जसा येतो, तसा तूं आमचे षरीं ये. आ- | असा सर्वत्र अथे करितात. पण “सृते 
ष्टी तुनकरितां सामरसत काटून हविर- ¦ सचा ` अथवा ' सचा सृत अत द 7 
जाची तयारी कर्न तटा मोजनास : करमंत्रंत आरु आहत मत्र पात्‌], 
येण्यास बोखावीत आहो, जसे पुर पि- | “ सोम करादून ” * सोम काटर्ताच '१ सो 
लाला भोजनास बोखावितात तसे तु । म कादिल्याबरोबर ' असा अथं चागला 
आग्दी बोलावीत आहो तर वृं ये ' अ- | नुन्तो 
सा भावार्थ. वृ्ासाटीं पिव्या चरणाचा पहिला 


एकक 9 ` 1 पी ------ 


टाकन देण्याल पुरत कारण नाहीं 

सोम काटन "= सते सना, ` म्ट्‌- 
णजे सोम काटितांच, सोम काटल्याबरो- 
बर, सायणाचार्य ' सचा ' म्णजे ^ स॒ह 


ण 


'सत्पालक “= सत्पतिः  कितीएक | पोटचररण प्रदपाटाति आहे तता श्णावा 
धाशत््य विदान्‌ " बव्वान्‌ असा अभ | लागतो, आणि दु्षन्या चरणाति ^त्वाच्या 
कल्पितात, पण आण्डांस वाटते शी सा- | हिकाणीं “ तुजा ` असें ्टणावं रागत. 
यणांचा ‹ सत्वारुक ` हा नियावा अर्थं 


१४८ | ऋग्वेद. ` [अ०२.अ०१.१.१८ 


पिषा सोम॑मिन्द्र सवानपद्विभिः कोशन सिक्तम॑वतं न वंसंगस्ता- 
वरृषाणो न व॑सगः । 
मदाय हयेतायं ते तुविषठ॑माय धाय॑से । 
भ लां यच्छन्तु हरितो न सूर्यया विन्वैव सूयैष्‌ ॥ २॥ 
पित्र । सोम॑म्‌ । ह्र । सुवानम्‌ । अरंऽमिः । कोक्चेन । सिक्तम्‌ । अव- 
तम्‌ । न। वंस॑गः । ततुषाणः । न । वंस॑गः । 
मद।य । हर्यताय॑ । ते । तुवरः ऽत॑माय । धार्ये । 
आ । व्वा । यच्छन्तु । हरितः । न | सूयम्‌ । अहा । विन्वा.ऽइव । 
सूम्‌ ॥ २॥ 


~~~ ज = १ (+) ~ ----- --- --~ = „. --~-- * ^“ --- -- --- ~ - ~ = ~ म 9० र क क त 


भाषायाम्‌. 

२. हं इन्द्र, [इमम्‌ ] अद्रिभिः ( -मावभिः ) सुवानं ( =पूयमानम्‌-अभिष्‌- 
यमाणं ) सोमं पिव | कोशेन सिक्ते ( =जलोद्ध रणपत्रेण पूरितम्‌ )जवतम्‌ ( =अ- 
वटं द्रोणं ) वैसगो न ( वृषभो यथा पिवति }--तातृषाणो वैसगो न ( =अतिश्- 
येन तृषाकरन्ते वृषभो यथा पिवति तथा ) [ इमं सोमं पिव ]। हरितः (=हरिद्रणौः 
सूयेस्याश्राः ) पूय न (नूर यथा) [आ यच्छन्ति-भानयन्ति तथा ]- विश्वा 
अहा पूर्यमिव ( विश्वानि अहानि=नि्य पूर्य यथानयन्ति तदत्‌ ) ते हैताय म- 
दाय ( र्वः स्पृहणीयाय तव मदाय=सोमपानजनिताय तव हर्षाय ) [अपि च] 
तुविष्टमाय धायते ( अतिशयेन बलवते सोमपानाय~पगरतमस्य सोमस्य पानाय ) 
त्वा ( त्वाम्‌ ) आ यच्छन्तु ( =अविहन्तु )॥ 


न०१.अ०१९.द्‌.९३०.] वेदाथैयज्ञ. 


२. हे इंद्रा, प्रा्व्याच्या योगाने 
पिन कादिला जात अहेदहा 
सोम वुं पी. पोह्यनिं भरषटेटी 
डोण त्रैर [पितो] तसा--अति- 


शय तान्हेेला वरै [डोण पितो] 
तसा, [ठं सोम पी]. 
माद यावा म्हणून, तू अव्यत वव्ड- 


कट सोम ःप्यावास श्हष्न [ तुक्च | 
धोडे ], सूर्याला [ याचे ] पिवचछे | 


घोडे [ आणितात ] तमे-- प्रति- 
दिनीं सूर्याखा [आणितात] तसे, 
तखा इकडे पेन येओत. 





[ कत ` 1 रिं ~~~ ७४४ 


>. (हेडष्द्रा, अगदी दहा मोम का- 
दून ठतुजकरितां मोवा पात्रांत भम्ू्न 
ठेविछा आदे, तो त, एकादा फार तान्ह 
ठेखा बेरु पोहरे ओतरून ओतून भर 
लेली पाण्याची सगनी डोगीचीडाण 
पिन दाकितो तस्ता पी. टै इंद्रा, सू- 
याचे अरूण वणौचे धोडे जसे याला 
निद पेरन येतात, तसे वृक्षे षाडे तुटा 
हा जामचा अव्यत बनकट सोम पिन 
भोढा जह्यद पविण्याकरितां धेऊन 
येओत, ' भसा भावार्थं जाह. 

° अर्व्यय्या योगाने =“ अद्रिभिः. 
ज्या एकं प्रकास्व्यां भवावरवंवासारि- 





१४९ 


2, ण [ ४018 ] 8०६, 
() 108, [ ४86 18 ] [नगद 
€>९16886त [$ 11167118 0{ 116 
80168, (ष्टा, ०83 ४ एप 
[011111६8] [ {00 ] २ प्रणप््ा) 
011९व्‌ [फ़ 10९8 ग 8 प} 
--ल्ष्ला 88 9 7001, (178४ 


तला संदर एषा. एणः "$ तथयपटा्पिा 


€211119791101, 0 [ {1166 ] ६0 
व्‌10]1र 7118 11086 [0 फलप्रि 
80102 प्फ [ पङ 1107808 | 
छता४ 66 [्ीला, €ण्ला 88 
1116 (४८४४ 1107868 1717 #116 
इप्ा1--९ण्ला 88 [ #116 प्वणङ 
1078९68 7170] € इपर तवशा. 


स्या पाषाणानीं सोम तयार करून का- 


टीत यावं नाव ‹ मवे ( मरावाणः) 
अथवा ° पाषाण ` (अद्रयः). बू. ८८ 
मं. 3, आणिम्‌. "्८मं. ५ आणि 
टिपा पहा. 

° पोह-्यनिं = कोशेन." ' कोश! 
शब्दाचा इ! अथ हाता अशातरिषयीं क. 
ध. १७. १६ याजवरील सायणभावष्य 
पहा. 

वृ्मुखासादीं तिसन्या चरणांत दो- 
नीहि टिकाणीं ‹ सूर्यम्‌श्या ठिकाभीं 
° सूरिअम्‌ ' अमे ष्ट्णवि कागर्त. 


१५० | ऋग्वेद, [अ०२.अ०१.वब.१८. 


अवरिन्द्हिवो निदितं गहा निधि . वेनं गर्भ परिवीतमक्म॑न्यनन्ते 
भन्तररमनि । 
बलं व्री गवामिव सिषसिन्नद्धिरस्तमः । 
अपावृणोदिष इन्द्रः परीता द्वार इवः पतवृताः ॥ ३ ॥ 
अविन्दत्‌ । दिवः । निऽदितम्‌ । गुहा । निऽधिम्‌ । वेः । न । गर्भम्‌ | 
पा(ऽवीतम्‌ । अश्मनि । अनन्ते । अन्तः । अर्म॑नि । 
वरनम्‌ । वज्री । गवाम्‌ ऽइव । सिसन । अङ्बिरः.ऽ तमः । 
अपं । अवृणोत्‌ । इषः । इन्रः । परिवृताः । द्वारः । इषः । परि 
ऽवृताः ॥३॥ 


भाषायाम्‌, 


[ इन्द्रः ] दिवो गुहा निदितं ( =गुरोकश्य गहायां स्थापितं ) निधिं (नथ- 
नरशिम्‌ ) अश्मनि परिवीतं वेभम न ( =प्वैते पिषितं पक्षिण्याः शिश्चमिव )- 
नन्ते अश्मनि अन्तः ( =अपरिमिते पवते ) [ परिवीतं गभ नः-परिवे्टितं पक्षि 
ण्याः शिशुमिव ] अविन्दत्‌ ( =अन्विष्यालमत ) | अङ्गिरस्तमः ( अङ्गिरसां शरेष्ठः 
--अङ्गिरसां गुणैगुंहायां निगृढवस्तूनामन्वेषणखाभरूपैरतयन्तं तद्वान्‌ ) वजनी ( =वज- 
वान्‌ ) गवाँ वजमिव ( गवां गोमिव ) स्तिषासन्‌ ( =लन्धुमिच्छन्‌ ) इन्द्रः इषः 
( =मेषोदकम्ूपस्य अन्न ) परिव्रताः ( =षरितो वेष्टिता ) [ दारः ] अपवरृणोत्‌ 
( --उद्वाटितवान्‌ )--इषः परिवृताः (परितो वेिता=पिहिता ) दारः (दणि ) 
[ अपवृणोत्‌--उद्वाटितवान्‌ ] ॥ 

एषेन्द्रस्य मेषवृषटिकमेपरा । यथा कषिद्भवां गोषमन्विष्यन्‌ निगदं तं करिमिशि- 
त्स्थके विन्दति तद्रदिन्द्रो गुटोके निधिमिव निगदं मेषोदकं रम्धवान्‌ इति पर्ञ- 
तात्रन्द्र खय मेबोदकवषेणकरममेणः ॥ सायणस्तु एवं व्याख्यातवान्‌ । अयमिन्त्रे दिषौ 
युलोकादनीते सोममविन्दत्‌ । अरमत रग्धवान्‌ । गुखोकादायन्या परक्षिरूपथापर््त 
भूमावानीतै स्वीहृतवानिययेः । गुखोकादानयनं तैत्तिरीये तृतीयश्याभितो दिवि सीम 
ससीतं गयत्याहरदित्यादिषु प्रसिद्धम्‌ । त एव विशेष्यते । मुहा निहितम्‌ । अ- 
तिगोप्ये प्रदेशे परवैतादी स्थापितम्‌ | अत एव निधिं निधिस्थानीयम्‌ । अनाशमि- 
वथः | जनयने दशन्तः | वेः पक्षिणो ग न | सिशमिव | वथा कपोतादिस्ती 
पक्षिणी स्वशिगुं व्याधादिभयारकस्मिभिटुरगमे स्थापयित्वा तत्त्थानमजानती परि- 


म०१.अ०१९.ब्‌.१३०.] वेदाथैयल, १९१ 


३. दलोकाच्या गरहेत खपवृन ` 2. 1 ५५६८0४6५ {1\ 
ठेविेला निधि इ दोधून का- | १ [ततल 71 ५८ 0 
हिता ज्ञा, पषैतंत वेन ठेवि- ` यः श 110६४, 1१1९५ 111 

। [0100त्‌ 9 & एप्त कतवेवला 7 
ठेला--निःसीमपवैतांत वेष्टून ठे । ६, 1110प्ा0्प0 -- 11) (6 [लप 
विरेला पक््याचा गर्भ | शोध्रून । छ दधा लाव्‌]८= ाणााद्वपाः. 
काटावा | तस्ता | शोध्रून काटिता ` [एवात , 1५ 1नतला ग ५1. 
्ाखा | अंगिरसामध्यं उत्तम अ- । धपपाव्‌८)०1६. €11){ ६५ 
गिरसच जणं अप्ाजो वज्रधारी ¦ 1५८ धृ 419110६, 5५8 
ईद, तो गावा गोटा जणं शोधरून | 1 भ्। ४6 पजय ० परत 
कादण्याच्या इच्छेनें [मेघोदकरूप] | व {०1५ ५ ४ 1 

101९ 0])€1। {116 ५४९ 
२५ ड १ | [ &{८४ ] 1 ध कफ्ल्छा-- घाल 
| नरल्व्‌ ६६९४ ज नाल क्ल्य, 


कवाडं [उघडिता साखा | 


~^ जण्ण ० ~ ~ + [गी 


(मी णी णी य 7, । 





पण भावाथ अमा आहे की, "जसा एका- | विवक्षित आह अते म्हणतात. 
ग्रा मोव्पा पवैतावरीठ अरण्यांत छपवि- ° गर्भ “~= गर्भम्‌. ' म्हणजे पिशरू अन्ता 
ठेला पक्ष्याचा षरटा शोधन कादावा | अथं आद. 
तसा, अथवा ग्रुलोकाच्या एका कोष ' अङ्गिरसां मध्ये उन्म अङ्गिरस ' 
न्यांत पुर्न ठेविटेखा द्रव्याचा हांडा | =“ अङ्गिरस्तमः". षणे अङ्गिरस ऋषि 
हुडकून काटावा तस्ता, अथवा जसं | जे हरन गेले यानि पराक्रम ज्याजमध्ये 
कोणी एकाग्रा मदुष्यनें चोरीस गेटेल्या | फार आहत तो, अक्ता अक्षरां जह 
गार ठिकाण शोधून काटावें याप्रमाणे, | अङ्गिरसांनीं केलेला परुख्य परक्रम हा 
वृत्रानें केडून ठेविरेली उदके वज्रधर | कीं, यांनीं अश्रि स्व्ीं लपून रषहिठा 
इतरानि गहर काटिलो,"हा इेद्राचा पराक | असतां याला शोधून काटिछ; जणि 
म यांत सांगितदखा ओहै. सायणांनीं अथं | मेषोदकरूप गार पर्णीनीं चोरून नेऊन 
वेगन्म केछ। आहे, तो भिखारी आ- | आकाशांत गुहत॒रप्वून ठेविल्या अ- 
कीं उत्ररून पेता आह सतां यांचा प्रचा टलाविला, (अ. १० 
, ° निषि "= निषिम्‌.” गणे उद्‌- | ६२. >). तर ‹ अङ्गिरस्तम ° ब्णने ह- 
कने भरेला जो मेष; तोच कोणी एक । सरेत्या अथवा चोरीस गेलेत्या किवा 


३. हा र्मत्र काहींतसा कठिण आह दरव्याचा जणं हांडा. सायणाचार्य ' सोम 
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दादृहाणो वजमिन्द्री गभस्यीः क्ष्व तिम्प्रपरसंनाय सं वय॑दृहि- 
हत्याय सं य॑त्‌ । ` 
संविष्यान ओलंमा दावे।भिरिन्र यज्यनां । 
तष्टेव वृक्षं बनिनो नि वुंश्चसि परण्वेव नि वृश्चसि ॥ ४ ॥ 
ददृहाणः | वजम्‌ । इन्द्रः ¡ गभ॑स्योः । क्षम ऽइव । तिग्मम्‌ । अस- 
नाय । सम्‌ । इयत्‌ । अहिऽहयाय । सम्‌ । इयत्‌ । 
सम्‌ऽविग्यानः । ओज॑सा । शव॑ःऽभिः । इन्द्रः । मञ्मनां । 
तष्टाऽइव । वृक्षम्‌ । ननिन॑ः । नि । वृश्चसि । प्रश्वा$ई्व । नि । 
वृश्चसि ॥ ४ ॥ 


शम्य विन्दते तद्रदिलयथः | पुनः कीदुक्षम्‌ । अश्मनि पाषा ऽतिमहति विस्तृते ऽन- 
न्ते ऽश्मन्यपरिमितपाषाणे पवेतादौ परिवीतं ठताकण्टकादिना परितो वेष्टितम्‌ | 
मत्स्वपीतरेषु देवेषु को ऽ्यातिङशय इति तत्राह । अयमिन्द्रो वजी वजवान्‌ गवां ब- 
जमिव पणिनामुरेणापदतं भूमौ खनित्वा पाषाणेन पिहितद्मारं गवां व्रज यथा तम- 
सुरं जित्वा द्मरमुद्धाञ्च लब्धवान्‌ तद्रत्सोमं सिषासन्‌ संभक्तुमिच्छन्‌ ॥ सनीवन्तर्धेति 
विकल्पनादिडमावे जनसनेवयात्वम्‌ । अविन्दत्‌ | अयमथः पणिनेव गव इयादि- 
श्रुतिषु प्रसिद्धः | तथायमिन्द्रः परीवृताः परितो मेषेनावृता इषो ऽनहेतुभूतस्योद- 
कख श्यो श्र एण्यपाबृणोत्‌ । अपवृ तान्यकररोव्‌ | उद्धाटितवानियरथः | तथा कृत्वेष 
इष्यमाणानि ब्रीक्या्रज्नानि परीव्रता भूमौ परितो व्याप्तान्यकसेत्‌ | वज्रेण मेषं भित्वा 
जढ्व्षणेन सल्यादिसमृद्धि त्व व्रीह्यादिकं मृमौ व्याप्रमकररोदिर्थः| यतोऽयमेवं 
कृतवान्‌ अतः सोमस्वोक्राये युक्तः ॥ 


भाषायाम्‌, 

४. इन्द्रः गभस्त्योः ( =बाहमः=दृस्तयो्भध्ये ) वज दादृहाणः ( =दृदं गृह्णन्‌ ) 
तिग्मं क्षद्रेव ( तीक्ष्णं खमिव ) असनाय ( =श्रोसूपरि पेरणाय) सं श्यत्‌ (तम्‌ 
अश्यत्‌-सम्यक्‌ जती्णयत्‌-ती्णीकृतवान्‌ ]--अहिहव्याय सं श्यत्‌ ( -वृत्ररषं 

स्प {दन्तु ती््मीकृतवान्‌ ) ।-हे इन्द्र, ओजसा ( =बरेन ) शबोभिः ( =साम- 
ष्यः) [ भपि च] मज्मना ( =मद्‌ सखेन ) सं विव्यानः ( =स॑युक्तः सन्‌ ) तरेव 
(.=पथा कथित्‌ तष्टा तथा ) क्षं वनिनः ( =तक्ूथ ) नि वृषसि ( =नितरं छिन- , 
त्सि)--परेव नि वृश्ति ( न्परशुना यथा तथा नितं छिनत्ति ) ॥ 





ज ममक -* = ~ 
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४. इद्र [ आपल्या ] हातात 
वच गच्च धरून ते तीक्ष्ण सुरीप्र- 
मारणे मारण्याप्ताटीं पानल्ितो-- 


| 


। 


अहीखा मारण्युत्ताटीं पानच्छितो. 


हे इंद्रा, प्रतापने, सामथ्यानीं 
[ आणि] मोठेपणानें भरेला 
[असाजो] तं, [तो] सुतार 
साडाखा [अणि] वृक्षांला [तोडून 
टाकितो ] तस्ता [आपल्या शत्रूला] 
तोद्रन टाकितोप्त- कृग्हा डीन [तो- 
डिल्या] प्रमाणें तोद्रन टाकितोस. 


> ~~ ~~ 


 छपविषन्या वस्तूचा उत्तम रीतीने शोष ' 
लावणारा अस्ता मर्थं होता अगे आम्हा- | 


स वाटते. याच अभिप्रायानं अग्रीठा 
‹ अङ्गिराः आणि ° अङ्गिरस्तमः असें 
नाव येत असते, कारण कींनां आपल्या 


। 
# 


प्रकाङ्ाच्या द्ररे कोनाकरोप्याति छ्पून , 


असत्या अथवा हरवटेल्या वस्तु प्रगट 
करितो. जणि उषा आप्या प्रकाशनं 
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{110 


.७९., 3 ) 
°[ मेधोदकरूप ] अन्नानीं =“ इषः". 
मेषोद्‌कापासून सर्वं काही उत्पन्न हाते, 
आणि याजवर आय॑ दोकानी मोदी 
भत्ति असे म्हणून याला केवर ‹ अन्न 
( इन्‌ ) असे नांव दिकं आह. 
वरनस॒खासादढी “गभे शरन्द असा 


` उचारिखा पाहिने कीं, तों नगु मरमं 


कोनाकोपव्यांत पून असलेन्या वस्नूस् ,. 
हुकून जणं बाहेर कादिते ष्दणून तिला- , ॥ ॥ 
` सर्वं ऋचा वरना बरावर नमते. 


हि ^ अङ्गिरस्तमा ` हं विरोषण दलापि- 
ले आदटन्ततें ( ऋ. ७. ७५. ? ; 9. 
४. ज्यापापून बृष्टि करावयचोया 


मेधां स्थर -शोधून काटिल्यावर इद्रानं ¦ 


काय केलं ते सागतोः- हे दइद्राःमगुं , 
आपटे वज दन्द हातात ग्र धमन | 


एकादा तीण सुरीप्रमागें ते रात्रूर 
( वृश्रावर ) मारण्यासादीं पानक्किंस-- 


त्या सर्पाप्रमाणे कपटी वृत्रावर मारण्या- ` 


+, 


असाच आह; ‹ अश्मनि ' आणि ^ भ- 
नन्त" यांचा संभि कर नये; म्हणजे बाकी 


सा्हीं पाजकल्िठंस- आणि प्रताप, बक 
आभि महिमा यांच्या योगान परिपू 
होत्साता, जसा एषा रानतांश्या ज्ञां 
आणि वृक्ष करःहाड बेऊन तोडून टाकि- 
तो, तसा तं आपला ग्न्ु तोडन टाक्रिता 
कालात. । 

° तीक्ष्ण स्री्रमाणं “=.तिमं कद्व - 
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(; क ग्भ भ 
त्वं वुथां नयं इन्दर सर्तवेऽच्छा समुद्रम॑सृजो रथै इव वालयतो 
र्थौ इव । 
इत तीग्युस्नत समानमर्थमन्तितम्‌ । 
पेनुरिव मन॑वे व्रि-चदोहसो जनाय विश्वदोहसः ॥ ५ ॥ १८ ॥ 
तवम्‌ । वृथा । नदः । इन्द्र । सरतैवे । अच्छ । समुद्रम्‌ । अस॒जः । 
रया॑नू्‌ऽव । वाजऽय॒तः । रथान्‌ ऽइव । 
इतः । उतीः । अयुञ्जत । समानम्‌ । अर्थम्‌ ॥ अक्षितम्‌ । 
घे नूःऽह्व । मन॑वे । विश्व ऽद हसः । जनाय । विश्वऽदोदसः ॥९॥१८ 
्षद्रेव तिग्मं सं श्यत्‌ इवयत्र । सम्यक्‌ तीष््णीकरोति | -..... तत्र दशन्तः 
क्षद्मेव | उदकमिव | उदकं यथा रात्रूणां निरसनायाभिमन्नणादिसंस्कारेण तीद्णी 
क्रियते तद्रत्‌ । क्षद्यत्युदकनाम | क्षद्र नम इति तन्नामसु पाठात्‌ ॥ ...... ओजस 
वरेन पराभिभवनसामर्ध्यन शवोभिः सेनालक्षणेनेलेर्मज्मना शारीरेण च बेन सवि 
व्यानः स्म्यक्‌ युक्तः सन्‌ | इत्यादि सायणः ॥ 


भाषाया. 

५. ह इन्द्र, त्वं नयः ( नदीः) समुद्रम्‌ अच्छ वृथा सतवे ( समुद्रे प्रति 
सुखेनेव मन्तुं ) रथन्‌ इव--वाजयता रथान्‌ इव ( --वाजं धनमात्मन इच्छतः 
आजौ धावतो रथानू इव ) असृजः ( =अन्तरिक्षान्मेषोदकरूपेण पातितवान्‌ ) 
ऊतीः (=ऊतयःनरक्षणकत्येस्ता नच्च ) इतः (=अक्र=भूलोके) समानम्‌ अक्षितम्‌ अः 
( =सवा अपि संगत्य एक क्षयरहितं मनोरथम्‌ ) अयुञ्जत ( =योजितवलयः--अस्माः 
योजितवव्यःनपूरितवत्यः ) | [ तदेवम्‌ ] | मनवे विश्वदोहसो पेनरिव (मनवे विश्व 
दोग्ध्यो धेन्व इव~मवुष्यजातार्थं सर्वप्रदा ) [ अभवन्‌ ]-- जनाय विश्वदोहसः (सव 
म्योपि जनेभ्यः स्वेदात्यः ) [ अभवन्‌ ] ॥ 

असृजः मेषं निभिग्रोत्पादितवानकि | .. ..“ | किच | इतो ऽस्मत्संनिधिदेश्षम्‌ 
1 अस्मान्‌ . पत्युतीरूत्यो गमनक्यो रक्षणवयी वा नयः समानमर्थं समा 
नप्रयोजनवदक्षितमुदकमयुञ्जत । योनितवल्यः | त्वत्पसादादिति भावः | अर्थः 
उदकविदोषणः सन्‌ नपुंसकलिङ्गः । अक्तितमित्युदकनाम । अक्षितं बाँहरिति तन्न 
५ = पमु पाठात्‌ | इति सायणः ॥ | 
त्ति) 
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५. हे ङद्रा, नधानं रथाप 
मार्णे- श्यत खेव्ठणान्या रथाप 
माणे, सहज चाले, आणि यानीं 
समुद्राकड जार्वे म्हणून तरू यांस खा- 
लीं सोडिता ्ाखाप्त. इकडे या आ- 
मच्या मैत्रिणीनीं सगन्यानीं एक- 
सारिखा आमचा अक्षय मनोरथ 
साधि: या मानवांखा पाहिनं तें 
देणाय्या कामधे [ जात्या |--- 
लोकांला पाहिने ते देणाग्या [का- 
मधेठ॒ जाल्या ]. 


सायणाचा्यानीं ° क्षद्यशब्दाना अथं ˆउ- 
द्‌ ` असता करून निवह केला आह 
( भवषिलारीं पहा ). पण “क्षद्‌ ` तो- 
दर्णे, कपणें (ऋ. १. १२६. १६. १. 
११.७. १८ आणि याजनवरीर सायण- 
भाष्य पहा) या पतुपापून (कापणारीः 
सुरी अथवा ‹ खङ्ग असा अथे केला 
पाहिजे अमे ज करितीएक पाशाच्य वि- 
दान्‌ समजतात, तें बरोवर आहं असें 
वाटते, उदक अस्ता अथं षेतला तर उ- 
पमा जुक्त नाहीं, कां कीं वेदायया वेगीं 
पाणी सोडन शप देण ( सायणन्यातू- 
न्‌ पेतरेखा उतारा भाषेखालीं पा ) हा 
प्रचार चाद नव्हता असें ब्हणण्याप्त अ 
इवण दिसत नाही. पण तक्ता अथ सम- 
जलां तथापि उपमा नीट लागत नाहीच 
अते म्टट्टे पाहिने. 

‹ अहोखा मारण्यासाठीं "= अरिह- 
लाय." अहि ग्णजे सर्प. वृत्राला सष 
असे वेदात ष्टट्ठे आहे, कारण तो उ- 


«५. “दद्रा मेषमण्डर कोड्न उदके | 


वेदा्थयल्ल. 
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दुकरवर्षीव न करणाय जौ टम, याच्या 
ल्पानें सपौस्ारिवा अकरात्‌ पड्न रा- 
हिटेला अप्ततो, आणि सपौप्रमाणें षा- 
तकी अप्ततो, अणि एकाएकीं छपून 
नाहींस होतो. ब्रू. 3२ मं. १ जागि 
याजवराठ टप पर्‌! 

° प्रतापने, सामर्यानीं "= ओनता 
| शवोभिः. ओजस्‌ आणि शवस्‌ हे शब्द 
| समानारथफच आहेत. अ्थपुष्टोकरणासाठी 
एकाच अथौचे दोन शब्द्‌ योजिले अशित 
असें दिसते. ‹ काढला [ आणि] वृक्षा 
ला  (* वृक्षं वनिनः”) यांविषयीं सुद 
तरच ग्ह्छे पाहिजे. 

° तोडन टाक्रितोस्त = नि वृश्चति 
म्रणजे ‹ तोडन याक्िता स्षालास्." भूत- 
कात्र वतैमानक्राक. 

वृत्ताक्षाठीं पहिल्या चराति ` गभ- 
्िओः' जगि दोनी ठिकाणीं * सं चि- 
अत्‌+' दुसन्या चरणांत ` संविविजानः 
असें वाचावे कागते. 


लाटी मूलोको पडिरीं, तीं इयेतीत धा- 





॥ 


| 


१९६ 


ऋग्वेद, 


[अ ०२.अ०१.ब्‌. १९. . 


दां ते वाचं वमूयन्तं भयदो रथं न धीरः स्वपां भतष्ठिषुः मु- 


स्नाय त्वाम॑तश्िषुः । 


शुम्भन्तो जेन्यै यथा वाततिषु विग्र वालिन॑म । 
अत्यमिव द्राव॑से सातये धना विश्वा धनानि सातये ॥ ६॥ 
इमाम्‌ । ते । वाचम्‌ । वसु ऽयन्तैः । आयवः ॥ रथम्‌ । न । धीरः। 
पुऽअरपाः । अतक्षिषुः । म्रा । लाम्‌ । अततिषुः । 
सुम्भनतं ¦ } जेन्यम्‌ । यथा । वजिंषु । विप्र | वाजिनम्‌ । 


असू ऽइव । शथ॑से । सातय । धना । विन्व । धन 


।नि । सतयं ॥६॥ 


भाषायाम्‌. 

६. [ह डन्द्र। एतेऽस्पद्रूपा ] वपूयन्तः ( =नमत्मन इच्छन्त ) आयवः 
( --उपासका महष्या ) इमां ते वाचम्‌ ( -एतां तव स्तुति ) धीरः स्वपाः धीमान्‌ 
मुकमी कुशलः पुरूषो ) रथं न ( रथं यथा तक्षति तथा) अतक्षिषुः ( =उदपाद्‌- 
यन्‌ )--त्वां सुखाय अतक्षिषुः ( सुखाय त्वा स्तुत्या प्रीणयन्ति ) | हे विप्र (न्म- 


धाविन्‌ इन्द्र ), वाजेषु वाजिनं नुद 


बलवन्तं ) जेन्यं ( शस्तम्‌ ) [ अंश 


यथा ] श॒म्भन्तः (^ -ज्ञोभयन्तस्‌ ) [ तक्षन्ति ]--अयं ( --लीधरगामिनमश्रं ) श- 
वसे ( =बराय ) धना सातये (धनानि सनितु-घनानि न्ध च )--विश्वा धनानि 
तातये ( =विश्वानि धनानि सातये=ठब्धुम्‌ ) इव ( यथा ) [तक्षन्ति=उत्साहयन्नि 
तथा] { त्वाम्‌ अतक्षिषुः=त्वां स्तुत्या अप्रोणयन्‌ ] ॥ 


त 
वणाच्था रथाप्रमाणे सपुद्राकड मोघा 


आगिद्याज्या नया, याच कोणीएक 
सवै मदुष्याच्या मेत्रिणी ज्ञास्या आहेत, 
भणि आप्या दुधासारिख्या मिष्ट उ- 
दृ्षाय्या रूपानें स मतुष्यांसजें जं अ- 
ननादि. इष्ट असते ते तं देणान्या दोन 
नस्या जित, असा भावाथ. 
‹ श्यत सेक्णाव्या रथाप्माणे "= वा- 
जयतो रथान्‌ शव. यवसत्न आपले 





अपं पूवज केवलः धोग्धांचयाच श्येती “ 
वेगाने नदीरूपेकरून धावं काग; | 


लेत असत असें नादी, परंतु षोव्यांच्या 
गाञ्यानींहि श्य॑ती वेनत अपतत. या वै- 
कचे आर्यं लोकात आणि यांचे वैशज 


। साप्रतवे हिदु यांत किती अंतर पडले 


आहे पा. 

° अक्षय मनोरथ "=" अक्षितम्‌ अ- 
थम्‌." ्हणजे सर्वास उद्क्र मिन्सवे भागि 
त्यापातून जे धान्य उत्पन्न रोण्यचे खभ 
ते प्राप ष्टवे दा मनोरथ, हें साधनः 


(* १.अ० १९. १३०.] वेदार्थयज्ञ. 


[हेड्द्रा], हें तषे स्तोत्र 
मनाची इच्छ करणान्या [तुद्य] 
उपप्तकानीं, [एकादा ] बुद्धिमान्‌ 
[ आणि] कुशब्छ कारागिरानं र्थ 
[करावा] तर्मे, रचिं आहे;--घां 
कल्याण करावें म्हप्ून तुला उत्तेन 
न दि आहे. हे मेधावी [इद्र], 
युद्धांत अतिप्रतरव् अशा पएक्रादया 
उत्तम घोञ्याला उत्ताह उत्पन 
करावा तसं, शीघ्रगामी वारूखा 
बल्ठ यावे म्हणून [ आणि ] याणे 


टुटी मिच्छवाव्या म्हणून-- सक्छ ' 
लुटी मिव्ठवाव्या म्हणून, [ नपा । 
तसं तख उ- ` 


उत्साह आणितात, 
तजन दिर आहे ]. 
स्वस सवै छाम व्हावे ही गोष्ट सिद्ध 
करित्या श्ञाव्या असा मावाथ. 

^ पाहिजे तें देणाम्या कामधेदु = वि- 
'शरदोहसः पेनूः." अक्षरशः अथं “ज्याप- 


१. मावार्थः.“ हे डद्रा, अगदीं .उ- 
पासकांनीं तुक्ष्या पसादापासून प्राप्न हाण- 
म्या संषनौची इच्छा कर्न, जता एका- 


दा कुञ्च कारामीर रथ करितो, याप्रमा- ` 


भें हैं स्तोत्र रचन तयार केके आहे. जक्ष 
एकादा युद्धांत जय भिच्िणारा, आणि 
चपन्ड जाणार उत्तम घोडा अतप्तावा, 


आणि याहा स्फुरण येण्यासारीं जगि | 


स्फरण येऊन वार्ने युखंत स्वं लुटी 








९९७ 


6. { (क ] फणाशप1]€ा8, 
({0ञाप०प्ऽ त फष्न्ध्र, 19१८ 
धिशा1जाल्त्‌ पा18 ४४15 ईप 
५ ‰ ४150 [त्‌] शप] एल- 
8०1. [ {38111018 ] > €11101.-- 
[४८ [प्ण य९त्‌ ५५८५ 
| 0101९८०, तूल्८गक्षप्रणद्ु ४1८८ 

() \1६९ [वप्त], 11९ 9 10016 
| 110४८ इला 111 क्ट, ४ 
तपाल 108९, णिः फा 
8०718 -- णिः ऋापादु ६] 
80118. 


| 
| 
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पून स वस्तु दोहन कटितां यतात 
अश्च 

वृत्तासार्टीं पहिव्या चरणात्‌ "तुज 
आणि ˆ नेदिभो' असं म्हणावं खगत 


क = ~ ~~ 


~~~ 


मिरवाव्या श्टणून नयाटा सजवृन प्रत्ता- 

। हित करावा, याप्रमणिं अगदी तुदा प्रो- 
| स्साहित करोत जहा । 
उपासकनीं =" आयवः '. शटणजं 
अण्टी न उपाक याही. या ऋ्चेत 
जी युद्भंतील वारूी उपमा दिटी जदिः 
| ती चमव्कारिक् आह. यद्धाविषरयीं जतं 
आपङे टोक परायण अततत, तसेच षा- 
ब्यावर वसे, धोव्यांचे रथ हाके आणि 


१५८ ऋग्वेद. [अ०२.अ० १,ब.१९. 


भिनलुस नवनिभिन्दर प्रते दिवोदासाय यहि दारु नुतो वजे- 
ण दाशे नृतो । 
अतिथिग्वाय शम्बरं गिरेसग्रो अवराभर्न्‌ । 
महो घनानि दयमान भत्तसा विश्वा धनान्योल्सा ॥ ७ ॥ 
भिनत्‌ । परः । नवतिम्‌ । इन्द्र । परव । दिव॑ःऽदासाय । महिं । दाशुषे । 
नृतो इतिं । वन्रैण । दाशुष । नुतो इति । 
अतिथिग्वाय । शम्बरम्‌ । गिरेः । उग्रः । भवं | अभरत्‌। 
महः । धनानि । दथमानः । ओजसा । विश्वा । धनानि । ओज॑सा ॥७ 


भाषायाम्‌. 

७, हे देतो ( =रण नर्तनश्ीठ ) इन्द्र, [ त्वं ] महि दाशुषे ( =-अलयधिकं हवि- 
दिकं दत्तवते पूरवे दिवोदासायदिवोदासनान्ने मडप्याय ) नवति पुरः (=नव- 
तिसेख्याक्रानि नगराणि ) भिनत्‌ ( =अभिनत्‌ )--हे इतो (=रणे न्तनश्षीलन=विज- 
यिन्‌ ); वजेण दाशुषे ( =भमक्ताय ) [ भिनत्‌-भिन्नवानति ] | उमः ( =उद्भूणबलः 
प्रबल ) [ इन्द्रः ] शम्बरं [ नामासुरं ] गिरेः ( =पवैतात्‌ ) अतिथिग्वाय ( =दिवो- 
दास्राथेम्‌ ) अव अभरत्‌ ( -अवाभरत्‌-अवाश्चुखमवकृष्यमाणं हतवान्‌ ), ओजसा 
( = स्वबलेन ) महो धनानि (=महांसि-महान्ति धनानि )--ओजत्ता ( स्वबलेन )} 
विश्वा घनानि ( =सवाणि धनानि ) दयमानः ( =ददृत्‌-ददी च) ॥ 

गिरेः अवाभरत्‌ शयत्र उग्र उद्कणेवट इन्द्रः पूर्वे पुरभेदनसमये विद्मप्यनिय- 
माणं गिरिमारूढं शाम्बरमेतनामानमसुरं गिरेद्गमात्पवैतादेः सकाशात्‌ ओजसा स्व- 
कीयेन बलेनावाभरत्‌ । अवाश्युलमवहृष्यमाणं हतवान्‌ । कि कुवन्‌ | महो महान्ति 
धनानि तदीयगवाश्रादीनि दयमाना दिवोदासाय राज्ञे साधयन्‌ | इति सायणः ॥ 





त्याची श्येतं करणे यांतहि तसेच नि- ¦ मथ सांगतति आणि दांत अुसस्न 
ष्णात अस्तत छोकहि मानितात, तथापि ते ऋषिःस्व- 

“ रचिं आह "=“अतक्षिषुः.' वेदा- | तः तसे समजते नव्हते. "आण्टी ह शक्त 
चे मंत्रक्तेजे ऋषि, ते जरो केवल तू- | फार श्रम करून देवांस आवडे श्चा री- 
क्ताचे द्रष्टे होते, कर्ते नन्दते, आणि | तीनें रविं भाहे ` असें गण्यासिः ते 
त्यांनीं केकंटीं सूक्तं पीरूष ननव्हत, ई । मामं सरत नते, यानीं उदाहरणे भ- 
श्ररपणीत हीत असे जरी पुराणादिक । शीं मागे पुष्कः आरी अहित तके 





म०१.अ०१९.ब्‌.१३०.] केदाथैयल. १५९ 


७. हे विजयकशाली इन्द्रा, तू, 10प तते तलडप्णे, 
अत्य॑त भक्तिमान्‌ दिवोदास [ ना- ¦ () 16107 [त "6 पलप 
वाचा ] [जो] मभ्य, [या]सादी | तु 0 1116 " 8८ ग "€ 
नव्वद नगरे फोट्ून टाकिता आा- | प 1५०८५५६४ [ ५110 ५५२४३ | 
नास हे वरिजयशाली [ इन्द्रा], 11011 10108 [ १) (९८- 
भक्तिमान्‌ [दिवोदास ]साठीं वज्ञे (क 

कि {16117001 07 ५116 {108 
[ फोडून टाकता साखा |.--- | उदा. काक [वात्‌] कप) - 
महानत्ठवान्‌ [ इद्र | अतिधिग्वा- | त्‌ &^ध1111081:\ वृज्या विणा {116 
सार्टी शंबराखा पवेतापासून खालीं | 10111270. ए ६16 88५ 
ओदन काटिताञ्ाख, आणि [अ 41111110 8; 10680102 2८९१ 
तिथिग्वाला] [ अपल्या ] पराक्र 


71011५8 {110प11 {028 ] 70- 
माने मोटी धनं पतै प्रकारची | ९८३8-1] [1र101> 9] 71८1748 
धर्ने, देता स्ञाला. 


ज चि > ८०-७> -क- 


1[70प्रा) [ 18 ] [10688 


च्या दिकाणीं ' सुञजपाः ` असं दण; 
दुस्या चरणात्‌ ‹ जनिं ' असं म्हणावे. 


आतान हं एक होय. 
वृत्तासाठीं परित्या चरणा ` स्वपाः' 





७. "हे दद्रा, तं अतिथि दिवोदास | न अणि एकदा मर्ता चें विज्ञषण आह. 
य्‌ नांवाच्या भक्ताका उपद्रव देणारा | अक्षरशः जे सय्ानीं निरनिरागः अथ 
्ाबर नांवाचा असर मारण्वासाठीं या- | केले आहतः लयापेकीं युद्धांत अ वानं 
चीं नव्वद्‌ नगरे फोडन टाक्रिता ज्ञाला- । नाचणाय अता जो अर्थं केला आह 
स, आणि तो नेब्हां मरेना आणि पवै- | (प्रस्तुत म॑त्रावरचे भाव्य पहा), तांच 
तावर जाऊन छपून राहिल, तेब्हां या- । बर दिसतो. कसाहि अक्षराथं असला 
ला पवैतावरून तू लाली लोटून दिला- | तरी वीरभनं भरर, ' विजयीः इतका 


स, आणि ्याची सै संपत्ति दिवोदा- । 
साखा दिरीस ` असा भावाथ. 

° विजयशाली "= ˆ नतो. ' “नुतः 
सद्द बेदांत मन्याच र्मतरांत आला आहे. 
तो कहुतकरून इंद्राला विरेषणार्थी ग- 
-विलेखा आटक्तो. केब्डां केव्दां अश्वी- 


~~~ ० न 


पर्यवसानाथं दिसतो. 

° दिवोदास ` आणि “ शम्बर" आणि 
"अतिथिग्वः याविषयीं षू. ११२ मं.र४ 
आनि वयाजवरीर टीप पहा. 

‹ नव्वद्‌ नगरे "= नवतिं पुरः. ` पू. 


«५४ म॑, ६ आणि याजवरीट टाप पडा, 


१६१० ऋपण्वेद, [अ०२.अ०१.व. १९. 


इनदरः समत्सु यजमानमार्यं प्रवदिश्वैषु शातभृतिरानिषु स्वर्॑महि- 
ववाननिषुं । , 

मर्वे कासंदृत्रतान्लचं कृष्णामरन्धयत्‌ | 

दक्षन्न विश्वं ततुषाणमेोषति न्यैर्शसानमौषनि ॥ < ॥ 


इन्दर; । समत्‌ऽसु । यजमानम्‌ । आर्यम्‌ । प्र । आवत्‌ । विश्वंषु । शत. 

म्‌ऽऊतिः । आजिषु । स॑ःऽमीहषु । आनिषु | 

| 

मन॑वे । शास॑त्‌ । अव्रतान्‌ । लच॑म्‌ । कृष्णाम्‌ । अरन्धयत्‌ । 
धक्षत्‌ । न । विश्व॑म्‌ । ततुषाणम्‌ । ओषति । नि । अहसानम्‌ । 

ओषति ॥ < ॥ 
भाषायाम्‌, 

<. विशरेषु ( स्वेषु ) शतमतिः ( =शतसंख्याकरक्षण ) इन्द्रः आर्यं य- 
जमानम्‌ ( =जवेषुपासक्रम्‌=उपास्कान्‌ आर्यान्‌ ) समत्स्॒ ८ नुद्धेषु ) धावत्‌ ` 
(=पकर्षेणारल्षतरक्षति )--आनिषु (=संमामेषु च ) [आर्यं यजमानं मावत्‌ परकर्षे- 
ण रक्षितवान्‌ ]--स्वर्मिषु ( =उत्तमसलोत्पादकेषु ) आजिषु ( =संमामेषु ) [ प्रा 
वेत्‌=रक्षितवान्‌ ] | अव्रतान्‌ ( =कमेरहितानू=यज्ञयागादीनां दन्‌ अनायौन्‌ ) शञा- 
सत्‌ ( =दण्डयन्‌=दण्डयित्वा) [ स ] हृष्णां ` त्वचं ( =ृष्णं वर्णन्कृष्णवर्णान्‌ अ- 
नायौनू जनान्‌ ) [ आयय ] मनवे अरन्धयत्‌ ( =आयौय जनाय वश्ञमनयत्‌-भा- 
यनन वशमनयत्‌ ) | विभ ततृषाणं ( =सवैमपि दिसारूपतृषाकरान्तमना्यं शत्रं ) 
धक्षत्‌ न ओषति ( दग्ध्वा भस्मताजकारेव )--अशैषानं ( सारुवि-बाधमान- 
मना्य॑जनं ) नि ओषति ( =नितरां दहति-नितगं दग्धवानू=भस्मसाचकार ) ॥ 

शतमूतिः स्वभक्तेषु अपरिमितरक्षणः | ...... स्वरमहिषु स्वगेदेशेषु सुखस्य तेच- 
यत्सु वाजिषु मराम्रामेषु प्रावत्‌ | स्वगेप्रदानेन रक्षति | ...... अत्रेतिहासमाच- 
क्षते । अंशुमती नाम नदी | तखा्तीरे कृष्णनामासुरो वणेतश्च कृष्णो दशसहसैरतु- 
चरेस्पेतस्तदे शवतिनः पीडयनात्ते । तत्रेन्द्रो बृहस्पतिना प्रेरितः सन्‌ मर्दः सदहि- 
तः कर्ष्णा तदीयत्वचमुत्छृत्य साढचरमवधीत्‌ | ...... तदजाच्यते अयमिन्द्रो मनवे। 
इत्यादि सावणः॥ 


म०१.अ०१९.स्‌.१३०.] वेदार्थयल्न. १६१ 


<. इन्द पुद्धामध्यं आर्यं उ- | 8. णता एषच्डलाण्स्त्‌ ध 
पासकाचें रक्षण करीत असतो-- | ^ $्ाणव्लिः प एद््लः 
शेकडो प्रकारांनी रक्षण करणारा [त्‌ाव, 10 701९८४8 [11 


| इद्र ] सवै समरांगणांत [ रक्षण {४078111} ] 17 २ [पाता एत। 
1 | एवक8, [010६६९08 [ ध (कष्य 
गरतं उत्तम सुख, 

४ भतो} 0 80610९6" ] 1 81] &118-- 


० ध | 711 ¶दा0४3 1४ णाल 0कल्लाना 
[रक्षण करीत अप्ततो ] कमेहीन ])01] ८ ४० 0९ ०. पाशा 
जनाचें शातन कषटन तो कान्या | 70८ प पप्लच्छछ 1० $पक्ुष्- 
कातडी[च्या टो्का]ला [ आर्ये ] | ५्व्‌ धौत ण्न शा ६० धल 
लोकांच्या अधिकाराखालीं आणिता | [ प्फ ] ग्ना. {0 0 प्6प 
शाला. सवै अधासी [शत्र] भ- 2] छष्प्ल््न लालप्ा€छ ४ 
स्म केल्याप्रमाणें जादून टाकिता € शण्प्ोत्‌ एप्प पालो ६0 


साखा हिंसक शत्र जादून 231168---11९ ॥प्प०९५ ० ६५31४ 
५ {)५ प€रछपातद्ु शल. 
खाक करिता स्ाखा 


या मतरात प्रथम द्वितीय पुस्षींसां-; व्ृततसुखाथे शेवटच्या चरर्णात “वि~ 
गन मग तृतीय पुरुषी सगित आहं- | शरा धनानि जसा जता पाठ ष्हना- 
असा प्रकार वेदात पुष्कर टिकाणींजआ- | वा कागर्ता 
ठन्ता 


, ८. ‹ शेकडो प्रकारांनी आपल्या उ- , " अर्त्य॑त सुख उत्पन्न करणाया स- 
पासकाचें संरक्षण करणारा जो इद्रव्याणं | मरांगणात = स्वर्मीदषु आजिषु. श्हण- 
आयं लोकांला युद्धांत आणि संमामांत | ज ज्यांत रेवद पुष्कलः धन मिन्छवयार्च 
रधन अनाथं लोकांची धनें यांस दिर, । असते, ज्यांत यज्ञ आल्यनिं धनदौर 
आणि कान्या वणीचे जे अनार्ये ढो, | वँगेरे पुष्क संपत्तीचा लाभ न्हावयाचा 
व्यांडा शिक्षा करून यांस आय रोकन्या | अश्रा समरंगणांत. ‹ कमहीन जन, 
अमरलारी जआणिङे. आणि आय को- | ° काव्या कातडीचे टोकः' “अधी 
कांच्या नाश्चाखा प्रवृत्त क्ञच्टे जे अनार्यं । शत, ‹ दिसक रात अव्रताः, 
जन, याला जानन भसम केल्याप्रमागें | ‹ कृष्णा त्वक्‌» ° ततृपाणाः, * अरता- 
त्यांचा नाश केा ` असा या मोव्या मह- | नः? ) है अनाथे जन हात, काज जा- 
सवाव्या ऋचेचा मावायं आदे. । य छोकांखा त्रास देत असत त्रा द- 


१६२ ग्वेद, [अ०२.अ० १.१.१९. 


सूरश्चक्रं प्र ठुंहर्नात ओजसा प्रपित्वे ध्राचमरूणो मुंषायतीशा- 
न भा पंषायनि । 
ददाना यतप॑गवनो ऽ तगन्नृतये कवे । 
सुख्नानि विश्वा मनुषेव नुत्रणिरहा विन्वैव तुर्वणिः ॥९.॥ 
सूरः । चक्रम्‌ । प्र | वृहत्‌ । जातः । ओजसा । प्र ऽपित्वे । वाचम्‌ । 
अरुणः । मुषायति । इडानः । आ । मुषायति । 
उशना । यत्‌ । पराऽवतः । अज॑गन्‌ । ऊतय । कवे । 
सुम्रनिं । विश्व । मखषाऽहव । तुषैणिः | अर्हां । विन्वा ऽइव । तु 
वैणि; ॥ ९ ॥ 


भाषायाम्‌. 

९. [ इन्द्रो ] जातः \ --जातमात्र एव ) जजसा (=स्वकौयन शारीरेण वलेन ) 
पूरकं (पूर्य रथस्य ककर ) प्र वृहत्‌ ( =पागमयत्‌=उदगमयत्‌उरिक्षप्रवान्‌ ) 
[अपिच] अरूणः ( =-जारक्तव्णैः स) प्रपित्वे ( =दिनारम्मे) वाच भरषायति 
( =तसय चक्रस्य शन्दम्‌ अपाहरत्‌ )- दशनः ( प्रभुरिन्द्रग्‌ ) [ चक्रवाचनचक्र- 
दन्द ] पुषायति ( अपाहरत्‌ ) | यत्‌ ( यस्मात्कारणात्‌ ) [ इन्द्रः ] उशना कवे 
( =? उशनः कवेः-~उशनः कव्यस्य ) ऊतये ( = रक्षणाय ) परावतः ( =दूरदशा- 
द्‌~रुछक्षणात्‌ ) अजगन्‌ ( =जागच्छत्‌ ) [ तस्मात्कारणात्‌ ] विश्वा मलषा सुम्नानि 
तरवैणिरसिि ( =मादषाणि विश्रानि सुख्नानि=मढुष्यसंबन्धीनि सवौणि धनानि जय- 
निव )--अहा विशा ( अहानि विश्रानिनसवोणि दिनानिसर्वष्वपि दिनेषु 
नियं ) तुर्वेणिरिव ( तानि सुख्बानि जयनिव ) [ भवतु] ॥ 

एषयपिकरं दुर्गोधा | सायगाचारथेरपि बहुभिः मकरः कथं कथमपि व्याख्या- 
ता | तदेवम्‌ | अत्रापौतिहासमाचक्षते | के चनास यः पूरवमिन्द्रवज्ञेण वधो मा भूदिति 
बरह्मणो वरं रभ्ध्वेन्द्रमगणयित्वोष्रता आसन्‌ | तान्‌ दन्तुभिन्द्रः सूयेरथस चक्रमादा- 
यावधीदिति | तदिदमुच्यते | अयमिन्द्रः सूरः सूर्यस्य ॥ षष्टे प्रथमा ॥ चक्रं रथश्य 
चक्रमाद बीजस शारीरेण बटन जातः समृद्धः सन्‌ प्रवृत्‌ । प्रकषिपवान्‌ ॥ बृह्‌ उद्य- 
पने | ...... फिच | असूणो ऽसूणवणों ऽत्यन्ततेजोयुक्तः सन्‌ । यद्रा गमनज्ीरः सन्‌ 
प्रपित्व तेषां समीपे तत्समीपमागतय वाचं वागुपलक्षितं परणं मुषायति | भरमोष पष्णा- 
ति वा| प्रपित्व एत्यासन्ननाम ॥ यष्टा वाचं तेषां प्रहारध्वनिं मुषायति | तेषु हतेषु 


म १.अ०१९.स्‌.१३०.] 


९. [ इद्र ] जन्मर्ताच [आ- ' 


पल्या ] बव्ठाच्या योगाने सूयाचं 
चाक फेकून देता चारा; पहेला 
आरक्त [ इद्र ] [ चक्राचा] शब्द 
काटरून घेता स्ाल-- प्रमु [इद्र] 
अगदी काद्रून पेता ज्ञास. इद्र 
जो उशना कवीच्या साहाय्याक- 
रितां दुरू्न आल, तो सकठ्ठ मा- 
नबी सौख्ये निवून जणं [ आ- 
म्हांस देओ ]-- निय निय जि- 
करून जणुं [ देओ ]. 

टत असत, त्यांजबरोबर कढटत अस- 
त, ओणि दांच्या उपाप्तनेखा व्यत्यय 
आणीत असत. स्या कमेहीन ग्हण- 
ण्यां कारण अतं कीं, ते देरवापीयं 
कांहींच यज्ञयागादिक कर्मं करीत नस- 
त; * काव्या कातदडीचे, कारण कीं यांचा 
रेग फान्म असे; ˆ अपामी, कारणते 
ज्यं जनाची धृष्धांडी करीत अस्तत; 
"हिंसक श्च, कारण कीं ते अय जनां- 
ला मारीत अपतत अणि प्रसगवज्ञात्‌ 
खाति असतील. द्या अनार्या ज सप्र- 
तते वं्ञज मित्र, कोरी, खोंड अथवा 
धो, सांथरू इत्यादि रनदटी लोक, ते 
अजूनहि कारेच अहित. आणि  क्म- 
हीन," अधासी' जणि ˆ रिसकणहि जआ- 
हेत असे ष्टटरे असतां चारे. यावरून 


1 1 ककय 1 यरी ॥ 


वेदा्थैयन्न. 


{1 


असे उषड होते फी, आये रोकः (ग्हणजे । 
आदा हिद ` लोकांे जे पूव॑न ते ) या | 


१६६३ 
। 9. ^\8 8001 ४8 ए0्\ ]त1 
। 1 [1118] [पप ८€ (कट 
१1])  श11९्ल्‌ ग {6 षणा ४ 
[1181101], [704], एतत्‌ {1४ 
1118 कृट्णा ध८९ ], 16 साध 
| तटप् {116 5णप्रात्‌ 8 तार एर्व 
| ग प्म--ध16 [मत्‌ फाता८स 
| [ {11८ 8० ]. ग्ड) 
¦ 18 116 क्षा प्रम). ? 0181911८ 
। {0 {1€ कपट्द्न्फा ग 89 
। {९81 [ 108 116 16९0106 ] ४ 
11 ६ दगातृप्लामः ग ध्म] [पक 
ल11]0ए71101108 [ 07 पः ]- ९00- 
तपल [9 प्प ला]0- 
1161083 ] €र्लार (पफ. 


.--~ ~= ~~~ ^-^ ~ ~^ क => न> 


देशांत प्रथमतः उनरेकड्न आल तेन्दां 
अनार्यं छाकापेक्षां पुष्कन्ड गार असाव 
असें वाटत. 

< [ आयं ] लोकांच्या अपिकार- 
टी आणिता क्षास" मनवे अरन्ध- 
यत्‌.“ "मनु" म्टणज मवुष्य इतक्राच जरी 
अथं अक्षरशः आह्‌, तरी वदांत मढ ष्ट- 
णजे अयं मवष्य, आर्थं जा्तातीट अथ. 
वा लोकातीन मतुष्य, अनायापकीं न्ट, 
अशा अर्थी या शब्दाचा प्रयाग येत अ- 
सतो. उदाहरणाय, "हन्ता दस्योमनेव्रिधः 
पतिर्दिवः" ष्टे इदरा,तुं अना्याचा धातक 
आणि [ आर्यं ] ठोकांचा वधक असा 
नुखोकाचा प्रमु दोस." ऋ. <. ५८. ६. 

वृत्ताथै पहिल्या चर्णात ‹ आर्यं ¦ 
च्या टिकाणीं ° आसिजिम्‌ * आणि 
' स्वर्माहिषु"च्या टिकाणीं ' सुथर्माह्षु 
आणि विसम्यात “ निअशस्तानमोषति' 
असे म्हणावे. 


१६१९४ 





वेदकं परसिद्ध असलेल्या एकर दोन 
प्रवं क्था अनृलक्षुन या ऋचेना वहुत- 
करून सगका अथं छावावयाचा अमल्या- 
रे, आणि या पूर्वं कथा जशा आतां 
तशचाच वेदोत्तरकाव्ां विसरल्या गेल्या 
मुह ऋचा दुब्‌धि क्ञाटो आह. पहिल्या 
चरर्णात इद्र उपज्ताच व्यणिं सूर्याच्या 
श्थाचं एक चक्र काटून फेद्रून दि 
अशो कांहीं कथा अपे तिला उदे 
गून कवि वार्त आहे. दुसन्या चरणाति 
ˆ उशना काव्य › ब्हुणन्‌ कोण एकर उपा- 
सकर ऋषि होता याला साहाय्य करण्या- 
करिति इद्र फार दष्न आटा अशा 
एका अतिपुरातन कथेला उटेशन ऋ- 
षी वचन आहे. त्िस्षम्या चरणाचा 
मंबध पहिल्या दोन चरणांश कमता तरी 
करून ठछवावा खगत, कारण तो स्व- 
तत्र वाक्य हायर असं मानि तर यति 
क्रियापद नाहीं ही अडचण अहै. 
आण्हों वर केरेत्या म्रतिसचा भा- 
वाथ; ^इद्र जन्भतांच याणे सूयते एक 
चाक्र वृर उडविरं आणि याया रथाचा 
ध्वनि नाहींसा केला. या प्रकरे तो 
सवपक्षां वन्वान आह्‌, इद्र उज्ञना 
काव्य या उपासकाछा साहाय्य करण्या- 
सादी दुरून आला. चापेक्षा तो आमयया 
रक्षेणाथे येओ आणि येतांना आग्हांला 
नित्य स्वं मानवी संपत्ति आणीत जाओ. 
शषूयोचे चाक फेकून देता शला" 
“सूरथक्र प बृहत्‌." सूयो चाक काटि- 


ऋग्वेद. 


[अ०२.अ०१.व. १९. 


(डि ` 71 =-=. 


९. हा एक ऋवाफार किण आह. | व्याविषर्थी दुसन्या म॑त्रातहि उने ज- 


टेरे आहेत. नतेः “अध पूर्य पुषाय- 
शक्रम्‌ =नआणिह्‌ इंद्रा, तूं सूयाच एक 
चाक्र काटून षताज्ञाटास'(ऋ.६.३१.३); 
या ठिक्णीं सायण म्हणतात, “ एतश्च 
“शया नविन्या ऋषीनरोवर सूर्याचं युद्ध 
“शात असतां इद्र एतश्नाया साहाग्याटा 
“आरा, आणि ल्ग सूर्याया रथाव एक 
ध्वाक काटून टक्रिटे या दिवसापप्रून 
“सूया चा रथ एकनाकी ्ञाटा, तो जआज- 
““पर्यत त्ता आहे.म्हणूनच (सप य॒ञ्ज- 
“न्ति रथमेकनक्रम्‌ अतं ऋ. १.१६४.२ 
यात म्हट्ट अहै." ऋ.५.२९.१० यांत 
“पर अन्यत्‌ चक्रम्‌ अब्रहः तयेह शा. 
तं सूर्ाचं एक चाक कादून टाकिलैस' 
असं गहं आह्‌. क. &. १६.१२ याति 
श्र सूरश्चक्रं वृहतात्‌ अभीके=^हे इन्द्रा. 
तुं सूयाचं एक चक समरांगणांत (अथवा 
हातघादमध्ये ) हिसकावन पेतठेस' असें 
आह. ऋ.2.3०.४ यांत "क्र कुल्स्ाय 
युध्यते एषायः इन्द्र॒ सूथेम्‌"=न्हे इरा, 
कत्त युद्ध करीत असतां याया साहा- 
वयां तूं येऊन स्यौ एक चाक काट्न 
पेता ज्ञालास' असें जह. | 
` पण द्या सवे मंत्रामध्यें रथाचा ध्वनि 
नाहीसा केला असें कोठे सांगितश्ठें 
नाही. यापने आणि वाक्‌" शब्दाय अथं 
रथाचा ध्वनि अपता होरश्छ किंवा नारीं 
याविषयीं संशय अंसव्याधुके, "वाचं पुषा- 
यति' याचा अथं नीट समजत नाही. 

' उशना कवीच्या. ` वाच्या स्थी 


म०१.अ०१९.स्‌.१३२०.] वेदार्थयल्ल. १६९ 
उशनः कवेः" असा पाठ, 'उशना...कवे' | विरेषणरूपानें होरख किंवा नाहीं याविष- 
असेजे परत रब्द्‌ आहेत व्या स्थी, : यीं आन्हांला संशाय अहि. परेतु साय्णांनी 
अर्थलामसा्ठीं आम्ही चतो. 'उदाना'दहदा तसाहि एक निर्वाह कला आह ता 
कोण होता याविषयीं मू.५} मं.६० ज- अगदं निरूपायासाटीं स्वीकारिटा आह. 
गि याजवरोल टीप पहा. 'उरना काव्यः ¦ ` सौख्य ' ( सुन्नानि) हं ^ तुवैणि'य। 
याटा "उज्ञना कवि" अमेंहि म्हणत यावि- | क्रियासदृश्षपदवं कर्म. ऋ. 2. २०. \ 
व्यं अहं कविसूरना पश्यन याः(क.2. । ( तुवंणिः पृतन्यन्‌ ) यावर सायगमा- 
६.१.) हा पत्र आणि याजवरीक | ष्य पहा. 
सायणभाप्य पहा. | वरतासा्टीं सध्या चर्णात “ परव- 
"मानवी मस्ये सुम्नानि मनुत्रा | तः ` आणि : अजगन्‌ ' यांजमध्यै संपि 
«सनुषा याना प्रयोग (मानर्वः अशा अधौ करू नये. 


१६६ ऋग्वेद . [अ०२.अ०१.व.१९. 
स नो नव्येभिर्वुषकर्म॑जुक्येः पुर दर्तः पायुभिः पाहि शममेः। 


दिवोढासेभिरिन्दर स्तवानो वाटषीथा अहोभिरिव दौः ॥१०॥।१२ 
सः | नः। नव्यैमिः। वृष ऽकर्मन्‌ । उक्थे : 1 पुराम्‌ । दर्तरितिं दतः । 

पायुऽमिः । पाहि । शग्मैः । 
दिवःऽदासेभिः । इन्द्र | स्तवानः । वनवुधीथाः । अहेमिःऽइव । दयौः । 
॥ ९० ॥ १९ ॥ 


ध्वनिः स्वयमेव विश्रान्तो भवति | अवधौदियथः | अथवा इन्द्र एव द्युस्थानः 
सन्‌ जआद्दियात्मना स्तूयते | पुरः सूर्यां जात उदितः सन्‌ ओजप्ता स्वकीयेन तेजसा 
युक्तशक्रं ध्वृहव्‌ । तमोनिवारणायथमसुरजयाय वा चक्रोपरक्षितं रथं प्रकर्षेणाद्यतं ततः 
करोति पूर्वम्‌ । अरूगत्तद्रथयन्ता प्रपित्वे मन्देदाद्यसुराणां प्रपित्वे समीपे वाच तेषां 
जहि भिन्धोलयादिष्वनि पषायति | पुष्णाति ॥ ......, तदनन्तरं सूर्यं ईशानः सर्वाणि 
तमांखमुरन्वा निराकर्तुं समर्थः सन्‌ जयुप्रायति । समन्तान्पुष्णाति | अथ प्रयक्ष- 
कृतः । हे कवे क्रान्तदशिन्‌ यत्‌ यस्त्वपुशना उरनत एतन्नान्नो मह्भंरूतये रक्षणाय 
परावतो दुरात्स्वगंस्थानादजगन्‌ | गतवानसि प्राप्तवानसि | ...... ॥ यद्र उश्चना 
उज्ञनसा युक्तः सन्‌ अजगन्‌ | आगच्छ | आगत्य च विश्वा विश्वानि सुखानि सुख- 
साधनानि धनान्यादायास्माक्रं तुवैनिस्तूभेवनिः क्षिप्रं संभक्ता भवेति शेषः | तुर्वगि- 
स्तूणेवनिरिति निरतम्‌ | तत्र द्टन्तः | मछषेव मठुष्येणेव | यथा त्वोतेन प्रिवृटा- 
य देश्चान्तराद्मिमतं धनमानीयते तद्वत्‌ । यद्वा मषेव मदष्याणामिव इतरेषामृत्वि- 
जां विश्वा सुश्नानि सवागि धनान्यादाय तुवंगिभेवसि | तददस्माकमपि | न केवल- 
मेकरिमन्नेव यागदिने कफिन्त्वहा विश्वेव | विश्नान्यप्यहानि | सर्वेष्वप्यहःस वुरव- 
गिर्भव | यद्रा ठुवेणिस्त्वमहा विश्वेव विश्रान्यदहान्यतिदीषमावुष्यं यथा ददाति तथा 
सुश्नान्यपि | उभयमपि देहीयथैः इति ॥ 


~~ ~ ~अ ~ ~न ~= ~~~ --- 


[1 


भाषायायर. 

१०. स [ त्वम्‌ ] ( अतः कारणाच्वं ) हे बृषकरमन्‌ ( =इष्णः वीयेवत इव क. 
माणि चरितानि यद्य स), हे पुरां दर्तः ( =असुरसंबन्धिनां नगराणां विदारयितः- 
पुरंदर ), [ एतैरस्मा$़ ] नव्येभिः उक्थैः ( नूतनः सतत्रैः ) [ संतुष्टः सन्‌ ] नः 
( च्भरमातरु ) सग्भेः पायुभिः ( सुखकरः संरक्षणे ) पाहि ( पार्य ) । हे चन्द्र, 
ईिभोदासेमिः स्वानः (रूदिवोदाैः स्तूयमानः =दिवोदासगोत्रोतपनरैरस्माभिः स्तुत- 
# 


म०१.अ० १९.स्‌-१३०.] वेदार्थयन. १६७ 


१०. तर ह पराक्रमकारी 10. ५ ६10, (लरघजप८, 
[इंद्रा] | हे नगर फोडन टाकणास्या () [लिला 01 018५९ ५९९६ 9 
[ङ्द], [या] ब्रूतन स्तोत्रानीं 1 ०1 {1116 व 

01143 070६८ प 11 11 
ऊन | संखकरस्कं रल 1५. 9 
1 व र्त, ३ इ रा र्रप] 1९्‌}95, [[01९05त्त्‌] णप 


वि ।शानानीं । [ 0 ] 16 [श्ाा1. 16136 
बोदासाच्या वंशर्जानीं स्तिरा ए ध८ वट्<टलाव्॥8 9 1) 


वरू, द्यू जता दिवसांनी [ समृद्ध , ४०व१६६. 16 काक 10] 2 
होतो ] तसा, सम्रुद्ध हा | 10 प्प त पत तद्8 


-----न- ~~~ 


१०. हा या सृक्ताचा यथं उपसंहार ¦ प्टणूनदहा व्हाला प्रियं होओतः असे 
काला. यांत ऋषि अभीष्ट वर मागतोः- ` म्हणण्यास तंकोन वाटत नसे. द्टीं सूक्त 
° हे इद्रा, या प्रफारकरून आ दिवो- ; अनादि जाणि अनंत कान्पर्यत राह- 
दासाच्या वंशननी ही नूतन स्तोत्रे स्वन | गारी होति" जसे ते म्हणत नसत अथव। 
नुञ्ञी प्राना आणि स्तुति केटी आह्‌. ¦ जागवीतं नसत 
तर तुं आपल्या सुखक्रारक रक्षणोपायां-, ब्रू = चः. म्हणजे द्युलोक. प्रका- 
नीं आम्हांला रक्ष, आमच्या सेतर शनेंव्याप् जी उ्कादाची पोका, जो 
योगाने तं, गरू जसा दिवसच्या प्रकाशनं , निःसौम प्रदेश तो. यांत प्रकाश्च नसा 
प्रसन्नषुख होतो तसा,अआगग्दावर प्रसन्न हो.' | म्टणज ता छहान आणि महूच्वहीन 

° नगरे फोडून टकरणाव्या "= पुसं | आणि रागावलटा नसा काय अमा दि- 
दर्तः". म्हणजे शंबरादिक र्ती नगरं | सतो; परंतु य(त सूयाना प्रकशि भरट 
फोड्न टकणारा~- पुरंदर." "पुरं दर्ता" | म्हणजे त जसा मोठा आणि प्रतन दि- 
यावरून ‹ पूुरंदरणश्ब्दाचा जक्षरा्थं स्पष्ट | सता, तसा इद आपन्या स्तत्रानीं व्हावे; 
दिसून येतो. अशा कषी्ची पाथना. 

"नूतन क्तोत्रानों “='नव्येभिः उक्थैः. वृतासारीं तिप्तन्या पादात “इन्द्र - 
वेदाचीं सूक्ते ज्या कषीचीं असव्रात, यां- | च्या टिकणीं इन्दर, आणि चवध्यांत 
खा ददी षुक्ते जग्टीं रवि्ी, "हीं नवीं | ‹ ब्रीःष्या ठिकाणी ^ दीमीः' अष्ट 
आहेतः' हही जुनीं नाहीत," "नवीं भाहैत, | ग्वे लागते. 


१६८ ऋण्वेद,  [अ०२.अ०१.ब.२०. 


सूक्तम्‌ १२९१. 


दिवोदासस्य पुत्रः परुच्छप ऋषिः | इन्द्र देवता । अलयष्टिश्छन्द्‌ः ॥ 
इन्द्राय हि दयौरसुरो भनंशचनेन्दराय मही परथिवी वरीमभिद्ुश्रसा- 
ता वरीमभिः। 
इन्द्रं विश्वे सनोष॑सो देवासो दधिरे पुरः 
इन्द्राय विश्वा सवनानि मानवा रातानि सन्तु मानुषा ॥ १ ॥ 
इन्द्र॑यं । हि। दयौ; | असरः । अनस्त । इन्द्राय । मही । परथिवी । 
वतम ऽभिः । दन्न ऽसति । वश॑मऽमि 
इन्द्रम्‌ । विश्व । सऽजोषतः । देवा; । दधिरे । पुरः । 
इन्द्रय । विश्वं । सवनानि । माषा । रातानि । सन्तु । माषा ॥१॥ 


~~ ----~--- ~~~ 


स्त्वम्‌ ) अहोभिर््ोरसिि ( =दिनप्रकरययिथा प्रवरो मवति=जर्तिपसादो भवति 
तथा), ववृधीथाः ( नवृ भवप्रसननां भव )॥ 

वृषकमन्‌ अभिमतव्षेणव्यापारवन्‌ | ..... नूतनेस्प्थैः इदानीं प्रतिपादितप्र- 
करिः सोत्रैः | ,..... अहोभिरिव बैीः | बोतनशीलक आदित्योहोभिः प्रसिदेयंथा प्र 
बृद्धो भवति तथास्मत्स्तुयायन्तं प्रवृढो भवेथ: | उति सायणः ॥ 


~~ ~~~ ~ ------------ ~---------~ ~ 


भाषायाम्‌, 

१. इन्द्राय हि (इन्द्रयव ) असयो मीः (- बलवान्‌ ष्पता) अनश्नत 
( =अनमत्‌=पङ्घामवत्‌ ), इन्द्राय ( =इन्द्रायेव ) मही ( महती ) पृथिवी वरीम- 
भिः ( =उष्त्वैः-विन्तीर्णेः प्रदेशैः तह )--युश्नसाता ( =श्रुनसाती=यशःप्रप्री नि- 
मित्ते सति ) वरीमभिः ( वितीर्णः प्रदेशैः सह ) [ अनन्नत~जनमत्‌ ] | इन्द्रम्‌ 
( =इन्द्रमेव ) विश्वै देवासः ( सर्वेपि देवाः ) सजोषसः ( =एकमयभाजः-संमता 
भृत्वा ) पुरो दधिरे ( =स्वपुरतः स्थापयामासुः=स्वनायकं चक्रुः ) | [ यस्मादेवम्‌ 
अतः कारणात्‌ ] विश्वा मादुषा सवनानि ( =विश्वानि मानुषाणि सवनानि-सर्वाणि 
मदष्यसंनन्धीनि सोमाभिषवणानि )- मुषा ( =मावुषाणि ) [ सवनानि } इन्द्राय 
( =न्द्र यिव ) रातानि सन्तु (प्रत्तानि सन्तु )॥ 

वरीमभिरियत्र केन साधनेनेति तदुच्यते । वरीमभिभैरणीयैः सोतरहविभि् | 
व "पुरो देधिरे | पुरतः स्थापितवन्तः | इन्द्रमृखेनैवासरान जितवन्तं श््यर्थः | 
इति सायणः ॥ 


-~----~ ५ न ध 


म०१.अ०१९.स्‌.१३१.] वेदार्थयल. १६९ 


सूक्त १२१. १ रभ 131. 
ऋषि--दिवोदासाचा पत्र | {0 ^ ए 27८८८10८}, इजा 
(ह्मणजे दिबोदासच्या कुल्ठात ज- | ण धय्ण्दवहय. 6९ -1८4/0 
न्मरेला) परच्छेप. देवता-- इन्द्र. | 
वृत्त- अत्यष्टि. 

१. महाबलवान्‌ चू इन्द्राखच | 1. {० [प्त शृना८ वप्‌ 
नमन करिता ज्ञाला; विस्तीणे पु- । वणका [काऽ 00, ४0 [ता - 
यिवी [आपल्या] अफाट प्रदेशां- | ४1००८ ]०फ०। हप्८४ त्वत 
सहित इन्द्राच नमन करिती | णा [थः] 633९8 
ाटी-- यदा भिव्ठावे म्हणून अ- ¦ ( [6९ ] ९0668 0 पः 
काट प्रदेशांतहित [इद्रालाच नमन 2107४. तरत 21016 ५14 ०] 
करिती सारी]. शद्राखाच सकढ्ठ 1116 &०५8 10770 10 17 


मि ला 1686 {10 {1078 
देव दैन आपला पृदास करिते [ {167८९016 ] 1९४ 81] 0 प9 


जाले. तर इद्यखाच मदष्यांचीं सव 1101078 07 116 80118.--[ 211] 
स्वर्ने--मतम्यां ची [ सवै सवने ] | 1प्रफाद्ो [ [गा०प्ाऽ ग {11९ 
अपिर जामत. 80102, ] © ०६1९५. 


२. (=मीष्पिता~गुरोक जो तोच | "चू दद्राछाच नमन करिता ज्ञाला' 
कोणी देव, जो सवं देवांचा बाप) आणि | = इन्द्राय न्रीः अनन्त." इद्र व्रा 
जो बलवान्‌ तोहि स्वतः इद्रापु मात्र | वापृथिवी अथवा बुक आणि भूलोक 
. नमन करिता क्षाला; पृथिवी इतक्री मोटी | दीं दो्रैहि नमन करितात अतं पुष्क- 
भाहे आणि कोणापुदे नमन करणारी | ठ टिकरार्णी वेदांत सांगितद्टं आद. उ- 
नेष्टे, तथापि तीहि आपल्या अति वि- | दाहरणा्थः--य्यावा चिदस्मै पृथिषी न- 
लीणं मदेशांसदित शन्द्रापुदे मात्र न- | मेते... -वरननदस्तः स ननाम इन्द्रः 
मी, दुसन्यां कोणापुटे नमटी नाही; | ^दुसन्याला नमन न करितां ज्या एका 
सर्वं देवांनी भिद््न हद्राखछाच आपला | टच ्वापृथिवौ नमन करितात, आणि 
पुढारो केरा. तर असा जो दद्र, याछाच | ज्याच्या हातीं वन भादतो, हेजनदही, 
सवै मद्ये सेम काटून यासहित आप- | इद्र आह.” ऋ, २. १२. ६३. शिवाय 
ली उपासना अपण करोत. क. १०. ८२. २ दाहि मंत्रष्हाः शि- 

५4 


~ नि 


१७० ऋग्वेद. [अ०२.अ० १.१.२०. 


विश्वेषु हि त्वा सवनेषु तुञ्नँ समानमेकं दृर्षमण्यव्‌ः पथक्‌ स्व॑ः 
सनिष्यवः पूरथकृ । 
तं सा नवं न पर्षणि ग॒षस्यं धुरि धीमहि। 
न्द्रं न यन्नश्चिनयन्न भायवः स्तोमेभिरिन्द्र॑पायवंः ॥ २ ॥ 
वरिशवेषु । हि । ला । सव॑नेषु । ञ्जते । समानम्‌ । एक॑म्‌ । वृष॑ऽमन्य- 
वः। एथक्‌ । स्व॑ भरित खः । सनिष्यवः । एक्‌ । 
तम्‌ । ला । नावम्‌ । न । परषणिम्‌ । शृषस्यं । धरि । धीमहि । 
इन्द्र॑म्‌ | न | यज्नैः | चितयन्तः । आयवः । स्तोमैमिः । इनम्‌ । 
आयवः ॥ २ ॥ 


भाषायाम्‌, 

२. विश्चषु हि सवनेषु ( =सर्वेष्वपि सोमयुक्तेषु यज्ञेषु ) वृषमन्यवः (वीयव 
च्वत्परमनना उपासकाः ) समानम्‌ एक त्वा ( =सवेष्वपि स्थलेषु एकस्वरूपमेकम- 
द्वितीयं त्वामू=एकस्वरूपं त्वामेव ) पृथक्‌ ( =स्वस्वस्थटेषु ) तुञ्जते ( =सोमदनेन 
तंभजन्ते )--स्वः सनिष्यवः ( =स॒खं लब्पुमिच्छन्त उपासकाः ) पृथक्‌ ( =स्वस्व्‌- 
स्थलेषु) [ तुजते-सोमदानेन संभजन्ते ] । तं त्वा ( =तादश्चं लाम्‌-अतः कारणा- 
स्वामेव हे इन्द्र ), पर्षणि नाघं न ( पारं प्रति नेतरौ नावमिव ) शृषह्य धरि (=ल्लो- 
ब्रस्याम्रभागे ) पमि ( =निदध्मः=स्थाप्रयामः ) | यत्तैः ( =पजनैर ) इन्द्रं न चि- 
तयन्तः ( =इन्द्रमिव ज्ञापयन्तः-अयमेवेन्द्रोस्ि न कोप्यन्य इति कीर्तयन्त ) जआ- 
यवः (=उपासकाः)-- सोमेभिः (सतत्र) इन्द्रं [ वितयन्तः ] (=अयमेवेन्द्रोष्तीति 
कीर्तयन्त ) अयवः (=उपासका ) [ वयं ] [ त्वां शुष धुरि धीमहि=सोत्रसणाम- 
भागे स्थापयामः) ॥ 

सवने तत्स्वेकाहीनसत्ररूपेषु सर्वेषु सोमयाभषु यजमानास्तुञ्जते | त्वरयन्ति | 
हविरादीनि ददते | ,.. बृषमण्यवः | अभिमतवर्षणाय त्वमेवं मन्यमानाः | ... ` 
सूपस्य बरुस्य सेनाकूपस्य भुरि वहने तज्जयाय धीमहि । स्थापयामः | यद्रा शूष- 
, श्थसमदीयशारीरबलस्य धुरि धीमहि | ... इन्द्रं न चितयन्तः | प्रमेश्वरमिव त्वां 
चेतयन्तः । परमेशरवद्धया भावयन्त इत्यर्थः | यद्वा नरन्द एवकारार्थः | इन्द्र 
` मेव त्वां जानन्तः । इति सायणः ॥ 


म०१.अ०१९.्‌.१३१.।  वेदाथेयजञ. 


२. [हे हद्रा], सकव्ठ सवनाम - 
ध्ये तुजविषयीं अध्य॑त उत्सुक असं 
[अनेक ]उपाप्तक वेगवेगव्या ठिका- 
णीं तुला एकटबाखच भजतात-- 
सुख प्राप्न करून पे इच्छिणारे 
उपाप्तक वेगवेगन्या ठिकाणी [तु- 
खाच भजतात). म्हणून पैल ती- 
राप्रत नेणाभ्या नवेप्रमाणे तुलाच 
[ आम्ही ] [आपल्या] स्तोत्राच्या 
अग्रभागीं ठेवितां. [तूच] इन्द्र अशी 
कीतिं यन्ञाच्या योगाने पपरणारे 
[ आम्ही ] . उपासक---स्तोत्रांच्या 
योगाने [तंच] इन्दर [ अशी कोति 
प्तरणारे आम्ही] उपासक, [ त- 
लाच स्तुतीच्या अप्रभागीं ठेवितों]. 
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वायत. ५७ म. «५ आणि याजवरीक } क्रा मार्वाथं आह. 


टीप पहा. 

° यश्च॒ मिन्यवें म्हणून '=' ग्रुनसाता.' 
अक्षरशः यश्चच्या प्राप्रीविषर्यी, इद्रारीं 
स्पधा केटी तर आपल्याला यञ्च मिन 


° सवने `=*सवनानि.' शणज ज्यति 
समरस काटिल जाता आणि यसित 
हविरन्न अप्रं जति अश्ञा उपासना. 

वृत्तासादीं पहिल्या चराति “अनन्नत्‌ 


णार नाहीं, जर अपण याला नमनं | इन्द्राय" यांजमध्यें संधि न करणं अवश्य 
केके तर आपणास यश येक, आपणा- | अह. 


` छा कीर्ते मिनेर अश्रा समजुतीनें, इत- 


१ 21 








>. भावाथः ˆ हे इन्द्रा, तुज्ञे उपास- 
क "जरी अनेक आहेत, तरी तुं एकच 
आहस, आणि सवै दिकाणींतूं एकच 


(० या ` । 1 षी 


मपानाया वें सोम अ्पेण करून भज- 
तात. सखाची इच्छा करणारे जन तु- 


छान भजतात. शणुनव जग्हीहि, पैट- 


शूपानें आणि एकटाच असतोस. तखा । तीरं नेन पोह चविणा्या नौकेममाणे र 
तुजवर तत्पर असे उपासक प्रयेकं सो- | तुलाच उपाख देवांच्या अप्रमां उवून 


॥ ^ 


१७२ | ऋगवेद, (अ ०९२.अ०१.ब,.२०., 


वरि त्वा नते मिथुना भवस्यवों व्रजस्य साता गव्य॑स्य निःसृजः 
` सक्तन्न इन्द्र निःमुजंः । 
यदरव्यन्ता दा तना स्व यन्नां समूहसि । 
आविष्करिंकरदूषंणं सचाभुवं वज॑मिन्द् सचाभुवम्‌ ॥ ३ ॥ 
वि। ला । ततने । मियुनाः। अवस्यवः । त्रनख॑ । साता । गम्य॑ख । 
निः ऽसृजः | सक्षन्त: | इन्द्र । निःऽसृज॑ः। 
यत्‌। ग॒व्यन्ता । द्वा । जनां । स्वैः । यन्त । सम्‌ ऽउरह॑ति । 
भाविः । करिकरत्‌ । वृष॑णम्‌ । सचाऽसुरवम्‌ । वजम्‌ । इन्द्र | सचा- 
ऽयुरवम्‌ ॥ २॥ 
| भाषायाम्‌. 

3. अवस्यवः ( =रल्षणमिच्छन्तो ) मियुनाः { मिथुनानि ) गव्यस्य वनख 
(गां संबन्धिनः समूहस्य) साता (=सातौ ठन्पौ निमित्ते सति) निःसृजः (-निः- 
रोषेण हविरादीनि प्रयच्छन्तस्‌) त्वा (=त्वां ) वि ततस ( -्ोभर्बाधन्ते-अयन्तमेव्‌ 
सोतरर्भजन्ते )- हे इन्द्र, सक्षन्तः ( =संभजमानाः सन्तो ) निः सृजः ( = निःशेषेण 
हविरदीनि प्रयच्छन्तो ) [ वि ततसर=लतोतरैस्यन्तं सेवन्ते ] | यद्‌ ( यस्माद्‌ कार- 
णात्‌ ) [त्वं] गव्यन्ता (=गव्यन्ती~गा आत्मन इच्छन्तीगवोपटक्षितं धनमिच्छन्ती) 
[अपि च] स्वः (स्वर्गे) यन्ना ( ~यान्ती=यातुपुगरतौ ) द्रा जना (न जनी 
=जायापतिरूपी ) समूहसि ( =संयुकी वहसिसंगती रक्षसि ) | वृषणं ( =वर्षण- 
वन्तं=बरोपेतं ) सचामुवं ( =तव सहायम्‌ ) आदिष्करिक्रत्‌ (पुनःपुनरपि ध्रक- 
टन्‌ )- हे न्द्र, सतरामुवै ( =सहायमभूत ) [ तव ] वजम्‌ | आविष्फरिक्त्‌= 
पुनःपुनरपि प्रकटयन्‌ ] [ सम॒हसि=संगती रक्षसि ] ॥ 

अवस्यवः | इन्द्रायत्मने तृपरिमिच्छन्तः | ... समूहसि । संयक्तयोरेवाभिमतं 
स्वगदिकं प्रापयसि | षति सायणः ॥ | 
तञ स्षन प्रथम करितो. आणि यज्ञा- | ज्यात सोम कादून अपण कएवयाचा 

ग्या जीणि स्तोत्राय योगाने तुन्ञी कीतिं | असे जे यन्ञोत्सव यामध्ये. 
परषन तूं ई्द्र आहेस, दुसरा कोणी ° तुन वीराविषयीं अयत उत्मुक. "= 
` नहीं असें प्रसिद्ध करितो. ˆ बृषमन्यवः. हा शन्द कठिण आहे. 

° सवनमिध्ये =“ सृव्रनेषु. ` . शणने । पण दुस्य रिष्णी भरल नही. ` 


| 


म०१.अ०१९.्‌.१३१.] वेदाथैवल. 


. [हे इद्र ], रक्षणा- 


ची इच्छा करणारी [ उपाप्तका- | 


चीं] जोडपीं सोमाच्या मोठ- 
मोढया आदति देऊन गाईचा 


गोटा प्राप्त व्हावा श्टणून वख भ- , 


जतात-- ह इंद्रा, आहति देऊन 
[आणि] तत्पर [होऊन भजतात]. 
कारण कीं गाहची इच्छा करणाय्या 
[ आणि ] स्रगीं जाणान्या दोघां 
जनाद तरं एकत्र राखितोस्; [आ- 
णि] बव्ठवान्‌ [अणि] तुल्य सा- 
हाय्य करणारे [ वच्च] वु प्रगट 
करीत अतस्तोष--हे इन्द्रा, ठर 
साष्टाष्य करणारे वज [ प्रगट क- 
रीत अप्ततो | 


काणि म = ७ ८५-अा को क भजन 9 = ~ > = > ० क 9 


सुख `=" स्वः. ऋ. ७9. ९०. ६ 
आणि सायणभाष्य पहा. ` 

वृत्तासरादीं पहिल्या चररणाति " मुअ 
असे  स्वःग्व्या स्थर्नीं श्टणावे. श्टणजं 


भ्र गमी ~ "+ --- ~~~ ~ ~ 


9 


हे दद्रा, माची जणि तञ्चीच | 


जी दुसरी संपनि तिची इच्मकरून 


पुष्कड खीपुरुषाची जोढपीं तुर" सोमा- ` 


च्या पुष्कठ् आहति देऊन एक मनने 


दुखा भजतात; कारण कीं गावौ वगैरे , 


जी संपत्ति, तिची इच्छाकरणारीं आणि 
स्वर्गास जाण्यांखा प्रवृत्त ्ञाटेटीं जीं 
खौपुरू्ष, ताला तृं आप्या वजाच्या सा- 
हाय्यार्ने--अतिवच्वान्‌ वच्राया साहा- 
व्यर्नि--एङत्र राखितोस.' 


१७६ 


3 
९१ 


8170प् 9 [ड्‌] "०८९४०, 


१181164 ९0प))€8, १९. 


| 

| 

| {0 011) 16ात३ 0 ९0७७, 1 
| 10८ (८८ शप कृककृल४, 
। (10५17 = [लण्ि 1109४ 
| पण15,--१५१०६९५ [ 811 ], (¬ 
| [त्‌ पाठका [लाप्तपि 
| 10०8; 0९८४४९6 प्रजा 
| 1011८5४ ६0टलीाटा {६५० कल 
80118 त८डछप्रऽ ग 0016 
९५8] [पात्‌] 8८ल 1118 ४० &9 
0 1168रला): पठप, 0 क्ाासि- 
1118 [ध] $पि गाङ 
[ ४15] शाक, 0 [7त्‌79, ५1८ 
प्प्ातवल0०1६. 


| 
| मग सत्रं कना याच वनात शिषिलेल्या 
। एकादा जधुनिक भोकाप्रमाणं म्हणतां 





| ° रक्षणाची इच्छा करणारीं = ज- 
| व्यवः'. अथवा, ‹इन्द्र तृप्त किंवा 
प्रसन्न व्हावा अश्नी इच्छाकरून' अपाः 
: हि अर्थं हेऊं शकेल, आणि सायणीनीं 
या स्थलीं तोच अथं करटा आह 

: भजतात "=° वि ततस. ' ‹ तेत्‌ 
धातूना अथे “त्रात, दुःख दर्णे, 
°नाङ्गा करणे" असा आहे. यावसस्न फार 
सतत्र करून त्रात देतात अता अथं क- 
गावा अत्ता फितीएक पाकिम विद्यना- 


न ~ ~ ~~ ~~ ~~ ~ ~ ~~ 


१७४ | ऋग्वेद.  [अ०्२.अ०१.व.२०. 


विदुष्टे भस्य वीयैम्य प्ररवः पुगे यदिन्द्र शारदीरवातिरः सासहा- 
अवातिरः 
शासम्नमिन्द्र मत्यमयन्युं शवसस्पते | 
महीममुष्णाः पृथिवीमिमा भपो मन्दसान इमा भअरपः॥४॥ 
विदुः । ते। अद्य । वीयस्य । परव॑ः । पुरः । यत्‌ । इन्द्र । शारदी; 
अव ऽअतिरः । ससहानः। अव ऽअरतिरः । 
शासः । तम्‌ । इन्द्र । मर्यम्‌ । अयञ्युम्‌ । शवसः । पते | 
महीम्‌ । अमष्णाः । पथिवीम्‌ । इमाः । अपः । मन्दसानः । इमा 
अपः॥ £ ॥ 


भाषायाम्‌, 

४. हेद्न्द्र, [त्वं] शारदीः पुरः ( =शरत्संबन्धिनीः पुरीः=शरदि भवानि 
मेधरूपाणि वृत्रह्य शत्रः पुराणि ) अवातिरः ( =अनरयः )--सासहानः (=अति- 
शयेन अभिभविता सन्‌ ) अवातिरः (-अनाशयः ) [ इति ] यत्‌ अय (=तघ ) 
ते (=तव ) वीयं ( शये पेतख्य चरित ) पूरवः ( =मदष्या ) विदुः ( =नान- 
न्ति=तत्तव क्रमे जानन्ति) | ह इन्द्र, हे शवसस्पते (=बरुख स्वामिन्‌ ), तम्‌ अ- 
यज्युं (तम्‌ अयष्टारं ) मत्यं (=मरणपर्माणं ) [ १ वृत्रं ] शासः ( =निग्रहीतवान- 
ति )| [ त्वं ] महीं (=महतीं पृथिवीं ) [तथा| इमा अपः (इमानि मेषोदकानि ) 
अपुष्णाः ( तस्माद्‌ अपहतवानसि )-मन्दसातः (हषयुक्तः सन्‌ ) इमा अपः 
(नश्मानि मेषोदकानि ) [ अपदतवानसि ] [इति यत्‌ तव कमं तत्‌ पूरवो विदुः]॥ 

तं मर्यं मरणधर्माणमयन्युमयशरं यज्ञविषातिनं राक्षसादि | ...... इमा अ- 
परश्च सपुद्रनव्रत्मकान्यदकानि चापुष्णाः | बखादपष्टतवानसि | अमुरेरन्थैवी यन्त- 
विहेषिभिराक्रान्तां ममि तत्सबन्धिनीरपश्च तेषां पुरयणि भिचापदतवानसीयर्थः | 
इति सायणः ॥ ६ 


[व्‌ वि 


चा अभिप्राये आहे, तो सायणांनीं के- , न्ता." हा अथं अक्षरशः आहे. गाई वमैरे 
लेख्या पयेवस्तानीं अथा अतुसरूनच | संपत्तीची श्च्छा करणारे असा मावा 
आहे, आहे ससं वाटते. 

^ गयी इच्छा करणान्या = गब्य- | स्वमी जागाग्या= स्वर्यन्ता." श्णमे ` 


म०१.अ०१९.स्‌.१३१.] वेदाथैयल. १७९ 


४. हे इद्र, तू शरदाचीं न- | 4. 1116 लाम घ्राण 
गरे मंगिटीस-- मोटा जय मिव्ट- ` २1] 1) 112४6 110), प 
गिरी = ` (प तात्प वकण, 0 
वून भगिखपि, हाजा तुन्ना पसः ¦ [ताद पाट क्ा्ततान्णे णि 
क्रम, तो मन्यं जाणतात; हे ब- 11058568; {110प ५1त्‌*४ ]प्पातरी)) 
व्टाच्या प्रमो त्र्‌ या यज्ञहीन म () 101८ 0{ 11114111, ६११८ 1- 
९ र ~ 2 87.८1.101 1001181 $ = "छप 
त्यास शाप्तिता ज्ञालप्त; दूह ¦ वावा आणण्ठा कपष 026 रवः 
विंस्तीणे प्रथिवी [ आणि | ही ` [धधा [11त्‌] {1165८ भण€ा+-- 
उद्वे कारून वेता ्ञाटास--हष- [४10प ता ४8 | © 1111 १1. 
ऊन हीं उदके १९६५ [ ५1त5॥ 811:1८]1 पपै |] 
खु्ती होऊन हीं उदकं. [ काद्रून | (1©ट भज, 
म्रेता ज्लाखास्त | 


---~~-~-~---- ~~ - => 


स्वर्गास जाण्याविषयी उद्योग करणारींजां ' दत नाहम, प्रृथिवावर गुर टर इवया- 
खपुरं ती. स्वर्गाविषयीं अथवा स्वर्ग | दिक धनाचा आणि मल्यानतर्‌ स्वगतु- 
जाण्याया इच्छेत्रिषयीं यापी कथ्वेदांत | खाचाद्धाम एकत्र करून दनाम अस्ता 
कटे सागितकेटं नाहीं, याच टिकाणीं | अभिप्राय दविता. 

प्रथम उज्नार आल्ेटा आह्‌. या संतधा- वरृनमुखासाटं पहिल्या चरर्णात ' ग- 





ने ही ऋना महत्वाची आह. विम्यः अमं, जाणि दुसर्वयाति ‹ दुजाः 
एकत्र राखितोत "= ° समूहसि.” : असं द्राबदृट आणि ‹ स्वय॑न्ता बईल 
म्हणजे यांचा वियोग एकमेक्राटा होऊं ` ‹ सुजयेन्ता' अमं णाव, 





1 821 


हे इद्वा, तु वृत्नाचों नगर फो- | अथवा द्दर वषौसि ब्रीं जाणारा जीं 
डन त्याला निकरिटैस, आणि याजपासून | मधम्स्प नगरे तीः अमा अथ करावा. 
ही षि्तर्ण पृथिवी आणि ही मेयोद्े | निर्भैचन करंट वेतनं नरी " शार्दीः 
हिरवून पेतटींस, हानो नुन्ना मोठा | पररः ' म्हणजे मेधरूप जां नगरं तीं इतके 
पराक्रम, तो सव म्यांस ठाञक्र आहै' | खर. | | 
असा मावारथं | * बकव्या प्रमो = शवसः पत. म्द 
° करदाची नगर "= पुरः ज्ञारदीः. | णे ज्यव्या आज्ञेव सक्र साम्‌. 
म्हणजे शरटतूतीख जे ठग पाण्याचा अ- | ध्य असतं ता. ‹ शवसः पति ` दे जत 
वरोध करितात आमि आकाशात अस- ¦ इद्राछा खविच्ं आदर्ते, ततच अ- 
तात, तीच कोणीएक नगरे अथवा ¦ प्रीा आणि मोमदेवाका नावि 
किक ते शद्रानें रोटिके अमे तत्पर. ` जन्तं 


१७६. ऋग्वेद. [अ०२.अ० १.३.२०. 
भावित्ते भस्य वीयेस्य चकिगन्मदेषु वृषश्मुदितो यदाविथ सखी- 
यतो यदु्िंथ । 
चक्थे कारमेभ्यः पृत॑नासु प्रव॑न्तवे । 
ते अन्यामन्यां नं सनिष्णत श्रवस्यन्तः सनिष्णत ॥ ५ ॥ 
आत्‌ । इत्‌ । ते । अस्य । वीरस । चर्विरन्‌ । मदेषु । वृषन्‌ । उशि- 
जः । यत्‌ । आविथ । सलिऽयतः । यत्‌ । आकि । 
चकरथं । कारम्‌ । एभ्यः । एत॑नाघु । प्र ऽव॑न्तवे । 
ते। अन्याम्‌ऽअन्यामू । न॑म्‌। सनिष्णत । श्रवस्यन्तः । सनिष्णत ॥६ 
भाषायाम्‌, | 

५. हं वृषन्‌ ( =सचनसमर्थ=वीर ) [ इन्द्र ], यत्‌ ( =यतो हेतो) [ त्वं ] 
भदेषु ( =ामननितेषु हर्षु सत्मु ) उशिजः ( =त्वां कामयमानाम्‌ उपासकान्‌ ) 
आविथ (न्गक्षति )--यत्‌ (=यतो हेतोः ) सखीयतः (त्वां सलायमात्मन इच्छत 
उपासकान्‌ ) आविथ ( =र्षस्ि) आद्‌ इत्‌ ( =अतो हेतोरेव ) ते (=तव ) अश्या 
वयस्य (=तद्रक्षणरूपल्य वीरफमेणश्‌ ) निरन्‌ (स्तुतिं कर्वन्ति ) । [ त्वं ] पृत- 
नासु (=तंमरमेषु ) एभ्यः प्रवन्तवे कारं चकथं (=तेभ्य उपापकेभ्यो नेतुं सिंहनादं 
करोषि-ते यथा विजयिनो भवन्ति तथा तेषां पक्षे सिंहनादं करोषि ) | [ तदन- 
न्तरं ] ते [ भक्ता] अन्यामन्यां नयम्‌ ( =एफैकां नदीम्‌-एकैकक्मेण सवौ अपि 
नदीः ) सनिष्णत ( =तंमजन्तेनरवुसकाश्चान्र भन्ते )--धवखन्तः ( =शत्रोर्धन सं- 
` ` मामजयेन ठन्भुमिच्छन्त ) [ उपासका ] [ अन्यामन्यां नद्य -क्मेण सवा नदीः ] 
सनिष्णत (-शक्नसकाश्चानमन्ते ) ॥ 

नगरं नदिं (१) संतोषम्‌. .इति सावगः॥ 

° यज्ञहन मयाला “= मयम्‌ अय- | थिवी आणि हीं उदके हितकावृन वेत 
जयुम्‌.* ग्गज यें वृत्ररूप असुर पेत- | ठीं याचा अ्थ,हा देश आगि शा देशा- 
ठा पाहिजे अते अण्शंस वास्त. आणि | तीक प्या नवा वैरे त्या अनाय ननांपा- . 
वृत्राकडे न बेतलें तर ‹ मलैम्‌ अयज्युम्‌' पून दिसकावून वेऊन जामे पूर्वज जे 
महगजे शा मीपयथं यत्तयामादिक आगरा- | आयं लोक, यांस दिली. 
धना नं करणारे ज अनाय जन ते अक्त ‹ इषेयुक्तं “= मन्दसानः. गहुगने 
अभ ध्वा; आणि याच्यापासून हो ¶- । सोमपानानें आनंदित होऊन, आर्ष .उ- 


भ०१.अ०१९.्‌.१२१.] 


९. हि वीर्यवान्‌ [इन्द्रा], ठखा 
[सोमपानापासुन] हषे साला म्ह्‌- 
णजे तुं वत्परायण भक्ताला रक्षि- 
` तोप्त- [तद्या] मित्रलाची इच्छा 
करणान्या [ उपास्तकांय तुर 
क्षितोप, म्हप्ूनच या वुश्या परा 
कमाची [ ते भक्तजन ] स्तुति क- 
सितात. ठं यांख संप्रामांमध्यं जय 
येण्या्ता्दीं सदनाद करितो. [न- 
तर ] ते एकीमागून एक नदीप्रत 
` पावतात- ट मिव्ावी अशी 
इच्छा करणारे जे भक्त, ते [एकी- 
मामून एक नदीप्रत] पावतात 








पसक ेरयागीं अपण केलेखा साम 
पिन आनंदित हरन 
वृनापताठीं ° वीरिजिख्य ` असे पि- 


वेदाथैयब. 


0 





१७७ 


8. -& £ {प ०४४ [0६६९६ 
0185९ [ [व्‌7४ ], [ ध ] 
10९70 ०ाजीलः, ग 10€- 
€४्८ा (ल्ाप०५९त्‌ ॥$ ४९ 


। &का18--98 ता ५०४६६ 70 


{८८ [ पाड फणशा€यः | 


| 110 इच्छुः [र शिलातश) 


80 1114^८्त ५५ 11९ई 18186 
(१, 18 11/18. 1 112) | 
17015030 ६ \एवा-लाफ णः ५५ 
४ (ष्फ पष्प (णावृप्ल 
{16र [लीला] ज्ा) ०6 (ण्ट 
म्ल सो0प्रील-- 6, त८अ- 
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00६ [ 0116 71रला लिः धा 
0६161 ]. 





त्या पादात, जाणि " मातिअम्‌ ` अत्त 
दुसन्यात श्टणावें लमत, 


हे ददा, तुजवर प्रीति करणारे | अप्ततो तेन्हां ब्दा, याया प्रसंगीं 


आणितृं मित्र व्हावासि अशी इच्छा क- 
शणारे जे तुज्ञे भक्त, यांला वृं सोमरस 
च्या भरांत रक्षितोस, आणि समरग- 
गांत द्यांजखा जय यावा म्हणून याया 
पक्षनिं तिहूनाद्‌ करितोत, आणि मग 
ते विजयी होतात आणि शत्रूची भूमि 
जि इत्रूव्या नदा एकामाग्‌न एक 
हिसकाबुन षेतात, ष्डृशूनच तुज्ञा हाजो 
पराक्मःत्यानी स्तुति मक्तजन करितात, 
असा भवार्ध, 

< इष मदेषु." अनेकवचनं ता- 


°या तुक्ष्या पराक्माची ˆ= ते अद्य 
वीये.” म्हणन तूं रक्षितोस्त, आणि 
तुष्या रक्षणाच्या योगाने शत्रया अपिका- 
रातो प्रदेश आणि नग्रा तुद्या मक्तायया 
हातीं येतात, हा जो तृज्ञा परक्रम आणि 


| प्रस्ताद्‌, याची असें समजावगाचे, 


° स्तुति करितात `= काशय. सा- 
यणाचा्यं अथे निरान्य करितात. पण 
क. 8. ३९. ६ आगिे. ३९.२ आनि 
४. ३६. १ हे मंत्र जगि यांजवदील 
त्ञायणमाष्य पहा, लावम्हन आमव। अधं 


स्पयं इतकेव कीं भेग्डां जेब्डां हषं होत । सपाण आह असें हार्ट. 


१५८ ऋग्वेद. [अ०२.अ० १.१.२०. 


डतो नो अस्या उषसो ज्ञषेत द्य ऽकस्य दोपि हविषो हषींपभिः 
स्वंषाता हवोमभिः । 
यदिन्द्र रन्त॑वे मृधो वृषा विन्‌ चिक्गेनसि । 
आ मरे अस्य वेधसो नवीयसो मन्म श्रुधि नवीयः ॥ ६॥ 
उतो इतिं .। नः । अस्याः । उष॑ः । जपेत । हि । अर्कस्य । नोधि । 
हविषः । हवीमऽभिः । सःऽसाता । हीम ऽभिः। 
यत्‌ । इन्द्र | हन्तवे । मृधः । वृष । वचिन्‌ । चिकेतसि । 
आ । भे । अस्य । वेधसः । नवीयसः । मन्म॑ । शधि | नवीयसः ॥ ६ 


ह 


भाषायाम्‌ 

६. अस्या उवरसः ( अस्याम्‌ उषरति-अस्मिन्ुषःकाट ) नः (=अस्माकम्‌-अ- 
स्माकं यज्ञम्‌ ) [ इन्द्र] उत जुषेत हि (=अपि नाम तेवेतैव)-- [ हे इन्द्र], हवी- 
_ मभिः (=आहनिः-अस्माकमाहवानद्रार ) अर्कस्य हविषः (सतोत्रस्य हविष) बोधि 
(नगुध्यस्व=२९ सवं हवि जानीहि )--स्वपरीता ( =स्वःसातौ~धनस लामे नि- 
मित्ते सति कृतर ) हवीमभिः (=आह्वानेः) [ अर्कस्य हविषः=वोधि-सतत्रख हविष 
जानीहि ] | ह विन्‌ ( =वजधर ) इन्द्र, यत्‌ (यतः कारणाद्‌ ) [ त्वं ] मृधो 
न्त (शरन्‌ हन्व-शतुहननाय) तृषा चिकेतति (वीरोवबृध्यसेवी्य॑वत्तमोसीति 
ज्ञायसे ) [ अतः कारणात्‌ ] अख मे नवीयसो वेधसः ( =अघ्य मम अयन्तनत- 
` नस्य कवेः )-- नवीयसः ( =अयन्तनूतनसख. कवेः ) मन्म ( =जतो्म्‌ ) आ श्रुधि 

(=भाभिषख्येन भरणु-आगल गणु ) ॥ । 

अयमिन्द्र नास्माकं संबन्धिनीमखा उषसः | कर्मणि षष्ठो | एताषटुषसं घुयाहः- 
( १) संबन्धिनयुषःकटपुतो रषेत | अपि नाम सेवेत | उषद्ेवास्माकमयभिन्द्रो 
यज्ञं गच्छदिल्यथंः | इति सायणाचायाः | 


नि 8) ~ ~-~-~---- --- ~~ ~ ---- ~ न~ ~~ 


एकामागून एक नदीप्त पावतात ` ज्ञाक, याला तसा अभिप्राय चांगल 
= अन्याम्‌भन्यां नद्यं सनिष्णत. `, जुक्तां 
ग्गज “गरतरूज्या तव्या असल्व्या ज्या) बत्तासाठीं पहिव्या चरणात्‌ ' वीरि- 
नचा, व्रा इदरमत्तांचया अधिकारखारीं, अस्य ” दुस्त ‹ एभिः”, आगि 
एफ. धृक येऊ रागतात असा अभिप्राय | तिस्य  नदिभं' असँ ष्टण लगते. 
, आण्टी समजतो. कारण स्वं ऋवेवा जो | 


म०१.अ०१९.्‌.१२१.] 


वेदाथेयल्, 


६. [इद्र] आज प्रभातकाब्डीं 


आमच्या यज्ञाचे सेवन करो. [ हे 


द्रा], [आम्ही ज्या] हका, 


[ मारितों ] यांच्या योगेकरून 


जाण-धनखमभाप्ताटीं [ज्या | 
[आमच्या ] हाका, वाच्या योगे- 
करून [ आमचं स्तोत्र आणि 
हवि ] [जाण]- हेड, देव 
ज्रधरा, ज्यापेक्षां शत्रू मारण्या- 
साठी तं वीर्यवान्‌ आदे अमं 
ल्लोक जाणतात, [ यपेक्षां ] अ- 
गदी नूतन कविहानजो मी, या 


कवीचं स्तोत्र तुं एक. 


3 कन्म ज णक कज ----------- --------जन- ^ ~ ~ 


॥ 
॥ 
॥ 
॥ 
॥ 
॥ 
॥ 
4 
1 
॥ 
1 
1 


| 
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[क कणाः [कारा [दात्‌ ठप] 


[आमचें] स्तोत्र [आणि] हवि ही । 5तला710९९ नकप [छप] पो र५- 


¦ (10115 -- [०पा] 111९ ०८कणा)8 
0१111111 11118111 


[1198171८]) 88, (0 [71प्‌78., 0 
16] वला" जा ४11८ प्रापातलाएण, 
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16710 {07 ८४५0१10 (€ €€- 
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[11118] ] ङ्प) क 1116, 116 116 
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६. 'हेड्द्रा, तूं जज प्रभातकार्नीं 


येऊन आमच्या यज्ञाचा उपभाग षे. 
ज्हीञ्या तुला धनलखभास्ाटो दाक्रा 
मारीत आहं, यारेकरनतूंये आणिहें 


आमचें सोत्र आणि हवि पदा. दे इद्रा, | 
ज्यापेक्षां तूं वीर अहस तो ईिसक रात्रू- | 
चा नाश करण्यासादीं आहेस असें लेक , 
जाणतात, यक्क्ष मीजांदहा अगदी न- 
वीन कवि आहुः ला माक्ष स्तोत्र नं रक । 


अत्ता अभिप्राय आहे. 
या ऋचेत प्रथम तृतीयपुर्षी निर्देश 


स्भपून मग द्ितीयपुरूषीं वचन फिर 


| 


| 


| | [0{ 111] 1116 169०५४४ [ {०९४ ]. 
माञ्च स्तोत्र--मज अगदी नूतन ` 


~~ ~~~ -~ ~~ = 9 विति ध 99 = ० 


ड तिकडे आहतच. 

° अगदी नूतन कवि जौ्मीःया 
मान्न स्तोत्र =" मे अख नवीयसः मधसः 
मन्म. परष्च्छेप ऋषि आपणास अगद 
नवीन कवि, मानितो, आणि नृतन क- 
वीं नूतन स्तोत्र दद्रा मान्य दोर्ल 
अते शच्छतो. कारण नवीन क्तोत्रावर 
देवांची भक्ति विशेष असत. 

वरृत्तासाटीं * हि ' आणि ` अक ' 
यांजमध्ये संपि न करणे, ‹ स्वषौताब्‌- 
टल ‹ सुअर्षाता ` वाचणं, आणि तिस- 
न्या चरणांत * अख्या टिकर्णां ' अ- 


आहे. परग याची उदाहरणे वेदांत जिक- । सिअ ' अमे वाचर्णे इतकं अवश्य आहे. 


१८० ऋग्वेद. [अ०२.अ० १.३.२०. 


सं तमिंन्द वावृधानो भ॑स्मयुरंमित्रयन्तं तुविजात मर्त्यै वन्निण 
शर मत्यम्‌ । 
तहि यो ने अघायति गणुष्व सुश्रवस्तमः । 
रिष्टं न याम॒न्नप॑ भूतु दुमतिर्विश्वापं भूतु दुमतिः ॥ ७ ॥ २० ॥ 
त्वम्‌ । तमू । इन्द्र । ववृधानः । अस्मऽयु; । अमित्र ऽयन्तम्‌ । तुवि- 
ऽजात । मलम्‌ । वर्जैण । शर्‌ । मर्यम्‌ । 
जहि । यः । नः । अघऽयतिं । शृणुष्व । सुश्रव; ऽतमः: 
रिष्टम्‌ । न । याम॑न्‌ । अर्प । मतु । दुःऽमतिः। विश्वा । अष। मृतु। 
दुःऽमतिः ॥ ७॥ २० ॥ 


---------- --------"-- - 


भाषायाय 


७. हे इन्द्र, हे तुव्रिजात ( =जातबटवन्‌ )› वावृधानः (=अस्माकं ल्त्रैर्यन्तं 
` वर्धितः ) अस्मयुः (अस्मान्‌ भक्तान्‌ कामयमानस्‌ ) त्वं तम्‌ अमित्रयन्तं मयं (न्तं 
वक्ष्यमाणं शतुत्वमाचरन्तं मरणधर्मा पृस्षं )-हं शूर, [ तं ] म्यं वज्ण जहि 
(मारय ) यः नः ( अस्माकम्‌ ) अधायति ( =पपमिच्छति-अस्मम्यं दुःखमि 
च्छति ) | हे शुश्रवस्तम (=अयन्तं श्ञोमनश्रवण ), भणुष्व (वक्ष्यमाणं वचनं शरु) | 
दुमतिः (दुर्जनानां मतिः=शव्रृणां दुष्टा मती ) रिष्टं न (हिंसितं भप्रम्‌ अन इव) 
यामन्‌ (च्यामनिमार्गे ) अप भूतु (-=अपभवतु=अस्मान्‌ प्रति अयातुमुत्रता मागे 
एव तिष्टतु मास्मान्‌ प्ाप्रोतु )--विश्वा दुर्मतिः (=सवीपि शत्रूणां दुश मरतिः ) अप 
भूतु (=हूर एव तिष्ठतु मास्मान प्रयायातु ) ॥ 


1 श 77 7 1 रि गमि ~^-^~ = ०-०-59 
पि भरू रपि 


७. हाया सूक्ताचा येथे उपसंहार | ञ्किणान्या मदुष्याटा अपित्यां वजानें 
आहे. यांत ऋषि अभीष्ट वर मागत आहे. | मारून टाक, तं मक्ताची प्राना रेङ्न 
तोहा की, ‹ हे महाप्रबव्ठ इंद्रा, या प्र- | चेण्याविषयीं अयत सादर असतोस, 
कर्ररून आमचा सोतरांनीं ज्याला ~ | यपेक्ां ही जमची प्राना वु एेक; की, 
स्सा जआणिला आहे असा जोव, तो | आमे वाट गदं ष्टृशून जर्‌ कोणो 
आमचा मित होऊन आम्हांविषयीं वैर | अत्न आपली वाट इच्छा आ्ावर 
करणार्या आणि जामे वद्ध करू इ- | प्रेरिली, तर ती गास्थाप्रमाणे रस्यावरच 


म०१.अ०१९.१्‌.१३९.. 


७. तर हे प्रबव्ठ इंद्रा, [आ- 


वेदा्थयललल. 


१८१ 


भ, 120 धछप, 0 पाप 


मच्यः स्तोर््राच्या योर्गेकरून ] | [72 1115100 कप्त कातर 


अतिमहान्‌ च्नारेला आणि आम- 


च्यावर प्रीति करणाराजोतूं, तो, 
[ आमर्चे ] वैर करणारे जे मत्यै 


लोक यांखय--हेद्युरा, याम 
याला, वजानें [मार]. जो कोणी 
आमचे वाईट करू इच्छितो, [या- 
ला ] तरू माम्न्न टाक. उन्म रौ- 
तीन देकून बत अप्तणारा जोत, 
तो [ आमचे ] देकून घे. मोडदे- 
ल्या [गाडी प्रमाणें [आमच्या श- 
चच ] दुष्टः बुद्धि मार्गातच राहो -- 
सवै दुष्ट बुद्धि दूर राहो. 


{ ता 


मोडन पडो, जम्दाजवन्ड यऊन न र्पो 
हचो-- सन दुर्मति ग्हणुन जवदी असं 
क तेवदी आग्ापापून द्र गाही अत्ता 
भावार्थं जाह. 

‹ अतिमहान्‌ नारा "= वब्रृानः 
अक्षरशः अतिशय वाढठेला. सोर््रानीं 


न न "~~ 


। 


~ --~---~ ~~~ 


= ना = ~ अ ज 


देव बाहतात, श्टणने यांस अधिक बर, 


येव अशा समजुतीचे मैत्र अथवा उद्ख 
वेदांत पुष्कन्ड टिकाणीं आङेव आहेत. 

° मार्गोतच राहो ”= यामन्‌ अप भूतु." 
हरी उपमा चमत्कारिक, पण अथं वांग- 


॥ 
॥ 


व मिं 


~ ~~~ ~~~ ~ ~ =--- --- ~ ~कम म~ = > = ~ = 


[$ छण ङ्ा115 ], ।(ी76ारत्‌- 
1110 १३ [81९] पातौ, 7प्ला्प 
--8{्‌} ६९, 0 10९९ [त |. 
{© 1110] +*10 1८६ = €- 
01 ८0 ३, ९५110 \\-151168 ८९1) 
110 प. , [दाः प©प्र, 110 
1९06७41 ५३६. 13 116 ९1) 
181 [7 छप लाला)१1८६] 8४ 
क्वे 011 श6 पववत ।1८ 


| 11.0]र©11 [ एता] पाशैः प] ९शा] 


1811 5दष कपर. 








स्या स्पष्ट रीतीने दश्ौविणारी जह. 
मार्गत गाडी मोडून पडी म्टणज जङ्घ 
टरकर येत नाही, अथवा क्ींहि येत 
नारी, तश्नी शत्रची वाईट इच्छा जग्ह 
प्रतयेऊन बाधान करितां रस्यति मोदन 
जणूं पटो, अता भावाथ. 

तर नातादटीं पहिल्या पादात ` त्वंब- 
दढ “तुज, आणि 'मर्य्या बदल 
दोनी टदिक्णीं ° मतिं ` असें वाचं 
लागत. 


१ < ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.व.२१. 


सुक्तम्‌ १३२. 
दिवांदासल्य पत्रः प्ररच्छप ऋषिः | इन्द्रो देवता । अयषिश्छन्दः | 
लय 1 ® | = हन्तं 
। वयं ॑घवनपू््यै धन उन्दर॑सोनाः सासल्याम पृतन्यतो वनु 
याम॑ बनुप्यनः । 
मेदि अस्मिन्नहन्यधि वोचा नु सुन्वते। 
भस्मिन्यनने वि चयेमा भ कृतं वा्नयन्तो भरे कनम्‌ ॥ १ ॥ 
तवय । वयम्‌ । मघ्‌ऽवन्‌ । पूव्यं । धन॑ । इन्वा ऽऊताः । ससद्याम्‌ । 
पृतन्यतः । वनुयामं । वनुष्यतः । 
दिष्टे । अस्मिन्‌ । अर्हनि । अधिं । वोच । च । सुन्वते | 
अस्मिन्‌ । यने । वि । चयेम । मर । कृतम्‌ । बाजऽयन्तः । भरे । 
कतम्‌ ॥ १॥ 
भाषायाम्‌. 
१. हे मघवन्‌ ( =घनवन्‌ ), इन्द्रत्वोताः ( इन्द्रेण त्वया रक्षिता ) वयं पूर्य 
धने (=असिमिन्‌ पुरोवतिनि समीपवर्तिनि युद्ध ) त्वया (=त्वया साधनेन=तव्‌ प्र 
सादात्‌-तव रक्षणेन ) पृतन्यतः (रत्रन्‌ ) सासद्याम्‌ (अतिशयेन अभिमवेम )-- 
वनुष्यतः ( =अस्पत्महाराय अस्मज्नयायागच्छतः शत्रन्‌ ) वतुयाम्‌ ( =नयेम ) | 
नेदिष (अतिशयेन समोपवतिनि ) अस्मिन्‌ अहनि ( =युद्रदिवतेसग्रामप्रसङ्गे ) 
सुन्वते नु अपि वोच (सोमम्‌ अमिषुण्वते मक्ताैव अधिकं ब्रूहिन्तव भक्तधैव 
पक्षपाती भव ) ¡ अस्मिन्‌ यज्ञे ( =ददानीं क्रियमाणेन यज्ञेन साधनेन) [ व॑ ] 
भरे (संमामे) कृतं (संपादितं गवाश्रादिकरं धन) वि चयेम (विविक्तं करवाम= 
शतुभ्योपहरम )--वाजयन्तः ( =शत्रोधैनमात्मन इच्छन्तो ) [ वरय ] भरे कृतं 
[ वि चयेम ] (संमामे शत्रोधनं तत्सकाशादपहरेम ) ॥ | 
, भवन्‌ | मधः सौर्यम्‌ | तदिन्द्र | ....* पूयं धनेऽस्मिन्‌ यते नेदिष्ेऽ. 
लन्तंसंनि दिते ऽस्मिननहन्यमिषवयुक्तं ऽ यतने ऽहनि सन्यते यजमानाय तद्थमधिवो- 
च | तं हविःपद यजमानं यज्ञंवादठक्षिपमपिक्‌ं बरहि | इति तायणः॥ 


म०१.अ०१९.्‌.१३२.] वेदा्थयल. 


सुत्त १३२. 
ऋषि-दिवोदासाचा पुत्र ष- 


सच्छेप. देवता- चट. वृत्त- भ-' 


त्यि. 


रक्षिटेठे [ असे जे ] आम्ही, [ते] 
तुद्या प्रसादानें द्या जवव्ठ आद्या 
युद्धांत [ आम्हांबरोत्रर | ट्र इ- 
च्छिणाव्या शत्रा निकरून टार 
असें कर- वैर करणाय्यांचा पा- 
डाव करू असं कर. हाजो दि- 
वप्त जवनव्ठ आला आहे, या दिवसं 
त्रं [ आपल्या ] सोमयाजी उपा- 
सकाचाच पक्ष घे. या यन्ञाच्या 
योगाने आम्ही युद्धामध्ये टट मि- 
व्छवरू-द्ूट मिन्डविण्याची इच्छा क- 
रणारे जे आम्ही, ते पुद्धामध्यं छट 
[ मिव्वू अत्तं कर ]. 

१, दहि सक्त पषच्केप ऋषोनच अ- 
सून इद्राविष्थीच आरे. 


जण्यापता्दीं अश्ञी कल्पना करणे अवश्य 
आहे कीं, काही एक मोटा युद्रपसंग 


आट अह, आणि यांत आपणा जय 


१. हे मघवन्‌, दे इन्द्रा, ववां. 


= ~ ~= ~~ ~= 
~ === ~ ~~~ 


~~~ -~--* 
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मिद्ून शत्रूचा देश आणि धनदीलत 


' आपणास मिन्वी, असा दतु धरून प१- 
या पहिल्या मंत्राचा अथ नीट सम~ ` 
¦ यारी करीद्न आहेत; आणि अपपला हृतु 


। 


। 


सच्छेप आणि याते इष्टमित्र युद्धाचा त- 


सिद्धस जावा प्द्णून टढश््या पवौ 
इद्र प्रीत्यर्थं यज्ञ कश्न याख हवि आणि 


१ ८४ 


आहे, आणि परार्थात्‌ जहे. 

हे इन्द्रा, तां रक्षिटेचे =, इन्द्र 
स्वोताः. हा समाम फार चमत्कारि 
आहे यांत संशय नाही. जाण्खी एक- 
दाहा शबद आला जह्‌ (ऋ. द. ५९. 
२६ पहा ). 

° सामयाजी उपास॒क्राचाच प्रक्षपेः 
== अधि वोच तु सुन्वते." म्हणने अही 
सोम कादून तुङ्गो मनि करणारे जे भक्त 
त्याचा. प्राचीन कान्यचे उपासक अथवा 
सोमयाजी आणि वीर टे एकच हीत. 
आणि ते आधुनिक सोमयार्जीपापून 
आणि वीरांपापून भिन्न असत अमेया 
कचेवरू्न टत. ने सोम क्रून यज्ञ 
करीत, तेच छ्टत अस्तत, जगि जे ल- 
टत अस्तत ते यश्च य्व म्हणून सोम का- 
दून यज्ञ करीत असत, आतां जें त्रा 
दमणांनीं मात्र यज्ञ करण्याचै पुण्य ष्यविं 
आणि ठदण्याचे काम क्षत्रियांनीच क- 
र्वे, क्षत्रियांवे काम ब्राह्मणांनी अथवा 
ब्रह्मणं काम क्षत्रियांनीं करू नये असें 
समजतात, तसे पूवीं नसे; कारण आधु- 
निक कन्यपरमाणें वेदकाटीं अश्चा प्रका- 
रचा जातिभेदच नन्दता. आधुनिक 
कारं कोणता श्रोत्री, कोणता याश्िक, 
कोणता पुरोहित अथवा कोणता ऋषि 
( पक्त रचणारा कवि) असे प्ार्थीठ कीं, 
'हेदेवादद्रा, हामी यज्ञ करीत भह 


ऋग्वेद, 


सोम अपण कर्न ऋषि हं सूक्त ब्ट्णत 


[अ०२.अ ० १.ब.९१. 





हातुं मान्य करून षे, आणि आगष्टांखा 
लदटाईत जय मिठ आणि शत्रूचा देश 
आणिःत्याची सपनि आमचे ातीं कगे 
असें कर ¶ 

‹ या यन्ञाच्या यागानें "=" अस्मन्‌ 
यक्ष." अक्षरशः अथं या यज्ञांत' इतकाच 
आहे. युदप्रसंग अगदी जवश येऊन ठ- 
पला आहे म्हणून या युद्धाया संब॑धाच्या 
यज्ञात अथवा था यज्ञाया पुटे येणाम्या 
युद्धति अमतं म्णवियाचें, तसं न म्हणतां 
°या यज्ञांत ` इतकेच म्ट्टरे आह अते 
जग्हांस वाते. अथवा “यत्ने म्हणजे 
" यज्ञिये ` (भरे) अते स्प जाणि 
अता संबैध घेऊन निवह केटा तर 
° ज्याच्या संब॑धानें यज्ञ करण्यास योग्य 
अशा या युद्र॑त ' असा अथं होऊं रके- 
क, तो ध्यावा कीं कायं ? 

° लूट *=“ कृतम्‌. ऋ. ९. ९७. ५५८ 
° भरे कृतं वि चिनुयाम सश्रत्‌ ` आणि ` 
ऋ. १०. १०२. > ‹ भरे कृतं वि अ- 
चेत्‌ ` हे मंत्र आणि यांजवरीर सायण- 
भाष्य परा. दी टट म्हणजे केवर युढ- 
मध्यं इत्र॑नीं आगिृलीं शखर, आयुधै, 
धन, कपदेकत्ते, धाड, रथ, अन्न हीच 
ठट समजावयाची नाहीं, तर शन्नवर 
जय मिनस्यानंतर याचा देश्ष, लाची 
धरची संपत्ति, गुरेटोरे, धरे, बागनगीचे 
इययादिक जी संपत्ति तिचाहि समविज् 
होता असें समने पािजे. जेथें जेथे 


[क्छ '' "णिरप 


।०१.अ०१९.स्‌.१३२. वेदार्थयल्न. १ < | 


[क श, 





०-09०-99 92 ककन 


ल्ट * अशा अथच धन, ` वाज चृनासारीं वरहिद्या चरणात्‌ “पूविए,” 
रयि, ‹ कृतम्‌ › इत्यादिक शब्द्‌ वेदात | असें म्दणरगेभजाणि दुम चरण पदर्षाठाति 
तात, तेभ तेम हाच अर्भ ममजावयाचा | जे तसा वाचं, इतक अचश्च आद्‌. 
भाह्‌. 





५ 


ट, 
च 


१८६ ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.व.२१. 


स्तेषे भरं भाप्रस्य ववम॑न्यषर्बृधः स्वस्मिन्न स्र॑सि क्राणस्य स्व- 
स्मिन्म्जसि । 
अहन्निन्द्रो यथां विदे दीष्णादीष्णेपिवाच्यः | 
अस्मत्रा ते सप्यकर सन्तु गनयों भद्धा भद्रस्यं रातयः ॥२॥ 
स्वःऽनेषे । भरे । आप्र । वक्म॑नि । उषःऽवुध॑ः । सस्मिन्‌ । अञ्जसि। 
क्राणस्य । सरसिन्‌ । अञ्जसि । 
अहन्‌ । इन्द्र॑; । यथा| । विदे । शीर्ण ऽक्ञी्णां । उप वाच्यं; । 
अस्मत्रा । ते। सप्रयक्‌ । सन्तु | रातय॑ः। भद्राः । मद्रखं । रातय॑;॥२ 


व ---------~ = 


भाषायाम्‌, 


इन्द्रः स्वर्जेषे (=सुखसाधने ) अपरस्य वक्मनि (शरस्य मागैभूते ) उष- 

बधः स्वस्मिन्‌ अज्जसि ( -प्रातःकलि प्वुध्यमानस्य भक्तस्य स्वभृत्‌ कपटरदहिते) 
णष्य स्वस्मिन्‌ अज्नसि (=-यजनकर्मकरतैः स्वभूते कपटरहित ) [ एतादृशे ] भरे 
संग्रामे ) [ श्त्रन्‌ ] यथा विदे अहन्‌ (येन प्रकारेण ज्ञायते तेन प्रकारेण हतवा- 
नू-हन्तीति ज्ञायत एव ) | [ इन्द्रः ] शीष्णाशीष्णा (सर्वेः शीषभिःसर्वैः पुर्षैः ) 
उपवाच्यः (=स्वर्नाथो).{ भवति 1] | [ हे इन्द्र ], ते रातयः (=तव दानानित्वद- 
तानि धनानि) अस्मत्रा (अस्मासु) सभ्यक्‌ सन्तु (=सध्रीचोानाः सन्तु=सद स्थिता 
भवन्तु )--भद्रस्य ( =क्ल्याणस ) [ तव ] मद्रा रातयः ( =क्स्याणानि दानानि) 

[ अस्मत्रा सभ्यक्‌ सन्तु-अस्माप्त संहिता भवन्तु ]॥ 

अस्याः प्रथमः पादो दुर्बोधः सायणेनेवं व्याख्यातः | अयमिन्द्रः स्वर्ज॑षे स्वगेग- 
मनसाधने भरे संम्रामे | युद्ध आभिमुख्येन हतस्य स्वर्गो हातरिमीं पुरुषौ ठोके पूय. 
मण्डटमेदिनाविलयादिस्मृतिषु प्रसिद्धः] अप्र्यापनशीटस्य ्रुवधयेतस्ततो व्या- 
प्स्य......श्रश्य वक्मनि मार्गभूते सस्मिन्‌ स्वभूते्जस्यभिव्यक्तिमति कपटादि- 
रहिते पुनः स एव विशेष्यते | स्वस्मिनञ्जसि स्वकीयेञजसि मूषे (?) | महति संभरमे। 
, यद्रा स्वरिमन्न भ्रति शत्रौ स्वयमेवाप्रच्छननत्वेनागते सतयहन्‌ श्रन्‌ हिनल्ति | कख 
सभाम इति तदुच्यते । आप्रस्यापनश्नीलख आ समन्तादिन्द्र्य प्रणयि तुव | उब्वैध 
डमःकरालेतुशनय प्रबुध्यमानल्य | ऋणस्य यागं कूर्वाणस्य | ...अश्य यजमनय 
श्त्रूनहन्‌ । हिनल्ति । अतः कारणादयमिन्द्रः शीष्णाशीष्णोपिवाचयः ¡ सर्वेषां रसा 
शरण्यः स्तुतयः † ०५० तत्र दृष्टन्तः । यथा विदे सर्वज्ञाय शिरसा प्रणतिः 


-~ [ ~~ ~ ~~ ^~ -ज्नष्ो) 


ए 


म १.अ०१९.्‌.१३२.] वेदाय. 


२. सुख मिव्ठब्रून देणारा जो 
संप्राम, जो प्रभातकाष्ठीं उठणाय्या 
[ आणि ] युद्ध करण्याविषयीं उ- 
दुक्त अशा वीराचा जणुं निष्कपट 
मागच-उंपासना करणागयाचा जो 
स्वतादाचा निष्कपट म्गेच, या 
संप्रामांत इद्र [शत्रुख] मारीत अ- 
सतो हे ठ।ऊकच अहि. इन्द्र प्रसेक 
मटुभ्यनिंस्तवण्यास योग्य आहे.- 
[हे इन्द्रा], वरं दिेटीं दाने आ 
म्हामध्ये एकत्र मिद्ून राहोत-- 


ठन कल्याणकारकार्च कल्याण | ध९ाना 11 प5--४06 णु 


कारक दानं [ एकत्र मिद्न रा- 
होत ]. 


॥ 1 


--~~~~--* 


॥ 
॥ 
+ 
॥ 
| 


| 


1 


4 
{ 
॥ 
॥ 
1 


| 
} 


॥ 
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>, श्या ऋवेचा परिखा चरण फर | स्थिर एदून एकत्र रहात, एक जाऊन 


करिण आहे. याचे भा्षातर आम्हीं | एक रहील असँनाओ; कारण त्वां 


स्ञायणांसर अवुततरून केठे आहे. साय- 
णांनीं तरी निष्पायापने कसा तरी नि- 
वह्‌ केला आहे असें उघड दिसते, 
( भावषेखारीं उतरून पेतरेखा भाष्याता 
उतारा पहा). 

केल्या भषातराचा भावाथः-' शू- 
वां केबर मागे, आणि इद्रभक्ताचा नि- 
ष्कपट मार्गं अप्ताजो संम्रामःत्यात इद्र 
जापव्या भक्ताचे रात्र मारून टाकत 
असतो; रे सर्वास ठाऊक आहे. यास्तव 
प्रस्येक भलुष्यानें त्याची स्तुति करण्यास 
योग्य होय. तर हे शद्रा, त्वां दिलेल्या 


। 





(नक 


| 
। 


--~* 





दिख्ल्या संपत्तीच्या देणग्या कल्याणकार- 
क आहूत. 

‹ अप्र," ‹ वक्म,' ' भज्जस्‌ ' हे तीन 
दर्द फटिण आहेत, कारण यांची प्यो- 
गान्तरे भिन्त नाहीत. 

° एकत्र भिर्न दात "= सभ्यक्‌ 
सन्तु." म्टणज आमच्या एकव्यायाच षरीं 
निवास करोत. 

पटिखा चरण जता अथोखा अवषड 
आहे, तसा तो वृत्ताखाहि खडढबडीत आहे. 
स्वर्जेषे " इलादीच्या स्थन्ी 'सुअर्ज- 
षए भर अपरसिञं । वक्मन्युषबर्धः स~ 


ज्या आमय्या संपतति, वा आमय्या षरीं , अस्मिनिञ्जसिः भते वाचे तर भक्षर+ 


१८८ ,. ऋण्वेद. . [भ०२.अ०१.व.९९. 


नन्त प्रयः प्रलथां ते शुशुक्नं यस्िन्यज्े वारमरुण्वत क्षयमृतस्य 
वारसि क्षय॑म्‌ । 
षि तद चेरघं द्वितान्तः परयन्ति रदिमभिः । 
स घा विदे अन्विन्द्रो गवेषणो बन्धुश्षिद्धवो गवेषणः ॥ ३ ॥ 
तत्‌। ठ । प्रयः । प्रलऽथां । ते । इुदयुक्ृनम्‌ । यस्मिन्‌ 1 यज्ञे । वारम्‌ । 
अकृण्वत । क्षय॑म्‌ । ऋतस्य । वाः । अत्ति । क्षयम्‌ । 
वि । तत्‌। वोचेः। अथ॑ । द्विता। अन्तरिति । पश्यन्ति । रद्मिऽभिः। 


सः । घ । बिद । अदं । इन्द्रः । गोऽएषणः । वन्धुक्षित्‌ ऽभ्यः । गो- 


| 
<एषणः ॥ २ ॥ 
क्रियते स्तूयत च त्थनमिय्थः । यद्रा यथा विदे | येन प्रकारेण इन्तव्यं शत्रं ना 
नास्षितेते प्रहंसि। ....-. अथवा यथा विद यं यं विन्दसे ठभसेश्तरुतंतं 


मारयसि ¡ जतः कारणात्स्तुन्य द्यथंः उति ॥ 


-------- न~~ ~ -- = 


भाषायाम्‌. 


3- [हे इन्द्र], यस्मिन्यज्ञे वारं (=स्ववेरणीयं ) क्षिय (=निवसस्थानम्‌-आवा- 
सस्थानम्‌-आसनम्‌ ) अकृण्वत ( कुर्वन्ति ) तत्‌ ठ ( तत्र खड) शुशुकनं 
(दीप्र ) प्रथः (=परर्पगीयं हविः खट ) प्रत्नथा ( तयथा पुरातनकरे तथा) ते 
(तवेव ) [ भवति ] कतस क्षयं (यज्ञस्य स्थाने ) वाः असि (=यनज्ञस्थानखय 
संभक्ता भवसि) | तत्‌ वि वोचेः (=तव चरितम्‌ अस्मभ्यं कथय) | अप (=अतः 
कारणदिव हि ) द्विता अन्तः ( =द्रयोद्यौवापृरथिव्योमथ्ये ) [ वतमानं मेषजख्वषैण- 
रूपै तव चरितं 1 रश्मिभिः ( =पूय॑ख किरणः ) पश्यन्ति ( =प्रयक्षत रक्षन्ते ) | 


सच (~स खल्‌ ) गवेषणः ( =गवामन्वषिता )--बन्युक्िद्वयो गवेषणः ( तेन सह्‌ 


जन्पुत्वबू आप्िवरताम्‌ उपासकमनम्‌ अथं गृरवाम्‌ अन्वैपरिता ) इन्द्रः अत॒ विदे (=-अ- 
तुक्रमेणव तत्सवं जानाति ) ॥ 


` “१ भृशमेव दुबेधिमा प्रायः सायणमवसुयेव व्यास्यातास्माभिः । सायणाचर्थिरपि फं 


-कथमपि व्याख्याता । तदेवम्‌ | हे इन्द्र तत्तु खट्‌ प्रसिद्धं प्रयो हविरेक्षणमननं शुरु- 
कनमाज्याद्विसंयोगेन शरं दीपम्‌ । गुेदांपिकमेण एतदटूपम्‌ ॥ ते तव स्वंभूतं 
प्रत्नथा ते तव स्वं भवेति | तथाद्तनमपि | सवदा त्वामेव यजन्त इति मवः॥ 
१... .की दृशे तदिति उच्यते । यत्ते यागे यस्मिन्‌ हविषि दातन्ये सति वरं वरणीय 
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हवि म्हणून जं अस्ते तें । दरातन्‌ | 1त९८व्‌, ॥१८ शृालातते १०० 
काव्छाप्रमाणें तुर्घेच असते. धर्माच | [18 ] {7110, ४8 711 {1९8 
तू गोष्ट । ०९. श¶०प ०5 ला]९ ९ 

४ पेत अहतो- ४ ज्‌ 1187 ग 116 111९. ॥€]] [ पञ] 
ठ्‌ सग. या कारगात्ताल। ५7 | प्रर एणाः नड एटव्डछण [पष] 
नी टोक्राच्या मध्ये सू्यैकिरणांच्या | ४९८ [ पणु- लवणा] एलएष्ल 
यो्गेकसून [ तञ्च ¡ चरित्र [ सष | [५८ {0 ५071081} 0 7605 
> गाई शो- 0 {11५ [ पा] ८१$8.-- 

लोक ] पाहतात.--- ता गाई 11९, [५4--{116 इलप्ष्लाला.रग 
धृणारा इद्र, बंश्रुपणा पव्रटेत्या | 1116 ८०४५,--प८ इल्त्लालः म 
उपासकांसाटीं गई शओधणारा | 1116 ९८०५8 0 1116 5" 


। ते सप न 118 पणाशाः क10 1156 
इद्र, | ते सवं ] अद्‌[ क्रमान्‌ | । 111८6 [ 11178 ] ["गलाऽ, ॥08 
जाणतो. । [ 11 श्भा ] 77 जवल, 


भरती होते ! दुसन्वा चरणांत “°वाच्यः~ | तिस्यांत " सप्रिजक्‌ " असं वाचे 
च्या स्थी ‹°वाचिअः' असं आणि | लागत. 

3. हा मैत्र तर इतका अवघड आहृ, ` दक पाडितो तें सव॒ खाक पाहत. 
कीं तो केव अंधारमय आह असें ष्- ` अणि जकाशांतून पाण्याचा वपाव क- 
दल्यास्ष चके. आम्हीं निषपायातार्दीं , रणं हं कम अतक्रमानं कसकसं कर्वे 
परिल चरण शिवाय कंरस्न सायर्गासि ¦ तें तो सर्वं जागतो. कारग याचा 
अकतसू्न भाषांतर केके आहे. पहिल्या , बेपृममां वागणारे जं उपासकृजन, यां- 
चरणाचा भावार्थं असा दिसतो को, "हे सादी तो मेष्रनटरूप गाई रोधन काढ- 
दद्रा, नेये जेमें यज्ञात देवांडा बसण्या- , ण्याविषर्यीं तत्र असतो." 
सादी आसन घालीत अततात, तेम तथे : पण ` कतश्य व असि क्षेयम्‌, ^ वि 
उत्तम इवि ब्दणून जं असते, तें जसँ पु- ` तद्‌ वोचेः", अध द्विता पश्यन्ति, ^ स 
रातन कानी तसेच आकरडव्या काी- घ विदे अतु इन्द्रः," हं भाग अत दु- 
हि ठुलाच अर्प केले जातें. पटने मा- ` ध आदेत यात संशय नाही. "अध 
पातर सावगातसारव आहे याचाभा- द्विता › महग ˆ जगि पुख्यव्वे करून 
वां अता दिसतो की, “ इद्र वेदिस्थान ¦ अक्ता अथं होतो अते कितीएक पा 
हेवीत असतो. तो अंतरिनषादून मेषो- च्य विद्यान्‌ “ अध द्विता ' हं श ज्यात्‌ 


३. [हेद्द्रा], ज्या यक्नात 
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नू इत्था ते पर्वथां च प्रवाच्यं यदृङ्किगोभ्योऽवरणोरपं व्रलमिन्द्र शि- 
क्षप॑ वजम्‌ । 
रेभ्य: समान्या दिशास्मभ्ये सेषि योत्षि च | 
सुन्वद्धयों रन्धया कं चिदव्रतं द॑ णायन्तं चिदव्रतम्‌ ॥ ४ ॥ 
च । इत्था । ते । पुषैऽथां । च । प्र ऽवाच्य॑म्‌ । यत्‌ । अरङ्खिरःऽभ्यः । 
अवुंणोः | अपं । व्रजम्‌ । इन्दर । शिक्षन्‌ । अष । व्रजम्‌ । 
आ । एभ्यः । समान्या । दिशा । अस्मभ्यम्‌ । जेषि । योत्सि । च । 
1 
। 4/ 91 र ॥ ॐ 
सन्वत्‌ ऽभ्य॑ः । रन्धय । कम्‌ । चित्‌ \ अत्रतम्‌ । दृणायन्तम्‌ । चित्‌ । 
अत्रतम्‌ ॥ ४ ॥ 
कषयं स्थानं वेदिलक्षणमद्ण्वत । कुवैनत्युस्विजः । कस्तव विशेष इति चेत्‌ उच्यते | 
ऋतस्य सत्यफलघ्य यज्ञघ्य वारसि क्षयम्‌ । निवासस्थानं संभक्ताऽसि (९) यद्रा | 
ऋतमित्युदकनाम । तस्य क्षयं स्थानं प्रापो ऽसि | वृटप्रदो ऽसीयः | अथवा ऋत्‌. 
श्यादिग्यद्य क्षयं स्थानं ग्ुलोकराख्यं वारसि । यजमानं गमयितासि । तत्ताद्श्चं वक्ष्य- 
मणे क्म विवोचेः ॥ विब्रूहिः। अथ अतःकारणात्‌ दितान्तद्ित्यरपेतयोद्योवापृथि- 
द्मोष्ये ऽन्तरिक्षे रश्मिभिरदित्यफिरणेः पश्यन्ति | मेधं निर्भिद्य रश्िद्रार प्रव- 
प॑गरूपं कमै सवं जनाः प्रत्य्रतः पश्यन्ति | अस्मध्तं हविरादिदयं प्रपिव्य तद्र 
सिमद्रा वृष्टि जनयसीत्येतत्सरवश्यत इयथः | इदानीं परोक्षतया शलोति | सष 
स लल्विन्द्रो गवेषण उदकस्यान्वषणशोलः | तथा बन्धुश्िद्रयो दविःपदानादिना 
जन्धुभावं प्राप्रवद्य्ो यजमानेम्यो गवेषणो गवां प्रसिदधानामेषणकर्ता ॥ इषेबाहुख- 


कात्करतैरि स्युट्‌ | यद्रा गवेष्‌ मागेणे । पूर्ेवत्‌ ल्वुद्‌ | यजमानफलछ्य मृगयितेलथेः | 
अतु उक्तक्रमेणैव कर्ता सन्‌ विदे | विन्दत | उदक्पाप्रिप्रकाश जानाति ॥ 


[क = श ए १, 





भाषायाप्‌, 


४. ₹ेदृन्द्र, [ वक्ष्यमाणं ] ते (=तव ) [ चरति ] पूर्वथा च (यथा पुएतन- 
काले तथैव ) तु (अधुनापि ) इत्था (=सयमेव ) प्रवाच्यं (=ल्वनीयं ) [भवति] 
बेत्‌ [ त्वम्‌ ] अङ्गिरोभ्यः (-भरङ्गिरोनामक्रानां एरतनतमानां केषांचिदुपाक्तकाना- 
मर्थं ) त्रै (=गवां समहं=मेषजररूपाणां गवां गोष्टम्‌) अप अदृणोः ( =उदडाटिति- | 
बनिसि )--शिक्षन्‌ व्रजम्‌ अप [ शकृणोः ] ( गास्तेभ्यो ददङ्ा्टष्ठदाटितवान्‌= ` 
गोषठुद्धास्य गा दनवानति ) 1 { एषं सति } एभ्यः समान्या दिक्षा ( च्वेम्याक्तिते- 


००. तमन 
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४. [दहेद्रा], [हें] तष 
[चरित] पुरातन काल्ठाप्रमार्णेच 


आतांहि खरोखर बााणण्याप्न , 


योग्य होय, कीं तुं अगिरसांसाी 
[ गाईचा ] गोटा उघडिता ज्ञा 


उघडून गाई देता साखा. याज- 


व्छवृन दे आणि युद्ध कर. उपा- 
सनान करणारानजो कोणी अ- 
सेट या प्रसेकाख---उपाप्तनान 
करणान्या प्रत्येक कुपित शत्रूला, 


आलू आहैत असे मेत्र एकमेकरारीं ता- 
डन पाटन यावसून प्ट्णतात. पणता 
अथै सायणांनीं कोटेच दिक्खा नारीह 
एक, आणि प्रस्तुत स्थरीं जुनतहि 
नाही. ^ द्विधा पश्यन्ति याचा सायणा- 
नुस्ार आदीं केर्टछा अथे फार ङ्िष्ट 
आहे, आणि संभवे असं अम्ला 
वाटत नाही. अनु विदेहं कर्तरि 
क्रियापद सायणाचार्य पेतात. पण तर्त 
घेतले तर वाटा क्म नाहीं. कर्मणि 


' भनु विद्ते * अशा अर्थी चेतत 


४. हा मंत्रसोषा जहे. "हे दद्रा, 
तं अंगिरसांकरितां वृ्राबरोबर दून, 
त्कर्णे छपविलेत्या मेषोदकर्ूप गारा 
मोठा उषडन, कादून यांतील गा त्वां 
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, 15 (पाङ [प्तऽ९सणापीङ परण 


28 1{ (०.8 170 {0ाा€ौः 11168, 
प पाठप तात्‌ ण्व्य गु 
1९ ९० णित 0८ ५16 88्€ 


( स ¦ ग 16 +1ए19868-- [ पा 
खप्त-हेह्द्रा, वुं यांखा गोग 


{70 वात एलः ] गुल ६16 


सारी ' ८०फ४णित्‌, 0 [प्ता 6१0७ 
भ्रमार्णेच तु आम्हांषाटीं धन मि- 


1 [ {176 ९०8 प प्ालण ]. 
48 {07 प्रलाः 88 €, €#€ 80 


` णिः 0षाःऽ, 40 पलप दन्त्या 


, शप्‌ द्धा, 


--~ 


| 


| ह 
सोमरसानें उपासना करणाय्या उ- , ४९५1६ 


पास्काच्या अधिकाराखाररखी आण. 


$प])]व्ट४ दण्ट 
11€]€७8 1080. {0 116 §०08- 
फ 0871])€8-- 
९श्टाक़ 71161688 80 77080. 
"तो इन्द्र मेधषजलसू्प गाद ज्ञोधगाण 
असा ठोकांनीं जाणिटेछा आहे, अथर्वा 
लोकांत प्रतिदर आह्‌ ' असा अथस 
भवतो, 

या मंत्रावसो सायांतं सगरं भाष्य 
भाषखादीं उतरून वतर आहं ते पहा. 

वृत्तासाटीं दुसम्या चरर्णात ° शिताः 
आणि ' अन्तः यांजमध्यं आणि तिप्त 
न्यांत ' अनु ` आणि ‹ इन्द्रा ' यांजमध्यं 
संधि न कर्णणे हं अवश्य आहे. 


~~ 


| अंगिरसांला दिल्यादहा जो तुञ्ज प१ण- 


करम, तो प्राचीने कामी जसा स्पत्य असे 
तसा अनृनहि तो स्तु समजव्रातः; 
रोक व्याविषर्यीं गात असतात. तरू 
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सं यञ्तनान्‌ करतुभिः शुर ईष्लयद्रने हिते तरुषन्त श्रवस्यवः.प्र 
यन्तन्त श्रवस्यवः । 
तस्या आयुः प्रनवरदिदह्धापे अर्चन्त्योजसा । 
इन्त भोक्यं दिधिषन्त धीतयो देवौ भच्छा न भीतयः ॥ ५ ॥ 
समू । यत्‌ । जनान्‌ । क्रठं ऽभिः । इरः । $क्षयत्‌ । धने | हिते | तम- 
पन्त | श्रवस्यवः | प्र। यक्षन्त । श्रवस्यवः । 
तम । आयुः । प्रनाऽव॑त्‌ । इत्‌ । वाध । अर्चन्ति । ओनता । 
इन । ओक्यम्‌ । दिधिषन्त । धीतयः । देवान्‌ । अच्छ | न | धी- 
तयः ॥ ९ ॥ 


भ्य एकयैव रीयानयया रीत्या तेषामर्थं तथेव रीया ) अस्मभ्यम्‌ (-अस्माकमरथे ) 
जषि योत्सि च (धनं जय युध्यस्व च=अस्माकं शत्रुभिः सह युध्यस्व तेषां धन- 
मस्मदरथं जय च) | [अपिच] कंचिद्‌ अवतं ( सर्वमपि कर्मरहितम्‌=अयष्टार 
स्ैमपि पुरुषं )--दणायन्तं निद्‌ अव्रतं ( ~क सर्वमपि अयषारं ) स॒न्वह्रभो र- 
न्य (=जस्मादृशम्यः सोममभिषण्वद्रयो बाधय=सोमाभिषवं कृत्वा त्वां सेवमा- 
नानामस्मादशानां वश्चमानय ) ॥ 


` ~~ ~ ~~~ काक 


५. यत्‌ (=यस्माद्रताः ) शूरः (=विक्रन्त इन्द्रो ) जनान्‌ करतुभिः समु क्ष 
यत्‌ (=स्वमरज्ताभिः सम्यगीक्षयति-सर्वे जना वस्तूनि सम्यग्यथा परयेयु्तथा करोति) 
[ तस्माद्धेतोः ] धने हिते ( संमामे विहिते=संमामे प्रसक्ते सति ) श्रवस्यवः 
(=शक्रजयानग्धव्यधनेप्तव स्‌) तस्षन्त (शत्रून हिंसन्ति=जयन्ति)-[तसमाद्धेतो | 
भवद्यवः (=जयन्ग्धव्यं शत्रोधनमिच्छन्त ) [ उपासकाः ] प्र यक्षन्त ( =प्रयज- 
न्ते=डन्द्राय यजनं कुवन्ति ) | तस्मै इत्‌ (=तस्मा इन्द्रायैव ) वपि (-बाधने-पी- 
डायां सयां =दुःखे प्रसक्तं सति ) [ उपास्ता ] ओजसा (=स्ववटेन अयुः प्रजा- 
वत्‌ अर्न्ति (=जायुःपजावत्‌= आयुयैत्‌ प्रजावच स्तुवन्ति आयुषा पुत्रपंत्रयत्ताः 
सन्तो हषिदोनेन सह स्तुति गायन्ति) | इन्द्रे (इन्द्र एव ) धीतयः (स्तुतय ) 
जोक्थं दिधिषन्त (=निवासस्थानं धारयन्ति=इन्द्र एव प्रेमयुक्ता भवन्ति )-धी- 
तयः (=त्तुतयो) देवानू जच्छ न ( =सकट्देवान्‌ अभिपुखा मत्वेव=तकरदेवाना- 


म १.अ० १९.्‌. १३२. वेदाथयल. 


९. शूर [इद्र आपल्या] प्र- 
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न्ेव्या योगाने जनांकदटरून | सै । (वण5९8 )९0]/16 ४0 ४८८ ए 1111 ॥7 


वस्तु ] चांगल्या पाहवितो म्हथून 
युद्धपरसंग अटा म्हणने, द्टरूट मि 


ल्ठावी अशी इच्छा करणारे [भ- 0 
| । ` [नाप्त -- ०8८ तलनछपञ ० 
क्तजन] [अपत्या शत्रूला | मान | (0 गिः [ कपय ] 89९10९८8. 


टट मि- 


टाकितात--[म्दप्नच, 
व्ठावी अश्ची इच्छा करणारे [भ- 
क्तजन ] यजन करीत अस्षतात 
संकटसमयी [ सकठ्छ ] शक्तोस- 
हित पुत्रपौत्र सुद्धा मिद्छून दविरन 
अपण करून याचच यश गात अ- 
सतात. [ सकव्छ ] स्तुति इद्राच्या 
ठायी बाप्त करितात-- [सवे] दे- 
वाच्या बदर जणुं [इद्राच्याच ठायी 
[ सकव्ठ ] स्तुति बास करितात 


अंगिरसांसा्टीं जता छ्ट्न रयाखा मध~ 
जलसू्प गाई हं धन देता ्राटास, 


, ४1810111 


{11080 ५५11.) ९. 


| 
। 8116 [00 द्णातृ्लः [ भाला 


1 
॥ 
| 
1 


| 


। 
| 
| 
॥ 
| 
। 


तसाचतूं आतां अग्हांसार्दीं ख्ट+जागि' 


आमच्या श्त्रचा पाडवि कर्न जगम्ह- 


ला धनप्रापति कर्नदः; आणि आब्ा- 


सरिति ज उपासक साम कटून तुला 
अर्पण करितात आणि तज्ञ सवा क्रि 


क्रोधाविष्ट शत्रबरोबर टटन लयांजटा 
त्या उपास्कय्या अमलां जण 


डिता ञ्चाटस =अङ्कसेभ्यः अप तव 
जम्‌ अवृणोः. चू, ५41, मं. 3 जगि 


० क ~ ~~ 
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(00 [ा 9जाल ल्द रिषि 
5111 [वाला] णाद छारा 
{००५ [ गलिषल्त्‌ ], पात्‌ प्ट्ल्मण- 
प्116त्‌ ॥क (1९1 [प्ण्ठुलपङ़ [1 
1711072, 70155 1101त [ पष्ट | 
६/६ -- [ {71 [व्‌ ] 7986४ 
[ 110]प्‌ परल 80] 9 प्लप्द्ाा 
{75{6द्व्‌ ० 1 [णा] (€ ९०५४. . 


त्याजवराट टाप पहा. गाड म्दणन म- 
पोदकररूप होत ह उघडच आहे. 
उपासना न करणार ज अनाय नन 


आणि रक्षिसादिक, त्याचं वचस दव 


भक्तवर हाऊ नय, तर त भक्तारन्या 
अपिकरखा्टीं यव अशा पिना आह्‌ 


, इजक्रडस ठद्त्य ग्रति 
तात, व्यांया सर्टीं क्म॑हीन आणिः 


त्रनाक्षार्टीं परिस्या चरणात्‌ प्रव 
चिअ, ` आणि ` अद्िसम्या अव्रणा 


। रप व्रजम्‌, दसरम्यातं समाति 
° अंगिरकतासाटीं गाइवा गोढ। उध- ` 


दविशा अस्मभ्यं, ` आणि तिसन्थांत .सु- 
न्वद्विओ ` अस श्हगवें छागत 


'शर असा जो इन्द्र, तो आपत्य | प्रहेया योगाने टोकांटा वस्तू षर 
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युवे तमिन्द्रापर्वता पुगेयुधा यो न॑ः पृनन्यादप तंनपिद्धनं वज्नेण 
तनपिदतम्‌ । 
द्रे चन्तायं छन्सद्रह॑नं यदिनक्षत्‌ । 
भस्याकं शातरन्परि शूर विश्वो दमा दुर्घट विश्नः '॥ ६॥२१॥ 
युवम । तम्‌ । हन्दरापरवता । पुरः ऽयुधां । यः| नुः । पृतन्यात्‌ । अष | 
तम्‌ऽतम्‌ । इत्‌ । हतम्‌ । वरेण । तम्‌ ऽत॑म्‌ । इत्‌ । हतम्‌ । 
ट्रे । चत्ताय । न्त्‌ । गहनम्‌ । यत्‌ । इन॑क्त्‌ । 
अस्माकम्‌ । शत्रुन्‌ । परिं। शर । विश्वतः । दर्मा । दर्षीष्ट । विश्वतः ॥ 
वि | श ॥ ६॥ २९॥ 
मिन्द्रमव नायकं मत्वा ) [ तस्मिन्‌ क्यं दिविषन्तिनिवामस्थानं धारयन्ति-त्‌- 
स्मिन्‌ प्रेम निदधति ] ॥ . 
समीक्षयत्‌ इयत्र जनान्‌ स्वन्‌ प्राणिनः ऋतुभिः प्रज्ञाभिः समीक्षयत्‌ | समीक्ष 
यति तनद्िषयान्‌ | अन्तयामिरूपेण सर्वषां बुद्धिषु स्थित्वा तैर्विषयानकेखयतीलर्थः | 
इति सायणः ॥ 





भाषायाम्‌. 

६. हे इन्द्रापवंता ( =डन्द्रापवतौ=हे उन्द्रयुक्तमेषाभिमानिन्‌ देव ), पुरोयुधा 
(=पुरोयुधौनपुरतः स्थित्वा मक्तयक्षे युध्यन्तो ) युवं (यवां ) यो [यो] नः पृत- 
न्यात्‌ (=यः कोपि अस्माभिः सह योद्धमिच्छत्‌) तम्‌--तं तमित्‌ (तादृशं स्वंमपि 
पुरूषम्‌ ) अप हतं (= दत्वा प्रणाश्चयतं )--वनेण तं तमित्‌ हतं (=वज्ञेण ते प्रत्ये 
कै हतम्‌ ) | यत्‌ (यस्मात्कारणात्‌ ) [स वन्नः] दूरे चत्ताय (दूरदेशे अप- 
गूढावनतादृ शं पुरुषं ) उन्त्सत्‌ ( =हन्तुं श्यात्‌ ) [अपिच] यत्‌ ( यस्मात्‌ 
कारणात्‌ ) गहनं ( =दु र्वगाहस्थानम्‌ ) इनक्षत्‌ (=व्या्यात्‌=व्याप शक्रोति ) । 
हे शर [ इन्द्र ], [ तव ] [वन्नः] अस्माकं शत्रून्‌ विश्वतः (-सर्वेभ्योपि दिग्भ्यः) 
षरि [ दुर्षष्ट ] (=विदास्यतु )--दमी. (=विदारयिता=शव्रणां भेत्ता स ) [ तान्‌ ] 
विश्वतः [ परि] दर्षी (=विदारयतु ) ॥ 
^ पवतः पर्ववान्‌ मेषः । तद भिमानी देवः | दूरे चनायायन्तटू रदेशचे गताय । ... 

| क्न 1... तादशं शत्रं छन्त्सत्‌ | उन्दयति कामयते .इन्ुष्‌ 4 
पित > सार््णः ॥ | 


म० १,अ०१९.प्‌.१३२.] वेदाथयब. 


६. हि इद आणि पवत हो,, 
पुटे ख्टणारे नायक जे ठम्दी ते, | 
आग्हांशीं रुदण्यालानो जो येईल | 
याखा याद मारून टाका-- 
याला याला वजनें मारा; [जं 
वज्र] दूर छ्पून राहिरेल्या मनरष्या- । 
टा माक शकते [आणि] नें गहन ` 
स्यव्छाप्रतहि पोंहचत अत्तते.-- | 
हे यर [हरा], [तचे वज] | 
आमच्या शत्रुख सवै बाद्धूनीं वि- , 
दारून टाको--विदारक [ अरसं, 
जे वज, तें] सवै बानी [आमच्या 
शत्रूला ] विदारून टाको. 
ज्ञान करून देतो-ग्हणज काणत्या प्र- 
संगं ऋय करें हं शिफवितो शणुन, 
योद्धे जन युदरंत यश्च पावतात; अणि | 
इद्रालाच भजतात; आणि इद्राटाच हवि | 
अर्पण करून उपसिकि जन अपिल्या 
पुत्रपौत्रांसदित आपल्या सवं बनें स- । 
चने आणि स्तोत्रे अपंण करितात- 
आणि त्याच कारणासाीं सवे जन ई | 
दराच्याच रिक्राणीं निवास करितात, ण्ट्- | 
णजे इद्राचैच स्तोत्र करितात, सवै देवा- 
वरवे पेम काटून ते स्वं इद्राचेच ठि- 


~ ~~~ ~~ 


काणीं प्रीति करितात, ` असा भावार्थं | 


आह. 

° युद्धपरसंग आला म्टूणजे '=‹ धने 
हिते. ` भू. ४० म॑. २ आणि त्याजव- 
रोल टीषप पहा. 


° यजनं करीत अप्ततात = प्र य- | 
क्षन्त. ` हा अर्थं अणो सायणास्त अ- । 


~न 


--~------~--“~ ---~ 


| 
| 
| 


 मिखाला असता तर बरं क्राटे असते. 
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6. {20 णप, 0 [प्ता वत्‌ 
एव्र) [10 द्धा प 0, 
8111८ गी दश्लाए गो 10 
गक्ष ए18]) 0 ह णड 
81116 €श्ला$ [पल ] 016 
5४111 {16 प प्०वेल0ग४, (810९८ 
1# ] 6) 111] दर्मा का शाण 
18 11त्‌व©ा) १ क्षिः [ 211 ] 810९6 
11 ८व7 702.6]1 211 87088. कष 
1, () पर [ {0५18 ] [0 
0011 ] छपा नालणा€ऽ ०0 91 
81008---1च$ 11, 116 त९8४०फ- 
लाः [ 0 ५1५ नालो | (प 
0०7) 0) २५1 81068. 


कितीएक पाशाच्य विद्धान्‌ ‹ ठोकांचया 
आंगावर धावून जातात, ` ‹ संहर क- 
रितात,' 'प्रकषप्रत पावतात" असा अथं 
करितात. 

° पत्रपौ सुद्धा हविर्न अपण क- 
खून "= आयुः प्रजावत्‌.” हे शब्द्‌ कि- 
चित्‌ कटिण आहित, पण अग्ी केले- 
छा अर्थं व्यांपासून निधता असं आ- 
मस वासते. ' आयुः प्रजावत्‌ अचन्ति' 
म्टणजे ˆ आयुः-प्रना-वत्‌ अन्ति 
आयुरवत्‌ प्रजावत्‌ च अर्चन्ति, ' “हविर 
जासहित ग्ह° हविरन ( आयुः ) अपे- 
ण करून गातात, आणिते पूच्रपीत्राला 
बरोबर पेऊन गातात ' असा अथं आहे. 
दोन शब्दांछा ' वत्‌ › ठवावयानें या- 
तून एकालाच लावे आहे. असे प्र 
योग दुसन्या भाषांतहि येतात. उदा- 


तसरून केढा आरे. यापि्षां चांगला अर्थ हरणे, नुकारामाव्यां अमंग॑त भिन्मतील. 
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सक्तम्‌ १३३. 
दिवोदासख पत्रः परच्छय किः | इन्द्रो देवता | आद्या ्रिष्टप्‌ | अभिवुग्येया- 


मस्तिखेनष्टमः । पिरङ्कणष्टिमिलयेषा गायत्रो | अवमंह इयेषरा धृतिः | 
वनोतीत्यषायष्टिः ॥ 
वमे पुनामि रोदसी ऋनेन दरदो दहामि सं यहीभनिन्द्राः । 
भभित्ुग्य यत्र हना अमित्रा वरेैलस्थानं परि तृहा अदोरन्‌ ॥ १॥ 
उभे इति । पुनामि । रोदसी इति । ऋतेन । दुहः । दहामि । ठ । 
महीः । अनिन्द्राः । 
अभिःुग्यं । यत्रं । हताः । अमित्राः | प्रैलऽस्थानम्‌ । परि । तृहाः । 
अशेरन्‌ ॥ १ ॥ । 


भाषायाम्‌. 

१. [ अहम्‌ ] ऋतन ( यज्ञन यज्ञहविदानाहया ) उम रोदसी ( =यवापृ- 
थिव्यौ ) पुनामि (=पावयामि-दविषानि प्रज्वव्य प्रकाश्चथामि) [तथात्वा च] 
अनिन्द्राः (=इन्द्ररहिता इन्द्रशतुत्वं कवेतीर ) महीः (=महतीर ) दहः (=द्ोश्रीः= 
अरातीः=शत्र=-अमुरान्‌ ) सं दहामि ( =सम्यग्दहामि-भस्मसत्‌ करोमि) | यवर 
( =यस्मिन्‌ यज्ञे रेते सतिनयादृक् यन्ञहविषि प्रहुते सति) [प्राक्‌] अमित्राः 
(मम शत्रवः ) अभिवु्य (=अस्माभिः अभितः स्वेतः प्राप्य ) हताः [ सन्तो ] 
वैष्टस्थानं परि ( =श्मश्ानं परितत्‌) व्रह्ः ( =हितताः शकीहता ) अशर्‌ 
(पतिताः) ॥ 

सयणस्तवेवमाह | हे इन्द्र ऋतेन त्वदुदेश्येन यज्ञेन बल्नाभे रोदस्तो यवपृथि- 
व्यौ पुनामि | टोकदयं हिंसकानां तवायष््णां वापगमनेन पावयामि | किच मृकोके ऽ- 

निन्द्रा इन्द्रविरदहितानामाश्रयभूता मर्हहर्वीः | अत एव द्रुहो द्रहिणामाधारमेतत्वा- 
त्स्वयमपि द्रोग्धीः संदहामि । संभूयैकहेखया दहामि । पन्ता एव विशेष्यन्ते | यत्र 
यातु पमिष्वमित्राः रत्रवोनिवुग्यामितो गत्वा हताः सवतः प्रा अस्माभिर्षातिता 
वा ......ते सरवे परि वदरा दिसिताः... सन्ताऽगेरन्‌ शयनं प्राप्राः| ^. व4रस्थानम्‌। 


॥ गतैसमाना्थः | स च गतैः श्म्ञानवचनः | अतोयमपि श्मश्चानवानी... 


फैित्र स्वया हता मूमि श्मश्चानवकततवा सर्वत्र शेरते । तान्दहामीयथैः । इति ॥ ` 


॥.. 


१०१.अ०१९.स्‌.१३३.] वेदायैयत- 


सून १३३. 
ऋषि-दिवोदासाचां पुत्र प- 


॥ 
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{1५ 13. 


, 11५ (110८ 13 )८८॥ १०), तणा 


सर्छेप. देवता-हंद. वृत्त-पहिखी ` 


चिप, २-४ द्या तीन अनुघुभ्‌, 
ध्वी गायज्री, ६वी धति, जवी 
अव्य. 

१. मी दोक आणि भूलोक 


या दोन्डीला यज्न[हवी]च्या या- 


गाने प्रकाशवितों-- मी इद्रदयेदी 
मोठा असुरांखा जादून टाकिर्तो; 
ज्याच्या योगाने [ मक्षे ] श्र 


` 00111 --- 1 [111 


< (0८८०१८५. 9116-1 1154 
(१८९0, ?-4 111८5 (९0111, "१ © 4२८ 
(77, 6 (१4 ८/८, 21114 7 1/५ /{८ 


1. 1;५* {1८ 58610८6 1 
11141191 [एतु [ट्र्ला स्परत्‌ 
011 116 


काल वृलाला1>, {1 €11८111168 


` क [तप (लामो [ पप | 


दून मारिखे [ गेले आणि ] मनस्त- ` 


णाच्या सभोंताटीं तुकडे तुकडे 
दोऊन पटने. 


° इद्राच्या ठयं वास करितात ~ 
‹ इद्रे ओक्यं दिधिषन्त. ' श्हणनं इन्द्र 
चेच सवत राहतात, इन्द्राचच यर 
गाण्यास सिढ असतात. 


६. ही कचा ` इन्द्रापरवतांला ` उ- 
देशान आदे. इन्द्रहाकाणतं प्रसिद्रच 
आहे. पर्वत म्ण मेघरूप देव. हाजा 
मेधरूप देव, तो आणि ईद मिद्रून 
° दंद्रापर्वत. ` या ° पर्वत ` दरेव[विघयीं 
वेदात पुष्कड टिक्राणीं उ्नार आटा 
आहे. ' पर्व॑त ` म्हणजे मेधरूपी देव टा 
अथं साय्णानीं सुद्रा केखा आहे. 

“दूर व्छपून रादिषेन्या मदुष्याखा 
मारू शाक्रे" ='दूरे च्नाय उन्त्सत्‌.' या 


| 


पू ¶] सप ति ग । लोलांतड ५८16 कपापतत्‌ [ € 
प्रवी ] सवं ठिकार्णा दृडकृन का- ` ष] ७ गा नत्र, तपात्‌, 


[ 1114 ] 185 [ष्टरन्त्‌ श्ण्ण्पत 
1110 ]प'#111& ]1४९6. 


तरनामारठौं दुसव्या चरणात्‌ ` अच 
निति" आणि ` ओजसा ` याजमध्ये संपि 
न करणं आणि तिसव्यांत " जक 
अमे वाचं इतके अवश्य आद्‌. 


आहे. लाना आण्डा केठेला अथं 1 
, णास अनृममून आहु, परण दयावषर्या 


संशय आहे. पाथार्य विद्वान्‌ "दृष्टस 


` पडत ` अथवा ‹ दृ्ीम पड शकर्ते ' 


९ €» 
अम अथं करितात, पण याला साय- 


। णाँचा आधार कोरटैन सापडत नतस्य 


~~ > = = जन = = 


वाक्यात ‹ छन्त्मत्‌ ' हैँ क्रियापद कठिन , 


मुक, आग दुस्याहि एतदश्ञीय व्यास्या- 
करासंचा आधार अमव्याप्रमाणं दिसत 
नसल्यामने, तो अर्थं यथं जु तरी 
आण्टी पेण्यास धनन नाही. 

हा या मूक्ताचा यथ उपर्महृर्क्ञाल 


. १९८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.व.२२. 


अभितरुम्यां चिदद्विवः शीर्षा यांतुममींनाम्‌ । | 

छिन्द्र व॑टूरिणा पद्‌ महावटूरिणा पदा ॥ २॥ 
अभिऽब्ुग्य । चित्‌ । अद्विऽवः । शीर्षा । यातुऽमषीनाम्‌ । 
दनद्ध । बट्रिणां । पदा । महावटूरिणा । पदा ॥ २ ॥ 


क =^ 


भाषरायाप्‌. 

२ हे अद्रिवः (=-अद्िमन्‌-वलिन्‌ ) [इन्द्र], [ यातुमतोद्रंहः] अभिवुन्य 
चित्‌ (अभितः माप्येव यत्र यत्रता भवेयुक्तत्र तत्रे ताः प्राप्य ) [तासां] यातु- 
मतीनां (=यातुधानानांचरक्षसां ) शीषं ( =शीषौणि ) वटूरिणा पदा ( =“ वे्टन- 
शठेन सर्वैव्यापिन त्वदीयपादन र ) छिन्द्र (=चणेय. )- महावटूरिणा पदा (=म- 
हविष्टनवत। तव पादेन ) [ किन्दि] ॥ 

सायणस्तु यातुमतनां हिसावतीनां सेनानाम्‌ | यद्रा यातनस्ताधनान्यायुधानि यातूनि 
तद्रतीनाम्‌ । अथवा यातवो रक्तांसि तद्रतीनां सेनानाम्‌ | ... शत्रणां सेनाः | ... 
वटूरिणा पदा... अतिविस्तृतेनेतयथः | इति ॥ 
शतरंपापून उपद्रव पावरेल, पण निष्क- 
प्रटपणें उपासना करणारे, आणि प्रीदी 
काहीच न मभिरविणार असे असविं 
असें स्पष्ट दिसून येत. 

बृसीं दुस्न्या चरणांत ‹ छन्त्स- 
अत्‌ ' जगि .* इनक्षजत्‌ ' अस्‌। उचार 
करावा जगतो. 


म्टणून ऋषीच्या मनांतीक अभीष्ट वर 
यात मागितछा आहे. “जो शत्र ज- 
महावर चार करून येश्ल त्यादा तुह 
आपल्या सरवैत्र पोहचणाय्या वज्निं मा- 
रून टाक्रा ' अशी प्राथैना करणारे ऋषि 
गिरिगब्हरीं राहणारे नन्टैत, तर ज- 
महप्रमाणेच संसारांत निमम्र असले, 


= क~~ =-= = ~ ---*------- ----*-~न--न 





पण यांतील सवै मंत्र जादू मंत्रापमाणें | तसतसे इदरात्े महान्‌ महान्‌ शत्रु जष्टुन 
दिसतात. ग्हणजे जता कोणी तरी ए- | भस्म होतील. कारण याप्रमार्णेच माह्ञे 
कादा जादुगार विक्तरवातं कांहीं पदाथ | शत्रु मी पूरवीं जादून यके आहेत; 
यवन णर कीं, हं मी विक्तवांत जा- | मी हवीची आहुति देऊन सर्वं टिकाणीं 
क्रीत .आहं याजनबसोवर अपुक मदष्य | त्यांचा पाठखाग केढा आणि मम लांस 
जद्धन मरो; तत्ता अर्थं प्रायः या सूक्ता- | अग्ीं मारले, आणि मग त्यि वुक- ` 
, च्या सवं म्॑ात आहे. दे तुकडे होऊन ते श्मश्ञानभूमीवर प- 
\  पदिल्या कवत कर्ता णतो, ‹ मी | इन रारे. ' 
शरवापृथिवीला उदेगून अग्रीत हविर । ` परका्चवितों "= पुनामि. ' णजे 


॥ . 


| 
| 
| 
१ . हंहि सूक्त | पूर्वं । कषीनेन आहे. | टाकीत आहे. आणि हैं नसनसें ज्येल जटेक 


म०१.अ०१९.१्‌.१३३२.] वेदाथैयल. 


सवै ठिकाणी इडकून का- 
दरनच, हे वजधरा, मायावी शत्रंचीं 
शिरं तुं वेष्टनव्रद्ध पायानें चिरद्रन 
टाक--महावेष्टनवद्ध पायनें [चि 
रन टाक ]. 


अश्रीत हवि तूप इत्यादि ग्रिल्यानंतर 
ते जन जो उजड पडतो, याट अनु- 
लशक्रून ऋषि म्हुणतो आह. ‹ पुनामि ' 
क्रियापदाचीं प्रयोगान्तर प्राहन अण्ी 
येथें भाषांतर कटे आहे. 

° इद्र द्रोही "= ‹ अनिन्द्राः. ` ,अक्ष- 


१९९ 

2. ९४, [प्ट [ प्रलया], 
(0) \16]व€ ० € प्रीप्ावेल- 
101४, 8 ९7प्]। 6 16848 
0 {11८ तला0०18, ` {16 ]79४८- 
| ञलाऽ त इजा, पणप्री प्रोर 


। छ९11-5110त्‌ ए0-- सा पा 
। 1110111 8110त्‌ 0 


| 
| 
| 
। 
| 


| भजग, वाखा न मनर ता जरस 


कीं नाहीच असें समजून वागणारे. 

° ज्याच्या योगान "= यत्र. ' अक्षर- 
शः ' ज्यांत. गणन ज्यासारिसी क्रिया 
पूरी केटा हती तैव्दा. असा अर्थं केव्या- 
शिवाय तिक्रौह लागणार नाहीं असे 


रः ‹ इन्द्रररित. ` ष्ट्णज डन्द्रछान , वायते 


ह न्द्रा, या तुस्या माया- | दटत, परण बद्टठ्टे रूप तरी राहत. 


लोर असुरंटा जिकड़न तिकडन इड- 
कून कादून याची शिरे आपल्या कृटिण 
पायालाटीं चिरइन टकर ` असा भावाथ. 

° मायावी शत्रव शिरे = शोषी य 
तुमतीनम्‌. ' म्हणजे मार्या प्रगट करणारे 
जे रक्षतत त्याची. ' यातु" म्टणज माया, 
अथवा चटक. हा शब्द्‌ फार मह्वाना 
आहे. याचा अपश्वेश "जादू ' शब्द्‌ भ- 
टीकडील भरेत अबालव्रद्ाच्या तांडीं 
असतो त्यावरून सर्वास ठाऊकर आहं. 
शब्द कधीं मरत नाहीत असा जो वै- 
य्थाकरणांचा सिदत, त्याने एक उदुा- 
हरेण हं चागटं जहे. रन्दातिं सू्पव्‌- 


° यातु" शब्द्‌ फार प्राचीन आह इ- 
तकेच नाहीं, पण ता अपमनंशरूपानें 
लाकाच्या तोंदीच जणं हजारो वर्षपय- 
त जगदा आह. 

° वेष्टनबद्ध पायनं = वटूरिणा पदा. 
म्हणजे ज्या परायात वाहणां वरे धात 
त्या होत्या अका पायानें. शब्दश्ञः अथं 
सायणादसारी अहि. ° वटूरिन्‌ ` अथवा 
'महावट्सि' शब्द्‌ पनः आटा नाहीं, 
त्यावरून प्रमाणदुाट्याक्ररितां उदाहु- 
रणे देतां यत नाहींत, 

वृ्ासाटीं ‹ पातुपतीनजम्‌ ` असे 
म्हणावे लागते. 
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` अवासां मथव ञ्जहि ग्धं यातुमनीनाम्‌ । 

त्ेलस्थानके अर्मके यहविंलस्थे भेके ॥ ३ ॥ 
अव॑ । आसाम्‌ । मघऽवन्‌ । जहि । शधः । यातु ऽमतीनाम्‌ । 
्ल.ऽस्थानके । अर्मके । महा रस्ये । अर्मके ॥ ३ ॥ 

यासौ तिस्रः पयादानो ऽभिव्रद्केगपावपः । 

तत्सु न मनायनि नकत्मु ते मनायनि ॥ २ ॥ 
यासौम्‌ । तिखः । पञ्चाशतः । अमि ऽत्ुङ्गः । अप्‌ ऽअर्वपः । 
तत्‌ । सु । ते। मनायति । तकत्‌ । सु । ते । मनायति ॥ £ ॥ 


न 


भाषायाम्‌, 


3. टे मघवन्‌ (-धनवननिन्द्र ), आमं यातुमतीनां ( =मायाविनीनां द्रदां=या- 
तधानानां ) शः (-वदेगणम्‌ ) अर्मके (कृत्सिते ) वेखस्थानके (=श्मशन )-- 
अर्म (-कचर्सिते ) महप्रिटस्थं (=महाश्मशचाने ) अव जहि (अवचय ) ॥ 

यातूमतीनां यातनसाधनान्यायुधानि यानूनि । तद्तीर्ना यातुधानवरता वा सना- 
नम्‌... अव जहि | वर्णम । तथा कृत्वा चार्मके कुत्सित शवररणीयं वैलस्था- 
नके...... क्षेपयति शषः | इत्यादिकं सायणः ॥ 

. यासाम्‌ (अपिच तासां मध्य) तिखः पवाङत ( ~तरिगणितपनाश्त्तं- 
र्थाक्रा दहः-भसरान्‌ ) अभिवृद्कः ( =अभिगमनः~यत् यत्र ता भवयुत्त॒त्रतत्ररता 


प्राप्य ).अपाव्रपः (=नाशितवानसि ) तत्‌ [ तवं चस्ति] तेसु मनायति (नतुभ्यं 
सु सं मावयनि~त्वां सष्ट तोत्यति )--तक्रन्‌ न्त्‌ ) तमु मनायति (-त्रभ्यं-त्वां 


स्र तप्रयति ) ॥ 
तत्‌ म॒ ते द्यत्र शिच हे इन्द्र तवाध्यद्धेशतशनुसनानयरूपं महदपि तक- 


द्विति स मनायति | अयल्पमिदमिति सु मन्यते | इति सायणः ॥ 


मम १,.अ०१९.१्‌.१३३.] वेदार्थयल. ०१ 


३. हे मघवन्‌, या मायावी | 3. &1८6 १०, 0 भ 
गात्रंचा गण तरं मारून टाक; नीच ९1129911, {6 10७) ° ५1८86 


। वलााग18, "€ [१४८॥8ला४ ५ 
मसर्णात, मोठा वाईट मत्र्णात | §01(्ला$, [ 81] 7 & 


[मारून टाक |. 0986 पाद] छछपात्‌-- 7 2 
0256 प्राक्‌ शा्छ्पात्‌ त 
, &7८( कदा (पत्‌. 


। | +. 4110 {7६६ ध०प तातः 

जमध्रूननजो तुं तिषप्पट पंनाप्त जण { लप वृक्का कलि [पाहपााठ 

पासीस खागून खमून मारून टा- 1111९6८ [11८8] फ ७ 11686, 
1168६९8 [1८८ 11 प्रला-- {11५ 

किता ज्ञालमस, । तो (ठा ० 1160468 {11८6 वपल) 

तुला फार आनंदित करितो- तो 

[ तक्षा पराक्रम ] तख फार आनं- 

दित करितो | 


- -~-----~----~ --~ 


3. हाहि मंत्र वरच्या दोन मंत्रा- | तुा आनंद उत्पन्न करीत असतो 
अमणि जारणमारणसंबंधीच आहे. | श्टणजे, याची तुला जवठवण ज्ञा 
आणि वरीरू मंत्राप्मा्ेच यांतहि ज- | णजे, तखा संतोष हात असतो. ' 
मुरा नाश इद्रानें करावा जज्ञीप्रार्थ- | (आणि त्यांजमधन "= यासाम्‌ 
ना ऋषीन केठेटो आहे. म्टरणजं वर ज राक्षस अथवा चटक क- 


-----~ 





४. आणि [देडहद्रा], या 


त्ासाठों पुनः यथंहि धयातुमत्रीन- | रणरि असर सांगितके, ्यातून 
आम्‌ ` असें श्टणवें लागते. वृनसुखाथेष्पवारतः| अभिनु °* असें 
४. अगि दहे डदरा, या राक्षसां- | ष्टणरवि आणि तिमन्या चर्णांत ^म- 
मधून शेकडो तुं पूर्वी पाटठीसर कागून | नायति ° याचे टिका्णीं ° मनआयद्वि ' 
खनून मारून टाक्रिठे, तो तुभ्ना पराक्रम | असें म्हणत 
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पिशङभ्ठिमम्भूणं पिशाचिमिन्द्र सं मरण । 

सर्व रक्तो नि व॑हेय ॥ ५॥ 
पिशं ऽमष्टिम्‌ । अम्भृणम्‌ । पिशा्चिम्‌ । इन्दर । सम्‌ 1 मण । 
सवम्‌ । रक्षैः । नि । बहेय ॥ ९ ॥ 


भाषायाम्‌. 


५. हे इन्द्र, पिशङ्गमृषटिम्‌ (=दषद्रक्तव्णम्‌ ) अम्भृणम्‌ ( अतिशयेन भयंकरं 
शब्दायमानं ) पिशाचि ( =पिश्ाचविङेषं ) सं मृण (सम्यक्‌ नाशय ) | [अपि 
च ] सर्वे रक्षः (सर्वाणि रक्ष॑सि ) नि बहैय (नितरां जहि ) ॥ 

पिशङ्ग भृष्टिपदं वयमठुसायणं व्याख्यातवन्तः | पाश्नाच्यास्तु केचित्‌ सुवर्णवणश्ि- 
` सरर्थकरमियाहुः | अम्भुणमतिभयंकरं शन्दायमानम्‌ | चरण शब्दे | ... यद्रा महा- 
न्तम्‌ । जतिप्रवरद्रमिदयर्थः | अम्मृण इति महन्नाम । अम्मृणो माहिन इति तत्र 
पाठात्‌ । ... पिज्ञानि पिश्ञाचविशेषम्‌ | जरिये | इत्यादि सायणः ॥ 


म०१.अ०१९.स्‌.१३३.] वेदा्थैवल. २०३ 


4. दै हद्रा, किंचित्‌ पिंगट | (६ धकप तरका, © 
रेगाचा [ आणि ] भयकर सतीन ! [पता ४५ कना०५ [ श्त] 
ओरडणार [जो] पिशाच [याला | पिदा) ऊला्ड हणाय 
तरं मारून टाक प्रत्येक राक्षसाय | ५ 10 तण लसल 

। तलाजा 


तोटून टाक | 


न + ~ ~ ~~~, 





~~~ ~~~ = == 


«५. * आणिं इन्द्रा, पिवव््या र- ¦ दांडमगे, अडाणी, अरिक्षित असतात, 
गाता जो मोडा भ्यकर ओंरड मार- ' त्थांया अंगावर धात्रं नसतात, तर षो- 
णारा पिशाचविशेष, त्यात मारन ¦ गव्या अपततात, आणि ते बहुतकरून्‌ 
टाक--जआणि दुप्तरहि असुर असतोल ¦ कणन्यांखा रगतात; समध हा बहुत्‌- 
त्या प्रत्येकाछा मानन टकर ` असा | करून व्राह्मणांला टागतो, तो फार च- 
अभिप्राय. तुर असता, पुरू्षांछाहि टगतो अणि 

यांत जो पिश्ञाचविशेष, म्हणजे कोणी | बायकांादि लागतो, तो बहुतकरून्‌ 
एक प्रसिद्ध पिशाच सांगितटा आहे, तौ | आपल्या वैश्जांखा कागतो, अथवा त्याच 
वेदकाकीयया टोकौत सर्वात ठाऊक | वित्तादिक हरण करणान्याछा लागतो, 
जसलेढा आणि सर्वस भीति उत्पन्न | मर्व्याच मदष्याटा आ्वेतीपारिषा 
करणारा असा कोणी तरी असावा. पि- | लागत नसतो- ब्रह्मराक्षस बहुतकरून 
वल्या रंगाचा आणि भयंकर शब्द क~ | प्पपन्मच्या क्राडविर वासर करितो; 
रणारा कां अते विचार्या उत्तर | पुंज्या फार पोरकट असतो. इत्यादिक 
इतर्केव कौं, पिश्चाच, रक्षस, असुर । त्यांचे विरोष गुण आहेत अते कां म- 
इत्यादिकं योनि या पृथिवीवर आहेत | नितात!? तर जगब्खवंत बहणे बहुतक- 
आणिव्या जान्हां मानवांला उपद्रव क- | सून तस्ण चरौ गरोद्र अथवा बाकतीण 
रितात असें एकदा मानै रागे म्हणजे, | मेटो ष्टणने हात असत, ्हगून ती त- 
त्यांत वेगटे वेगके प्रकार आहेत असें | रुण छियांला लागत. ज्ञाटिग आणि देव्‌- 
मानूं लागतात. केकणांत मृतां बंड | चार हे कुणी मरून श्ाटेटे असतात, 
फार आदे. तेथे आव्ववैत, समंध, देव- | शणून ते बोगदौ पांषरतात. श्त्यादि 
चार, ब्रह्मराक्षस, श्लोटिग, यन्या दत्या- | समती आहेत. त्याप्रमाणें प्रस्तुत म॑- 
दिक अनेक प्रकार भूतानि आहेत. या- | त्रात सांगितछेल्या पिवन्या रंगाच्या पि- 
तून आच्व॑तीला कुर्टे जवडतात, तौ | शाचाविषयौ समज पदिजे. आरव छे- 
बहूतकृरून तरुण च्ियांवर नसत अ- | काचे आसपास राहणारे जे कले आणि 
सते. देवचार आगि श्चोटिग हे फार । तांबसर रंगाचे कोठी मांग वगैरे लक 
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भवमेह इन्द दादृहि श्वुधी न॑: शुशोच हि चोः कषान भीष अ- 
द्विव घणान्न भीषा भद्धिवः। 
शुष्मिन्तमो हि शष्िभिवैपेरप्रेभिरीय॑से । 
अधूरुषघ्रो भप्रनीत शूर स्व॑भिस्तिसत्तेः यूर सत्व॑भिः ॥ ६ ॥ 
अवः । महः । इन्द्र । ददृहि । श्रुपि । नः । शोच॑ । हि । यौः | क्षाः। 
न । भीषा । अद्रिवः । धृणात्‌ । न । भीषा । अद्विऽवः। 
शुष्मिन्‌ ऽतमः । हि । दुम्मिऽभिः । वैः । उग्रेभि; । शय॑ते। 
सपुरुषऽ्रः । अप्रतिऽइत । बूर । सव॑ऽमिः । त्रिऽसततैः । शर । 
सत्व ऽभिः ॥ ६ ॥ 


कक, ० ~~ ~ ~~ ~~---------- ~ ---~-- ~ = ~ -- - =-= ------~----~-.-~ ~ (त 


, भाषायाम्‌, 

६. ह इन्द्र, महः (=महनो ) [ वृत्रादीन्‌ अमुरा ] अवर्दादृहि (=अवदारय ) 
{ एतस्मिन्‌ विषये ] नः श्रुपि (=जस्मान्‌ यणु-अस्माकं वचनं शृणु )| हि (यस्मात्‌ 
कारणात्‌ ) हे अद्भिवः ( =वल्लिन्‌), बैीःक्षा न ( =रीस्तथा पृथिव्यपि) भीषा 
=भयेन) शुशोच (=दिदीपे-सेतप्रामूत्‌)--हे अद्रिवः (=वचिन्‌ ), धृणात्‌ न भीषा 
( =अत्रर्भोत्वेव ) [ गुशोचसंतपामृत्‌ ] । शुष्मिन्तमः (अतिशयेन बलवान्‌ ) 
[त्वं] हि शुष्मिनिः ( =न्वद्धिर्‌ ) उग्रेमिः ( =उभ्रेः=उदूर्णेरतिकेर्‌ ) वधैः 
( =श्रर ) इयते ( =रुमभि गच्छत्ति ) । हे सत्वभिः ( =योदमिर्‌ ) अप्रतीत 
(=अप्रतिगत ) शूर (विक्रान्त), त्रिसपैः सत्वभिः (->त्रिगुणितसपतंख्याकरर्वैरिर्‌ ) 
[ अम्रतोत ] हे शूर (= विक्रान्त ), अपुरषघ्नः (=मतुष्याणामहननशीटस्त्वं ) [ व- 
धैरीयते-शखैः सह शत्रममि गच्छसि ] ॥ 

सायणस्तु महो महतो मेषसख ॥ कमणि षष्टी । महान्तं जल्धारिणं मेषं महान्तं 
वृत्वा ...,., | शुशोच रोचति वृष्टयमावेन हविराद्भवादिति भावः| 
६ असुरपक्ष लोकदयमाव्रय प्रवधैमानं धतुंमसहमाने द्यावापृथिव्यौ शोचत 
इत्यर्थः । तस्मात्‌ श्रुधीति पूवैत्रान्वयः | ..,... तादु्ञभीतिं बृषटपरदानेन परिहर 
व्यर्थः ...... रेयसे | शनन मेधान्वा गच्छसि । इत्यादि ॥ 


डप) ~ 


° १.अ० १९.्‌. १३३.] वेदा्थयल. 


६. हे दह्र, त्रु मोठा [अ- 
रं ]ख विदारून टाक, आमची 


९०4 


6. (डा पठण, 0 [ा- 
वाथ, ५116 @1८य्४ { वलापणा ], 
11९8! ४. 01 € कल्पप्ला 


पाथना एेक. कारण कीं हे व्र- | 111६6 धौ८ एवन 18, 0 ादर्तल 


वरा, भूलोकाप्रमार्णेच दु [सुद्धा] | 


भयाने संतप्त साला अहि--हे व- 
व्रधरा, अग्नीयुके जणं भीतीने 
[ संतप्त ज्ञाला आहे ]. अतिशये- 
करून बच्छवान्‌ [अप्ताजो तरं, तो] 
पररव्ठ [आणि] प्रतापी शसं पेन 
धांवत अप्ततो. मदप्यांल न मा- 


2 ६11५ पापात ०ा४, ॥ पा 
111९8 {11701111 स्वि-[18 ॥पाता- 
1110], 0 भलुकवडाः ० ४& 
प्रा पातला०्‌४, पणवी (<ण 
8६ 1 ५ 116. 0ण, "70 
दा 1110851 00 ८ाःपि।, तप्रा- 
105 ५16] [0 ४टापि] { ११] 
8110116 ४४९ क्का), ॥110प ४.9 
(1081 1100{ ]11| 10€ा1, 0) धात 
11610 +]10 वा 101 16815६७ 





॥ [ अक्ता नोत ) तो र | $ 11610८56) धाक्प्र ॥ला०, 
धोद्धांनीं अप्रतिगत श्रा--ई [ \४110 81 1४ 1८5८५ ] ॥$ 
तिप्पट पात योद्ध्यांनीं [ अप्रति- | धी८५ #८घ्लो 1७0७७, [ एषा - 
गत] इरा, [प्रवह आणि प्रतापी | ५५४ ५11 [0ष्एलापि] श्त 
= ञ्न 81.011 \+€8])0118 |]. 
श्वे षेउन धांवत अप्तोप्त ]. र 
एहत असत, त्यातून कोणी तसे मेला करीतुकबन्धन म्हणून जें कमं करि- 
ष्टणजे त्याचा पिश्चाच होतो, तो या | तात त्यांत, आणि श्राद्राति, जगि शशा 
रंगाचा होतो आणितो मोव्ानें ओ- | तिपा्दात आणि 'रात्रितूक्तात या म 
रडतो, अशी कांहीं तरो समजूत | त्राचा पाट म्टगतात. कारण ‹ पिज्ञाचि ' 
सावो असें वार्तं. शाब्द यांत जदा आहे ! 

६. “हे इद्वा, अव्षणपुके प्रखर | टक ्कृशोट; कारण अनेक असुर 
ताप पडला आहे, आणि तेर्गेकरून | जरी तुश्या आंगावर आके, तरी ते वख 
पृथिवी जि अंतरिक्षादि उपरिपर- | प्रतिर्वध करू शकृत नाहीत ' असाभा- 
देशं हे दोन्ही भयाने संतप क्ञाठे आहेत. | वां आहं. 
आणि ही सर्वं आपदा दत्रादिक जे | “धवित असतोस = शयति. ' ष्ट 
मोठे अमुर, त्यांचा योगाने श्रारो आहे. | णे शइत्रूया अंगावर चालून जति भ- 
तर वुं त्थांशछा आप्या परब रशखांनीं | सतोत. 
मारून ट, हौ आमची पार्थेन तूं | “अप्रतिगत = अपमतीत. ' णजे 
रेक. तू त्था असुरंला सहन माल्न ' ज्याजवर दुसरे बीर चार कर्न नात 








भ 
डप 


२०६ ` ऋग्वेद. [अ०२.अ० १.१.२२. 


-षनोति हि सुन्वन्क्षयं परीणसः स॒न्वानी हि ध्मा यजत्यव दिषो 
देवानामव दिषंः;। 
सन्वान दस्सिषासनि सहस्रा वाव्यवैनः । ` 
सुन्वानयेन्द्रो ददात्याभुवं रथि दैद्त्यामुत्रम्‌ ॥ ७॥ २२॥ १९॥ 
वनोति । हि । सुन्वन्‌ । क्षय॑म्‌ । परीणसः । सुन्वान: । हि । स्म । यजं 
ति। अवै। द्विष॑ः | देवानाम्‌ | अवं | द्विष॑ः । 
सुन्वान; । इत्‌ । सिसासति । सहसरं । वाजी । अवरतः । 
सुन्वानायं । इन्द्रः । ददाति । आऽयुव॑म्‌ । रयिम्‌ । ददाति | आ- 
ऽभुवम्‌ ॥ ७॥ २२ ॥१९९॥ 


भषायाप्‌ 

७. सुन्वन्‌ हि (=सोमाभिषवणं कतां भक्तं एव ) क्षयं वनोति ( -स्थाने-गृहं 
प्रमति ) | सुन्वानो हि स्म (-सोमाभिषवणं कतो भक्त एव ) परीणसः (=“« ¶- 
रितो नद्धान्‌ संवद्रान्‌ "बहून्‌ ) द्विषः ( =शत्रन्‌ ) अव यजति ( न=नाश्यति )- 
देवानां द्विषः (देवानां दष्टन्‌= शत्रून्‌ ) अव [ यजति ] ( =नाशयति ) | सु- 
न्वानः इत्‌ (=सोमाभिषवस्य कतां भक्त एव ) वाजी ( =बखवान्‌ भूत्वा ) अधृत 
(-शत्ुभिः अवे्टितः सन्‌ ) सदसा (=सहसाणि ) [ धनानि ] सिषासति (युर 
लभते ) । सुन्वानाय ( =तसोमानिषवस्य कत भक्तायेव ) इन्द्रः जआमुवं (परभूतं ) 
[ रथि] ददाति--आमुवं रयि (प्रभूते धनं ) ददाति ॥ 

सन्वन्‌ हे इन्द्र त्वापुदिश्याभिषवं कुवेन्‌ यजमानः | ... अव्रतः पररैरनागशन्तः 

। इति सायणः ॥ 3 
नाहीत, अथवा ज्याला दुसरे वीर | अक्षरं अधिक असतात, प्रस्तुत केत 


निक शकत नाहीत अता हौ वार अक्षरे एकच पादात नसतां, 
' तिप्पट स्त योदधनीं =“ जिः | पहिल्या चरणच्या पहिल्या पोटचरणाते 


~~~ -- ~ - - ~~ -- ~~~ - = = -~~------~-----=न- 


[ति 


.सत्वमिः.” णजे एकवीस वीरानीं-. ए- । ° नः ` ह एक, आणि तिसम्या चरणा- 


कवीस ही परिमित संख्या अपरिमित | तीर पहिल्या पोटचरणांत ‹ सत्वभिः 
सैख्याश्चं योजिली आहं अते वाटते. | हीं तीन अक्षरे मिदून चार अधिकृ 
श्रा करेय वृत्त पति जहे. * धृति ' | समजावयाचीं आहेत. मम ऋवा लाणीं 
ष्रजे अदयष्टीप्रमाणे च असते, मात्र चार ` छिहित्याप्रमणे वाचावो छगतेः- 


म०९१.अ०१९.स्‌.१३३.] वेदार्थयल. 


७. कारण सोम काटणारा भ- | 
तच गृहाप्रत पावतो, आणि सोम ` 


काटणारा भक्त अनेक द्रेष्टयांखा 


[जिकून] टाकितो. देवाच्या द्रष्टा | ७1७111७४ 


ला [निकरून] टाकितो. सोम काट- 
णारा भक्तच बव्छवान्‌ [ होऊन | 


०७ 


7. 701 ५ 5010-८ - 
11401 ०1६111४ ४, 110 प४८ ‡ 
1116 &०ा18-८२{1*६८{01 ६101८ 
0१९ा])0 ८8 {116 प्रणि 
[| ०४८ा)0्८ा8 ] 





। निल लाला 1 116 णतः, 





(1]1© @0ा11४-€ ९1४८८01" ध नाा6, 
९11५७४५८ णापर [फटा +) 


[शवरीं] अवेषटित ोत्साता सहस | 2 {]110प्रश्मात्‌ 00५०1८७, पापा 
धनांप्रत जकितो. सोम काटणान्या | 2ऽप्वल्व [ क ४6 लाला) ]. 


भक्ताटाच इद विपुव्छ [ संपत्ति ] 
देतो--विपुछ संपत्ति देतो. 


अवमंहः शन्दर दादृहि श्रुधी | नः। 

शश्च हि बोः क्षोन मीर्षो अद्धिवा। 

भृणाज्न भीरो अद्विवः | १ 

शुष्मिन्तमो हि गुष्मिभिर्‌ 

७, या मंत्रात्‌ सोम कादून इद्राला 
पेण करणाया भक्ताचें श्रत्व आणि 
भाग्य वाले आहे. सामयाजीच गृह 
संपन्न होतो. सोमयाजीच देवाला न म- 
जणान्या अनेक दर्टयांखा जिकरितो. सो- 
मयाजीच युद्धांत प्रबच्छ ठरतो. आणि 
त्याला रशात्नु पेरू उदक्त नाहीत, तर 
तोच श्रुचं हनारो धनँ ्दून नऊं 
शकतो, सोमयाजीलाच इद्र पुष्क धन 
देतो-सोमयजीलाच देतो, दुसम्याल 
देत्‌ नाही 

< शृहप्रत पावत "= वनोति क्षयम्‌." 
म्हणजे यााच धरदार प्राप्त होऊन 
तत्सं्बपी सुख भिर््ते; किंवा दीत्रूचा 


| 


८) {1५ 0111-८ ६14८८07" + 
101८ [17 1५८ कता. 


¦ 0 [ ल्यप) ]- - र्टः ॥0णा- 


{५०७४ ऽए८ध्य ६). 
वरैरुम्रभिरीयसे । २। 
अपृरुप्रषनो अप्रतीतभूर | सत्वभिः 
त्रिसपरैः शूर सत्वभिः ॥ 3 ॥ 


दश्च भिलन याजवरौक अधिकार प्राप 
होता. कितीएक पशिमेकदोल विष्रान्‌ 
° परीणसः क्षयम्‌ ` म्हणजं ‹ मंप्तीजं 
स्थान' असा अथं करितात. आणि न 
रीणसः ` या पदाया सरक अन्वयाक्रडे 
पाहिले तर तो यास्षारिखा एकादा 
अर्थं पाहिजे, अते दिसते खरे+-पण ता- 
य्णानीं ‹ परीणस्‌ › म्हणजे संपनिदहा 
अर्थं केटिंच केल्याप्रमाणें दिसत नारी. 

हा यथं सृक्ताचा उपसंहार ज्ञाला. 
आपव्यसिरिखे जे सोमयाजी त्यि 
इद्र कते कल्याण करितो तं ऋषीन याति 
सांगिते आह. 

द्या ऋवेचे वृत्त  अव्यष्टि' अद. 


२०८ ऋण्वेद. [अ०२.अ ०१.१.२३. 


सूक्तम्‌ १२४. 
दिवोदास पुत्रः परुच्डेप ऋषिः | वायुर्देवता | अवयषटिश्छन्दः ॥ 
आता लुत्रो ररहाणादुभ्रमि प्रयो व्रायो वहन्िह पूवैषीतये सो 
म॑स्य पर्रपोतये । 
ङ्ध्वा ते अनु स॒नृता मनस्तिष्ठतु नानती । 
नियत्वता रथेना याहि दावने वायों मलस्य दावने ॥ १॥ 


आ | तरा । जवः | ररहाणाः । अमि । प्रय॑; । वायो इति । वहन्तु । 
इह । पुवैऽपै।तये । सोम॑ख । पै ऽषीतये । 

ऊभ्वौ । ते । अं सुदता । मन॑ः । तिष्ठतु । जानती । 

नियुत्वता । रथन । आ । याहि । दावने । वायो इतिं । मखं । 
दावने ॥ १॥ 


[क प शा णी 


भाषायाम्‌, 


१. हे वायो, जुवः ( =जवक्लीखास्त्वरिता ) रारहाणाः ( =अतिश्येनं गमन- 
शीरखाः-शषतमास्‌ ) [ तवश्राः] अभि प्रयः (=एतदविरभिलक््य ) पूर्वपीतये 
` (-ूर्वपानीय ) त्वा (=त्वाम्‌ ) इह आ वहन्तु (आनयन्तु )-- सोमस्य पूतैपीतये 
=सोमस्य पूर्वपानाय~दतरदेवेभ्यः पुरा सामं पातुम्‌ ) [आ वहन्तु ] ] जानती 
(=तव गुणान्‌ विजानती ) [ अस्माकं ] सुता ( >स्तुतिस्प वाक्‌ ) ते (तव) 
मनः अठ ( =मनोउलक्ष्य-मनसोदकरूखा मृत्वा ) रध्या तिष्टतु ( =आज्ञाकरणाय 
तिद्धा सती तिष्ठतु ) | [ त्वं ] नियुत्वता रथन (=अश्रयुक्तेन रथेनअश्वयुक्तं रथ- 
मार्य ) दावने (ह विःस्वीकरणाय ) आ याहि ( =आगच्छ )--हे वायो, मखख 
दावने (हविषः स्वीकरणाय ) [ आ याहि] ॥ 

मखस्य यज्ञस्य दावने दातव्याय हविषे तत्स्वीकारायेति सायणः ॥ 


, परिल्या चरमांतीष दसन्या पोटचरणाति | सराचरण _ 
° यंनति अव, ' दुसन्यांत  दृवाना- मुन्वानेयिं इन्द्रा ददाव्रि जाभुवं। 
अम्‌, ' दुशन्या चरणांतीर दुसम्या ¶- रयिं ददाति आमुष्‌ ' 

टचरणौति ‹ वाजी अवृतः, ` आणि ति- ' अता मस्हणावा कामतो, 


शकक पिन कक =-= 


>= 0 9 - उकानः ण) वि ८०० क 





म०१.अ०२०.्‌.१२३४.] 


सक्तं १२३३. | 


ऋषि-दिवोदासाचा पुत्र प- 
सख्छेप. देवता-वायु. वृत्त- 
अत्यद्ि. 

१. हे वागू, [ तुञ्चे ] चप, 
[ आणि ] वेगवत [ घोडे ] प्र 
थम [सोम ] पिण्यातार्दीं ठला 
[या] हवीप्रत इकडे बाहून आ | 
णोत-- सोम प्रथम पिण्याप्ताढीं 
[ बाहून आणोत ]. ठडया मनाप- 
मोर [ आमची ] जाणत स्तुति 
उभी राद्रनते प्रसन करो. दहे 
वाथू, घोडे जोडिषेल्या रथांत ब- 
सून वरं हवीसाटीं ये--हवि खी- 
कारण्यासार्टी पे. 


{ 
॥ 


.----- ~ -~~--- ~~~ वि ह क पा ठ" वा 





१. हे पक्त “ वायु" या देवाविष्यीं 
आहे. वायु देव म्हणजे कोण, तें परू. > 
मं. १-३,त्‌. २३ मं... र्य्मं. 
१०५, आणि लयांजवरील टिपा याति पहा. 

: सोम प्रथम पिण्यासादीं =“ साम- 
ष्य पूर्वपीतये. › म्हणजे सकन्ड देवांच्या 
पूर्वीच तुं प्यावासत ग्हणून, असा भ 
वार्थं आहे, सकक अन्नाया पूर्वी, असा 
नाही, 


‹ जागती `= जानती. ` श्टणजे तुज्ञ 





----- अ~~ -- 


शकि 


वेदाथेयल्न, 


२०९ 


[1५६ 14. 
10 ^/२ (1. ०9. भ< इण्वत्‌ म साफ ). 
8४ 7(८८८८॥.८/11@ धा€ $. ग 
(१८०००१०८. १ ९{1५ --4/451,17, 


1. भषट्‌ [नार] 5५1 [शाप] 
(पालाः -ता111090 [ [10८ | 
1011119 {116८ 1101€ा, 0 +». 
फ, ६0 पाल जध्रणा कि 
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गुण कराय आहेत, आणि तुटा प्रसन्न 
क्से करावें तें जाणणारी. 

°उभी राहून तें प्रसन्न करो“ 
¢ ऊर्ध्वा अनु तितु." णज तुश्या म~ 
नतिं प्रसन्न करू हके अशा रीर्तने या- 
समोर ती उभी राहो. अमय भाषांतर 
किचित्‌ अक्षरा सोडन आहे, तरी 
अथस सोड्न नाही 

वृ्ास्ादीं दुस्तम्या चरणांत “ वहन्तु 
दह ` असें व्यक्त श्हणावं रागत. 
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मन्व॑ननु चा मन्दिनो वायविन्द॑वो ऽस्मतक्राणासः सुरता भभिदवो 
गोभिः कणा अभिद्यवः । 
य़ क्राणा द्रष्ये दक्षं सच॑न्त उनय॑ः | 
सध्रीचीना नियतं दावमे धिय उप॑ ब्रुत्रन ईं धिय॑ः ॥२॥ 
मन्द॑न्तु | ता । मन्दिनः । वायो इतिं । इन्द॑वः । अस्मत्‌ । कराणासः । 
घुऽकताः । अभि.य॑वः । गोभिः । काणाः । अभि.ऽदवः। 
यत्‌ । ह । काणाः । इरध्यै । दक्षम्‌ | सचन्ते । ऊतयः | 
सप्रीचीनाः। निऽयुत॑: | दावने । धिय॑ः । उप॑ । त्र॒वते। ईम्‌ । धियः॥२॥ 


=-= न न 


भाषायाम्‌, 


२. हे वायो, मन्दिनिः (-मादयितारः) कराणासः (=काणाः=स्वकायं सम्यम्यथा 
तथा कुवाणाः) (=सुकृताः पुष्ट कृताः =सम्यग्यथा तथा जमिषुत।) अभिद्यवः (-अभिग- .. 
तदीप्रयः~उल्छृषटः)-- गोभिः (पयजादिमिर्गोरसैः ) कणाः (वेगवन्तः) अभिद्र 
वः (=दीप्रिमन्तश्च ) अस्मत्‌ (=अस्मनो गता) इन्दवः (=सोमरसास्‌ ) त्वा मन्दन्तु 
(त्वां मादयन्तु=हषेयन्तु ) | यत्‌ ह (यतः खलु ) काणाः ( = वेगवन्तः ) ऊतय 
(=तव सहायमूता ) नियुतः (=तवाथाः ) सरीचीनाः ( परस्परं संगच्छमाना 
सन्तो ) दक्षं (=वख्वन्तं त्वाम्‌ ) ररध्थे (-परिचरितुं ) दावने धियः (उपासकानां 
कर्मणः स्वीकाराय=उपासक्रानां कमे त्वं यथा स्वीकरोषि त्वां तथा) सचन्ते ( =त्व- 
या सह संगच्छन्ते )--पियः ( उपासकानां क्मेणो ) [ दावने-स्वीकाराय ] उप 
रवते ( = त्वां विक्नापयन्ति ) ॥ 

सायणस्त्वेवं व्याचष्ट । हे वायो, त्वा त्वामस्मदस्माकं संबन्धिन इन्दवः टरेदुयिता- 

रः तामा मन्दन्तु मादयन्तु || गयल्ययेनभपरस्मेपदम्‌। कीदशाः सामाः। मन्दिनो माद- 
 पितारः कणसिः कुर्वाणाः सकरा हषादिकं सुकृता अभिषवदजश्ापवित्रशोधन- 
महणादिभिः पुष शताः | अभिद्यवो ऽभितो बयोतयन्तो गोभि्वाम्भिरमन्लरूपाभि 
काणाः श्रियमाणा हूयमानाः । यद्रा गोभिगेन्तृभिराहवनीयं प्रयानेतृभिः काणा हूय- 
मानाः ॥1 करोतेः शानन्‌ । छन्दसः शपो दक्‌ | तथामि्यवो ऽभिगन्तारः । हे 
वायो यत्‌ यस्मात्कारणात्‌ । हशब्दः परसिगौ । दक्षमस्मयागदेशं प्रतिगन्तुशत्साह- ` 
वन्तं समषयितारमौ त्वां नियुत एतत्त॑जञकाश्तवाश्ना दावने दानाय हविःस्वीकार- 
५निमिनं भियः कमोण्युटिश्य सचन्ते । त्वां संगच्छन्ते यागदेशचं वा । किमथे । इट- 
९५ । 


|. 


म०१.अ०२०.म्‌.१३४.] वेदाथयल. ९११ 


२. हे वायू, आमचे आनंद- | 2. 0 शकष, पोषम छपा 
कारक, वेगव॑त, उत्तम रीतीने | लपापापध््तादहु, १८४४९, $ला- 
सिद्ध केरे [ आणि ] टेटीष्य- । 11७] ५व्‌ [धमात्‌] शा §०- 
मान सोम- गोरसाच्या योगान | प्प ८४४९ [पात्‌] शापा 11 
वेगवत [आगि] देदीप्यमान [के- ॥ (1१) 11111 ५1त्‌ पीपा 1194५ 
ठेठ ] [ अते सोमरस । | तला । 2 11111};--९पोाभप€ ५८८ ; 
| नरि । , [द्८्प्प+€ पाङ 101956४, [ ¢$ | 
मानंदित करोत. कारण तुन उ- | ६८४४५ 2]16५#, श्म] ]म८व्‌ ६५- 
त्साहवंताची सेवा करण्यासाठी वे- । ८८पाला, च््ट्मापो्मोङ 116८ 
गर्व॑त [ आणि ] [दल] स्राहाष्य | भ]1७ धा 0, ४० १९ 
करणारे तुञ्चे घोडे सवै एकत्र मि- | ५ कष्टात्‌ गा ९९, 
दून, [ तुजकडून ] उपाप्ननेचा {118 पाणप 111४. ९४४ २८९८])४ 
स्वीकार करविण्याप्तादी तुजबरोबर [ ५1८ गणाना ]--पीष्फ प९ 
येतात- उपासनेचा [दं स्वीकार {11५८ [ प १/५ ६८८९]१४६)९९ ] 
करावा म्हणून ] ठक्षी विनवणी (न 
करीत अप्ततात, 


~ ~~ ---“ --*----*~--~~. 





+ + = 


किचित्‌ क्दीण आहेत, आणि यावा 
अथं जरा क्रिष्ट अश्रा रीतनं करावा ट- 
गतो. प्रहिटढा चरण सोपा आह. 

^ वेगवत "= ‹ क्गातस्तः. ` अक्षरशः 


1 7 शि | 1 


२. “है वागू, हे जे आब्ीं फार 
भरम करून उत्कृष्ट रीतीने काटिटेठे 
ठकवकर मदु उत्पन्न करणारे, जाणि 
चकवक्र प्रकाङ्णारे, आणि दध इत्या 
दि गोरस भिसन्त्यापुके लवल्सीत दि- । अर्थं | अपरं काम ] करणार ' अता 
सणारे आमे सोमरस, ते तखा लवकर । आहै, ग्ण माद उत्पन्न कर्णणे हेज 
भाद आणोत--ग्हणने तुखा छवक्रर ह- | त्यतिं काम, वैँ चांगल्या रीतीने बना- 
भेयुक्त करोत. कारण कीं आग्ही उपास- । विणार. 
कानीं वुनपरी््थं केरी उपातना तं ¦ ' गोरसाचया योगनें "= गोभिः." ष्- 
स्वीकारावी आणि आमचा सोमरत तूं । णजे दूष इत्यादिक यांत मिसन्ब्याे. 
प्यावास श्दणून तुज्घे बोडे मुद्रा तुरा | वृत्तासादीं पहिल्या चरणांत “न्दवः। 
प्रार्थत आदत ते पा," असा भावार्थ | अस्मत्‌ ' असे व्यस्त श्टणावें, आणि 
. आहे. पण या ऋवे दुसरे दोन चरण ` दुस्थ चरणात “इरधिषएु" असें ष्णि. 


~ न ~ न~ ~~~ =-= ~> ~~ = 


२१२ ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.व.२३. 


वायुधुङ्क रोहिता वायुरंूणा वायू रथ अनिरा धुरि वोह॑वे वहिष्ठा 
धुरि वोर्हुवे। | 
प्र बोधया पुरि लार आ ससतीमिव | 
प्र चक्षय रोदसी वासयोषसः शव॑से वासयोषसः ॥ ३॥ 
वायुः । युद्धं । रोहिता । वायुः । अरुणा । वुः । रथे । अनिरा । धुरि ॥ 


बोहटुवे । वहिष्ठा । धुरि । बोहवे । 

प्र । बोधय । पुर॑म्‌ऽपिम्‌ । जारः । आ । ससततीम्‌ ऽइव । 

पर । चक्षय । रोदसी इतिं । वातय । उष॑ः । श्रते । वासय । उ- 
षसः ॥ २ ॥ 


ध्यै | प्रापयितुं परिचरितुं वा| इर गतौ | तमर्थं कध्यैपरययः | द्स्वश्छन्द्तः | ` 
इरध्यतिः परिचरणकमा | इरध्यति विधेमेति तन्नमपूक्तस्वात्‌ ॥ कीदृशास्ताः | 
काणाः | स्वव्यापारं रथवाहनादिक्रं कुर्बोणाः ॥ ऋणा कुर्वाणाः इति यास्कः | ऊत- 
यः | रक्षणवन्तः प्रीतियुक्ता वा तथा सध्रीचीनाः | त्वया सहाश्वन्तो गच्छन्तः | 
००.०० ॥ किच धियः कर्मवन्तो बुद्धिमन्तो वा ऋतििजो यजमाना वौपत्ुवते उपेतयः 
बरुवन्ति स्वाभिमतं विज्ञाप्रयन्ति वा| इति ॥ 


आ "भि 9 यम त = भा ० क न = = ~~ ~------*-> ~~~ ~ न ~ ० क ति 


भाषायाम्‌. 


3. वायुः रोहिता (=येहिती ) [ अश्री ] [ कदाचित्‌ ] युङ्के ( =स्वरथे नियौ- 
जयति ) | वायुः अरुणा ( =अरूणी=अरक्तवगौवश्रौ ) [ युङके ] वायुः अजिरा 
(=अनिरौ=गमनशीटी=शीधगमनावश्रौ ) वोदे (=वोढवेनरथं बोट } धरि (-धा- 
रणप्रदेशे ) रथे ८ =स्वरथे ) [ युङ्ग-योजयति | --वोहूवे ( =वोदवे-वोदु ) धुरि 
(=थारणप्देशे=रथस्याप्रभागे ) वहि (अतिशयेन वोढारौ ) [ अश्वौ ] |[ ङ्के ] । 
[ हे वायो ], जारः आ सतीम्‌ श्व (=ऊषिन्जारः स्वपन्तीमिव~स्वपन्ती स्वका- 
न्ता यथा जागरयति तथा) पुरधि (=बहूपह्ञाम्‌ ) [ उषतं ] पर बोधय ( जागरय ) 
[जपि र ] उषतः वाय (=ता यथा व्युच्छन्ति तथा कृष ) रोदसी [च] प्र 
चक्षय (= ावापृथिव्यी च प्रकाशय )--उषसः भरवसे वासय (उषतः उच्छित्वा 
यथा जस्मम्यमनं ददति तथा कुह) ॥ 

बोटुवे । पुरं वोद भारवहनाय । ...... । तत्र दशन्तः | जारः पारदारिक- 


पेण 
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३. वायु (अपल्या] रथाला 3. #वैकप् [91168868 ४ 
[केन्हां केन्हां] ताँबडे [घोड] जो- | [श [7] 1८व [1101868 ], 
डतो, वायु अगरक्त वुर्णाचे [जो- ॥ (1) [ {211168868 ] ४, 911 
डितो , वायु [के्हां केब्दां] चपव्ठ ण {धष्णाड [ 11018 ], #$्प 
घोडे [रथ ] बाहण्यासाटी पुरेल | काना८88८8 8 क्वा अप 
[ जोडितो __ धुरेला अतिशय [ [11015८४ ] ६७ 116 नाक्1०४ २५ 
| त थ {116 ०1८, {० ताछ थो 
न [रथ] बाहण्या- | 0 {116 ऽप१65 [10156; ] 
साटीं जोडितो. ह वा्रू, जार | 0 ४16 ०९, 0 तच. 
| जसा |] निजदेल्या [ प्रिये] | ४४९, (0 एदकण, [ल्ल 
| उठवितो] , तसा त्‌ प्रज्ञावती | ९० | {5788 ], €्ष्ला 88 च 
[उषे]खा निजेतून उटीव. त उ- 10ण्लाः [ एव्म 118 81८नृ)1719 
षांला उगवायास खव [आणि] 10४८; -([धः८ [५८ ८ ५५४९8 
यांजकटून गुरोक आणि मूलोक | € जा ९711 2110 11८परला), 
यां दोन्हीवर प्रकाश पाडीव 1118]€ "116 ए. 8118568 ६७ वफ 

नीं --3- | हुः घाल 812५८५३ ६७ 
घाना [आ हार 1 अनतंपति | पक णः [ ६0 &1*€] [ ४४६ | 
दावी म्हणून यांजख प्रकाशावयास्त | ००१, 
रखूवि 


--~ = ~ = (०-0-20 भकः कक त भ न - 
वि जज मतक क ००.०० ज 


° वाय॒ अनेक वेकं अनेक र- | संपनि देवीव, * असा भावाधं 

गाचे घोडे अपिव्या रथा जोडिता प्रज्ञावती [ उषे]खा "= पुरंधिम्‌ 
आगि सयांजकडन आपला रथ ओढ- | सायणांनीं ये यजमान जसा अथं केला 
वितो; एक वेक तांबडे, एक वेक अरू- | आहे, पण सवे मंत्राचा सदर्भं पादरतां 
ण वणे, एक वेक फार चपक असे | आग्ीं दिरेला अर्थं अधिक्क संभवतो. 
चोड धुरेला जोडितो. ते अलंत चप | ऋ. ३. ६१. ? यति “पुरधि ' विशे- 
असतात. तर हे वाय्‌, तसे धोडे तुं | षण उषे कावि आहे. 

आपत्या रथाला जोडूनये, आगिषए- | “जार जसा '=जारः इव.' या 
कादा जार आपल्या प्रिये उठवितो | उपमेचा भावार्थं असा दिसतो की, जसा 
तसा वं बुद्धिमान्‌ उषा उढठीव, आणि | जार आपल्या प्रियेछा उढवितो आगि 
तिजकटून दरलोक आणि भृरोक या | ती चित्‌ इटकी पेत असल्याधन स 
दोन्हीवर प्रकाश पाडन जण्हाखा अन- | हज उठते तसा वु. उषेरा उटीव, मग 
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ति ॥ दसं शस्पिष 
तुभ्यमुषासः शुच॑यः परावतिं भद्रा वस्त्रा तन्वते दंसु रहिमिषु 
१ व्येषु रदिमषुं + 
चित्रा नव्येषु रदिमषु । 
तुभ्यं पनुः संवर्दधा विश्वा वसूनि दहते । 
अल॑नयो मरतो वक्षणाभ्यो दिव आ वक्षणाभ्यः ॥ ४ ॥ 
तुभ्य॑म्‌ । उषसं: । शुच॑यः} परा ऽवति । भद्रा । वस्त्रा । तन्वते । दम्‌ ऽमुं । 
रदिमषुं | चित्रा । नव्य | रदिमिषुं | 
ठमभ्य॑म्‌ । घरेवः । सतरः ऽदुघ। । विश्व । वसूनि । दोहते । 
अजंनयः । मरुत॑ः । वक्षणाभ्यः । दिवः । आ । वक्षणाभ्यः ॥ ४ ॥ 
आ समतीमुपपयागमनध्यानेनेषरस्वपन्तीं पुरंधिमिव भ्कृषटशरीरथारिणीं योषित- 
भिव | तां यथा स्वसंकरेतेन स प्रबोधयति तद्रत्वमपि ...--. | उघसा वासय | उषः 
कानपि यथावत्स्पापय | प्रभातं कुवि: । इति सायणः ॥ ___ 
भाषायाम्‌, 

8, [हे वायो], शुचयः (शुद्धा) उषातः (उषतः) परावति (=दूरदेशे-अन्त- 
रिक्ष ) दषु रश्मिषु (=कर्मवत्सु किरणेषु-आशयंकारिषु किरणेषु) तुभ्यं (त्वदर्थं ) 
मद्रा व्रा (भद्राणि वेच्राणि=कल्याणानि~षएुलकराणि वासांसि ) तन्वते (=कु- 
वन्ति )--नव्येषु ररिमिषु (=नूतनेषु-पयमरेनु किरणेषु ) चित्रा (=चित्रागि-नानाव- 
भैयुक्तानि) [ वखराणि ] [तन्वतेकर्वन्ति ] । तुभ्यं (=त्वदर्थ ) सवदैषा पेतः (=-अ- 
मृत्य दोगध्रौ गीः ) विश्वा वतरूनि (=सवीणि धनानि ) दोहते (दुग्धे ) | [ त्वं ] 
वक्षगाभ्यः (=नदोनामथीयदृ्िभूतजटन नघ्रो यथा प्रवहन्ति तथा कर्तु ) मरूतः 
अजनयः ( =उद्पादयः }--दिव आ ( =जन्तरिक्षात्‌=अन्तरिक्षसकाशात्‌ ) 


वक्षणाभ्यः ( =नदीनामथांय=नग्रो यथा प्रहवन्ति तथा कर्तम्‌ ) [ अजनयः-उद्‌- 
पादयः | ॥ 


_ दस्‌ सेषु कर्मवत्सु | यद्वा गृहनामैतत्‌ । अन्यलोपश्गन्दसः | गृहवदाच्छद- 
केषु रश्मिषु स्वकीयेषु... | चित्राणि नानाव्णवुक्तान्याश्षयभूतानि तन्वते | 
उषःकाले रशमीना नानावर्णत्वादिति भावः. ..... | किंच है वायो तुभ्यं त्वदर्थं व्वद्या- 
गथेमेव धेनुपतादिना प्रीणयित्री गीः । जातावेकवचनम्‌ । सबर्दुघा | सबरित्यमृत- 
नाम । तस्य दोग्धी...सती विश्वा वू सवाणि धनानि आन्यादिरूपाणि दोहते । 
स्वयमेव दे । प्रोणयती्ैः | सत्यादि सायणः॥ _ | 

ती सहज उठेल. = नि म्‌ च्या ठिकाणीं ‹ पुरंधिदम्‌ ` जसा उ- 

इ्तासाठीं दुस्य चरणांत ‹ पुरधि- | जार करावा छागो, 9 


= न ~~ ~~~ 
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४. [हे वायू], ठज्ताठीं 
संदर उषा दूर अंतरावर आपल्या 
आश्व्यैकारक किरणांवर्‌ मनोहर 
वस्रं विणतात- [अपत्या] ताज्या 
किरणांवर विचित्र रंगांचीं वल 
वरिणतात. तजसाटीं अभृतदोदी 
घेड सकव्छ धनांचा पान्हा सो 
डिते. [दहेवाग्र्‌], तरू नद्या वा- 
हाग्या म्हणून मरूतांखा उत्पन क- 


वेदा्थयलन. 


रिता ्ाखस--दुखोकापासून न- , 


द्यासाटीं [ मरूताखा उत्पन क- 
रिता ्ाखातत | 


° हे वाय्‌, तुज्ञा महिमा ट्टान 
नन्हे पहाटेस उषा जिकडे तिकड उ- 
गवन आपल्या संदर करिरणरूपा तंतूनां 
जणं अंतरिक्षांत जीं रमणीय आणि 
नानावर्णं वचं पसरते असे दिसत, 
तीं तुजस्षाठीच होत. आणि पहाय्सद- 
वाहा पिण्यास्र योग्य असंदूप दणारी 
जी आमची गाय, ती पन्दा साइन दूध 
देते, तें तुजसाटींच. तज्ञा पराक्रमहि 
मोटा आहे. कारण अंतरिक्षांत मस्त्‌ 
तच उत्पन्न केटेस, आणि यजिक्रडइन 
नूच मेषोदक्राची वृष्टि करवुन तें नदा- 
स्पानें सवैत्र वाहवितो, ` असा भ 
वार्थं 
° विगतात `= तन्वते." अक्षराथं स- 
सरितातं ` इतकाच आहे; म्टणज वस्त्र 
तूनसादी प्रदरदित करितात, आपल्या कि- 
रणांया योगनं करितात, याती उ- 
द्ेक्षा फार सदर अहिः आधुनिक क~ 
वीच्या कल्पनेया मात्रे परटीकडनची जाह 


| 
| 
। 


| 
| 


| 


| 
| 
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: अम्रतदाही धत ˆ=“ धतुः सबदंषा 

णजं जिया धारेत अमृत, अथवा द्‌- 
वानीं प्यावयाचं पय असते ती, श्टणज 
जिच दूध कटून देवांटा अर्पाोवयाचं 
हवि करितात अश्री गाय. दव स्वर्गी 
अमृत पितत तें गाडपामूुनच उत्पन्न 
हाते, इत्यादिक भ्या पारण कथा 
त्यांचे बीज या मंत्रति जआणि याच सा- 
रिख्या इतर मंत्रात आह. आणि वया- 
प्रमाणिच कमधेनविषर्यीं सद्धा समज 
पाहिजे. या मंत्रांत सांगितलटी जी अ~; 
मृतदोहा गय, ती उप्रासकाचे वरची 
गाय समजावयाची आहि. आणि अमृत 
म्हणज अति उनम ज हविं दुधापरपिन 
वगैरे निमाण करून दर्वांस अरपैण क- 
रीत, त हाय. यावरून असं सिद्ध हति 
कीं ' अमृता चै प्रथम जन्म या मरण- 
संपन्न पृथिवीवरचैच असून, नंतर क- 
विजनांनों त्याची जयन्ती स्वर्गी क- 
र्विष्ी 
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प॑ श॒क्रासः शाच॑यस्न्रण्यवो यरदेषुध्रा इषणन्त भुर्वण्यपाभिं 
चन्त मवण । 
खां त्सास दसमानो भग॑पीटे तकवीये । 
तं विश्व॑स्मादूव॑नात्पासि धमैणासुयौत्यासि धमेण ॥ ५ ॥ 
ठ्य॑म्‌ । शुक्रासः । शुच॑यः । तुरण्यव॑ः । मदेषु । उग्रा; । इषणन्त । 
भुषैणि । अपाम्‌ । इषन्त । सुरषेणि । 
त्वाम्‌ । त्तौरी । दसंमानः । भग॑म्‌ । $ | तक्र ऽवीये | 
स्वम्‌ । विश्वस्मात्‌। सुर्वनात्‌ । पासि। धर्मणा । असुर्यात्‌ । पाति । धर्मणा 


=+ = = =“ ~~ 








भाषायाम्‌. 


~. [ ह वाया]; तुभ्यं मदेषु (तव मदेषु सत्सु-त्वयि मादिते मृति ) शुकासः 
( =शुक्ाः=शुश्नाः ) शुचयः ( तदीपिमन्तस्‌ ) तुरण्यवः ( =त्वसि्ताः=आशुमादका- 
रिणः ) उग्राः (प्रबलाः ) [ सोमा ] भुर्वणि इषणन्त (मेषे प्रेरयन्ति=मेषवर्षेगे 
साहयन्तिनत्वे यथा मेधोदकं वषैयसि तथा कुर्वन्ति )-- अपां मूर्वणि (=उद- 
कानां वर्षणे ) इषन्त (=प्रेरयन्तित्वं मेषोदकं यथा वर्षयति तथा कर्वन्ति) । दस. 
मानः (=उपक्षीणः-जातोपद्रवो ) [ भक्तस्‌ ] त्सारी (अयन्त भीतः सन्‌ ) तक्ष- 
जीये (=““ तस्फ ररणा यज्ञविघातिनामन्यत्र गमनाय "” ) भगे (=मजनीयम्‌-उदारं ) 
त्वामर देढे (सोति ) । त्वं विधस्माद्‌ भुवनात्‌ (=सकलदपि लोकात्‌ ) धर्मणा 
(स्वभावेन ) पासि ( रक्षसि )--असु्यीत्‌ ( -अमुरसंबन्धिनो भया ) धर्मणा 
=स्वभवेनव ) पासि (रक्षसि) | 
अतर परवीरधो दुरवोधः | सायणस्तम्‌ एवं व्याचष्टे | हे वायो तुभ्यं ववद्रथं शक्रासो 
दीप्र शुचयः शुद्राः। सोम पातारोययन्तं शुद्धा भवन्ति | कषु वक्तव्यं तेषां गुदत्। 
तुरण्यवस्त्वरणयक्तास्त्वां प्राप्ुम्‌ । उग्रा उद्णतेजसः सोमा मदेष तव मदेषु निमित 
सूतेषु भुवेणि भदणवति याग इषणन्त | आहवनीयं प्रति गच्छन्ति | इच्छन्ति वा | 
ए चापां भुवेणि मेष इषन्त | उदकमिच्छन्त्युत्पादेयितुम्‌ | अग्नी हयमान- 
स्याहुतेराद्वियद्वारा ब्ृष्टयुत्पादकत्वात्‌ | यष्ट यजमानास्त्वापुरिश्याजह्वना अपां वर्षण. 
मिषन्त । इच्छन्ति | ...... धर्मेणास्मदीयहविषां धारणेन पासि | पाख्यसि | 
किंच | असुरात्‌ असुरसंबन्धिनो भयाह्िरेषेण पासि धर्मणास्मदारणेन पोषगेन वा 
युक्तः सन्‌ । यत एवं करोषि अतः स्लीमीयरथः | इति ॥ 


म०१.अ०२०.१्‌.१३४.] वेदाथेयज. 


९. [हे वागू ] पाटरे, शुद्ध 


[ आणि ] वेगवन्त [आणि] प्र-. 


बन्ठ [ असे सोम ] ठला माद उ- 


त्पन ्ाखा म्हणजे [ तुजकडून ]. 


चष्ट पाडवितात-उदकांची वृष्टि 
पाठविंतात. अव्यत भ्यारेखा [अआ 
णि] त्रास्ङेटा उपाप्तक [ दुज- 
नाचा ] उपद्नव दूर्‌ व्हावा म्हणून, 
तुन दयाल प्रार्थितो. तरं सकल्ठ 
लोकापासून सहजन तारितोस- 
असुर लोकापासून सहन तारि 
वोस्त. ^ 


~ 





म्हणजे, दूध, पायस, इत्यादिक जे मिष्ट 
पदार्थं करून देवांस अर्पावयाचे, ते असें 
सयण म्दणतात तें युक्त दिसते. 

° नद्या वाहाव्या श्ट्णून `= 'वक्षणा- 


म्यः, ° अक्षणथे ' नव्रांसाठीं  इतकाच । 
असा ( दुस्म्या कितीएकानों केरे) 


आह. म्हणजे मेधोदकाचा वर्षाव पृथि- 
वीवर व्हावा आणि यापापून नद्राचे 
प्रवाह वाहावे या हेतूनं. कितोएक प- 
शिमेक्रडने विद्धान्‌ ‹ वक्षणाभ्यः" म्ह्‌- 
णजे ‹ उदरात्‌ ` अता अर्थं करून 
‹ दिवः ` याच्यालीं अन्वय करितात, 
आणि श्हणतात, वायून च्रूच्या उदर 
तून मश्तांखा जन्मविरछे. परंतु ‹ वक्ष- 
णा ` शब्दाचा अधं ^ उदर "अता होत 
नाटी इतकरच न्ह ( सायगांनीं कोटेच 
तो अर्थं केकेछा नाहीं ), पण त्यायाच 


‹ सकन्छ धनांचा `=“ विश्वा वपूनि. ` ¦ 


8 
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म्हणण्यप्रमाणें द्या अर्थाच दुसरे प्रयोग 
आटनव्टत नाहींत. आणि वावृनें मस्तांला 
गरूच्या उदरीं जन्म दिर असेहि दुस्त 
न्या ठिकाणी सांमितलले कोठं आदटन्त 
नाही. 

कदाचित्‌ अंतरिक्षीच्या नद्पासून 


अर्थं संभवतो; प्रण ल्या प्रकारचें मस्तार्चे 
जन्म होय अश्ाविषयींहि प्रसिदि नाही. 

मरुत मेधोदक दत असतात आपि 
ते जिक्रड निकड जातात तिकडे तिक्र- 
ड वृषटिहोत असते, अशविषयीं तर 
ूर्वीहि पुष्क ठिक्राणीं आं आहे. 
तू. ३७ मं. १००. 3८ म. ८, ५ 
इत्यादि स्थ प्रहा. 

वृत्तसुखासाठीं ‹ वक्षणाभिअः ' अतं 
दोन्ही ठिकाणीं ग्ट्टलें पादिजे. 


ब १ री 
~ ०-००-०9 ७9 - ~-~--- 


, ५. ° है -वाय्‌, भक्तानीं अर्पण केले- | त्यनन करणारे भागि बल्मकटी आणणारे 
" ढे जे तेजस्वी, शुद्ध, खछवक्रर माद्‌ उ- | सोमरस, ते पिन तुला माद उत्पन्न का 
» 3 


२१८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.व.२२. 


तवं नं वायवेषामपूर्व्यः सोमानां प्रथमः पीतिम््॑सि सुतानां पी. 
तिम॑हेसि । । 
उतो विदस्म॑नीनां विशां व॑वर्लुषीणाम्‌ । 
विश्वा इत्ते येनवों दह्‌ आदिरं घृतं दुहत भ्राशिरम्‌ ॥ ६।॥२९३॥ 
त्म्‌ । नः । व्रायो इति । एषाम्‌ । अपूव्यः । सोमानाम्‌ । प्रथमः । 
पीतिम्‌ । अरहसि । सुतानाम्‌ । पीतिम्‌ । अर्हसि । 
उतो इतिं । विहस॑तीनाम्‌ । विशाम्‌ । ववङषीणाम्‌ । 
विश्वाः । इत्‌ । ते । प्रेनवैः । दुे। आऽश्षिरम्‌ । घृतम्‌ । दुहते । आ- 
$शिरम्‌ ॥ ६॥२३॥ 
भाषायाम्‌, 

६. हे वायो, अपूव्यैः ( =“ न विन्ते पूर्वं यस्मात्‌ तत्पानपपूर्वे तदु्हतोयपून्य- 
सादश स्त्वं ) प्रथमः ( =सवेम्योऽपि देवभ्यः पवः) एषां ( =पुरावर्तिनां ) नः 
(अस्माकं) सोमानां पीतिम्‌ अरहसि (=सोमानां पानं प्राप योग्यासि ) |[-- सुतान 
धीतिम्‌ ( =अभिषुतानां सोमानां पानम्‌ ) अर्हति | उत ( अपि च ) विहुत्मतीनां 
(विशेषण होमवतीनां) ववजुषीणां ( =तृक्तबरिषां ) विशां ( प्रजानां ) [ सोमानां 
पीतिम्‌ अर्हसि] | ते ( त्वदर्थ) विशा इत्‌ धेनवः ( =स्व। एव गावः ) आशिरं 
( क्षीरं ) दुहे ( दुहन्ति )-- भृतम्‌ आसिरम्‌ ( =शृतवत्‌ क्षीरं ) दुदूते ( स्वयं 
दहन्ति ) | 

ववजुंषीणाम्‌ अनमिमतपाप्रं वजयन्तीनाम्‌ | इति सायणः ॥ 





[ 








- -~ --~--- ~~~ ---------नन> ~= ~~~ 


टा ्हणज मधादकाची वृष्टि करविण्यावि- ¦ सर नसस्यापुके आणि “तुभ्यम्‌ ! हं 
धयीं तुला स्फुरण यतं. दयाप्रमाणेंच कोणा , विरेषैकरून दुरन्वयी असल्यापके अर्थं 
भक्ताला शत्रुपासून उपद्रव होऊ दा- ¦ क्रिष्ट होतो. यांत “इषणन्त,” ° मूरवेणि 
गखा ग्हणजे तौ मोटा भयभीत हीऊन , आणि ˆ खषन्त ' हीं पदे कठीण आहेत. 
उपद्रव दूर हाण्यासरीं तटा स्तवितो; ¦ . "[ तुनकडन ] वृष्टि पाठवितात = 
आणिमग वं दयाद्य सवै जगापासून, ¦ ° इषणन्त मुवैणि. ” अक्षरशः अर्थं मे- 
किनहुना सकर असुरांपासूनहि सहज ` पोदकानीं सर्वं अवकाश्च ] भसन टा 
४ त ` असा या मंत्राचा भावाथ । कण्याविषयीं पेरितात. ' भर्वणि अ. 

पण पहिल्या चरणाचा अन्वय थवा ‹ मुवैण ` या शष्दाचे प्रयोग वेदांत 


(0 क 7. ए श | 


मर १.अ०२०.६्‌.१३४.] 


६. हे वापू, सर्वाच्या अगो- 
दरचा असाजोतं, तोहे आमचे 
सोम प्र्वाअगोदर पिण्यास् योग्य 
आहेस--पिदन काटल सोम 
पिण्यास योग्य आहेत. आणि जे 
रोक विरशेपंकस्न इवि देतात 
[ आणि ] दभांसिनें घालितात, या 
सवै लोकांचा सोम पिण्याप्तत्रं योग्य 
आहेत. सवैहि गाई तुनकरितां 
सोमांत घाछवयाचं ऊन दूध दे 
तात--घृताप्रमा्णे चिकट वृध 
देतात. 


~ ~--~------~ 


फार आरे नसल्यापुे त्याया अ्था- 


विषयीं निःसंशय निणेय करण्याला 
साधने अगदीच कमी आहेत. 

* [ दुजेनाचा ] उपद्रव दूर व्हार्वा 
म्हणून °=" तकवीये. ' 
पुनः कोऽच आलेख नाहीं, आग्हों 
सवे तकरं टक्रून देऊन सायणांटा अनु- 
सरून अथं केटा अहि. 

"सहज `= र्मणा." हाहि शब्द कटीण 


नि. माम 


वेदार्थंयल. 
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आह. सायणानीं वेगन्म अथं केला आहे 
ता भेला पहा. आगो 'धर्मश्गब्दाचा 
काहींसा वेदोत्तरफाटीन अथं घेऊन 
निर्वाह केढा आहे. कितीएक पाशस्य 


हा शब्द्‌ तर | पंडित नेहमोँच्या रीतीस अठतसर्न' अ- 


थवा .सवङपमणे' असा अर्थं करितात. 

वृत्तासारं दुस्ता चरर्णाति " त्वाम्‌ ~ 
च्या टिकाणीं ‹ तुजाम्‌ ' असे म्ह्णार्व 
लागते. 


4 ण्न चकः -------- ~ + ५ ~ नन = 


६* ˆ हे वायू, सवं देवापूरधीं उपास- | सर्वं सोमात्‌ मिसन्यवयाते ऊन ऊन दूष 
कानी दिरेला सोम पिण्यास योग्य | देत असतात तें तुनकरितांच हदोय.-- 
भसानोतरूःतोहाअग्ीं अपैग केठेटा | तुपानें जणुं भरून चिक्रण ज्ञाछ्े दूध 
सोमपा करून सर्वाअगोदर पी. तूं फार | सवं गाई देतात ते तुनकरितांच होय. 


भआहति देणान्या आणि देवां द्‌भीसनें 


' सर्वांच्या अगोदरचा "= अपू्यैः." 


इत्यादि वाङ्न भमजणाग्या. ननांनीं अ- | ब्णजे ज्याच्या पूरवीं हवि इयादिक अथ- 


पण केर सोम पिण्यास योग्य आस. 
जितक्या ग्ृणुनं गारं आहेत, तितक्या 


वा सोमादिकं अन्न कोणी भक्षण करीत 
नृसततात. 


२९० ऋग्वेद, [अ०२.अ० १.१.२४. 


सक्तम्‌ १२५ 
दिवोदासस्य पुत्रः परुच्छेप ऋषिः | वायुदेवता । अयषटिश्डन्दः ॥ 
स्तीर्ण वाहिरपं नो याहे बीनये सहक्च॑ण नियता नियुते श- 
तिनीभि्मियुलते । 
तुभ्यं हि पूर्वषीतये देवा देवाय येमिरे । 
प्रते सतासो पधमन्नो अस्थिरन्यदाय क्रत्वे अस्थिरन्‌ ॥ १॥ 
स्तीणेम्‌ । नरः । उप॑ । नः । याहि । वीतय । सदसैण । नियुता 
नियल्रते । शतिनमिः । नियते । 
तुभ्य॑म्‌ । हि । पृषैऽपीतये । देवाः । देवाय । येमिरे । 
पर| ते | सुताषः। मधु ऽमन्तः। अस्थिरन्‌ । मदाय। क्रते । अस्थिरन्‌ १ 


= ~~~ ~ ----~----- ---~ 


भाषायाम्‌. 

१. [ हे वायो], [ त्वदृथं] बहिः ( =कुशासनं) स्तीणम्‌ ( =अस्तृतम्‌ ) 
[ अस्ति ] | उप नः ( =अस्मान्‌ प्रति) वीतये ( =हविभक्षणायं ) याहि (=जा- 
याहि-भागच्छ ) | नियुत्वते ( एअशवते=अश्ववद्रर्वते ) [ सोमायास्मै ] सहलेण 
नियता ( =तहलसंस्यफेन तवाश्रसंपेन }--रतिनीभिः ( न्सतसंस्याक्रामिः) 
[ नियद्विः=तवश्चिर्‌ ] नियुत्वते ( ए-अश्ववहल्वते ) [ सोमाय ] {निः उप याहि 
अस्मान्‌ प्रति आगच्छ] | हि ( न्यस्माद ) देवाय ( न्दौप्रिमते) तुभ्यं ( त्वद 
रं ) देवाः ( =दीषरिमन्तः ) [ सोमाः ] परवंपीतये ( =सर्वभ्यांपि देवेभ्यः पुरा पानं 
कर्तु ) येमिरे ( प्रापिताः सन्ति ) । ते [ मदाय ] ( =तव मादायनहषाय ) मधु- 
मन्तः सतातः ( =माधुरयेपेताः सुताः अभिषुताः सोमाः ) प्रस्थिरन्‌ ( =पतिष्टन्ति= 
पानार्थं सिद्राः सन्ति )- [ते] मदाय कत्वे ( =तव मादाय बलाय चन्त्वं तेषां 
पानेन मादयुक्तो बर्युक्तश्च यथा भवसि तथा ) [प्र] अस्थिरन्‌ ( =प्रतिष्टन्तिन 
सिडाः सन्ति) ॥ 

सायणस्तु नो ऽस्मदयक्ञाथ सीर्णमास्तृतं बर्हिरभिलकष्योपयाहि । आगच्छ |... 
केन साधनेनेति तदु जते । सदसतेण सहलसेख्यकेन, नियुता | ,,,... नियुत इति 
वायोरथनं नामपेयं नियुतो वायोरिति निक्त उक्तत्वात्‌ | ,.,.. तथा शतिनी- 
भिः शतसंख्योपेताभिनियुद्भिरगच्ठेति देषः } यद्रा सहलेण नियुता शतिनीभिश 
नियुद्धिमयुत्वते तद्ते देवाय हविर्दीयत इति शेषः । यद्य तुम्यमिलनेनं संबन्धः 
उक्तसंल्याकाभिर्नियद्धिहते दे्राय धोतमानाय ठुम्यम्‌ इयादि ॥ 


म०१.अ०२० 


सूक्तं १३५. 
ऋषि-दिवोदासाचा पुत्र ष- 
` रुच्छेप. देवता-वायु. ठवृत्त- 
अत्थि 

१. [दे वागरू ], [ हं ठनक- 
रितां ] दभाप्तन घातं [ अहे] 
[तरतरू] [ इवि] भक्षण्यास्ताठीं 
आम्हाप्रत ये. आपल्या सहस्र घो- 
उ्यांसदित बलव्छकट [ सोमा|प्रत 
[ ये [-[ आपल्या] शेकडो [घो 
यां हित ] बठ्छकट [ सोमा प्रत 
[ये]. कारण कीं सर्वाअगोदर 
तुं प्यावेत्त म्हप्रन तुज देदीप्यमा- 
नाल [ हे ] देदीप्यमान [सोम] 
अर्पण केले आहेत. तुला माद 
यावा म्हणून [हे] मधुर सो- 
मरत तुक्षी वाट पाहत आहेत-- 
[ ठला ] माद आणि बन्ठं यावं 
म्हणून दठक्ली वाट पाहत आइत. 


[म 


कृत्तासाटीं परिस्या चरणाचा प्रथम 


.सू.१३९.] वेदाथैयल. 
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पोटचरणात ' सोमानअम्‌,' दुसन्या चर 


पोटचरण ° तुं नो वायो षरआमपूर्वि- , णात ‹ विहुत्मतीनआम्‌ ` आभि 'ववजुं- 


0 9 





[र = य इ क. | 





१. ईंहि सूक्त वायुविषयीचच अह 


हे वायु, तुजनत्तादीं आगण्टीं दभौस्न 


करे धाटून सर्वं तयारी केली अहि. 
तस्वहे सोम पिण्यास ये. भापल्या 
शेकडो आणि हजारो नियुत्‌ नांवाच्या 


; ` असा श्ट्णावा रछागतो, दुसम्या | षीणजाम्‌ ` असें वाचावे छागतें 


[क 99 त क न ------------- ~~ ~ 9 र 


धोञ्यांच्या रथात बसून ये. कारण कीं 
देदीप्यमान जो तुं, या तुजप्रीयथं हे दे- 
दीप्यमान सोम तुं पूर्वी प्यावेस्त म्हणून 
अपण केके अहित. हे सोमस्स तुं प्य 
वेस आणि तुला इं आणि बक प्राप्र 


२३२९ ग्वेद. [अ०२.अ०१.ब.२४. 


तुभ्यायं सोमः परिपतो भद्विभिः स्पा वसानः परि कोरामषंति 
शक्रा वसानो भषति । 
तवायं भाग आयुषु सोमो देषेषुं दूयते । 
वहं वायो नियतो याद्यस्मयत॑षाणो याद्यस्पयः ॥ २ ॥ 
तम्य । अयम्‌ । सोम॑ः । पर प्रतः । अद्विऽभिः । स्पा । वर्तानः । 
परिं । कोकम्‌ । अर्षति । शुक्रा । व्तानः । अर्षति । 
तव॑ । अयम्‌ । भागः । अयुं । सोम॑ः । देवेषु । हूयते । 
वहं । वायो इति । नियुतः । याहि । अस्मयुः । ज्ञषाणः । याहि । 
अस्मष्युः ॥२॥ 


 असत्त उत्सो गृणते नियत्वान्‌ इयत्र ( ऋ. ९.. ८९. ६ ) तथा रक्रसाद्भवा- 
शिर इन्द्रवाय्‌ नियुत्वतः | आ यातं पिबतं नरा इव्यत्र (क. २. ४१. 3) चनि- 
युत्वान्‌ इति विरोषणं सोमस्य प्रयुक्तं तद्श्यताम्‌ ॥ 


क ` । भ छेन > ~> ५ ------- 


भाषाय. 

२. [हे वायो ], अद्धिभिः परिपूतः ( =मावभिः परिशोधितः) [अपिच] 
स्पाहौ वसानः ( =स्पाहांणि तेजांसि वसानः-परिदधानः ) अयं सोमः ( पुरोवर्ती 
सोभर्सस्‌ ) तुभ्य ( नतुभ्यंनत्वस्ीयथं ) परि कोशम्‌ अपति ( न्पात्रं प्रति गच्छ ` 
ति )--शुक्रा वस्नः अर्षति ( =शुक्ाणि तेजां्िनतेतानि तजांस्ि परिदधानो ग- 
च्छति ) |. आयुषु देवेषु ( =मनुष्यषु देवेषु च मध्यं ) तव भागः ( =तव विभागः) 
अर्यं सोमः हूयते ( =पराप्येते ) | हे वायो, [त्वं] नियुतः (न्तवाश्राव्‌) वह 
( =अवह~आनय ) [ अपि च] अस्मयुः ( अस्मान्‌ कामयमानस्त्वं) याहि 
( आयाहि }--जुपराणः अस्मयुः (प्रीयमाणः सन्‌ अस्मान्‌ कामयमानस्त्वं ) याहि 
( =आयादि ) ॥ 

कोशं कोञ्स्थानोमषं गरहमर्ष॑ति । गच्छति प्राप्रोति । कीदशः सोमः | अद्विभि 
परिपूतः । अभिषवसाधनेरपगतकऋजीषत्वेन शोधितः | यद्वा | अद्रिमिरमिषुतो द- 
देपषित्रशोधनेन प्रहणेन वा शोधितः । इति सायणः ॥ 


[ष ० ५००७ 





गावे म्हणून वुशची वाट-पहात जुं उभे | ‹ आप्या सहस्र ॒षोन्बंसहित = 
गादिके जहत. तर द॑ आगग्हप्रत ल्व- | 'सहसेण नियता. ` भक्षरल्च हजार, 
कर ये." नियुतासहित. ` ° नियुद्‌ " ह बाया 


१०१.अ०२०.स्‌. १६९. वेदाथैयत्र. २२३ 


२. हे वापू, हा ठ॒जपाठीं भ्रा- 2. (118 ७०18, [पा१५त्‌ 
व्यांनीं शुद्ध केटेट सोम रमणीय | 9111 16€ §{गा€ [४२१५१] ५९4 
[तजानी भरे होत्ाता पानात । "" तापसि नातप) 19 
पडत आअहे--णुद्र | तेजा [नीं पपा 1110 ५1८९ \-५६६९] ५५ 
भरङेला होत्साता पडत आहे. म- 1106-1 । फपागापोषटु ८1२५ 111 
ल्यामध्ये [आणि] देवांमध्ये तुजा + ]11{6€ श्रा शलात्‌मपातत, 


[17715 णात पाङ [णजा 
भाग [अता] हा सोम अर्पि का110112 लो | णात्‌ | *०व्‌, 


जात आदह. हे वाभू, तरू भप | 1 0611010 806110८्८त्‌. 37100 
घोडे घेन ये, आमचा वत्र तू | (0) #रीकप, निक 1101४68, (ता 
ये---आमक्ा वृत्पट त्र पत्तन | {110 कपो ]8.101-- “0111६ 
होऊन ये. ; नातप छण ववाम कृकण 





घोल्याचं नांव हाय. जस इद्राचे हरी | आहू. अक्षरथै वाय॒ना घोडा भथवा 
अथवा * इर्यः, › सूर्याचा ‹ एतश्च ' तसे | वायृव्या घोश्यासारिता पोडा ज्याला आहं 
वायुचं ‹ नियुत्‌. ' सहृख हँ यथं परि- ¦ तो, असा आह. ` नियुत्वान्‌ ` हं विज्चे- 
मितार्थी नाही, तर अपरिमितार्थीं आहे. ` षण सोमाढा वेदांत दुसम्यां दोन हि. 
वायूसारिख्या अविचपक देवाचे घोडे | काणीं टाविष्ठे आहे. तीं वाक्ये मा- 
अर्तस्य अहित असे मानणें हें साह- ` षताखीं उतरून षेतखीं आहेत, तीं पहा. 
जिक जाह. । (माद्‌ आणि बक यावे ग्टणून “= 
' बृक्कट [ सोम(]प्रत [ये] = | ° पदाय क्ले." सोमपानापापून माद 
° निदुत्वते. › हा शब्द्‌ जरी उघड आहे | येतो यांत नवल नाहीच. पण बन येत 
आणि याया अथौविषयीं जरो संशय | अते वेदांत स्वेन सांगितछं आहे, याची 

| 

। 

| 


1 


नाहीं, तरी वाक्यात च्छना अन्वय कौट | उदाहरणे यपू पुष्क आच आदत. 
रावावयाचा, आणि तो शब्द्‌ कोणाकडे वृनासादीं पहिल्या चरणाया दुसन्या 
व्यावयाचा याविरयीं संश्ञय आहे. सा- | पोटनचरर्णात ‹ सदसेण ध्या ठिकाणी 'स- 
य्णानींहि निश्चयाने अथं केलेला नाही. | दस्तरेण ” असे वाचं लागते. 
त्यांगीं दमन तोन रीतीने निवह केला 
हे वाय्‌, हा मराव्यांतून काटरून 
नंतर गन शुद्ध केरा आणि ल- 
करखकीत्र तेजाने जण भरटेला सोम 


0 का 1 


तुजकरितां पात्रत गन्तं अहि. हा 
सोमरस मठुष्य आणि देव यति ठु 
जो भाग होय, तो तुजकरितां अष्दी 





२२९ ऋग्वेद, [अ०२.अ० १.ब.२४. 


आ नो नियुद्भिः शतिनीभिरध्वरं संहस्तिणीभिरुपं याहि वीतये 
वायो शव्यानिं वीतये । 
तवायं भाग अचियः सरश्मिः सूरये सचा । 
अथ्र्युभि्मस्माणा अयंसत वायों शुक्रा अयसत ॥ ३ ॥ 
आ । नः । निपृत्‌ऽभिः । शतिनीभिः ^ अध्वरम्‌ । सहसिणीभिः । 
उप॑ । याहि । वीतय । वायो इति । हव्यानि । वीतये | 
तव॑ । अयम्‌ । भागः । ऋलिय॑: । सऽरंरिमः । सूर्य॑ । सचा | 
अध्वयऽभिः । भर्माणाः । अयंसत । वायो इति । शुक्राः । अयतत 
॥ २ ॥ 


जः धि ==> = - == = 
न [य 


भाषायाम्‌. 

३. [ हे वायो ], शतिनीभिर्नियुद्धिः ( =शतसंख्यकिस्तवाशरैर्‌ ) नः अध्वरम्‌ 
आ [ याहि] ( =अस्माकं यज्ञं प्र्यागच्छ) | सहसिणीभिः !{ नियुद्धिः ] ( -सद- 
सै्तवाश्रैर ) वीतये ( =भक्षणाय ) उप याहि (=आगच्छ )--हे वायो, हव्यानि 
वीतये ( =हव्यानि भक्षयितुम्‌ ) [आ याहि=अगच्छ ] | ऋत्वियः ( अवसरे 
जातः=पाप्रावस्रः ) [ अपि च] सूये सचा सरश्मिः ( सूर्योदये स्येव सूर्यरश्मि- 
वद्रक्मिवान्‌ दीपरिमान्‌ ) अयं भागः (=सोमखायं विभागस्‌ ) तव (तवैव मवति) | 
अध्ववैभिः भरमणाः ( =त्विभमिः चियमाणा धियमाणाः ) [ सोमा शमे } अयं- 
सत॒ ( =नियताःन्पार्विता भवन्ति )--हे वायो, शुकाः (=दीष्रिमन्तः) [ सोमाः] 
अयंसत ( =पापिति भवन्ति) ॥ 

सरशमिरियत्र | किच सोमः सूयं उदिते सति तस्य रश्मिभिः सह सरििर्भवति। 
समानदीष्रिभवति | यद्रा तैः सहितो भवति | यतः सूयं उदिते सति रशिमिर्भवति 
अतः प्राप्रकाल इत्यथैः | इति सायणः ॥ 


अर्पात आहां. तर हे वाव्‌, तं आपले | वसानः." णजे जो तेनायुढे लकलटकीत् 
धोडे रथास जोडून य, आणि आम्हांवर | दिस्त आहे असा. 

पति करणार आणि आग्हांवर प्रसन्न ° तुञ्ञा भाग = तव भागः." श्टणजे 
होणारानोतृं,तोहा सोमषीः असा | देवांनीं जाणि मदुष्यानीं प्याषयाचेजे 
भावा्षं आहे निरनिराके भाग्यातून तुञ्चा अञ्च अथ- 
° रमणीय तेजांनीं मरेरा '=स्पाहां वा तुं प्यावयाचा जो भाम, तो; वृक्षा वाग. 


$ 


म०१.अ०२०.-सू.१३९.] वेदाय. 


[ हे वायू ], तु आपल्या 
शेकडो घोञ्यांखा आणि हजारो 
धोञ्यांखा घेऊन आमच्या यक्नाप्रत 
[हवि] भक्षण करण्याकरितां ये-- 
हे वापर, हव्ये भक्षण करण्याक- 
रितां ये. सूर्य उगवतांच तेजो- 
युक्त ्ञाटेखा, वेव्ठावर अर्पण के- 
लेख हासोम तुला भाग आहे 
अध्वर्यनीं आणिरेरे [ सोम ] अ- 
पण केङे अित--इे वाग्रू, शद्ध 
सोम अपण केले आहेत 


२२९९ 


3. (06 पाधा ताड [पा 
1८५ 1107868 ४0 0886110८, 
८्गा16, 0) शदकप, णप धा 
({110णडक्मात्‌ [11018९8 | ६0 ५६१ 
†0 €, 0 फण, छप जण 
४011. (17116 18 118 [0011018 
]71णु)च्प९व्‌ 71 ६५६४३७7, 11 ला- 
[9 ऽश ८16 णठ घ्ा6 इत. 
छपा एए ्रा€ कातल४ 
[116 ७0185] € गीला्व-- 
11 [1क1ा४ 30109, () # कफ) 
816 ०१0€ा९त्‌. 





वृत्तासादीं "याहि अस्मयः' असें तिसम्या | चरणांत दोन्ही ठिकाणी म्हणावे लागते 


[० व षं 


हे वाय्‌, सूथं उगवतांन सिद्ध 
केठेला आणि सूयेक्रिरणाप्रमाणें ठकं 
ल्कणारा जो हा तेजस्वी सोमरस आ- 
मय्या ऋत्िजांनीं हतात धरून वुखा 
अर्पण केला जात आहे, हा पिण्याक- 
रितां आणि हवि भक्षण करण्याकरि- 





---------~-------- ~ 





= =-= = न 





तां तं आपले शेकडो आणि हजारो घोडे 
अपस्या रथास जोडन अग्हांप्रत ये 
असें तात्पयं. 

वृत्तसाटीं दुसम्या चर्णातीर दुस- 
न्या पोटचरणांत °सूरिए' अमं म्ह 
णावें छागे, 


२२६ ऋग्वेद. [अ०२.अ० १.ब.२४. 


आवां रथो नियुलान्वक्चदव॑सेऽभि प्रयांसि सुधितानि श्रीतये 
वायो हव्यानि बीतयें । | 
पिवनं मध्वो अन्ध॑सः पूर्वपेयं हि वा हितम्‌ । 
वायवा चन्द्रेण राधसा ग॑नमिन्द्रश्च राधसा ग॑तम्‌ ॥ ७ ॥ 
आ। वाम्‌ । रथः । नियूलान्‌ । वक्षत्‌ । अर्वस । अभि । प्रयास्ि। 
सु.ऽधितानि । बीतयं । वायो इतिं । हव्यानि । वीतय । 
पित्तम्‌ । मध्वः । अन॑सः । पुपर ऽपेव॑म्‌ । हि । वाम्‌ । हितम्‌ । 
वायो इति । आ । चन्द्रेण । राध॑सा । आ । गतम्‌ । इन्द्रः । च । 
राध॑सा । आ । गतम्‌ ॥ ४ ॥ 


भाषायाम. 
४. [हे इन्द्रवायू ], नियुत्वान्‌ रथः ( नवायवश्रेयुक्तो युवयो स्था) वां ( न्यु- 
वाम्‌ ) [ इमानि ] सुधितानि प्रयांसि अभि ( =सुनिहितानि हवींषि प्रति ) वीतये 
अवसे ( =तानि भक्षयितुं प्रीतौ भवितुं च ) आ वक्षत्‌ ( आवहत्‌ ) --हे वायो, 
हव्यानि वोतये ( अस्माकं हवींत्रि भक्षयितुम्‌ ) [ जवक्षत्‌=आ नयतु] । [युवां] 
मध्वो अन्पसः ( =मृरख सोमटक्षणल्या्नस ) [ अं ] पिबतम्‌ । पूर्वपेयं (*=स- 
कलेभ्योपि देवेभ्यः पूत्र पेयं सोमलक्षणमन्नं ) हि वां ( =युवयोरथ ) हितं ( पुरो 
निहितं भवति) | हं वाया, [त्वंच] इन्द्र चन्द्रेण राधसा ( =आह्ादकेन अ- 
स्मभ्यं दातव्येन धनन सह्‌ )--जा गतम्‌ (अगच्छतम्‌ ) | राधसा (=धनेन स॒ह ) 
गतम्‌ ( =आगच्छतम्‌ ) ॥ 
पूवेपेयमियत्र यद्रपोन्द्रादपि वायोः पृवैपार्न त्वं हि पूर्वपा अतिदेव दधिषे 
पूवैपेयमियादिषु सवेत्र प्रसिद्धं तथापीन्द्रघ्येतर्दवम्यः पू वायुना सह पानं चन्द्र 
तुरीयाथेवादनव्राह्मणे देवा वे सोमस्य रज्ञोऽग्रपयेन ममपादयन्नियत्र प्रतिपदि. 
तम्‌ | इति साय्णः॥ 


म०१.अ०२०.स्‌.१३५.] वेदार्थयलन. २२७ 


४. [हे इन्द्र आणि वाग्रू हो] + | 4. ऋषि ताल नाशा, 
वायूचे घोडे जोडिरेखा रथ त॒. | व्या) | शदफपड 110 
म्हंखा अनद करण्यापाटीं या 1 ईप [ानाल, | 0) {ता 
सदर रीतीने देविलेव्या हव्यांक- कात्‌ शकष, 0 ५पातः {116५0 
डे [ तीं ] भक्षण्याकरितां सेउन \८]]-]1८५व्‌ गील11108 {1181 


~ व्य | ०१ पादङ् ५६६ | पाते ] ५५ ५6८- 
येओ--दे वाप, ह्य मकषण्याक- | 101६८ एए वाधक (प्ण, 


रितां [ धेन ये ]. [ देँ | म- | 0 वीक, 16 गीज110दभ, 
घुर सोमहति तुम्ही ध्या. कारण | [पार #०प, | 0 [फ्ताप सात्‌ 
कीं पदि पेय तुम्दांकरितां ! हं | ४४.९१], ज (16 8४९५१ ०५ 
पु] ठेवरिद् [ आहे | हे वागरू. त {101 ; णिः क0प ततृदल्त 15 धा 
आणि इन्द्र [ मिन ] आहाद- छ 1 । ४ 

करितां पछ, पध) पलाङाणि 
का 4 ध क कात (०16 110 
ऊन या-[त्रू] आणि इन्द्र | 


1111 ९6]. 
[ मिन ] धन घेऊन या. 


न 4 शं कमः ~~ = ~+ -=----- ~~ = --~--~~, ~~ 


४. हामंत्रदद्र जगि वायु यादा- ¦ आधुनिक क्टीं तरी म्य प्यवि- 
धांविषयीं आहे. ^ इद्र आणिवायू | यास द्रावयानै असे श्टणजे सर्वाहून 
डो, वुष्दां दोधांखा सर्वोअगेदर सोम | अगोदर ज्याछा देतात याचा मान माटा 
` प्यवियास देणे योग्य आहे अतं सम- | असतो, आणि ज्याला विशेष संमान 
जून दष्दप्रीय्थं हा सम आणि दीं | द्राव्रयाचात्याणें क्रिवा तिं प्याल्यानंतर 
हस्थे सुंदर रीतीने ठेवून अर्पण केलीं | तेच मग्र दुस्यांनीं पिण्याचा प्रषति 
आहेत. तर दष्ट दोषेहि वायते चप | आह. 
` अनेक धोडे जोडल्या रथांत बतून या या ऋनेच्या पहिल्या चरणाचा परिखा 
आणि रीं हव्ये तान पिऊनं सेतृप्र | पोटचरण खरबदीत असल्याप्रमार्भे जर्ण 
व्हा, आणि येते वेनीं आग्हाक्ररितां | आहे; पहिल्या आणि दुस्या पोटचरणा- 
सदर धनसंपत्ति पेऊन याः असा | मध्ये संधि करू नये. तिसम्या चराति 
भावाय. पररि पोटचरण “ वायो ओं चन्द्रेण 
` " पषिरे पेय “पूर्वपेयम्‌. ` गणने | रविं आ गतम्‌ ' अस्ता म्हणावा ट- 
सकक देवांनी पिण्य पूवीं प्यावयानें पेय. । गतो. 
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आ वां धियों वनृत्युर्वरं उपेममिन्दुं मर्ृन्न्त वाजिन॑मागुमस्य 
न वालिनम्‌ । 
तेषा पित्रतमस्मयु भा नो गन्तमिहोत्या । 
इ्द्रवाय्‌ सुतानामद्विभिर्युवं मदाय वाजदा युवम्‌ ॥ ५ ॥ २४ ॥ 
आ । वाम्‌ । धि्यः। ववृत्युः । अष्वरान्‌ । उप॑ । इमम्‌ । इन्दुम्‌ । मर्मृजन्त । 
वाजिनम्‌ । आशुम्‌ । अत्य॑म्‌ । न । वाजिनम्‌ । 
तेषाम्‌ । पित्रतम्‌ । असममू इव्य॑सऽयू । आ । नः । गन्तम्‌ । इह । उया । 
इन्द्रवाय॒ इतिं । सुतानाम्‌ । अद्विऽभिः । युवम्‌ । मदाय । बाजऽदा | 
युवम्‌ ॥ ९॥ २४ ॥ 


----~- --~ -==---~------- ~ -~ ---~ ~ ~~ ~~न न ~-~----~~~ ~ 


~ --------~----=- ° म न 


भाषायाम्‌, 

५. [हे इन्द्रवायू ], धियः ( अस्माभिः कृता युत्रयोः स्तुतयो ) वां ( =युवाम्‌) 
अध्वररान्‌ उप (नयज्ञान्‌ इमान्‌ प्रति) आ वब्रत्युः (अतिशयेन प्रवर्तयन्तु-स- 
त्वरम्‌ आममयन्तु ) | इमं वाजिनं ( =वल्वन्तम्‌ ) इन्दुं ( =सोमम्‌ ) [ ऋत्विजो ] 
ममृंजन्त ( =विरेषेण संमाजंयन्ति )--आशरुं ( =सीपरम्‌ ) अत्यं ( =सततगामिनं ) 
वाजिनं न ( अश्वमिव ) [ मगरजन्त=संमाजेयन्तिनपरिशुद्ं कुवन्ति ] | अस्मय्‌ 
( = अस्मान्‌ कामयमानो ) [ युं ] तेषां ( वक्ष्यमाणानां सोमानाम्‌ ) [अज्ञं] 
पिबतम्‌ | अलया ( चरक्षणेन तह ) नः ( =अस्मान्‌ प्रति ) इह ( अत्र) आ ग- 
न्तम ( अगच्छतम्‌ ) | हे इन्द्रवीयू ( हे शन्द्रहे वायो च), अद्रिभिः सुतानां 
( =मावभिरभिषृतानां सोमानाम्‌ ) [ अंशं ] युवं ( युवां ) [ पिबतम्‌ ]--हे वाज- 
दा ( वाजदी-अन्नलय दातारौ ), युवं ( युवां ) मदाय ( =हषीयहषभवनाय ) 
[ पिबतम्‌ ] ॥ 

धियः क्मोणि स्तोत्रादिलक्षणानि ,..,... | ममृजन्त | अध्वर्यवो दशापवित्रेम 
समानयन्ति । मार्जने दृष्टान्तः । आश्ुमतिशोघ्रगामिनमयं न । सतते गन्तार्‌ श- 
जिनं वेजनवन्तमश्रमिव यथा स्वरदा्रपनयनेन संमाजैयन्ति तदत्‌ । इति सायणः. ॥ 


म० १,अम०२०.स्‌. १३५.] वेदा्थैयन्न. २२९ 


९. [हे इन्द्र आणिवायू हो], 5, (9 [छपरा] [ष्फलः 
आमच्या स्त॒ति ठम्दांखा [आमच्या पा ठप (छर ण्तऽ कपा इ~ 
यज्ञाप्रत वक्ठवोत. द्या वन्ठकट 
सोमाला [ऋविन्‌ | [स्वच्छ करीत 


। (11076७8. = व्षौ6€ 711९8५8 %1९ 
८1९51106 11178 न्णाद् उता 


| 

| 

, | --111:€ & ९0प्राऽला, इष, श्नात्‌ 
ग | 

आहेत] चपच्छ [ आणि | वेगवत | 8१८५९८४. = [01] = 01686, 

| 

| 


वारूपरमाणें [स्वच्छ करीत जा | कणप फप्फ कृष्ीठाः, (ण्ण 
हेत ]. तर आमचे कपाकर्ते जे  ]ध्ाजः पषा० पन ऋणा ऊणा 
त॒म्ही, ते हे सोम प्या, तुम्ही आ- | 1]; व्लर्‌ एकप ग [५८३९] 
पल्या कृपेसहित इकडे आगम्हाप्रत | 0011188 ९०.६९१६त्‌ 1 ५1€ 
या; हे इन्द्र आणि वायू हो , ग्रा | मिलन () 171व1४ दात्‌ $द्षण्प, 
वयाच्या योगाने काटिेछे सोम ¦ ०, () 1 € ° {०७त्‌, श्नात्‌ 
त्ही प्या- अनदाते हो, तुम्ही 1८ (द्रप ५५त्‌. 

माद येण्यास्तारटीं [ प्या]. 


[4 1) ~ -~ ~~~ ~~ -~~ 


५. ‹ हे इन्द्रा आणि वायू, आग्दी ¦ करीत असछेव्या हव्यापत वज्वोत असा 
ज्या स्तुति गात आह द्या वुष्हापरत जा- | भावार्थं आहे. कारण ऋग्वेदसंहितेत 
ऊन तुम्हाला आमच्या हव्यांप्रत येण्या- | यज्ञ आणि अध्वन हे शब्द्‌ आधुनिक 
विषयीं वच्छवोत. हे ऋत्विज सोमरसा- | कारप्रमाणें दीषैक्रमेवाचक नव्हत. स- 
ला गाद्रून धृऊन स्वच्छ करीत आहे- | कर्धी उदन देवानं भजन क्रक, एक 
त-एकाद्या वारूढखा धरन पुपून स्वच्छ | दोन सूक्ते म्हषून अधवा म्हटल्याङि- 
करितात तसा स्वच्छ करीत आहेत. | वायच हवि अपण केटें तर, अथवा सो- 
तर व्ही आपल्या छपेनिशीं या, जगि | माहूति दिली तर, याला ते यज्ञ अथ- 
जन्हावर कृपा करून हा ्राव्यांनीं | वा अध्वर अते म्हणत अस्तत. आता 
कादिशेला सोमरस प्या. कारण तुष्टी । यज्ञ ष्णने मोख्या सचां, मोवा विद्र- 
अन्नदाते असल्याघुे, तुम्ही सोम पि- ¦ तचे, मो्या समारेभावें, मोव्या तयारी 
ऊन प्रसन्न ्षालां म्हणजे आम्हांस तुम्ही | आणि फार दिवस क रावयानें अत कायं 
अन्न द्रा ` असें तात्पर्य. | हेय असें टोक समजतात, आणि यज्ञ 

‹ यज्ञापरत वनग्वोत = अध्वान्‌ उप | करणारे जनदहि दावप्रमणे अवचिर्तात, 
ववृत्युः." हा जरी अक्षरः अथं आहे | पण वेदकान्शीचा ' यत्त ` म्हणजे साधार- 
तरी, आण्टीया कर्मत वुम्दांस्त अपण | ण उपासना, मग तिजबरोबर इवि अः 
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इमे वां सोमा अष्स्वा सुता उहाध्वयुभिर्भर॑माणा अभयसतत॒ वायों 
शुक्रा अयंसत । 
एने वरापभ्य॑स॒क्षत निरः पवित्रंमादां 
य॒वायवोऽति सेपाण्यत्यया सोमासो भव्यत्यया ॥ £ ॥ 
इमे । वाम्‌ । सोमा; । अपूऽषु । आ । सुताः । इह । मध्व ऽभिः । 
भर॑माणा; । अयंसत । वायो इतिं । शक्ताः । अव॑त । 
एते । वाम्‌ । अमि । अपुक्षत । तिरः । पवित्रम्‌ । आशवः । 
युवा ऽयः । अति । रोमाणि । अभ्ययां । सोमासः । अति । अन्यया 
॥ ६ ॥ 


नक 4 2: क न म म ल क कन 1 = ~ ~ = 


भवकायाप्‌ 


[ ह उन्द्रवायु ], अप्सु आ (=उदकषुवसतीवरीप्रु मध्ये ) सुताः (=अभि- 
षुता ) अध्वर्युभिः भरमाणाः (-भ्रियमाणाः-प्रियमाणा) इमे सोमाः इह अयंसत 
(प्रत्तः सन्ति )--टे वायो, शुक्राः (-शुक्टाः=तेजस्विनः सोमा ) अयंसत (=प्रत्ताः 
सन्ति) । एते आश्रवः ( =ञीधमादकारिणः) [ सामा] वाम्‌ अभि (-य॒वामभि- 
ल्य ) तिरः पवित्रम्‌ (=उणौमयं पतत्रं नाम वखम्‌ अन्तधौयक्रं कत्वा ) असक्षत. 
( =असज्यन्त=सष्टा भवन्ति ) | युवायवः (युवां कामयमानाः) | सोमा] अति 
अभ्ययानि रोमाणि ( -अविमथ्रानि रोमाणि पवित्रवटकानि अतीय )--अव्यया 
(-=अव्ययानि-अविमयानि रोमाणि) अतिक्रम्य] सोमासः ( =सो्मा) [अ- 
सुक्षत~सुश भवन्ति ] 1 

अप्सु अस्मदीयेषु कममसु. . .दहास्मिन्न भिषरवस्थाने सुता अध्वयुभिर्भरमाणासौ- 
न्ियमाणा गृहीता होतुं वा ह्ियमाणाः | ...-.. तिरः पतितं तियैगभूतं सोमान्तर्पा- 
यक वोणीमयं पवित्रमम्यषृक्षत | अभिलद्यासज्यन्त । स्ट भवन्ति | इति सायणः॥ 





० कक 


पेग केले जाजो अथवा न जाओ. | वृत्तासाीं पहिल्या चरणाच्या दुस्य 

^ बक्कट ˆ= ° वाजिनम्‌. ` अक्षरशः | पोटचरणांत ` मर्मृजन्त " या हिकाणों 
° बाडा ` अथवा ^वड ज्याला आहे | ' मर्मृजन्त ` अरैं, आगि दुसव्या च- 
तो. ` सोमा ˆ वाजी * श्टूणजे घोडा | रणांत ' गन्तमिहोतिआ " असें वाचं 
असें पुष्कठ रिकागीं टट्ठे जहे. कगे. 





म०१.अ०२०.स्‌.१३९.] वेदाथयब. 


६. [हेडद्रअणिवाप्रू हो], 
पाण्यांत काटिेटे आणि अध्व 
यूनीं धारण केटेटे हे सोमरस 
तम्हाला अर्पण कटे आहेत- हे 
वागरू, तेजस्वी सोमरस अण केठे 
आहेत. सत्वर माद आणणार्‌ है 
सोमरस पवित्रातून तुम्दांसाटीं ओ- 
ते जात अहित. तुमची इच्छा 
केरणारे सोमरस, मेंटराच्या लोँक- 
रीमध्रून--मंटरांच्या लोँकरीमघ्रून 
सोमरस ओतछे जात आहेत, 


६. *हेडन्द्रजआणि वायू हो, पा- ¦ 


ण्यात भिसर्ललं अस जे है टल- 
सणारे सोम आमने ऋत्विन्‌ हातांत षे- 
ऊन अपण करीत आहत, ते तुष्ट 
रितचि होत. टवकरर माद उत्पन्न कर- 
णारेजे हे सोम, ते पवितरतून तुम्हासाटी 
गार्ठे जात आहेत. तुष्टी आपणास 
प्यात्रँ अश्नी इच्छा क्ररणारहे सोमरस 
पवित्राच्या ठछोकरीतून तु्टसाठीं ओतठे 
जात आहेत. तर तुम्टी या. आगिहे 
प्या. " 

ˆ पाण्यांत काटि =“ अप्सुजा 
सुताः. › म्हणजे काटून , अथवा काटतां- 
ना पर्ण्यात मिस्र. सायणाचार्य 
° अप्तु ज ' म्हणजे जाम्या ‹ कर्माम- 
ध्ये ' अपता अथं करितात. तो अक्षर. 
शः अगरदीच संभवणार नाही असें 
नाही, पण तोमरस पाण्यांत मिसडीत, 


| 
। 
। 


९२१ 


0. (116६6 &011108 €&{1८- 
16 111 {116 शरष्ण्लाऽ [ शात्‌] 
110 पदुप 1 ध [165४8 316 
1७1७ कर्िलल्त्‌ ६० +0प--ध 
0061.९त्‌, (>) दका, चत ह) 
01118५4. {11166 वृपाटुर [ 8०. 
107४] रा6 [कपाष्त्‌ ताक्छपु 
८16 &1५५८ {0 भवात ईप, [म 
11:४5 | न ७५८ ४० का 
])0पाट्त्‌ छर्लाः {11 81100} 
\४(01-- 50118 ०५ {])९ 
110८ ])>' [ \४५०] ] 
जगिलया पाण्यास ˆ वसतीवरी ' म्ह 
णत असे प्रसिद्ध आर. मग सर अर्थं 
सोडन देण्याला विष क्रारण आहं 
असं अग्हांला वाटत नाही. 

° पविर्वातून तुम्हासादीं ओतटे जात 
आहेत = तिरः परतवित्रम्‌ अमि वाम्‌ 
असक्षत. ` पवित्र म्हणजे मंच्याच्या लो- 
कराच केटेठे एकर वच, अधवा धात- 
वीसारिखा एकर फडका असे. त्यावर 
सोमरस घालून द्यून एकर एकं भंवनिं 
सोमरसा्ची धार गच्वीत असत. 

° मंटरच्या लोकररीमधन "= अति 
रेमागि अव्यया." म्हणज वर सांगितदटे- 
ल्या पवित्रातूनच असा अनिप्राय. 

वृत्तासार्टां पहिल्या . चरणात्‌ ' अ- 
प्सु आ" असें मणे, तसेच “ शह अ- 
ध्वर्युभिः ' अशीं व्यक्त पदः णवी, 
आणि तिप्षन्था चरणच दोन्ही पाटचरण 
पदुपटिाप्रमागें म्हणावे लागतात. 
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भवि वायो ससतो याहि रशाश्व॑तो यत्र प्रावा वदंति तत्रं गच्छतं 
गृहमिन्द्रश्च गच्छतम्‌ । 
विसूनृता ददशो शीय॑ते घृतमा पणयां नियुतां याथो भध्वरमिन् 
श्च याथो भष्वगम्‌ ॥ ७ ॥ 
अति । बायो इवि । ससतः । याहि । शश्व॑तः । यत्र॑ । प्रावा । 
वदति । तत्रं । गच्छतम्‌ | गृहम्‌ । इन्द्रः । च । गच्छतम्‌ । 
वि। सदतां । ददे । रीयते । घृतम्‌ । आ । पर्णयं । निऽघुत। । 
याथः । अष्वरम्‌ । इनदर; । च । माथः । अध्वरम्‌ ॥ ७ ॥ 


भाषायाम. 


७. हे वायो, ससतः (=स्वपतः-आल्लादिना निद्रां कुर्वतः) शश्रतः (=ब- 
हृन्‌ ) [ पुरान्‌ ] अति याहि (-अतिक्रम्य आयाहि आगच्छ ) | यत्र [ अस्माद्ग, 
दानां गृह ] मावा वदति ( =अभिष्रवणस्राधनमूतः प्रस्तरो नादं करोति) तत्र 
[ ग्रहं ] [ युवां | गच्छतम्‌--[ तत्र ] गृहं [स्वं च] इन्द्र गच्छतम्‌ | [ यत्र] 
सरता ददृरे (युष्मद्विषयस्तुतिरूपा अस्मादृशानां वाग्‌ वृष्ट भवतिनयत्र युष्मद्वि- 
षयां सतुति कुवन्तोसमादृशाः पुरुषा दृश्यन्ते ) घतं [ च ] रीयते ( =लूयते=हूयते ) 
[ तम्‌ अस्मादृशानाम्‌ ] अध्वरं (यज्ञं प्रति ) पृणया नियुता ( संपूर्णेन य॒वयोर- 
भसमन ) आयाथः ( ~युवमागच्छतः=जागच्छतम्‌ )-- [त्वच] इन्द्र [त्‌ ] 
अध्वरं (यज्ञं प्रति ) याथः (=गच्छथः=आगच्छथः=आगच्छतम्‌ ) ॥ 
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७. हे वाप्रू, निञ्रून राहणाग्या 
अनेक जनांख तुं सोद्भन ये; जें 
म्राव्याचा नाद होत आहे तेथं या- 
[या] धरीं [तरू] आणि इन्द्र 
या, ज्या घरीं तुमची स्तुति दृष्टीस 
` पडत असेल, [ आणि ] घृताच्या 
धारा वाहत अप्तीरु, या यनज्ञाप्रत 
आपटे सवै घोड जोडल्या र- 
थत बसून या--[तु] आणि 
इन्द्र मिदून [या] यक्गाप्रत या. 


७. ‹ हे इन्द्रजआणि वायु हो,आण्हौ 
पयसि उदून मव्यांत वु्दासारों सोम- 
रस कादीत आर्हत, आणि तुर्दापरीयथं 
स्तत्र गात आहोत. दुसरे पुष्करठ लोकः 
अजून निज्‌नच रादिरके आहेत. तर 
वृष्टी या निजून रादिख्ेल्या लोकव 
धरी जाऊ नका; आमच्या घरीं र्या 
चा ध्वनि एेकरू येत आहे आशिषस्ता 
त्रांचा घोष होत आहे, तर तुम्ही आमने 
च धरी या, आमचेच धरीं आपले सवं 
वोदे रथाठा जोडून यां आणि आहं 
अ्पिरटीं हृय्ये स्वीक्रार ' असा भभि- 
प्राय अहे. 

* निजून राहणान्या अनेक जना 
सोडून *=' अति शश्रतः सततः. ' याव- 
सून उघड हाते कीं, वेदकान्टीं आपले 
आं पूर्वेन मोध्या पदायेखा उदून माव्यां- 
त सामरक् कादून आणि स्तत्र ष््णून 


वेदार्थयल्न. 
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१. 


मोपा पस उदन उपासना करील 
तो विशेष दृक्ष, त्याच्या यक्ञापत ( ग््- 
णजे उपास्नेप्रत ) देव मोय्या प्रेमनिं 
येतात अशी समनूत असे. या मंत्रा 
जी प्रथैनाती निष्कपट आणि साधी 
आह्‌, ती रष््यांत ठेवण्याजोमी आरै. 
यात दांभिकपणा अथवा खोटेपणा दि- 
सत नाही. आगण्ही सर्वोअगोदर उटून 


| तुमची उपासना करीत आहो, दुसरे 


लोक अजन निनके आहेत, त्यांस वग- 
दून आमच्याच घरं तुष्टी या, असं 
देवांस समरणे, आणि देव त्याप्रमाणं क- 
रितीख असें पनं याति क्रिती सुंदर 


। भोरेपणा आहं पहा. 


या ऋच ब्रन चमत्कारिक आरे. 
यांत दोनच चरण आहृत, आणि प्रये- 
क चरणांत जगती ङदाच दोन द्रदश- 
क्षरी पोटचरण असून , रेवटीं एक एक 


देवांची उपासना करीत; आणि जो कोणी । चरण अषटक्षरी आहे. इतर अव्यषटि 
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अत्राह तदरहेभे मध्व आहति यर्मश्वत्थमु पतिन्त लायवो.ऽस्मे ते 
स॑न्तु लायवंः । | 
साकं गावः सुव॑ते पच्यते यत्रोनते वाय उप॑ दस्यन्ति पेनको 
नाप दुस्यन्ति पेनव॑ः ॥ ८ ॥ ५ 
अत्रं । अह । तत्‌ । वेधे इतिं । मध्व॑ः । आऽदतिम्‌ । यम्‌ । अ 
शत्यम्‌ । उपऽति्न्त । जायय; । अस्मे इतिं । ते । सन्तु । जायवः । 
साकम्‌ । गाव॑ः | सुवते । पच्य॑ते । यवः | न । ते| वायो इति। 
उप॑ । दस्यन्ति । घेनव॑ः । न । अप॑ । दस्यन्ति । वेनव॑ः ॥ < ॥ 
भाषायाम्‌. 
<. [ हे इन्द्रवायू ]› तत्‌ मध्वः आहृतिं ( =तख मधुरष्य सोमस्ाहुतिम्‌ ) अ- 
ताह (अनैव ) वहेथे. (वहतं ~स्वीकुस्तं ) यम्‌ अशत्थं (= ? यं वाजिनं सोमं ) 
जायवः ( =जेतारः=विनयिनो वीरा) उपतिष्टन्त ( =उपतिष्टन्ति=सेवन्ते )- ते 
जायवः (=तादृश्चा जतारः प्रापतत्िजया वीरा ) अस्मे सन्तु ( =अस्मक्रमेव सन्तु ) | 
हे वायो, [ ते=तव ] गवः साकं सुवते ( =यगपदेव. अपय्यपुत्पाद्यन्ति-दोग्यो 
` भवन्ति ) | [ ते ] यवः प्यते ( धान्यं परिणतं भवति ) । ते पेनवः (तव 
गावो ) नोप दस्यन्ति ( =नोपक्षीणा भवन्ति )-- [ ते ] पेनवः ( गावो ) नाप द- 
सन्ति ( =न न्ट भवन्ति) ॥ 
श्यं दुर्बोधपूर्वाधो सायणनेवं व्याख्याता । जत्राहासिमिनेव यज्ञे । अहेति वि- 
निमरहार्थीयः | मध्वो मधर मधसदशखय वा तत्‌ तखाहति प्रदेयद्रव्यं वहेधे | 
धारयतम्‌ । यं सोममश्त्थं परव॑तादिव्यापरिपरदेश्े स्थितं जायवो जेतारो यजमाना 
उपतिष्ठन्ति । उपेय तिऽ्न्ति क्याद्रधम्‌ | क्रंच | भस्मे अस्माकं संबन्धिनौ 
जायवो जेतारः कर्मनितैहितारते ऋत्विजः सन्तु | समथौ भवन्तु | यज्ञं निर्व- 
इन्तविल्यथेः | यद्रा ते प्रसिद्धाः प्रयोगकृश्षखा जायवो जेतार कतिविनो ऽस्मे सन्तु 
नान्यद्य | जत्र वहे इत्यक्तम्‌ | कोऽत्र विशेष इति तत्राह । हे इन्द्रवायु अस्मिन्यज्ञे 
मावो धेनवः सक्र सहैव एवते । युष्मदुर्थमेव क्षीरपुत्पादयन्ति | दोग्यो भवन्ती. 
यथः | यद्वा गावः साकं सहैव सुवते | अपत्यपुत्पादयन्ति त्वहोहनार्थम्‌ । आदा- 
दिकः । .....* | फंच यवः ॥' जातावेकवचनम्‌ । उपलक्षणमेतत्‌ । यवाद्विमिः 
पुरोडाक्षादिकं पच्यत इयर्थः | किंन हे वायो इन्र न यतो गात्र रवं दषते । 
अतल त्वदथा पेनवो नोप्दखन्ति | नोपक्षीणा भवन्ति | रोगादिना ढश न भ- 


म०१.अ०२०.्‌.१३९.] वेदार्थयल. २३५ 


<. [ हे इन्द्र अणि वाषू हो], | 8. एल्व्लर्ट, [0 [पतुप्प 
त॒म्डी येर्थंच या मधुर सोमाची | कात्‌ दैप], श्रो ०णक्िमो 
आहति प्रहण करा, ज्या अश्वत्थ | 1८16 0 ५7४6 ५००७५ [0108] 
सोमाची वांद्छा विजयी योद्ध करीत | पलट], ऽत") छा 16 
असतात _ ते विजयी योद्धे आ | न (न क 
ष | ^ | {11086 ४1९{01# 0९ छपरा. 
मचे होभोत. [ ठे वापर | सवं | [11] (९0, (¬) पएदकण, 8|] 
गाई एकदम वितात, धान्य पक्र | [€ &४ € शछ्ा16 (116, 
होतें. हे वापर, तुया पेठ क्षीण ` [४11४] (णता 1 पुलाल्त्‌; नीाङ 
होत नादहीत-- [तद्या] गाह नाश | ८०५४ १० 7५४ क्पफटाः--[घ] 
पावत नाहीत. (0९१६ 0 10६ ]€ा181). 


~~ ~~ ~ ~ ~ = 


वृत्ताप्रमणें नाही. यामुन यति चसच | यणांनीं उतरून घेतटेल्या वार्यात या 
अक्षरं आहेत, अडुसष्ट असावी तीं ऋचेच्या वृत्ताविषयीं कांहीच सांगितले 
नाहीत; तथापि अवक्रमणिकेवरून सा | नाही. 


<. हि इन्द्रआणि वायूहो,ज्या ! इत जे योद्धे जिकतात, ते योद्धे कांही 
सोमरसाची गोडी विजय पावणारे योद्र ¦ एक प्रकारचा सोमरस तयार कर्न 
घेतात, तशा सोमाची आहुति अण्टी | देवांस अर्पण करून आपण पीत अस 
आज सिद करून तुम्हांखा येथें अपेण | तीक असें वाटते. कितीएक पाशथाच्य 
केटी आहे; तर हा सोम तुष्टी प्या, । विद्रान्‌ ˆ जायवः म्ूणजे जय देणारे 
आणि विजयी योद्धे जन आमया घरीं ज- ¦ सोमरस आणि ^ अश्वत्थ्‌ ` म्हणजे अ- 
न्मोत. हे वाय्‌,तुं ज्यावर कृपा करितोस, . भत्थानचें ( पिंपन्ावैं ) केलेलें पात्र, असा 
त्याच्या स्वं गोर एकदम वितात, याचे | अर्थं करितात. पण याछा प्रयोगान्त- 
घरी धान्य शिजत असतें, याच्या गाड | रांचा आधार पाहिजे आहे तो भिक्त 
सुकतहि नाहीत, आणि नश्चिहि पावत | ही. 
नाहीत. ' ° अश्वत्थ [ सोमरस ] "= अश्त्थ- 
परत यु -मंत्राचा पूर्वां कठिण जहे. | म्‌. ' हा श्न्द अतिदुरवोध आहे. सा- 
वयांत ° तत्‌ ` आणि ^अश्रत्थम्‌ " हे | यणावार्यं " अश्रत्थ " रन्दाचा निवेचनास 
शब्द कटिण आहेत, इतर मंत्र सोपा | अवुसरून पवेतांत सपडणारा असा 
जहे. अर्थं करितात, पण तो केवन् काल्प- 

° येथेच `= अत्राह. * मगजे दुस- | निक शब्दव्युत्प्तीवर अवर्छबून्‌ केखा 
न्या ठविकाणीं असत्या उवी सोमाची | आहे. “ अश्रत्थ ' हं यें सोमाचैं वि- 
आहुति वृषा मिन्णार नाही, आग्ही- | शेषण जहे हे निर्विवाद असून व्याति 
चं वुष्धासाठीं तयार केटी आहे. र्ढा- । संशय नाही पाशात्त्यांस्या युक्तीला भ~ 
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इ्मेपेने सु वायो ब्राहौलसो.ऽन्तनंदी ते पतयन्त्युक्षणो महि त्रा 
धन्त उक्षणः । 
॥ 1 <~ । [अ ~] न, 
धन्व॑न्‌ चिद्ये अनादरावो नीराश्चिद्िरोकसः । 
सू्ैस्येव रश्मयो दुर्भियन्नंवो हस्त॑योदुनियन्तवः ॥ ९. ॥ २५ ॥ 
इमे । ये| ते। सु । वायो इतिं । बाइऽओंजसः । अन्तः । नदी 
इति । ते । पतयन्ति । उक्षणः । महिं । व्राधन्तः । उक्षणः । 
धन्व॑न्‌ । चित्‌ । ये । अनाशवः । जीराः । चित्‌ । अगिराऽओकसः । 
सूथैस्य ऽइव । रदमय॑ः । दुः ऽनियन्तवः । हस्तयोः । दुःऽनियन्तवः 
॥ ९ ॥ २५ ॥ 
वन्ति । न केवलमनुपक्षाणाः फितु घनवो युष्मत््रीणयिच्यो गावो नपिदस्यन्ति। 
चीराद्पहरिरुपक्षीणा नष्टा न भवन्ति | इति ॥ 


^~ ^^ ~~ 








~ ~~~ ~ ~~~ ^~ ~ 





~~~ ----------------- - ------------+~-~~-~---- 


भाषायाम्‌, 

९. हे वायो, इमे ( -पुरोवतिना ) ये ते ( =तव ) बहलोनसः ( =बाहषु स्थित- 
बलवन्त ) उक्षणः ( =तेक्तारः=यौवनवन्तस्‌ ) ते ( १ =त्वां ) नदी अन्तः (=अन्त- 
रिक्षपृथिवीननरोमध्ये ) पतयन्ति ( =उत्पातयन्ति-गमयन्ति )-- महि व्ाधन्तः 
(=अयन्ते प्रब्रद्धा ) उक्षणः ( =युवानः) [अश्वास] [त्वां] [ प्रतयन्तिग- 
मन्ति], य धन्वन्‌ चित्‌ ( धन्वन्यपिनउदकरहितप्रदेशेपि ““ उदकनिे- 
मनापादानमूतैऽन्तरित्ेपि निरालम्बे”) अनाशवः ( =नाश्चरहिता ) जीराशित्‌ 
( =सत्वरगामिन एव सन्तः ) अगिरोकसः ( =गिरा स्थितिमकुर्वन्तः-गिरं स्ोध्र 
रोतु न तिषटन्तो ) [ भवन्ति] [तेऽश्वाः] सूर्यस्य रश्मयष्व (किरणा इव ) 
दुनियन्तवः ( नदुःखेन नियन्तव्याः )--दस्तयोदीनियन्तवः ( =सारथेरैस्ताम्यामपि 
दनियन्तव्या ) [ भवन्ति ] ॥ 

नदी नन्दने ग्रावापृथिव्यावन्तस्तयोरन्तराले तं त्वां पतयन्ति पातयन्ति ,,... | 
बाहजसः । बाहुषु प्रकृटवरवन्तः | उपलक्षणमेतत्‌ | सवीङ्गबला इयर्थः | ,,.., 
अनाशवः ...... आकारे विलम्बमवुर्वाणा इत्यथः | ,..... अगिरौकसः | गिर 
ओकः स्थानं येषां नास्ति ते तादृशाः । भत्सेनादिना स्थितिमखममाना इत्यर्थः|... 
दुनियन्तवः दुःखेन नियन्तव्याः । ते यथाक्षेणन दश दिशो व्याक्ठुवन्ति बहवश 
तद्देतेपीय्थः- । पूरं गिरा निमरीदमत्वयुक्तम्‌ । इदानीं हसतेनाप्यनिर्मात्वमाह्‌ । इ्त- 
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९ हे वशर, है ने तुस प्र्रव्ठ | 9. 1164५ {11 1101568 () ५६. 
लांदांचे जवान घोडे दोनी नद्याचे |>, भाला, रध्गाहु-नठपत्‌ 
त दूनने ९९त शात्‌ ईप, ल्व्याभ 
मध्ये तला सहजन उडवून नेतात,-- | एच्छा 11७५ ज पलप \11105 
अति मोदे जवान | घोडे उडवून | 0७८५४९९ ४16 ४० परल 
नेतात ] । जे उदकहीन प्रदेशां- | -। 10195681], [1010ल15& धत 


। ये रे केग- | #0१४६; ५४ 1110]1 ५१० 10६ र्षि 
मध्यह्‌ नाश न पवणार) तर्‌ वग~ | छर्ला 111 € ्ल]€58 16- 


वेतच [ आणि ] स्तोत्राप्ताठीहि न | कान, 6 ऽफ्ा0 धात्‌ १० 7५ौ 
थात्रण त ते सूर्याच्या (0) ४0 16" ४, क), 916 
रि । हो ' । (1106६ ८० कल्प्या 11८८ ध16 
किरणाप्रमाणें थांवविण्यातत  कठि- | ५५118 18$*-- वाटप] णि 
ण-- दोन्ही हातांनीं थांवविण्यास | [कपी 11ध्7त्‌+ ८० 1८४प्र्ा). 


कठिण होत. | 

नुसरून "पिप्रलाच्या लंकडाचाकरेठला | तरी अस्वे, कौ याला * षोडा' अतंष्ह्‌- ` 
असा अर्थं करावा तर,“ आश्वत्थं ` अते | णतं येईल. आगि सोमाठा जो "वाजी ' 
रूप॒ पाहिजे होते. ‹ अश्रत्थःशब्द्‌ाचा | अथवा ‹ नियुत्वान्‌ ' अते म्णतति त्याचं 
अक्षरर्थं ‹ घोव्यावरचा ` इतकाच आहे. | कारण हेंच असे तरौ कोण जाणे ४ 
जर युक्तिं काटून अर्थं बत्तवावयाचा । "पक होतें “= पच्यते." म्हणजे 
आह (आणि येथे अस्षाच वसविला | हिजतें. याला धान्याची समृद्धि असते 
पाहिजे), तर आम्हांस वाटते कीं, सोम । असा अभिप्राय दिसतो. 

ठेवावयतरे जें भाडं अथवा प्याला असे, याहि ऋवेचे वरन पूर्वीच्याच कचेप- 
त्ाची आश्रति धोल्रासारिली असेक; मागें आहे, आगि तीत चार अक्षरे 
अथवा वाच्यां आतत अत्ते कांहीं ' कमी आहेत. वर टाप पहा. 


[8 श 





[1 1 











९. द्या मंत्राचा भावार्थः “हे वाय्‌, | सतात, तर एकदम यज्ञकडस येत अ- 
हे जे तुक्षे महाप्रबव्ठ आणि जवान | सतत. 
घोडे तुखा पेऊन आकशिपदेशातून ‹ प्रवढठ लांच `=“ बाङ्घाजसः. ' 
पक्यप्रमणिं उडहतात, जे अव्यत मोटे | हणे ज्याचे बाहु अथवा खाद्‌ बच्छकट 
आहेत, जे उदकरदित प्रदेशांतदि न | आहेत अते, ज्याच पाय मजबत जआ- 
कतां आणि न थातां एकसारिले | हेत ते, ज्याच्या पायांत जोर भह ते. 
धावत असतात, ते घोडे सूर्याया किर- ‹ दोन्ही नश्चे मर्ये =“ नदी अ- 
णापरमाणें एकदम धांवतात,आणि दोन्ही | न्तः. ' माषीतर अक्षरशः "के आहे. 
हातांनीं रगाम`ओदरा तरी थांबत न- । दोन्ही नशा ब्णजे पृथ्वी आणि गुोक 
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सूक्तम्‌ १३६. 
दिवोदासस्य पुत्रः परुच्छेप ऋषिः | मित्रावरुणौ देवता | अन्ययोस्तु 
तन्मन्नलिङ्गाक्तदेवता | अव्यष्िश्छन्दः | अन्त्या तु शरष्टप्‌ ॥ 
प्र सु ग्येष्ठ निचिराभ्यां ब्रह्मों हव्यं मतिं भरता मृयद्वधां 

स्वादिष्ठं सृजयद्व्ाम्‌ । 
ता सम्राजा धुतासुती यत्तेयजन उप॑स्तुता । 
भथेनोः क्षत्रं न कुल॑शचनाधृषं देवत्वं नू चिदाधषेः ॥ १ ॥ 
प्। षु । व्यष्टम्‌ । निऽचिरा्याम्‌ । बृहत्‌ । न्मः । हव्यम्‌ । मतिम्‌ । 
भरत । मृव्छयत्‌ ऽम्याम्‌ । स्वादिषटम्‌ । मृढ्छयत्‌ऽर्याम्‌ । 
ता। स॒मूऽराजा | धुत ऽआ ती इति घरतऽ पुती (यत्ने ऽय॑ । उप॑ ऽस्तुता । 
अथ॑ । एनोः । क्षत्रम्‌ । न । कुतः ! चन । आऽधृषै । देवऽल्ू । 
ठ । चित्‌ । आधृ ॥ १॥ 
योदुनियन्तवः । उभाम्यामपि इत्ताम्यां दुःखेन नियन्तव्याः | देवयजनगमनाय ज्ञी- 
मगामिन इत्यथैः । इति सायणाचार्यः ॥ 


क) क ~~~ ~ ~ - 











भाषायाय. 

१. [ हे ऋत्विजः ] निचिराम्यां ( =नितरां चिरतनाम्यां ) मृच्यद्वयां ( =सु- 
खयद्ध्या ) [ मित्रावरणाम्यां ] ज्ये्म्‌ ( =अत्िश्येन प्रशं ) य॒हत्‌ ( महन ) 
नमः ( =नमस्करणं ) ह्यं ( =हविर्‌ ) मति ( =लोत्रं च ) षु ( सृष्ट ) प्र भरत 
( =पापेयत ) --मृ्द्रयां ( =हुखयद्भां ) [ मित्रावरुणाभ्यां ) स्वादिषम्‌ ( =अ- 
तिशयेन स्वादु ) [ नमभदिकं ] [प्र मरत] | ता (न्तो) [हि] समाजा 
( = समानौ =राजाधिराजौ ) यज्ञेयज्ञे ( =स्वष्वपि यकेषु ) पृता्ती ( =पनषृताह- 
ती सन्ती ) उपस्तुता ( =उपातकैः स्तुतौ ) [ भवतः ] । अथ (=अतः कारणादेव 
यतः कारणात्तौ सम्नाजौ भवतोतः कारणात्‌ ) एनोः ( =एतयोः ) त्रम्‌ ( =अधि- 


~ [0  , ष त ति ~~ 


कारो) न कुतश्चन आधषे (केनापि पुरुषेण आधर्षितुं न र्यम्‌ )-- [ ए- . 


तयोर्‌ ] देवत्वं ( =देवमवोपि ) नू चित्‌ ( नैव ) आधूषे (केनापि जाधर्षितु 
शक्यं ) [ भवति ] ॥ | 
नमो नमस्कारोपलक्षिते सोत्र तदु पलक्षितं इविर्क्षगमनं वा...... । किच इवय 


इव्यां मति तत्पदानविषयां बुद्धि मरत । यद्रा मतिं पृन्यं हनं हविर्भरत । पैव प- 


। 
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सूक्त १३६. 
ऋषि-दिवोदासाचा पुत्र ष- 
सच्छेप. देवता-मिन्नावरूणः, शेव- 
च्या दोन ऋर्चांची देवता यात 
सांगितछेली. वृत्त-भव्यष्टि; शेव- 
टच्या ऋचेचं मात्र त्रिषुभ्‌. 

१. [ हे विजान ], अध्य॑त 
चिरंतन [आणि] सुख देणारे 
जे [ मित्रावरुण ], याल तुम्ही 
उरकृष्ट [आणि] मोठें नमन, हव्य, 
[ आणि ] स्तोत्र अर्पण करा-- 
सुख देणव्या [ मित्रावरूणां]ख 
तुम्ही अव्यत मधुर [नमन, हव्य 
आणि स्तोत्र अर्पण करा], या ; 
दोघांहि साम्राज्य कर्याखा घताची | ९र्लक 82611066 [ शात्‌ ] 10- 

तिद येकं यजा ०प१८€त्‌ छाल प्र1€ ग्न्िगाो ग 
आहति दजन प्रलकं यज्ञात | भ- | नीलव कष्ल, -५पव्‌ परल 
तजन ] स्तवीत असतात. आणि | श्ण्ाना {ए 1४ 111854811801९ 
यांचा अधिकार कोणाच्यानेहि हि-. | 11011 वणक तृप{टा---पा१६- 

हीं ६ । 8४11016 18 प्रलया (कवाद्प्व. 
सकाबून पेववत नाही--याचें दे- 
वत्व हिपकावून येववत नाही. 
असे सायण म्हणतात. असा अथं कसाहि | न धांबणारे, तर जं त्यांचे मनात जा- 
निषजेहा असो, दोन्हौ नद्वि मर्ये | वयां असेल व्या ठिकाणीं एकदम जा- 
म्हणजे अंतरिकतप्रदेशांतून अता अर्थं | गारे अते तात्पर्य. ता 
आहे यांत मात्र संशय नाहीं वृत्तासाटीं ' बाहुजोजस्र ` असें प- 


‹ सोत्रासादीहि न भांबणरि "= अ- | दिल्या पादाच्या पहिल्या पोटचरणात 
गिरोकसः. ' श्हणजे यांच्या मनांत | मणे, आणि “ अन्तर्नदी ते पतयन्ति 
यामावयावें नसतां यांनी धानाव असें । उक्षणः ` असा दुसरा पोट चरण म्हणविा 


कोणी कोत्र कें तर, ते ते रेकण्यासादीं । खछागतो. [वा 
` १. ‹ हे ऋत्विजानी, अति चिरंतन | आणि अनाव्रंत जे भित्रावरुण, वयांजला 





1116 ॥१४६ ८७० एल€ा€३, सल) च1ट 
वल्वाल्ल्त्‌ ८ लाल (०त्‌ चालला 
11611{1011€प. 123 (+ 2/८/ (000९7 
{1€ 801 9 42९०445५. अ €-- 
८4/50 1, € ९])४ 111 {1८ 1५8८ 
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अदंश गातुरुरवे वरशयसी पन्था त्ररतस्य सम॑यंस्त रदिमिभिश्वश्षु- 
भग॑स्य ग्दिमभिः। 
गुक्चं मिस्य साद॑नमयेम्णो वरुणस्य च । 
अथां दधाति बृहदुक्थ्यं 3 वयं उपस्तव्ये बृहद्रयंः ॥ > ॥ 
अद॑ह्ि । गातुः । उर । वरीषसी । पन्था; । ऋतस्य । सम्‌ । अ- 
यंस्त । ररिमऽभिः । चश्चुः । भर्गस्य । रदिमिऽभिं 
दु्तमू । मित्रस्य । सदनम्‌ । अर्यम्णः । वरूणस्य । च । 
अथ॑ । दधाते इतिं । वृहत्‌ । उक्थ्यम्‌ । वय॑: । उप्‌ऽस्तुः्यम्‌ । वृहत्‌ । 
वय॑ः ॥ २॥ 
तेडाशाग्रदनीयमन्नम्‌ इदानों तु सोमाज्यादिरूपे निपेयै हविरिति विवेकः । ...:.. 
कुतश्चन कस्मादपि च शत्रो राक्षसादेः सकाशात्‌ कस्मादप्युपायाद्रा नाधृषे } आध- 
पितुं नाम शक्यं न भवति ॥ इति सायणः॥ 


भाषायाम्‌ 


२. वरीयसो गातुः ( =अतिशषयेन विक्तीणां उषरोरूपा ऋतस्य पदवी ) उरे 
( च्विस्तीणीय यज्ञाययज्ञसाधनार्थम्‌ ) अदश ( =सर्वैरश्याभवत्‌ ) | कतल पन्था 
( =तत्यभृतस्य यज्ञस मागेः=सूर्यो ) रश्मिभि सम्यत ( =रिरणः संगतो भृतोत्ति) 
--भगद्य च्चः (=मगदेवसख नयनमूतः पूर्यो ) रश्मिभिः ( =करिरणः) [ समयंस्त 
सेगतोमत्‌ ] । मित्रम अर्यम्णः वरूण च शयुक्षे ( -ग्रटकस्थं ) सदनं ( =स्थानम्‌) 
[ अदरि=दृ्टममृत्‌ ] । अथ ( = एवं सति ) [ मित्रावरुणौ ] वृहत्‌ ( =पमूतम्‌ ) 
उक्थ्यै ( =स्तुत्यं ) वयः ( =अन्नम्‌ )--उपस्तुयं ( =कीर्तेनीयं ) बहत्‌ ( न्पभूतं 
च ) वयः ( =अनं ) दधति ( =अस्मभ्यं दनां~पमयच्छताम्‌ ) ॥ 
गातुर्गंमनज्ञीटा वरीयस्युरूत रोषा उरवे विस्तीणाय यागाय गमनादिव्यापारयादरि । 
सवेदृ्टत्वात्‌ । तथा ऋतख गमनजशोरस्यादि्यस्य पन्था मागे आकराञ्चलक्षणो रश्मि 
भिः समयत | परकशचैः संगतोभत्‌ | ...... मित्रख प्रकाशकारित्वात्सर्वननमित्रल्य 
तदनं गृहमन्तरिकषं ग्रृ्षं दीप्रानां निवासस्थानं रश्मिभिः समयं | संगतमभद्‌ । त- 
, धु्यैम्ग एतननामकसख देवस्य ...... ग्रक्षं तदनं रश्मिभिः समयंस्त | किच वरूणस्य 
तमोनिबीरकस्थेतन्नमकस्य देवस सदनं तथाभूत्‌ । यद्यपि सूर्येकत्वेप्यपाधिभेदेनः 
, मेदा्टथर्‌ स्तिः । तथा यश्चपि त्रिभिरपि प्रकाश्यमप्यन्तरिकषमेकं तथापि प्रकार- 


[11 श, = ५ च ~ ~~ ~ न 


॥ 
0 


म०१.अ०२०.स्‌.१३६.] वेदार्थयल. 


२. अतिशर्येकसून विस्तीणे 
[ अपता जो उषोरूप] मागे, [तो] 
[ प्रकाशमान रोऊन ] विस्तीणे 
[यज्ञा]कारणें दृष्टीस पडत अहे; 
सयाचा माग किरणानीं व्यप्न 
साला आहे -भगाचा डोवा कि- 
र्णानीं [व्याप्त साला आहे]. मि- 
त्राच, अयैमा्च आणि वरूणाचें 
स्वर्गातील स्थान प्रकाशं लग 
आहे. तर आतां [ मित्रावरूण | 
अगम्हांटा मोटे आणि स्तु अन 
देओत-- स्वुय आणि मोटे अन 
[ देओत ] . 


अयत उत्ृष्ट आणि अयत मधर असं 
हव्य भणि स्तोत्र अतिनम्नरपणं अर्पण 
करा; कारण ते उपासक्रांला सुख दे- 
णार्‌ हीत. ते सर्वं राजांवरहि रज्य क- 
रणारे होत; आणि सवं यत्नात धुताच्या 
आहुति यांस अर्पण करून दानी स्तुति 
करीत असतात. यांचा जो सवत्रेटो- 
क्यावरचा अँमट, तो कोणायनिहि का- 
टन षेववत नाही, लांच देवत्व कोगा- 
च्यानेंहि कादून चेववत नाहीं. ' 

° नमन, हव्यं आणि स्तोत्र अपण 


णी 2 ति क) 


२. ही कवा कठिण जाह. भावा- 
थः--प्रभातकन् ज्ञाटा आहे, उषा उ- 
गवी अहे, आणि यज्ञरूप सत्याचा 
मागे जण असा जो. सूरं, अथवा "मगः 
देवाचा डो्ाच जणं असा जो पूर, तो 


9, 
2५. 
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करा “= नमः हव्यं मति प भरत. ` मह~ 
णजे नम्रपणानें हव्य आणि स्तोत्र अपण 
करा अस्ता भावार्थं आहे. 

° देवत्व हिसकरावून पेववत नाही = 
"देवत्वं नू चित्‌ आधूृषे." यातिन्‌ चित्‌' 
याचा अथं ‹नेवः असा निषेधार्थी 
अहे. “न्‌ चित्‌ ग्वा * नाहीं" हा अर्थं 
वेदत पुष्कर टिकाणीं आला आह्‌. 
सू. ३९ मं. ४ आणिटीप पहा 

वृ तकषिटीं दानीं ठिकाणी ' मृन्यद्वि- 
आम्‌ ` अते वाचते. 


उगवला आहे आणि अपत्या किरणा 
नीं प्रकाशत आहे; आणि मित्र, अवेमा 
जगि वस्ण यतिं स्थन, तं अंत- 
रिक्ष फिरणांनीं व्याप्त श्राटे आहे, तर 


म 


आतां भित्रावकूण हे आग्द्विर हषा 


२४२ , ऋग्वेद, [अ०२ .अ० १,.व.२६. 


स्योतिष्यतीमदितिं धारयस्ध्िति स्र्वनीपा संचेने दिवेदित्रे ला- 
गरवांसा दितेदित्रे । 
ज्योतिष्मरक्षत्रमाराते भादित्या दानुनस्पती । 
मित्रस्तयोवैसखषणो यातयञ्लनो ऽयया यानयजञ्तंनः ॥ ३ ॥ 
ज्योतिष्मतीम्‌ । अदितिम्‌ । धारयत्‌ऽक्षितिम्‌ । स्वरः ऽवतीम्‌ । आ । स- 
चेते इति । दिवेऽदिवे । जागृ ऽवा । दिवेऽदिवे | 
ज्योतिष्मत्‌ । क्षत्रम्‌ । आशाते इतिं । आदिवया । दानः । परती इति । 
मित्रः । तयोः । वणः । यातयत्‌ऽज॑नः । अर्यमा । यातयत्‌ऽन॑नः॥३ 


~“ ----- ~ ~~ ~ 
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कानां भेदात्‌ त्रिधा स्तूयते | उदयानन्तरं कर्मातुष्ठनाय प्रकाञ्चोभवदित्यर्थः | इति 
सायणः ॥ 


भाषायाम्‌, 

3. [ मित्रावसूणी ] ज्योतिष्मतीं ( =तेजःसंपू्णा ) धारवक्क्ितिं (पृथिवीं धा- 
गयन्तीं ) स्ववैतीं (=ुवती~रुलोकं च धारयन्तम्‌ ) अदिति दिवेदिवे (परतिदि- 
नम्‌ ) ज सचेते ( =अनुगच्छेते )-- जागृवांसा ( =नाग्रवांसौ=नियं जातप्रमोधी ) 
दिवेदिवे (न्यतिदिनम्‌ ) [ आ सचेत=अतगच्छेते-जदित्मीगेण अन्तरिक्षे ग~ 
च्छते ] | आदिव्या (=आदिलयौ अदितेः पु्रमृती ) दाठनस्पती ( -दानख पती- 
देयस्य धनल्य स्वामिनी ) [ मित्रावरुणी ] ज्योतिष्मत्‌ कषत्रं (-पकाश्मयम्‌ अधि- 
कारस्थलम्‌ ) आशाते ( नपष्ुतः ) | तयोः मित्रस्‌ [ तथा ] वरुणः यातयज्जनः 
(=स्वस्वव्यापारेषु जनानां व्यापारपिता ) [ मवति ]--अवेमा यातयज्जनः (स्व- 
स्वव्यापारेषु जनानां व्यापारयिता ) [ भवति ]॥ 
करोत जाणि आहाखा विपुक आगिवा- | छली जणं असतात. म्हणून उषे 
खाणण्यासारिखं अते धनधान्य देओत- | आणि पूर्याला ' ऋतस्य पन्थाः ` असे 

ˆ विश्तीण [असा जो उषोरूप ] | ग्ह्टे आहे असे जग्हांत वायते, को- 
मागे =, वरीयसी गातुः." ग्हणजे उषा | णत्याहि कारणान तसा अर्थं निषारुहा 
आणि पूयं उगवल्यान॑तर यज्ञादिकं क- | असो, परंतु तोच अर्थं ध्यावयाचा आहि 
मोखा आरंभ होतो, तोप्॑त तीं धांब- ' यात संशय दिसत नाही, 


म०१.अ०२०.स्‌.१३६.] वेदार्थयल. 


३. प्रकाशानें व्याप्रन गेली 
[ आणि ] एथिवीते धारण कर 
णारी [ आणि ] दयुरोकातेहिं धा- 
रण करणारी जी अदिति, तिच्या 
मार्गान [ हे मित्रावरुण ] प्रयदीं 


~~~ 
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जातात- जागरूक [भित्रावरूण ] 41119] णाक [^ ५१४] पफ 


प्रयहीं जातात, ते तेजःपृञ्च अ- ' 


भिकारस्थव्टाप्रत पावे आदेत- 
अदितीचे पुत्र [ आणि ] धनाचै 
स्वामी [जे मित्र आणि वरूण, ते] 
[तेजःपुंज अधिकारस्यव्टाप्रत पा- 
वे आहेत ]. यांत्रून मित्र [आ- 
णि] वरूण स्तवै जनांला आपः 
आपल्या कामी युतवितात ---अ्य- 
मा[हि] सकव्ठ जनांखा अपञ- 
पल्या कामी गौतवितो. 


,.. ~~~ ~~~ - ~-~--------~ ~~~ 


° सत्याचा मागे "= ऋतस्य पन्थाः. ` 
म्हणजे सूयं भसा अभिप्राय. तू. ११५ 
मं. १ आणि टीप परा. शिवाय ऋ. अ. 
६३. १ यांत ' चक्षर्भित्रष्म वर्णस्य 
देवः ` असें सूर्या ट्टे आहे. यव- 
र्न आणि इतर मंत्रावस्नि “ चक्रु 
मंगद्य › म्हणजे येथे पूयं समजावयाचा 
आहे, आणि ‡ ऋतश्य पन्थाः तम्‌ अ- 
यंस्त रश्मिभिः । चश्ुर्मेगस्य रश्मिभिः ' 
असे शब्द आहेत त्यवरूनं ‹ कतस्य 
पन्थाः ` म्दणजे सूर्यं समजावयाचा आहे 
असे र सिम दते" _ 


ए ययी 








३. अफाशानें मररेखी अशी,आगि | 
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° स्वर्गातीरु स्थान =‹ दुक्त सदन- 
म्‌. ` म्टणजे अंतरिक्ष असं सायणन्ह्‌ 
णतात तें युक्त दिसते. 

मान्नया ऋ्चेत ‹ विस्तीणे [ यज्ञा] 
कारणे "= उरे" असें अहि, याच्या 
अथी विषयों संश्चय दिसता. निरूषाया- 
सादी जगदी सायणांसच अनुसरून यांचा 
किचित्‌ ओढाताणीचा अथं दिका जादे. 

वरृ्ासाटीं " उक्थिअं * असे वा- 
चावे दग. 


गन्म द्युलोक हे मावतात, भणि सदैव 


जिच्या पोटति सगढी पृथिवी जाणि स- | राहतात अक्षी जी अदितिः ष्णजे प्र- 


[# 
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अपं मित्राय वर्णाय शंत॑मः सोमो भूखव्रपानेष्वाभ॑ंगो देवो 
देवेष्वाभगः । 
तँ देवासो जुषेरन विष्व भद सनोष॑सः। 

तथा रा्ाना करथो यदीह अस्तावाना यदीम॑हे ॥ 2 ॥ 
अयम्‌ । मितराय॑ । वर्णाय । शम्‌ऽत॑मः । सोम॑ः । भतु। अव्‌ ऽपानेषु 

आऽभगः | देवः । देवेषु । आऽभ॑गः। 
तम्‌ । देवासः । जुषेरत । विश्वँ । अदय । स॒ ऽजोषसः । 
तथां । राजाना । क्रथः । यत्‌ । ईम॑हे । ऋत॑ऽवाना । यत्‌ । महे ॥ 

|| ४ ॥ 
भाषायाम्‌, 

४, अयम्‌ (अस्माभिः प्रदोयमनः) सोमो मित्राय वस्णाय [च] शंतमः 
(पीयमानः सन्‌ अतिशयेन सुखक्ररो) मूतु (भवतु ) । --अवपानेषु (=चमसेषु ) 
जआभगः ( =संभननौयौ ) [ भवतु ]--देवेषु देवः ( =देवभूतः सन्‌ ) आभगः 
(=संभजनीयः= उपभोगयोग्यो ) [ भवतु ] | तं [ सोमं ] विश्रे देवासः (तकशा 
देवाः ) सनोपरस्ः (संगताः सन्तः ) अग्र (अस्मिन्‌ देशे ) नुषैरत (=तेवेए्‌ ) 1 
हे राजाना (=राजानो ) [ मित्रावरुणौ ], यदीमहे (यथा वयं याचामहे) तथा 
क्रथः (कुरुतम्‌ )-हं ऋतावाना (=ऋतावानीत्य्ञियौ ) [ मित्रावरुणौ ], यदी- 
महे (त्यथा वयं याचामहे ) [ तथा कर्थः=तथा कुर्तम्‌ ] | 

अवपानेषु अवाड्युलचमसपनेषु विषयेषु आ सवैतो भगो भजनीयस्ताभ्याम्‌ | 
शिच देवो दोप्यमानो देवेषु मित्रावरूणदुचरेष्वितरदेवेषु तैराभग आभनजनीयः । 
यद्रा देवेषु सतोतृषु यजमानेषु मध्ये देवो दीप्यमानः | इति सायणः ॥ 


[1 य मि 1 








(दि 


काशने भरटेछा जो निःसीम अवक्रा, | चालवितात, आणि सकञ जनांला निलय 
तो प्वपासून पथिमेकडे जणुं निय | अपजापल्या कामी टावीत असतात 
जात अप्ततो. तर दया अदितीच्यामा- | असा अभिप्राय ओहै. 

भानि तिचे पुत्र ने उदार मित्रावरुण, | “अदिति ' णजे निजमध्यं सूरय, 
ते नित्य जागृत राहन चालत असतात, | चंद्र, श्यादि असंख्य प्रकाश्ञमान मौल 
कधींहि निचून रदत नाहीत. मित्रा- | फिरत आहेत असा जो निःसीम आणि 
वरुण हे प्रकाशमय देशात आपले राज्य निरवधि भवकाशः अथवा आकाक्ाची 


म०१.अ०२०.स्‌.१३६.. 

४. हा सोम मित्राला [आणि] 
वरुणाला अयन्त सुखकारक दो- 
ओ, चमसांमध्ये उपभोग्य दोओ- 
देर्वामध्ये देव [ जो सोम, तो ] उ- 
पभोग्य [ होओ]. तो [सोम | 
स्वै देव मिद्ून आज सेवन क 
रोत.--हे राजे [ मित्रावरुण | 
हो, आम्ही जसं प्रार्थत आहों 
तते तुम्ही करा-- दे पूज्य [मि- 
वरूण ] हो, जसं आम्ही प्रा- 
थीत आहय तसं ठम्ही करा 


= ~~ ~ ~~~ 





~~~ 


--~ -- -----~-“~*~ 


पोकनी ती. इजविषयीं सूक्त ७ मं. ९ 
आणि याजवरीर टीप पहा. 

‹ तेजःपुज्ञ अपरिक्रारस्थनप्रत षा 
वरे आहत "= ज्योतिष्मत्‌ क्षत्रम्‌ जआ 
श्चाते. ` म्हणजे ज्या आकाशस्थणटीं ते 
सर्वं टोका राज्य करितात तें स्थर 
पकाशानें भरट आहे,अपारनं नादी. 

‹ आपआपल्या कामौ गतवितात *= 
° यातयज्जनः. ` अक्षरशः अथ, ° ज- 
नाछा काम करावयास खावणास [हाय]. 
म्हणजे पर्स वरूण रात्रिरूपानें जा- । 


~~~ ~~~ ~~~ ~ -~~--- ~ -- ~ 








हा जनो आण्टी सोम अपण 
करीत आहो, तो मित्र आणि वरूण 
पिओत, आणि यांछा यापमून अ- 
लत मोटा आनंद दओ. चमस्तातदा 
धातखा आहे, तो यांस उपभोग्य हांभो. 
आणि लयांजबयोबर दुसरे देवहि सवं 
जण भिद्न तो पिति. आणि मित्रा 


वेदार्थयल्न, 


न 


9 [1 -------- 
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4. (धक ४1118 गा 1८ 
1108 (८)९८छ्षा€ ५७ श्त 
8114 ८० $ वोप, [धक 16 १८] 
ला1०$ २11८ 11 (116 लपु ला) - 
109९1016, # ०५ श्ण0ग) ५1५ 
०५४. ष ४1] ४९ णवः, 
111111९ {0ल्नाला, ला]०४ 1४. 
[2)9, (2 [स105, ४ ८ [प्क 
क ९ ]तक, () पवता 
[ 1118, दमात्‌ शता] ]. 


ऊन्‌, भित्र आणि अयमा जे षरूयेरूप 
देव, ते उगतरन रोकं आपत्य 
कामीं पाटवितात, निज्‌न रह्‌ देत 
नाहींत. भित्र आणि अयमा हे पर्य 
वसानीं एकच आहेत, म्हणून अयेमावें 
नांव येथे अले आहे, आणि प्णूनन 
तो मिच्राम्रमगें खकांटा अआपञपल्या 
कामीं पाठवितो असे सांगितले आहे. 
वृत्तासारीं ' स्ववैतेम्‌'च टिकाणी 
'सुअर्वतीम्‌" असें म्हणावे आणि तिन्तन्या 
चरणंत दोन्ही पाटचरणामध्यं सधि 


~ व ~~~ = कक 


व्ण जे सर्वं टोक्रायि पूज्य रजे, ते 
आमची मनकामना पृण करोत ` असा 
अभिप्राय जाह. 

° चमसांमध्ये उपभोग्य [ दज ] = 
° अवपनेषु आभगः. ` चमस शहणजे 
पयाति सोम प्यावयाचा तं पात्र अथवा 
प्याला, तो बहुतकरून ट क्िडाचा केल- 


२४६ | ऋग्वेद. [अ०२.अ०१.व.२६. 


यो मित्राय वरुणायाविंधस्जनों.ऽनवांणं तं परि पानो अंह॑सो दा- 
श्वासं कतमंह॑सः । 
तमर्यमाभि र॑क्षत्यज्ञयन्तमनुं व्रतम्‌ । 
उक्थेयं एनोः परिभूषति व्रतं स्तोमेरामषंति व्रतम्‌ ॥ ५॥ 
यः । मित्राय॑ । वरूणाय । अरविंधत्‌ । जन॑ः । अनर्वाण॑म्‌ । तम्‌ । परि । 
पातः । अहतः । दाश्वांसम्‌ । मर्त॑म्‌ । अहसः । 
तम्‌ । अर्यमा । अमि । रक्षति । ऋजु ऽयन्त॑म्‌ । अद । व्रतम्‌ । 
उक्थैः । यः | एनोः । प्रि.ऽमूष॑ति । व्रतम्‌ । स्तोभः । आ ऽमूरषति । 


रतम्‌ ॥ ५॥ 


भाषायाम्‌. 

५. यो जनः मित्राय वरूणाय [ च ] अविधत्‌ (=पयैचरत्‌ ती परिचरति ) तम्‌ 
अनर्वाणं ( =निःशातरं कृत्वा ) अंहसः (=पापात्‌-दुःखात्‌ ) [तौ] परि पातः (परितः 
पातः=रक्षतः )--दारशरासं (=हविदैत्वन्तं तं ) मतं (मयम्‌ ) अंहसः (दुःखात्‌ ) 
[ परि पातः=परितो रक्षतः | । ऋजूयन्तं (= देवेष्वाजेवमाचरन्तं ) त [ जन- 
मू ] अतु बतं (तस्य कमौवलक्ष्य तख कमौरकूलः प्रसन्नो भूत्वा ) अर्थमा अभि 
रक्षति (अभितः पति ) । यो [ जनः ] एनोः (एतयोः न्मित्रावरूणयोर्‌ ) व्रतम्‌ 
(=परिवरणम्‌ ) उक्थैः (तोत्रैः ) परिभूषति (=अङंकरोति )- चतं (-परिच- 
रणं ) स्तोमैः (पूर ) आभूषति (अलंकरोति ) [ ते मित्रावरुणौ परि पातः ] ॥ 

अनवौणम्‌ अद्वेषिणम्‌ | भ्वातृव्यो वा अर्वति श्रुतेः | इति सायणः | 
ला असे. देशी दरूनीं जीं दुकानें | वृ्तासाठी परिल्या चरणाचा दुसरा 
असतात, वयात काचीचे प्याटे अथवा | पोटचरण 'सोमो मूत जवपेनिषर आ भ- 
सोन्यार्प्याचीं भांडी थोडीच, प्रतु ना- | वः " अस मगा ह 
रुच्या करटीचे अथवा लंकडाचे प्या- 
ठेच अजून पुष्कठ असतात, 


म १.अ०२०.सु,१३६.] वेदा्थयल्, २४७ 
4. जो जन भित्राख [आणि] 


| 8. [115 गाक्षो फ]10 जणा 
वरूणाल,हवि अर्पण करून भजतो, | 1"1})४ 1४९ [धात्‌] ४ कापा, 
। ? | 116६९ (लावला 1६८ = तिजा 
याला [मित्रावरुण] निःशत्रु [क- | छाला;९७ भरात्‌ कचलर८ 70111 
रून ] दुंःखापासून रक्षितात- 1९1 -5२*९ {€ 88€111- 
हवि देऊन भजणाम्या मर्याला दुः- | 0171८ 7110118] [1011 ०९116८1. 
सु कष टवांशीं | [1110 110 लागल 110111- 
खापासून | रक्षितात्‌ |. स्वाश | (ण्णञङ़ [ (छस्व 6 @०क४ | 
सरव्ठ रीतीने बागणारा जो जन, | -4 ष्णा [010{८्८४8, [1८० 
याखा याचे उपासनेखा प्रसन हो- ` व 7 भनु. । कः 
~~ | \#110 ततृजानो$ऽ 16 फएजल्नण]) ० 
ऊन अर्यमा रक्षितो. जो 8 याची | 1106 *+1]} 0 
` उपाप्तना स्तोत्रांनीं अलक्त क- | क्वकान)8 [पालान्‌ कजा) (16) 
रितो--उपाक्तना स्त॒तीनीं अल- | 50 [श्रत पणात्‌ शदक्िपाोप] 
| 
। 


कृत करितो, [ याखा मित्रावरूण [ 1७8619९ 1. 
रक्षितात्‌ ]. 


५ -99- 





(भी ति पये 





1 


«५. ^ जो जन मित्रावरू्णांची उ- ! रक्षण करितात, आणि दयाला शत्रून 
पासना करितो आणि यांला हवि अ- ¦ बाधा होऊं देत नाहीत, ` असा अ- 
पण करितो, जो जन देवां आर्ज- भिप्राय. 
वाने म्हणजे सर रीतीने वागतो, जो : ^ सरन रीतीने वागगान्या = क- 
जन ॒मित्रावर्णांची उपासना करून ¦ जयन्तम्‌. › म्हणजे कपट न करणाग्या, 
तिजमध्ये अनेक प्रकारची स्तोत्रे गात | निष्पाप वुद्धीनें वर्तेणाया. 
असतो, याची ती उपासना पदूनमि- | त्तातादीं, पहिल्या व दुस्य चर- 
त्रावरूण आणि अयेमा प्रसन्न होतात, | गांतील दोन्ही पोटचरणामध्येः संधिन 
आणि याचंते पक्र संकटापापून तं- । करे अवश्य आहे. 


२४८ ऋग्वेद. [अ ०२.अ० १.३.२६. 


1 भद ¢ 


नो दिवे वुंहते रोद॑सीभ्यां पित्रायं वोचं वरुणाय महुषे सुशर- 
सरीकायं मीहे 
डन्द्रपधियुपं स्तुहि दुक्षमं्थयणं भगम्‌ । 
ज्योग्तीवन्नः प्रलयां सचेमहि सोपर॑स्यीती स॑चेमहि ॥ ६ ॥ 
नमः । दिवे । वृहते। रोदसतीभ्याम्‌ । मित्राय । वोचम्‌ । वरूणाय । मी- 
हष । स ऽमव्ठीकायं । मीहुव । 


इन्द्रम्‌ । अभ्रिम्‌ । उप । स्तुहि । दक्षम्‌ । अर्यमणम्‌ । भग॑म्‌ । 
ज्योक्‌ । जीत्रन्तः । प्र ५ज्या । सचेमहि । सोमख । ऊती । सचेमहि ॥ ६॥ 


~~ क ~ ~~ --- - ---- ----- [कि ति 1 वावा 


भाषायाम्‌, 

६. बहते दिवे ( =महते चुदेवाय ) रोदसीभ्यां ( ्वापृथिवीम्यां) भित्राय 
[ तथा ] मीहे (=दानश्ीखाय ) वरूणाय-सथृलीकाय (सष्ठ सखयते ) मीदुष 
(=दानक्षीाय च) [ वरूणाय ] नमो वोचं (=ोत्रं वदामि) | [हे सखिन्‌ ], 
[त्वम्‌ ] इन्द्रम्‌ अत्रि युक्षम्‌ अयैमणं ( =दुस्थितम्येमणं ) भगं [च] उपस्तुहि 
(उपे बुद्रया प्राप्य स्तुति कुर ) | [ वयं } ज्योक्‌ (=चिरं ) जीवन्तः [ सन्तः ] 
प्रजया सनेमहि ( -पूत्रपौत्रादिभिः संगता भवेम )--सोमश्ष ऊती ( =सोमदेवस 
रक्षणेन साधनेन ) [ गजया ] सचेमहि (=त्रपौत्रादिभिः सैगता युक्ता भवेम ) ॥ 

दिवे द्योतमानाय सूर्याय नमो वोचम्‌ | नमस्कारोपटक्षितं स्तोत्रं वोच॑ त्रवीमि। 
सौमीदर्थैः | इति सायणः ॥ 


म०१.अ०२०.सू.१३६.] वेदार्थयलन. 


६. महान्‌ दुख, यानाविव 
ला, मित्रा [अणि] उदर वशूणा- 
ला-- सुखदायक [आणि] उदार 
[ वरूणाला ], मी स्तोत्र म्हणतां. 
तू इन्द्रा, अम्रीखा [आणि] बु- 
लोकांत राहणाच्या अर्येमाला [आ- 


णि ] भगाल स्तव. आम्ही चिर- 


काल्ठ जीवंत राहून संततीनें संपन 
४, भ 
होऊ---सोम[देवा]च्या प्रसादेक- 
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6. 1.6 1116 7 &.[1ङ711 
10 ०६॥ 12 प्र, (0 पिष ,. 
तत पल्ला, ५0 अधिप, ८0 ` 
0प८०पः [ #क्पा]& ] ४1९ 
ाश्टा- र [ु11688. 1218186 
॥10७प [वा ^ छ11, -01 ४ 
110 १ए]10 11४८७ 111 1८प्ण्टा), 
[ शात्‌ ] 7371४ वफ ९, 
11४1 101४, 0९ [1९४8ल्व्‌ प्री 
])10छला$--6 101688९ [षण 


रून [ संततीनें संपन होऊ ] अस्तं | ]ऋण४्८ाक] 0४ ध८ 2५८८ 


घडो. 


६. ˆ महान्‌ दरू देवः द्यावापृथिवी, 
भित्र, आणि वरूण यास्म सवित. हे 
सख्या, तुहि इद्र, अभ्र, अ्य॑मा आणि 
भग याला स्तव. सोमदेवाछा आपण 
स्तवं, आणि सोमाच्या कृपने अपिण 
फार दिवस जग आणि पुत्रपौत्रादि- 
कांनीं संपन्न हां. ' 





° पहान्‌ ग्रूला = महते दिवे." 


--- = --3 ^ ~+~.~~ ----~-~--~---- - --~ 


@0111:\. 

म्हणजे प्रकाञ्मय जो आकशप्रदेश, 
कों ज्यांत सूर्य॑चंद्रादिक तारे असतात, 
तो प्रदेश, आणि तद्रप देव. त्याद्य 
° महान्‌" हं विशेषण चांगले शोभते यांत 
संशय नाही. ए 

वृनसुलासादी ‹ रोदसोभिअगम्‌ 

आणि ‹ ज्योक्‌"्या टिक्राणीं ' जिज- 
क्‌ ` असें म्ह्णमें अवश्य आह. 


२५० ऋग्वेद. [अ०२.अ० १.ब.२६. 


डती देवानाँ वयमिन्द॑वन्तो मंमीमहि खर्य॑शसो यरद्धिः । 
अपरिर्धित्रो वरणः शमे यंसन्‌ तद॑श्यापर मघवानो वयं चं ॥ ७. 
॥ २६ ॥ १॥ 
ऊती । देवानाम्‌ । वयम्‌ । इन्द्रवन्तः । मंसीमहि । ख.ऽय॑ंशसः । म- 
रुत्‌ऽभिः । 
भिः । मित्रः । वर्णः । शरम । यंसन्‌ । तत्‌ । अयाम । मध.ऽवानः । 
वयम्‌ । च ॥ ७॥२६॥१॥ 
इति द्वितीयष्टके प्रथमोध्यायः | 


भाषायाम्‌, 

७. इन्द्रवन्तः (इन्द्रेण तद्रन्तः=इन्द्रेण रक्षिता ) वयं देवानाम्‌ ऊतो (=देवा- 
नामूयानप्रस्तदेन ) [ अपि च | महद्विः (=मसूतम्‌ ऊत्या=मस्तां प्रस्नादेन ) स्व- 
यशसो मंसीमदि (-स्वायत्तयश्चस्का मन्यामहे जनैमैता भवेम ) | अत्रिः, मित्रः, व- 
रुणः [ इयते ] [ अस्मभ्यं ] शमं (सुखं ) यंसन्‌ (प्रयच्छन्तु) वयं च मम- 
वानः (चथनवन्तः सन्तस्‌) तत्‌ [ शमे ] अश्याम (=व्याष्टयाम~संभजमरि) ॥ 

* इन्द्रवन्तः प्रीतेनेन्द्रण तदन्तः | ... मषद्विः स्तुया दर्मसटेषैरनुग्रहीताः ॥ 
उति टामणः॥ 


म १.अ०२०.्‌. १२३६.] वेदा्थेयलन. 


७. हद्रानें कपा केखी श्हणजे 
देवाच्या प्रप्तादेकरून [ आणि ] 
मूता [च्या प्रस्तादे ]करून अपण 
स्वाधीनकीर्तिमंत मानिले जाऊँ 
असं होओ. अभि, मित्र [आणि] 
वरूण हे अग्हांखा सुख दे ओत. 
आणि आम्ही श्रीमंत [होऊन] 
ते [ सुख ] आम्हांस रभो. 


~ क +~ ------~-~ --- -~-- 





७. हैं सूक्त यें संपटे. या कवत | 
 न्द्रवन्तः. " अक्षरशः अथं ‹ङद्र ज्यांस 


अषोनं अभीष्ट वर मागितला आहे. तां 
म्हणतोः--* इन्द्र, मरुत्‌ आणि इतर 
देव यांचा आपणावर अन॒म्रह हाओ, 
आणि याया प्रसादेकरून अगग्हौ स्वतः 
संपादित कीर्तीनें संपन्न आहो असें टोक 
अण्हांविषयीं श्टणोत. इन्द्र, मित्र जाणि 
वस्ण हे आम्हांला सु देभोत, आणि 
आगम्हो श्रीमंत होऊन तें मुख चिरकान- 
पयत भोग अते घडो. ' 


२९१ 


7. -दषण्ण्पात्त्‌ ४४ [णता 
कफ © 0४ {176 &19द८ 
16 &०त्‌४ [भात्‌] $ [ धल 
1906 9 ] 116 श्य प्र४8 [6 
८10 फ९त्‌ 8 [0088688९ 01 
९०114016 साठ. ष्फ 
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2180116 [प] [ध्ु1ा1688, 87त्‌ 
8४ ४८ 01058द्त्‌ पा] फलवृप्री 
€11]0$़ ६ &{ [ [ष्धु17७88 ]. 


° इन्द्रानें कृपा केटी म्हणजे 7-“ इ- 





आहे असे [ आण्टी ].* गणने प्रसन्न 
ज्ञाटेखा ईद्र ज्यांचा आहे असे आम्ही. 
'स्वाधीनकोतिमन्त मानिले जाऊ 
^ स्वयशसः मंसीमहि. ` ^मन्‌ ` धातू- 
च्या या अथीं उदाहरणे पुष्कठ आ- 
हेत. ऋ. ८. ६१. ११ आणि लयाजव्‌- 
री सायणमभाष्य पहा. 
द्या ऋचेवें वृत्त क्रष्टम्‌ आह. 


~ ~~~ 


२९५२ ग्वेद. [अ०२.अ०२.व.१. 
सुक्तम्‌ १२७. 


दिवोदासख्य पुत्रः परुच्छेप ऋषिः | मित्रावसूणो देवता । भतिशकरी छन्दः | 
सुषुमा यानमद्विभिर्गोश्चीता मत्सरा इमे सोमासो मत्सरा हमे । 
भा राजाना दिविस्यरास्यत्रा ग॑न्तमुपं नः । 
इमे व मिन्ावरुणा गवाशिरः सोमाः शुका गवारिरः ॥ १ ॥ 
सुस॒म । आ । यातम्‌ । अद्रिऽमिः । गोऽश्रीताः । म्॒तराः । इमे । 
सोमासः । मत्सराः । ऽमे । 
आ । राजाना । दिविऽस्पशा । अस्मऽत्रा । गन्तम्‌ । उप॑ । नः । 


ऽआंशिटः ॥ १ ॥ 
भाषायाम्‌, 

१. [ हे भिध्रावरूणी ], आ यातं (=युवामागच्छतम्‌ ) | अद्िभिः (=मावभिः) 
सुषम (-सोमाभिषवं चम ) | इमे (अस्माभिः प्रा्प्यमाणा ›) गोश्रीताः (=पयोभि- 
मत्ताः) [ सोमा ] मत्सराः (=मादकारिणः ) [ सन्ति ]--इमे सोमासः (सोमा) 
मत्सरः (=मादकारिणः ) [ सन्ति } | हे दिविस्पृशा ( =दिविस्पृशी-द्रुखोकनि- 
वासिनो ) राजाना (=राजानौ ), [ युवाम्‌ ] अस्मव्रा (अस्मासु मध्ये ) नः उप, 
( =अस्माकं यन्नपुपलदय-अस्माकं यज्ञं प्रति ) आ गन्तम्‌ ( =अगच्छतम्‌ ) | द 
मित्राव्णा (मित्रावरुणौ ), इमे गवारिरः (=पयआदिगोरसमिधिता ) वां (=यु- 
वयोः )-[ इमे ] गवाशिरः (=प्यआदिगोरसमिशिताः ) शुक्राः (-शुदाः=तेज- 
स्विनः) सोमाः [ वां=युवयोः सन्ति ] ॥ 

गोभ्रीताः | ...... | पयोभिमिधिताः | तस्मान्भेतरावरूणं पयसा श्रीणातीति हि 
ब्राह्मणम्‌ | मत्सरास्तृ पिहेतवः सोमाः । मत्सरः सामो मन्दतेस्तृपतिकर्मेण इति यस्किः| 
०,०,.. गवाशिरः | पूवेवद्विकारे प्रकृतिश्चब्दः । गोभिः क्षीरेयशिये पिश्िताः सं- 
जाताः । किं च गवाश्चिये गोमिषूदुके भिमित्धिताः संजतिाः | इति सायणः ॥ 


~~ ---न- ~~~ ~ --~-> --- ----~------ ~ ~-~ =-= -~ 


म०१.अ०२०..१३७.] वेदाथैयल. 


सूक्तं 9 ३७. 

ऋषि-दिवोदासाचा पत्र प- 
रुच्छेप. देवता-पित्रावरूण (म्ह- 
णजे मित्र आणि वरूण ). वृत्त- 
अतिदाक्ररी. 

१. हे मित्रावरूण दो, तुम्ही 
या, आम्हीं प्राव्यांच्या योगाने सो- 
मरस काटे आहेत. दे माद- 
कारी सोमरस गोरसानें भिश्चित 
केरे आदहैत- हे सोम मादकारी 
[ आहेत ]. हे दुलोकनिवासी राजे 
हो, ठम्दी आगम्हांजवव्ड अमच्या 
यज्ञाप्रत या. हे मित्रावर्ण हो, 
हे गोरक्तयुक्त सोम ठमचे [ दोत | 
--[ हे ] तेजस्वी [ आणि ] गो- 
रसयुक्त सोम [ तुमचे होत]. 


~----~--- ~~~" -~ -------- ~ 


९५३ 


[रणत 157. 
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१. हेहि सूक्तं परुच्छेण कषीचैचव | चालक असे. भाषखारीं पेतरला उतार 
अपूनं मित्र जाणि वरूण या देवाविषयीं | पहा. 


आहे. 
° हे मित्रावसूण हो, तुष्दांसादीं आण्दी 


‹ राजे "= राजाना. ` मित्रावसूणांस 
‹ राजे ` असें वेदांत म्हगण्याचा प्रषात 


हे सोमरस कादून यांत दूध मिसल्न तु- | आहे. पू. २४ मं. १४ आणि टीपर षह. 
ग्दाछा माद्य केके आहेत, आणि हे तु- | ऋ. ३. ५९. ४ यात “अयं मित्रः 
म्ह तृप्र करून माद जआणणारे आहू- | नमसः सुरेवः राजा सुक्षत्र: `= हा 
त, तर र्दी सत्वर या आणिते प्या | मित्र देव पूज्य, सुगम्य आणि वाग्या 
° गोरसानें मिश्र केले आहेत '= गो- | रीतीने अधिक्रार चाख्विणारा रजा 
शरीताः. ' म्हणजे ‹ दुधानें ` अते साय- | होय ` अते ग्टठे आहे तें पहा. 
 णाचायं णतात. ते जागती असे ग््- या सक्ता वृत्त 'जतिशक्री." अति- 
णतात की, मित्रावरू्णांछा अपण कराव- | शकर गणने साठ अक्षरांचा मिश्र णोक- 
याचा जो सोम, यांत दूध मिसनण्याची । अयष्टीतं जडुस अक्षरे असतत, तशी 


२९४. ऋगवेद. [अ०२.अ०२.ब.१. 


इम भा यातमिन्द॑वः सोपासो दध्याशिरः सुतासो दुध्या्िरः । 
वत वामुषसो बुधि साकं सूर्यस्य रद्मिभिः । 
सुतो भिन्नाय वरूणाय पीतये चारु तायं पीतये ॥ २ ॥ 


इमे । आ । यातम्‌ । इन्दः । सोमासः । दधिंऽआ हिरः । सुताः | 
दधि.ऽ आशशिरः । 

उत । वाम्‌ । उषसं; । वृधि । साकम्‌ । सूर्यस । ररिमऽमि 

सुतः 1 मित्राय॑ | वरुणाय । पीतये । चारः । ऋताय । पीतये ॥२॥ 


भषायाम्‌, 


२. [ हे मित्रावरूणो ], आ यातम्‌ ( -जगच्छतम्‌) इमे इन्दवः सोमासः 
( =केदनसमथोः सोमाः=सोमरसा ) दध्याशिरः ( =दधिमिधिताः ) [ तन्ति ]-- 
सुतासः दध्याशिरः ( =अभिषुतत्तामा दधिमिधिताः) [सन्ति] । उत (=अपि 
च ) उषसो बुधि ( =उषरसः संबन्धिनि बोपे~उषस उदयकले ) [ तथा ] सूर्य्य 
रश्मिभिः साकं ( पूर्योदये सति ) [ सोमो ] मित्राय वरूणाय [ च ] पीतये सुत 
( =पातुम्‌ अभिषुतोस्ति )-- चाषः ( =सुन्दरःनतेजोयुक्तः ) [सोम] ऋताय ( =स- ` 
भूताय ) [ वरूणाय ] पीतये ( पातुं ) [ सृतःअभिषुतोत्ि ] ॥ 
चारुधरणोयां भक्वगोयः सोम इति सायणः ॥ 


--~ --~----- ~+ क-म ~ क 9 9 क 


+~ च्छ = 


"~~~ ------ --~~ ~ ~~~ क 


------- भना प, काकि 


यांत नसत केवर साटच असतात. र- ¦ अवृष्टुभाचा, अक्षरे २०; एक्रण ६०. 
चनंचा प्रकार असाः-प्रहिव्या पादांतीट | अथवा सात चरणांचा धोक अपून सा- 
तीन पोटचरण अवेष्टमावे, अक्षरं २४; । हावा चरण मात्र द्रादशाक्षयै जगतीचा, 
दुसन्या पादांतीर्‌ दोन्ही पोटचरण अलु- | बाकी स्वं अशशक्षरी अवुष्टभाने भतावे. 
माच, अक्षरे १६; तिसन्यांतील परि- वृ ्सखा्ं दुसन्या चरणात्‌ ‹ दिवि- 
खा पाटतरण जगतीना, आणि दंस स्पृशा | अस्त्राः असे व्यस्त वाचा. 


म०१.अ०२०.प्‌.१३७.] वेदाय. 


२. [हे मित्रावरण हो], 
[ तुम्ही] या, हे सोमरस दद्यात 
मिसतछटेरे [ आहेत ], गाद्ून का- 
दिष्टे सोम दद्यात मिस्तव्वलेे 
[आहेत]. आणि उषा जागी ज्ञा- 
ल्यावरोवर, [आणि] सूयीचे कि- 
रण येतांच मित्राकारणे [ आणि] 
वकूणाकारणें प्यावयास्ा्टीं सोम 
काटिख [आहे --सयरूप [वरू- 
णा]कारणं पिण्यास्ताटीं सुंदर सोम 
काटिखा [ आहे ]. 

२. वरच्या मंत्रात सांगितलें कीं सो- 
` मरस काटून ते दुधांत मिसन्के आ- 
देत; आतां म्णतो, ° हे मित्रावष्ण हो, 
हे वुष्हाक्ररितां अण्दीं सोम काटून 
दर्यात मिसन्के आहेत; तर तुग्रीय- 
ऊन ते प्या. भित्रा जाणि न्यायी व- 
.सूणाङ पण्या टखल्सीत असा साम 





~~ -> --- --~=----~------- ~~~. 
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काटिला आहे. ` 
° उषा जागी ज्ञाव्यावरोबर = उषसां 
बधि." म्हणजे पहेला, उषेचा उदय 
होतांच, असूणोदयीं- 
वुत्त(साटी "दु पिअआशिरः' असं दोन्ही 
रिक्राणीं वाचवें रछागतं. बाकीचे चरण 
स्वं बरोबर रकगतात. 


२९६ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.३.१. 


तां वां घेनुं न वासरीमंशुं दुन्त्यद्विभिः सोमं दुहन्त्यद्रिभिः । 
अस्यत्रा गन्तमुप नोऽर्वाथा सोम॑पीतये । | 
अयं वाँ मित्रावरुणा नृभिः सुतः सोम भा पीतये सुतः॥३॥१॥ 

ताम्‌ । वाम्‌ । धेदम्‌ । न । वापतसीम्‌ । अंशम्‌ । दुहन्ति । अर्िऽभिः। 
सोमम्‌ । दुहन्ति । अररिऽभिः । 

अस्मत्रा । गन्तम्‌ । उप॑ । नः । अर्वाञ्चं । सोम॑ऽपीतये । 

अयम्‌ । वाम्‌ । मित्रावरुणा । नुऽभिः । सुतः । सोमः । आ । पीत- 


यै । सुतः ॥ ३॥ १॥ 
| भाषायाम्‌. 

3. [ हे मित्रावरुणौ ], तां वां वासरीं पेल न (तां परसिद्ध गुवयोहुदग्धां 
गामिव ) [ इमे नरः=उपासका ] अं ( =सोमवकीम्‌ ) अद्रिभिः ( नरावभिर्‌ ) 
दुहन्ति ( =अभिषुण्वन्ति )-- सोमम्‌ अद्रिभिः ( =मावभिर ) दुहन्ति ( =अभि- 
पृण्वन्ति ) | [ तस्मात्‌ कारणाद्‌ ] अवीज ( =अर्वाशनौ-अस्मदभिपुखौ सन्तौ > 
[ युवाम्‌ ] अस्मत्रा (अस्मासु मध्ये ) नः [ यज्ञम्‌ ] ( =अस्माकं यज्ञ प्रति ) उपः 
गन्तम्‌ ( आगच्छतम्‌ ) | हे मित्रावरुणा ( मित्रावरुणौ ), अयं भिः ( =उपास- 
कैर्‌ ) वां ( =युवयोररथं ) स॒तः ( =-अभिषुतः)-[ अयं ] सोमः पीतये ( =पा- 
नाय ) सुतः ( =अभिषृतोत्ति ) ॥ ` 

वां युवयोः संबन्धिनमंशुं वन्रीरूपं सोमम्‌ | ..... " तां प्रसिद्धामन्रिरोत्रावर्था वा- 
सरीं सवौज्ाच्छदितपयस्काम्‌ । बहृक्षीरमियथः । यद्रा पयआदिनाच्छदयित्रम्‌ 
(0 धेत न । प्रीणयित्री गामिव । इति सायणः ॥ 


९ 


म ° १.अ०२०.स्‌;१३७.] वेदार्थयल. २९७. 


३. ( हे मित्रावरूण हो] , ती | 3. 11६6 धक एकपाटणपम+ 
जी तुमची पुष्कव्ड दूध देणारी | ५०९ क कणप पालक छष८ कपो] - 
धेल, तिजप्रमाणें सोमवह्दीटा ग्रा- | 1710 {110 जाक] क्षा ९४1४] ६९ 

| 





व्यांच्या योगाने दोहत आेत- 8{01९8-ा711]]र11 ++111 16 
। 8{0168 € 877४. 


सोमवह्दीद त्राव्यांच्या योगाने दो- 
त आहेत. | तर | ठम्हौ आ- ९1107८९ प्रा [घाल ५ 
म्हाप्रत आमच्या [ यज्ञाय | सोम ततार ६1८ 6601119. (11118 18६ 
पिण्याप्तादीं या. हे मित्रावरूण | 1५), (0 111२ धात्‌ वापा, 
हो, हा सोम तुम्हांसादीं [या] ऋ- ९२६1१८१८ णि शणप $" ॥1८ 
विजानी काटिख आरे पिण्या- पएणाःः]11])])6ा 8 -- [1118] ७011: 
सादी सोम काटिला अहि (२६१1८६९ [फ $फप] ८0 वातार. 


(01116 श्1011 पऽ ६0 गपो 88. 


~-~-----=-------~----~---- 





३. ‹ हि म्रित्रावरूणदहा,दहानजो सोम. | यांत संशय दिसत नाहीं. पण भित्रावरू- 
अगदी अर्षौति आहो, तो तुष्हाहा | गांची गाय ती कोणती ! मित्रावरू्णाताटीं 
या उपासकांनी सोमवन्नीपापून, तुमच्या | जिव दूष परतिदिनीं कि कादीत असेल 
गाई दूध पिद्ून काटितात तस्ता | जाणि जी पुष्कढ दूध देणारो असेल 
पिनयून काटिला आहे. तर तुष्टी आ- | अश्नी ऋर्रीटा चांगली राजक अप्तलटी 
गहाकडे वन्य, आणि आगम्हाजवन् ये- | गाय असावी असें दिसते. 
ऊनतोप्या, कारणता तुम्ही प्पावा ° सोमवरील ग्राव्यांच्या योगनं दू 
म्हणून काटिटला आहे. ` हत आहेत "=° अंगं दुहन्ति अद्रिभिः. 
° तुमची पुष्क दूध देणारी पेद | म्हणजे सोमवङ्ीचे ठुकडे चचून याचा 
तिजपमाणें = ' वां पलँ न वातरीम्‌.” | रस काटीत जहत. 
° तुमची परे" णजे कोणती १ “वां | वृत्तासाटीं ° दुहन्ति" आणि ^ज- 
येवम्‌" असा अन्वय वेडन आग्ीं केव्या- | द्विभिः ' यांनमर्ये उभय टिकाणीहि 
पमाेच ऋषीचा अर्थं धिवक्षित आहे ' संधिर्न कर्णे, रं अवश्य आहे. 


२५८ ऋण्वेद ` [अ०२.अ०२.१.२. 


मृक्तम्‌ (३८. 


दिवोदसिख्य पूरः पषच्छेप ऋषिः | पूरा देवता । अल्टिश्छन्दः ॥ 
प्रप्र पष्णस्नुविज्ञ(नस्यं शस्यने महिलप॑स्य तवसो न तन्दते स्तो- 
रमस्य न त॑न्द्ते। 

भवोपि सुख्रयन्रहमन्दरति मयोभुवम । 

विश्वस्य यो मन॑ भयुयुे मध्वो ठेव आयुयुवे यवः ॥ १ ॥ 
प्रऽपर । पृष्णः । तुविऽन्नातस्यं । शस्यते । महिऽत्वम्‌ । अस्य । त- 

वसः । न । तन्दते । स्तोत्रम्‌ । अस्य । न । तन्दते । 
चम । सुप्रऽयन्‌ । अहम्‌ । अन्तिऽउतिम्‌ । मयः ऽमुम्‌ । 
विश्व॑सय । यः । मन॑: । ओआ.ऽयुयुवे । मखः । देवः। आ.ऽयुयुवे | मखः॥ १ 


= ------------~ =^ -------~-- ~ ५ ^ ^ 0 9 9 4 कस, आकण्काजाकाकक 


भाषायाम्‌. 


१- ठेविजातल ( =आजन्म बलवतः ) पूष्णो [ महित्वं महयं ] प्रपर श्चखते 
( =अतिशयप्रकर्पेण सूयते सर्वैः ) | तवसः ( न्वल्वतः ) अख महित्वं ( -म- 
दत्वं ) न तन्दते ( =न हिंखते=केनापि न विरमति)-अख सतोत्रं न तन्दते (~न 
विरमति=सदैव क्रियते ) | [ अतः कारणात्‌ ] सुम्नयन्‌ ( सुखमिच्छन्‌ ) अहम्‌ अ- 
न्यूतिम्‌ ( =जतननरत्षणं ) मयोभवं ( =सुखख संपादकं ) [ तम्‌ ] अचौमि (-सी- 
मि) यो मलः ( =्मंहनीयः पृजनीयः ) [ पषा ] विश्व मनः ( =सर्वख प्राणि- 
जातस्य मन ) आयुयुवे ( =स्वसमीपम्‌ आक्रषति )--[ यो ] मघो देवः ( =पज- 
नीयो देवः) [ पषा ] [ विश्र्य मन ] आयुयुबे ( =सखसमीपम्‌ आकर्पति ) ॥ 

तुविजातद्य बहुयजमानाथंमुत्पननस्य ...... | न तन्दते | न हन्ति कथि- 
दपि ,,,,.. | सतोत्रं न तन्दते | न हिनल्ि । न विरमति | सर्वोपि जन एनं 
स्तौतोयथैः | जगत्पोषकत्वादिति भावः | .....“ | विश्व सर्वघ्य सोवुक्रलििजो 
मन आयुयुवे | समन्तान्मिश्रयति | शीप्रवरपदूानादिति भावः| ,,.... सामथ्याग्र- 
जमानद्य मन इति ठम्यते॥ 


"~~ ^+ ~-~-~~~---- ~ ~ = 


म०१.अ०२०.सु.१३८.] वेदार्थयल्ल. 


सृ्तं १३८. 

ऋषि-दितव्रोदासाचा पुत्र प- 
सच्छेप. देवता-पृष।. वृत्त-अ- 
त्यि. 

१. जातवटवान्‌ पूषाचं मह- 
च्च मोठ्यनिं स्तविछे जातें, या 
प्रवव्ठ [टेवा]च महच कुडठित 
होत नादी-- याच स्तोत्र कुठित 
होत नाही. सुखाची इच्छा कर- 
णाराजौ मी, तो रक्षण करण्यास 
जवनव्छ अम्तटेल्या [ आणि ] सुख 
देणग्या प्रुषा स्तवितों; नो प्र 
जनीय [ पूषा ] सकट विश्वाचे 
मन आपणाकडस अआकषून घेत 
अपस्तो-[ जो ] प्रूजनीय देव 
[ विश्वाच मन ] आकषन घेतो. 

१. हंहि सूक्त परुच्छेप ऋषीचेच 
आहे. देवता मत्रि " पूषा › होय. पषा 
गणने पूर्याचीच अथवा पू्यंपकाश्चाची 
एक विमूति होय. पूषा दवाविषयीं 
तूक्त ४२ (आणि विक्ञेषेकस्न या 
सृत्ताचा मं. १ यावरीर टीप ) पहा. 

° जो जन्मा तोच बनव्वान्‌ जन्मटाः 
आणि सदेव बख्वान्‌, असा जो पूषा 
देव, त्याचें पहर्व मी गात आह. यां 
महस्व गाऊन संपटे, आतां गावयास 
कां उरे नाहीं अतं कधीं इगि 
नाहीं, कारण य महच्च आणि या 


| 
| 


९५९ 


[1 र्भ 138. 
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, महस्वाची स्तोतव्यता हीं कधींहि कंटित 
` होत नाहीत. गहणून सुखाची इच्छा क- 


| 
। 
। 
| 
। 
| 


॥ 
1 


॥ 
॥। 


 रून मी यादा स्तवीत आह; कारण तां 


रक्षण करण्यास नेहमीं तयार असतो, 


। आणि सुख देणाय असा आहे. आणि 


याच गुणांपुने लाभे सवं टोकरिीं मरन 
आपल्याकटे ओदरून जूं षेतखीं जआ- 
हेत, ` असा भावार्थ. 

° पूननीय `=, मखः." हा शब्द क 
ठिण आहे. याच्या अथाविषयीं वाद 
आहेत. पण सायणाचार्य " पूननीय, ' 
‹ ज्यप्रीयर्थं॑यज्ञ करणे योग्य होय तोः 


२६० | ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.ब.२. 


प्र हि लां पुषन्नलिरं न याम॑नि स्तोपेभिः कृण्व ऋणवो यथा 
शध उषो न पीपगो मृधः । 

हुवे यत्वा मयोभुवं ठेवं सख्याय मल्यैः ! 
अस्माकमाङ्षान्दुखिनस्छभि वातेषु दुम्निन॑स्कषि ॥ २ ॥ 

पर । हि। वा । पषन्‌ । अनिरम्‌ । न । याम॑नि । स्तोमेभिः । कृण्वे । 
अणवः । यथां । मृध॑ः । उषः । न । पीपरः । मृधः । 
हुवे । यत्‌ । ला । मयःऽसुरवम्‌ । देवम्‌ । स॒ख्याय॑ । म्यैः । 

` अस्माकम्‌ । आङ्गषान्‌ । दुम्रिन॑ः । कृधि । वजेषु । दुभिन॑ः । कृषि॥२ 


भाषायाम्‌. 


२. हे पूषन्‌, यामनि अनिरं न ( -आनिधावने इीघ्रगामिनमश्रमिव) त्वा 
( =त्वां › स्तमेभिः ( सेत्रैः) प हृण्वे ( न्योत्ताहयामि) यथा [त्वं] मृषः 
( =समरङ्गणानि ) कऋणवः ( =अतिक्रमय्यास्मान्‌ नयः )--उष्टो न ( =भारश्य 
वोढा पविरेषो यथा पारं नयति तथा ) मृधः पीपरः ( =संप्रामान्‌ अस्मान्‌ पार- 
यस्तिसंम्रामेषु अस्मान्‌ विजयिनः क्रयः ) | मयः ( =मरणधममाहं ) मयोभवे देवं 
( =सुखश्य दातारं मरणरहितं ) व्वा ( नत्वा) यत्‌ ( यस्मात्‌ कारणात्‌) स- 
ख्याय हुवे ( = मित्रत्वाय आहथामि ) [ तस्मात्‌] अस्माक्रम्‌ [ इदानों प्रोच्यमानान्‌] 
आङ्गषान्‌ ( =लोत्रषोषान्‌ ) गुनिनः ( =अनादितेपद्मक्तान्‌ ) कधि (कर )- 
वाजेषु ( =संम्रामेषु ) द्रनिनः ( =शतरोकन्धानादिरसपदुक्तान्‌ ) कथि ( =कुर ) ॥ 

सायणस्तु हे पषन्‌ अजिरं यज्ञदेर परति गमनवन्तं त्वा त्वां यामनि गमने नि- 
मित्तभूते सति... परकृण्ये | प्रहृष्टं करेमि | तत्र दृष्टन्तः } यामनि शीप्रामने §- 
जिर न श्ञीप्रगामिनमश्वमिव | स यथा प्रस्तूयते तदत्‌ । इति ॥ 


1 कीर 


असा अथं करितति तो पेतल्याशिवा- | वृत्ताप्ताटीं ' अन्त्य॒तिम्‌ः या ठिकाणीं 
य निवह दिसत नाहीं. पू, ६४ १.१९ | ' अन्तिऊतिम्‌ ' असें वाचे रागे. 
आणि मषा पहा, | 





मभ०१.अ०२०.स्‌.१३८.] वेदाथेयल. २६१ 


२. हे प्रवा, धावण्याविषयीं ¦ ध 2 । 1 09 11166, @) 
. ¦ + पञठा), 11४6 ६ (एणपान्लाः 
चपच्छ च्लि | पोत्साहन यावे 11 1866, ५0111 1118 {118 
याप्रमाणे, त अगम्हाख सप्रामाम- । ठप पचत (लष $ [ 11; | 
भून पार पाडावेस म्हण्रन--सांड- , १ 1110पद्ुा ॥16 [8५४८६ 
गरणा | लुत उपदकठः एववा$ [४] 
~ । 

णीप्रमाणें समरागर्णातून ४८. ५ ` (0°ष्टा ध)€ षप्णि८ अथव 
डर्वे्त म्हणरन, ठट स्तोत्रांनीं मी . 1[]८ 9 न 1188- 
वब्टवीत आहं. [ हे पूषा ], सुख (पला 2 1, २ तासून) 1 
देणान्या ठन देवाल्म मत्य मी 11011118 {7 [न]) ५८८ 8 &०व 
र 7 त । 11127 1४८५६ 11९])])1685, ८६९ 
पक्षां मित्रत्वासतारटीं बलवत ण 1०पत्‌ क्लः [६0 ५ | 
आहें, [ यापेक्षां ] आमची स्तोत्रे ५०५५१ ४ \४८०1८11- , 
2 । __ सं्रामामध्ये | ८५५८ [णण ०५ ])109ला8 0 
ने कर--तत्रानानन्य ` | १८] ८101६ 'ण्ो) शद्ण्य्तो 

= 11) (0६16४. 


२. “हे पूषा, एकादा वारूला जसँ | त पुष्कठ दिकाणीं सांगितले आहे. या 
शयंतींत सत्वर धावण्यासाटीं प्रोत्साहित | टिकाणीं बसण्याच्या कामीं वापरेला 
करावें तसामौ तुलाया क्तोतत्रानी प्रो- | उट अथवा सांडणी विवक्षित आह अतं 
सादित केरीत आहं; तरतूंय आणि | दिसतं. 
जग्हांखा या युदधप्रसगातून पार पाड, ¦ ` मित्रत्वासाटीं = सस्याय." गहण 
ष्टकादी सांडणी पार पाहिते ततापार | नेतं येऊन आमय्या मित्राप्रमणिं आ- 
पाड. कारण मी दीन मत्यै तुज कृपाद्‌ ¦ ब्दा साहाय्य करवेस ग्हणून. 
देवापाश्ीं प्राना करीत आहं, यल्तव ¦ ` स्तत्र धनसेपन्न कर "= अङ्श्रान्‌ 
तूये जगि आमचीं हीं सतत्र सफल | दुन्निनः कृधि." श्ट्णने आमवींदहीं 
कर आणिया युद्धात आखा यश्षस्वी | तामे एेकून प्रसन्न हा, आणि अण्हांखा 
करून आमच्या हातून रात्रूबा पराजय । धन म्हणजे शात्रूची संपतति रट मिन 
करीव, आणि लांब धन आमन्या हातीं ' वनदे. | 
लूट मिले असँ कर" अता भवार्थं | या ऋचेवसू्न हं सूक्तं, निदानदही 
आहे. | ऋचा तरी कांहीं युद्रप्रसगास अडढस- 

° सांडणीप्रमाणे "=° उषो न. अक्ष- | रून रचिऩ्ी आह असें समज ¶- 
रशः ' उटाप्रमा्े." डटगखा वेद्कामींहि । हिने. 
ओश्नं न्यायात छावीत असत असे वेदां- । . 


~ ~~ --~ ~~~ ~ ~ ~~ 


२६२ ` ऋग्वेद.  [अ०२.अ०२.ब.२्‌. 


यस्यं ते पुषन्टतख्ये विपन्यवः क्रा चित्सन्तोऽवसा बरुभुखिर 
इनि ऋ बुभुल्िरे । 

तामनु खा नवीयसीं नियतं गय ॐमहे । 

अहिकयान उरूशंस सपे भव वान्नैवाने सरी भव ॥ ३॥ 
यस्य॑ । ते । पषन्‌ । सख्ये । विपन्यवः । क्रतव । चित्‌ । सन्तः । 
अवता । वुमुजजिरे । इतिं । करवां । बुभुजिरे । 
ताम्‌ । अदं । ला । नवीथीम्‌ । निऽदुत॑म्‌ । रायः । इमहे । 
अदिव्ठमानः । उम ऽदं । स| । भव । वाजे ऽवाजे । सरी | भव॥२॥ 


“~ ~~ ~ ~~ 


भाषायाम्‌. 
3. हे पूषन्‌, विपन्यवः ( स्तोतारो) यख ते ( =तव ) सख्ये सन्तः ( =मि- 
रत्वे तिष्ठन्तस्‌ ) [ तव ] कत्वा चित्‌ (=तव प्रकृष्टेन कर्मभेव ) [ तव] अवक्षा 
( =रक्षणेन च ) [यां नियुतं रायः=या नियुत्तेख्याकाः संपदो ] बुभुजिरे ( =भ- 
अते )--इति क्रत्वा बुभुजिरे (तव प्रश्रष्टकरमद्रारेव भुञ्जते) तां नव्यसीं नियुतं 
रायः ( =तां नूतनतरां नियुतं संपदः=ता अयन्ततूतना नियुत्संस्याक्राः संपदृस्‌) 
[तं] त्वा ( =त्वाम्‌ ) इमहं ( याचामहे ) | [ अतः कारणात्‌ ] हे उरशस (=ब- 
हुभिः स्तुत ), अहैन्मानः ( =अङ्क्यन्‌=-अस्मास॒ सुमनाः सन्‌ ) सरी भव ( =अ- 
स्माकं नायको भव)-- वाजे वाजे सरी भव (सर्वेष्वपि संम्रामेषु नो नायको भव) ॥ 
तव सस्ये तिष्टन्तः स्ोतारस्तव कर्मणा तव रक्षणेन च यानि अतेख्यातानि नू- ` 
तनतराणि धनानि भृञजते तानि त्वां वयं याचामहे । अतस्त्वम्‌ अस्मभ्यमक्रद्धो भू- 
त्वा सर्वेष्वपि संम्रामेष्वस्माकं नायक्रौ भवेदयभिप्रायः ॥ 
सयणसत्वेवं व्याख्यातवान्‌ | हे पृषन्‌ देव यस्य ते रक्षकत्वेन प्रसिद्ध तवे सस्ये 
सखित्वे हितक्ररणे सति क्रत्वा चित्‌ करतुना प्रकृष्टेन कर्मणेव ॥ ...... सन्तो भवन्तं 
परोणयितारः सन्तो विपन्यवो विशेषेण ल्ोत्र्ीखाः | यद्रा मेधाविनधितत्‌ | मेधाविनो 
यजमाना अवता त्वत्कृतेन रकषेणेन रक्षिताः सन्तो बुमुजिरे | भअते भोगान्‌ | इति 
एषमेव स्वेदा कत्वा कर्म॑णा बुभुजिरे | भुजते स्वे पाल्यन्त शतिवा॥ .... तां 
तादुश्षी नवौयसीं नवतरं स्तुल्ां वा रक्षाम अठसृय रक्षाया अनन्तरं त्वां नियतं 


| कन 
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३, हे पूषा, त्या चै्त्रीत रा-| 3. ५ [ष्प्फु ५८ 0" 
हरन स्तोते जन [ वु्या ] पराक्र- (110६0 धष 1110४ 1006५ 
माच्याच योगाने [ आणि ] [ व- ८0१ 1110885 (भ | ध 1 

क्षणार न ज्या | एणप्म पाला, एलु क पप) 
1 6. [110,6) [008 ,19 ४९५ 
ला]०१८त्‌ घ्पणपद [ पाङ] ए५- 

घेतात--होय, [ तुञ्या] परक्रमा- | [छपा 810५ [कात्‌] घापणपद्टा 
च्या योगाने उपभोग घेतात, या | [धाक] पिष्णकपा--1४५९ ला]०- 
अगदी नूतन कोत्यावधि संपत्ति | ०, ५६ पणमद [नाफ्ग] ४४. 
आम्ही त॒नपाशीं मागता, [तर] | 10. > ०८ 13]11५8८्त्‌ [घ 
हे ब्रहुस्त॒त पूषा ], [ तरू आम्हां- | प] | [11९16016], 0 धाक 
वर ] क्रोध न करितां [आमचा] 1६५ 9 पाङ, 06 [कपाः] 


पुटारौ हो प्रस्येक्र लटाइत [ आ- | 1५41-५ धप ॥ 0४1 ] 
मचा | दारी हो | 1८१८1 [1 €र्ल$ १४५०९. 
° 





ज 


त रादूल तुञ्या परक्रमाच्या आणि तुस्या | नियुत्‌ श्यारसंख्या प्रसिदच आहेत. परण 
छपेच्या योगाने ज्या असंख्य संपत्तीचा | या ठिकाणी परिमिताथं इष्ट॒ नाहीं, अ- 
उपभोग पतात, या असेख्य नृतन सं- | परिभित संस्थेच्या दिक्रणीं परिमित 
पत्ति आग्हो तुजपाशीं मागतो. तर ज्या | संस्थेचा प्रयोग केठा जह. 
तु्षे सवन करणारे असंख्य लोक आ- | अगदौ नूतन = नवीयतीम्‌. म्ह 
हेत अताजोतुं, तो आश्हांवर क्रोध ¦ णने प्राचोन कां ज्याज्या संपति 
न करितां प्रयेकं संम्रामांत आमचा कं- । तुस्या योगाने तुशष्या भक्ताला प्राप्त ज्नन्या 
वारी टो" असा नावाथ अहे. | हून रकित या नन्हृत, तर अगदी 
या ऋचैत "यल › आणि ताम्‌ ' । आलीकडहि उपभोग पेतात अँ ज 
यांचा अन्वय सर नल्यापे अर्थं ` पण प्रयक्षे पाहत अशा संपत्ति. 
समजण्यास धरथम अडचण पडते, पण ¦ ` बहुस्तुत'=उषशंस.' श्टणने ज्याची 
मावा आण्ीं सांमितव्याप्रमाणें आहे ` स्तुति करणारे जन पुष्कन आहेत 
यात संशय नाही. 'आगण्ही भेत के- ¦ असा. ह विशेषण ‹ पुरदरूत " यासारिलं 
व्यापमागे अन्वय छाविला शणजे अर्थं | आहे, आगि तें दुस्य देवांस छाविटेले 
सरू लागतो, । आदटक्ते. 


3. हे पूषा, स्तते जन तुदध्या भेत्री- ‹ कव्यावधि 7--“ नियुतम्‌. अयुत, 
| 
| 


२६४ . ऋग्वेदः [अ०२.अ०२.१.२. 


स्या ङ षू ण उप॑ सातये भुवो.ऽहंल मानो ररिवं अंलाश्व श्र 
वरस्यतामंज्ाश्व । 
भोषु तां वष्टनीमहि सनोमेभिर्दस्म साधुभिः । 
नहि लां पवन्ननिमन्यं भघणे न ते सख्यमपहूवे ॥ ४॥ २॥ 
अस्याः । ऊँ इति । सु । नः । उप । सातय । भुवः | अहव्ठमानः । 
ररिऽवान्‌ । अजऽअश्च । श्रवस्यताम्‌ । अजऽअश्च । 
ओ इतिं । सु । ला । ववतीमहि । स्तोमेभिः । दस्म । साघुऽभिः। 
-नहि । व्वा । परषन्‌ । अतिभमन्ये । आपघ्रृणे । न । ते । सख्यम्‌ । ज. 
पहवे॥४॥२॥ 


० जन - नक -= -~--~ ~~ - ~~ === ~~ ----- ~~~ ~ ------~- ---~ ---- 


राय एतत्तस्याकान्धनानोमहे । याचामहे | फिच हे उस्र बहुधा स्तुय त्वमहेन्मा- 


नो ऽकध्यन्‌ | अस्मासु समनाः सन्‌ सरी भव । अस्पाभिगेन्तव्यो भव | | किच त्वं 
वाजे बाजे सथष्वपि संम्रमिषु सरी मव | गमनशीखो भव | पुरतो गन्ता भवयः | 
भाषायापय, 


४.. अहेव्मानः ( =अस्मम्यमङकदधो ) ररिवान्‌ (=दाता ) [ च सन्‌ ] हे अजाश् 
( =अजा एव अश्रा यख तादृश ) [ पृषन्‌ ], अघाः ( -पर्वक्ताया नियुतः संपदः) 
सातये ( -छभाय) [त्वं] नः उप भवः ( =अस्मकरं साहाय्यकतौ भव )-हे 
अजाश्च ( =अजा एवे अश्वा य तादृश ), ध्रवेस्यतां ( =धनमिच्छतामस्माम्‌ ) 
[ उप भुवः=सहायो भव ] | हे दस्म ( =शत्रणापुपक्षपयितः ), त्वा ( नतां ) सा- 
धुभिः सोमेमिः ( =तम्यग्रचितेः तोत्रैः) ओं षु वढृतीमहि (=अत्रास्मान्‌ प्रति सश्र 
प्रवतैयेम=अन्ययन्षास्यक्त्वासमाकं यज्ञं पल्यागमयेम ) | रे आगे ( नदोपिमन्‌ ) 
पृषन्‌, [ अहं ] त्वा ( न्त्वाम्‌ ) अतिमन्ये नहि (=न खल्वतिक्मामि )--ते 
( =तव ) सख्यं ( मित्रत्वं ) न अपहुवे ( =नेवापनयामिननैवावगणयामि ) ॥ 
सायणस्तु | नो ऽस्माकमस्या अये । चतुध्वंयं षष्टो | सातये लाभायादेेमानो ऽकृ- 
ध्यन्‌ अनादरमकृवन्‌ | ,,०,००अ घु ववृतीमहि । स्वेत एव तयं वतेयेमहि 
ज्ान्त रभमनाज्निपतेयाम इयर्थः ..... । ते तव सलित्वं हितकततवं न शपे | 
-मवबरपितियामि | व यजामि सवेत प्रस्यापयामीयर्थः | इति ॥ 


म०१.अ०२०.्‌.१३८.. 


४. हे अनाश्वा, [ त्रु आम्हां 
वर्‌ ] क्रोध न करितां [ आणि] 
महावर उदार होऊन, [ को 
टचावधि संपत्ति ] आहा मि- 
च्छवून देण्यास चाग साहाय्य 
कर--द्ूट मिव्ावी अशी इच्छा 
करणान्या [ अगम्हांखा मिव्ठब्रून 
देण्याविष्यीं ], दे अनाश्व [पूषा], 
[ साहास्य कर ]. है पराक्रमकारी 
[ पूषा ], करुशब्ठ स्तोत्रानीं तुला 
आम्ही इकडे फार वव्टवीत आहां 
तरतरंये. हे देदीप्यमान पूषा, मी 
तषी अवगणना करीत नाही-- 
तुक्च मित्रत्व मी त॒च्छ मानीत 
नाहीं 


वृत्तासारटीं ' सस्ये "च्या टिक्राणां 'स- 
विए, ` ' सन्तः अवसा ` असं म्टृणावे 


हे पूषा, वर ज्या असंख्य सं- 
पत्ति तुश्या प्रसदेकरून तुस्यां सतो- 
त्या प्राप्न होतात म्हणून सांगितट, या 
आम्हांखा प्रप्र दाण्याविषयीं तूं आमचा 
अनादृर न करितां आणि आगन्हांविषर्यीं 
उदार होऊन आग्राय साहाय्य कर. 
आण्टी चागीं सतोत्रे रचन तुजग्रीय्थं 
म्हणत आहां, जआणित्‌ं दत्तया यक्घापतन 
जत्रा आमच्याच यन्ताप्रत यावे असें वि- 
नवीत जहो तर तुं यप्रमाणे ये; कार 
ग मी तुला टकरून दुसम्या देवां भ- 


६ 


[ 


खागते, आणि तिम्त्या चरणात ' अद- 


वेदाथेयल. 


| 
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4. प्न) ए शल्‌] ५५ जए- 
8111 {110६५ {1ल]1&>], ©) ध)णप 
४411056 लता 18 तछा) एष 
2००६५, [811] 0८५ 110६ शणो 
[1६11 प] [ ॥प॑ € ] 110८1 
[11110 ए15]-{० [प] +*}110 १1५ 
तठ्ााफतः> क ष्टा (0) 
() धप शृ1७56 दत 18 वाणा 
10 छव. फ ४४५ 8पद्टल- 
{011 पपन) ६८८, शालाका10 प 
[पोलो], [धारापात छष 
1210811> 0 \शल]]-८ना1])०६८त्‌ 
1501६. 101 1 १० 110४, @ 
16171 त्‌लाो४ 12 "11811, 11८ 
16८५४ (11५6-1 4० [ तल~])1>~6 
$ विलाता). 


वमान उस्शेस' य्या ठिक्राणीं ` अ- 
रन्मानोरूशेस' असें म्हणयें कगे. तेय 


अक्षरांची बारा अक्षरे करावी लागतात. 


जत नसतो, आणि तुज्ञी मत्री नुच्छ 
आहे अमे मी मानीत नाहीं* असामा- 
वार्थं आद्‌. 

° भजाश्र' ~" अजाश्र." म्हणजे बक- 
रे हेय ज्याचे षोडे दात, ज्या्या रथा 


। घोर्व्वाएेवनी मंदे नोटिर्छे असतात. 


हैं पृष देवतं वि्ञेषृण वेदति येत अ- 
सते. करण पृषाहा मंटपात्सचा, गुर 
स्यांचा आणि षनगराचा देव (ऋ. 8. 
३. ७ ›) अमुन्यापृरे त्यया स्थाराबव- 
क्रे जोदिवटेठे असतात असें मानिक 


२६६ ऋगवेद. [अ० २.अ०२.व्‌.३. 


सक्तम्‌ §३९. 
दिवोदासखछ पत्रः परहच्छेप ऋषिः | तलं सूतः वैश्वदेवम्‌ | तत्राग्र्या विश्रे देवा 
देवता | द्वितीयाया मित्रावरूणो | अथ॒तिक्लोऽ धिदेवताकाः | एन्द्री 
भश । सपम्यभ्नियो | अष्टमो मारती | नवम्ैनद्राप्नी । दशमी 
बाहे स्पत्या | एकादश्ञी वैशदरेवो ॥ अन्या तिष्टप्‌ | पञ्च- 
मी वहती । अन्या जय्यः ॥ 
भस्त श्रौषट्‌ पुरो अधिं धियः दध भा नु तच्छर्पा दित्यं व्री 
मह इन्द्रवायू वृणीमहे । 
यद्ध क्राणा विवस्वति नाभं संदायि नव्य॑सी । 
भधप्रसू न उप॑ यन्नु धीतयो देवां अच्छान धीतयः; ॥ 9 ॥ 
अशठं । श्रौष॑ट्‌ । पुरः । अभरि्‌ । धरिया । दध्रे | आ। ड । तत्‌। 
शध; । दिव्यम्‌ । वृणीमहे । इनद्रवाभ्र इति । वृणीमहे । 
पत्‌ । ह । काणा । विवस्ति | नामा । समूऽदायि । नब्य॑तती । 
अधं । प्र। पु । नः । उप॑ | यन्तु | धीतयं : | देवान्‌ | अच्छ।न | 
धीतयः ॥ १ ॥ 


भाषायाम्‌. 

१- जस्तु श्रौषट्‌ ( =भवणमस्तुभूयताम्‌ ) | [ अह 1 धिया ( =प्रणयनादि- 
कर्मणा” ) अनि पुरौ दपे ( ="जहृवनीयास्यम्‌ "` अन्नि पुरतो धारयामि-स्थाप- 
यामि) | ठ (=अनुना) तद्‌ दिव्यं शरैः .( ते परिद्ं गुखाकनिवासिनं मसूत। 
तंषम्‌ ) आ वृणीमहे ( =-आभिषुस्येन सभजामहे=अविद्य परिचरामः )- इन्द्र 
वायू ( =न्द्रं च वायुमपि च) वृणोमहै ( परिषि रामः=आवाद्य परिचरामः) | 
यद ( =पसमत्करारणात्‌ खट ) काणा ( {अस्माभिः क्रियमाणा ) नव्यौ ( न्न्‌- 
तनतरा ) [ पीः=कम ] विवस्वति नाभा ( दीप्ति नाम।=वेरा) संदायि (स 
नध्यते-भस्माभिः कृतं कर्म वेदिसमीप उपतिष्ठति ) अध ( =-अथ~अतः कारणात्‌) 
नः ( =जस्माकं ) धोतयः ( स्तुतयः) परसुउप यन्तु ( =देवानां समीपं प्रकर्षेण 
सुद गच्छन्तु )-- देषा अच्छ नं धीतयः [यन्तु] ( =दैकाना पुरत श्व गत्वा ति- 
शन्ठु-पयक्षमितानां देवानां पुरतः सेवाकारिण्य शव तिषन्तु ) ॥ 


म० १,अ०२०.स्‌.१३९.] वेदार्थ॑यज्. 


सूक्त 9३९. 
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[रप्ति 139. 


ऋ पि-भ्दिवोदासाचा पुत्र प~ | 1०--71"५ *५८ 0८० (1.11), 


सच्छेप. देवता-१ विश्वे देव, २ 
मित्रावरुण, २-५ अन्व, ६ 
ह्वर, ७ अभि, < मरस्त्‌ , ९ इ- 
न्दाप्री, १० बृहस्पति, ११बि- 
श्वे देव, वृत्त- ९ बृहती आणि 
शेषटची त्रिष्टुभ्‌ , ह्या दोन शि- 
वाय करून बाकी उरटेल्या ऋचां 
चच वृत्त अत्यष्टि. 

१. श्रवण करा. मी भक्तिपु- 
रस्सर अग्नीखा पुं ठेवितां. [मरू- 
तांच्या] व्या दिष्य बृन्दाला आम्ही 
भजर्तो. इद्र आणि वायु यांखा 
आम्ही भनतोँ. ज्यापेक्षां देदीप्यमा- 
न वेदीकडे [ आम्हीं] केली 
अति नूतन उपास्तना सादर राखी 
आहे, व्यापेक्षां आमच्या प्राना 
अगदी जवन्ड प्राप्त होओत. देवां- 
समक्ष जणं आमच्या प्रार्थना उ- 
भ्या राहोत. 





~~~ ~=» क~ 


111८71४ ६११ (८५८१४ ( % ), ४1९ 
{5८०४५ ( 3-5 ), 21107 (6 ), 
14/१८ (7 ), (11€ 1८7 ( 8), 
020010ह शात्‌ {7४४ (9 ), 0100 - 
१८८ (10 ). 88 {२72८८८17 
111९6 011 ९०4५०. 1€1€-- 


¢ 


{71/44 (१, ९5९०) 1 = ‰ला5€ 
ए 1161 16 18 "1/4, कात्‌ ज लाऽट 


11 (भाला #  1775/1/2404. 


1. [च्व्ष्ला $९८. [ 8५6 
11९५८ णि फष्नत्‌ 4 2111 ध 
10. #४५ 70 फणाः) 
६1४६ 168५610] ६00]) [2 ध्1€ 
वा]. ४४6 एजाशु) 1प7- 
तद सात्‌ $कै$प. [1 ष्डााप्ल 
28 {116 {6811881 81.166 ° 
ट्व [ङग प] 188 शु)])"08लु1* 
€५ ४6 ऋाााक्मा६ शछाः, 80 
71६ 0पा [पकलाः कात्‌ ल्वा 
[४116 &०५8] --[0पा] [प्प्छुल$ 
[8६110] ४४ ध्10पद्टुा) 11 [€ 
11७8९ा166 ग {116 णवः. 


आहे हें साहजिक्र आहे. सू. ८ पहा, | केला आदह, आणि जीं मधुर अपरून पू- 


आणि विशेषेकरून त्याचा. ५या- 
जवरोट टीप पहा. 

° कुशन सतोत्रांनी “= साधृभिः सो- 
मेभिः. ' णजे ज्यांत कौशल्य खर्च 
के आहे, ज्यांत चातुयांचा उपयोग 


पाला प्रसन्न करू शक तीर, अशीं सतोत्रे. 

वृत्तसादीं परिल्या चरणाचा दुसरा 
पोटचरण ‹ अहेनमानाो रसिर्वोँ अजा- 
शुज ' असा म्हणावा, आगि तिसम्या 
पोटचरणांतहि "अजाश्ुज' असें म्हणावे. 


=-= ज क 


१. हंहि सूक्त परुच्छेप ऋषीचैच क मंत्र निरनि निरनिराक्या देवाविषयी आहेत. 
आहे. देवता मात्र एक नाही. निरनिरा- | शहणूनच सूक्त विश्च देव यांविषयीं आह 


९६८ ऋगवेद. [अ०२.अ०२.व.३. 


यड व्यन्पिज्रावरुणाृनद्ध्यादद़थे भनुतं स्वेन॑ मन्युना दृश्च॑स्य 
स्वेन मन्युनां । ॥॥ 
युवोरित्याधि सश्स्वपश्याम दिरण्ययम्‌ | 
धीभिश्चन मनसा स्वेभिरक्षभिः सोम॑स्य स्रेभिरक्षभिः ॥ २॥ 
` यत्‌ । ह । यत्‌ । मित्रवृरणौ । ऋतात्‌ । अधिं । आददाये शर्या 
ऽददाये ¦ अद्तम्‌ । स्वेन । मन्युनां । दक्ष॑स्य । सेन | मन्धुन । 
युबोः । इत्या | अधिं । सद्म॑ ऽसु । अर्षस्याम । हिरण्ययम्‌ | 
धीभिः । चन । मन॑पता । स्वेभिः । अक्षऽभिः। सोम॑ । सेमिः । अ- 
क्षऽभिंः ॥ २॥ 


यदधवयादौ यद्यस्मात्क।रणाद्िवस्वति दीप्निमति नाभा नामौ भूम्या नाभिस्थाने 
देववजने वेदिरूपे । यद्वा नामो सव॑फलख संबन्धके यज्ञे | यज्ञमाहु मवनख नाभि- 
मिति श्रुतेः | काणा कुवाणा स्वाथमतः; शनं नव्यसी नवतया स्तुतिरूपा वाक्‌ संदायि। 
^ संनध्यते |. | अस्माभिः प्रयुज्यत इवर्थः | यस्मत्स्तुतिः जरिये तस्मादस्तु श्रौषट्‌ | 
ज्याः स्तुतेः श्रवणं भवतु | श्रोता मवतु वा मरतां गणोप्निवौ | इन्द्रवायुक्षे परये- 
कपेक्षयेकव चनम्‌ । अध अनन्तरेण धीतयो ऽस्मदीयानि कर्माणि स्तुलादिरूपागि प्र 
चूपयन्तु | प्रकर्षण पुष युष्मातपगच्छन्तु | फरिच दवान्‌ अच्छा न | अम््यादिदेवान्‌ 
आभिमुख्येन प्रुमिव धीतयोऽस्मदुीयानि कमौण्युपयन्तु | तेषां समीपं प्रा्ठवन्तुं ॥ 
इति सायणः ॥ 


~ का ० 09 किरी णमि क 


भाषायाम्‌, 


>. हे मित्रावरुणौ, यद्र ( =यस्मात्‌ सह्‌ ) [ युवां ] स्वेन मन्युना ( युवयोः 
स्वकीयेन मनसा )--दक्ष्य. स्वेन मनसा ( युवयो स्वकीयेन मनसा-पमाव- 
वतोयुंवयोः स्वकीयेन मनसा ) यत्‌ अद्तं (तत्‌ प्रतिद्धम्‌ असव्यं -यद्रदतमिति 
परतिद्ं तत्‌ तत्सवेम्‌ ) ऋताव्‌ अधि ( =सत्यत्‌=-सयल्य सकाश्चाद्‌ ) आददापे 
( =विविक्तं कुवाय ) इत्था ( =अतः कारणात्‌ ) [ वयम्‌ ] अधि सद्म ( =यज्ञगर- 
` इषु ) पुवोर्हिरण्ययं ( =युवयोिरण्मयं ) [ रूपं ] धोभिशन ( अस्माकं बुद्धि- 

भिश्च ) मनता ( =मनाद्मारा च ) स्वेभिरक्षभिः { =अस्मदीषैनेषेः )- माम स्वै- 
भिर्तमिः ( = तोमख स्वकीयेन )--भपश्याम ( नपश्येमन्यथा पश्यामतधा 
करतम्‌ ) ॥ | 





म०१.अ०२०.१्‌.१३९.] वेदा्थयल, 


२. हे भिन्न आणि वरूण हो, 
ज्यापेक्षां तुम्ही आपल्या मनाने, प्र- 
भावाच्या निज मनाने, खम्यापापून 
खोटे जें जें तें निवडतां, यापकं 
यज्ञशशाैत तुमचें सुवणैमय [रूप | 
आम्ही षपाद्र,-- [ अपल्या ] बु- 
द्वीनीं, मननं, [ आणि ] खतः 
आमच्या डोव्यांनीं,-- सोमाच्या 
स्वताहाच्या डोग्यांनीं, [पारं ] अपे 


करा. 
असे अतुक्रमणिकेंत सांगितटे आहे. 
ह्या पहिल्या मंत्राचा मावाभैः-"मी अ- 
प्रोखा पे्वून वेदौवर स्थापिला जह. 
आतां मरत्‌, इन्द्र आणि वायु यांसमी 
बोलावितो, कारण यांची उपासना क- 
रण्याविषयीं माश्ी इच्छा ज्ञाटी आहे. 
आम्टीं केठेी उपासनेची सिद्धता 'वे- 
दीनवनढ सादर केली आहे. तर आ- 
मय्या स्तुति वेदीजवन्छ प्रप्त श्राटेत्या 
देवांसमक्ष जणुं जाऊन उभ्या राहोत. ' 
'ज्यपिक्षां देदीप्यमान वेदोकरड आम्हीं 
केठेटी अतिनूतन उपासना साद्रकेलौ 
आहे "= यत्‌ ह काणा विवस्वति नाभा 
संदायि नव्यम." हा चरण कठिण 
आहे. आम्हीं सायणाच्या अथोस अतु- 
सरून मिवौह्‌ केला आहे, पण ^ क्राणा 


[ककत क । 9 ---- ==>» ~ 


२. ही ऋचा मित्रावस्णाविषयीं | 


आदे. ' हे मित्र जगि वस्ण हो, तुष्टी 
ज्यापेक्षां आपला मनोनेत्रीनीं खर कोा- 
णतं आणि खोट कोणते, म्हणजे खया 
भक्तं कोणता जाणि खोया भक्त कोणता 
हैँ जाणीत असतां, वापिक्षं अ्दीज्या 
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2. [7 ्डाप्रला, 0 (1६५ 
श्नात्‌ # कापा 88 कुठा वल्लते 
€ण्ला $ (1110 ५५ 18 ६1८ 
01 धा शलुः 18 (प्ट 
+1्1 $0पाः ठका 11114 --ाप्ी 
{16 छा कात्‌ ग [ रण्पो ] 
0९८, 80 पोर 6 86९८ 
111 ६116 [ हवाला | [0प३९8 
ष्ठाय उगतला। [ ठा ] पण्धा 
[का] धकप, ऋ [पा] 
111121त्‌, णा छपा. छशा सकल 
\#४111 (16 छिणाााच कषणा @कफु८४, 


° विवस्वति ` आणि "नाभा" हे शब्द्‌ 
दुर्गोध आहेत. ‹ नाभि " म्हणजं येर्थ 
वस्तुतः काय समजावयान आहे ! वेदी 
भसा नाभिशब्दाचा अथं वेदांत होतो 
तो यें पेतट्यारिवाय निवौहु दिस्त 
नाहीं. . 

° श्रवण करा "= अस्तु श्रौषट्‌. "है 
देवांस ष्टट्ठे आहे असें सायण बणता- 
त, तरी आग्हांस्त वाटते कीं जवन अ- 
सटेस्या कलिविजांस वगैरे ऋषि बणत 
अहि असें समजणें अपिक योग्य दि- 
सते. “वष्‌" आणि "वौष्ट्‌" हे शब्द्‌ जसे 
आहुत्या देण्याचे वेखीं उज्नारावयाचे 
उद्वार होत, तसाच श्रीषट्‌ हाहि आहे. 

वृत्तासाटीं 'दिगयं'च्या टिकाणीं "दि- 
विअ ' असें श्ण. 
तुमच्या स्तुति ध्यानपूवेक गत अहो, 
तुमचे केस जे मन छावून बसल आहो, 
तुम्टांखा सोम अर्पण करून मन टतृनं 
जे बसले आदं, याच्या योगाने तुमने स॒व- 
णैमय स्वग्ह्प आमच्या दृष्टीस या यन्ञ- 
मंडर्पात पड़ असेतुष्टीं कस, कारण 
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युवा स्तोमेभिर्देवयन्तों अभ्विनाश्रावय॑न्तदवर ॒श्लोकपायवो युवां 
हव्याभ्यार्यवं; । 

युवोर्विश्वा अपि भियः पृश्च॑श्च विश्ववेदसा । 

 श्रुषायन्तं वां पवयो हिरण्यये रथे द्रा हिरण्यये ॥ ३ ॥ 

युवाम्‌ । स्तोमेभिः । देव.ऽ यन्तः | अश्विना । आश्रवयन्तः ऽइव । शछो- 
कम्‌ । आयवः । युवाम्‌ । हम्या । अमि | आयवः । 

युवोः । विश्वाः । अधिं । श्रिय॑ः । एः । च । विश्व ऽेदसा । 

पृषायन्ते । वाम्‌ । प॒वय॑ः । हिरण्ययं । रथं । दसा । हिरण्ययं ॥ ३ ॥ 


~ ~= क 








धीभिः | त्वदुदेश्येः [ तयुष्मदुदेश्यैः ] कर्ममिरयज्ञादिरूपैः | मनसा नन | त- 
दासक्तेन [ १ युवयोरासक्तेन ] चेतसा च। स्वेभिरक्षभिः आत्मीयैरनन्धैधक्चरदी- 
न्द्रयैः | रिच सोमश्य सोमं स्वेमिरकषभिरस्मदीैरिन्द्ियैः | नासाव्येक्षया बहुव- 
चनम्‌ | इति सपणचा्यीः ॥ 

भाषायाम्‌, 

३. हे अभिना ( =अश्िनौ ). त्ोमेभिः ( =तेत्रैर ) युवां देवयन्तः ( =युवा- 
मात्मन देवाविच्छन्तः=सकरामं पूजयन्तः ) [ अपि च] भोक्‌ आश्रवयन्त इष्‌ 
( युवयोः कीर्तिं परस्यापयन्त इव ) आयवः ( =ढमे भक्ता ) | युवामाहयन्ति ]-- 
युवाम्‌ [ इमानि पुरःस्थापितानि ] हव्या अमि ( =हव्यान्यभिरृक्ष्य हविषां समी- 
पम्‌ ) जआयवः ( =इमे भक्ता ) [ आह्वयन्ति ] । युवोः ( =युवयोर ) विश्वाः श्रियः 
( =सवां अपि दम्यः ) पृक्षश्च ( =जनसंपच ), हे विश्वेदसा ( -सर््ञावभिनौ ), 
[ युवयो रथे ] अधिरूढाः सन्ति ] | वां हिरण्यये [रथे] ( =युवपोहिरण्मये 
रथै ) पवयः ( =चक्रनेमयः ) पुषायन्ते ( मधूनि सवन्ति )- हे दसा ( दसी 
रतरूणाशपन्षपयितारावचिनी }, [ युवयोर्‌ ] हिरण्यये रथे ( =दिरण्मये रथे) [ प- 
वेयः पुषावन्ते=मधूनि सवन्ति ] ॥ 

शोकं युष्म दीयस्तुतिरूपां वाचमाश्रावयन्त इव सर्वतः श्रवणविषयां तुवैन्त इव 
००० । विश्ववेदसा सर्वधनौ ...... | वां हिरण्यये रथे हिरण्मये मधुपूर्णं रथे 
पवयस्तननेमयः एुषायन्ते । क्षरन्ति । लवन्ति | ...... मधुपूणंपात्रोपेतत्वात्‌ शीप्र- 
गमनेन चक्रेषु मधूनि सवन्तीति भावः | ...... अभिनो रथ मपूपणेत्वं त्रयः 
पवयो मधुवाहने रथ शयादिषु प्रसिद्धम्‌ | इति सायणः ॥ ४ | 





4 भ भ कवक 
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२. हे अश्वी हो, स्तोर्त्रानीं : 3. [111५७४५] ५०1 +11])}) ९४ 
तुम्दालय भजणारे | अणि | ठम- । 8<1$1119 फ0प 11) ]7क15८, 
ची कीर्तिं जणुं [ लोकांकडून ] 0) ५५ 1115, [५] भस्त 
एेकविणारे [ह भक्त]नन वुर्हाला | ‰ 1८ लात [ णपा ] त्मि)९, 
[ बोलावीत आदित] - हिरना- ' [ ५6 १ णप 1--11९ 

ए फाञोलदाः [५ ॥र्णृपपु] 
जवन्ठ [हे भक्त]नन व॒महारा [बो- | छप {छात्‌ ना गास्नमान,. 
खावीत आहेत ]. हे स्वज हो, 41] पा" छाका6ह शात्‌ ककण 
तुमच्या सकव्ठ संपत्ति आणि [तु- पक्िपा९५ 216, 0 गा1- 
मचे] अन हीं [ तुमच्या रथांत ¦ इदा [ 4 8111६ ], 01 [कणा 
भरटेटी आहेत]. तुमच्या सु वणै- ८111101]. {71८ ल] ज 
मय [रथधा]चे पटे मधनिं यत्रथन- | कण्ण 014९1 [ ल]1६01५६ ] 8९ 
त॒ असतात-- हे पराक्रमकारी | प्ण" 1५11८ -- [५८ घि. 


[अश्वी] हो, सुवणैमय रथाचे [पाटे 168] 01 [$ गा] नतला ५11४. 
थव्रधत्रत अक्ति | 11017, ( 11111{क [ ^+ 8४11718 ] 


--------~ ~~ ~~ --- 


~ न 


आण्ही तुमचे खरे भक्त आहोत, दा- | च्या ‹ हिरण्मय रथा विष्यीं निर्देश 
भिक नन्हत हे, ता पहा 

^ प्रभावाच्या निज मनाने =. दक्ष- | ‹ सोमाच्या स्वताहच्या डोव्यानीं = 
स स्वन मन्युना. ` म््णजे प्रभावसंपनन ¦ ‹ सोम स्वेभिरक्षभिः. ` अमं भा- 
ज तुष्टी, या तुमन्या स्वहाताच्या मनार्मे. ¦ षांतर अक्षरशः आहे. पण तुद 
ˆ मन्युना ` म्हणजे क्रोधने असा क्रि- | अर्पण केरा जो सोम, याजक्रडे छा- 
तीएक पाशस्य विद्वान्‌ येथें अथं क~ | विरेल्या आम्य डोष्यानीं, तुण्ही सोम 
रितात. पितां कीं नाहीं असें पाहत बस्तछेस्या 

° सुबणेमय [सूप]. "रूप? या | आमच्या स्वतहाच्या दोन्यानीं,. असा 
एेवजीं छत शब्द्‌ नाही, तो सायणांस | भावार्थं आहे अतें दिसते. 
जढठसरून आग्हीं अध्यहत षेतला आहे. | नासाटीं, * अधि ' आणि ‹ आदु- 
पण ‹ रूप शन्द अध्याहत वेण्यपिक्षां , दाथे' वांजमर्ये संधि न क्ररणे, आणि 
ˆ रथ शब्दाचा अध्याहार केला तर ' “ सद्मसु ' आणि ' अपश्याम ` यांजम- 
बरे असें दिसते. पुढया ऋचैतच अश्वी- ` ध्यै संपि न करणे, इतके अवश्य आह 


क व ~ > भन व्व > न न ००0 क-म ~~~ ~न ~+ ~~ 


3. ही आणि पुटव्या दोन क्वा | भावार्थः "हे अश्नी, अग्डी ज भक्त 
अश्री देवांविषयीं आहेत. श्चा ऋतेचा | जन, ते स्तोत्रं गाऊन तुमची सेवा करोत 
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अचेति दृशा ३9 नक्रमुण्वथो युञ्जत वां रथयुजो दिषिं्टिष्व- 
ध्वस्मानो दिविष्ेषु । 
अधिं वां स्थामं वन्धुरे रथे दखा दिग्ण्यये | 
पथेव यन्तावनुशासता रतो.ऽअ॑सा शासता रज॑; ॥ ७ ॥ 
अचेति । दसरा । वि । § इतिं । नाकम्‌ । ऋण्वयः । युञ्जते । वाम्‌ ¦ 
रथ ऽयुज॑ः । दिविष्टिषु । अध्वस्मान॑ः । दिविष्टिषु | 
अधिं । वाम्‌ । स्थाम॑ । वन्धुरे । रथे । द्रा । दिरण्यये | 
पयाऽइव । यन्ती' । अनु ऽशासंता । रज॑ः । अज्गता । शतत । रज॑:॥ ९॥ 


३ ~ - ~ ~ =-= ~ = क ~~~ = ~~~ > ~~ -- ---~--*-** 


भाषायाम्‌. 
४. हे दसरा ( =दसी-शत्रणापुपन्षपयितायौ ), [ इदम्‌.] अचेति ( ज्ञायते 
[ यद्‌ ] [ युवा ] नक्रं षि ऋण्वथः ( =स्वगष्‌ अपादृणुधः=स्वरगृख द्राराणि उद्धा- 
टयथः ) [ अपि च ] दिविष्टिषु (=यन्ञेषु गन्तव्येषु सत्सु ) वां रथयुजः ( =रथे यु- 
त्ता गुवयोरथा रथाश ) युत्रते ( =रभे युज्यन्ते )--दिविष्टिषु ( ज्ञेषु गन्तव्येष 
सत्सु ) जध्वस्मानः (-ध्वंसनरहिता=ध्वंसमकु्वाणा )}* [ अश्रा ] [स्थे युज्यन्ते ] | 
हे दसा ( =दसौपरक्मकारिणावश्िनी ), वां वन्धुरे हिरण्यये रपरे ( - युवयोः 
सारथिस्थाने हिरण्मये रथे चनयुवयोर्हिरण्मयस्य रथस्य सारथिस्थानीये क[एटविशषे) 
| वयम्‌ | अपि स्थाम (अधिरूढा मव्रेम~अस्मान्‌ आरोहयतम्‌ ), पथेव यन्तौ 
( =सुपथेन भूम्यां गच्छन्तात्रिव ) रजः अवुज्ञासता (=निरटम्बाका्चमदेशेऽ शान्‌ 
गमयन्ती )--अज्जसा ( =-कजुना मर्ण ) रजः ( =निरारम्बाकाश्चपदेश् ) [अबु ] 
शासता ( =अश्रान्गमयन्तो ) [ युवामस्मनारोहयतम्‌ ] ॥ 
अचेति वदष्यमाणं युष्मचषटितं ज्ञायते सर्वैः | किं तदिति तदुच्यते | नकं स्व 
व्युण्वेथः | विषेण गच्छथः | ...... । यज्ञसंपूर्यनन्तरमिति यावत्‌ | ...... दि- 
विष्टिषु दिवो गमनेषु निरालम्बाक[गमनेष्वध्वस्मानो रथय तदाध्रितछ च ध्वंसम- 
कुवाणाः । किंच हे दसा अश्रिनौ वां युवयो्वन्धुरे बन्धुरत्रययुक्ते | युगबन्धनाधारः 
क्विपो बन्धृरम्‌ । तादश्रययुक्तत्वं रथो यो वां त्रिन्धुर श्तयादिषु परसि 
ढम्‌ | हिरण्ययं हिरण्मये स्थेऽधि तादृशस्य रथोपरि स्थाम | अस्थापयाम | 
इति सायणः ॥ 


म०१.अ _ 
००१ © र्‌ ०, सु 
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४. हे 
ह = ह परक्र 
हो, हे परसिद्ध अ नकि (भनी | . 
नि 9 [वीं] ठः 4. गग 
। दार ] उघडितां तुम्ही | 11४], 1 ५, (¬ 11011" 
११ | रथाप घड़ता, [आ ५], 1 ताछ ध") [४ 
घोडे यज्ञा[स भ न र 1 1 र ७1110४४ 
रथाला] जो या]साटं [ तुमच ११1५ ] (पोः ९] ^ 110दण्ला) 
तपणें | डले जातात ठमच्या 1110 $१०1२८त्‌ [४ (1151101-110)}36 | 
रेच आणणारे [ १ शाला, शकष ५ 7 
यासाठी डि 1 यज्ञास ६१ (0 8८ 10९0 ८ 
ह प्‌ [ जोड [५] र 111८" , 0।४ 
) राक्रमकारी जातात] 1411.) -]101# णपा ४ 
प्सा सुव्रणै | अश्वी ]हो „ | \!11611 ५ 1 (२ | [1८ ५५ > 
स्थानीं प 9 ५९८118९ प 118५6 0 । क 
दा: आम्हांस ती सारथि. १ ] (>. () 7111911६ 9, {() 
1 मागें गेल्या वरुषावयाख्‌ । 0" + ५ ])€ाा111 4 # | ^ ^ 
प्रदे्शांतून परमाणं आका , 1५ ०1८ {ग] ५ {0 #87त्‌ 
वीत | अश्वाख ] माभ २ा- 11 “]19110{-‰( ] फ५प्राः ७०1१ 
जाणार ~~ ता. | [णप 0 
भु ग ५ 
६८९ 98 ६ ४ 111 
[ जे तम्ही ग दाखवीत जाण् + 18 ([10पए) ए 
सारथिस्य ते] [तुमच्या रथ रे {11 । 11१९५ [ +] 100८ 13/ 
लो स्थानीं मण्हांस रथाच्या | 5176 1111४ 211) 1९111 ] 19 
| = | बृस्तावरसपला [१८८ ॥0पद्]) 
आहां अ स 
, आणि तमर्च ५ 
कडन एेक तुमची कीति = 
७. 7? र ज त ह 
हव्य वोत आह, अ % सवा | चव आ 
ठि अर्पणकः , आणि हैं यभ नया, अ गिरीं । 9 
क थ | ` [त आ व्यं महण व 
व्य आहो. तर तुहा | पेतं रीत आहेत ]. रं हण करा. 
[ रथात्‌ तुम्ही पेतलं अ! त ]. हं अ 
आप्या सर्वं सं षा अपि ह्‌, व्यणेव यगिति 
फिर्ता, आणि ज 64 ५५४ ेव्यारिवाय 0 9 र 
भाडीं ३ ज्यति ध टन | पु दुप्तय उ ९ 
मढून त मरा शरा के ०१ 
| १ #ं = (1 र ४, 
चाकांवे पाटे मध चाक्रविर गछ ४६ | लागतां य याचा रः ४ 
धनं गड भिजून जातात ९ | येतात अतत जध्वाह्यरः वदां र करवा 
त॒ अप्षततः, दया ह जाणिम- क ध दति बुकन 
थां श्री देवं रथां 
[त संपरनि, विपु लगड 
पृ धनधान्य 


॥ 


२७४ ऋपषेद. [अ ०२.अ०२.व.३. 


दाचींभिर्नः दाचीवम्‌ दित्रा नर्तः दृशास्यतम्‌ । 
मारं रातिरूपं दससकदां चनास्मद्रातिः कदं चन ॥ ५ ॥३॥ 
राचीमिः । नः । शचीवसू इति शची ऽवसू । दिवां । नक्तम्‌ । ट- 
शस्यत । 
मा । वाम्‌ । रातिः । उप॑ । दतत्‌ । कदा । चन । अस्मत्‌ । रातिः | 
कद । चन ॥ ९॥ ३॥ 


भाषायाम्‌. 

५. हे राचोवपू ( =शीर्वकर्मषनौ ) [ अभिनी], | गुवां ] दिवा नक्तं (दिवा 
रात्रौ च) शचीभिः ( युवयोः शोयंकमेभिर्‌ ) नः ( अस्मभ्यं ) देश्चस्यतं ८ =सा- 
हाव्यं कुरुतम्‌ ) । व। रातिः ( नयुव्रयोर्दानादिरुम्रहः ) कदा चन ( कदापि ) 
मोप दसत्‌ (=मा क्षीणा मभूत्‌ )--[ युवयो ] रातिः ( =दानादिस्वम्रहः) कदा चन 
( कदापि ) अस्मत्‌ ( अस्माकं सकाशात्‌ ) [मोप दसत्‌-उपक्षीणा मृत्वा मा 
गच्छतु ] ॥ 


निक ० 


आणि मधहीं भरून वेन फिरतात | आणि दु सम्या चर्णांतोल तिक्र पोटनच- 

असं पुष्कर ठिकराणीं सांगितच्टे आहे. | रण ' युता हव्यामि आयवः" असता बहणे 
वृत्तताठीं ˆ अभिना' आणि आ- | इतके अवश्य आह्‌. 

भवयन्तः * याजमध्यें सेधिन करणे, 





४. “हे अश्वीहो, ही गोष्ट सर्वास ¦ की, जाङाशातून सर मार्गान चाल- 
टाऊक आहे की, तुष्टाला यन्ना ज- | व्याप्रमाणं चाठणारे जे तुष्टी, अश्री याला 
वयां असले म्हणजे, तुम्ही स्वर्गति द- , आग्हीं तुमन्या सुवणेमय रथात क्तोत्राया 
रवाने उधडन निषतां, आगि रथाथ र- | योगाने ब्तविे आहे, तर या रथात 
थाला नोड्न अभाररहित आकाशांतून | बसून तुष्टौ लवकर वा, 

जमिनीवरीर सर मार्गन चाख्त्या- | “स्वगो दार उषडितां = नाक 
पमाणे चारत असतां. तर या दुमव्या | वि कण्वथः. ' स्वर्गभर किरत अततां 
रथावस्वे जे सारथिस्थान, याजवर | अपाह अर्थं संभवतो, 

तुष्टौ अन्दं बसवा, ` असा भावार्थं | ‹ रथास जोडावयाचे धोडे "= रथ- 
आहे; पण सावर्णानीं अथं निरा केला | युजः.“ ऋ. <. ३३.१४ आभि त्याजव- 
नाहे. ते म्हणतात यारे त।त्पयं अस | रीक सायणमाष्य पहा. 


म०१.अ०२०.स्‌.१३९.] वेदाथेयल. 


हे पराक्रमप्ूणे [अश्वी] 
हो, तम्दी [ आपल्या ] पराक्रमा- 
नीं आम्हांखा दिक्सा [ आणि |] 
रात्रीं साहाय्य करा. तुमची कपा 
कदापि नष्ट न होओ--आ्हा- 
पासून [तुमची ] कपा कदापि [नष्ट 
न होओ] 


‹ सरन मार्गम दाखवीत जाणार 


1५ 


` अञ्जसा अचुश्चासता रजः. ऋ. ८. 
५४. १ आणि लयावरीक सायणभाष्य 
पहा, ' यः अज्नसा अठश्ञासति ' याचे 
भाष्य त्यांनीं “कनजुमार्गेण अवश्चासति 
अत्तं के आह 


न ~ ~~~ 


'्नष्टनदहाओ"=मा उ द- 
सत्‌. ' श्टणजे नाहींरी न हाजो, कमी 
न हओ. 

या ऋतवे त्त बृहती. म्दणजे अव 


, ८८५४ 


~ ० ~ = जनक 
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कणप] पिरक्पाः एरय [लाश 


. शय ] शिनि प 
र 


वृतासाटों पहिल्या चरणांतील परदि- 
खा पोटचरण ` अचतिद्रल्ावि उ ना- 
कमृण्वथः' असा वाचवा. आणिति- 
सम्या चरणांतीर दोन्ही पोटचरणामध्य 
संधि करू नये. 


~ ~~~ -- - 


षटभ्‌च वृत्त, पण तिस्र चरण अषशट- 


क्षरी नसता द्दश्चक्षरी जगती छदा. 
चा असतो. 


२७६ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.व्‌. ४. 


1 । ॥ रिष ता ५ 
युषन्निन्दर वृषपाणास इन्दव दमे सुता अद्रिषुतास उद्धिदस्तुभ्यं 
सुतासं उदिदं; । 
ते त्वा मन्दन्तु दावने परे चित्राय राधकषे। 
| गहि मीक । 
गीभि्गिवाहः स्तव॑मान भा ग॑हि सुम॒ल्ीको न भा गंहि॥ ६॥ 
वृषन्‌ । इन्द्र । वृष ऽपानः । इन्दवः । इमे । सुताः । अद्विऽसुतासः। 
उत्‌ऽभिदः । तुभ्यम्‌ । सुतासः । उत्‌ऽभि्दः । 
ते । त्वा । मन्दन्तु । दावन । महे । चित्राय | राधसे । 
गीःऽभिः । गिराः । स्तवमानः । आ । गहि । सुऽमव्ीकः । नः। 
आ। गहि॥ ६॥ 


भाषायाम्‌. 

६. हं वृषद्‌ ( -सेचनसमर्थ-ीयेपित ) इन्द्र, व्रृषपानासः (त्वया वीरेण 
पातं योग्या ) अद्विषुतासः ( =मावभिरमिषुता ) उद्भिदः ( -उद्विन्दन्तः-पीयमा- 
नाः सन्तो हषैरूपेण शरीरणुद्वियेव गच्छन्तः ) इमे इन्दवः ( =एते सोमाः ) सताः 
( =अभिषवणन सिद्राः ) [ सन्ति ]- तुभ्यं ( =त्वद्थम्‌ ) उद्भिदः ( =उद्वेदृकाः) 
[ सोमाः ] सताः ( =अमिषुताः ) [ सन्ति ] | ते महे चित्राय राधे दावने (=म- 
हत्‌ चित्रं राधः दरातुं=प्रभूतपुत्छृ्ट च धनमस्मम्यं दतुतादृशं धनं त्वं यथा ददासि 
तथा कवु) त्वा मन्दन्तु ( =त्वां मादयन्तु ) । हे गिवाहः ( =गिर एव वाहनस्था- 
नीया यश्च =गीभिरुद्यमान ) [इन्द्र ]* गीभिः स्तवमान: ( अस्माकं सोत: स्तूय- 
मानः सन्‌ ) [ त्वम्‌ ] आ गहि ( जगच्छ )-एुमृनीकः ( =सुष सुखयिता त्वं ) 
नः ( =अस्मान्पति ) आ गहि ( जगच्छ) ॥ 

अद्विषुतासः | अद्रिभिः पराषणिरमिषवताधनैः सुताः | उद्भिदः | उद्वेदका 
वषय |... “उद्भिदो बटलोदरेदका उद्विनना वा पर्वतादौ तादृशाः | इति सायणः ॥ 


म०१.अ०२०.्‌.१३९.] वेदा्थैयल. 


६. हे वीरा इदा, तं वीरनेंपि- 
ण्याप योग्य असे हे उद्भदक सोम- 
रस प्राच्या योगाने आम्हीं काटि 
छे आहेत-- तुजकरितां उद्वेदक 
[सोमश्स] काटिके [आहेत]. ते 
[ आम्हां ] मोदे [अणि] रम- 
णीय धन देण्याप्ताठीं तखा माद्‌ 
आणोत, हे स्तोत्रवाहन [इद्रा], 
[ आमच्या ] स्तोत्रांनीं स्तविरेखा 
जोत, तोये--कषाढत्रू आम्हां 
प्रत ये. 


६. ही ऋचा इन्द्राविषरयीं आहे. 
इन्द्राकरितां सोम अर्पण करून ऋषि 
म्हणतो, हे वीरा इन्द्रा, तवां वीरनंषि- 
ण्यास्त योग्य अपे, आणि पीतांच आनंद 
आणि हर्षं उत्पन्न करून दारीरातून 
अविशा्या द्वारें जणं बहिर पडणारे, 
असे हे सोमरस तुनकरितां धा पाा- 
णांच्या योगाने आगण्हीं काटे अ- 
देत; तरहेतु पी, आणि आनंदित 
होऊन अग्दांला मोदी आगिसंदर अशी 
-संपत्तिदे. हे इद्रा, उपासक्रांचीं स्तोत्र 
ठेकतांच षो स्यावर अथवा धोडे जोडि- 
लेत्या रथांत न नस्तां, या स्तोत्रावरच 
जणुं बसून येना अताजोतू,तादीं 


आमची सत्रे एेकून ये-कऋरणकींःतृ 


कृपाल आस्त; तर तुं आगण्हांपत ख्व- 


--~-> 
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कर ये. ` 

` ° उद्वेदकर "= उद्धिः. * सयर्णानीं 
अर्थं निरान् केला आह ( माषा पहा). 
‹ मेघाला फाइन पाण्याचा वर्षाव कर- 
विणारा हा अथ॑ संमता खर. 

° धन देण्यासाटीं =‹ साधसे दावने." 
व्दावने' ही तुमथीं चतुथी आहे. 'दा- 
त॒म्‌ › या अर्थौ आणि ‹ राधे याज- 
बटर ' राधः ` अशी द्वितीया अस्ताव- 
याची होती, पण ` दावन ` याया सा- 
हनर्याकर्षणापृने * राधस्‌ ' दहि पद च- 
तुध्यंन्त ज्नाटं आरे. 

‹ सोत्रवाहन `= गिव्रीहः. ` सू. ६१ 
म॑. आणि याजवरीठ टाप पहा. 
सायणानों ' सोत्र बाहून नेणारा ' अतं 
भाष्य कटे अहे. 


२७८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.४. 


भोषूणो अग्रे दाणुहि वमींडितो देवेभ्यो त्रवसि यज्ञियेभ्यो 
राज॑भ्यो वत्तियैभ्यः । | 
यद्ध स्यामङ्कखिरोभ्यो पेन देव्रा अद॑त्तन । 
वितां दुहे अर्यमा कर्वरी सर्व एष तां वेद मे सचा ॥ ७ ॥ 
ओ इतिं । सु । नः । अपने । शणटि । त्रम्‌ । ईड्ठितः । देवेभ्यः । 
रवति । यज्ञियेभ्यः । राज॑ऽभ्यः । यज्ञियेभ्यः । 
यत्‌ । ह । याम्‌ । अङ्बिरःऽभ्यः । परम्‌ । देवाः । अर्दन । 
पि । ताम्‌ । दुह । अ्य॑मा । कर्तरि । सच । एषः । ताम्‌ । वेद । 


मे । सचा ॥ ७ ॥ 


~-~~~ ~~-~~-~-- ------------------- > “=. ~= ~क 9-3-89 ज. क, 


भाषायाम्‌, 
७. हे अत्रेः नः ( -अस्माकमाह्वानम्‌ ) ओ षु शुणु ( आगम्य शोभनं यथा 
तथा इृण्वेव ) | [ अस्माभिर्‌ ] शक्तिः ( =स्तुतस्त्वं ) यज्ञियेभ्यः ( =वन्ञाहभ्यो ) 
देवेभ्यो ब्रवसि (=अस्मत्कमे अस्मत्पक्षे वा ब्रूयाः=वद )--य्गियेभ्यः ( नयक्गाह- 
भ्यो ) राजभ्यः ( =राजभूतेभ्यो ) [ देवेभ्यो ] [ व्रवसिनत्रूयाः ] | है देवाः, यत्‌ 
ह यां ( या प्रसिद्वा ) धेत ( =गां ) [ यूयम्‌ ] अङ्किसोभ्यो अदत्तन ( दत्तवन्तः ) 
तां ( =यां च ) कतेरि सचा अर्यमा दुहे ( =यजमानेन सह अर्यमा देवो दुदोह) तां 
( तादृशीं ) [ धं] मे सचा एष (=मत्तमवाय एषोयेमा ) वेद (जानाति अ- 
यंमाहमपि जानामि ' ) ॥ 
इदानीं देवाः प्रत्यक्षणोच्यन्ते | अत्रेतिहसमाहुः | अर्गिरसो नाम महर्षयः पूर्व 
यज्ञां देवान्‌ स्तुया मोणयित्वां गा अयाचन्त । ते प्रीताः कामदुषां प्रादुः | ठन्धा 
चतां धेवं कषीरं दोग्धुमशक्रवानां अयेमणं देवं प्राथेयन्‌ । स च प्रथितो ऽभ्भिहोत्राचर्थ 
क्षीरं दुदोहेति | तदिदमत्रोच्यते | ....... एष एवायेमा तां धेनुं मे सचा मत्समवा- 
येन वेद | जानाति । अर्यमाहमपि जानामीयर्थः । ईदृशौ पेवस्त्वदर्थमेव द्यत 
इपनेः स्तुतिः | इति सायणः ॥ 


म १.अ०२०.स्‌:१३९. 


वेदा 


षि 


थयल्ञ, 


२९७९ ` 


७. हे अमरी, तरू येऊन आ- | 7. {2० (का क्षात्‌ [ल्प 
मच आह्वान एेक. आम्हीं स्तवि- | छण , [प ] 0 र्ण. 


लेख जोत, तो यजनीय देवांप्रत 
[ आगम्हांविषयीं | [तांग ].--यज- 
नीय देवराजांप्रत [ आम्हाविष- 
यीं] [सांग]. दे देवदो, तुम्हीं 
जी ती गाय अंगिरसांला देते शा 
खां, आणि जिच अर्यैमा अणि 
यजमान यांनीं मिदून दूध काटि- 
छे--या [गाह]ख यनं अणि 
मी शोधून काटिले अहे. 


५, हौ ऋचा अप्रीविषयीं अणि 
दुसनया देवांत्रिषयीं आहे. हे अग्नी, तं 
ये, आणि आम्ही करै यजन करितों 
आहो आणि कशो स्तुति करीत आहो 
तें पाहन दुसन्या देवांखा सांगृन यांसहि 
इकडे पेउन ये.-हे देवरी, ठ॒ष्ही 
पूर्वी अंगिरस नांवाच्या ऋषोंला जश्ञा 
प्रकास्वी गाय दिरी, आणि तिचे दूष 
अयमा देवनं अंगिरसानरोबर कादि, 
तसखीच गाय आतां आगम्हीं जआणिटी 
आहं, आणि तश्रा गावं दध काटन 
 वुम्दांकरितां हवि सिद्ध केले आहे. तर 
तुष्टया, आणि ह प्रण करा" असां 
अभिप्राय. 

पण शेवट्ययया म्हणजे तिसन्या चर- 
णाचा अथं स्पष्ट समजत नाही. अगदीं 
सायणांसत अङस्तरून अथं केखा अहि. ते 
म्हणतात, पूर्वी अंगिरा देवांनीं एक 





॥] 


¶ 


{1815९त्‌ ए पर, छप नाष्णा 
६])५६६ [ 11) छपा" एलोरा ] {० 
४110 ६401१1९ $कत्‌ः--#0 ध1« 
६०१६०1९ 1९1110४ [ग [८द्र्ला] 
101 रा (क्ष षणटा कप 
९१९०, (9 @छत्‌ऽ, {0 ४116 4101. 
तेष, वात्‌ णाल] 41 
11711 1001]{८्त्‌ त ल्ग) 
\ाप्री 16 #ष्षटा10८ला 1 
८०४४ 110 ( करणाद) }) शात्‌ 
1 [1४५८ पात्‌ छत. 


= १ 


गाय ‹ कामपे दविलो. तिच दध यांस 
काटावयाला येश्ना तेव्हां तें अर्यमा 
द्‌वानं काटे, तस्ठीच माय आतां 
अयमा यणे संपादन केटी आहु. 
आणि पिच्या दुधापामसून आजने ह 
अमिन हवि तयार कटे आह्‌ इलयादि. 
कसेंहि असो ( शणने अर्यमा यनं 
प्रस्तुत मत्र म्हणगाग्या उपासक्रसि्दित 
दसरी अथवा तस्षखी गाय करीहि स- 
पादन करेरी असो), पण इतके निः 
संशय खरं दिसते की, अंगिरतांनीं पूर्वी 
देवांनी दिल्या ज्या गाश्च दूध काटून 
देवांस हवि अर्पण कठ, तसल्या अथ- 
वा याच गं दुध करदून सयां हवि 
जज सिद्ध केके आहे, याल्तव स्व दे- 
वानीं य्व; असा कऋरश्रीचा अभिप्राय 
अहि; आणि अंगिरस देवानीं एक 
चमत्कारिकि गाय दिटी होती अशा 


२८० ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.४. 
ॐ न | @ 
मोषुंवे। भस्मदमि तानि पौंस्या सना भूवन्शन्रानि मोत नारि 
षुरस्य्पुरोन लारिषुः | | | 
-यदरश्चित्रं युगेयुगे नव्यं घोषादमर्त्यम्‌ । 
‰भस्मासु तन्म॑रुतो यं दुरं दिधृता यङ्क. दुष्टरम्‌ ॥ ८ ॥ 
मो इतिं । सु । वः । अस्मत्‌ । अमि । तानि । पौँखां । सनां । म्‌. 
वन्‌ । दुप्रानि । मा । उत । जारिषुः । अस्मत्‌ । पुरा । उत । जारिषुः 
| ॐ ॐ । ~ (3 
'यत्‌ । वः । चित्रम्‌ । युगेऽधुगे । नव्य॑म्‌ । घोषात्‌ । अर्म्त्यम्‌ । 
अस्मा । तत्‌ । मरतः । यत्‌ । च । दुस्तरम्‌ । दिधृत । यत्‌ । च । 
^ दुस्तरम्‌ ॥ < ॥ 
 । भाषायाम्‌. 
<. [ है मर्तः ]› तानि (प्रसिद्धानि ) सना (=सनातनानिनुरतनानि ) पी- 
स्या ( ्पस्यानिनप्रवलानि साहाप्यानि ) मो षु [ अस्मत्‌ ] अभि भुवने (=-अ- 
स्मत्तकाशात्‌ मवापगच्छन्तु ) उत ( =जपि च) गुन्नानि ( =युष्मदत्तानि यशांसि) 
मा जारिषुः ( =मा जीणानि भवन्तु )--अस्मत्‌ पुरा ( अस्मभ्यं पूर्वमेव=अस्माकं 
मरणातपू्॑मेव ) मा जारिषुः ( =मा जीरगौनि नष्टानि भवन्तु ) | [अपिच] यत्‌ 
( यद्यद्‌ ) वः ( युष्माकं ) चित्रं ( =मनोहरं ) [ धनं ] युगेयुगे ( न्मयेक समिन 
युगे=मदष्याणां सवैस्मिन्नायुष्यकाठे ) नव्यम्‌ अमरं ८ =नूतनं मरणरहितं ) [चेति] 
घोषत्‌ ( =पोष्यतन=ीत्यतनपसिद्रं खात्‌ ) यच =यथ्रच ) दृ्टरं ( =शत्रभिजैतुं 
दुःखेन शक्यं )--यच दुष्टरं ( =यश्रच रातुभिस्तरीतु जेतुम्‌ अशक्यं) [धनं] 
दिधृत ( =धास्थतनमयच्छत ) तत्‌ ( =तत्तत्सर्वे ) हे मरुतः, [ युयम्‌ अस्मासु 
( =अस्मास्वेव ) [ दिधृत=पारयतनपयच्छत ] ॥ 
पौस्या पलानि बलानि | इति सायणः | अस्मत्‌ पुरा पुराणि टक्षणया तत्रस्थाः 


भागिनः इति षोपात्‌ घोषाः | व्ययेन प्रमी । रन्दोपेता गवादयो घोषोपलक्षिता 
आमनगरादयो वेति च तद्य चिन्यतरम्‌ ॥ 


॥ 
पि 





~ > ~~~ ~~ ~ ~ 





भजाना नोनको ० ७ = भ न ७७५ 


कहीं कथा उदेशून कषर बोकतो | पण ` यत्‌ लां ` याचा ' तच्छब्द ' खसे- ` 
आहे हेहि निर्विवाद दिसते. खर “एषतां वेद मे सचा" ` यातं 
; ° भगि जि =“ ताम्‌. ' अक्षरशः | आहे, यापूषौ नाह. 

^ विद्य * अथवा “तिं ' इतक्राच जहे, । ‹ यजमान "=कतैरि." क्ष. ६. १९. 


° १,.अ०२०.स्‌.१३९.] वेदार्थयल. 


<. [ हे मरूतांनो ], तुमची 
[जी] तीं चनी पाठवर्क, [ तीं] 
[अम्हांपासून] न जातः; आणि 
[तुम्हीं दिखीं] यज्ञै नष्ट न होओत 
-आम्ही [मरण्या ]ूर्वीच नष्ट [न] 
दोमोत. नोजो तुमचा उत्तम 
[ अदुश्रह ] प्रस्येक पिर्दीत नवा 


[ आणि] अमरत्वं [ अता] गा- ` 
जतो, [ आणि] जं [ शत्र॑नीं] ` 


निकण्यास्त कठीण [असं ],-- जं 
[जें] [शत्रुन] निंकण्याप्त कठीण 


[ अक्तं ] [धन] तुष्हीदेत अ-| 


तता, तें [तें] हे मरर्तानो, तुम्ही 
आम्हांस दा 


~ 9 क 


१ अणि भाष्य पहा 
° त्याने जआणि मी =“ एष मे सचा.' 
^ एष मथि सचा ' अते अस्वे. मयि 





च्या टिकाणीं ° मे ` आहे अथवा" म- ' 


यि चाच अपथं व्रृत्ताकररितां "मे 


२८१ 


8. धष 06 ङण 
1८161 810 11९्‌])§ 1८५८] 
१९६ [0 पञ]; पवात्‌ काप 
(11५ शलातवणाड [ छाण्या [ष 
01] 10४९1 ])€1111- [1५५९1] 
11111 0५1५ ५८ [ ता५८॥]. 
पष [1द.८ण्ला [ सिर्णप्रा४ ता ] 
, फ0पाऽ 5८ कला०!४शाप्त्‌ [ ऽ | 

110९४ [ ्णात्‌ ] 1111116 {ष 1) 
८श्लाफ धलालात0ा), [ कात्‌ ] 
। पणार [ 15 ] 1111855 धा]क्71९ 
| --\४ 18.10९ पा ४४५81]ध7]८ 
| [ ४००९ ] $०ष दालिः, ८७० 


2: = ~ ~ ~~~ ~ =^ =-= ~~~ = न्न 


। 8] ला पु)५) पर, ^) ना. 


| 
, ° स्रा आले म्हणजे तृतीया रतरिवा 
। सप्रमी येते. 

वरृनासाटीं 'देवेभिओं ` जणि दोन्ही 
दिक्राणीं ‹ यज्ञियेभिओ,' ^अ्गिसे- 





भिज" असें सुण छागे. 


असा ्ञाखा असें समजावरयाचिंकींकाय१ ` 


== == न~ ---- क्क = ~= 9 11 


~~~ ------ -----~-------- 


८. ही चा मरूतांविषयीं आहि. , ज म्हणून तुष्टी उनम एश्चरय दता*जणि 


भावाथः--‹ हे मसूतानो, तुमचें ज स- 


ज नवे आणि अमर हाय असें गाजे, 


मर््यवान्‌ पाठक फार दिवसांपासून | अगिर्जे जं वैभव शरदं अजस्य अ 


आम्ही उप्रभोगीत अही, तें अग्दांख 


नेकं प्रकारचें वैभव अगग्हांस दिर जहे, 

ते अही मरण्यापूर्वी न्न दओ, तर 

आम्ही जीवेत असेपयंत अण्हपिाशीच 

स्थिर रहा. अणि पिदीदरपिदीतनजें 
४ 3 





| दत्‌ असतां तें सवे तुम्ही आग्दांखा व्रा. 
सोडून न जाओ; अणि तुष्टीज ञ- | 


° अगदी मरण्यपूर्वी"=' अस्मत्‌ पुरा. 
अक्षरशः ˆ जग्दापूर्वी, ` ' जमच्या अ- 
गोदुर. ' हा अर्थं उषड असतां ताय- 


| णानीं ' आमचीं नगरे अमं भाष्य 
| केके आहे 


२८२ ऋग्वेद. [अ ०२.अ ० २.व.४. 


१९ ७. क ~ | 
दध्यङ्‌ हं मे लनुषं पूर्वो अङ्गिराः प्रियमेधः कण्वो अत्रिमनुर्विदु- 
स्ते मे पूर्वे मनुर्विदुः । 
[| [, 
तेषा देवेप्वायतिरस्माक्तं तेषु नाभयः । 
१ | ^ ध 
तेषा पदेन मद्या नये गिरिन्दाप्री भ नमे गिरा॥२॥ 
न ६१ - =| म 
दध्यङ्‌ | ह । मे । जन्‌षम्‌ । पूर्वैः । अङ्किराः | प्रियऽमधः । कण्वः | 
अत्रिः । मनुः | विदुः । ते मे। पर्व । मजु: | विदुः | 
तेषाम्‌ । देवेषु । आ-ऽयतिः । अस्माकम्‌ | तेषु । नाभयः | 
भ. त्‌ हि क < + भ 
तेषाम्‌ । पदेन । महिं । आ । नमे । गिरा । इद्राप्नी इति । आ। नमे\ 
गिरा॥९॥ 
भाषायाम्‌ 
९. दध्यङ्‌ (-अभथवगोत्रो्यन्न एतनामा महपिः) पूवैः अगिरः (पुरातनः अ- 
द्विसा नाम महर्षिः) भियमेधः कण्वः अच्रिः मवु [ उलतें ] मे जवं ( =मम ज- 
न्म ) व्रिदुः ( जानन्ति )-- मयस्‌ ते [ चान्ये ] पूर ( =पू्रपुस्षा ) मे [ जनषं ] 
( न्मम जन्म ) विदुः (जानन) | तेषाम्‌ आयतिः ( =दीषैकाटसेवन्धो ) द- 
वेषु ( =उन्द्रादिषर ) [ आसीत्‌ ] अस्मकं नमियः ( : पूतरबन्धवेस्‌ ) तेषु (=मन्वा- 
दिषु पूर्षु ) [ आसन्‌ ] | तेषां ( मन्वादीनां ) पदेन ( = मार्गेण ) गिरा (=स्तुल्ा) 
महि ( =अलयधिकम्‌ ) आ नमे ( =नमामि )- गिरसा ( -स्तुया) इन्द्राम्ी (न्द 
नद्रमभ्नि च) आ नमे ( =संभजे)॥ 
सायणस्त्वेवमाख्यातवान्‌ । दध्यङ अथरवगोत्रात्पन्न एतन्नमकरौ महर्षिः सच 
पूर्वः पूरकः सर्व॑ पुरातनो वा | अङ्गिरा अङ्गारः | तद्रत्तजस्वीयभथैः | यद्वा अङ्गासं 
एवाङ्किरसो ऽभवन्‌ येऽङ्गारा आसंस्तेऽङ्गिरसो ऽभवन्निति च्रुतेः | अङ्गिरा अङ्गारा अ- 
डना अञ्चना इति निस्क्तम्‌ | एतन्नामा महिश प्रियमेधो मेधाप्रियः | प्रियमेधः 
परिया असख मेभाः| नि 3.२७ | इति यस्किः | सच कण्वो मेधी स चात्रि- 
दुःखत्रयरहितः | अत्रिनै त्रय इति निरुक्तम्‌ | ३. २७ | मनूरमेननवान्‌ एतन्नाम 
मरषिः | एते सवं महात्मानो महषेयो मे जवर दिवोदसिपूत्ररय परुच्छेपश्य जन्म ` 
वरिदुः | जानन्ति ॥ ..... क्रिच ते पूर्क्ताः पूर्ैकाठीना मे अस्मत्पित्रादीज्ञानन्त 
इटयर्मः | मवम नवो ज्ञानवन्वो यतस्ते पूर्व मनवश्च अतो विदुरिति भावः॥ तेषां 
त्ञान उपपत्तिमाह्‌ । तेषां दध्यगादीनां देवेषितरेषु देवनशीठेषु महर्षिषु मध्य भा- 


म०१.अ०२०.स्‌.१३९.] वेदा्थयल. २८३ 


९. दध्यङ्‌, पुरातन अद्भिर, 0. 121 श्नाल], 81101611 
प्रियमेध, कण्व, अत्रि [ आणि] -+11011चर, नक षोल्वा ४, २ 


> उत्पत्ति जाण 198, ^ [ गत ] 8- 
मनु [इ] मा्ञ। उत्पत्ति जाणतति---- | एप [तठ ए 0110101--/प- 


मनु [इत्यादिक] ते प्राचीन [ऋ- | प [ शात्‌] ६०८ [ ज्ीलः 
षि] माञ्ची [ उत्पत्ति ] जागतात. ८1८1165 [सा0९४ 7 | 0111 | 
८ जंभ देवांश्ची [ असे [फु [ष्व्‌ श्ल श्ालाला 
र्याचा संन॑ध देवांशं | अन्त |; | [गुध्पजाः प्न चाट 0 ०५६, 0 
आमचे पूत बन्धुनन स्पाजमध्य | लिटस््रिलाऽ शएलाठ कोणा 
[ अततत ]. यांच्या रीतीने स्तति | 010. 111 ("ला 00४प्ठु४ 


{ [प्ता] [ष्णु्ठ पा 
म्हणून मी कार्‌ विनवितां--स्वुति | 074 फुला-])10[76९४५ [वातप 


म्हणून हुद्रामीखा फार विनवितोँं ६१५ ^ (111 ए) ]0ष४ष्टा 


~~~ ~ ~~ ~ ------ --- --*~ ~ -----~~----- -~~- --- 


° प्रत्ये पिदंत `नव्युमेयुमे. व्युगः । सूप आह. प्रत्यय कर्तैरि, पण अथे क- 
शब्दाना पिद्ोदा जौ अथं येथे करेखा | मणि आहि. ' घोषात्‌ ` असें क्रियापदं 
आहे, तो र्याति ठेवावा. वेदांत "युग" | रूप ऋक्संहितैत पुनःहि आलेठे आहे. 
म्हणजे ‹ कलियुग," ` द्वापर्युग † इस्या- | ऋ. ५. 3७, 3 यति ˆ असख श्रवात्‌ 
दि ठंबरटानि युगं विवक्षित नाहीत; | स्था च घोप्रात्‌ ' अतं आह तें पदा. 
तर ' पिदी,' ‹ डोः अत्ता अथं अ- | साय्णानीं घोषात्‌ म्हणजे ““ षोषोपल- 
सतो. सू. ५२.११५ सू. १५०३ मं. ४ | क्षिता मामनगणदयः ” असा अगदीन 
याजवरीर टीप परा. क्रिष्ट अथं केला आहे. 

' गाजतो =“ घोषान्‌. " ^ घोषात्‌ ' वृ ्तासाटीं "ीिआ ' अणि 'जम- 
हे “धुष्‌” धातरूपातून क्षारे कर्मणि ठेट्‌चं | तिम्‌ › असें म्हणाविं छायतं 


क क | 
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९.भावार्थः-- पुरातन असे दध्यद्‌, ° अङ्गिरस. ° सू. ३२ मं. १७, पू 
अंगिरा, प्रियमेध, कण्व, अत्रि, मनु, हे | ६२ मं. २ इयादि १ 
जे ऋषि, यांस माज्ञे जन्म कोणापपून । ' प्रियमेध." परू. ४५ मं. ३,४पहा. 
जञा तें ठाऊक अहि. यांचा संबंध दे्वा- ° कृण्व." पू. ३६ मं. १५०, पू. 
दीं प्रयक्ष असे, आणि आमने मृढ | मं. ५ इयादि पहा. 
पुरूष मन्वादिकरमध्ये असत. यस्तव ‹ अत्रि." तू. ५९ मं. 3, पू. ११२ 
मी मन्वादिकच्याच पदरतीनें इन्द्राभ्रीं | म॑. ७ इत्यादि पहा. 
लखा भजतो." ,.>. | मवु." पू. 3६ मं. १९ ३ १ 
"दध्यङ." तू. ८० म्‌.१६९ सू, १ | म. इत्यादि पहा. 
मं. १९ इत्यादि पह।. अपे जन्भ कोणपिसून प्रथमतः 
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होतां यक्षद्रनिने वन्त वार्थं वृहस्यतिं्यतति वेन उक्षभिः पुरुवार - 
मिरक्षभिः 
लगभ्मा दरभादिशं शोकमदेरध तना । 
अधारयदररिन्दानि सक्रनः परू सयानि सक्रतः॥ १०॥ 
होत। । यक्षत्‌ । वनिनः । वन्त । वार्यम्‌ । वृहस्पतिः । यजति । वेनः । 
उक्षऽभिः । पुरु ऽवरिभि; । उक्षऽभिः । 
जगुभ्म । दूरेऽआ।दिशम्‌ । शोकम्‌ । अद्रे; । अध॑ । सनां । 
अधारयत्‌ । अररिन्दानि । सुऽक्रठः । पुरू । सद्मानि । सुऽक्रतः॥१०॥ 


यतिरदीर्धक्रालसंबन्धो ऽसि | अतो विदुरित्यथः| ततश्च करिमियाह्‌ | अस्माकं ना- 
भयो जवेन सह्‌ तंबन्धवन्तः प्राणाः फरेन संबद्धा यागा वा तेषु तेष्वेव वर्तन्ते | 
असी विशिषटजन्मा वो यज्ञयोग्य इति तेवक्तव्यत्वेन तदधीनत्वम्‌ | तेषां द्ध्य 
गादीनां पदेनास्पदेन महेन निमित्तेन गिरा स्तुतिरूपया वाचा महि महदत्य- 
पिकं नपे | नमामि | सवां जनः । किंच तेषामनुम्रहागज्ञयोग्यः सन्‌ इन्द्रप्नी गिरा 
स्तुतिरूपया वाचा युक्तः सन्ना नमे । आभिमुख्येन नमामि स्तौमि | नमामि चेदर्थः | 
नमेर्व्यत्ययेनात्मनेपदम्‌ | यदा कमेकतैरि न द्हस्वुनमामिति यकः प्रतिषेधः | 
स्वयमेव नतोस्मि ॥ 


०५० कि ० म क कक == न न~ ~ ------=----- ------- न ~ =-= ~~ ~~ 


भाषायाम्‌. 


१०. होता ( =वृहस्पतिरूपो देवानामाह्वाता ) यक्षत्‌ ( =यजतु ) | [तथा कृते 
सति ] वनिनः ( न्दानशीडा देवा ) वायै ( =सर्वेवैरणीयं धनं ) वन्त ( =अस्मभ्यं 
दचयुः=दाखन्ति) । वेनः ( अस्मान्‌ कामयमानः=अस्मददम्रहीता ) बृहस्प- 
तिः ( =दैव्यो होता) उक्षभिः ( =तेचनसमर्धवयवद्धिः पवकः सोमैर्‌ ) यजति 
{ =देवान्‌ पूनयति )-पुखूवारेभिः उक्षभिः ( =बहुभिर्बरणीयैः समर्थैः सोमर ) 
[ यजति ] | अध ( =अधन्इदानीं ) [ तेन प्रयुक्त ] अद्रेः ( =मरान्गो ) दूर्जा- 
दिशं ( =दू रपदेशं-=दूरगामिनं ) शोकं (=नादं ) त्मना (जयाम विना ) जगर- 
म्म ( =ग्ृह्वीमः-रणुमः ) | [ अनन्तरं ] सुक्रतुः ( =श्ञोभनपरज्नो ) [ बृहस्पतिः] 
अररिन्दानि ( =मेषोदकानि ) अधारयत्‌ (=धास्यति=उपासकनामर्थं टन्धु तेभ्यो 
ददावि )-मुक्तुः ( न्ओोभनपक्षो ) [ बहस्पतिः ] पुरू सद्मानि (पुरूणि निवसि- 
स्थानानि ) [ यजमनिानमि्म्‌ ] [ अधारयत्‌-~रभ्ध्वा ददौ ] ॥ 


---~~~-*---~= --------- 
(णरििरौि "~~---~ 


म०१.अ०२०.स्‌.१३९.] वेदार्थेयल्न. 


१०. [ वृहस्पतिस्प ] होता 
यजन करो, [मग] उदार देव इष 
धन देतील. रृपाद्ध ब्रहस्पति प्रचठ 
[ सोमांनीं ] यजन करितो- 
सर्वानीं ज्यांची वांछा करावी अशा 
प्रबव्ठ सोमांनीं यजन करि 
तो. मग॒ आपणाला पाषाणाचा 
दूर पोंहचणारा आवान आपले 
आपण एेकरू येत अप्ततो. उत्तम 
बुद्धिमान्‌ बृहस्पति [ मेधांतील ] 
उदके घेतो--पुष्कव्ठ घरं घेतो. 


~ ज छ 9० 
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क्षार ते कांहीं गजक नाही, पण आ- | चीन कालीं होऊन गेले ऋषि होत 


पठे वाडवडीक दध्यङ्‌, अङ्गिरा, मदु 


इत्यादि ज पुरातन कषि, यवकं होते, 
आणिते ( मन्वादिक ) जसे देवस भ- 
जत तसे इन्द्राप्रीखा वगैरे आण्टी आतां 
भजतो, ती रीत कश्चीहि असो, वाडव- 
डिलांपासून चारत आचर्टी अहि; ती 
देवांस मान्य होभो, असा कषीचा अ- 
भिप्राय आहे. 

या ऋचेवरून हें सूक्त जेव्हां रचि 
गे तेन्हां दध्यङ, अङ्गिरा, प्रियमेध, 
कृण्व, अत्रि, जणि मढ हे अति प्रा 


-- च - --न्ण [मि , 7 71 17 । क ति 


१०. हा पत्र दुर्बोध आहे. एन्गंती- 
छ निर्दुश्च फार संक्षिप्र असव्यापुरे को- 
णता भाग कोणाविषयीं अहि तें स्पष्ट 
समजण्यास अडचण आहे. “बुहस्पति' 


छ ~ शका 





असें मानीत अस्त, आणि प्रहच्छेप, 
अ थव प्रस्तुत सूक्ताचा जो कोण करतां 
असे तो, या आचीन ऋर्षीच्या मागून 
फार दिवतांनीं ज्ञाछा असं अठ- 
मान केलें पाहिज. 

वृत्तासादीं दुसत्या चरणांतील दोन्ही 
पोटचरण पदपाठाप्रमाणें म्हणवे लाग- 
तात. व्याप्रमार्णेव तिसम्यां चरणांतीक 
पहिला पोटचरणहि पदपाटंत आहे 
तसा म्हणावा. 


हा देवा अआणण्याविषयीं आणि 
त्यांस हवि आणि सोम अभग करून 
प्रसन्न करण्याविषयों फार कशल आह, 
यास्ाठीं तो येन अमिचां जआजचा यज्ञ 


२८६ 


ऋग्वेद. 


[अ०२.अ०२.व. ९. 


पे देवासो दिष्येकादश स्थ पुथिव्यामध्येकादश स्थ । 
अध्पुत्ितों महिनेकादशा स्थ ते दवासो य्नपिमं ज॑ष्वम॒ 


॥ ११॥४॥२०॥ 


ये । देवासः । दिवि । एकादश्च । स्थ । पृथिव्याम्‌ । अधिं । एकादश । 


र्थ | 


अप्सु ऽक्िवः । महिना । एकादश । स्थ । ते । देवासः । यज्ञम्‌ 
मम्‌ । ज॒षध्वम्‌ ॥ ११६॥ ४॥ २० ॥ 








बहूस्पतिरूषा टातास्माकं 


ज्ञे निष्पाद्म दवांस्तपेयतु | तेच तश्य सोमपानेन 


प्रसादिताः सन्त उदु देवा अस्मम्ये मघादुकरानि तथा ग्रहादीनि पनानि ददु- 


त्विति भवः ॥ 


अररिन्दानि | उदकनामेतत्‌ | ..... 


| वृषटिटक्षणान्युदृष्छानि त्मना आत्मना 


धारयत्‌ | धारयति । इयादि सायणाचायाः ॥ 


9099 अ भ = = म 





--------- ------~ [न ~ --~ 


भाषायाम्‌, 

१९१. हे देवासः ( दवाः), ये [ य्य] दिवि (द्युलोके) [महिना=मदहिमा] 
एकादुश स्थ, [ये] पृथिव्याम्‌ अधि (मूलके) [ महिनामरिग्ना] एकादृश् 
स्थ, [अपिच] [ये] महिना ( =मदि्ना=महतच्येन ) अप्सक्षितः ( अन्तरिक्ष 
निवास्तिन ) एकादशस्थ, ते { सवं मिलित्वा] इमम्‌ [ अस्मकं] यज्ञं ज॒षध्वं 
( =सेवध्वं-संभजध्वम्‌ ) ॥ 


चा्वो. त्याणें यत्न चाङ्विला म्हणजं 





~~~ =-= >~ 


तां मेषोद्के आणि अनेक धरे मत॒ष्या- 


देव जा्हांछा धनसंपत्ति देतील. बृह- 
स्पति येज आणि यज्ञ॒ चाछ्वो असें 
आम्ही म्हणतों, यांत कहीं विशेष नाही; 
कारणतो देवतं काम निय करीत 
सक्षतोच, तें असेः-तो फार मादकारी 
सोम काहितो आणि यजन करीत अ- 
सवी. तो असें करू लागला म्टणने मरा- 
व्यांचा ध्वनि दुरपर्येत पोंहचतो आणि 
जनांच्या कानावर पडता. आणि मग 


करितां आपल्या यजनाच्या योगाने सं- 
पादन करून दतोः अत्ता भवार्थं 
दिसतो. 

“ बृहस्पति. ' तात्र आगि स्तोत्र उ- 
चारून जे यजनकमे करावयाचे असते, 


, त्याची अभिमानिनी जी देवता, ग्टणजे 


तहूपच जां देवतां बहस्पति." तेष््ां या- 
णं येऊन यज्ञ चालवावा, मग देव प्रसन्न 
हाती अश्नी प्राथना कर्णे प्ाहनिक्ष 


० १,अ०२०.सु.१३९. 


११.देदेवहो, व्ही जे द्ुलो- 
कीं अकराजण [ मोदेषणानें ] 
राहत आहां, [अणि] प्थिवीवर्‌ 
अकराजण [ मोठेपणानें ] राहत 
आहां, [आणि ] अंतरिक्षांत वास 
करणारे अकराजण मोटेपरणानें 
राहत आहां, ते वुम्दी,हेदेवदहो 
दा [आमचा] यज्ञ मान्य करून प्या 


नाहे. सू. १४ मं. 3 आणि त्यानव- 
रीट टप पदा. 

पुष्कः धरं पतो "= पुर सद्मानि 
जधस्यत्‌." म्णजे उपास्रएरितां पु- 


११. हायेथया सृक्तचा उपरसंदार 
काला. 'हेद्‌व हो, तुष्टी सवं मोठे 
आहा; तुम्दातून ज अक्ररजण दयुटो- 
क यहतात, जे अकराजण पृथिवीवर 
गाहतात, आणि जे अकराजगण अत्रि 
क्षति वासर करितात, ते सवेजनग मि- 
खून तुम्ही आज हा आमचा यत्त मा- 
करून घ्या. 

धप्रमा्णे तेहतीस देवांविषयीं ही 
ऋचा आहे. आणि यातून तीन माग 
अपन अकरा पृथिवीवर, अकरा अं 
तरिक्षति, आणि जकर द्युलाक्रात या- 
भमाणे राहतात, 

तू. ३४. १९ यतहि देव तेह 
तीस आहेत असें सांगितले अहि (आ 
नासत्या तिभिर्कादक्चैरिह देवेभियतिं 
-मधुपेयमभिना ). 

सू. “५ मं. > यातिहि देवं तहतीस 


` वेदार्थयल. 


= 
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पकृ घर मिच्छून द॒तो, असा भावाय 
। दिसतो. 
वृनकिरितां वा 


रिअं ` असें म्ह्णवं 


च्या रिकरणी वा 


क ~~ 


आहत अमे सागितकछे आद्‌. ( त्याजन- 
वरील ठीप पहा). 

ऋ. २. ६. > यांत `पत्वीवन्ताक्ल- 
रातं वीध देवान्‌... वह्‌" (=है अम्री, 
तेहतीस देवा स्यांच्या परल्न्यांमहित 
आण )' असं महटटे आह्‌ 

ऋ. ८.२८. { यात्र धये त्रिंशति त्र 
यस्परो देवासो बहिरासद्‌न्‌ =" ज तीस 
आणि तीन देव आमच्या कुञ्चास्तनावर 
वमले ` असें शटट्छं आह्‌. ज्ञिवाय ऋ. 
८. ३०. > (येस्थ तरव त्रिरा), 
क. द. ३५. ३, ९. ९०. ४, हेहि 
मंत्र परहा. 

हे म॒व्छने तेहतोस देव प्रथम अस्ता 
त्यां वेदौनरकाटीन प्रभात, गणने 
पुरगादिकांत तेहतीक्च कोटी के, तेच्हां 
या अशा संवेधानें पिके असतांहि पु- 
रा्णाच्या अन्यत अतिश्षयाक्तीवंहि बीज 


२८८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.९. 


सुक्तम्‌ १७०. 
उचथ्यस्य पूत्रो दौधेतमा कविः | अभ्न्देवता | अन्त्ये क्रिष्टुमौ | दृशमी 
व्रिष्ट्न्‌ जगती वा | शिष्टं पत्तं जागतम्‌ | 
त्दिषदें प्रियधामाय सुतै धासिमिव प्र भ॑ग योनिमप्रये | 
वस्त्ंणेव वासया मन्म॑ना शुचिं ज्योतीरथं शुक्रवर्णं तोदनम्‌ ॥ १ 
वेदि.ऽसद । प्रियऽधामाय । सुऽदुते । घा्तिम्‌ऽइव । प्र । भर॒ । यो- 
निम्‌ । अम्रये | 
वखैेण.ऽइव । वासय । मन्मना । शुचिम्‌ । व्योति; ऽरं॑थम्‌ । शुक्र ऽव॑णम्‌ । 
तमः.ऽहन॑म्‌ ॥ १९ ॥ 


भाषायाम्‌. 
१. [ हे अध्वर्यो ], वेदिषदे ( वेद्यां सीदते ) प्रियधामाय ( =प्रियधाने-निं 
प्रियस्थानासीनाय ) सुदरते ( शोभनं यथा तथा ब्रोतमानाय) अभ्रये धासिमिव 
( =हविङेक्षणमन्नमिव ) योनि ( वेदाख्यं स्थानम्‌ ) आ भर ( प्रहर प्रयच्छ) | 
[अपिच] शुचि (शुदं) ज्योतीरथं (=ज्यातिरेव रथो यस्तं) शुक्रवर्णं 
( =दीप्रव्ण ) तमोहनम्‌ ( =अन्धक्रारछ हन्तारं ) [ तमभ्नि ] वचरणव मन्मना वा- 
सय ( -्तोत्रेणाच्छादय ) ॥ 
प्रियधामाय प्रियधान्ने प्रियस्थानायोत्तसवेदिटक्षिणप्रियाय... ...वासय |...वस्रेण 
यथा गोपनीयं वस्तु गोपयन्ति तद्रत्तमग्नि वास्य | निवास्य स्थापय | मन्मना मन- 
नीयेन दमेन वचख्रसदशेन मृदुका्ादिनाच्छदयवा | कीदृशम्‌ | ज्योतीरथम्‌ | 
दीपरिरथोपेतम्‌ | इति सायणः ॥ 





वेदांत आहे असें ग्हट्त्यास विता नाही. | अधुनिक काकीं स्वर्गं, पृथिवी आगि 
परू, ३४ मं. ५१ पानवरौरु टीप पह | पतान असें त्रेटोक्य प्रसिद्ध आहे, 
° अंतरिकांत वास करणारे = अ- | यातून उदकमय जं पराता म्हणजे भूमी- 
प्सुक्लितः. अक्षिरज्ञः "उदकांत वास क- | खालना लोक, तो वेदांत नाही. वेदांत 
रणारे.' मेषोद्के बाष्परूपानं ज्यांत अ- । सांगितच्ेखा जौ उदुकबाष्पमय अंत- 
सतात ते प्रदेश, म्हणजे अंतरिक्ष परदेश, | रिक्षटोक, यापापून आधुनिक पाता, 
अथवा अंतरिक्षचः; त्याङाहि ' अपः" 1 पुराणकर्व्यानीं रचिला असावा, 
अथवा "उदकः अश्चीचरक्ञावेदांत आह. हादेवटवा मंत्र त्राद्रसंकस्पांत अ- 


ष 





ॐ 


म०१.अ०२१.सु.१४०. वेदार्थेयन. 


सृ १६३०. 


ऋषि-उचथ्याचा पत्र दीध- 


तमा. देवता-अपि. वृत्त-नगती, 
मात्र हेवटच्या दोन ऋचा जिम्‌, 
दहावी त्रिश्रुभ्‌ अथवा जगती. 

१, वेदीवर वस्षणारा, याला 


जे प्रिय स्थान तस्ल्या स्थानावर | 26 ०ाछाजा {0 /1५1; 
[अणि] फार्‌ | 5४५ 011 {116 शृध्ष् 


आरूढ होणारा 
प्रकाश्णारा [नो] अश्रि, [या]ख 
हवी प्रमाणे आसन अणनदे. शु 
चिभूत, ज्योतीरथ, शभ्रवणाचा, 


रा [जो अभि, या]खा वख्राने 
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[ अच्छादिल्या]प्रमा्णे स्तोत्रें । ; त [पाणा व्नुकपाः, [भात्‌] 


आच्छद. 
जनिवेदुनाच्या वेनीं म्हणतात. ` 
या ऋनेचे वृत्त व्रिष्टभ्‌ आह. द्स- 








न्क = ~ ~ ~ -- 


१. आतां परूच्छपाचीं सूक्ते संपून 
दौघतमा या ऋ्रीचों गरी. तीं पुरं 
१६४ व्या सूक्ताप्यंत चाठतील. 

या पहिल्या पत्रांत ऋषि अप्या 
जवन उभा अमटेत्या अध्वा अथवा 
यास्षारिख्याच दुसम्यां कोणातरी म- 
वष्याखा बौलत आहे. ‹ रे भित्रा ज्या 
अप्रीरा, आवडते तेच वेदिरूप स्थान 
नित्य जन देत असतात, त्यालातूं हवि 
आणि वेदिसू्प आसन द. जाणि ज्योति 
हात ज्याचा रथ,+आणिजो तेजःपुज्ञ असा 


\#110 १८५0४ तवृश्ता९१४ 


न्या पार्दति ‹ पृथिविञम्‌ अपि एकरा- 
दृश असें वाचविं छागतं 


= =-------- ~~~ <~ -~> 


होय त्या अप्नोखा, वाचं प्रव्रिरण धा- 
तव्याप्रमागं स्तोत्रां प्रावरण घाट. ' 

° हवीप्रमाणं आसन `= धासिमिव 
योनिम्‌.” म्हणजे हवि आणि आस्न 
असे समजले पाहिजे. 

ह्या आणि पुदरत्या चोावीत सृक्तांचा 
ऋषि जो ‹ दीधैतमा" कषि, तो उच 
ध्याचा पुत्र असं अवुक्मणिक्रेस अदठस- 
रून वर सांगितलें आहे; पण पुत्र ष्टुणज 
पुलगाच असें पमजणें अवश्य नाही, 
अपत्य अथवा या कृञशंत जन्मलेखा इ~ 


२९० ऋग्वेद, ` [अ०२.अ०२.व्‌.५. 


अभि ठिजन्मां तिव्रदन्ंमन्यन संवत्सरे वावपे जग्धमी पनः । 
अन्यस्यासा तिहया नेन्यो वृषा न्प; न्येन बरनिनो मष्ट वारणः 
अमि । द्विऽजन्मां । त्रिऽवृत्‌ । अनम्‌ । ऋज्यते । संवत्सरे । ववृधे । 
जग्धम्‌ । इम्‌ इति । पृनरिति । 
अन्यस्य । आता । निद्रय। । जेन्यः । वृष । नि । अन्येन । वनिन॑ः। 
मष्ट | वारणः ॥ २॥ 


भाषायाम. 

२. द्विजन्मा ( =द्योधावापृथिव्योनौतं ) तित्रृत्‌ ( त्रिप्रकरारम्‌ ) अन्नम्‌ अभि 
ज्यते ( प्राप्रोति ) | संवत्सर ( =संवत्सरे पूर्णे ) जग्धं ( - भक्षितम्‌ ) ६म्‌ (-ए- 
तदनं ) पुनः ( पुनरपि ) वत्रुभे ( =वधैयति ) | अन्यस्य ( =अभ्नेः=एकस्यप्रेर्‌ ) 
असा ( =आमानपुखेन ) निद्या [च] जन्यो वरषा ( त्रे वीरो) [ भवति] 

न्येन ( =दावार्निना चदवाभ्भि्पेण च) वारणः ( =प्रवटः सोभ्निर ) वनिनः 
( =तरक्तन्‌ ) नि मृष्ट (=निमा्-दहति ) ॥ 

द्विजन्मा | दम्यामरणीभ्यां जायमानत्वात्‌ । यद्रा मथनेनाधानसंस्ारेण चोतन्न- 


त्वाद्‌ द्विजन्मलम्‌ | ...... त्रित्रृदन्नमज्यपुरोडाश्चसामरूपण त्रिप्रकारमनमद्‌नीय- 
मभि ऋज्यते | प्राप्रोति | ....., पुनरववरपे । अ्निवैेयति | जीर्ण्य पुनर्वृद्धयभा- 
वा्रजमानं हविकरदया प्रतिसंवत्सरं यागसमं करोतीयर्थः | ...... कविं चायमभ्ि- 


वरषा वषेकः सन्‌ अन्य हविष आसा आसन जिह्वया नेन्यः म्रभूतो भवतीति 
दोषः | यद्रा वुर्षिता सन्‌ एकेन रूगेणान्यस्य यज्ञे टोत्रादेनिहया तद्पलक्षितया सचा 
जन्यां प्रवृद्धं भवति | तथान्येन दावाभ्निरूपरेण वारणः सवेषां वारकः सन्‌ वनिनो 
चनसंबन्धिना वृक्षानिमृष्ट | निमा | दहतीय्थः | इति सायणः ॥ 


न्क ---~---~-----~ ~~ == ~~ = ~+ ~ ~ ~~~ ---~-- 


तैन विवक्षित अते. ‹ दीर्घतमा” । क्षीवान्‌ कऋषरि सांगितछा आहे (षू 
यारे आडरनावं ‹ शीनथ्य ` ग्हणजे (९ ) तां याच दौीषतमा कषरी- 
ˆ उचथ्या चा पुत्र अथवा वंशज, असते | चा पुत्र असात्रा. दीषेतमा कषीला " मा- 
आहे. या दीर्घतमा ऋषोनीं येथें सागि | मतेय " म्हणजे ˆममताः या नांवाचा 
तरीं पैववीस सूक्ते ऋम्वेदांत आहेत, | तीना पत्र असंहि नाव आहे.(षू. १५८ 
त्याशिवाय दुतरीं नाहीत. पूवीं नोक ' म॑. ६). 


म १.अ०२१.्‌.१४०. 


२. दोधांपासून जन्मखेल्या 
अम्रीखा त्रियुण अन प्राप्त होते. 
खावें अन एक वर्षात पनः तो 
वाढवितो. तो एका [विस्तवा]च्या 
तोडने आणि निभेन उत्तम सा- 
मथ्येवान्‌ होतो, आणि तो प्रवल्ठ 
अनि दु्तव्या विस्तवाच्या योगेकरू- 
न वनब्क्त जादून टाकतो. 


= + =-= = 


न्मणारा, आणि विकतवाच्या र्पान पृ- 
थिवीवर जन्मणारनजा अग्रि, व्याटा 
तीन प्रक्ारवं अन्न प्रप्र टतंतेंता 
खातो, आणि तं ख्रें अन्न पुनः एक | 
वर्षात तो वादरवितो. तो एका रू- 
पानें ( म्णज यज्ञांत पेटविदा जतां 
त्या रूपनिं ) हविरन्न भक्ष॒न भजक्राटा 
साहाय्य करणार समधभ्यंवान्‌ वीर दातो; 
आणि दुसन्या रूपान; म्हणजे दावानट- 
म्ूपानिं अरण्यातीट वृक्ष जून याज्रितो.' 
‹ दोधांपासून जन्मटेल्या "= दिज- 
न्मा › म्हणजे सक्र आणि पृथिवी 
या दोहति जन्मा, शणने विजेय 
सूपनि अकांत आणि विस्तवाच्या 
सूपानें परथिवीवर. पू. ६० मं.१व 
रीप पहा. अथवा (अरणी नावाच्याज्या 
लछाकडात अप्नि मंथून कादीत,यादो- 
धींपातून उत्पन्न श्ञाटेखा. हाच अथं 
भधिक्र संमाव्य दिसतो, पुटव्या ऋर्नेत 





वेदार्थंयल. 


‹ विनव्या रूपान ग्रटोकीं ज- 





। नीट समजत नाही. अप्रीखा जस्‌ 
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ज अम्रीच्या दोषां अश्िनिपांविषयीं सां- 
गितट आह, त्यवरून 'दाषापापून ज- 
न्मरटा'म्हूणने "दोन्ही अरणींपामस्‌न ज- 
न्मठेला' हाच अथं मेधं विरोष म्रहणोय 
दिसतो, 

° त्रिगुण अन्न "= त्रितरून्‌ अन्नम्‌. 
म््णज तीन प्रकारच अन्न. सायण म्द्‌- 
णतात, पुसेडाश, आज्य (तुप) आणि 
सोपरहीं जीं तीन प्रकारं अन्नं, तीं 
त्रिगुण अन होत. 

'खन्रिले अन्न पुनः तो वाटवितो'= 
‹ वृतये जग्धं पुनः. ` याचा अभिप्राय 
जसे 
हवीय्या रूपनिं अन्न लावयाला धाव॑ 
' तसतस तो वाषिक पक्रिया.रूपानर्वा 
। ढवून यजमाना देतो, अता भावाथ 
| अरावा. 
| बृनासादरीं "जन्य"व्या ठिकाणी 'ज- 
' निजं ` असें गहणे, आणि चवथा च. 
। रण पदृपांत आह तस्ता ग्टणावा. 
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कष्णपुनो वेविवे अस्य सन्तितां उभा तरेते भमि मातया शि॑म्‌ । 
प्राचाजिहं ध्वसयन्तं तुषुच्युनमा साच्यं कुष॑यं वैनं पिन: ॥ ३॥ 
कुष्णाऽपुते। । वेविजे इतिं । अस्य । सऽक्षितै। । उभा । तरेते इवि । 
अमि । मातर । शिशुम्‌ । 
प्राचाऽजिहम्‌ । ध्वसय॑न्तम्‌ । तषुऽच्युत॑म्‌ । आ । साच्य॑म्‌ । कुष॑यम्‌ । 
वर्धनम्‌ । पितुः ॥ ३ ॥ 


भाषायाम्‌, 

3* अख [ अभिरूपस्य शिशोः ] कृष्णपुती ( =मथनोपक्रमे ऽभ्निसंपर्काच्छष्णव- 
णेता प्रा्ुवत्यौ ) वेविजे ( =भीते ) सक्षिती ( =समाननिवासे) उभा ( एउमे) 
मातरा ( =मातरो=उमे अप्यरण्यी ) प्राचाजिह्वं ( प्राग्देशस्थितं जिहास्थानोय- 
ज्वां ) ध्वसयन्तं ( =तमो निवारयन्ते ) तृषुच्युतम्‌ ( =अरणीभ्यां क्षिप्रं निर्गच्छ 
न्तम्‌ ) आ साच्यं ( =समवेतव्य च ) कुपयं ( =गोपनीषं ) पितुर्वधैनं ( =पितस्था- 
नीयस्य यजमान वधैयितारं ) शिक ( =बालम्‌=एतम्‌ अग्निम्‌) अभि तते 
( =आभिषुख्येन प्रातः ) ॥ 

इमां प्रायोदुरबेोधामृचं सायग एवं व्याख्यातवान्‌ | अश्यत्नेमीतरा मातस्थानीये उ. 
त्पादयिव्यावुभा उभे अरण्याख्ये मातरौ वेविजे | चलतः । ओविजी भयचालन- 
याः । अस्माद्यङ्लुगन्तात्‌ व्यत्यये नात्मनेपदमेकवचनं च | लोपस्त आत्मनेपदेष्विति 
तरोपः | चादिखोषे व्रिभाषेति निषातामावः । मथनोपक्रमे हृष्णपुतावम्निसंप- 
कात्कृष्णवणेत प्रा्टुवत्यौ प्रापयन्त्यौ वा भूमिम्‌ | तथा सक्षितौ समानकार्वमग्युत्पा- 
दनं गच्छन्त्यौ | एवंभूते मातरौ शिग॑शिङावदुत्पत्तिसमये ऽव्यल्पमभिमभितरेते | 
आभिमुख्येन प्रामूतशच । कीदृशे शिशुम्‌ । प्राचाजिहम्‌ । परग्देशस्थितनिङ्वास्था- 
नीयज्वालम्‌ | ध्वसयन्तम्‌ | तमो नाशयन्तम्‌ | वृपुच्युतम्‌ । अरणीभ्यां क्षिप्र निगै- 
च्छन्तम्‌ । अङ्केशन योनेः सक्राशत्‌ शीघपुत्पद्यमानम्‌ । आ शैषत्‌ साच्यं समवेत्य 
मृदुकाचूणादिना । कुपयं गोपनीयं पितुः पालकस्य यजमानस्य वर्धनं प्रवर्धन प- 
वेधेयितारम्‌ । उक्तपरकरि्लौकरिकरिङ्कसाधारणेस्पेतं रिशु्मप्न मातरवुत्पादयत 
इत्यथैः | इति 
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३. याचे काल्टे सारे, भ्या- 8. ` 130] 11५ ला(४ 
टेटे, एकमेकास चिकटन राह- | ण 015 00$,--ए00] तणुरला- 


९५, 1111९11५, 11४1115 ८10५6 
णारे दोपेहि आईत्राप ता छखान- | {0 “छलौ ग< , शपु])ष्णप्ला 


चल्ठ येतात; जो पर्वकडेस निहा | 1110,-- ५11५ 00 110 
टाकणारा, चपल्ठ उस्या मारणा- {1110 ४५8 01 1118 {0111८ {()- 


४५१२1. {116 ९५९३६, 161110४8 
रा आणि पतदवासाला योग्य, गो- तःष.1088, 00पातऽ ता 


पन करण्यास योग्य, [आणि] पि- | वृङ्‌, श्ल, 8६ ॥० १० 


याचा उक्करषं करणारा [अहे | ])1६५८{८त्‌ शोत [0८ जा 
1.४ {५ 118 {1९1 








3. हीहि ऋचाफार दुर्वाध आहे. ¦ ^उभा' हे पुक्िगी आहे. भश्ञा रीतीने 
इजमध्ये तात्पयं इतके दिसते कौं, 'अ- | दाहीकडन अढडचणच आहे. 
्ीचीं आश्वं होत अज्ञा ज्या अरणी | “एकमेकां निकरटून राहणरि = 
स्ांचया पोटातून अश्रि क्ञटकरन्‌ उदी मारून | ' सक्तिती. ` याचींहि प्रयोगान्तरे नाहीत. 
बाहेर पडल्यावरोबर यांस ययाची भीति | अरणी द्या स्वभावतः एकतर सहणान्या 
उत्पन्न होते, तथापि याची कन्जी षे- | होत. कारण जसा पाटा वरवटा, तश्चा 
ण्याकरितां म्हणून आणि त्याचें टाङन । अरण्या परस्पर संबद्र होत 
करण्याकरितां म्हणून या लयाजजवन् | " पूर्कडस जिन्हा ठक्रणारया "=पर- 
येतात. ` परंतु यांतील बहुतेक अग्रीचीं | चाजिहवम्‌. * याविषयींहि दुसरे प्रयोग 
आणि अरणींचीं विशेषणे दुबेधि जहे- । नाहीत. पूर्वकडे अभ्रीला पेटविल्यायुने 
त. दयाविषयीं पुदं पहा, हं विङ्ञेषण दवि आहे. 

° कले स्ञठेके = कृष्णप्रुतौ. ° म्ह्- | ‹ गोपन करण्यास यौग्य"= ‹ कुप- 
गज सायणाचार्य म्हणतात कीं, अप्री- | यम्‌." हा शब्द वेदात पनः आलेला 
व्या जन्मापुके ज्यांत रंग कान्य ज्ञाङा | नाही. आदीं स्ायणठितारे अर्थंकेटा 
आहे. दुसरे प्रयोग नाहीत. आहे. "ज्याचें प्रतिपालन कटं पाहिजे 

° म्यालेठे = वेविजे. ` “ वेविज' हँ | तो ' असा भवां दिसतो. 

‹ वेविज ` शब्दात च्रीङ्गी प्रथमेन दि- | ° पि्याचा उकत्करषं करणारा ^= पि- 
वचन समजून जर्थं केटा जहे. साय- | ठवेषनम्‌. ' ष्रणजे यजमान अप्रीटा 
गांनीं द्विवचनी क्रियपद पेतटे आहे. | खावयासत आणि प्यावयातत देतो म्हणून 
क्रियापद ष्या तरते एकवचनी आरै. | तो याचा बाप हाय; आणि अपि त्यार्चे 
विशेषण व्यिं तरते खरीरिगी होऊन ' कल्याण करितो ष्टणून तां त्याचा उ- 


~~~ ~~~ -- ~~~ ~~~ ~~ ~-----~-~ -------~---~---- 
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मुमुश्वो २ मनवे मानवस्यते रयुदुव॑ः कृप्णसीतास ड जुव॑ः । 
असमना अक्ञिरासो रघुष्यद वान॑जुता उप॑ युल्यन्त भारावंः॥४॥ 
मुमुक्षवः । मन॑वे । मानवस्यते । रपर ऽदुवैः । कृष्ण ऽसींतासः । ऊ इवि । 
खव 
असमना: । अनिरातः । रघ्रऽसखदः । वात ऽज्रूताः । उप । युज्यन्ते | ` 
आशवः ॥ ४ ॥ 


भाषायाम्‌. 

४, प्रपुक्वः ( -बन्धनान्पुक्तिम्‌ इच्छन्तो ) रघ॒द्रुवः ( = क्षिप्रं गच्छन्त ) कृष्ण 
सोतासः ( =ृष्णसीताः~कृष्णमागा ) ऊ ( =उतअपि च ) जवः ( =नवनश्रीटा ) 
अपसमनाः ( =मिन्नभिन्नदिद्ुला ) अनिरासः ( =अनिराः-गमनश्ञीटा ) रपुष्यदः 
( =क्षिप्रगमना ) वतजूताः ( =वायुपरेरिता ) आश्ञवः ( अशा ) मानवस्यते मनवे 
(मद्यान्‌ आत्मन इच्छते मक्तायन्तदथैम्‌) उपर युज्यन्ते (=अभ्रिरपे नियुज्यन्ते) 

अस्मनाः | जसमानमनस्काः | काश्चन [ जवाः] प्र्चस्यो गच्छन्ति | का- 
श्चन प्रल्यख्छुस्य इति विविधमनस्काः | व्य्ययेनैकव चनम्‌ | यद्रा असमना भिन्नवर्णाः । 
भिन्नव्णत्वं च तत्रेव श्रूयते | काकी करटी च मनोजवा च सलोहिता या च तथम्न- 
वर्णां स्फुलिङ्गिनी विश्मवौ च देवी छेखायमाना इति सप्र जिह इति | इति सायणः॥ 


म०१.अ०२१.सु.१४०.] 


४. मोकव्ठे होण्याविषयीं इ- 
च्छ करणरि, सहन धांवणारे, का- 
व्या मार्गाने चालणरे, आणि वेग- 
वंत, अनेक दिशांकडे तोंड अप- 
लेटे, चपञ्छ, सघर धांवणारे, [ आ 
णि] वातव्रेगी [ अत्ते ] [अभ्रीचे] 
वार्‌ मनुष्यप्रिय यजमानासाटीं र. 
थाल जोडले जातात. 


त्रत करणाय हायर असें बट्ट आह 
अस्तं न साय्णानों सगित जर्‌. व्या- 
प्रमाणं समनणं अवश्य जाह. 
 एक्दरोत ही क्रचा अति करटिण 

४. अग्नीच्या ज्या ज्वाटा, अथवालयानें 
जे स्फटिग, तेच करौणीएक घोडे कल्पन 
ते घाड अम्रोखा भक्तकडसत पेऊन ये- 
तत अपसंया ऋचेत सांगितछे आ 
वरच्या मंत्राप्रमागेच याति पुष्कर विगोष- 
णं आहत. आणि तीं 'चपन्' आणि .स- 
त्वर धविणारे' या जनीं प्रायः आहूत. 

° माकर हाण्यसाठीं इच्छा करणा- 
र =“ मुमुक्षवः." म्हणजे, उना पौडा अ- 
सला हणने त्याखा रथाठा जाडिल्या- 
बरोबर ता धविण्यास्र पादतो, तसेहै 
अम्रौचे षाडे रथास जोडले जाऊन 
सत्वर धातवरण्याविषयों उतावीक होणार 
अपतं तात्पये आहे. 

° काव्या मागनिं चालणार "= 
ष्णसोतासः. ' म्हणजे अभ्ि अथवा ज- 
म्रीवे धोड-म्ट्णनजे त्याचा ज्वान्य, ज्या 


वेदाथेवन्न. 


= ~ ~ ~~ > ~ न 


| 


~~न == समाक काक > ~ ~ 


| 


२९५ 


{. \ ७111 1५५, १६ 
11011 01 ८1116 1५६॥ ७७, 
1111111 1, [प्ण २ 
तचार तित्टर्‌ [लापतापत्‌ पाला) 
> {1८९ ०, इूाफ, पादा 
{00६ {प्ानाद्त्‌ 1 ताीलला 
(11५11, वृप्तालर्‌ 1 170- 
(101. [111 51110, [ मात्‌ | 
191*]2५*]८त्‌ [र घा८ ¶#111व्‌, १1 
11त1116६८त्‌ [६० ६८ लातत] 
1८71 {]1८ |© 1 {116 ४० - 
>111]9] ११, ५1५ 10५ 11161). 
आहि. 

तृ न(सार्टीं चवध्या चरणात्‌ ' साच्यं 
व्या टिकाणीं " साचि ` असें वाचाव 
टगर. 
मागनिं जार्वीर तेथील गवत वगैरे ज- 
छन जति, आणि त्ितका माम कान्य 
हात असता. म्हणून अप्रा ' कृष्णपथः 
असें नाव पडले आहे. 

° अनेक दिशांकड ताड अस्ठट ˆ~ 
° अममरनाः, ' श्ट्णजं अग्रीच्या किती- 
एक ज्वान्या अथवा त्याने स्फुटिग पू 
वाभि अप्ततात, कितीएक परशिमा- 
सिमत असतात, आणि कितीएक दु- 
सरीकडस ताड असट्यप्माणें दिसतात, 
अमा अभिप्राय. 

° वातवेमी "= ' वातज॒ताः.“ म्हणजं 
वान्याप्रमार्णे वेगवत. अक्षरशः अथं वा- 
यने प्रेरित," वारा ज्यांस टकल्‌न देतो 
अथवा हाक्ता असे, 

° मनुष्यपरिय यजमानासार्गं = मा- 
नवते मनवे. ` अक्षरशः ^ मुष्याची 


२९६ ऋग्वेद. [अ ०२.अ०२.व.९. 


आदस्य ते ध्वसयन्तो वथैरते कृष्णमभ्वं माहि वर्पः कटिक्रितः । 
यत्क पहीयवनि प्राभि मभशद्भिश्वसन्स्तनयन्नेति नान॑दत्‌॥५॥५ 
आत्‌ । अस्य । ते । ध्व्॒तयन्तः । बररथां । ईरते । कृष्णम्‌ । अभ्व॑म्‌ | 
महिं । वर्प; । करक्रितः । 
यत्‌ । सीम्‌ । महीम्‌ । अवनम्‌ । प्र । अभि । मरत्‌ । अभमिऽश्व- 
सनू । स्तनयन्‌ । एति । नान॑दत्‌ ॥ ९ ॥ ५ ॥ 


भाषायाम्‌, 


५५. यत्‌ सा (न्यदा खलु) [अभ्रिर्‌ ] महीम्‌ अवनि ( महतीं पृथिवीम्‌ ) 
अभि ममृशत्‌ (=अभितः पुनःपुनरामृश्चत्‌ ) अभिश्सन्‌ ( =अभितः श्रासध्वनि 
कवैन्‌ ) स्तनयन्‌ ( -=मुगुभगुध्वनिं कुर्वन्‌ ) नानदत्‌ (=ततोपि च महन्तं ध्वनिं कु- 
वन्‌ ) एति ( गच्छति ), आत्‌ ( =तदानीम्‌ ) अछ ( =तख) ध्वसयन्तः (१=^त- 
मासि ध्वसयन्तस्‌”” ) ते ( -अशाः ) कृष्णं ( =ृष्णवर्णम्‌ ) अभ्वम्‌ ( =अभिभ- 
वहमनमगिं ) महि ( महत्‌ ) वधैः ( =रूपं ) करितः ( =-अतिश्येन प्रादभाव- 
यन्तः सन्तो ) बृथा ईरते ( =अनायासेनेतस्ततो गच्छन्ति ) ॥ 

आदनन्तरमस्य स्तूयमानस्पग्रेते प्रसिद्धा विस्फुलिङ्गा वृथा सहैवेरते | सर्पतो 
गच्छन्ति | ,.... अभिश्रसन्‌ सवतशष्टमानः ] ..... " यदेतस्ततो निद्वभिर्छलि 
हानो भुगुमुगुध्वनिं कुवन्‌ ज्वकति तदेव विस्फुलिङ्गा उद्र वन्तीयर्थः | इति सायगः॥। 


== ~ ---~ ~ = ~= ----- ~ - ~ 


इच्छा करणारा जां मानवी यजमान, , अश्चा अर्थं विशेषण चागछे जके, पण 
व्ाप्ताठीं ` अत्ता अधं. हं विरोषण ऋषि | जर तसं नपून साधारण यजमानाविषयीं 
आपल्या यजनमानविशेषाखा, म्हणजे | असल, तर मात्रया विशेषणं प्रयो- 
एका व्यक्तोला अदलक्ष्‌न जर छावीत | जन स्पष्ट समनत नाहीं 

जसेक, तर “ज्याला मदष्यांची आवड | वृच्ाततादीं ° धपुक्षवो ' अपे वाचे, 
आहे अश्च द्या आमच्या यजमानासादीं ' | 
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५. जेष्दां तो एथिवीखा चा- 
टीत चाटीत [ अणि] फुप्तफुसत 
{ आणि ] मुगभुग अपस्ता ध्वनि 


करीत नातो, तेष्दां त्याचे ते त- 


मोनाशक [घोडे] | आप ध 


काठ, भयंकर [आणि] माद रूप 
प्रगट करीत करीत सहनं उद्रन 
जात अप्ततात. 


८. म जट्ट जभ्रि मार्गाटा चाटात् 
चसात जणं जातो, आणि जाताना म्र- 
थम थोडा, मग जरा अधिकः मग या- 
दन भधिक अपा नाद करोत क्रौन 
चालतो, तेव्हां व्याच विस्फुटिगरूप ध्रोडे 
आपं मोहं अणि मयंकर स्वरूप प्र 
गट क्रीत करीत इकड निक्रडउडनात, 
आणि अंधकार नाहींस क्ररितात ` 
ससा भावार्थं आदह. 

° पृथिवीला "= महीम्‌ अवनिम्‌. ` 
हा अर्थं सायणांस अनृसन्रन केरा आहे. 


5. ४1161 [ \ ७111 ] ५०८४ 
1011111 | घी)त्‌ ] [लुम 
{116 (लस. लल्षा, [111] 1119 


करीत [ आणि ] गजना करीत ¦ 11182, दण्ा1च, [वात्‌] 1प11)]- 


1119. {]1८1) 10५ [1 [1] 
{110 तलकणम ()| (१६)"] - 
11८94, (रा 11१" 11101, ९.९- 
11191111. {]) ८1)" 01८ 1111८ 


` [ ३1([ ] छाव 1011). 


कितीएुक पिदान्‌ ° पवाद › अमः जे 
करितात. यावर्न ` मामः अमः अभ 


¦ संभवता. 


१ 


° तमानारक "=: ध्वसयन्तः. ' टा 
अथं सायणांस अनुमरून केरा जहे. 
परंतु " तमः शन याति नाहीं ावम्नं 
अधाविषयीं संशय आहे, किनीएक 
( प्राधत्य विद्रान्‌ ' फेकणार्‌ ' अथवा 
‹ फकन्याप्रमाणं उडइणरे ) अमः अर्थं 
करितन. 
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भुषन्य यो ऽपि बभ्रूषु नश्नेने वृषेव पत्नीरभ्येति गोस्वत्‌ । 
भओत्नायमनस्तन्व॑श्च शुम्भते भौमो न शङ्खा दविधाव दुर्गभिंः॥६॥ 
भूषन्‌ । न । यः । अचि । वरूप | नश्न॑ते । वृषाऽइव । पनी 
अभि । एति । रोरुवत्‌ । 
ओन्नायमानः । तन्व॑ः । च । शुम्भते । भीमः । न । शङ्ख । दविधाव । 
दुःऽगरभिः ॥ ६ ॥ 
भाषायाम्‌ 
यः [ अच्निर्‌ ] मृषनु न ( =? आत्मानमटंकुरवन्निव ) अयि बन्त्रष (बन्न 
वणास्वोषपीष=कष्टषु ) नन्नते ( परविशति ) | व्रृषेव पत्नीः ( =वृष्रा पत्नीर्यभा~ 
वीय सेचनममरथा बव गाः प्रति यथा अभ्येति तथा) रोष्वद्‌ अभि एति (=अ- 
त्यन्तं शन्दयन्‌ आषधीः प्रति गच्छति) | च (अपरि च) जओजायमानः (= स्वयं बटमि- 
वाचरन्‌~स्वकीभं बरमाविष्कुवन्‌) तन्वः जम्भते (तनः शोभयति स्वकीया ज्वाटा- 
स्पा विभृतीरट्करति) | भीमो [मृगो] न (भयंकरो मृगडव) दुर्गृभिः 
( दुहः सन्‌ ) शुङ्गा दविधाव ( =शुङ्गणि अयन्त चालयति ) ॥ 
यथा कधित्छीकामो व्रषमोलयन्तं शन्दयन्‌ गाः प्रति गच्छति स्वकीये ङ्गे च न 
यन्‌ ताभ्यां स्ववटमाविष्कृवेन्‌ दुम्रैहो भाति तवैवायं खीकराम इव बभ्नुव्णां ओषधीः 
प्रति दुम्रहः सन्‌ गच्छतीति भावः ॥ 
सायण एवं व्याख्यातवान्‌ | यो्चि्न्तृषु बम्ुवणास्वाषधीषु भरणकुञञखासु वः 
जगताम्‌ अधि अधिके नन्नते | नमति | क्छनि प्रविशति | .,... भूषन्न | भ- 
तान्येव स्वतेजसा भूषयन्निव | ,,,,,, तन्वश्च शुम्भते | स्वशरीरभृता ज्वाला अपि 
दीपंयति । पोप्रयतीयथैः | किंच प्रवृदरज्वालो दुगरैमिः केनचिदपि म्रहीतुमशक्यः 
स॒न्‌ भीमो न भयंकरो मृगडवस यथा दुग्रहः सन्‌ शृङ्गं चालयति तद्वदयमपि ग- 
दाणि शुद्वदुनता ज्वा दविधाव | अत्यथं चलयति | इति ॥ 
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६. जो [अभि] [आपणा] 6. 14 1९, ४8 1{ १८९०. 
अर्कृत जणुं करून सांवन्या र~ | पपा) [पाल्‌ लाला [६५ 


गाच्या [ ओषधीच्या ] मांगी शि- {16 [णष्ला [ष्पा पित 
रतो. बांगर बैट गाङकडेस [घा- | पान तष्टो 98 म षा] ०. 
। प४धारः = {1© (०७४४, 1061110 


वतो] त्ता तो मोठयनें इरकत धां 


ठ मो 10, त्‌ [ग्ठपता र 111 - 
वतो. तो अपरं मोटे वव्ठ प्रगट ॥ 


' [छत्रा [> ह्लादी 116 


करीत करीत आपे शरीर शो- 
भवितो. कोणींहि धरण्या कठिण 
[अपता हा अभ्रि], भयंकर [सावना] 
प्रमाणे, [आपली] श्िगे हाङ्वितो 








-~-~--- ~~ ~~~ = (9 
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६. हा मंत्र कटिण आहे. प्रण मा- ' थवा शशोभविणारा' असा अथ करितात. 


वाथ वबहतक्ररून उघड दिसतो. तो ¦ भपरन्‌ याचं कम उक्त नाहीं, 


अप्ताः--' जसा एकादा माजनरेट परार 
मोव्पानें इरत गाईच्या आंगावर धावतो 


आणि आंगनी मस्ती दाखविण्याकरि- | 
तां रिगें इकड्न तिकडे जोरनें दाल | 


वितो, आणि लाखा कोणी परू म्टूट्लं 
तर कोगाचययारहि हतीं सांपडण्याजागा 
नसतो, तसा अभि समिधांयया आंगावर 
धावतो आणि कोणासच जुमानीत नाहः 
तर एकदम माजचटेव्या पोर प्रमाणे याच्या 
आंगावर जाऊन पडतो. " अग्नि टक्रडं 
जाञूतो स्याचें हे वणन आहे. 

^[ अपगान्त ] अच्कृत जणं कर्ू- 
न "= भूषन्न." हं विशेषण कठीण आह. 


सायणाचायं ^मुवनाढा शोभविणारा' अ- 


¡ कोणते 
अध्यादत ध्यावयाचं इतफरेच विचार्यं 
आहे 

' आपले रीर शोभवितो "= तन्वः 


गम्भते. ' अक्षरशः अथं “ शरीरे शो 
भविता. ` म्णनज शरोराच्या ठिकाणी 
अस्षणाव्या ज्या अम्रोया ज्वा, वया 


भविता. 

ˆ आपी रिगें ?--‹ शुङ्ग." श्णजं 
ज्वाटांविजेर्योड वर दिसतात आनि. 
रिगाप्रमणे हाठतात, ते. 

बृत्तासाठीं पहिल्या पादात. बभुरूषुः 
आणि “अभि एति" अमे दुसन्या पा- 
दात आणि ' तनुश्च ' अपं तिस्यांत 
म्टणवं लागते. 


[०७ | 
~+ 
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9 द| (4 ® क 
स संस्तिरो व्रिष्टिरः सं गृभायति नानन्नेव जानतीनिव्य आ यि । 
च [ [ ऋष्‌ क | 
पुनंवर्षन्ते भपिं वन्ति देव्ययन्यद्रपैः पिः ईण्वते सचा ॥ ७ ॥ 
सः । सम्‌ ऽस्तिर॑ः । विऽस्तिरंः । पम्‌ । गृभायति। जानन्‌ । एव । जा- 
नतीः । निशः । आ । शये । 
पुन॑ः । वर्धन्ते । अपिं | यन्ति | देव्यम्‌ । .अन्यत्‌ । वपः । पित्रोः। 
कृण्वते । सचां ॥ ७ ॥ 
` भाषायाम्‌, 

9. सः ( अभ्रिः ) संसिरः ( =सहव स्लीगीः=सहव स्थिता ) विस्िरः ( -रि- 
विधं स्वी्णाः=मिन्नत्येन सथिता) [ज्वार] सं ग्रृभायति (=संग्रृह्मति) | जानन्‌ 
एव ( ज्वाला जाननेव ) जानतीः ( अग्नि जानतीर ) नियः (=अविभ्छिनिः 
सन्‌ ) आ शये ( -आ शेत =ताभिः सह स्वपितिशान्ता भवति) । [ ताः] प्रन- 
वंर्धन्ते ( मृताः सलयोपि परस्मिन्दिनि पुनरपि वन्ते) [अपिच] देव्यम्‌ अपि 
यन्ति ( =देषत्वं प्रावन्त ) | [ तदनन्तरं ] पित्रोः सचा ( पितृभ्यां सह अग्रः 
पित्रो्ीवपृथिव्योरूदितयोरः सत्योर ) अन्यत्‌ वधः (तेजस्वि रूपम्‌ अन्यद्रूपं) 
कृण्वते ( =आविष्कुवते ) ॥ 

पुनवर्धन्त इत्यादौ एवंभूतज्वाटाः पुनः पूर्वं प्रवृदढा एव पुनरपि यागयोग्या 
यथा भवन्ति तथा वर्धन्ते | देष्यं यागादिव्यवहास्योग्यं स्तुलंवा अग्रिपपि यन्ति। 
प्ा्ुवन्ति | यच्प्यभ्निज्वाल्योरेकत्वं तथापि राहोः शिर इतिवदोपचारिको गन्तृ- 
गन्तव्यभावः | गिच एव प्रब्द ज्वाटा ओषधया वा सचा अभ्निना सह पित्रोजेग- 
त्पाछ्यित्रोस्ताभ्यां सभय यावापृथिव्यो रन्यत्पूवंम विद्यमानं तेजोमयं वर्षो रूपं ण्वते | 
कुर्वन्ति | छाकद्रयं स्पृश्चन्तीय्थः | इति सायणः ॥ 
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७. तो एकत्र पटून राहिलेल्या 
[आणि] निर्निरान्या पदन राहि- 
ठेल्या [ उवान्टां]खा एकाच ठि- 
काणीं वेतो. ओष्लीचा [अम्ि] 


ओखल्ीच्या [ ज्वान्ठां|बर निय: 


निजतो, या पुनः वादटतात. या 


देनलाप्रत पावतात. या आदईवापा- 


बरोबर दुसरे रूप प्रगट करितात. 


७. हीसुद्धा कवा गृद्ध जह. . 


भावार्भं असा दविमतो कीं, ° अत्रि ज्वा- 
तछा, म्हणजे कऋश्॑ला, आपल्या हाता- 
मध्ये वेतो आणि त्यांजवक निजता, 
मग स्या एकत्र भसोत अथवा एकमकी- 
पासून दूर दूर निजल्या असोत. हा 
त्यांच्या ओन्खीचा असती आणिरत्या 
ह्यवच्या ओन्खोच्या असतात. या ज्वान् 
दाति क्ञाल्यानंतर ज्वालारू्पानेच पुनः 
तुसन्था दिवशी बृद्धिगत रोता, आणि 
देवत्वाप्रत पावन अप्नीने आश्रवपिज 
द्रावापृथिवी, त्षानमध्ये अपरे तेजःपुंज 
स्वरसस्य प्रगट करितात. ' 

या ऋ्वेत प्रथम अर्घति ज्वालाया 
अभ्रीया चखिया होत असें जागविके आह. 
परतु उत्तरा्धामध्ये ज्वा्खाविषयीं तस- 
खा निरदज्ञ नसून या केवन्ड ज्वान्म 
दत असे जावि आदे. आगि या 
अभ्नि विज्ञाल्यावर शांत होतात अथवा 
मरतात, आणि दुसरे दिवशी अप्रीला 


पेट्विे म्टगजे याहि पुनः वातात, | 


जगि पारे पृथिवो जगि ्रुल्कर 


7. 116 (धः ८०७९॥11- 
[ ८५ [1169 ]--४11४४ 116 ६०- 
2९४11९1" [ कात्‌ 16 साा९8 ] 
| १11४४ 11५ +ल) ५८. [€ (्गा- 
| [ााप्शाङ 11५३ 0) पला, 
| ्ा॥ प८८त्‌ पद्ाा्दा८ठ त्री ६८- 
' वृ्स्णाापकाल्छः, = (ल्क हा 
¦ 147111. ष्वा ५ 
¦ वासक. णीलक द्रात 8) - 


[कक 





। कलाः लिला 1 लना 
11 {116 {९४० ] पला {8. 

याचा उदय होतांच आप्टे दिव्यरूण 
प्रगट करितात. ‹ पित्रोः याजवरोबर 


। र = 
^ अग्नीचिः (अग्नेः) अश्ना अथावा 


काहीच शब्द्‌ नमतां ‹ ग्मात्रापृथिवी 
असा अथं घ्यावा लगतोदही अडचण 
जहि असें नादौ. सवे विश्वाचे आईनप 
््णून द्यावापृथिवी “अमुक्राचे" असें 
न॒ म्णा ) केवल ‹ आवाप ' अं 
म्णण्यानी चाक वेदांत आहे. अ. . 
१६८. ८ आगि याजवरोक भव्य पह 
पण ती अडचण दुरिताय दिसत नाही 

‹ निरनिराव्या पडन राहिटेल्या ~ 
° विष्टिरः. ` सायणांनीं यथं ' सं्िरः' 
आणि ' विष्टिरः" हीं भग्निश्न्दाचीं 
पश्िगी एकवचनी विशेषणे केलौ आहै- 
त, पण ऋ. २. ६३. ६० यजस्व. 
सायगमाप्य पारित्यावर आमचा अथं 
सप्रमाण आहे अते दिपून येल. 

° देवत्व्राप्रत'= देव्यम्‌.” क. ४.३६. 
। १५ आणि याजवरीङ स्ायणमष्य प्रहा. 
एकंदरीत ही ऋचा दुर्बोध जह 
। यात संशय नाही. परंतु पदव्या कवे- 


~~~ ~= ~ -- -- ~ -- ----- -- -~ 


~ „~ न ~~ ~ > --------- --~-~------- ~~ 


३०२ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.६. 


तयग्रवंः केदिनीः सं हि रेभिर उर्वास्तस्थु्मस्नुषीः प्रायवे पुनं: । 
तासं। जरां प्र॑मुचन्नेति नानददसुं परं लनय॑न्‌ जीवमस्ततम्‌ ॥८॥ 
तम्‌ । अग्रुवः । केशिनीः । सम्‌ । हि । रेभिरे। उध्वीः। तस्थुः । मग्र 
ध: । प्र । यवै । पनरिति । 
तासम्‌ । जराम्‌ । प्रऽमु्न्‌ । एति । नान॑दत्‌ । अम्‌ । परम्‌ । ज- 
नर्यन्‌ । जीवम्‌ । अस्टरतम्‌ ॥ < ॥ 


- ~~~ - -----~---- ~~ = ~ क 
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भाषायाय. 

८. केशिनीः ( =केरिन्यः=दीधकेशचोपेता ) अग्रवः ( =ज्वाटारपा युवतयस्‌ 
तंसं रेभिरे दहि (अभ्रिमालिङ्कितवत्या हि) | [ तदनन्तरं ] मनम्तुषीः ( =मनमुष्यः= 
अङ्भारभावमापन्नास्‌ ) [ता] आयवे ( अग्नेरथ) पुनः ( पुनरपि) ऊध्वाः प्र 
तस्थुः ( =उध्वैमुला उन्नताः प्रतस्थिरे=उत्थाय तस्थुः ) | [सोपि] तासां जरां 
प्रुत्‌ ( =तासां ज्वारखनां वयोहानिमपहरन्‌ ) [अपिच] परम्‌ ( =उन्छष्टं) 
जीवं ( =जीवधारणतमर्थम्‌ ) अस्तृतम्‌ (=अरहिसितम्‌-अहि ितव्यमु) असुं (पाण) 
जनयन्‌ ( =पुनरपि तासृत्पादयन्‌ ) नानदत्‌ एति ( =ध्वनिं पृनःपुनः करवनेति= 
अगच्छति-भुगुमुगुध्वनि कु्बाणः पुनरप्यागय मृतासु तषु ज्वाटारूपासु युवतिषु 
प्राणपुत्पा् ता अजराः करोति) ॥ 

केशिनीः केरस्थानीयोध्वभाविकरा्येपिता ज्वालाः सं रभिरे हि। परिरम्मं कुवे- 
न्ति खलु |...... आयव आगच्छतेभ्नये भर्त्रे पुनः स्वोपद्रवमजानय ऊध्वीः प्रतस्थुः 
ऊर्ध्वमुखा उन्नताः प्रतस्थिरे | मृतप्राया अपि प्रत्युत्थानं कृतवत्य इव्यथः | एवं क- 
तवतीषु सतीषु स भर्ताप्रितासां खाटानां जयं वयोहानिं प्रषबन्‌ प्रकर्षण मोचयन्‌ 
नानदत्‌ जरापरिहाराय मन्लयज्निवाययं शब्दयन्‌ | ..*... एति | गच्छति | तासां 
ज्वालान। संनिधि प्राप्रोति | यथा लोके कान रमण्यो रमणेन सह निमरं कीडि- 
त्वा पथात्पोषिते तस्मिन्विरहेण जीर्णां नियमाणाः पथात्तस्मिन्नागते सति स्वदौबै- 
व्यमबणथित्वा संतोषेण परिष्वङ्गाय चेष्टन्ते स मतां मन्लाचारणेन जरामपनीयोपनि- 

तप्रदानेन प्राणयन्‌ रक्षतीययं भावोत्राढस्धेयः | इति सायणः ॥ 


----- ~~ 


वसून इचा भवाथ उघड हाती विं ` आणि ^ पित्रः्या स्यं "पिः 
वृत्सुखाथे ° देव्यं "या ठिकाणीं "दे- | तरोः * असें वाचे पादिज, 





म०१.अ०२१.स्‌.१४०. 


८. याला या टतरकेशी तरूण | 


चया आरिगन देतात. [आणि] 
या मेलेल्या च्िया अग्रीकरितां 
पुनः उदन उभ्या राहतात. याचे 

[तारपण घाट्वून [आणि] या- 
जलमध्ये उत्तम, अक्षत, आणि स- 
जीव प्राण उत्पन करून हा अप्नि 
श्वनि करीत करीत येतो 


<, ‹ अम्मीव्या ज्या ज्वाला, याच 
ऋणीएकः सुद्र आणि टि करशाच्या 
सिया, या अप्रीटा जआख्िगिन दतत, 
आणि म्हाता्या हीऊन मग मरतात. 
म्रणजे अग्नि शांत क्ञल्यावर मन्यासा- 
रिख्या रोतात. दुख्म्या दिवशी अभ्री- 
टा समिद्ध करट प्टणज तो व्यास पुनः 
जीवत करून यंस पुनः वषूण करितो ' 
असा भावार्थ. 

° पुनः उठ्‌न उभ्या राहतात = पुनः 
ऊर्ध्वाः प तस्थुः." म्हणजे अत्रि विक्नून 
गेला म्णने, ज्वान्य नाहींशा दीन 


वेदार्थंयल्, 


| 
| 


| 


| 


------ ~~ -- == ~ 


| 
। रितां मन्त्रध्वनि करीत करीत, अमा 


| 
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8. {11९ 1५12-1171८९ब 
तक्)8लु+ ला11))1द८्ट्त्‌ 11111. 
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{000 लाला चदा = [की ^ 
111. [र्पा1110111 11८ (0111685, 
तता ताला ज [ लाला ] 
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त्यांत कवन निखार अधवा ऊन ऊन 
कोस शिवा रख राहत. त्याच अभ्री- 
ठा दुसरे दिवशी प्रदीप कें गणने 
त्याच ज्वाखा जणं पुनः उदन उभ्या 
राहिल्यप्रमाणे दिसतात. 

° ध्वनि करीत करीत येता -- ना- 
नदत्‌ एति.“ सायणाचायं मलल्या ज्या 
ज्वालछारूप च्िया, लांस उटविण्याकर- 


अर्थं करितात. तो भखारीं उतनर्न 
पेतलेला षहा. 


२०४ ऋगवेद. [अ०२.अ०२.ब.६. 


अधीवासं परि मातु रिहनह ततिगप्रेभिः सस्रभि्याति वि ज्रषंः। 
वयो दध॑त्पद्रते रेरिहत्सदृनु र्येनीं सचते वर्वनीरहं ॥ ९. ॥ 
अघीवासम्‌ । परि । मातुः । रिन्‌ । अदं । तुवि ऽप्रेभिः । सत॑ऽभिः। 
याति । विं । जयः | 
वय॑ः । दध॑त्‌ । पत्‌ऽवते । रेरहत्‌ । सद । अनु । स्ये । सच 
वर्तनिः । अई ॥ ९ ॥ 


= चकन = -- = -> ~~ ~~~ ~~ ~ -~ ~ ( 
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भाषायाम्‌. 

९. मातुः ( पृथिव्या ) अधीवात्म्‌ ( =उपर्याच्छद्नस्थानीयं तृणगुद्मीषध्या- 
दिक ) परि हिन्‌ ( =परस्ति लिहन्‌ ) तुविग्रभिः सत्वभिः ( प्रभूतं शब्दयद्विः 
प्राणिभिः) [सह्‌] जयः वि याति अह (आरण्यं स्थानं विभिग् गच्छति-अरण्य- 
संबन्धिषु स्थानेषु मध्ये गच्छतीति प्रसिद्रम्‌ )- सदा (नियं ) रेरिहत्‌ ( अत्य 
सिहन्‌-दहन्‌ ) [ तथा कत्वा च ] वयः प्रहत दधत्‌ ( =पाद्‌चारिभ्यः प्रागिभ्यो- 
जं ददत्‌ ) [ याति] | श्येनी वतेनिः (कृष्णा पदवी) [तम्‌] अघ सचतं 
अह ( -अभ्िमन॒गच्छति-अम्रेः पश्वात्कृष्णपयथस्िष्तीति प्रसिद्धम्‌ ) ॥ 

दावाभ्निः स्तूयते | ...... पद्रते पादवते द्विपदे चतुष्पदे च वयोत्नं तत्तदुचितं द- 
धत्‌ ददत्‌ | विवने दवान भीया पलायमानान्‌ प्राणिनो व्य्रादयो भक्षयन्तीति 
प्रसिद्धम्‌ । फ कुवन्‌ । सदा सर्वदा तृणादिकं रेरिहन्‌ दहन्‌ | किच श्येनी श्यामव- 
णो वैतैनि्मा्गो वियान्तमल् अवुक्रमेण सचते सेवते | यत्र यत्राभिर्भच्छति तत्र ततर 
मार्गोपि कृष्णो भवृति | अहृति प्रसिद्धौ | इति सायणः ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४०.] 


९. आर्च प्रावरण चाटीत 


चाटीत [अभ्नि] मोठें ओरड- 
णान्या प्राण्यां्तह [अरण्य]प्रदेशा- 
मधून चाल्तो. [तो] निय चाटीत 
चादीत जान पादचारी [प्राण्यां|- 


च्छा मारी [ अग्नीच्या ] पाठीमागे 
निय राहतो. 


०, वरच्या मंतरांत वदौवर धरी निय 
पटविदलखा जाणाय्या अप्रीविषर्यीं सांमित- 
ट. यांत दावाभ्रीविषयीं. म्हणजे अर- 
ण्यांत जो वणवा पेटता, त्याजविषर्यीं 
स्तुति आहे. 

° अप्रीची आई जो पृथिवी, तिच्या 
अंगावर वचर, म्हणजे गवत, सडपे 
करे जीं आहेत तीं जाकीत जारीत तां 
जातो, आणि मोषा अरण्यपदृशांस वि- 
भागून जणुं चातो. तों जसनसा जाता, 
तस्रतश्षीं अरण्यांतील श्पिदृहि पन्त. 
तेन्हां व्याप्रादिक प्राण्यांला अन पुष्क- 
क भिन्ते. - अभरिनज्या ज्या मागन 
जातो, तो तो मामं काव्य होत असतां 
हें तर प्रसिद आहे. 

° आवें "=" मातुः. ` द्यवपृथिवी- 
खा, णजे ला आणि पृथिवीला अ- 
म्रीचीं आङबापे असे वेदांत म्हणतात. 


वेदार्थयलन, 


च , पारप 
टा अनन देत देत [चाख्तो]. का- | 
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। फितीएक पाश्चात्य विद्धान्‌ येधं अङ्ग 


-~-- ~~~ क व 
जनक ककु वा 1 त सि 


म््णजे ‹ अरणी, कीं ज्यात अभ्राला 
म॑थून उत्पन्न करितात ती, असं समज- 
तत; पण येथें सायणाचाच अधं जधिक्रः 
याग्य दिसतो. 

° चाटीत चारीत = रिद्न्‌.' श्ट 
णजे जानीत जानीत. 

' [ अरण्य)प्रदेश्चामधरून ` = ‹ विन्न 
यः. ' ‹ जयः" शब्दाना असा अथं सप्र 
माण आहे अश्लाविषर्यीं ऋ. ६. ६ 


९. ९ 
आणि त्याजवरीर सयणांचं भाष्य परहा 

° पादचारी प्राण्यांस" पद्रत. ` ष्ट 
णजे व्याघादिकांला असें सायणानुसरे 
समजगें आरे. । 

° उत्सर्जन ' आणि `" उपाक्रमे ' 
भथवा (श्रावणी ' प्णुन जो करितात, 


त्यांत हा मंत्र ष्णतात. 


२०६ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२..६. 


भस्याकयमप्रे धव॑त्मु दीदिद्यध श्वसीवान्द्षभो दमूनाः । 
अवास्या हिशुमनीरदीदेवैरमेव युर परिनभराणः ॥ १०॥ ६॥ 
अस्माकम्‌ । अग्ने । मघवत्‌ऽसु । दीदिहि । अधं । चसीवान्‌ । वृषमभः। 
दमूनाः । 
अव्‌ऽअसखं । शिशुऽमतीः । अदीदेः । वर्मऽइव । युत्‌ऽमु । परिऽजशु- 
राणः ॥ १०॥ ६॥ 


4, ~ "= ~ ~ --- ~ -- छ क्का थक 9 = = न= ~ == ~ - ~ ~ च ~ -~ ~~ ^“ ~ ^4 क ककन 


भाषायाम. 

१०. रं अप्र, अस्माकं मघवत्सु ( =यजमानेषु मध्ये=यनमानानां गृहेषु ) दी- 
दिहि ( प्रका्चस्व ) | अध (=अथ=अनन्तरं) श्रसीवान्‌ ( =थसनवान्‌~न्वा- 
लाभिधष्टावान्‌ ) वृषभः ( =सेचनस्म्ैः=शायेपितो ) दमूनाः (-=ग्रहमित्रो) [भव] | 
शिङुमतीः ( -वत्सवतीर्‌ ) [ गा ] अवाल्य ( =अवक्षिप्य~दन्वा ) अदीदैः (=वि- 
रेषेण प्रकाशस्व ) | [अपि च] युस्सु वमव ( =संमामेषु यथा कवन प्रिजमुराणं 
मवति तथा) परिजभैराणः ( =अनिशयेन शत्रूणां पुनः पुनः परिहत ) [भव] ॥ 

मघवत्सु अस्माकं संबन्धिषु अन्नव्रस्सु यगिषु ग्रहेषु वा ,..... | शिष्मतीरवा- 
स्य | शिशशब्देन तदवस्था लक्ष्यते । शेशववतीर्वादा अपक्षप्य विहायादीदैः | मृश 
दीप्यस्वे । इति सायणः ॥ 





~ ~~ -- क +~ ~-~--~-------~---=- =. न> ~ न ७५०००७० 


अणि त्याप्रमाणे ‹ अन्त्येष्टिः अथ- | चं कारण "वास" हीं अक्षरं यांत आली 
वा मेटेल्या मदष्याचे दिवस करितात | आरत, आणि ' वासस्‌ ` म्हणने वच ! 
व्यतिहि ‹ हतवचखधारण ` श्टणने तोड- वरत्तासाठीं ` सदा | अनु असेवा 
टल वस्र नेसे म्ह्पून भाग असतो | चवे. 
तो करिते वेनत हा मंत्र ष्ट्णतात. या- 


म०१.अ०२१.स्‌.१४०.] वेदा्थयल. 


१०. हे अभी, तुं आमच्या 
यजमानांच्या घरी प्रकाश्च आणि 
फुसफुसणारा [आणि] प्रनव्ठ अपस्ता 
गरहमिन्र [हो]. वं वत्सां सहित [गाद] 
देऊन प्रकाश [ आणि] सुद्धांमध्यं 
कवचाप्रमाणेँ शत्रुनिवारक [हो]. 


~ -~-~-~-~-~- ~~~ ~~ ~~ --------- --- ~ -~ 








१०. ह्‌ अग्नी, तू आमच्या या यज- 


मानांच्या घरीं प्रकाश, आणि सामथ्य- 
वान्‌ गरहमित्र हरन रहा. तृं वास्षरा- 
सहित गाई दे; आणि युद्ध॑त जतं कव- 
च रक्षण करित, तसा तूं सवं संकटं 
पापरून रक्षण करणारा हा. ' 

° आमच्या यजमानांच्या घरी "-“अ- 
स्माक्रं मघवत्सु. ` म्हणजे अगम्ही स्तते 
ज्या यजमानांसाटीं तुज्ली स्तुति करीत 
आ, त्यांचा धरो. सायणाचार्य 'जाम- 
च्या हविरन्नसमृद्ध धरी अथवा यज्ञांत 
दइतकाच अथं करितात. 

° फुसफुसणारा "= श्रसीवान्‌. ` अ- 
श्रीचाजां स्वभवितः ध्वनि जन््ताना 


होत असतो, त्याला अवलक्षून हँ विशे 


षण लाविरेले आहे. 


२ © ७ 
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‹[ गाई }. › हं अध्यारत पेतठे पा- 
हिज. सायणांचा अथं भमाषखारीं उत- 
रुन पेतखा आहे, ता पदा. 

या ऋचेने वरन ष्टम्‌ आरे अथवा 
जगतीहि आहे ( सूक्तारभीं पहा). त्रि- 
टमाप्रमणंच म्हणावयानी असर, तर 
'अवाखश्या टिकाणीं “अवासिआ ' असं 
वाचावे छागं. जगतीप्रमणिं म्हणावयाची 
असली तर 'दीददिश्यधन्या रिक्रार्णी 
दीदिहि | अधः, ' दमुनाःचया टिकर्णीं 
° दुमून आः", ˆ अता च्या टिकरा 
अवाति `, ' अदीदृःचया ठिकरागीं 
'अदीदषटः' आणि ¶रिजर्ुरणः' बदल 
° परिज अुयअणः ` असें वाचं. 


३०८ ऋगवेद. [अ०२.अ०२.व.७, 
उदमंपरे सुधितं दृ्िताद्धिं प्रियादु चिन्मन्पनः प्रेयो अस्तु ते। 
यत्त शक्रं न्यो 3 रोच॑ते रचि तेनास्पभ्य वनसे ग्नमा तम्‌ 9३ 
इदम्‌ । अपरे । सुऽचितम्‌ । दुःऽभितात्‌ । अधिं । प्रियात्‌ । ऊं इति । 
चित्‌ । मन्मनः । प्रेयः । अस्तु 1 ते। 
यत्‌ । ते । शुक्रम्‌ । तन्वः । रोच॑ते । श्चि । तेन । अस्मभ्यम्‌ । व- 
नपे । रत्नम्‌ । आ। त्वमर्‌ ॥ ११॥ 


भाषायाम्‌. 

११. हे अतर, इदुम्‌ (=इदानोमस्मामिषूबार्यमाणं ) सुधितं (महिते विहि 
तं-शोभनं यथा तथा रचितं) [ मन्म~सतोतरं ] दुरधिताद (लदुर्हितात्‌=दुविरितात्‌ 
असम्यम्रचितात्‌ मन्मनः) अपि ( अधिकं) [प्रियं ]---प्रियाद्‌ उ चित्‌ मन्मनः 
( =प्रियादपि स्तोत्रात्‌ ) ते पेयः अस्तु ( तुभ्यं प्रियतरं भवतु) | [अपिच] ते 
तन्वः ( =तव शरीर ) यत्‌ शुचि शक्रं ( दीप्रं तेजो) रोनते (=शाभते) 
तेन [ शुक्रेण~तेनप्ता ] त्वम्‌ अस्मभ्यं रत्नम्‌ आ वनप्ते ( =रमणीयं धनं दश्ाः= 
प्रयच्छ) ॥ 

सायणस्तु इद्मस्मदीयं सामादिरूपं हविः । कीदशं तत्‌ । दुरविताष्ृ्टं स्थापिता- 
त्कटिनात्का्देरपि उपरि सुधितं सुहितं सुण दत्तम्‌ | मन्मनो मननीयात्‌ प्रियादु 
चित्‌ तव दद्यादपि... ...ते तव प्रेयोतिप्रियतममस्तु | इत्यादि ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४०.. 


११. हे अपनी, हं चागर्छेर-. 


चिच स्तोत्र वाईट रचिद्धेल्या 
स्तोत्रापेक्षां, अणि प्रिय स्तोत्रा- 
पेक्षांहि तुला अधिक प्रियकर हदो 
ओ. तुया शरीराचं जं टेदीप्य- 
मान तेन प्रकाडन आहे, द्याच्या 
योगेकम्त्न तू आगम्ान्या उत्तम सं- 
पत्ति दे. 

१. चूक संपत यत जाह, तमत- 
सा ऋषि अप्नापार्ीं जमोषट वर मागा- 


वेदाधेयत्न, 


२०६९ 


11. धद घान $ल्‌ा-त्ठा- 


` 1०» 1151101) ।)५ 1101८ ११८८- 


` 10 


{0 111८९, 


() .^\ 121, 


। (पो दप) 111 -८0111])म८त्‌ = मा५, 


~~~ ~~~ ------ ~~ क्-~ - 


वयास मन जारे. `हे जघ्नी, दं नून ` 


सादी आही उनम प्रकारं म्तात्र कलं 
आहे; तर नर भकनांचीं जीं बाट 
सतोत्रे व्यापिकां, हनः इनरांचीं जि- 


स्तोत्र तटा जिकर प्रिय दो; आणि 
तहा प्रकाशन आदस नो दरयद 
ऊन अश्नी क्रपादृदि जाम्हावर कर क 


तु वोका८ (रला वत्रा लो) 
21516 1] ()11. 135 {11:11 
1*(*])1८11त्‌५11॥ 11141 तोत 
(113 ८01) पला 1 ~ 111) - 
1119, 1187९ ताकप 1४५ प 
५२२९८५८] (11॥ \श्ल्तप्1. 


तिगरफरून अब्दा उनम संपति प्राप 
हाईक.' 

° चांगल रचिन्टे' ~. सुधितम्‌. द्‌ 
विरेषण याच अर्थौ मन्म रान्दास 
टावावयावं ग्राविषर्यीं क. ७, 3>. १.3 


आणि यानवरीट सायणभप्य पहा 
तक्रीं तुखा प्रिय असीन यप्न्नाहि हं , 


वृ नासां 'तन्वः'च्या टिकरार्णा ' त- 
तजः ' आणि ' लम्‌, च्या स्थं तु- 


` अमृ ` अमे वाचके कागते. 


३१० | ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.७. 


रथाय नव्रमुत नौ गृहाय नित्यार्तं पदी रस्यप्र | 
भस्मराकं वीरो उन नो मघोनो जनाश्च या पास्याच्छमं याच॑१२ 
रथाय । नावम्‌ । उत । नः । गृहाय॑ । निय॑ ऽअरित्राम्‌ । पत्‌ऽवकषीम्‌ । 
राति । अम्र । 
अस्माकम्‌ । वीरान्‌ । उत । नः । मघोन॑: । जनान्‌ । च | या । पा- 
रय॑त्‌ । शम॑ । या । च ॥ १२॥ 


------+ ~ - --------~---~ ~ “षा न 99 - १०= कछ---=- 


भाषायाम्‌. 

१२. हे अप्र, [अस्माकं ] स्थाय उतना ग्रहाय (अस्माकं गृहाय च~अस्माक 
कृटुम्बाय च) निद्यारितां (=सदोदकाकषणकाएसाधनोपेतां ) पद्वतीं ( =पादगुक्ता- 
प्रादैगेच्छन्तीं ) नावं रासि (=नोकां ददासिन्पयच्छ) या [नौः] अस्पाकं वीरान्‌ 
( =पूत्रपात्रादीन्‌ ) उत नो मघौनः ( =अपि च अस्माकं यजमानान्‌ पुरुषान्‌ ) 
जनांश्च ( =इतरान्‌ जनांध ) पास्यान्‌ ( =पारयितुं शक्रुयात्‌ ) या च शर्म (=सुखं ) 
[ प्रति नयेत्‌ ] ॥ 

सायणस्तुह्‌ अप्र उत अपिच रथाय रंहणाय गृहाय सवे्यायतनमभूताय नी$ 
स्माकं यजमानाय नवं संसारोत्तारिकां सोमयागात्मिकां नावम्‌ | यज्ञो वै सुतम नौ- 
रिलादिषु श्रुतिषु नौरूपत्येन स्तुतत्वात्‌ । कौशी ताम्‌ | नियारिताम्‌ । नियतक्र- 


कि = ८44 9 ~ ०० १) 


्विभपोदकराकषैणकाएतापनोपेताम्‌ | पद्तीं... .. द्रव्यदेवतामन्त्रादिरूपपादोपेताम्‌ |` 
ईैवुरीं यज्नात्मिकां नावं सत्ति | देहि संपादय ।...... पारयात्‌ पारयेत्‌ उरत्तारयेत्‌ & 
-.००.* जननमरणादिवहूदुःतात्मकस पारं निरतिश्यसुखास्पद ब्रद्मखोकं प्रापयेदुन्ः 


,,०,,.एवे प्रापय्य च या नौः शमं सुखं निरतिशयं व्रह्म परपरयत्‌ | इयादि याचे ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४०.| 


१२. हे अम्री, [आमच्या] र- 
` थालटा आणि घराला नेहमीं वी 
` अपटी [आणि] पा्यांनीं चाल- 
 -णारी नौका दे, [कीं] जी आमच्या 


वेदाथेयलन, 


पुत्रपौत्रादिकांखा आणि आमच्या | 


यंजमानांटा आणि लोकां पार 


पडीर अणि जी कल्याणाप्रत ` 


[पांहचबील] 


१2२. यतिह अभीषट्वरय।[चनाच 
आह. मात्र सूपकरानें वर मागितटा अस- 
व्यापु्छ मनांतील भावार्थं सवं अंशां उ- 
धड़ समजत नाही. पण तात्पयं असं दि- 
सतं कीं, (ह अग्नी, आमचे स्थ, घरदार 
इत्यादिक जी संपतति, तिना निभावय। 
जंगामध्ये अशा रीतीनं पाड कीं, तिया 
योगाने आम्हीं, आपने पत्रादिकं षरं 
तील पुरूष, आमने यजमान, अणि 
"आमचे दुसरे जन हे सवं दुःखातून, 
र + ‰क्तटातुन, आणि पापातून पार पडतील 
भि सुतप्रत पोहचतील. ' परेतु र- 
चषक जाठे तरी आमच्या रथाला आणि 
धराला नौका दे असे श्टणणें ग्हट्ल म्द 
णजे सुबोध नाहीं. सायणाचायं श्हणतात, 





ही नाका म्ट्णने यज्ञर्प हाय, 


तात अस्ाजा यज्ञ; 


२११ 
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टा 
असली ' पूणज निखा ऋत्विन्‌ हीच 
वटीं आहत ती, आणि `“ परायान चा- 
टणारी › म्हणज ज्यांत इवि दिकं जति 
आणि ज्यात दवता, मंत्र इत्यादि अस- 
तद्ररप. परतुदही 
मोटी जओंढाताण दिसत. 

कसेहि असले तरौ ‹पद्रती' (पा- 
यांनीं चाख्णारी) असं विशषण दिय 
सह यावरून ही नौका म््गन रूपक- 
सिद्ध समनावयाची आह, खरी भौतिक 
नव्हे, हँ मात्र उघड अहे. 

द्या उचेचं तवरन त्रिटभ भद. दुस- 
न्या चरणांत ° ससि अगन ` असें वा- 
चावं काग. 


२१९ ऋग्वेद. [अ ०२.अ०२.व.७. 


अभी नो अग्न उक्थमिञगुर्या यावा्षामा सिन्धवश्च स्वग॑तीः | 


मोः 


गव्यं यव्य यन्तौ दीर्घादेषे वर्मरुण्यो। वरन्त ॥ १३॥ ७ ॥ 
अभि । नः । अग्ने । उक्थम्‌ । इत्‌ । ज्ञगु्याः । द्यावाक्षामा । तिन्धवः। 
च्‌ । खरगूरतीः। 
गभ्यैम्‌ । यव्यम्‌ । यन्त॑: । दीर्घा । अहां । इष॑म्‌ । वरम्‌ । अरण्य; । 
व्रन्स ॥ १३ ॥ ७॥ 


भाषायाम्‌, 


३. हे भन्न, [ल्व] नः इन्‌ उक्थम्‌ (--अस्माकमेव स्तोत्रम्‌ ) अभि जुगृयोः 
( आभिषस्येन स्तुहि-प्रोत्साहय -सम्यक्स्तृतमियद्ीकुरू) | [ अपि च तव प्रना- 
देन ] स्वगतीः ( -स्वयमवोद्रोगाः=स्वयमेव कीतिमापन्नाः सिन्पवध) ब्यवाक्षामा 
(=ावापृथिव्यी अन्तरिक्षं चत्येते ) गव्यं यव्य यन्तः (=गासंभवं क्षीयदिकं यवा- 
दिप्रान्यशतं च हविः प्राष्ुवन्तस्‌ ) [ तथैव ] अरूण्वः ( -अरूणवणौ उषसश्च ) 
इषम्‌ (--अन्नं ) वरम्‌ (=इ् धनं च ) वरन्त (=अस्मान्प्रापरयन्तु ) ॥ 

सायणस्तु | ...... तथा ब्यावाक्षामा ... अपि यज्ञसाधनसंपादनन प्रास्मा 
ह्यताम्‌ | तथा सिन्वः खन्दनशीटा नदथ ... "गव्यं मासंमवं क्षीरादि 
,, यव्ये यवत्रीद्यादिनन्यं पुसोडाङादिकं यन्तः प्रापयन्तः प्रोत्साहयन्तु | इन्यादि 
घ्याचरे ॥ 


भ०१.अ०९१.८्‌.१४०.] वेदार्थेयज, 


„ हे अग्नी, आमच्याच 
स्तोत्राची [तरं] प्रशंसा कर. [आ 
णि ] स्वस्ठ॒त व्यावाएटयिवी आषि 
अंतरिक्ष [हीं] गोरसापाषुन केरे 
[आणि] यवांपाषुन केठेटं हवि ग्र- 
हण करून, [ ती] [ आणि] उषा 
[ज्या, या द्या सवे मिद्ून] [आअगब्दा- 
खा] निय अन [आणि] वांछिले- 
टे धन प्राप्त करून देओत 
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१३. ही ऋचा सक्ताचा उपसंहार | रणानीं दाखविरे आह्‌, तीच या टि- 


होय. भावाथ: -- हदे अप्नी, याप्रमाणे 
साम्हीं तुद्ली स्तुति केटी आहे, तर्दी 
नवांगटी स्ञाटी अश्नी आम्हांस श्ाबासकी 
देउन तुं ्रहृण कर, आणि इतर देवांस 
अगश्हांवर प्रसन्न कर. तूं जर प्रसन्न 
करिशील, तर द्यावपृथिवी, अंतरिक्ष 
सागि उषा द्या सवं आम्हों आज दि- 
लेटे हवि स्वीकारून षेऊन आ््ाला 
अन आणि अग्हांस् पादिजे असलेटी 
दुसरी संपत्ति निय देत जाती. 

° आमच्याच "= नः इत्‌. ' सवे उ- 
पाकरत जाण्टीच उत्तम भक्तं असं 


मानून अग्हांसिन शाबास्तक्री द्‌, अता 
अभिप्राय. 
‹ अंतरिक्ष =: सिन्धवः. ` अकषरश 





| 
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| 


कणी खाम्‌ पडतात 

सस्वस्तुत `=‹ स्वगरतः. ` हें ग्रावापू- 
थिवी आणि अंतरिक्ष या सवान विज्ञे 
षण आहे. आम्हांसारिख्यनीं स्तुति क- 
रून प्रख्यात क्षटेके नन्हे, तर स्वता- 
हाचेच प्रख्यात असा भावाथ क, ४. 
१९. १० ( यथायथा वृष्ण्यानि स्वगूतां 
इ०) याजवरील सायणमाष्य पहा. 

° गोरसापापून आणि यवापापून के- 
लेटे हवि "=‹ गव्यं यव्यम्‌. शणने दु- 
धार्चे, आणि सतू केरे जे धान्य, त्याचें 

लै. यावरून कदाचित्‌ दिषून येद 
कीं प्राचीन आर्य(ते जरी मांसाहारी हाते, 
आणि गावें वुैरे मांस देवांत कष्टा 
केव्दां यज्ञांत श्हणजे उपासर्नेत अपग क- 


‹ नद्या" म्हणजे मेधोदकांचे प्रवाह बाष्प- | रीत असत तरी) देवांखा निय मास अ- 


रूपि ज्या प्रदेशांत राहतात, ते प्रदेश, 
अथात्‌ अंतरिक्ष. पू. ३५ भ॑. < यज- 
वरीर चिपित ^ सुप्र सिन्ध › याचा अर्थं 


अंतरिक्ष अस्ता कक्ताहोतो तें न्या का- ` 


8 1 


\, 8 





पण करीत नसत; तर दुधाचा पायस 
आणि सातूचा भात वगेरे करून तां भ- 
वण करीत, य वसून लयांचा नेहमीचा 
भादार मांस नसर्विं, तर्‌ दृध आणि 


३१४ ऋगवेद, ` [अ०२.अ०२.व.< 


सूक्तम्‌ १४१. 

उचथ्यद्य पुत्रो दीर्षतमा ऋषरिः| अभ्नि्देवता। अन्ये दरे चिष्टमी । दिष्टं सूक्तं जागतम्‌॥ 

बद्टित्था तद्रपुवे धायि दुर्शातं देवस्य भर्गः सह॑सो यतो जनिं । 

यदीमुप हरते साधते मनिकऋरतस्य पेना अनयन्त सस्रुतः ॥ १ ॥ 
नद । इत्था । तत्‌ । वधुे । धायि । दर्शतम्‌ । देवस । भगैः । सदसः । 

यतः । जनि । 
यत्‌ । यू । उप॑ । हरते । साध॑ते । मतिः । ऋतखं । धेनाः । अन- 
: यन्त । ससुतः ॥ १॥ 
भाषायाम्‌. 

१. देव्य ( =योतमानख ) [ अन्ने ] दर्शतं ( रमणीयं ) भगैः ( तेजी ) 
यतः सहसः जनि (=यतः बछात्‌ अजनिनयत्‌ तेजः बलान्मथनपयुक्ताद्‌ उत्पाग्ते) 
तत्‌ [ भगो] बच्छित्था (सत्यमेव ) वपष धायि (~सौन्दयौय धार्यतेसुन्दुरं 
यथा तथा धार्यतेभ्रिना ) । यत्‌ (यस्मात्‌ कारणात्‌-तत एव रेतोर ) इम्‌ [ मगः] 
(तत्तेजः प्रति ) मतिः (मम बुद्धिः ) उप हरते (उपगच्छति ) साधते (=तत्‌ 
पूनयति च) | ऋतस्य घनाः (-सयमृतख यज्ञख गौभूताः स्तुतिरूपा वानः) ससुतः 
(सहेव प्रवर्तमाना ) अनयन्त (=अनीयन्त=नीयन्ते ) [ तत्‌ तेजः प्रति ] ॥ 

अरण्योः सक्राशत्‌ मथनेन तेजस्विनं यमभ वयपुतादयामः स शोभनं विभ 
ति | अतः कारणादेव मम मतिस्तं प्रयेव स्तुत्या सह धावति | सर्वषां स्तुतयः 
संमिरिताः सयस्तमेव गच्छन्ति चति भावः ॥ 

देवल ब्रोतनशौल्छयादियष्य दतं सर्वै्द॑शेनीयं तत्‌ प्रसिद्धं भगतन इत्था 
इत्थं सर्वईश्यमानपरकारेण वपुषे शरोरव्यवहारय दाद्यौय धायि | धारयते सर्वैः । 
बछ्ित्येत्युमे अपि सत्यनामनी वट्‌ श्रत्‌ सत्रा इत्थति तन्नामसु पाठत्‌ | नाठण- 


व जि एव पक 


भिना भुक्तानां जरणेन शरीरधारणं प्रसिद्धम्‌ | ...... साधते च | तेनैव तेजसा 
[ मतिः] साधयति स्वामीष्टम्‌ | किंच यज्ञ यक्ञसाधकखत्नेस्तनसा धेनाः सवै- 
पराणिनां वाचः ससुतः समानं गच्छन्यः संहैव प्रवतंमानाः | ... अनयन्त | 


नयन्ति । अप्नः सोतं निवंहन्ति | इति सायणः ॥ __ _  ._ 
धन्य य॑पासून केलेले पदाथ हे ष चरण खाटीं दाखविव्यप्रमणिं षणव 
वेते कारण कीं,जें ते खात तेंच ते | खता; = , ^ 
आपर्व्या^देवतांस अपण करीत. गवीयं यव्यं यन्तो दीष अंहा। 
वृत्तासाठीं तिसस भागि चवा] षं वरमेरुणिओं वरन्त ॥ 





म०१.अ०२१.स्‌.१४१.] वेदार्थयतन. 


सूक्त १४२१. 
ऋषि-दी्॑तमा (प्ैसक्ताचा- 
च कर्ता). देवता-भधि. वृत्त- 
जगती; मात्र शेवटच्या दोन ऋचा 
त्रिषभ्‌ इत्ताच्या. 

१. देदीप्यमान [अग्नीच जं 
तेज बन्ठापासून उत्पन कें जातें, 
ते संदर तेज खरोखरच शोभते; 
म्हणूनच [मासी] मति त्याजप्रत 
धांवत; [ आणि] [व्यालाच] भज- 
ते; स्ति सवे मिन स्याजकडे 
धांव पेतात,. 

१. रंहि सूक्त ' दीधेतमा' या कषी- 
चच असून वरील सुक्ताप्रमाणेच अग्री- 
विषयीं आह; आणि वरील सक्ताप्रमा्णे- 
च याच्याहि आरंभींच्या ऋर्चा कठिण 
आहेत. 

या पहिल्या कनेचा भावार्थं असा 
दिसतो ऋं, ^ अरणोमध्यं घर्षण कर्न 
जो तेजस्वी अश्नि मधून काटिला जातो, 
तो फारच संद्र हीय. म्हणूनच तर 
माजी बुद्धि याची स्तुति करण्याखा पदे 


सरसावते, आणि लयालाच पुज. इच्छते; | 


आणि सव॑ लोकांया ज्या स्तुति, या, 
एकदम त्याजकडसच धांव पेतात. ' 
जें तेज बन्छापाप्ून उत्पन केले 
जातें "=, भर्गः सहसो यता जनि. ` अ- 
क्षरशः ‹ ज्या बन्गपापून तेन उत्पन्न 
कटे जाते अथवा जन्मत," श्ट्णजे ब- 
व्ापाप्रून जें अरणीच्या योगेकरून तेन 
जन्मास येते तें तेज. ‹ यतः ' या शन्दा- 
चा सवेष अक्षरशः जरी 


| 
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ब्दी आहे, तसे अ्थ॑संबेधाने "भगैः 
दाब्दाहीं अन्वय आहे अत्तं पेन ‹ दे- 
वस्य भगैः सहसो यत्‌ जनि ' असें अ- 
सव्याप्रमणिं अर्थं फेला पाहिजे. 

° शोभते =“ वपुषे धायते. ˆ अक्ष 
र्शः अथं ‹ शोभसाठीं धरिल जाते; 
जणेकरून रोभा येल या रीतीनं ध- 
रिठे जातं. वपुः रन्दाचा अधं “शोभाः 
असा होतो, आणि ‹ वपुषे * म्हणजे सु- 
द्र रीतीने ' अते दतं याविषयीं क. 
५. ७३. 3 आणि वयानवरीरु सायण- 
भाष्य पहा, 

° ब्टृणूनच माञ्ची मति यानप्रत धा- 
वते “= यदू ईम्‌ उप ह्वरते.' “यद्‌ 
४म्‌ › म्हणजे "यद्‌ इ भगैः =ज्याद्या 
तेजाप्रत ` असा अथं ध्यावयाचा आहे. 

° स्तुति '='-कतश्य धनाः. अक्षरः 
‹ सत्यरूप यज्ञाच्या गा. › म्हणजे यज्ञात 


ह दुधप्रमणें पुष्ट करणान्था ज्या 


° सहसः“श- [कनी या. 


२३१६ ऋग्वेद. [अ ०२.अ०२.ब.€. 


पृक्षो वणु: पितुमान्निय भा वायि द्वितीयमा सप्तशिवासु गरतुषुं । 
, तृतीयमस्य वृषभस्य दोहसे द्दंप्रमतिं जनयन्त योष॑णः ॥ २ ॥ 
पक्षः । वपुः । पितुऽमान्‌ । नियः । आ । शये । द्वितीय॑म्‌ । आ । 
सप्तऽशिवाप्न । मादु । 
तृतीय॑म्‌ । अस्य । वषभस्यं । दोहते । दशंऽप्रमतिम्‌ । जनयन्त । यो- 
 ष॑णः॥२॥ 











[1 [१ 


भाषायाम्‌, 


>. एषाऽत्यन्तं दर्बोधा | तदपि यथामति व्याख्यास्यामः | तदेवम्‌ | [अग्नेः प- 
थमं } वपुः ( =स्वरूपम्‌ ) [ एतद्रवति ] [ यत्‌ ] पृक्षः ( =अन्नवान्‌ ) पितुमान 
(नद विरेक्षणानवांश्च ) नियः (सदव वतेमानः सन्‌ ) [स] [ यज्ञग्रह] आ शये 

=गारईपत्याहवनीयादिरूपेण तिष्ठति ) | द्ितीयम्‌ [ अख ] [ वपुः ] सप्र ( =सपसं- 
स्याकामु ) शिवा ( =कस्याणाु ) मातृषु (=मातृस्थानीयमु वृष्टिषु ) [ वर्तते ] | 
अस्य वृषभस्य (=अव्रिरूपल्यश्य वीरस्य ) तृतीयं [ वपुः स्वरूपं ] दोहसे (-दो- 
इनाय=क्षीएदानाय ) [ वतेते] । [ एवंरूपं ] मतिं ( नपकर्ेण मनयितापम्‌ 
अन्न ) दश योषणः (=-अङ्कलिकूपा दश्च युवतयो ] जनयन्त॒ ( -ननयन्ति-मथ- 
नेनोत्पादयन्ति ) ॥ 

अत्राग्रख्रीणि पाणि प्रतिपादितानि | तत्रैकं यक्षे स्थितम्‌ | द्नितीयं मेष- 
वृष्टिष्विति सायण आह्‌ | तृतीयं सूक्रिरगेष्विति स एव | तम्र भक्तस्ाङ्गलि- 
रूपा दृश युवतयो मथनकाङेरणिम्यायुत्पादयन्तीति भावगतम्‌ । उक्तानां पुनसत्र- 
तरयाणां क्पाणां स्थानानि न स्पष्टानि । अथेलाभाय सपतरिवा् इति पदं सप्त सिवास 
इति द्श्पमतिमिति पदं च दश्च प्रमतिम्‌ इति व्यक्ते वाचनीयम्‌ ॥ 

सायग एवं व्याचष्टे | अयमन्निः पक्षोऽनसाधकः पाकादिना | वपुरवपुष्मान्‌ श्च. 
रीरभिवृधिरेतुः पितुमान्‌ दहविटेक्षणान्नयुक्तो नित्यः शाश्वतः | ईदृशः सन्‌ प्रधमं 
पृथिवीस्थानः सन आशये । जशेते । दाहपाकादि टौकिकं क्म यक्तादि तैदिकं 
कम च निवतैयन्‌ धुवो भूमौ वतत श्यर्थः | तथा सप्श्िवासु मातृषु सपरोक- 
श्षिवकरोषु मातृस्थानीयासु हितकरीषु दृष्टिषु द्वितीयमारेते । मध्यमस्थानो विबु- 
दी वौ-वतेते | असय वृषमख वविदुरणेव वेयुतापन; सहाफत्वेन संबन्धिन दोहसे 
दोग भादियसखोदकृखय वर्षविश्र आ द्वयरश्मये ॥ -दुहेः फतैर्वसुपरययः ॥ तत्पबृ- 
` चये तृतीयेभाशेते । सूस्थानो वतैते # पदर अथे दृषभ ` वर्षितुः प्रसिद्रखादिवयलख 
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२. [ याचे पदि ] स्वरूप 
[हं कीं], [हा] अश्वान्‌ [आणि] 
हव्यवान्‌ [ अमून] [यज्नराव्ठेम्ये] 
निय निच्ून राहतो. दुरे [ स्व 
रूप ] कल्याणकारक [ज्या] सात 
- आया, यात [दोय]. या महापुर- 
धाचै तिप्तरं [ सरूप ] दूध का- 
दण्याप्तारीं [ अहे ]. [ अक्तामो 
हा सर्वाचा ] पालक, याखा दहा 
यूवति जन्म देतात. 
 (बन्ःपासून उत्पन्न केलें जातः -.स- 


इसः जनि. अप्रोठा ° बलाचा पुत्र! 
असें नाव वेदांत पुष्क ठिकणीं आले 


जहे. षू. १६ मं. १०,१्‌. ७४. ५, 


>. ही ऋचाफार कठिण आहे 
शब्दां कटिण नाहीं, पण रूपक उषड 
नाही, यापुक्े कीच दत्र समजत नी 
इतका भावाथ दिस्त कीं, ' अग्रीचीं 
तीन स्वरूपे आहेत, श्टणजे तो तीन 
ठिकाणी असतो आणि वेगवेगन्ीं कवि 
करितो. तर लया तीन दिकाणीं असणा- 
व्या अप्रीटा भनकाच्या ज्या दहा अ- 
गुछि याच कोणी एक दहा तष्ण 
जिया, या यारा मथन करून अर्णीत 
उत्पन्न करितात. 

पण तीन स्वरूपे कोणती याविषयी- 
च मोठा संशय आहे. सायण म्हणतात, 
भवुष्यांनीं खार अन्न पचविणारा आणि 
यज्ञांत दिखे हवि बेणारा नो पृथिवी- 
वर अधि, तें एक रस्प; स्वारा 
मातेप्रमागे पोक्षणान्या ग्वा मेषोदकांः 


२१७ 


2. [1118 778४] छा [ 181, 
[ ५\९८ ], 088688९ ° {००१ 
[ 810 ] 10 कपण६्व्‌ गध्र 00. 
1४४08, 116 शफक8 1168 [ 77 
६1९ 8910618] 1211 ]. [18] 
8९८०11त्‌ [ गि) ] [18 ] 71 ५16 
8९१ 16886 = छ्य. 
0€ पपात्‌ [ जियो) ] ग ध्8 
1760 [ 18 ] ७7 (€ गणा्तिाणद्ठ, 
[ 1113 ] छपश्मवाश्णा प्€ पला 
णप वश्नााःनलाः एह जधा, 


सू. ७९ मं. ४ इयादि पदा. 


° देदीप्यमान [ अग्नी. ..तेज "= 
“ देवस्य भगः. * म्रणने ` देदीप्यमान 
अश्रि. 


खानजो भभ्रि, तें दुसेर स्वरूप; आणि 


अंतरिक्षाच्या वरील जो अत्युज् वरुम- 
देश, स्यात सूु्यकिरणांच्यां सूपां र- 
हणाय जो अभ्नि, ते तिरं स्वरूप. हा 
अर्थं निरूपायासा्टीं क्षणमर घेतला 
तरी त्यात अडचणो पुष्कल आहेत. 
कऋग्वेदूति क्रितीएक ज अर्य॑त दु- 
नधि मंत्र जहत, यांतीखव हा एक 
आहे, असें समजून तूतै याया अभै- 
छाभावी विकेष आशा नाही अतष्ट 
गर्वे. 

‹ अनववान्‌ "=^ पृक्षः, ' म््णजे `उ- 
पसतक्रांखा अवया भन्न ज्याजवन 
आहि अता. 

कल्याणकारक ज्वा. सुत्‌.. गक 
त्यांत = सप्र शिवाकु परातृषुः ˆ. यात 
अञ्जी अडचण आहे कीं“ सह रिवासु 


च्या बृष्टि, लात विजेच्या शूपीनें अर्सरे* [मतिषु ‡ असें ्हणावें असे वारिते याब 
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निर्यदीं बुघधरान्मंहिषस्य वपैस दशानासः शव॑सा न्तं सूरय; । 
यदीमनु प्रदिषरो मध्व भधवे गुहा सन्त मातरिश्वा मथायति॥३॥ 
निः । यत्‌ । ईम्‌ । बुधात्‌ । महिषं । वैः । ईशानासः । शवसा । 
ऋन्तं । सुरथः । 
यत्‌ । इस्‌ । अबु । प्रऽदिवैः । मध्वः । आऽधुवे । गुहां । सन्तम्‌ । 
मातरिश्व । मथायति ॥ ३ ॥ 








सेबन्धिने दोग्े रश्मये तत्पवृच्यर्थम्‌ | आददियरश्मयो धमेकारे भूमिस्थणुदक- 
माषृष्य पूर्य प्रापय्य तत्र चिरकारं धृत्वा पुनरन्तरितष प्राप्य मेधेषु स्थित्वा व्षै- 
कठ प्रवर्षन्तीति प्रसिद्धम्‌ | अतो रश्मेदोग्धृत्वम्‌ । देदृशं त्रिस्थानमप्नि महामार्गं 
योषणो मिश्रणञ्ञीखाः स्वा दिशो जनयन्त | उत्पादयन्ति | सवौमु दिष् प्रसृत इय- 
धैः | कीदृशं तम्‌ । दशषपरमतिम्‌ । दशमु दिषु प्रहृष्टमननवन्तं पूज्यत्वाय । यद्र 
मथनकाढे दशमिरङकिमिषत्पन्नं ठोकत्रये दश्च दिक्षु च व्याएमियथैः ॥ 


ष भाषायाम्‌. 

३. ४. यद्‌ (नयद्‌। ) मदिषस्य वर्प॑सः ईशानासः (= १ महता रूपस्य प्रभवः= 
स्वयं स्थूलरूपाः ) घूरयः (उपासका ) ईम्‌ (=एतम्‌ अभ्रिं ) शवसा (बलेन म- 
धनपरयुक्तेन ) ब॒घ्ात्‌ (= १ अरणिमृकात्‌ ) निष्कन्त (=निष्कुवैन्तिउत्पादयन्ति } 
यत्‌ (न्यदा च) मारिता [ यथा तथा यजमानः ] प्रदिवः (नपूवैकाल इव ) इम्‌ 
( =एतमन्नि ) गुहा सन्तं ( निगूढं सन्तमपिअरण्याविरीनं सन्तमपि ) मध्वः 
आधवे (=-मधरख सोमस प्रक्षेपणे निमित्ते सति ) अड मथायति ( =मथ्नातिम- 
थनेनारगिम्यापुत्वादयति ) [ तथा च ] यत्‌ (=यदा ) [ स ] परमात्‌ पितुः (= 
त्‌ गाैपत्यरूपात्‌ पितुः=गाहैपत्यस्य्नेः सकाशात्‌ ) प्र परि नीयते ( =आहव- 
नीयं प्रति नीयते ) [यदा चस] पृशुधः (= १ परभुधोः=विरेषेण श्ुधायुक्ताः=भ- 
प्निमिच्डन्तीर्‌ ) वीष्थो ( ओषधीः समिधः) दमु (=! दमनपरं रष्टच यथा 
भवति तथा~शान्तं रमणीयं च यथा भवति तथा आरोहति ) [अपिच] यत्‌ 
(न्यदा } उमा (= १ उभे ) [ अरणी ] जस्य जदषम्‌ ₹इन्वतः ( =अग्नेजेरन्म व्याष्ु- 
[0 नस्वीङुस्तः ) आदित्‌ (=तदनीमेवतत्क्षणमेव ) [ स] पृणा (पर 
प १ ) शुचिः ( नकेर्नस्वी ) “यविष्ठः ( =अर्त्य्॑तं ` यौवनोपेतः ) अभवत्‌ 





= न ---- ० ---0 ज त ाि जभकवोभि  ् 

















रो । 
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३. मेन्हां मोठा आकाराचे 3. भए])<ा) 111९ फ#८ ६वलन- 
प्रमु [ असे ] भक्तजन यादा बव- | पला, 16 [नात्‌ ण हट्स 
व्छाच्या योगेकरून [ अश्णींच्या ] | न्ण्‌)५५ कष्ठपपरल्ल कपो पवा 
छधामधून उत्पन करितात; जेव्हां | 01८९ णा न [प्ण [ 
प्राचीन काठगप्रमाणे सोमाची आ- तात ५००५ ]; पए्116€ी), २४ ५ 
इति देण्यासाठी मातरिख्या [पर स1666 {111168, {७7 {11€ गी 1 

1110 त 5९९॥ ७०12, [ 16 
माणे 1 1 प0ा8]11])])@ 1116८ ] पध 
राहिल असतांहि, मथन कर्न | पण, कापाक्रान कपण पपौ 

















उत्पन्न करितो; 1110] 1५ 1168 ९०१५९६५८त्‌ ; 
दल ‹ सप्रशिवासु मातृषु" अतं आहे. | "दूष कादण्यासादीं [ माहे ] = 


संर असेंकीं, ˆ सप्र माता म्हणजे | "दाहस." हा अधं अक्षरशः केडा 
काय १९ सात माता है नांव वृ्टीखा दिले- | आहे, पण कश्चा्च “ दोहन ` आणि भा- 
ठे वेदांत प्रसिद्ध नारी. ( सायण अन्य- | वाथं काय आहे तें कन्त नाही. 
थाच निवीह करितात, भषिखारीं पा). । 


३, &. या दोन्ही ऋचा वरच्या प्- | तीनें चटतो; आणि जच्टां दोन्ही अरणि 
मा्णेच करिण आहेत. मत्र दोहीचा | अम्रीला उत्पन्न करण्याचा पत्कर धेतात, 
जन्वय एकत्र आहे इतके स्पष्ट आहे. | तेन्हां कगखाकच, मणे अरणींतून नि- 
त्ये अग्हीं स्यांचा भावार्थं एकत्र | पून समिर्धावर चदस्यावरोबर, तो आ- 
सांगतोः- पत्या मोवा कांतीनें अतितरूण अणि 
° जेव्हां मोघा आ़ृतीने उपासक- | टवटवीत दिं लागतो (४) ग्दणनेः 
जन अप्रीखा अरणीच्या बधापासून उ- अरणीच्या यागानं अभ्राला उत्पन्न क- 
त्पन्न करितात; जेन्हां दैवा सोमा- | सून त्याटा समिधा घालताचि त। पूर्वै 
हुति देण्यासाठी, मातरिशरा यणे पूर्वी | दिवशी + संध्याकारीं श्टाताय जणुं रोर 
अभ्रोका मधून काटिला तसा, यजमान | न नाहीसा ब्रा होता, ता दत्तया 
जरणीत चिकटून रादिरेत्या अप्रीटा | दिवशी एनः अतितशूण आगि टवट- 
मधून काटितो (3); जेन्हां धरत | वीत दिषु टगतो. ू 
निलय प्रदीप ठेवावयाचा जो ° गाप" | दहा जरौ भावार्थं साधारणपगं उघड 
या नांवाचा अभ्रि असतो, यापातून या | जाह, तथापि या दोन्ही ऋर्चैत अवघड 
अभ्रीटा सन्या जागीं ("आहवनीय | अधौत चम्द बरेच आहेत. . 
नांवाचा अघ्नि पेटवावयाचा या स्थटीं) ° मोव्या आक्रारचे मभु मृदतं 
नेत्ातः आगि जेब्डां त -भुकरेत्या सा- | वपत ईशानासः. * ग्ग ४54 । 
रिख्या जणुं त्याची वाट पदूत रादिरे- रीर धिप्पाई अहित (4०२ दे) 
ल्या समिर्धावर शांत आगि सुंदर री- प्रतो. कारण जरा जार ना ८०२; 


०४३ 
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प्र यदितुः प॑रमाज्ञीयते पर्या पृक्षुषों व्रीरुधो दंसु रोहति । 
उभा यदस्य लनुषं यदिन्व॑त॒ भादिन्यधिंष्ठो अभवहुणा शुचिः॥७॥ 


पर । यत्‌ । पितुः । परमात्‌ । नीयते । परि । अआ । पृः । वीरुधः । 
दम्‌ ऽ \ रोहति । 

उभा । यत्‌ । अस्य । जदषम्‌ । यत्‌ । इन्व॑तः । आत्‌ । इत्‌ । यविष्ठ; । 
अभवत्‌ । घृणा । शविः ॥ ४ ॥ 


भाषायाम्‌. 

एते उभे अप्यसुङभार्थे स्ायणेनेवै व्याख्याते | ईमेनमन्नि यत्रस्मत्कारणान्म- 
षद | महज्पितत्‌ । महिषो ऽभ्व कमुक्षा शति तन्नामसु पाठात्‌ | महतो यज्ञय 
नुधान्मृल्मदधानदारम्य वपैसः । रूपनाभितत्‌ । रूपल्योपक्रमोपसंहारात्मक्य सि- 
दय दैशानासः स्वकीयव्यापारसमर्थौः सूरयो मेधाविन ऋत्विजः शवसा बलेन 
मन्त्रादिरूपेम ज्ञारोरेण वा निष्डन्त निष्कुवैनिति साधयन्ति | उत्पादयन्ति क्ठत्‌। 
बरह्म एनमन्रि बुध्नादादितो मथनदारभ्य महिषद्य वर्पसो महतो रूपस्याहति- 
स्वीकारसमर्थस्य सिद्धये निष्कुवैन्ति । करोतेश्ान्दते लुरिः मन्त्रे धतेति चर्क्‌ । 
व्यत्ययेनान्तादेशः ॥ किच यत्‌ इमेनमेवान्नि परदिवः पुराणात्‌ अनादिकालमारभ्य 
न केवलमिदानीमेवेयथः | पूवैवदिदानीं मध्वो मधुनो मधुसदुश्चखाधव आधवने प- 
ह्षपे निमित्ते स्ति गुहा सन्तं गुहायां वेगं कष्टेषु निगूदं॑स॒न्तं मातरिशान्तरि्षे 
चेष्टमानो वायुस्वक्रमेण मथायति । चाल्यति । उदह्ोधयतीयथैः यद्र मातरि फलय 
मातरि यागे शसति चेष्टत इति मातरिश्रा यजणनो गृह। सन्तमरण्योर्मिगूदं सन्तं 
प्रादुर्मावाबादक्रमेण मथायति | मध्नाति | उत्पादयतीयथैः | ब्स्मादेव॑रूपस्तस्मा- 
स्तोतव्य शप्यधैः ॥ 

यश्रस्मात्पितुरजख पशुलक्षणस्य | वरीस्थाने परथमा | तस्य परमात्‌ परमत्वादे- 
तोः । उच्छृष्टत्वायेयर्थः | तदर्थं म्परिणीयते | प्रकर्षेण परितो नीयते | पर्यभ्नि 
कियत श्यर्थः | यद्रा पितुरूत्पादकात्परमादुत्कष्टाग्रारेपत्यलक्षणखयन्नेः स्काशाद्‌ा- 
हवनीयं पति प्रपरिणीयते | प्रकर्षेण नोयते | पयेनथेकः । किंच पृश्ुधः पशुपुये- 
डाशादिषु दाहमध्ये धीयमानाः। यद्र प्रशब्दस्य संप्रसारणम्‌ | क्षुप बुभुक्षायाम्‌ । 
किपः: । प्रकर्षेण बुभुक्षिता मोचुमिष्यमाणा वीष्धो दमु दन्तेषु मध्य आ- 
"सेति व  प्रविश्न्तीयर्थः } यग्रस्मादुभा 'उभावध्वयुंयजमानौ उभे अ- 
गणी वौ्िग्रेजैतषं जन्मोत्पत्तिमिन्वतः ¦ व्याषूतः | स्वीकरुषूत रत्यर्थः | इवि 


प्र) 
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४. जेब्हां उत्तम पियापापून 
तो इकडे तिकडे नखा जातो, 
[ आणि जेन्हां ] तो शरुकटेल्या 
वनस्प्तीवर शांतपणँ आणि सुंदर 
रीतीने चढतो; जेन्हां दोन्दी [अ- 
रणी ]--जेन्हां [दोन्ही अरणी | 
याच्या जन्माचा पत्कर पघेतातः ते- 
व्हा खगवच तो प्रतापानें तेजस्वी 
असा अतितरूण पुरूष दोतो; 


हातून अभ्रिमथन होणार नाही. अश्नि 
मधून कादण्यांत विक्षेष बक्छ खगे अकत 
° सहसः पुत्रः, ' * सहस्पुत्रः, ` “ सद- 
सो युवाः शयादिक जीं अप्रीचीं नवि, 
त्यांजवरून उघड होतें. अगम्टीं घेतल्या- 
प्रमाणे अन्वय पेतल्याशिवाय दुर 
चांगखा निवौह दिसत नाही. 

° सोमाच्या आहुति देण्यासाठी = 
‹ मध्वः आधवे." म्णजे ‹ सोम [अ- 
प्रीत 1 केकावयाचा असला म्हणजे 
असा अक्षरार्थं जहे. 

° मातरिश्व्या [प्रमाणे ] "= ` मातरि 
श्रा मातरि यणे अभ्रीटा पृथिवी- 
वृर प्रथम आणि, त्यणेच यारा अ- 
रणीतून प्रथम मथन करून बाहेर का- 
दिक, यापं अन्नि पृथिवीवर नन्दता 
. असें वेदति सांगितले आहे. पू. ३९१ म॑. 
३ जाणि टिपा षहा. = 

‹ छपून रादि असतांहि `=“ गृहा 


सन्तम्‌." श्णजे षरषणं करून .अरणीतून | 


कादण्याया पूर्वी अन्नि अरणीया पोतं 


३२९१ 


4. [16] 1५ # (श116त 
0प्रात्‌ पिमा {118 ] ९२८८े- 
1ला1६ पिप्ाला, [ शात्‌ णाल | 
176 प्छ पपाल््ङ पणत्‌ 
एवष धाऽ प्रादा 
1८८८8 ण पिल्‌] ; फाला 6 
० [^ 19718 ]-- 16) ध116फ$, 
11011106 118 7) : नाला 
16 118४] 0600163 11105 
ृ0पद्ीपि, पीवा पापो 
०1७८1९८. 


टपून रादिलेला असतो अश्री कल्पना 


करणें हे स्वाभाविक आहे. 

'उन्तम पिव्यापापून'="परमात्‌ पितः. 
हा उत्तम परिता णजे कोण! स्रायग 
सहणतात, गापय जो अभ्नि, महुशूने 
घरांत निलय जाग्रत ठेवावयाचां विक्लव, 
तो होय. पण खरें काय असे कन्त 
नाही. 

‹ शांतपगे आणि सुंदर रीतीने ~= 
'दृसु.' हा अधं सयर्गानीं अन्यत्र 
( ऋ. ६. 3३. ॐ) दित्या केवन निवै- 
चनावरूनच केला आहे. ' दमु शब्द्‌ 
दोनदाच आला आहे याशिवाय एक 
दोन टिकणीं समासस्थ आटन्छतो, या- 
जवरून अध॑निणंयाविषयौं समापन 
होत नाही. 

‹ वनुस्पतोवर ...** चटतो "= आ 
वीरुधः रोहति. ' श्टणजे समिधा जन्हां 
इङ्‌ इद्‌ पेट पेड रामाद तेन्दा- 

,* अरणी. ' नणने दौन कठ अथवा 
लाकेडाने तुकडे अशत. तेकूएकमेकृविर 
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आदिन्प्रातराविदाश्ास्वा शुचिरहिंस्यमान ट्प्िया वि वातप । 
अनु यसूर्वा अरुहःसनाज्तवो नि नव्य॑सौष्ववंरासु धावते ॥५॥८॥ 
आत्‌ । इत्‌ । मातुः । आ । अविशत्‌ । यासु । आ । शुचिः । अदहि- 
स्यमानः । उर्विया । वि । ववृधे । 
अच । यत्‌ । पवौ । अरूहत्‌ । सनाऽखव॑ः । नि । नव्य॑सीषु । अब- 
रामु । धावते ॥ ९4 ॥ < 


व्याप्री | इदित्वाज्म्‌ | आदित्‌ अत एव कारणाच्छनिः इदो ऽयमभ्निधेणा यजमा- 
नेष्वतुम्रहेण | यद्वा धशा घृणो दीपिमान्‌ | मत्वर्थो प्यते । दीध्या वा यविशे युव- 
तमो ऽभवत्‌ | संपन्नः | स्वीकारतमर्थोऽभवदिवय्थः ॥ 


भाषायाम्‌, 

५५. आदित्‌ (यदा यविष्ठोभवत्‌ तत्क्षणमेव ) [त] मातः (=मातृस्थानीया 
जोषधीः=समिषः.) आ अविशत्‌ ८ तासां मध्ये प्रविशति) यासु आ (यासां 
मच्दु््ासां मध्ये च ) शुचिः (=दीष्िमान्‌ ) [ सः ] अर्दिखमानः (=केनाप्यपीञ्च- 
मानः सन्‌ ) उविया ( =उर यथा भवति त्था=अयन्तं) वि ववृधे ( विशेषेण 
प्रवृद्धो भवति ) | [स] यत्‌ (यदा) सनाजुवः (=“दीषंकालवियोगिनीः'”) पूर्वा 
(=पू्वंकाठीनाः पूर्वाह प्रज्वटनानन्तरं शमिता ) [ मातृ: ] अदु जरूहत्‌ ( =अबु- 
क्रमेण आरूढवान्‌ भवति ) [ तदनन्तरं स ] नव्यसीषु (अतिशयेन नवासु-अ- 
पूवेज्वलितासु ) अवरासु (=पृवोपेक्षया निकृशसु ) { मातृषु ] नि धावते ( =नि- 
तरं धावति) ॥ 

सायणस्तु मात्रस्त्पाद पित्रीर्मातिस्थानीया दर दिश्च आ अविशत्‌ । स्वेतः प्रविक- 
ति।... °°नदिक्षु प्रकाशेन व्याप्र इयथः । मातरो विरेष्यन्ते | यासु मातृष्वहिखमान 
परेरपीग्यमान उर्विया उवततिप्रभूतं विवावृधे । विविधं प्रवृदरोभवत्‌ | तास्वाविशत्‌। 
यथा लोके कशित्तेजस्वौ जनन्याः स्तनपानपरिषीडादिभिः सम्यक्पोषितो लोके प्रका- 
श्यं पुनरागयय मातरमालिज्जति तदिति भावः | करिपिन्काठ इति तत्राह  :..| तना 
शुषो दीधकारुवियोगिन्यः ८ ९ नीः) स्थापनकार एव प्रक्षिप्ताः अतएव पूर्वाः प्रथम- 
4 ७५ धीरठक्रमेणाष्हूत्‌ । आरोहति | ,,,... | उपरि प्रन्वरुति । तथा मन्य. 
शीष क अत्तएवावरासु -अते एव्‌ परवापिक्षया निकृषसु पशद्राविनीष्वो- 
धीषु नि धावते | नितरां नीचैवां गच्छति | अन्तः प्रषिशतीयर्थः | यदा का्नाम- 
अत्तादुपरिषटज्च प्रविश्य न्वरति | तदा दिष्ठु परकारितो ऽभवदित्यधेः | इति ॥ 


> ^ क जा क 
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५ तेग्हां खगरखच तो प्रभावा- 5. आला 16 शपा) 
नू [अग्नि] आयांमर््ये प्रवेश करितो | 11111121 778८ लाला 
[आणि] यम्य तो उपद्रवरहित | । 118 1] 11001ल€ाइ, 17 +ना) 


[ होऊन ] विस्तीणेपणँं वाढतो. 
[ तो ] जेष्हां चिरकाठ्ठ वियोग 
जाटेल्या पूर्वीच्या [ आयां [वर्‌ 
चटतो, [ तेब्ां ] [ मग ] नवीन 
[ आणि ] कनिष्ठ [ ज्या मता], 
यांजवर तो धांवतो. 
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धांसून लयांजपापून अभ्नि उत्पन्न करीत, 
त्या दोन्ही अरणींखा अग्रत जआईवाप 
असें ष्टगतात. 

^ प्रतापानें "= धृणानधुणया. * म्ण 
समिधांनीं पेट पेतल्याबरोबर अप्रीचं तेन 


मति = जनका ज न ण = छ 


५. वरच्या मंत्रति सांगितलें कीं 
अभ्रि एकाएकीं तस्ण हाती. आतां श्ह- 
णतो, (ला क्षणींच तो अपिल्या आ्यव्या 
ठिकाणी प्रवेश करितो, आणि त्यांच्या 
सांगावर चटून या ठिकाणीं मोग होतो; 
ल्याछा कोणीहि उपद्रव करीत नही 
तो प्रथम जुन्या आयांच्या आंगावर च- 
दतो, आणि नतर नव्या अर्याच्यां आं- 
गावर चटतो. 

या आया म्हणजे अभ्नि पेटावा म्हणु- 
ने जीं ठांकडं भालितात, ती. यातन 
कितीएक नवीं असतात आणि किती 
एकं पूर्वं दिवसाचीं विक्षवुन ठेविेलीं 
भक्ततात. जीं पूवे दिवसाचीं अप्ततात, 
तीं आधी पेट पेताते, जाणि नवी अ- 
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वाटते, आणितो फार त्ष्ण आणि 
प्रभावान्‌ दि छागतां 

वृत्तासादं चवध्या कऋर्वेत “परि। 
आ ` असें वाचि | 
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सतात तीं मागन जन्तात, ग्ट्णून नन्या 


आर्याकडे अभ्नि मागाहूनं धावतो असें 
ऋषि म्टणतो आहे. 

° विक्तीर्णपणें `= उर्विया. " ग्ट्णजे 
त्याचे तेज आसमन्तात्‌ पससतें 

° पूर्वीच्या आयांवर "=‹ पूर्वाः. ' श्ट्- 
णजे पूवे दिवश्च पेटटेटीं, नंतर विञ्च- 
वन ठेविेरीं लकं, अता अधं. 

< नवीन आणि कनिष्टं ज्या माता 
त्यांजवर `° नव्यसीषु अवरासु. ` ब्- 
णजे नवीन जीं छांकडं यावर. 

साय्णानीं ˆ आया" ग्हणने "दिशा 
असा भ्थं केला आदे, पण्‌ तहे करणे. 
अवश्य नाहीं 


२३१४ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.ब.९. 


आदिद्धोतारं वृणते दिविष्टिषु भग॑मिव पपचानासं ऋते । 
देवान्यत्क्रत्वा मस्मनां पुरुषतो म्प दसं विश्वधा वेति धायसे £ 
आत्‌ । इत्‌ । होतरम्‌ । वृणते । दिविष्टिषु । भग॑म्‌ ऽइव । पपृचानास; । 
ऋञ्जते । 
देवान्‌ । यत्‌ । क्रत्वा । मज्मना । पुरुऽस्तुतः । मतैमू । शंस॑म्‌ । वि- 
श्वध। । वेति । धाय॑ते ॥ ६ ॥ 
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भाषायाम्‌. 

६* आदित्‌ (तदानीमेव ) [ तमभ्नि ] दिवित (यज्ञेषु) होतारं (=देवा- 
नामाङ्गातारं ) वृणते (=संभनन्ते मवुष्याः ) [ अपि च ] पपृचानासः (=स्तुत्यादिना 
पूर्यन्तः=तोषयन्तो ) भगमिव (= महान्तं राजानमिव "”) कज्ञते (=पसाधयन्ति) 
(=पसादयन्ति ) । यत्‌ (यस्मात्‌ कारणात्‌ ) पुष्षतः (बहुभिः स्तुतः ) [ स] 
कत्वा मन्मना (स्वकीयया परज्ञया महत्वेन ) [च] देवान्‌ ( =न्द्रादीन्‌ ) मर्त 

` ईरिः(=मत्यं जनं परति तस्य लोतरं प्रति च ) धायसे (=हविरनाय =ह विरनस्वीका- 
राक्‌) विश्वधा वेति (सवदा गमयति ) ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४१.] वेदा्थयलन. 


६. तेन्हां लगलाच [अग्नी] 
यज्ञामध्यें होयाच्या ठायीं स्थापितात; 
[आणि] [ एकादा ] मोठा रा- 
नाल [प्रसन करावें] तसं, [स्वति 
इयादिरकैकरून ] मोठया प्रेमाने 


[ याला ] भजून प्रसन करितात. 
कारण कीं बहूतांनीं स्तविेला[अ- 
साजो अभि, तो] [ आपल्या |] 
परतन [ आणि ] मोठेपणनें दे 
वाखा मत्यं [उपासका परत [आणि] 
[याच्या] स्तोत्राप्रत हविरनाताठां 
निय पेन येतो. 


न 


॥ 





| [ 11111) ]. 


३२५९ 


6. €), १० शण). 
0€६8 ९)000६€ [ [1 ] [ 98 
ला ] 171्णुहलयाः 1) 88ल- 
0८९8 ; [ शपात्‌ ] दशापि) 
[ [71 ] [ शा [1४868 ] 111५ 
2 &९९४ 111, ]10])1४ २८९ 


01 [1४05९ 


| को$ 1९) शा, [ 118 1 


। 


[कक 


॥ 


| 11४ ] गणाध््रमः, 


पाता [ कात्‌ ] छाल्प्ाठऽर) 
६1५५६५४४ [11118 ४716 नव 
८0 {11५ पागत्फा [ ्ात्‌ ] ६० 
[11६] [तक€ा' णि. [ ॥८८्ल णा) 





६. "वर सांगितल्याप्रमागें अश्रि सिद 
ज्ञाला श्टणने, तत्क्षण त्याला भक्तन- 
न टोत्याच्या कामों, म्हणजे यत्नसंपाद्‌- 
काच्या कामीं योजितात; म्हणजे तो य- 
ज्ञसंपादक आहे असें समजन याची ए- 
काद्या मोखा राजाची स्तुति केल्याप्रमाणें 
स्तुति करून त्याला प्रन करितात. कार 
ण कीं, बहुत ज्याला भजतात असाजो हा 
अन्नि, तो आपल्या प्रञेया योगेकरून 
आणि प्रभावाच्या योगेकर्न देवाला 
निल मत्यं उपासकराचे घरों पेन येतां 
जआणित्यावें स्तत्र आणि हविरन दीं 
त्यांजकृडून स्वीकारवितो * अता याचा 
भावाथ आहे. हा मंत्र उषट आहे, 
पूर्वीच्या प्॑त्रंसारिखा दुर्बोध आगिङ्ि- 
शय नारी. 

* ‹ एकाग्रा मोव्या राजाला "= भगम्‌ 
+इव ` हा अर्थं सायणवसार केा अह 


] 


जगि आ्हांस वाटते, तो बरोबर ज्रः 
दुसम्याहि कितीएक ठिकाणी "भगश 
न्दाचा अथं माय्णानीं अप्ताच "कैट 
आह्‌. 

नित्य .विश्वरधा.' या दिकाणीं जरी 
सायणांनीं निरान्म अथं केला अहि (^तवे- 
धनवान्‌" अथवा 'विश्रात्मक्र'अता), तरी 
ऋ. २. ८९५. 2 आणि वयाजनवरीट 
त्याचं भाष्य पहा. 

"वेन येतो"वति'. अक्षरशः 
जाववितोः अथर्वा 'येववितो' असा अर्थं 
आहे, तथापि “गमयति ` असा अर्थं 
"वेति क्रियापदाचा होत अस्ता, आणि 
स्वतः सायर्णानींच ऋ. ६. 2. ११ 
( वीहि स्वरित एुक्ितिं दिक) या 
ठिक्रागीं तसा केला अहि. सप्रितयया `` 
मं्रांत मात्र यांणीं च्छित असा अर्थं 
केका आहि, तो येधं सन्त नाही, 


२३२६ ऋग्वेद. [अ०२.अ ०२..९. 


वि यदुस्थांद्चनतो वात॑चोदितो हारो न वका जरणा भनांङतः। 
तस्य पल्न्दश्युष॑ः कृष्णजंहसः शुचिजन्मनो रल भ व्य॑ध्वनः ७ 
वि । यत्‌ । अस्यात्‌ । यजतः । वात॑ऽचोदितः । द्वारः | न । वक । 
जरणा; । अनाकृतः । 
तस्य॑ । पत्म॑न्‌ । धश्षः । कृष्ण ऽज॑दसः । शचि ऽजन्मनः । रज॑ः । 
आ । विऽअंष्वनः ॥ ७ ॥ 


स --- ---- ~“ -- ------~-~ --- 
न ~ ~ १ = =, [ 


भाषायाम्‌. 

७. यत्‌ (=यदा ) यजतः (=यजनीयः ) [ अश्रिः ] वातचोदितः (=वातपरेरितः 
सन्‌) वक्राहवारो जस्णा न ( =कधिद्‌ वाग्मी कुटिषपुस्षो यथा स्तुतीविंतिषते= 
५८ विविधं कुर्वन्‌ वर्ते तदत्‌ "”) अनाकृतः ( =अनिवारितः=अपतिहतपरसरः) वि 
अस्थात्‌ (=वितिष्ते-सवैतो व्याप भवति ) [ तदानीं ] तस्य धश्षः ( दहतः ) 
कृष्णजंहसः (=ङृष्णमारगख ) शुचिजन्मनः ( =शुद्रनननख ) व्यध्वनः ( =विविध- 
भारग“ विविधज्वाठस्यानियतमागंख "") [अग्नेः] पत्मन्‌ (=पत्मनिन्मागे ) रजः 
आ (=अन्तरिक्षप्रदेशा आसमन्तात्‌ ) [ भवन्ति] ॥ 

वातपेरित इवाभिर्यदा प्रसरति तदा सोऽन्तरिक्षप्रदेशेषु व्यप्रो भवति न केवकं 
भूमी तिष्ठतीति भावः ॥ 

हासो न वक्रा जरणा इयन्त दुर्गोधम्‌ । 

सायण इमामृचमेवं व्याचष्टे | यत्‌ यदायमभ्निवौतनोदितो वायुना प्रेरितः | तृती- 
या कर्मणीति पूर्वपद्प्ररृतिस्वरत्वम्‌ | यजतः सर्वेयषटव्यो यष्ट योग्यः सन्‌ व्यस्था- 
त्‌ । वितिष्ठते स्वतो व्याप्ते भवति | तत्र दृशन्तः । अनाहतो ऽ निवारितोऽप्रति- 
हृतप्रससो वक्रा बहुवक्ता । वचेरन्येभ्योऽपि दृश्यन्त इति वनिप्‌ । दरिम्रहणत्कु- 
त्वम्‌ | हाते न कुटिकं इव विदूषणकादिरिि | हरतेण्यन्तात्पचाद्यन्‌ | स यथा ज- 
रणाः स्तुती्वतिषठते | विविधं कुर्वन्‌ वतैते । तद्रदयमप्यनाहृतो ऽप्रतिवद्रपरससे व्य- 
वस्थितः | तदा तापनः पत्मन्‌ पतने मिं यज्ञरूपे रनो रज्जनात्मको लोक जस्था- 
त्‌ | आतिति । सर्वत आश्रयति । अग्रो बहुपा यजत्तीयर्थः । कीदृशस्य" तस्य । 
, धूष्वकी-द्हतः । दरहेटः कुः । कृष्णजंहसः । कष्णमार्गख । पुनः पनैम्यतः 
इति जंहा पमः । दन्तेयैङ्टुगन्तातकर्मण्यसुन्‌ । कुत्वाभावश्जन्दसः । मुधिजन्मनः 
मन्वसहितारण्योरुत्पन्न त्वात्‌ | व्यध्वनः । विविधज्वाङश्यानियतमागंख | शति ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४१.] वेदा्थयल. 


७. जेष्हां पूज्य [ आणि | 
बातप्रेरित होत्साता [ अभि ],जसा 


२९७ 
7, ##]16ा) ववृनत1८ [^ ०- 
11], ]10])९11€्त्‌ ॥$ 16 


४1114, ८१614 11118617 पा - 


एकादा बोटका कुटि मचष्य | 1५५)६१९्‌, छना 88 [ त०्ठछ] 9) 


स्तुतींच्या मधून अनावर होऊन 


पसरतो, तसा पसरतो, तेन्दां या | 


| 0 [पा [ ^ 2111 | 11080 


दाहक, कृष्णमागै, शुद्धजन्म [आ- 


णि] विविधम म्रीच्या मार्गा 
प ॥ विविघमागी अ ५ १ 1 21] ण्णात्‌ तवा1(तलाना1४ 


अंत रिक्षलोक येतो 

०. ही एक ऋचा पनः फार दुर्बोध 
आरे. प्रथमार्धात एक उपमा दुवेधि अह 
आणि उत्तरार्धत क्रियापद नाही. पग 
भावार्थ असा दिसतो कीं, “जश्न वादं 
लागला म््णने केवर पृथिवीवरच वाटतो 
असतें नारी, तर्तो सवं अंतरिक्षिभर 
पसरतो; आणि तो दृद्ुदष्यू पसरतो अरैः 
हि नाही, तर वायून जणु ठष्टून 
दिरेला असा होत्साता फार सपाव्यनिं 
पसरतो. 

° जसा एकादा बोकर कुटिल मतष्य 
स्तुतींच्या मधून अनवर होऊन पसरतो 
तसा"='हवाये न वक्रा जरणा अनानतः 
द्याचा अर्थं कांहीं उघड नाही, आण्हीं 
सायणांस अससू्न अक्षरशः भाषांतर 
कैठे आहे; पण कवीच्या मनांत खरतर 





९10 पला ४६11215६ ता1एप्डी 
1181६0६, पध्ाला) 011 {116 कृष्प्ी 


1२४11 1 [ध्लुः) ++1086 प्न 
1 ])11९ [ श्षात्‌ ] ++110 फर्लाः 


{11८1 1168 {116 11111811 €1 


काय आह तं कञ्ठत नाही. ^ह्वारशब्द्‌ 
तीनद्‌ वेदांत आखा अह, परण तिन्ही 
टिक्रणीं पस्ायणानीं तीन निरनिराके 
अर्थं केटे अहित, आणिते बहुतकमून 
निवचनावक्वी आहत. चयावरून अ्थ- 
निर्णयाला आधार नाहीं. । 

‹ कृष्णमार्गे "= कष्णन हसः.” म्हणजे 
जो जाऊं कछागखा मणे, यान्या मामे 
कान्डा मा रहता. 

° विविधमागे ~ 


‹ वग्रध्वनः." हाहि 


| शाब्द कठिण अहि, दुसरे प्रयोग नाहीत; 


त्यापरे केव सायणांस्त अनुसरून निवै- 
चनास अवङंब॒न अर्थं कला आहि. भाषा 
पा. 

वृनासादीं ' व्यध्वनः ' हा राब्द्‌ प 
द्पाठांत छिरिल्याप्रमा्णं वाचावा, 


२२८ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.१.९. 


रथो न यानः सिक्र॑मिः कृतो दामङ्गेभिररुषेभिरीयते । 
आद॑स्य ते कृप्णासों दक्षि सृर्यः शूर॑स्येव वेषथादीषने वय॑ः॥< 
रथैः । न । यातः । शिकंऽभिः । कृतः । याम्‌ । अङ्खभिः । असरूषेभिंः। 
श्यते । 


आत्‌ । अस्य । ते । कृष्णाप्तः । धि । सूर॑; । ्यूर॑स्य ऽइव । वेष- 
थात्‌ । $षते । वय॑ः ॥ < ॥ 


9, , ` कषक कच्छा ककव न~~ ~ नक 


भाषायाम्‌. 
८, शिक्रभिः (=शक्तिमह्विः ) [ पुष्पः ] कृतः ( निर्मितो ) यातः (च्यापितः 
प्ररितश्च ) रथो न (=र्थ इव ) [ अयमप्निः ] जस्ेभिरङ्गेभिः (=आसक्तावर्णेरङेर ) 
यां (=युलाकं प्रति ) इयते (गच्छति) | आत्‌ (तदानीम्‌ ) अस्य (=तस्यात्नस्‌ ) 
ते (परसिद्धाः ) दृष्णासः (-ृष्णाः=कृष्णवणोः ) सूरयः (नदीप्यः=पूममित्नितानि 
तिजसि ) पक्षि (दहन्ति यद्न्मार्गे तिष्ठति तत्तदहन्ति) [ एवं सति ] शूरस्येव 
स्वेषथात्‌ (=कस्यचिद्धिकान्तस्य पुरुषख तेजसः सक्राशादिव ) वयः ( -पक्षिजातम्‌ ) 
ईषते (परायते ) ॥ 
सायणस्तु अयमभ्निः शिक्रभी रज्जुभिः करतो बद्धो रथोन रथ इव | मत यथा 
स्वीयेशक्रादिभिरङकैरीयते तद्वत्‌ यातः स्थापितः सन्‌ अस्मेभि्गमनश्नीरैरद्भिर्ज्वा- 
लादिसू्परवयपद्रोमन्तरिक्षमाज्येन दष्टः सन्‌ रैयत्गे | गच्छति | ,.,,..-आत्‌...... 
ते सूरयः सरणयो मार्गाः कृष्णासः कृष्णवणी भवन्ति | 
सर्वतो दहतीति सवदा दावाभनिरूपेण स्तूयते | इति ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४१.] वेदाय. 


<. समर्यैवान्‌ [ पुरुषां ]नीं 
केरेला [ आणि ] चारबिरेख 
रथ [ जपा] [ जातो ], तत्ता 
[ अभि ] [आपल्या] आरक्त अ 
गानीं दुलोकाप्रत जातो. या वेव्दीं 
याच्या या काव्या प्रदीत्ति जान्ीत 
जातात. दूराच्या [मयने पव्ठाल्या 
प्रमाणें पक्षी भयाने पदन जातात 





. जसा एकदा रथ जाता, तर्त 


२३९९ 
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६. ऋर प्रवाह म्हणम ध्ृरानं कार ज्ञारख- 





अभ्रि आपल्या लार ज्वालारू्प चक्रानीं ।ठेजें अग्नीने प्रवाह, अथवा निला्यानीं 


आकाश्ीं चटतो. तेब्हां धृरानं कान्या 
ज्ञाटेव्या यव्या ज्वाखा आस्षपासय्या 
आणि मधं येणान्या सर्वास जानून भस्म 
करितात. आणि एकाय्या काम्डपुषषाखा 
भिऊन जसे परतात तसे पक्षी याला 
भिर परतात. 

हा मंत्र एकंदरीत सोपा आह; पण 
यांत रथाया संबेधाचीं केटेटीं जीं विरे- 
षणे तों, आणि अप्रीच्या कान्या दीप्रि 
जान्तात म्हणून सांगितले अहे तां 
भाग, इत कटिण अहि. 


^ सामध्यैवान्‌ [ पुरषाौनीं = ° शि- | 


कभिः. हा शब्द्‌ इतर रिकार्मीं आटा 
आहे ते प्रयोग पाहून आम्हीं येथें माषा- 
तर केके अहि. 

"आरक्तं अगानीं'अस्षेभिरङ्गमिः. 
ग्णजे तांबव्या ज्या अप्रीच्या ज्वान्ा, ल 
सहित किंवा याया योगानें,अता भावाथ. 

"कान्व्या प्रदीप्नि जारीत जातात“ 
ष्णासो दक्षि सूरयः. “अक्षरशः काठ प्रवा- 


६ 2 





धगधगीत अपम्टेके अम्रीवचे माग, अथवा 
याया ज्वान्, हं उघड आहे. परतु 'जा- 
च्ितात'या अर्थानि नजं "दक्षि" (पदपाङः 
° पक्षि" ) अते क्रियापद आह, ते दवितीय 
। पुषषीं आहे इतकच नव्हे, पण एकव चनीं 
आहे. यावर्न या वाक्यामध्यें पाठा- 
| विषयीं काही तरी प्रमाद्‌ ्ाखा अक्षावा 
असें ष्टत्यावांचून राहवत नाही. 
° पक्षी" वयः. ° वयः" हं यथे ^ 
दाब्दं अनेकवचन नन्दे, तर ^षक्षि- 
| समूह्‌ › अधवा “पक्षिजन' या अर्थी 
पुदायवाचक्र शब्द आहि 
| वृत्तासादीं "दमूण्या टिक्राणीं^दवि- 
आम्‌" असें परिव्या पादात श्ण; दु- 
स्यात दोन अक्षरे कमी अहित, याया 
भरतीस ' अभ्रिः" असा शब्द अङ्गेमिः । 
या शब्दाच्या मागन असता तर बरे राले 
| अस्ते. तसे नसल्यामुरें दुसरा पाद खार्टा 
िहिल्यापरमणें वाचा पादिन. 
अङ्क एंमिरर्पमिरिरयते | 





३३० , ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.९. 


लया द्यते वरूणो धतत्र॑तो मित्रः दांरादे अर्यमा सुदान॑व 
यत्सीसन कऋरतना विन्वथां विभररान्न नेमिः परिभुरनायथाः ॥ € 
स्वया । हि । अग्ने | वरुणः । धत.ऽत्रतः । मित्रः । शाशद्रे । अयमा | 
सुऽदान॑वः 
यत्‌ । सीम्‌ । अर्व | करना । विश्वऽयां । विऽखुः । अरान्‌ । न ॥ 
नेमिः । परिऽभूः । अजायथाः ॥ € ॥ 


भाषायाम्‌ 


९. हि (यस्मात्‌ कारणात्‌ ) हे अश्न, वरूणः मित्रः अयमा [च] [ प्रक | 
धृतव्रतः [ सन्‌ ] (धृतव्रताः सन्तः=धारितकमोणः सन्तः=यंषां शासनं सवं धास्य- 
न्ति पाठयन्ति तादश्ाः सन्तः) शद्रे (=शत्रन्‌ वरत्रादीन्‌ हिंसन्ति) सुदानव 
(=्योभनदानाश ) [भवन्ति ] | यद्‌ (यस्मात्‌ कारणात्‌ ) क्रतुना (नतव कमणा 
ज्ञोरयकर्मणा ) अरान्‌ न नेमिः (अरन्‌ नेभिरिव ) ( =असन्‌ यथा नेमिबाद्यव- 
लयः परिभमवति--परितो वेष्टते तथा ) सीम्‌ अतु ( =एतानू=वरूणमित्रायेमण उ- 
दिश्य) विश्वथा ( =सर्वण प्रकारेण ) विभुः परिभूरनायथाः (महान्‌ परिवेष्टनक- 
ता जातोसितान्‌ परिवेष तेषां र्तकरा जातासि) ॥ 

सायणस्तु धृतव्रतः स्वीकृतवषैणादिकमा मवति |... परिभूः स्वतेजसा 
सक्रतः परिभाविता सन्‌ अवक्रमेणाजायथाः | ...... तत्र दशन्तः | अरान्‌ रथस्य 
नक्रान्‌ नेमिनं बाद्मवल्य इव | स यथा व्याप्य तिष्ठति तद्रदयमभ्निवेख्णादीन्व्याप्य 
प्तिएठति | इति ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४१.] वेदाथेयल. 


९. कारण कींहं अग्नी, तु- 


३३१ 


9. 0 प्ाप्ठपटा धङ्‌ धप 


इया सुधेच वरूण, मित्र, [आणि] | 0 ^, १० शष्पा), क 


अर्यमा यांची शाक्षनें सवै जग पा- 
क्विति, [आणि] ते [शत्रंचा] प 


राभव करितात, [ आणि] मोदे. 


दाते होतात; कारण कींतु [अआ- 
पल्या] पराक्रमानें सवै प्रकाररेक- 


स्न, अरां[च संरक्षण] पाटा 
[करितो] तसं, यांच संरक्षण क- 


रणारा महापुरुष जन्मटा आहेस 


व्ह अप्रा, त्रिभृवनाचे राजे अस 
जे वरूण, मित्र आणि अयेमा हे देव, 
लयांचो आज्ञा सवं ठक पाकितात, 
वृत्रादिकर रत्रूचा नाश करितात आणि 
मठ॒ष्यांङा संपत्ति देतात, हा तुक्षाच प- 
राक्रम आहे. कारण जसा रस्थाच्या अ- 
व्याला वेष्टन पाटा राहतो, आणि यानं 
संरक्षण करिता, तस्तु वसूणादिक्रंखा 


| 
| 
| 
| 
| 


~ ~~ ~ ~ ~= ~~~ = 


संव प्रकासंनीं व्यापून यवं सव प्रकरै ,, 


करून संरक्षण करीत असतोस ` असर, 


भावाथ 

° वरूण ...*. "यांची शासने सवं जग 
पाच्छिते "= धृतव्रत 
आणि तयाजवरीठ टीप परहा. सायणा- 
चार्थं "जो व्ृष्टयादिक अपटीं कामे 
नजावितो ` अपता अथं करितात. हा 
° धतुव्रत ' शाब्द ऋक्तंहितेत बरेच वेग 

ख आहे. तो ' वरूणादिक ' जे त्रै 
टोभ्याचे ‹ राजे, ` वयास विशेषणार्थ 


| 


| 
| 


| {1४, [ धात्‌ ] 4 ङतो [ज 


11611" |+ 1116८, १९६६४०९ 
(11५ लालााङ़, [ स्मात्‌ [द्८्मगो९ ] 
00पा{९्छतड कार्ल [० लो]; 
[01 णप त्रा [ धार ] 
४य्‌]कपद५ [स्प [ल्ल च छाए 
[01010८01 ग लाला 1) १॥ 
१८२५१, ८ण्टा ९ ४ ल] [710- 


, {८८ ] ६५ णल्‌. 


ठखाविटखा आह. तष्हां ज्याच शासन स 
क मानितति ते, अपता अथे चंग 
भवतो. सायणाचायं "वृष्टि करण 

इत्यादि क्र्मिं ज वजावितात ते ` अप्त 

नहु तक्ररून भाष्य करीत असतात 

° रात्रेचा पराभव करितात = शा- 
शद्रे, ` शद्‌ धानीं रूपं इतर मंत्रांत 
आटीं आहेत तीं स्थरं पाहून आग्ही 
यथं अथे केला आह. 

या मंत्रात ऋषि अप्रीची योग्यता 
वर्ण, मित्र आणि अयमा श्यादि मोष 
देवपिक्षांहि मोटी समजतो हं लष््यात 


सू. ४४ मं. १४ | ठववं अन्रि म्हणजे केव भीतिक 


अप्नि ष्यावयाचा नाहीं, तर पृथिवी, अं- 
तरिक्ष आणि द्ुखोक यावानो निःसी- 
म॒ अवकाश्च याति उतरेचया आधित- 
जाया हूपानें वतैणास जो अश्नि, तद्रूप 
देवं समजावयाचा आहे. 


२२२ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.९. 


चम॑ शदामानायं सुन्वते रलं यविष्ठ॒ देवतातिमिन्वसि । 
तं ला नु नव्यं सहसो युवन्वयं भगं न कारे म॑हिरत्न धीमहि॥3० 
रवम्‌ । अपने । शशमानाय । सुन्वते । रत्न॑म्‌ । यनि । देव ऽतांतिम्‌ । 
इन्वसि 1 
तम्‌ । त्वा । ठ । नव्य॑म्‌ । सहपतः। युवन्‌ । वयम्‌ । भग॑म्‌ । न । कारे 1 
महि ऽरःन । धीमहि ॥ १० ॥ 
अस्मे रथिन सरथं दमूनसं भगं दक्षं न प॑पृचासि धर्णसिम्‌ । 
रद्रि यो यमति जन्मनी उमे देवानां शंसमृत भ चं 
सुक्रत॑ः ॥ ११॥ 
अस्मे इति । रयिम्‌ 4 न । सुऽअथम्‌ । दमूनसम्‌ । म्ग॑म्‌ । दक्ष॑म्‌ । 
न पपृचासि 1 धृणेसिम्‌ । 
रद्मीन्‌ ऽश्व । यः । यम॑ति । जन्म॑नी इतिं । उभे इतिं । देवानाम्‌ । 
शंस॑म्‌ । ऋते । आ । च । सु+क्ठंः ॥ ११॥ 


क 1 > 
ए पि य॑ 


भाषायाम्‌, 
१०. हे यवि अम्ने (अतिशयेन यौवनोपेत अघ्न), त्वं शशमानाय (स्तुवते भक्ता- 
य) पुन्वते (=सोमामिषये कुवत च) रत्नम्‌ (=उत्तमां संपद) देवताति (-देवसमूहं च) 
इन्व सि (-मेरयसि-आगमयस्ि) | नर्य॑ (=स्तवनीयं ; ते त्वा (तं त्वाम्‌-अतः कारणात्‌ 
तवां) हे मदिर (-महाधन) सहसो युवन्‌ (=वटख यौवनेपित पुत्र), भगं न (=म- 
हान्तं रजानमिव) इ (क्षिपे ) करि (तोते) धीमहि (=स्थापयामःनत्वां स्तुमः)॥ 
यस्मात्‌ कारणात्‌ त्वै देवान्‌ उपासकं प्रति आवहति तेभ्यश्च तं धनं प्रापयसि 
अतः कारणाद्‌ वयं त्वां महान्तं रजानमिव नः सोत्र स्तुम इति भावः ॥ 

११. [ हे अपने ], स्वथं (=शोमनपरयोजने ) दमूनसं ( =गृहसंबन्धिनं.) रथिं न 
(धनं यथा तथैवधनं च ) भगे ध्ेति दक्षं न (=माग्यं धारणसमर्थन्पनृकगं ब 
च ) अस्मे पपृचासि (=अस्मषु संपृणक्षि-अस्मम्यं देहि ) । यः [अभ्री ] र्मी 
निवं उमे जन्मनी (-देवजातमदष्यजातेनदेवान्‌ मुपया परम्रहानिव ) यमति (=नि- 
यमयतितेषां नियामको भवति ) | च (अपि च) सुक्रतुः (=शोभनप्रश्ोभ्रिर्‌ ) 
देवानां क्षतं (=देवानां सोज्म्‌ ) ऋते आ (यज्ञे ) [ यमति=नियमयति ] ॥ 


म०१.अ०२९.८्‌.१४१.] 


१०. है अति तरुण अग्नी, 
तरं स्तोत्र करणास्याल अणि सोम 
काट्रून अर्पण करणाय्याला उत्तम 
संपत्ति [ आणि ] देवस्मूह घेऊन 
येतो. म्दण्न हे बलव्टाच्या पुत्रा, 
स्तवनीय जो त्रं या तला, दै महा- 
धनसंपन [अमरी], आम्ही, मोठया 
राजाला स्तविल्याप्रमार्णे, आमच्या 
स्तोत्रांत स्तवितो. 

११. [हे अप्नी], तं आ 
म्हाला चांगल्या उपयोगीं पडणारी 
घरसंनंधी संपत्ति अणि ग्य, 
आणि प्रन सामर्थ्यं दे. जो [अ- 
भरि] ख्गाम चारिल्याप्रमा्णे [दे- 
वसंनेधी आणि मानवी या] दोही 
योनींवर आपली सत्ता चाल्वितो. 
सप्रज्ञ [ अभि] यज्ञात देवांविष- 


यीच्या स्तोत्रावर [ आपी सत्ता 


चारतितो [6 


-----~~~~-~-~- 
(० क = = = च जजन ० 


१०. "हे अभ्री, तुं देवांस 


वेदाथयल्न. 


| {\१0 16068 


२३३ 


10. (छप, 0 ९श्ल $कप््- 
पि] ^ गाध, पाटन्छ फष्लनी 
घत (116 @०त8 ६० {116 €ा50ा 
४110 [01४1503 [४1६९], [ धात्‌ | 
\८ {116 [लागा 110 ९९ (12.68 
1110 9801118. [07 धाल्लु. भष, 
11107८06, [1४९€ {166 70 
वा [14156८७0 ङ़, $णपी- 
ति] तो ग कष्टौ, 1 ठप 
या 116 ® ८३४ पा, 
() {10 ]05१७७8ष्त्‌ जा ९४- 
८५11५1४ +*१९1६] । 

11. (६ पः, [0 ^+ 11], 
पए्डरटाप्र = [ वात्‌ ] 10प्ञलागेत 
९६ धा सात्‌ 2०० = 0पा16 
४१५ [0 लपि] 8प्लादुध्1,-- 
[ ^^ 11], ऽश710 &0ण्लाा8 ५16 
[ 9 &०५३ भात 
गालो ], 11८८ "€ णु ; 
10 [ ^ 01] [ &0ग्लाा\8 | 
110 [72.5९6 ग ४6 एण्पः पा 
६116 &:ल711९८९. 


भक्ता- | असे दोन निरनिरे पुरूष दैवि 


कारणं येऊन येत असतोस, यास्तव्र | आहेत. 


आण्टी तखा एकराद्या महारजाची स्तुति 
केत्याप्माणें सलवितों' असा भावाथं जहे. 

 अतितष्षण "=" यविष्ठ. ' सू. २२ 
भं. १० आणि यजवरीट टीप पहा. 

° स्तोत्र करणाग्याण आणि सोम का- 
दून अर्पण करणान्याला ˆ=. शश्ञमानाय 
मन्वते." यांत सतोत्रकती क्षि अथवा 
कवि, आणि यज्ञ करणारा यजमानः 


‹ उत्तम संपत्ति [आणि] देव षै 
ऊन येतोस्त "= रत्नं देवतातिम्‌ इन्व 
सि. ' म्हणजे देवांत पेन येतास्त आणि 
सयांजकड़न भक्ताला उत्तम संपत्ति देव- 
वितो असें तात्पर्यं. सायणाचायं अगं 
दिके हवि देवांपत पोहचवितोस' 
असा अं करितात. 

, आमय्या स्तोत्रांत स्तवि "= कारे 


२३४ 


ऋग्वेद, 


|अ ०२.अ०२.व.९. 


ठत न॑ः सश्चोतमा जीराश्वो होना यन्द्रः शंणवचन्दस्थः 
स नो नेषननेष॑तमे रुरो ऽधिवामं संविनं वस्यो अच्छ ॥ ३२॥ 


उत । नः । सुऽदयोत्मा । नीर अश्वः । होत । मन्द्रः । शणवत्‌ । च- 


द्र ऽरथः | 


। न॒ः । नेषत्‌ । नेष॑ऽतमैः । अम्रूरः । अशनिः । वामम्‌ । सुवितम्‌ । 


वध्य; । अच्छ ॥ १२॥ 





भाषायाम्‌, 


१. उत (अपि नाम ) सुब्रोत्मा (-पु्योतमानो ) जीराश्ः (=सीप्रगमनाश्न ) 
मन्द्रः (=मदनशीठः=आनन्दकारी ) चन्द्ररथः (=आहृद कारिरथो ) होता (=-अ- 
यमश्निरूपो देवानामाद्वता ) नः श्रवत्‌ (अस्मान्‌ गण्यात्‌ † अस्माकं प्रार्थना 
जृणयात्‌ किम्‌ ) ? सः अमूरः (-अमृढः=मुप्ञः ) अभ्निनैः (अस्मान्‌ ) नेषतमैः 
(=अय्यन्ते नेतृभिः=अयन्तं सुं यथा तथा नेतृभिः ) [ स्वकीयैरभरैर्‌ ] वामं सुवितं 

वननीये=काम्यं षुं ) वस्यः अच्छ (=वसीयः=जतिक्येन साध धनम्‌-अतिश- 
यवेुमखं परति ) नेषत्‌ [ उत ] (नयेत्‌ करिम्‌ ) ! 


उतशब्दोपिशन्दा्थं 


धीमहि. अक्षरशः अथ॑, "लोतरांत टेवितोँः 
भथवा स्थापितो. ' असा अहि 
वरृत्तासादीं पहिल्या पदात ' त्वम्‌ ~ 
च्या ठिकाणीं ° वुजम्‌ ' असे ्टगर्वे. 
"हे अ्रीःतंदेव अगिम- 
वुष्य या उभय लोकांचा नियन्ता जा- 
देस; त यज्ञांत मद्या हातून चांगली 
देवांविषयीं स्तुति करवितोस, आगि 
ती देवाला पोँहवे असें करितोस; तर 
चं अश्हका घरों उपयोगं पडणारी अश्ी 
आणि जिता चांगला उपयोग रोश्ल 
अशी संपत्ति, भणि भाग्य, भागिन 


| स च संमविनायाम्‌ | 
नाम बुणयात्‌ | ...... उत नषत्‌ | अपरि नाम्‌ नयेत्‌ | इति सायणाचार्यः ॥ 


आ) = चरक = -"-----------~---~ ~ 


उत श्रणवत्‌ | अपि 


0 श) 


जआणि पसमथ्यंदहीं आग्दांस मिनरूतील 
असं कर ` असा भवां आहे. 

‹ प्रन सामथ्यं "= पर्णति दक्षम्‌. ` 
म्ट्णजे ज सामथ्यै टिक्राव धरील असे, 
जें थोडक्या संकटनें नष्ट होणारे नन्द 
अते. 

या ठिकाणी अभ्रीची सत्ता देवांवर 
आणि मलुरष्यावर चाकते जणितोद्‌ 
वाची सेवा मदष्यांकडून करव्‌न मदष्या- 
चै कल्याण देवांकंडन करवितो अतेंण्ट- 
टे आहे याजकरडेस लक्ष्य दावे. 

या ऋर्चेत प्रथम्‌ हितीय पुर्षीं नि 


म १.अ०२१.स्‌.१४१.] 


१२. सुप्रभावान्‌,शीघ्राश्व, आ- 
नदकारी, [ आणि ] सुरथवान्‌ 
होता [जो अभि, तो ] अमे 
एकल काय तो प्रज्ञावान्‌ अभि 
उत्तम त्देनें बाहून नेणा्या [घो- 
ख्यां च्या योगाने आगग्हांल सदर 
सुखाप्रत [ आणि] भाग्याप्रत ने- 
इट काय 
देश अपून नेतर तृतीय पुरूषीं आरे. 
आणिं पुष्पातर वृ्ासटीं ज्ञालेले 
नाहीं, कारण ‹ यमतिभ्या बद्र ‹य- 
मसि" धातं असतें तर वृनसंबधी 
फांहीं जडचग आली नसती; पण वै- 
द्विकः युगात अशा प्रकारें पुरुषतिर 
करणै याति कहीं वाईट आहे भसं मा- 
नीत नन्दते. करीहि भषिा असी तरी 


मोरणाम्पाच्या मनांतीर अर्थं उत्तम 


~ ~^ - ~ ~ > 0 ममत क -०-० 


१२. ‹ उत्तम रीतीने प्रकाञ्चणारा, 
उनम घोडे ज्याच्या रथाखा जादिलेखे 
असतात, जो अनंद्क्रास्क, ज्याचारथ 
मनोहर होय, अमा जो अभ्रिरूप दाता, 
तो आमची प्रार्थना रेकेठ काय १ अग्नि 
अपस्या अतिचपलठ पोस्यांब्या योगानें 
आम्हांस उत्तम ॒षुखाप्रत आणि मोषा 
भाग्याप्रत पोंहचवीर काय ?` अपं कषि 


वेदार्थयल. 


२२५ 


12. -भस्कि ५1८ ्ााश्ना 
[ 8104 ] बवलााहारिपि 1 र्नुपलो 
[ 01 {1५ ®@०त्‌ऽ ], 110 115 
(पालुर [1068 [ रक्त ] +#]10 
1४3 © }द्तप्प्रपि वाद्व, 
1८1 08 ? भध ५18६ (15 
+ &111 प्ष्नूर८ प, पन्ता ठस 
^€11८11॥ ¢ प्प९४, [1118 11018९६], 
८० पतनला्लारपणि्‌ि [षि ९8४ 
[ १५ ] [1<88८्त1ल€5४ ५ 


रीतीनं एेकणाग्यांसर समजला म्हणने पुरे 


अशीच समन्‌त असे. 

वृ तासाठीं परित्या चरणत ‹ स्वर्थं 
च्या एेवजीं ' स्रञर्थं ` असें बून ति- 
सण चरण " रश्मीवे यो यंपरति जन्मनी 
उभे असा श्ट्टल पिज. ्णने 
° रि ` अक्षराचा अपश्च टोरन तयाचा 
कवच रेफच राहतो. 


~ जक ज्ज ~ ----~ ~ ----~ ~ न 


आपस्या मिध्ांस अथवा नवह असले- 


स्यसि अथवा अपणालाच विचारीत आहे. 
° भाग्यापत ˆ= बल्यः." ऋ. ८. 2७. 
२२ आणि यानवरीख समयणाचं भाष्य 
पर्‌ा. 
वृ्तासाटीं पटिखा चरण 'उतेर्नः 
सुद्योतर्मो जीरजभः: अस वाचा 
पानि. 


२२६ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.व.९. 


अस्ताव्यतधिः दिमींवदिरसकैः सान्राज्याय प्रतरं दधानः । 
अमी च ये मघवानो वयंच मिहंन सूरो अति नि 
तन्युः ॥ १३ ॥ ९ ॥ 
अस्ति । अग्निः । श्िमीवत्‌ऽभिः । र्विः । सामु ऽर।ज्याय। प्र ऽत्‌- 
रम्‌ । दधानः | 
अमी इति । च । ये | मघऽवानः । वयम्‌ । च । मिदम्‌ । न । पुर॑ः 
अति । निः । ततन्यः ॥ १३॥ ९॥ 


-- ॐ 


भाषायाम्‌. 


१३. [ अनेन प्रकारेण ] साखाज्याय (=सम्नाद्‌ यथा प्रकाङते तथा ) प्रकाशनाय 
प्रतरं दधानः ( न्यकृषटतरं धृतःचपुरतः स्थापितः) अश्रिः शिमीवद्धिः अक 
(=कमैयुकतेः सोत्रैः) अस्तावि (=स्ठुतोमूत्‌) । अमी च ये मघवानः (दवि द्रैव्यवन्त 
=यजमानाल्ते ) वयं च मिहं न तूरः (मेषं सूर्यां यथा नादयति तथा) अति नि 
ततन्युः (=अयर्थं शब्दयन्तु-अयरथं सतोतरैध्व॑निं कुयाम ) ॥ 

सायणस्तु सालाज्याय सामान्यस्येति कर्मणि षष्ठीस्थाने चतुर्थी | सम्यमाजर्भीन- 
त्वै प्रतरं प्रहृष्टतरमयर्थं दधानः | इति ॥ 

अति अत्यर्थः निष्टतन्युः | शब्दयन्तु । निष्पूर्वैः स्तनतिः शब्दकर्मेति सम्य- 
क्स एव ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४१.] वेदा्थयल्न. 


१२. [या प्रकर्रकरून ] अग्नीला | 


पर्दे ठेब्रून साघ्राज्यानें याणे शोभवें 
म्हण््न कर्मयुक्त स्तोत्रानीं याला 
स्तवि आहे. हे जे यजमान, या- 
दीं आणि आम्ही जे याही, सूय 
जसा मेघाला गजेवितो दयाप्रमा्णे, 
स्तोत्राच्या योगाने गजत राहवे 
अमं होओ. 


१३. येथें या सूक्ताचा उपरसहार 


साखा. कषि म्हणतोः ' या प्रकरकरिरून 
आम्हीं अग्नीने साभाज्यानें प्रकाश्ावें म्ह 
शून याला अगदी अपल्या स- 
मोर ठेवून यजन करून स्तोत्रांनीं याला 
पूजिरे आहे. तर अग्ही आणि हे यज- 
मान. लोक ध्यानी, पूरय जसा मेषाला ग- 
जेवितो, तशी अभ्रीविषयीव्या सतोर्रानीं 
गजना करावी ही आमची इच्छा आहे." 

° सानाज्यानें शोभण्यसिदीं "='सा- 
मनाज्याय, ` म्हणजे राजाधिराजाप्रमणि 
शोभवें म्हणून. 





=> ~> 
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18. [ तप ] 128 ^ छा], 
])प४ 0€016 पड णि ६0 81110 
28 {16 [पा)ढ 0 8], [च्ल 
])113८्त्‌  ाप्ी [क्वा118 २,९- 
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[ १111012 ]. 








णी भ 0 प 


° कमुक्तं स्तोत्रानीं "= शिमीवद्दिः 
अर्कैः. ` श्ट्णजे यजनक्मानीं आणि 
ोतांनी. 

° सूयं जप्ता मेघाला गजवितो तसा ' 
= भिह्‌ न सूरः. ' यातीलठ उपमा च- 
मत्कारिक जह. सूयं मेघाखा गाजवितो 
असें वेदत पुष्क ठिकाणीं प्रसिद्ध 
नाही. 

वृत्तासादीं पदिस्या षाद।ति " अस्ता 
वि अभ्रिः" असें, आणि दुसन्यांत सा- 
श्राजिआओय ` असें म्हणावे लागते, 


२२३८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.१०. 


सूक्तम्‌ १४२. 
उचथ्य पुत्रो दीधैतमा कषिः | प्रथमायाः समिदधोम्निर्देवता | द्ितीयायाल्तन्‌न- 
पात्‌ | तृतीयाया नरङञंसः | चतुध्यां इक्ितोश्निः | पच्रम्या बर्हिः | 
षया देव्यो द्रारः | सप्रम्था उषासानक्ता । अष्टम्या देव्यो दो- 
तारी | नवम्याः सरस्वतीखाभार्यस्िला देव्यः | दश- 
म्यास्त्वष्टा । एकादश्या वनस्पतिः | द्वादश्याः स्वा- 
हाषतिः | त्रयोदश्या इन्द्रः | अवृष्टुप्‌ छन्दः ॥ 
समिद्धो अग्र आ वह देवां अद्य यतस्तुचे। 
तन्त तनुष्व पूर्व्य स॒तसोंमाय दाग ॥ १ ॥ 
सम्‌; । अमे । आ । वह । देवान्‌ । अद्य । यत.ऽस्चे। 
तन्तुम्‌ । तनष्व । पूर्व्यम्‌ । सुत ऽसोमाय । दाशुषे ॥ १ ॥ 


[क १ (3 
4 = ~~ ~ = = ~ ~~ ----~--न्- [री गगरी , रि 


भाषायाम्‌, 

१. हे अन्ने, समिद्धः (अस्माभिः सम्यक्‌ प्रदीप्रसत्वम्‌ ) अग्र यतलुने (न्या- . 
गायोतसुते यजमानाय ) देवान्‌ आ वह्‌ (आनय) | [अपि च] षुतसोमायं 
दाशुषे (-अभिषुतसोमाय दविर्दत्तवते यजमानाय ) पूयं तन्तुं तवुष्व (पूर्वः कतं 
तन्तुं यज्ञावयवान्‌ विक्तारयनयजमानाधं यज्ञं विल्तारय~कुर ) ॥ 


म०१.अ०२१.सू्‌.१४२.] वेदा्थयत. 


सृक्तं १४२. , 
ऋ षि-उचथ्याचा पुत्र दीधेत- 
मा (पूवै सूक्ताचा नो कता तोच). | 
देवता- १री समिद्ध नांवाच्या, | 
म्हणजे पेटविङेल्या, भग्री विषयी; 
२्री तनूनपात्‌ या नांवाच्या अ- 
मीवरिषर्यी; इरी नरादांस अम्री- | 
विषयी; शयी इन याविषयीची, | 
भणे स्तविरेखा ( ईैच्िति ) नो | 
अभि याविषयींची; भ्वी वर्हि 
विष्यींची; वी दाराविषयींची; 
७वी उषासानक्ता ( म्हणजे उषा 
आणि रात्र); ल्वी देष्यो हो- 
तवते प्रचेतसौ यांविषर्यीची; €९्वी 
तीन देवी म्दणने सरस्वती, इला, 
भारती याविषयीं; १न्वी तष्टा 
याविषर्यीं; १ वी वनस्पति, म्ह- 
णजे पूप अथवा यज्ञस्तंम,+याविषर्यी; 
१ २वी स्वाह।काति याविषर्यी; पण 
वास्तविकपर्णे पषा, मरुत्‌ , वायु, 
विभ्वे देव आणि इंद्र यांविषयी; 
१ ३बीहंद्रावरिषयीं. वृत्त-भनुषभ. 
` १. दे अप्री, पेठविेला [जो 
तरं, तो ] देवांखा आज पव्ठी प 
करणान्या [ उपाक्तका]प्रत घेऊन 





1 


ये. [वुं] सोम कादरून अर्पण क- | 


रणाव्या [या] भक्ताकारणे एरा- 
तन तंतु ताण. 
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२४० 


ऋग्वेद. 


[ अश र्‌ "अण९ ब्‌ न्व्‌. | ०० 


घुतव॑न्तमुपं मासि मधुमन्तं तनूनपात्‌ । 

यत्तं विप्र॑स्य माव॑तः ददामानस्यं दादुष॑; ॥ २॥ 
धृत.ऽन्तम्‌ । उप॑ | । मासि । मघुऽमन्तम्‌ 1 तनूऽनपात्‌ । 
यज्ञम्‌ । विप्र॑स्य । माऽवैतः । शशमानस्य । दाशष : ॥ २॥ 





[1 


भाषायाम्‌. 
२. हे तनूनपात्‌ (=एतन्नामकम्ने ), मावतो विप्रस्य शशमानस्य दाशुषः (=म- 
त्सदश्ो यो विपः कविः शक्चपानः स्तोता दाश्वान्‌ हविदैत्तवान्‌ यजमानस्य पुस्भलय) 
यन्तं [ त्वं ] धृतवन्तं ( =ृतसभदरं) मधुमन्ते ( =मधुसभृद्ध) [च] उप मास्ति 


(उपेय निर्मिमोषे=क रो षि=कुरू) ॥ 


१. हें पक्त 'अप्पो" पृक्तं आहे. य।तीख 
कितीएक मंत्र अग्रीविषयींच आहेत. 
अवुकमणगिकरेवरून वर उतरून घेतलेत्या 
सदरांत ज्या वेगवेगव्या देवता अथवा 
विषय लिहिरे आहेत, यातून परिल्या 
चोर ऋचा तर अभिरूप देवतांविष- 
यींच आहेत. दुसन्यांविषयीं या या क- 
चेरी टीप पहा. हं सूक्त अप्री सूक्त 
असल्यावर्न धती मंत्रपष्ु. १३ 
याक्ीं मंत्रवार जमतात. देवतांशब्द 
इत्यादिकां विषयीं पेक्य मोठे आरे. 

° पेटविरखा जो तं तो “समिद्धः”. 
म्हणजे, आण्टी तुखा पेटविके आहे या- 
स्तव तं ₹० असा अर्थं आहे. 

° पठी पु करणाम्या "= यतसुचे. ' 
, भजे आहुति देण्यास पनी पुटं सर- 
स्ाविरी आहे ज्वार्णे, जो सिदध आह 


न्म =-= == ~~ --------- - -~-------*~------- ~ -~ 


(= ज 99 ज ० ७-ा कवन म = -नन 


ाप्रत. पू. ८३ मं. 3 आणि याजव- 
दीख टीप परा. 

° पुरातन तंतु ताण "= पूरव्यं॑तन्तु 
तठवष्व. आण्टी माषांतर अक्षरशः करट 
आहे. पण पुरातन भक्त जसा यज्ञ क- 
रीत तस्खा यज्ञ आग्दांकरितां संपाद 
असा भावार्थं आहे. ८ तन्तु" शणने 
यक्रूप वच्राचां तन्तु अथवा अवयव, 
या रीतीवे प्रयोग वेदति पष्क ठिका- 
णीं आङे आहेत. उदाहरणार्थं, क. ८. 
१३. १४ .आतुगहिप्र तु द्रव मत्स्वा 
पत्य गोमतः. । "तन्तुं तदष्व पूल्यम्‌ " 
अते आहे तें पहा. 

वृत्तासाठीं तित्तम्था चरणात्‌ ‹ पूव्ये ~ 
च्या ठिकाणीं ' पूविअं ` असें वाचं पा- 
हिने. षू. १३ मं. १ पहा" 


म०१.अ०२१.म्‌.१४२.] वेदार्थेयन. 


२. हे तन्रूनपात्‌, मजतारिखा, 


जो कवि, स्तोता [ आणि] यज- 


मान, याचा यज्ञ तं घृतयुक्तं [आ- 
णि ] मध्रुपुक्त कर. 


२. “दे अप्र, मनसारिला जो कोणो 
कवि स्तोत्र करणारा अथवा यज्ञ कर 
णारा असेल, याला तुं प्रस्तन्न होतांस 
, आणियाचा यज्ञ तुपानं आणि मदानें 
परिपूणं करितो. ' 


-नन्यन्न ~ -> ~~ = ~ ~= ~ 


° तनूनपात्‌. ` हं अभ्रच एक नाव 


आहे. पण तें कञ्ञावरून पटले यावि- 
षयीं वाद्‌ आहे. नज्याज्या कम्मन्लात 
हा इन्द आला आहे, तेते सवै वाचून 
पाहतां आणि सांजवरीर भष्याचा वि- 
चार करितां सायणाचाये बहुतकरून 
दोन अथं सांगतति, आणि यतन एक 
व्यावा म्टणतातः रका, ‹ तनू ' श्हणजे 
मेघोद (कारण तीं अंतरिक्षात परक्षर 
रेटीं असतात, (तन्‌~पस्तरणं ! ) यांचीं 
अपय कारे, आणि का्टंपातून (ष्टः 
अरणोपासून ) अन्नि होतो ब्हणून तां 
तनूनपात्‌" = मेषोदकांचा नति; ` ~र? 
“तनू' म्हणजे गर (कारण कीं ज्यांजमर्ध्ये 
गोरस पसरटेठे असतात. (तन्‌ (पसर 
गे) आणि गार्ईचा रत तूप, जआणितु- 


| 


॥ 
| 
॥ 


| 





। 


२४१ 


(868६ ४10 प, 0 18 
101182४, ॥लावटा ४८06 8भ्ा- 
1५९ 9 > ०९६, पाशा 
[ ४110 ] #8९110९८ा* [11९6 77९, 
7८] 171 दाश्चा0्त्‌ एरप्ल्लि 
[ शात्‌ ] 11 11) [नाल्क. 


4) 


[6 


पपापून अभि उस्पन्न होतो अथवा स- 
मृद होतो, म्हणून तो ' तनूनपात्‌ "= 
° गाना नातू. ` पण हे दोनी अथं अ- 
तिरय ब्रिष्ट आहेत याति संशय नाहीं 
पाशाच्य विद्वान्‌ ( मास्मनप्रपु ) सुच 
वितात कीं, ' तनू ` म्हणजे स्वताहाचें 
शरीर त्यापाप्रून ज्ञाटेला म्हणून ‹ तन्‌» 
नपाद्‌; ' कारण कीं अप्रीपाप्ून अभ्चि 
उत्पन होतो, जसा गाहैपयापापून 
° आदृवनीय." हा अर्थं संभवतो. पण 
याला संहितेत अथवा भाष्यात्‌ प्रमाण 
दिसत नाही. 

ऋ. ३. २९. ११ यति म्ह््छ अहि 
कीं ° तनूनपत्‌ उच्यते गभः “= अरणी 
च्या पटति असणाराना गरभरूप अश्रि, 
त्याला तननपात्‌ म्हणतात. यावरूनं 
साय्णानीं दिच्ेल्या एका अर्थाम्‌ बीज- 
रूपानें प्रमाण मिते प्रण, इतक्यावरून 
नि्वचनाविषयीं पुरता खुखता हत 
नाही, षू. १३ मं. > आगि याजवरी- 
ल टीष पटा. 


२४२ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व्‌.१०. 


शुचिः पावको अद्धनो मध्वा यत्तं मिमिक्षति । 
नरादांसस्त्िरा दिवो देवो देवेषु यत्तिय॑ः ॥ ३ ॥ 
शुचिं; । पावकः । अदुतः । मध्वां । यज्ञम्‌ । मिमिक्षति । 
नराशंसः । तरिः । आ । दिवः । देवः । देवेषु । य्निय॑ः ॥ ३ ॥ 
ईशरितो अंय्र आ वहेन्द्रं चित्रमिह प्रियम्‌ । 
इयं हि चां मतिर्ममाच्छा सुलिह वच्य ॥ ४ ॥ 
$ितः । अमरे | आ । वह्‌ । इन्द्रम्‌ । चित्रम्‌ । इह । प्रियम्‌ 
इयम्‌ । हि । ला । मतिः । मम॑ । अच्छ॑ । सुऽजिह । वच्यते ॥ ४ ॥ 


[कि 1 १ - ---्-~-- क = जन कः ~ = ०9 >> 
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भाषायाम्‌. 


३. शुचिः ( =दषरिमान्‌ ) पावकः ( -सोधयिता ) अद्रुतः ( =आशयेकारी ) 
[अपि च] देवेषु [ मध्ये ] यज्ञियः ( यज्ञा ) देवः [ एतादश ] नररंसः 
(=एतन्नामा अशनिस्‌ ) तरिरा दिवः (प्रतिदिवसं त्रिवारं) मध्वा (-मधुना=मघु- 
रेण रसेन ) यज्ञं मिमिक्षति (=सिश्चति= स्वादयति )॥ 

नराशंसो नरैः कर्म॑नेतृभिक्रत्विमिभिः शंसनीयः इति सायणाचार्यः ॥ 

४. हे अपर, ईकितः ( अस्माभिः स्तुतस्त्वं ) चित्रं ( =चायनीयं-तेजस्विनं ) 
प्रियं [ च] इन्द्रम्‌ इहावह ( =अत्रानय ) | हि ( =यस्मात्‌ कारणात्‌ ) हे सुजिह 
(=शोभनजिदहवोपेत=शओोभनवचनसामथ्यै), इयं मम मतिः (लों) त्वा अच्छ (त्वा 
प्रति ) वच्यते (=उच्यते ) ॥ 


म०१.अ०२१.य्‌.१४२.] वेदार्थयल. 


२. देदीप्यमान, पवित्र कर- 
णारा, आश्चर्यकारक [आणि] 
देवांमध्ये यजनाहं देव अक्ता नर- 
शंस दिवसाख तीन वेव्ठ मधानें 
यज्ञ गोड करितो. 

४. है अग्नी, स्तविषेदखा [अ- 
साजोत्ं, तो ] सुंदर [ आणि] 
प्रिय इद्राख इकडे घेउन ये. का- 
रण कीं, दे सुजिह् [ अभ्र], हे 
मार्चे स्तोत्र तुनप्रत गाश्छें जात 
आहे. 


३. हीना ` नराशंस ` अभ्रीवि- 
षयीं अहि. ‹ नराश्ञंस'. हे अग्नीने एक 
नांव आहे. तं कशवरून पडले ते नि- 
श्चयानें सांगवत नाही; पण नरंनीं ज्यात 
हंसन म्हणजे स्तोत्र करण्यास योग्य हीय, 
तो, असा अर्थं सायणाचायें बहुतकरून 
करितात. षू. १३ मं. 3 आणि त्याज. 
वरीर टीप पहा. 

न्पवित्र करणारा'='्पावकः.' वस्तुतः 
हेहि अभ्रीनें एक नांवच आहे. येथे दिठे- 
खा अर्थं सायणांस अतसरून केला अहे. 
फितीएक पाधास्य विद्धान्‌ ‹ देदीप्यमा- 
न," 'लछर्लीत' अक्षा अर्थं करितात. 
पण ("पावक हे विशेषनाम असल्याप्रमाणें 
अभ्रीटा लाविलेले असते, याचा अथं 
सायणांस सोडन करण्यास पुरता आधार 
दित्तत नाहीं. "पावक" शब्दाविषयीं जा- 
ग्ट पूरव एकदा सांगितलें आह. 


~------~---------~-~~ 5 
= ==. 
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3, व]८ [क [पारि - 
17 [शात्‌] फगार्वलपि दि प्प 
४/7 038.-- = {11५ तृन र०1८ 
० 8110114 (1८ ०त8-- 
$ ८८८1 (116 8८110८५ परः 
10110५४ {1116५ तन ८ः ४, १४. 

4. 70ि191८्त्‌ [ {ई ण्ड] तण 
धाणष, 0 4 1, तादु [पाला 
105[)1लावृला# [ वात्‌ ] तदव्य 
17त्‌1१. 0 (115 1४ [ङो 
18, 0 ६५८८४५-८७@प८्त्‌ [ ^+ - 


| 111 ], नल दात्त ६०- 


\४०1-08 116७५. 

° दिवेस्राखा तीन वेन = त्रिः ओ 
दिवः. ` ऋ. ३. ५६. «५ आणि त्याज ` 
वरोट सयणभाष्य पहा. प्रभातकाकचं, 
मध्याहीर्चे, आणि संध्याकान्वे अशींरजीं 
तीन सवनं अथवा समपेणकाड सा 
त्या वैकीं अते तात्पये अहि. पू. १३ 
मं. 3 पहा. 

४. ^हे अप्री, वुद्षी अगदी स्वति क- 
रीत आहो, तरतु ईद्राला यें षेऊन 
ये. कारण तूं चांगला नोरका आहेस. 
तु इकडे येण्याविषयीं इदराचें मन वत्य 
ररकश्चील. तर अगदी तुज्ी स्तुति करी- 
त आहं, ती रेकून इद्राख जआगग्दरान- 
वृक आणः. 

: पसविलला "= ईक्ितः. ` याच श- 
न्दावरून हा मंत्र ° इण्नामक ” अगप्रीवि- 
षयीं आहे असें समजतात. ग्दणजे स्ठति 
अभवा हवि (इया) तीच जी अश्री 


२४४ ऋग्वेद. [अ०२.अ ०२.ब.१०. 


स्तृणानासो यतस््ुंचौ बर्हिर्न स्व॑ष्वरे । 
वृज्े ठेवतव्य॑चस्तममिन्द्राय दामे सप्रथः ॥ ५ ॥ 
स्तणानाप्तः । यतऽघ्चः । बर्हिः । यज्ञे । स॒ऽअध्वरे । 
वमे । देवर्यचःऽतमम्‌ । इन्द्राय । दाम । सप्रथः ॥ ९ ॥ 
वि श्र॑यन्तामतादषः प्रयै ठेवेभ्यों पदी; | 
पावकासः पुरुस्पृहो दारो देवीर॑सश्चत॑ः ॥ ६ ॥ १० ॥ 
वि । श्रयन्ताम्‌ । ऋत वृधः । प्रयै । देवेभ्यः । महीः । 
` पावकासः । पुरुऽर्टहः । द्राईः । देवीः । अप्तश्वत॑ः ॥ ६ ॥ १० ॥ 





भाषायाम्‌. 

«५. [ अस्मिन्‌ ] स्वध्वरे यज्ञे (-केनाप्यतिश्षयेनािे) यज्ञे यतलु चः (=उयत- 
जुहादिपत्रा ), बर्हिः स्तृणानातः (न्दभौन्‌ आस्तरन्तो ) [ भक्ता ] इन्द्राय देव- 
य्यचस्तमम्‌ (अतिशयेन देवव्यापनयोग्यं ) सपरथः (= वितीर्णे च ) शमं (=आस- 
नं ) वृज्ञे (वृ जञतेसंपाद्यन्ति ) ॥ 

६. ऋतादृधः (=सलयभूतल्य यज्ञ्य वधंका ) महीः (=मद्यः=महत्यः ) पावका 
(=शोधयन्त्यः ) पुरुस्पृहः (=बहुभिः स्पृहणीया › देवीः (लदेव्यः=ोतमाना ) द्यर 

^^ द्ाराभिमानिन्यो देवता *) देवेभ्यः प्रये ( देवेभ्यः प्रयातु=परगन्वुं-देवा यथा 
प्रविशन्ति तथा ) असश्चतः वि श्रयन्ताम्‌ (=परस्परविप्रकृ् वितता भवन्तु=विवृता 
भत्वा परस्पर विङ्ृशस्तिष्टन्तु ) ॥ 


~+ ~~ - ~ भ याको १.० जडा 


ची विभूति, तिजविषयी बृ. १३ मं.४| वृत्तसादीं वह । इन्द्रं आणि मम। 
पहा. , । अच्छा ` अतं श्ण, 


म०१.अ०२१.स्‌.१४२.] 


५. अव्य॑त वित्नरहित [अशा 


या] यज्ञांत [ हे] उपासक पव्या 


पदे करून, [ आणि ] दर्मं पस- | 


सून, टेवानीं वक्षण्याप्त अस्यत 
योग्य [ आणि ] वि्तीणं [अपतं] 
आपन इद्राकरितां घारीत आहेत. 
६. यन्ञांचा प्रकषे करणारी, 
पावन करणारी, [आणि] बहु 
तांस अवडणारी, [ अशीं जीं] 
मोटीं दिष्य द्र, [तीं], देवरानी 
आंत यावे म्हणून, एकमेकां न 
लागत अशा रीतीने उघडोत 


~~~ ~ ~ => ~ 


५५. अतुक्रमणिकरेप्रमाण ही ऋचा 


नाह" म्हणजे दभ याविषर्यीं जह" याच 
कारणं कीं, तू. १अबेहंजं ^आप्री' 
सूक्त यांतीक «वी ऋचाहि दमभाविष- 
यंच आहे, ती पहा 

° अयत विन्नरहित "स्वध्वरे, ` ई- 
तर टिकाणीं ‹ स्वध्वर'श्ब्द्‌चि प्रय 
पाहून आगम्दीं येथें भाषांतर केठे आरै. 


° धारीत आहेत `=“ वृजने. ` हं " वु 


जते" या अनेक्रवचनाएेवजीं एकव- 
चन आहि अमे स्षमन्‌न आम्हीं माषतिर 
केटे आह. फितीएक विद्वान्‌ ‹ व्रज 
म्हणजे ° वृज्यते" या अर्थी कर्मणिषे- 
ऊन ‹ शर्म ' याशं अन्वय करितात. 

7 3 


वेदाथेयल्न, 


३४१५ 


*5. 111 [ {1118 ] 8€1100८) 
। लाल्नाल]क ५८ किण कतप८- 
` {1011 ५11८ ५०) 111] )])414 1८द(1$ ` , 
। +91{] {116 1 प्ता, तणात्‌ 1185111 
¦ अ])॥८्द्त्‌ ॥16 छाप) 6 ला 
1७ 0 [तत ४८६६ 1108८ 
81६८त्‌ ५ 7५ णल्पुप्त्‌ ॥४ 
2, ०५, त &])व्लाकपः 


(. 1.५{ ६८ न्त व\11८ 
(५०, घा८ 110८3 ५ - 
\015101}), 1101र, [ पवात्‌ ] वटव 
| ६५ वादा, हयात जलो, पाप 
` छत (पला = ९वल्‌) काला, 
1.01 {116 ७४ ६५ नाला 


=-= ~~ ~ = ~ ----~ = ~~ -- 


(1 








६. ही ऋचा इारस्प ज्या दवी, 
म्हणजे यन्ञशनिवीं जीं दारं, याच कोणी- 
एक देवी, यांविषयीं आहे. "अप्री' सकत 
1३. ६ पहा. 

° यज्ञाचा प्रकषै करणारी = कता- 

' म्णजे यज्ञाटा साहाय्य करून 
| याचा उत्फष जर्णेकरन दाद्ट तमे 
रणारीं 

° एकमेकरंस इ०› म्हणओ उघदोत 
आणि एकमेका न चिकटतां उष 
राहत 

वृत्तासादटीं ' दूवेभिजां 
वं टागते. 


~ ~~ कक ~~ ~~ ~~ - ~ न 





| 
असं वाचा- 


३४६ ऋग्वेद, [अ ०२.अ०२.व.११. 


आ भन्दमाने उपाक्रे नक्तोष्रासां सुपेशसा । 

- यही ऋतस्यं मातग सीदतां बर्हिरा सुमत्‌ ॥ ७ ॥ 

आ भन्दमाने इतिं । उपाके इतिं । नक्तोषलत । सु ऽपेशंसा । 

यह्वी हात । ऋतस्य । मातर्‌ । सीदताम्‌ । वर्दिः । भ | सुऽमत्‌ ]|७ 
मन्द्रजिहा नुगुर्वणी होतागा दैव्या कवी । 
यज्ञं नो यक्षतामिमं सिध्रमद्य दिविस्पुदाम्‌ ॥ = ॥ 

मन्द्रऽजिंहय । ज्ुगुवेणी इति । होतारा । द्यां । कवी इतिं । 

यज्ञम्‌ । नः । यक्षताम्‌ । इमम्‌ । सिघ्रम्‌ । अद्य । दितिऽस्पम्‌ ॥ <॥ 


भाषायाम्‌. 

७. भन्दमाने (सर्वैः स्तूयमान ) उपाके (परस्परं संनिहिते › सुपेशसा (-ष- 
पेशती-सोभनरूपे ) ऋतस्य (=सव्यरूपष्य यक्त ) यह्वी मातस ( यहनी महयी 
मातरौ ) [ एतादृशे ] नक्तोषरता (=नक्तोषतौ ) बाहः (-ङश्ासनं=ङशोपरि) पुमत्‌ 
(-प॒ष्ट-सोभनं यथा तथा ) आ सीदताम्‌ (अगल निकीदतम्‌ ) ॥ 

कतस मातरा यज्ञस्य निमीत्यौ | ताभ्यामागमनाद्रज्ञल्य संपूर्तेयंज्ञमातृत्वमुपन- 
यते | यद्रा अतिरात्रादीनामहोरात्रस्तध्यत्वात्‌ | इति सायणः ॥ 

८. मन्द्रजिह्वा (मन्द्र जिह मादक जि द्वौ आनन्दकारिवचनसामर्ध्यौ) जुगुर्वणी 
(अतिशयेन स्तोतारो ) कवी (नपज्ञावन्त ) [ एतादृशा ] देव्या होतारा (दैव्यौ 
होतारौ--देवसंबन्धिनौ यक्ञसंपादकी ) अद्र नः ( अस्माकम्‌ ) इमं (=पुरोवतिनं ) 
सिध (-स्वगौदिफटस्य साधकं ) दिविस्पृर्चं (-ग्रुटाकं स्पृशन्तं =दवान्परति गन्तारं ) 
यद्ग यक्षतां ( यजतां-सपादयताप्‌)॥ 

मन्द्रजिह्वा देवानां मादनज्वारौ नुगुषेणी मृशं गृणतां स्तुवतां यजमानानां सं- 
भक्तास |... ... देव्या हतास देवसंबन्धिनौ होतारौ अयं च मध्यमस्थानशेत्युमौ | 
इति सायणः ॥ 


१ ॥ 


म १.अ०२१.स्‌.१४२.] वेदाथेयल्. ३४७ 
७. [ सर्वानिीं ] स्तविल्या जा- | 7. 


4ध्फ 101४ शात्‌ 
णाय्या, एकमेकीच्या संनिध अप्त- । 


त शी०8, 5त्त्‌ [$ ४16 


णाय्या, [ आणि] सुशोभिवंत, 
[ आणि ] यज्ञाच्या मोठया आई 
[ अशाग्या ] रत्र आणि उषा, 
[ व्या ] येऊन सुंदर रीतीने दर्मा 
वर्‌ वोत. 

<. सुजिह, स्तुतिप्रिय, [ आ- 


णि ] प्रज्ञावंत [अत्ते जे] दोषे दि- ` 


। @णत्‌ ध्णा्ुप९, एत्‌ ग 1918- 


व्य यज्ञकर्ते, [ते ] आज हा आ- 


मचा इषटसाधक [ आणि ] स्वर्गी. 


जाणारा यन्न संपादोत, 


७. ही ऋचा रत्र आणि उषाया 


दाधींविषयीं आह. अप्री सूक्तं १३भयाची 
ऋचा ७ पहा. दुसरे आप्री सूक्त क. 
३. ४ याचारि सातवाचमंत्र उषा जागि 
रात्र यांविष्रयीं आहे. दुसरीं अप्री सूक्तं 
पहा ( सूक्त ६३ मं. १ याजवरव्या टि- 
पेत आसक्तं सांगितर्टीं आहेत ). 

‹ स्विल्या जाणाग्या "=° भन्दमाने. ' 
किंवा (आण्टी ज्यां स्वीत आहं या 
असेंहि हशख. 

° एकमेकीय्या संनिध असलेल्या = 
‹ उपाके. ` म्हणजे रत्र आणि उत्ाद्या 
एकमेकीच्या मागूनच येतात म्हणून. 

‹ यक्ञाया आरं `=. कतस्य मातया. › 
उषा आखी श्टणने प्रतिःकानरची उपासि- 
ना होत अते, जाणि रत्र आष्धीग्ट्‌- 


\४०71त ], वण्डलुङु जपत्‌ ६० 
€) 0६0€ा, €्ध्प्रप्पिा, € 
०1९4 11011615 ° ४116 8६८16व्‌ 
116, 01116 द्वात 81 [0मयन- 
पतिक गा © [इ प+^०-[0188]. 


8. ध 110 ४९५० वार्11८ 
111 ४०।२८]४, ][)०४8९७8८्त्‌ ०? ॐ 


11, [ धात्‌ ] 186, ८८1 - 
11111 1118 तर्फ ४13 छपा 
01101८८ ६119६ 81181] ६छपन 
{116 ॥९्फश्ला 87तव णि ठप 


| (61168. 


णज सायंकाव्ची उपासना होत अबे. 

° सुंदर रीतीने =: पुमत्‌. " अग्हांस 
वाटते कींम्मु याला “मत्‌! हाप 
यय रखगून हं अव्यय क्ञाठे आहे. कि- 
तीएक पाशस्य विद्वान्‌ “ एकत्र ˆ असा 
अर्थं करितात, पण ‹ मत्‌ ' ह पद्‌ स॒- 
मत्त अथवा व्यस्त जें जेथे आ 
आहे ते स्वँ मंत्र पािव्यावर स्ायणांनीं 
बहुतेक ठिकाणीं केला ' घंदर रीती- 
ने ' हाच अथं चांगला दिसतो. यास्का- 
नीं ‹ स्वयमेव "=‹ स्वतः? “ आपणा- 
दून ' असा अर्थकेखा आहे. 

<. देव होत असेन दोन ‹ हतेः 
म्हणजे यज्ञसंपादक, य।विषयीं ही कवा, 
अहि. सायणाचर्यं श्हणतति, हे दान 
होते ब्हणजे पृथिवीवरीट जो अध्रि, तो 


३४८ 


ऋग्वेद. 


[अ०२.अ०२.व.११, 


शचिदवेष्वर्पिता होत्रा मसत्सु भारती । 
हठा सर॑स्वती मही बर्हिः सीदन्त यज्नियाः ॥ ९ ॥ 
शचिः । देवेषु । अर्पिता । होत्रां । मस्त्‌ऽपु । भारती । 
इव्ठां । सर॑स्वती । मही । वर्दिः । सीदन्तु । यक्षयः ॥ ९ ॥ 
भाषायाम | 
९. शुचिः (शुद्धा ) देवेषु मर्त्षु (=! देवेषु मर्त्येषु यजमानेषु चनदेवमदुष्याणां 





मध्ये ) होत्रा अर्पिता (=द।मनिष्पादिका सती स्थापिता) [एतादृशी] भारती 
(=एतन्नन्नी देवी ) [अपिच] इन्य [नाम देवी] मही सरस्वती (महती स- 
रस्वती ) [ च] [ इ्येतास्िला ] यक्तिया ( यन्नाहं) [देव्यो] बर्हिः सीदन्तु 
=कुञ्चासनए्प विशन्तु ) ॥ 

भारती भरतद्यादियस्य संबन्धिनो द्युस्थाना वा | तथेव्ठा पाथिवी प्रेषादिरूपा 
मही महती सरस्वती | सर इ्युदकनाम तदती स्तनितादिरूपा माध्यमिका च वाक्‌ | 
एता्िसच्िस्थानवागभिमानिदेवताः । इति सायणः ॥ | 


[र 


एक, जगि विदद्रूपनें अतरित्तात स 
हणार जो तो दुस्य असेजे दोन भ्न 
तेच होत. दुसरीं ' अ्रीपूक्तं (च्‌. 
१३ मं. १ याजवरील दीप पहा) षपा- 
हतां घ्या लया टिकागणींहि सायणांनीं तोच 
अर्थं केटा आहे; मत्र क. ५.५या 
' प्री सूक्तति आणि ऋ. १०.११० 
म, अ यति हे दोषे (हतेः याचा 
निराश अथंकेढा आहे. क. ५. ५ 
यांत अप्रीपापून ज्ञारेला एक आणि 
जादिल्यापाप्ून (-सूयपषून १) श्षाठे- 
ल्य एक, अते दोषे अँ ते गतत, 
आणि क. १०.११०. ७ याततेग््- 
णतात, अश्रि आणि आदिय हेच दषे 


हाते हात. यावरून स्वतः भाष्यकारांचा- 
हि याविषयीं निश्वय दिसत नाही. कदा- 
चित्‌ साय्णानीं सांप्रत कनेवर दिले 
जो अथं आम्हीं पेतला आहे, तोच 
प्याव्‌ा हं उत्तम होय.पू. १३ मं.८ 
आणि वयाजवरोठ टीप पहा. 

° मुजिह ` = ' मन्द्र जिह्वा." म्हणजे 
ज्यांची वाणी गोड, आणि जिला मुलन 
देव येतील असे, 

° स्तुतिपिय "= जुयुवैणी. ` षणे 
देवाची स्तुति करण्याविषयीं ज्यांस भा- 
वड आहे असे. 

वृत्ासादीं ‹ देविज ` अस वाचे 
पाहिजे. 


मृ०१.अ०२१.्‌.१४२.] वेदा्थयलै. 


९. देदीप्यमान, [आणि] देव 
[ आणि] मत्यै [उपासक यां] म 
ध्ये होमनिष्पादक [करून] स्थापि- 
लेटी [अी जी ] भारती, [ती] 
[ आणि] इव्ा [ अणि ] मोटी 
[ जी ] सरसखती, [या तिघी] य- 
ज्ञयोग्य देवी [ आमच्या ] दर्भास- 
नावरर वसोत. 


ए ,। 0 ¬ 


९. प्रत्येक अप्पीपूक्ताया ट्व्या कवा 
सव्या ऋवेत येत असणाय्या ज्या भारती, 
इत्य आति सरस्वती अश्ना तीन देवीः 
त्याविषयीं ही ऋचा आहे. प्रस्तुत मंत्रा 
वरी भायात सायण म्हणतात कीं, भ 
रती म्हणजे दुखोकसेवधी वाणी, इना 
म्हणजे पृथिवीवरची वाणी ( म्ूणजे द्‌- 
वां बोलाविण्याति वगैरे जी योजिली 
जाते ती,) आणि सरस्वती म्हणजे माध्य- 
भिका वाक्‌, म्हणजे मेघोदकरूप नययांचाः 
, मरधांचा, वगैरे जो ध्वनि आकाशात मे- 
वगजेनादिरूधकरून हीत असतो तो; 


मिन ष्या तीन देवी म्हणजे त्रिस्थनोच्या , 


-तीन वाचा होत. ऋ. १. १८८. < 
याति तर ते ब्णतात कीं, भारती म्हणजे 
दरुखोकदेवरता, सरस्वती श्णने अत- 
रिक्षदेवता, आगि इना म्हणजे पृथिवी- 
देवता, जाणि सवं अपीपूक्ततहि या 
तीनहि देवींविषयीं ते अते अथवा 
याच्या जवन्ड जवन्ठचव सांगतात, केहि 
असो, यज्ञांत जिचा उपयोग होतो अशी 
जी स्तुतिरूप अथवा आदह्वानसू्प वागी, 


~~~ 


२४९ 


9. क्फ [प्ट हाव 
08{601181८त्‌[ % ] प्ट 111. 
एणा [<जफएण्ला ध)५ णत्‌ 
[ पात्‌ ] ॥16 1 राथ्यऽ, [ नात्‌ 
21४0 ] 1४, [ श्त ] घ 1८६ 
981५ ४2.॥1-- [ (11५ {11166 ] 
24७1801€ [ @&०पत५५७९४ ---51{ 
01) 116 [४/९ -[ 1858 1]. 


तिच्या घ वेगवेगन्या मानिरेव्या वि- 
भूति हात असें दिसते. 

“ मल =“ महत्षु. ' हा अर्थं साय- 
गंत अदसरून केला आहे. ‹ मस्त्‌ " 
है परायः मरुत्‌ नांवाचे जे देव, तद्वाचक 
होय. पण या ठिकाणी सायणांनीं केठले- 
व्या अग्हीं पेतषेव्या धा अर्थाशिवायं 
चांगला निवह दितस्तत नादी. अर्ता 
या अपाविषयीं प्रयोगान्तरे अवश्य आ- 
देत, तीं जरी उपरच्ध दिसत नाहीत, 
तरी तो अर्थं येथें केव्याशिवाय निवह 
दिस्त नाही. धत्वर्थावरून (पृ मरणे , 
यावरून मस्त शब्द क्ञाला आहे अमं 
कितीएकातिं मत अदिच यविसत) पा- 
रिक तर ' मयै" “ मदुष्य ' असा अर्थं 


| करण्यास अडचण दिस्त नाहीच. शि- 
। वाय वेदांत करितीएक शब्द अते आद- 


क्तात कौं, यांचा क्ायगांनीं केलेठ 
जथं प्रथम जरी संश्यास्पद दिता 
तरी तो व्याख्यानाच्या परपरा अवु- 
सरून असव्यापुरे जुकतो इतकेच नगे, 
पण वेदाथौविषयीं शोध ठवतां खावता 


३५० । ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.ब. ११. 


` तनन॑स्तुरीपमदधुतं पुरु वार पुरु त्मना । 

चा पोषाय वि ष्य॑तु राये नाभा नो भस्ययुः॥ १०॥ 
तत्‌ । नः । तुरीपम्‌ । अदुंतमू । पुर । वा । अरम्‌ । पुरु । स्ना । 
तवष्ट । पोषाय । वि । स्यतु । राये । नाभा । नः । अस्मऽयुः॥१०॥ 


-- भजि = = क न = ~ ~~~ 





= ---~------------ -~ ==> >~ ~ 


भाषायाम्‌. 


` १०, अस्मयुः ( अस्मान्‌ कामयमानस्‌ ) तवष्टा ( =एतननामको विशवनिर्माता 
देवो ) नाभा (नप्रधिव्या नाभौउत्तरवेदयां ) [स्थितः सन्‌] नः पोषाय रपे (=-ज- 
स्माकं पोषणायपुत्रपौत्रादिमिष्त्कपीय धनप्रापरये च) तत्‌ ( =प्रसिद्~यन्वष्ट 
विष्यति तत्‌ ) तुरीपं (रेतो) नः (=अस्मदर्थ) पुरू वा अरे (पया यथा भवे- 
त्था प्रभते) त्मना पुर (आत्मनैव प्रमूतम्‌=जनायासेन यथा प्रभूतं खात्तथा) वि 
ष्यतु (-मोचयतु-पापयतु ) ॥ 

अत्र व्रन्नस्तुरीपम्‌ अध पोषयित्वु देव त्वष्टः वि रराणः यस्व | यतो वीरः 
कमेण्यः पुदेक्षः युक्तमावा जायते देवकामः (क. ३. ४.९५ ) इत्यत्र यदुक्तं तद्ह- 
श्यताम्‌.॥ 





ते शेवटी खण ठरतो. ‹ मोटी "=, मही. ' हं जरी ' सरस्व- 
' होमनिष्पादक करून स्थापिले- | तीच विरोषण आहे, तथापि तिधींखाहिं 

ली "=: होत्रा अर्पिता. ° म्हणजे स्तुति- | तें रवव असें विवक्षित अदे. 

सपनी देवता, ती देव भागि मदष्य | दृत्तासादीं ^ देवेषु अर्षिता' अ 

यांजमर्ये अश्रीपरमर्णे दूतपणा करणारी | परिस्या पादात वाच. 

होय, अते यांत नाणविले जहे. 


१०१.अ०२१.स्‌.१४२. 


१०. आमचें कल्याण करू इ- 
च्छिणारा वष्ट उत्तरवेदीवर्‌ [ ब- 
सून ], तें[ जें ] आश्वर्यकारक ब 


ह विपुर, सहजच विपुषच्छ वीर्य, [तें] 


आमच्या उकत्करषासाटीं [ आणि | 
संपत्तीसार्ी आम्हांल प्राप्त करो. 


वेदा्थेयल, 


= ~~~ 


१०. . प्रत्यकं आपमरीपूक्ताया च्व्या 
` त्पन्न करो =°विष्णुधमि कद्पयतु स्रष्टा 
रूपाणि पिरनु * अते ण्ट्ट्टे आहे. यां 


जअथत्रा शव्या मंत्राति अवश्य आलखा- 
च पाहिनि अमा जो त्वश्ण दव, याज- 
विष्रयीं दही कचा आह. 

मावाथैः-- प्रजेचौ उत्पति ज्यापा- 


पून हाते असेन वीर्य, तें त्व्टणदेव ` 


आ्हविर कृपा करून उत्तरवेदीवर ब- 
सून आमन्या जंगी पुष्कन्छ उत्पन्न करो, 
कीं जर्णेकरून अगण्हांखा शर पुत्र होऊन 
जम्हासि संपत्ति वभेरे मिरे ओणि 
आमचा उत्कषं होईल, ° 

वेदांत "त्व्टाःया देवाविषयींज 
सांगितरे आहे, यांत दं एक अहि करीं 
तो ल्ियांवे पोरीं गभ राहे असं करि- 
तो. उद्हिरणारथ, * आ यत्‌ नः प्रत्नः 
गमन्ति जच्छ त्वा स्वरपाणिर्ृधातु वी- 
रान्‌ ` (ऋ. ७. ३४. >° )-जेन्दां 
पत्नी आग्हाजवर येतात, तेब्डां त्व 
जअण्हाङा पुत्र देओ. * क्र. १. १८८. 


९ यांत व्व रेतापापून गर्भ होई. 


समे करितो त्वष्टा रूपाणि हि प्रभुः ' 
० ऋ. १०. १५८४. २.-यति ‹ विष्णु 


| 
1 


३९१ 


10. -भव्ष (पवना, 10५ 
17 18, [ {काः व्‌1110.] जा 1110 
11८111९1) स्पध, 10416 111 
11४ तवष फणावती लाल 
11) ])161{$--]ला प्रपि 1 पपत 
प्पे, छ कपा ]कतरूलप् 
[ 114 (गा ] ल्पत. * " - 


ए ॥ 


गभेस्थान उत्पन्न करो, त्व गर्भं उ- 


प्रकारचीं अनेक वास्यं यर्जर्बदात आणि 
अथवैवेदातदि आली जहित, 

ˆ उत्तरवेदीवर [ वसून ]"="नाभा. ` 
अक्षरश्चः ' नभीवर." यज्ञांत ज उतन्र- 
दविशञेकडे अग्रिस्थान करित असतात, 
याला ^ उनरवेदि ` अथवा ‹ हविधौनः 
असें म्णतात. साटाच ऋग्वेद (नाभिः 
अथवा “ पृथिव्या नाभिः ` असें पुष्क- 
च ठिक्राणीं गहरे आहि. तेरे त्वध्यनें 
येऊन वविं आणि प्रार्थलेावग्‌ गावा 
असें ऋष्यै मनोगत आहे. | 

° वीर्यं "तुरीपम्‌. ° ऋ. ३. ४.९ 
आगि ऋ. ७. २, ९; आणि यांजवरी- 
क भाष्य पड. 

° प्रप्त करो "= विष्यतु.” अक्षरशः 
अधे ' गन्वो, " ‹ वाहवो; ` जमच्या 
आगातून वाहे अथवा पटे अकरो, 


। असा भावाथ, 


२९२ ` ऋण्वेद-  [अ०२.अ०२.ब.१६- 


भवमजन्मुप स्ना दवान्य॑न्ति वनस्पते । 
अमिर्दत्या सुषुदाति देवो देवेषु मेधिरः ॥ ११॥ 
अव ऽमृजन्‌ । उप॑ । सरना । देवान्‌ । यिः । वनस्पते । 
अभिः । हव्या । सुसूदति । देवः । देवेषु । मेधिरः ॥ ११ ॥ 
पषुण्वते मरयति वि श्वदुवाय वरायत्र । 
~ ॥ ` =| म वि 
सवाह गायत्रैपसे दव्यमिन्द्राय कर्न ॥ १२ ॥ 
पूषण्‌ऽवते । मरुलते । विश्वदैवाय । वायं । 
छा । गायत्र पसे । हम्यम्‌ । इन्द्राय । कतेन ॥ १९ ॥ 


मयी > ज कन न कक ० = न ज भ 
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भाषायाम्‌. 


११. हे वनस्पते ( =वनानां प्रमोयृपरूप वृक्षविकार््यूपाभिमानिदेव ), 
त्मना [ हव्यानि ] अवसन्‌ ( =आत्मरना स्वयमेव हवींषि अवगमयन्‌ ) { चवं | 
देवान्‌ उप यक्षि (देवान्‌ उपेय यज ) । देवेषु मेधिरो देवः (देवानां मध्ये मे- 
धावी देवभूतः ) अनिः (-स्वयमभ्निरपि ) हव्या एुष्दति (हव्यानि इवींनि ्ता- 
रयति=देवान्पति सृजति ) ॥ 

१०. [ हे ऋत्विजः ], पूषण्वते (पूष्णा युक्ताय ) मरत्वते (-मषूद्वियुक्ताय ) 
विश्वदेवाय (-विशरदेवैवैक्ताय ) वायवे [ तथा ] गायत्रवेपसे इन्द्राय (=गायन्रच्छन्द्‌- 
, इवततोतरूपायेनद्राय=यत्रयत्र गाय॒त्रं तत्रतत्र स्थितयिन्दराय ) स्वाह हव्यं कतेन 
(=स्वाहाशन्देन हविष्कुरूत=परापयत ) ॥ 

विश्वदेवाय विश्वदेवसंघाय ;..... गायत्रवेपसे । वेप इति रूपनाम । गायत्ररन्द 
्तरसामोपलक्षणः | गायत्र वेषो रूपं यस्य ताद्शायेन्द्राय | इति सायणः ॥ 


म०१.अ०२१.त्‌.१४२.] वेदाथेयन्न. ३५३ 


११. हे बेनाधिपती, तुं सखतः | 11. [.जप्ष्ठु त्क्ल प्ा८ 
ह्ये होन देवां प्रीयथं यजन क- लिङ = [लाकााक, १० 
देवामध्ये बुद्धि ~ (10, (3) 1.0ात्‌ क ५6 किला, 
र. दवामर््य इद्धनन्‌ दव जा अ- | पणप्नीात्‌) भात दन्त दाः, 
नि, तो हर्व्यांच्या आहति देतो 111५ ाच५ कत्‌ = पाणाड् ४1८ 
2०0, 1001४» षध) (1८ ०0. 

[ध्प्लान. 

११ हे मित्रहो], द्रवा ज्पाजव- | 12. (ला, [४५८ लाव], 
रोर आहे, महत्‌ ज्याजवरोत्रर | ५४1 [ (1५ (श्लद्मिस्षणता | 
आहेत, [ आणि ] विश्वे देव दे | 5/2, 21 0ष्णैठा। ६0 जपपफप 
ज्यानवरोवर अहित, [ अशा] वा- ६८८०ाी])रषा८्त्‌ ]$ तेद), 
गूतादीं [ आणि ] गायत्ररूप इद्रा- {110 क्त, [ सात्‌ ] धाय 


सारसी [ तुम्टी ] स्वाहा [ म्हणून ] \/1^५0 [26५४ ९.५, [ ६110 ] {0 


हवि अर्षा {वा (0 19 १ ८८०द्ुपा४८त्‌ 
111 {116 (१4/८८ 1616. 


११. अप्रोसूक्तात २१०व्या अथ- १२. आप्ीपूक्तांत ११व्या किव। 
वा ११ब्या ऋ्चेत येत असतो असा | १२्व्या मंतरांत ' स्वाहा ` शब्द यावप्र- 
जो ‹ यूप ` म्हणजे यतेस्तंम, याविषयीं , चाच, याप्रमाणे याति आला आह, 
हा मंत्र जहे. आणि सर्वं देवांविषरयीं निर्देश असाव- 

ऋषि म्हणतो, ‹८हे युपा, तूं स्वतः | याचा यप्रमागें याति क्ञाठा आहे. शूष, 
हामि करून देषांचं जज यजन करः तँ | मस्त्‌, वरिधेदेव, वायु आणि इद्रया- 
हवि देऊन यजन केस म्टृणून नवल | सा्ठीं स्वाहा! असा उचार करून 
नाही; कारण करौं सक्रठ देवांमध्यं बु- ¦ हवि सिद्ध करून अर्पण करा" इतककरेच 
द्विमान्‌ असानजो देव अग्नि, तोहि दृति | या ऋवेचं तात्पयं आदे. 
देऊन यजन करीत अप्ततो. ° गायव्रम््प इद्रासाठीं ˆ= .गायत्रवेपते 

° वनाधिषती "= वनस्पते. ' मणजं । इन्द्राय. हे शब्द्‌ कटि आहेत. गायत्र 
वनाचा प्रमुच जणुं अप्ताजो वृक्ष, या- | वृ्तात केेरीं पृक्तं ज्यास आवडतात 
पातून केलेला, यज्ञांत बि द्यावयाचा | या इंद्राला, जेथें जेथें गायत्र वनात 
पड ज्या कंधीतु, या ठाकडाव्या खां- | रचिडेलीं पक्त म्हणण्यांत येतात, तें 
बाहा ‹ युप ' असें णत. तो वैरा | तेथें दशत पडणारा जो इद्र, याका, 
( खदिराचा ) करीत असतात, असा अर्थं समनुन आगष्ीं निवह केला 


३९४ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.व.११. 


-स्पाहांङनान्या ग्युप॑ हञ्यानिं वीनयैं । 

इन्दा ग॑हि श्री हवं लां ईवन्ने.अध्रे ॥ १३॥ ११॥ 
स्वाहा.ऽकरतानि । आ । गहि । उप॑ । हव्यानि | वीतये । 
इन्दर । आ। गहि। श्रुधि। हव॑म्‌ । त्वाम्‌ । हवन्ते । अध्वरे ॥१३॥११॥ 


नी 


भाषायाम्‌. 


१३. [हे इन्द्र, ] स्व्राहाकृतानि (येषु विषये स्वाहेत्यच(रणं कृतमत्ि तादशा- 
नि) [ इमानि] हदव्यानि (न्हूवींतरि ) वीतये (-मक्षपितुम्‌ ) उ आ गहि (=ज- 
गच्छ) | हे इन्द्र, आ गहि (आगच्छ) | [ अपिच] हवम्‌ (अस्माभिः करि- 
-यमागमिदुमह्वनं ) श्रुपि ( =शणु ) | अध्वरे ( =अस्मिन्‌ यत्त) त्वा ८ त्वां) 
-हवन्ते (ऋत्विज आह्वयन्ति ) ॥ 

स्वाहहृतानि । स्वहित्येवंपूवां कृतिः कारणपुब्ारणं यक्ष्यमाणदेवतानां त: 
स्वाहाकृतयः | तदन्ति हदव्यानि हवींषि | अत्र प्रयाजेषु वषट्कारपदानात्‌ स्वाहाकृतं 
इविरियर्थः | इति सायणः ॥ 





जान ० ------ ~ = = 9-०-9८ ७9 


आहे. पण याविषयीं | आम्हांला अमदी | मे. ५ आनि टीप पहा. रिवायप्‌. 2१ 
संशय नाहीं असें नाही. तरीष्‌. ५०।म॑. र्षा. 


भ०१.अ०२१.द्‌.१४२.] वेदाथेयल. २९५ 


१३. | हे हद्रा ], स्वाहा ष्ट 12. (५11९, [ 0 [1718 1, 
पून अर्पिङेटीं जीं हय्ये, तीं भक्ष- | ० ५५४ ५116 करलाताोएुन, हालो) 
प्याकरितां तूये. हे इद्रा, वये [भ- 


\४1]1 1८ ९६अलाप्नोो प्ता) ,५।.८- 
(८८. = (01110, [त्‌ [{ "त ] 
णि [आमचं] आहान एक. [या] 


। द्त्न [ छप) ] लव], 111८४ 0 
त तखा [ हे जन ॥ बोखाबीत 111४०119 (116८ 11 [ ४18 ] 
आहित. 


84९1106, 


३. ही ऋचा इद्राविषयींच आह्‌, | कितीएकांने शणं असं आहे, आणि 
तथापि स्वाहाः या शन्दया संधाचीच ¦ तें बहुत अशनीं तरं आहे, कीं, इतर 
जहे, । वेदांतीढ ( ष्णजे यर्जर्वद आणि साम- 

व्रनसाढठीं परिखा चरण ‹ स्वाहङ- | वेद यांतील ) सर्वं भाग यज्ञाला अदल 
तानि आ गहि ` भमा म्हणावा. छन, यज्ञसंनंधानें, यन्नासाठीं, यन्ञाया 

हे सक्त येथें संपठे. ऋन्वेदांत जीं | वीं ्हणण्यासाटीं आणि यत्नाच्या संम 
दहा आपप्रीपूक्तं आहेत तीर हं दुसरें | धनेंच अर्थं करण्यास योग्य अते जरी 
होय. षू. ३ मं. ५ याजवरील टिपंत | आहेत तरी कण्वेदांतीर पृक्ते तशी ना- 
हीं पृक्ते कोणतीं जगि वांस ˆ अप्री' | हीत, तर तीं यक्षाच्या संधानं न रचितां 
कां म्हणतततें सागितटे आहे. या | भक्तिभावानें स्तुतिपर रबिरेटीं अङ्ी 
जाप्री पूक्तांतीर प्रत्येक कर्चेत एक एक | आहेत. या बहणण्याला हीं अ्रीपूक्ते 
निरनिरानी देवता असते, जआणिती | बाधक्र होत; साधके पुष्कन आहेत, 
यज्ञात जे भुख्यं घुख्य पदां असतात, | पण हँ एक बाधक होय, 
अथवा देवता असतात, तद्रूप असते. 


९६ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.ब्‌.१२० 


सक्तम्‌ {७३ 
उचथ्यस्य पुत्रो दोधैतमा कषिः | अभिर्दवता | अन्या त्रषटप्‌ | 
शिष्टं सूक्तं जागतम्‌ ॥ 
प्र तव्य॑सीं नत्य॑सीं धीतिपप्रये वाचो मतिं सर्दसः सूनव भरे । 
पां नपाद्यो वसुभिः सह प्रियो होता पृथिव्यां न्यसीदृदृचिय॑ः॥ 
प्र । तव्यम्‌ । नव्य्॑तीम्‌ । धीतिम्‌ । अर्ये । बाच; | मतिम्‌ । स- 
दसः । सूनव । भरे । 
अपाम्‌ । नपात्‌ । यः । वुऽभिः । स॒ह । प्रियः । होत। । पुथिभ्या- 
मू । नि। असीदत्‌ । ऋलिय॑; ॥ १ ॥ 


कि 7 1 








भाषायाम्‌, ` 


, २. [अहं ] सहसः सूनवे (=बल्छ पूत्राय ) अभ्रये तव्यसीम्‌ ( =अतिक्गयेन 
पवर्विश्रीं ) नव्यसीम्‌ (=अतिशयेनाभिनवां) धीतिं (स्तुति ) वाचो पतिं ( न्वाचः 
सतोवर=वाम्बद्धं सतोत्रं च ) प्र भरे ( करमेण संपादयामि ) | यः अपां नपात्‌ (यो 
मेधोदकरानाम्‌-अन्तरिक्ष पुत्रभूतोभ्निः) वसुभिः सह (धनैः सह ) प्रिय ऋत्वियो 
हता ( =यजमानख प्रीणयिता यथाकालं पापः आगच्छ्तादशो देवानाम्‌ आहवाता 
भूत्वा ) पृथिव्यां नि असीदत्‌ (भूलोके निषण्णोस्ि ) ॥ 
वाचो मतिमियत्र वाचो मातत स्तुतिरूप करम |... ,.. पृथिव्यां वेदिरृक्षणायां व- 
मुभिः...... गवादिधनैः सहितः | इति सायणः ॥ 


॥। 


म०१.अ०२९१.त्‌.१४३.] वेदाय. 


सुक्त १७३. 
ऋ षि-उचथ्याचा पुत्र दीषत- 
म ( पूव सूक्ताचा जो तोच). देव- 
ता-अभि. वृत्त-जगती; शेवटची 
ऋचा मात्र त्रिषटप्‌ छंदाची. 

१. बन्ठाचा पत्र [ जो ] अ- 
भनि, [ या]कारणें मी महा प्रब- 
ठ्ठ [ आणि] अत्यंत नवी [ अ- 
ङी ] स्वति [ आणि स्तोत्र करि 
तों. जो उदकांचा पुत्र, प्रिय [आ- 
णि ] समयी प्रप्त होणारा [ अपता | 
होता [ होऊन ] संपत्तीप्तहित 
पुयिवीवर्‌ बक्तखा अह. 





१, (बन्कट जोरानें अरणीवच्या पीं 


धांपून घांषून उत्पन्न केठेखा जो अ्नि, 
चा कारणे मी अतिशय बर आणणार्‌ 
आणि पूर्वी कोणी कधींन केले जणि 
न एेक्रिरेके असें स्तोत्र रचितो. कारण 
कीं उदकांचा पुत्र अपाना अभ्निःतामभ- 
क्तजनांखा आणि देवाला भिय असा 
आणि वेत्व्‌ प्राप टोणास अमा हाता 
होऊन, धनसंपति भक्तननांखा देण्या- 
सादी आपल्या बरोबर पेऊन स्वर्गटोक 
तून येऊन या मूखोकीं बस्तला आहे. ' 

‹ महा प्रबन्छ `= तव्यसीम्‌. ` सोत्र 
श्या योगाने देवाखा बनं प्रप्र हतं असं 
वेदात पुष्कर रिकाणीं सांगितले आदह. 
तर जेर्णेकरून अप्रीख मोठें बन येल 
भसे तात्र. 





२५७ 
| प्त 145, 
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| ८२९८] 11 (16 1७६ ९८४८ ज 
| 1 18 1*(30॥ {"(64. 
| 1. 1 (व्ना])०8८ {0 ^ (7, 
†11 8011 = 101101{, 110४1 
| 111४1 द्ुताकलिद्ठु [वात्‌] लात्ा८- 
। 1 1८ ]कृो21), [तात] ४ ]77 पक - 
1" (> ])1८ छत्‌ वा एकात्‌. 0) 
| 11५, [1५ गीर] ग 1८ 
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तद्य [ व्यात्‌ ] [पालपत््‌ 1- 
र०]९७1' [ 7 {116 &०त४ ]. 





0 





° स्तुति “= धीतिम्‌. ` ' धीति" श- 
ब्दाचा हा अर्थं सप्रमाण आहे अश्ञावि- 
यीं क. 2. १२. {० आणि द. १५. ` 
१६ यांजवरीर सारणा भाष्य पहा 

"स्तोत्र =वाचो मतिम्‌." अक्षरशः "वा- 
णीये अथतवा वातेच मनन. ' श्रणने भ- 
नन करून शब्दानीं प्रदर्शित कंठे जं 
स्तोत्र ते, केवर मनां तटे मनांत के्ठ्ठ 
ध्यान नन्दे. अथवा (वावः' दहीदि- 
तीया षेऊन ‹ सूक्तं आणि स्तोत्र ` अस। 
अर्थं करवा. 

° उदकांचा पुत्र =: अपां नपात्‌. 
म्हणजे बाष्परूपनें ज्यात उदके राह्‌- 
तात ते प्रदेश अंतरिक्ष," ज्यादा वै- 
दत ° आपः" अथवा उदके असंग 
गतात्‌. यावरून्‌ ‹ अपां नपात्‌ › श्टणने 


२५८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२..१२. 


स लाप॑पानः परमे वयोमन्यावरिरभिरभवन्मातरिशश्वने । 
अस्य ऋत्वा सपिधानस्यं मञ्मना प्र दावा शींचिः पंथिवी भ- 
गोचयत्‌ ॥ २ ॥ 


तः । जायमानः । परमे । विऽओंभनि । आविः । अत्निः । अभवत्‌ । 
मातरिश्वने । 


अस्य । कलवा । तम्‌ ऽइधानस्य॑ । मज्मना । प्र। चावां । शोचिः । पुयित्री 
इतिं । अरोचयत्‌ ॥ २ ॥ 


न ज -------- ------ ~-- ~“ 


भाषायाम्‌, 


२. सोगभ्निः परमे व्योमनि (=उन्कृष्ट~उनुङ्गतमे स्वगे ) जायमानः ( =यदा जा- 
तोति तदानीमेव ) मातरिश्वने (=एतननामकाय कस्मैचिद्‌ ) आविरभवत्‌ ( -प्रय- 
्षोभृत्‌ ) । समिधानस्य अख ( यदा स मातरिथ्ना समिद्धोभवत्तदनीमेव तस्य) 
करत्वा मज्मना ( कर्मणा महत्वेन च ) [तख ] शोचिः ( न्यरभा) च्वापृथिवी 
(=रवपृथिव्यो-रुखोकमभूलोक्रावुभावपि ) प्रारोचयत्‌ (प्रकर्षण अदीपयत्‌ ) ॥ 

सायणस्त्वन्यथा | तदेवम्‌ । जायमानो ऽरणोमभ्याठत्पत्रमानः कषु वा प्रादुभृतः 
सन्‌ तदानीमेव परम उकच्छृष्टे व्योमनि विविधरक्षणवति वेदिशे मातरिश्नेन्तरिक्ष- 
संचारिपे वायवे म्रथममाविरभवत्‌ | परत्यक्षोमूत्‌ ...... अथवा .,...* मातरिभा 
यजमानः | तदर्थम्‌ | किच समिधानखेन्धनैः सम्यग्‌ वधेमानखाप्नमज्मना । इयादि ॥ 





~-=--~--~--" --*' 





क, 





=-= ---- 





४ ष, 7, 7) भ न्क 


: अंतरिक्षाचा पुत्र श्हणजे अतरिक्षात | . ' संपत्ती सरित... -. बसला जहे" 
ˆ विनुदरूपानें उत्पन्न होणारा जो तो. ह | “ वभिः सह्‌ न्यसीदत्‌-" श्णजे बस- . 
अप्रीच नांव आदह. पू. 2? मं. ६ या- | ठेला असतो, आणि संपत्ति देत जततो. 
जवरीरं दीप पहा. सू. १२२ मं.४ | दत्तासाठीं "नि असीददृत्वियः' अत 
याजवरीटदहि टीप पहा. चवथ्या पादात वाचावे. 


# 


म०१.अ०२१.्‌.१४३.] वेदाथैयल. 


२. तो अभि अव्यत उंच 
स्वर्गी उत्पन होतांच. मातरिर्या- 
च्या दृष्टीस पडल्य. तो पेटविस्या- 
नेतर याच्या पराक्रमानें [ आणि] 
मोटेप्रणानें याची प्रभा द्युलोक 
आणि भूलोक याल प्रकाशने भ- 
रिती ्षाली. 


~~~ = ~~ ज ० ०० -~---~-----. 


२. अभ्नि प्रथम आकाशांत अषूनपृ- , 


धिवीवर तेभरून येऊन मरुष्यरितासादीं 
हाता हीन बसला आहे श्णून वर स।- 
गितरै; आतां ऋषि णतो, (हा जेव्हां 
अक्रत प्रथम उत्पन्न सराटा, तेव्हां 


तो मातरिश्रा यख दृष्टिगोचर ज्ञाछा. | 


मातरिश्व्यानें याला भूमीवर आणून पे- 
टवि, तेव्हां याच्या पराक्रमाच्या य~ 
गनं आणि मोटेपरणाच्या योगनं याची 
प्रभा इतकी पत्तरटी, कीं तिणें भूलोक 
आणि गूखीक हे दोन्हीहि अगदी भरून 


क, क ॐ 
गृद्ध. 
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2. (111६८ 011, [ 80 
४001 ध 116 ५8 [ नका 1) 
{10 1110[1€5{£ = त्वेश्ला, 6€- 
८1116 1811016 ६० {५६.1६ तै. 
1117 15 ]0फ लाः [सित्‌ ] 
110 [ 1113 ] (८८४) 
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१४५ ााताल्त्‌ पापा १६८८ 
16८ 514 लता. 


~ अ~ ~ ~~~ ~ ~ = ~ ,~~~-----~--- ----- ~ ------- -» नजजा कण 


° मातरिश्व्याचया ट्टी पडला." म- 
। तरिरा कोण, आणि यन्या दृष्टीस अभि 
, कसा पडला, आणि लानं तो पृथिवीव 
। कसा आणिला याविषयीं सू. ६० मं.१, 
सू. ७१ मं. ८ आणिष्‌. स्दमं. ८ 
आणि लयांजवरीट टीपा पहा. 

° पेट विल्यानंतर याया "= ' तमि- 
धानख जख. ' गणने भूलोकं जगुन 
पेटविल्यानंतर असे तात्पयं दिसते. 

व्रत्तसाटां परहिद्या चरणात्‌ शवि- 
आमनि ` अस्‌ श्हणने. 


३६० ऋग्वेद, ` [अ०२.अ०२.व.१२. 


भस्य तरेषा भजर अरस्य भानवः सुसंटश॑ः सुप्रतीकस्य सुदुत॑; । 
भावंक्षघो भव्यक्तुर्न सिन्ध॑वो.ऽग्रे रेनन्ते अससन्तो. अन्तराः ॥३॥ 
अस्य । तरेषा; । अजराः । अस्य । भानवः । सुऽसंदशः । सु ऽप्रतीक- 
स्य । सुऽदुत॑; । 
भाऽवक्षस; । अति । अक्तुः । न । सिन्धवः । अत्रेः । रेजन्ते । 
अपस॑सन्तः । अनर।: ॥ ३ ॥ 
यमेरिरे भृग॑वो विन्ववेदसं नाभां पृथित्या मु्नस्य मज्मना । 
अधित गीभिर्दिनुहिसख आदुरे यको वस्त्रो वक्णोन 
रजति ॥ ॥ 
यम्‌ । आ ऽईइरिरे । भृगवः । विच्व.9ेदतम्‌ । नाभ । पृथिव्याः | युवैनस्य । 
मञ्मनां । 
अभिम्‌ | तम्‌ । गीःऽभिः । हिनुहि । स्वे । आ । दभै।यः | एकः। 
वस्वः । वरणः । न । राज॑ति ॥ ४॥ 
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३. अस्य भानवः (=दीप्रयस्‌ ) त्वेषाः ( तेजस्विनो ) [ भवन्ति ] | सुसंदशः 
( =सम्थग््रष्टः ) पुप्रतीकस्य ( =शोभनणुखसखय ) सुत्रुतः ( =सथैतो च्ोतमानलख ) 
जख (=तश्यप्निर्‌ ) [ भानवः ] अनराः ( =सदैव यौवनोपेता इव प्रवय ) [ भ- 
वन्ति] | भाव्वक्षमः न (=मा एव त्वक्षो बरं यख तख्पंसेनसः पूरथ॑स्येव अनः) 
सिन्धवः ( ज्तेजःपरव्‌ाहाः ) अससन्तः (=अस्वपन्तः-सदैव स्वकायं व्यापा ) अ- 
जरः (=जरारदिताश्व) [सन्तः] अक्तुः (={अक्तम्‌) अति रेजन्ते (ननैश तमोततिकरम्य 
व्यापुवन्ति ) ॥ 

ते च [ भानवः] सुसंटशञः एरु सम्यग्ष्टारः सर्वतो व्यप्र इयर्थः | सुद्यतः पुष 
सुद्युतो ग्रोतमानाः | ,,,,.. अक्तुरिति रात्रिनाभितत्‌ ,..... द्वितीयार्थं प्रथमा |... 
, ,,, नैशं तमोति अतिक्रम्य इवयादि सायगावार्याः ॥ 

४, यं विधवेदसं (=तवेधनम्‌ ) [ अभ्नि ] श्गवः (=एतननामान ऋषयो ) मुव- 
नघ्य मज्मना (=मूतजातल्य बेन ) पृथिव्या नाभा ( पृथिव्या नाभौ=उत्तरवेदि- 
रूपे मध्यस्थान ) एरिरे (नत्यापिव्रवन्तः) यः (यश) वरूणो न (=वरुण इव ) 
एकः (= एकाकी =भदहितीयो ).वस्वः ` एजति (वसुनः राजतिनवघुनो धनघ रजा 
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३. याचे-या सुंदर शोभाय- 
मान [आणि] देदीप्यमान [अमरी]. 
चै किरण देदीप्यमान आणि अजर 
होत, प्रखर सूर्याच्या दीप्ति ज- 
रा [अधकाराखा भेदून पर्तरतात] 
तशा अम्नीच्या दीष्षि न निजतां 
[ आणि ] न म्हाताय्या होतां अ 
धकाराख भेदून पक्तरत असतात 

४. ज्या सवैत्तंपन [ अश्नी] 
ला भगु, जगाच्या बढाने पथिवीच्या 
नाभीवर्‌ स्थापिते क्षे, या अग्नी 
ला तरू आपल्या घरी स्तुतीनीं प्रस- 
न कर्‌; जो [ अश्चि ] वरूणाप्रमा- 
णँ एकटाच संपत्तीचा राजा होय. 
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३. ‹ अप्रीची प्रभा तेजःपुज्ञ आणि 
कधींहि (दासन पावणारौ होय. आणि 
प्रखर पूर्थाची प्रभा जशी अंधकार 
फोडन याया परीकडे जाऊन रपोहुचते, 
तञ्चीच अप्रीची प्रभा अंपक्रारयला फो- 
डन याचा नाश करून दयया पीकडे 
जाऊन फांकते, जामि ती कधींहि ज- 
वसी न सहणारी आणि निजून न रा- 
इणारी होय. ' 

° अजर =" अजगराः. ` श्टणजे ‹ ज- 
ररित, ` म्दातरि न होणारे. अप्रीखा 
° यवि =" अतिशये करून तषूण › स॒ 


दैव तरुण राहणारा, भँ वेदात ष्रण- 


५ 1 





तत यालाच अदलक्षून हं विशेषण 
त्यया प्रभेखा येथे लाविके आह 
"अंधक्राणटा मेदून'="अक्तुः अति. 
अक्षरशः अधक्रायय्या पीकर. पण 
° अक्तुः ' दे प्रथमेन एकवचन आहे, 
ते हितीयेचें एकवचन समनन अथं सा- 
यणप्रमाणें करावा लागतो. क्रितीरएक 
विज्ञान्‌ “ अक्तुः' म्ट्णजे तेज, प्रभा 
असा अथं कर्न (ऋ.२. १९. 3 
याजवरीछ सायण भाष्यविरून “ अक्त 
राब्दाचा अथं तेज असता होतो हं उधड 
आहे ) भात्वक्षतः [ सूर्य ] अक्तु 
अग्नेः सिन्धवः अति रेनन्तेनप्रतस् सू- 
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न यो वराय मरुतामिव स्वनः सेनैव सा दित्या यथाटानिः। 
अच्धिन्भिस्तिगिनेर त्ति भरैति योधो न शत्रन्त्स वना न्यते ॥५॥ 
न | यः। वरय । मर तम्‌ ऽइव । स्वनः । सेन ऽइव । सृष्टा | दिव्या । यथा । 
अशनिः । 
अभिः । जम्भ; । तिगितैः। अनि । मपैति । योधः । न । शत्रून्‌ । सः। 
वनां । नि । ऋञ्जते ॥ ९ ॥ 


न~ अ ~> नन 


र 2 
भवति ) तम्‌ अत्रि सखे दमे (स्वकीये गृहे ) मौर्भिः हिवि (=तोतरः प्रीणय ) ॥ 
श्रगवो श्गुगोत्रो्पन्ना पूथिव्या वेद्याः । एकदेशे कत्मरशन्दः | यद्र ए- 
तावती वै पथिवोयादिशरतेर्व्ाः पृथिवीत्वम्‌ | तश्या नाभावुत्तरते्ां भवनस्य भूत- 
जातस मज्मना वलेन निमितचेन | इति सायणः॥ 


~ = = ~ --> -~--- 
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५. यो परूतामिन स्वनः (=मसूतां गजेनमिव ) [ अथवा ] सृष्टा सेनेव ( = क्षिप्रा 
वाण इव ) [ अथवा ] अशनिदिव्या यथा ( =दिग्या द्युसेवन्िनी अशनिः व॒ज् 
इव ) वराय. न ( वारणाय न=निम्रहाय शक्यो न) [ भवति ] स तिगितैजंम्भैः 
(=तीष्छोर्दन्तेर ) अत्ति (भक्ष्यान्‌ भक्षयति ) भर्व॑ति ( =हिनसि) स योधः शञ- 
चरन्न ( योद्धा कथिच्छन्रूनिव ) वना ( -वनानिनृक्षान्‌ ) नि ऋञ्जते ( -नितरं 
प्रसाधयति-स्ववश्मानयति-अभिभवति) ॥ 

सायणस्तु स्ट वैरिक्षयार्थं प्रबठेनाभिसृष्टा सेनव | सा यधान्येरनिरोध्या तद्त्‌ | 
0 अत्ति | अस्मद्विरोधिनो भक्षयति | इ्त्याद्‌ ॥ 


यौचें तेज जसे तसे अमप्रीचे तेनःपवाह्‌ ४. "ज्या सवेधनर्सपन्न अभ्रीदटा 
अतिशये कन जि़डे तिकडे पसरः ¦ सव जगाच्या वनच्या योगाने भृगृङ्खुर- 
तात, असा अथे करितात. तील जनांनीं पृथिवीपरत जून वेदी-- 

°न निजतां = अससन्तः". श्हणजे वर स्थापि, आणि जो वरनाप्रमणिं स- 
रात्रेदिवस आक्शो न राहणारे अते. , कर संपत्तीचा एकटा राजा होय, 

वृत्तासरादीं तिस्षम्या पादात “अति या अप्रोला, हे भित्रा, तुं सत्रे म्हणून 
अक्तुन ' असें म्हणवें, आणि तिस्य | आपल्या घरीं प्रतन्न कर असं ऋषि 
आणि चवेथा -चरण यांजमध्ये संपि | जवक् असखेत्या भक्ता अथवा यज- 
कू नये. . मानाखा सांगतो आहे. 
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९. जो महताच्या गजंनेप्रमार्णे, 5. 4 @11 110, 1१८ ६1५ 
सोडिकेल्या बाणाप्रमाणें [ अथवा ] | एणा ० धात (भप, 
दिव्य वचचाप्रमाणैं अनिवार्य [होय], 111; 8 क्छ भा( 19 8110६, 
तो अश्रि तीक्ष्ण दाढानीं [वृक्षा । 11६6 ५९ ८९1९811 ध्ीप्ातवृलः- 
दिका | | 01६, 1४ 10६ ६0 ८ ूतातत्त्‌ 
दकाला ] भक्षितो [ आगि | सा | ० ल्व8 [ प्रात्‌ ] एछफ्ाात्र८ः 
उन टकितो. योद्धा जता शकृ | ऋध [8 8717) ]९+*४ ; 116 
जेर करितो, तपा तो ब्ृक्षांटा जे- | 517त्‌1©8 {16 {1८68 €श्€ा ४5 
र करितो (०९8 & 11610 [ 111४ ] लाला116#, 
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` शगु गवः." गु म्हणजे कोण, | तके बक हतं तें सर्वं अभ्रीखा पृथिवो- 
आणिर्यानीं अभ्रा पृथिवीवर आणि | वर आणावययया कामीं ठच करवें 
वदीवर याची कशी स्थापना केटी | लागलं, असें असे काय! 
याविषयीं तू. ^८ मं.६ पहा. ' प्रसन्न कर "=, हिवुरि. ' ऋ. १. 
: जगाचा वनने = भुवनस्य म- | १५३. 3 आणि यांजवरीर सायणभा- 
ज्मना. " श्णजे जगाला बच येण्यास्राठीं | ष्य परहा. 
असें सायणाचायं म्हणतात. जगच नि- 








= 
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५. ^ वाद्ब्चा सोसाठा चाहं कग- ` ज्वा्मनीं वृक्षादिक सवै जेर करून ता- 
ला म्टुणजे तो जसता निवारण्यासत शक्य . ऊन करितो, नारी करितो, कीं जसा 
नसतो, अथवा एकादा बाण नोरर्ने | काय एकादा महा योद्धा आपल्या रत्र 
सोडिला श्टणजे तो जसा अनिवार्यं अ- | त जर करून याक्रितो. ' 
सतो, अथवा अकराशातून विजेचाक्ष- | वृत्ताक्ताठीं दुतःया पादाति “दिव्याया 
पाटा आख म्हणजे तो ज्ञा निवारितां | जगी ' दिवि ` असें वाचर्विं, अणि 
जेत नारी, तस्ाहा अभ्नि जाऊं छाग | चवध्या चरणात्‌ नि ऋत्रते" असें्दरर्वि. 
ला म्हणजे अनिवायं हाय. तो अपित्या 
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कुविन्नो अभ्रिसचथ॑स्य वीरसदसंष्कविद्रसभिः काममावरत्‌ । 
चोदः कुविन्तुतुज्यात्सातये धियः शुचिप्रतीकं तयरया पिया गणे॥६॥ 
कुवित्‌ । नः । अभ्रिः । उचथ॑सख । वीः । अपतत्‌ । वसुः । कुवित्‌ । 
वसुऽभिः । काम॑म्‌ । आभवत्‌ । 
चोदः । कुवित्‌ । तुतुज्यात्‌ । सातये । धियः 1 शुचि ऽप्रतीकम्‌ । त- 
म्‌ | अया । धिया । गणे ॥६॥ 
धतप्र॑तीकः व अरतस्यं पर्षदुम्रि पित्र न समिधान अर्जते । 
धानो अक्रो विदथेषु दीव्यस्टुक्रवणामुर्द ना यसतं पियम्‌। 1७॥ 
घुत.ऽप्रतीकम्‌ । वः । ऋतस । धृःऽसदम्‌ । अभ्रिम्‌ । मित्रम्‌ । न । 
समूऽइधानः । ऋञ्जते । 
इन्धानः । शक्रः । विदथेषु । दीद्य॑त्‌ । इुक्र॑र्णाम्‌ । उत्‌ | ऊ 
इति । नः । य॑सते । धिय॑म्‌ ॥ ७ ॥ 


भाषायाम्‌. 


६. अभ्रिः नः उचथ्य (अस्माकं स्तोत्रस्य) कुवित्‌ वीः असत्‌ (=बहवारं काम- 
यिता अस्तु) । वस्नः (=कव्यागकारी) [स] कुविद्‌ वमुभिः कामम्‌ आवसत्‌ (बहुवारं 
धतनैरस्माकं मनोरथं साधयतु) | चोदः (=पेखफः ) [ सः ] [ अस्माकं ] धियः (न=उ- 
पासनाः ) सातये कुवित्‌ तुत॒ज्यात्‌ (= बहुवारं फलप्राप्ये त्वरयतु-यथा ताः सफला 
भवेयुस्तास्तथा मेरयतु ) । शचिप्रतीकं (=शोमनणुखं ) तम्‌ [ अच्निम्‌ ] अया पिया 
(अनया स्तुया ) [ अहं ] गृणे (=ज्तेमि ) ॥ 

, कुविदिति पदं किम्थकं प्रभग्रोतकमिति पाश्वासयपण्डिताः| सायणस्तु तद्‌ 
जभदयास्कं बहुवारं प्रभूतभिति वा नियं विब्रृणोति | सति तु प्रधव्रोतकत्वे कुविच्छ- 
ब्व्य तखय्ानं सायणे यस्केवा न संभवतीति कृत्वा वयं तवेवादस्तरमः। 
अपि च बहुवारं प्रमूतमिति यद्‌ व्याख्यानं ताभ्यां कृतमस्ति तत्‌ तत्तन्मन्त्रेषु न यु- 
ज्यत्त इ्तिन॥ 

७. घतप्रतीक्रे (धृतेन प्रज्वङिताङ्गं ) वः ऋतस्य धूषेदं (युष्माकं यज्ञश्य नि- 
बौहकम्‌ ) अरत्नि समिधानः ( =समिद्िर्दीप्यमान) [ उपासको] मित्रंन कञ्ते 
{ उभित्रदेवमिव प्रसाधयतिनपत्ादयति ) । इन्धानः (दीप्यमानः सन्‌ ) अकरः 
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६. अभि आमच्या स्तोत्राचा 
निय भोक्ता होओ. कल्याणकारक 
[अभि ] संपरत्तीच्या योगनं [आ- 
मचा ] मनोरथ निय पणे करो. 
प्रेरक [ अभि ] [ आमच्या | उ- 
पासनांखा निय स्फक्तेप्रत नेओ. 
या ज्लोभायमान [ अप्नी]खया 
[ माद्या ] स्तोत्रनिं मी स्तवि. 

७. धुतानें ज्याच अंग सतेज 
[ होत अप्त ], [आणि] जो 
अभि तमच्या उपापनेचा निवह 
चारूिणारा [ होय ], साला पेट- 
वून मित्राप्रमणे [ उपासक ] भ- 
जतात. पेटविल्यावर विक्राक [दो- 
ऊन ] यज्ञात अतिशर्येकरून प्र- 
कशणारा [जो अत्रि, तो] आ 
मच्या शुद्ध उपाप्तनेचा उत्कष 
करो. 
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6. (8 ^+ छा) 09८ 00 
116 10ण्लः ग छपा [ङ्ा, 
(विक (ला९ज्णाला४ [ ^ छा ] 
छल कधि [छपा ] तल्ा८ 
(शा (ला€8. ष्क "196 
1118]717८ा" 69म 010110६८ एप 
17४४018 {0 (16 कपाला 
2 [ 0पा ] 18168. 1 [79136 
४1४४ सीपादला॥ [4 छा] पणध 
{111४ [श 1017. 

7. [ त्रा८ जगलः ], 
[पा1त117 ^ छा ० िषपा&३ 
&10011@ +161) (वृक्ष10€व्‌ [प 
€, [ 24 ] ४16 1्१्व्‌& ग 
णपा" 116, णुत 0) 
1116 2118. कफ 16, ५10 
[ ल) ] 11416 ८८०68 
17] ल(पठपड [स्मात्‌] कल्शूधला- 
पलया६ 11 886110668, [70106 
छपा [पाठ ऋणयशा1]). 


६. * आर्च स्तोत्र अग्नीला निलय. 





----~--~ --~-~~ 


त; पण सायणाचायं आणि यास्काचार्य 


आवड; अश्रि आमनी द्रव्याविष्यीची | 


मनक्रामनां निय पूणे करो; अत्नि आ 
मच्थां उपासना निय सफठ्ठ हातीखं 
अञ्च रीतीने यांत प्रेरणा करो. हैं स्वं 


तो अथं कोठे देत नहत; ब्टणुन 
आग्टीं यांसच अदसरटों आहां. पुन- 
विचारअतीं सू. 33 भं. १ यांति 
सायणांसच अनुसरणे योग्य हरते अके 


अश्रि करील अशा आशेन पी यास्या  अग्दांसत आतां वासते. 


9. भ्या अप्रीवर तुप ओतव्यापुरे तो 


मास्या स्तोत्रानें ्तत्रीत आदह. ' | 

° निय "= कुवित्‌. ` क्रितीएक पा- । प्रज्वलित श्षाठेला अमतो, जो उपासना 
शत्य विद्धान्‌ ‹काय' अश्चा अथौ ; सफ करणारा, दा अप्रीला उपासक 
प्रभदशक हं अव्यय आहे अनतं श्टणता- । जन पेटनून प्रसन्न करितात. ज्याला य- 
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भप्रयुच्छ्नप्रयुच्छद्धिरमे हिवेभिर्मः पायुभिः पाहि ठम्बेः | 
अदब्धेभिरदटैपितभिरिरेऽनिमिषद्धिः परिं पाहि नो लाः॥८॥१२॥ 
अप्र ऽयुच्छन्‌ | अप्रयुच्छत्‌ऽभिः। अमे । शिवेभिः । नः । पाणुऽभिः। 
पाहि । शमः । 
अदब्धेभिः । अदपितेभिः । इष्टे । अनिमिषत्‌ऽमिः । परं । पादि । 
 नः। नाः॥<॥ १२॥ 


( १ परेषाम्‌ अक्रमिता) विदथेष दीद्यत्‌ (यज्ञेषु दोप्यमानः सन्‌ ) नः (अस्माक) 
शक्रवर्णा पियं (-शस्वर्णी शुद्धम्‌ उपासनाम्‌ ) उद्‌ उ येते ( =उद्रमयत्वेव~उ- 
त्कषंयत्वेव ) ॥ 


भाषायाम्‌, 

<. हे अन्ने, अप्रयुच्छन्‌ ( =अप्रमा्नन्‌ अस्मा विषयेवहितः सन्‌ ) [त्वम्‌ ] 
जप्रयुष्छद्धिः (=अप्रमादयद्विः=अवदहिैः) शिवेभिः (=शिषिः-कल्यागेः) शग्मैः (-प- 
एकरेः ) पायुभिः (=सेरक्षणप्रकरिर्‌ ) नः ( अस्मान्‌ ) पाहि ( रक्ष) | [ अपि 
ष ] हे इष्टे (=सरवेंटव्यनपूज्य ), अदृन्पेमिः (=अरिसितैर ) अद्पितेभिः (-भ- 
परिभूतेर्‌ ) अनिमिषद्धिः (=निमिषरदितेः सदैवनागरूफैः) [ पायुभिः] नो जाः 
(=नः प्रजाः=अस्माकं पुत्रपोत्रादीन्‌ ) परि पाहि (परितो रक्ष) ॥ 

अप्रयुच्छद्धिः अनवधानरहितिः | ...... अनिमिषह्निंनमेषरदितैरनर्तसभा- 
षः 1 श्यादि सायणानायाः॥ _ 
ज्ञात समिद्ध केल्यावर तेजने देदीप्य- | या देवप्रमाणे असा अभिप्राय आदे. 
मान होन अनिवार्य होतो, तो अभि ° विक्रा "= “अक्र: ' हा शब्द क. 
अमिची उपासना उक्छृष्ट॒हारन सफल । रिण आहे. आण्टी ये इतर रिकाण- 
होर असें करो, ' असा भवा. व्या सायणभाष्यास अवसरो आहो. 

ही ऋचा चित्‌ कठिण आहे. -क- । पाथास्यातून निरनिरके विद्वान्‌ निर- 
ज्नते ` द्यचा कती दिखा नाही. ह ' निराया अथं सुचवितात. सायण तरी 
क्रियापद एकवचनीं आहे, आणि ८ वः' | पर्वन एकच अर्थं करीत नाहीत. ता- 
-हेँ ब्रहुवचनीं आहे. तेन्हां ` कञ्नते "चा | त्प्य, या रान्दाच्या अ्थाविषवीं निर्भय 
कती ^ वः › पैकीच आहे, कीं लयाशि- | नाही. । 
वाय आहे, तें स्पष्ट समजत नादी. वृ्सादीं तिस्षम्यां चरणात्‌ ‹ दीदि- 

“मित्राप्रमाणे = "मित्रं न." म्णने भित्र | अत्‌ ` असे ्हगरव. 
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८. हे अग्नी, वरू हेव्ठक्षाड न 8. पाचारण 16916९४ ५० 
करितां, हेव्छसांड न करणाव्या, , 10प, 0 + 210); ष्छला ५५ प 
कल्याणकारक | आणि ] सुख- | ९४111 110६५८1 01)8 {11६ ५५ 
कारक [ अशा | रक्षणांच्या यो- | 06९ 0) 16916५6, 111: &0 

> ज्य 10]# {क्त्‌ ] णारर्मपप. 1१ 
गान आमचे रक्षण कर. हे प्रज्य ¦ क व्रुपात्त्‌, पपन 

तित, ` अविभित ¦ कऋता पापरापुप८तः पालतोरन 
[ अनी], ध त") | 9५ €श्ले \१०४८प] = [ 110 
[आणि] सद्व जागरूक, [ अश्चा ]  {जन््जा)४] १० ६ाकप, (2) 8५40- 
[ रक्षणां च्या योगनं तरं आमच्या 
यु बा्व्डाचं सवै प्रकरिकरू्नःर 
षण कर. 


=-= ~ ~~ ~ 


11716 [ ०ा1€ ], [1९४ला ष्ण कप 
, नवाष्ट शला) 21] 51465, 


५ 
) 
॥ ~~~ -~~ ---- --- 


(== ~ ---- ~~ ~~ ~~ “~ 


८. ह्य येभं या सन्ना उपसंहार देतां, जे्गेकसरून सुत द, तसं कर. 
साखा. यांत ऋषि शेवटी आपल्या मर्ना- आनि लयाप्रमा्गेच आमच्या पावा 
ताछ वर मागतोः- हे अभ्री, ठू सवै- चंहि संरक्षणं कर ' 

प्रकारांनी आमचे संरक्षण कर्न आ- ¦ ` तर्व प्रकरः करून "= प्रि. ' अ- 
दास शत्रपापून कीरे उपद्रव हाऊन क्ष्यः सर्वं वानुनीं, चोदीकड्न. 


„~ ~~न १ 
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सुक्तम्‌ १४४. 
उचध्यश्च पुत्रो दीधतमा कषिः | अन्निर्देवता | जगती च्छन्दः || 
रति प्र होतां व्रतम॑स्व माययोर्ध्वौ दधानः शचिपेगसं धिय॑म्‌ । 
अभि सुच॑ः करमते दक्षिणातो या अ॑स्य धामं प्रथमं ह निंसते 
एति । प्र । दोता। | व्रतम्‌ । अस्य । मायया | उ्वाम्‌ | दधानः । शु- 
चि<ऽपेशसम्‌ । धिय॑म्‌ । 
अमि । सुच॑ः । क्रमते । दक्षिणा ऽआवृत॑ः । याः । अस्य । धाम । प्र- 
यमम्‌ । ह } निंसते ॥ १ ॥ 


भाषायाम्‌. 

१. ऊर्ध्वाम्‌ (=उल्छृशं ) शुचिपेशसं (-शोभनरूपोपेतां ) धियं (प्रज्ञां ›) दधा- 
नः (=धारयन्‌ ) होता (=होमनिष्पादकोध्वयैः) अख (जघ्ने ) व्रतं मायया प्रेति 
(चातुर्येण कमं कमारमते ) । [ तदनन्तरं ] दक्षिणावतः ( दाक्षिण्येन वतैमा- 
नाः) सुषः (=जहादीः) अभि कमते (=-आभिषुस्येन गच्छति ताः प्रति गच्छति) | 
याः [ लवः] अख (अग्नेर ) धाम (स्थानं) प्रथमं निंसते ह (=चम्बन्तिनपथमं 
मजन्ते खल ) ॥ 

प्रथममदेयकमं बुदधगरा प्रैति पधात्सुचः कमत इयर्थः | हशब्दः प्रसिद्ध | इति 
सायषः | 
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सृत्छ १७४ रभ 144. 
-उु्चथ्वाचा परत्र दीर्घ॑त- ७ „14/20. $ 021111१८, 110 
ऋषि ‡ दी 011 = ९०५१८८॥५/८. 91५९ -- 


क कौशल्यानें होमनिष्पादक 1. ¶16 [6४, [088688० 
अध्वर्यु, उच [अणि] सुदररू- | भ 1, [ भप ] एलपपि 
पवती प्रज्ञा धारण करून, या [अ- | 1""]्ला९९, 1०८०९५७ 1० 
मरीची उपासना करावयाला पुँ + 1 ज ] ४ 
सरसावतो, हा दक्षिणेकडे वलट. 1४161 &1:111. [€ पालो ६,।॥५३ 


¢ त्थी तो {० ५धाप४ धा€ 1°्तान्ड ५1६८ 
णान्या पन््यकिड्त जता; ज्या | प्राता ६0 प्ल कण्प्ी ; गुलो 


पन्या प्रथम वा [अभ्नी]च्या र्था- | {75 188 116 11016 ° 111 
नाच चुत्रन घेतात, [ ^+ @111 1]. 


| 
मा. देवता-अभि, वृत्त-नगती. 7 
| 





वकुणान्या "=“दुक्षिगव्रृतः' वेदीच्या, म्ह 
णजे आहवनीय अग्नि जं असती 
याच्या, दक्षिगेकडे असा अभिपयदि- 
सतो. कारण ऋ.३.६. १ यांतदि दक्षि- 


१. रहि पक्त अप्रीविषयींच आरै. 
या पहिल्या कचेचा भावार्थ--' उत्तमं 
बुद्धिमान्‌ जो होता ऋत्विन्‌, तो मोव्पा 
प्कञेन या अश्रीरचे परिचरण, श्ट्णजे दया 
प्रीयर्थं॑होमादिक उपासना, करण्याची | णेकडे ‹ नेलो जाणारी पी तपने भ- 
तिग्ता करितो, आणि दुक्षिगेकडस | रठेी अकी हवि धेन अप्रीषादीं 
असणान्या ज्या आहुति षाटण्याच्या | पू्वंकडे जाति ( दक्षिणावाद्‌ वाजिनी 
पव्या, या हातात च्यावयां छागतो. का~ | प्राची एति हविर्भैरन्ती अश्रये धृताची) 
रण दुसम्या उपरकरणांच्या पूर्वीच पन्या | असे ग्ह्रठे आहे. 
अभ्रे स्थान प्रथम चंवितात, ग्णज प्रथम "=: प्रथमम्‌." म्हणजे प्नयान्या 
पन्या अगोद्रर अग्रीची सेवा ( आहू- | योगाने तुप अप्रीत प्रथम ओतीत, दुसगया 
तरि ओतून कीरे) करितात, मग इतर | उपकरणांचा उप्रयोग मगादून होत असे. 
पदायै. ' वृत्तासाटीं " मायया | ऊर्ध्वां ' अतं 

‹ हा. ' म्टणजे अध्व.  दृक्षिणेकडे । वाचे. 


~ ~> -----~-"---~--~---------~---------------~ 
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अमीमृतस्य दोदना अनूषन येने देवस्य सदने परीताः 
अपामुपस्थे विभृतो यदाव॑सद्धं स्वधा अधयद्याभिरीयते ॥ २ ॥ 


अभमि। इम्‌ । ऋतस्य । दोहनाः । अन्‌षत । योनै। । देवस्यं । सदने। 
परि ऽवृताः 


। अपाम्‌ । उपस्थे । विऽभृतः । यत्‌ । आ। अवसत्‌ | अध॑ । सधा: । 
अधयत्‌ । याभिः । ईय॑ते ॥ २ ॥ 
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२. ` ऋतथ दोहनाः (-सयम्‌तश्य मेषोदक्ख धाराः ) परीताः (तमभि परि- 
वेष्टमाना ) द्र सदने योना (तस्य जन्मस्थानमूते देवगरहे=तस्य जन्मस्थनभ्‌- 
तेऽन्तरिक्षे ) इम्‌ अभि अनूषत (=तमभ्निमाभिमुख्येन स्तुतवतययः) | [अपिच] 
यद्‌ (=यदा ) विभ्रतः अपापुपस्भ आ अवसत्‌ ( =बाख्वत्‌ इतस्ततो नीतः अत्रपा- 
णा मातृगापत्तक्गजन्तरिक्ते वासमकसरोत्‌) अथ (तदानीं) स्वधाः भधयत्‌ (=अ- 
मृतोपममेषोदकद्रार आहुतीः पीतवान्‌ ) याभिः ईयते (च्याभिः स्वधपाभिरिद्‌ा- 
नीं भूलोके ऽ स्मत्सदओैः प्राथ्यंते पूज्यते ) ॥ 

अत्रेदपुक्तः भवति । यदाभ्निरपायुदयनिर्गलय बाल्वनासापुत्सङ्गे स्थितः इतस्ततश्च 
बाख्वनीत आसीत्‌ तदा कंचिद्भाटं प्रति युवतयो गीतं गायन्ति दुग्धं चतं पाययन्ति 
तथेव उदक्रल् धारा अन्न प्रति गीतमगायन्‌ याश्च स्वधा अस्माटश्ञा उपासका्तमत्र 
रोके पाययामल्ता एव तदानीं स मेधोदुकद्र(रापिनदिति ॥ 
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२. उदकाच्या षस अश्रीचें 2. "116 क्लमो) ण सकप्लो) 
जन्मस्यान जें देर्वाच घर, तेथे या- | #णप्रणप्पातपादट 11111 ४ 18 
त वेष्टून दयाखा गीत गाया ज्ञाल्या, | 118९५ ग 1110) 11 {11५ 
निन्द याला उदकाच्या मांडीवर । १ तु ४ 

| प. चरला 16 11४९ 0) ४.१८ 
भ ध १ तो र | [भेर्जा धल क्प्ल ९011160 ४ 
रहित + ेष्हा, = ज्याहीं । 0 वो) 11५ {ल वाक्त 
करून तो [ थं | पूनिरा जाती, ¦ {11५ #क्षा1५ 11111) 11) 


या अमृताहति तो पीत असे ¦ {शृलृ1 1८ 1 10110पा८त्‌ 1616. 


-~--- ~~~ ~~~ ~ वि 


>, °अश्नि हा जेन्हां आपोदेवी- | असो, पण येधं हाच ध्यवियाचा यावि- 
पासून अन्तरिक्षात्‌ जन्भला आनि यं- | षयों संशयाखा जागा दित नारीं. 'कत' 
च्या मांडीवर वेष्ट ठगला, आणि इकडे | शब्दात अर्थं ‹ उदक ` असाकेा फ- 
तिकडे रटान पलप्रमाणं याट नरन | हिजि याविषयीं तू. ५०५ मं- ६ या 
तेन्वीत, तेन्द्रं, हान एलला नशा | जवरीङ टीप आणि माषा पहा. 
खिया गाणीं गातात, तक्षा मेषापाषून | “देवाव घर = देवस्य सदने. ' ष्ह- 
्ाटेव्या उदकाच्या धारा -त्याच कोणी | णजे, देव जथ सहता ते स्थर म्हणजे 
चया, या यडा गाणी गात असत. | अक्रि. 
जआगिया म्यों जापण उपासक जें | " जन्पस्थान ^= योनी. ' अभ्रि वि- 
अभृतासमान हव्य लाला पानतो, तै तो | जेया रूपानें अंतरिकषति उन होतो 
मेधोदकरूपने तेथं पीत असे असा | म्हणून तें त्याने जन्मस्थान होय. 
या कवेवा भावार्थं दिसतो. 1 अमृताहुति'=स्वधाः.' म्णजे अगद 
वेन "= परीवृताः. * पानण्यास- | जं लोमनि पाणी अथवा पायतादिक 
मौताशीं बायक्रा जमून जा गीत गा- | अभ्राटा यथं पाजिर्ता, तें स्वं तौ भाष- 
तात्‌ याप्रमाणे. | न्या जन्मद मेषोदकरूप्रनं पीते 
, उदकाच्या धारा = कतख दोह- | भक 
नाः. ` हा अर्थं येयं कसाहि निधालेढा ' 








# | 
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युयुंषतः सवंयता तदिद्षुः सयानयर्थ' वितरित्रता मिथः । 
आरद भगो न दत्यः समस्मदा वोहुने रश्मीन्समयंस्त सार॑थिः 
युष्रंबतः । सऽव॑यस्ता । तत्‌ । इत्‌ । वुः । समानम्‌ । अर्थम्‌ । विऽत- 
रित्रता | मिधः। 
आत्‌ । ईम्‌ । भग॑ः । न । हव्य॑ः । समू । अस्मत्‌ । आ । बोहुः। न । 
ररमीन्‌ । सम्‌ । अयंस्त । सारथिः ॥ ३ ॥ 


-----~-~ ~ ~~ - - ~ ~~~ -~-- 0 जया = = का ०००१ ७ 9, ७५ आजम + 


भाषायाय. 

3. सवयसा (=सवयसी-समानवयस्की ) समानम्‌ अर्थं मिथः वितरित्रता (=ए- 
कमेव प्रयोजनं परस्परमतिश्येन तरीतुभिच्छन्तीसंपादयितुमिच्छन्ती ) तद इत्‌ 
(च्यद्‌ इत्‌-यदानीमेव ) वपुः युयूषतः (स्वकीयं शरीरं जननार्थं मिध्रयितुमिच्छ- 
तः=अभ्रिजननार्थं व्यवसायं कतैमिच्छतःआयासेनारणिभ्यामन्रि जनयतः) आत्‌ 
म्‌ (तदानीमेव ) भगो न हव्यः (=भग इव पूजनीयःमगनामको देव इव पृज- 
नीयः ) सारथिः (=अश्निरूपः ) वौहूने [ ऋतख ] रश्मीन्‌ (=रथवाहस्याश्स्य प्रग्र 
हानिव कर्मेणः प्रमरहान्‌ ) अस्मत्‌ ( अस्माकं सकाशात्‌ स्वहस्ते) सम्‌ अयंस्त 
(= स्वीकरोति ) ॥ 

‹“तदित्‌"' इति दुर्वोधकस्पम्‌ । सायण इमामेव व्याख्यातवान्‌ । सवयसा तमानव- 
यस्को | वयःशब्देन सामर्थ्यं लक्ष्यते | समानसामर्थ्यो तदित्‌ तदानीमेव यदा प्रवृ 
दरो भवति तदानीमेव समानमर्थं समानं प्रयोजनं निष्पत्ति मिथः प्रत्येकं वितरििता 
भृशं तरन्ती होत्रध्वयुं वपुरपरेः शरीरं युयुषतः स्वस्वव्यापारेण पिश्रयितुमिच्छतः | 
प्रषानन्तरं याज्यादिपयठो होतुर्व्यापारः वषयकारानन्तरं होमो ऽध्वर्योरिति विभागः 
अत्रेदमदुतसंधेयम्‌ | सवयसा समानवयस्कौ मिथः प्रत्येकं समानं प्रयोजनं षुखपापतं 
वितरित्रा. विशेषेण तरितुमिच्छन्ती | तरते यंङ्लृगन्तच्छतरि दाधयीरौ निपायते | 
द्विव चनस्याक[रः । जायापती तद्रपुस्तदेव परस्पर शरीरं युयषतो मिध्रयितु- 
मिरछतः परस्परमालिङ्गतः | तष्टदप्नि सकं होतर्वयं युयूषतः | आदीं अनन्तर- 


 मेव-हष्य आहवनीयोभ्निः सारथिः सरणशीकः सारथिवय्ज्ञात्मकस रथस नि्वा- 


ही वा सन्‌ जस्मत्‌ अस्माकं संबन्धिनो रश्मीन्‌ रर्मिवदायता धृतधारा आ सर्वतः 
सम्य॑स्त | सम्यक्‌ स्वीकरोति । तत्र दशन्तद्रयपुच्यते | भगो न सर्वेः सेवनीय आदि- 
त्यः स यथा सवतः ¶ृजामादतते तद्वत्‌ । सारथी रथस्य यन्ता वोदुरवाहकस्यश्वादे रश्मी- 
न्न | प्रतिम्रहानिवं ¡ तन्यथा स्वीकरोति तददयमभ्निरपि हवींषि समयंस्त ॥ शति ॥ 


म०१.अ०२१.१्‌.१४४.. 


२. एकाच वाचे दोषे [ऋ- 
विज ] परस्पर एकच काम करून 
ज्यावेष्टीं आंगाला आंग घांसतात, 
यावरोबर भगप्रमा्णे प्रूननीय 
[अत्ाजो हा] सारथि, [तो |] 
घोड्याचा लगाम पेतल्याप्रमाणें 
आगम्हांकटून [ कर्माचा ] ख्गाम 


[ आपल्या हातीं ] घेत अतो. _ 


"~~ -~--- ---~~ --~~-- --- --- 


३, ‹ स्त्रीपुरुष समानवयस्क हत्सा- 
ते जसे पुत्रोत्पादनासादीं आयास क- 
रितात, तसे समानवयस्क दोपे ऋत्विज 
मिद्रून षरस्परश्रम करून अभ्रीला मं- 
थन करून ज्यविनीं अर्णीतून जन्मवि- 
तात याचवेमीं- जन्मतांच- तो आमचा 
सार्थे होतो. आणि नसां रथाचा ख- 
गाम सारथीन आपल्या हातांत धेऊन 
रथ चाल्वावा, तसा अभ्नि आमं यज्ञ- 
कमे चारवितो ` असा भवाथ जाद, 
पण हा मंत्र किचित्‌ करिण आदे. सा- 


यणचि भाष्य किंचित्‌ वेगे आहतं | 


भाषेखाटीं पहा. 
एकाच वयाचे दोषे =. सवयसा. ` 


यविरून दोषे मिङ्न अरणीवर्‌ धग | 


कम्ू्न अभ्नि उत्पन्न करोत असें हतं 
सायणाचये समानवयस्क श्टणनजे सम- 
नप्तामथ्यंवान्‌ असें म्हणतात. तें चांगले 
संभवते. अभ्रीखा मंधून कादणारे बन्- 
कट असावे असें दिसते. त्यावरूनच 
साला ‹ सहसः पुत्रः," ‹ सदसो युवा ' 


वेदा्थयलन. 
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8. शला (6 ५७० 
[ 11७8508 ] 116 &ध्ा1© ६८१५९) 
111ए{पश्]ए लातृह्करठपातष्ठु ४० 
‰0५८७11})11311 116 8116 00. 
1५९४, ]गा नाला [108 ६०५- 
2८५1161, ८116 0110६८९7 ^ ¢ 
111, २,व012116 111९५ 13114, 111- 
इप्व्णाधफ प्प ८0 117४5 
7010 पड {116 16118 [ग भण. 


` ्ा)] ४» [४1०४५] ग ‰ 1016. 


। ठेर्टी जहत. 


‹ आगाह आग धास्ततात "= वपुः 
युयूषतः. ` अक्षरशः आग मिस्तरूतात, 
खरीपुरषांप्रमणें अंगस्पश करितात अमा 
ध्वनि आहे. अरणीवर खकूड घांस॒तातिः 
असा अभिप्राय. 

° मगाप्रमार्णे पूजनीय = "भगो न 
दव्य: या टिक्राणीं " मगः श्णज कोण! 
सायण ग्हणतात ‹ आदित्य ' (पूयं १). 


। तस्तं असे. अथवा तू्यरूपच नो भग 


नांवाचा देव, तां असेल. 
° [ कर्माचा ] ठगम = ^[ ऋतख] 


| रश्मीन्‌." यज्ञादिकं कमाता टगाम ध- 


रण श्टणनें तं यथासरग समपीम ने्गे, 
असा अथं होतो. याविषयीं सू. १२३ 
मं. ६३ आणि याजवरा टीषप पदा. 
"आग्ह्‌कडन [ कमाता ] टगाम जआ- 
पस्था हातीं पेता. "=" अस्मद्‌ आसम्‌ 
अयंस्त रश्मीन्‌. ` शटणजे अन्नि पेटण्या- 
च्या पूवीं आणन्द यज्ञकर करण्यात अम॒- 
मर्थं असतो, नंतर अप्रीरा पेटवितांच 


(=बन्यचा पुत्र), इत्यादि विङेषणें मिन्म~ | अश्रीनें आमचा यज्ञस्य वोढा जथवा 
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यर्मी द्वा सव॑यसा सपर्यतः समाने योना पिना समोकसा । 
दिध्रान नक्तं पलितो युवाजनि पुरू चरन्बलगे मानुषा युगा॥७॥ 
यम्‌ । ईम्‌ । द्रा । सऽव॑यसा । सपर्यतः । समाने । योनां । मिथुना । 
सम्‌ ऽओकतसा । 
दिव । न । नक्तम्‌ । पलितः । युवा । अजनि । पुर्‌ । चरन्‌ । अजर॑ः। 
माचषा । युगा ॥ ४ ॥ 
भाषायाम्‌, 
४. यमोम्‌ (यमेव ) [ अश्न] सवयसा ( =सवयसी-सवयस्कौ-समानवयस्कौ) 
समोकसा ( =समोकसौ-समाननिवासौ ) मिथुना ( =मिधुनसंबन्धेन संग्र) दी 
( १५५ दैपती इव एककर्योयुक्तौ ...... होत्रध्वय ”” ) समाने योना (=एकस्मिनेव 
योनो स्थाने ° यज्ञे "' ) सपर्यतः (=पूजनयतः=स्तुयादिना प्रीणयतः ) [ स] दिवा 
न नक्तं (दिवसे तथा रत्री ) पलितः [ सन्नपि ] युवा अजनि (= पूवैमङ्गाराव- 
स्थायां जोर्णापि समिन्धनानन्तरं "तूणो जायते ) | [सच] पुरू मादषा युगा 
( पुरूणि मातुषाणि युगानि बहून्‌ महष्यसंबन्धिनः काठविभागान्‌ ) चर्‌ (=जी- 
वन्नपि ) अजरः (=जरारहितो ) [वतैते] ॥ 
समानोकसा समाननिवासी देवयजनस्थानो इति सायणः ॥ 
रथ चारविण्याचे काम आपल्या हाती | वृत्तासाठीं “ हव्यःच्या स्थी "ह्‌ 
पेतरेले असते. विअः ' असें वाचे. 


म०१.अ०२१.स्‌.१४४.] वेदार्थेयल. 


४. ज्या [ अश्री]खा एकाच 
वयाचे [ आणि ] एकाच धरां 
राहणारे [ आणि ] परस्पर सत्र 
असे दोव्रेजण एकाच ठिकाणी प्र 
नितात, तो दिवस्ास आणि रा 
त्री [ म्दातारपणनें ] पांढरा 
[ याल अप्ततांहि ] तसूण [ दो- 
ऊन ] जन्मतो, [ आणि ] मचु- 
याच्या पष्कठ्छ डोई जगूनहि ज- 
रारहित राहतो. 

८. या ऋ्चेत समानवयस्क इत्यादि 
वि्ञेषणं छाविेले दवे सांगितटठे आ- 
हेत, ते कोण! सायणाचायं म्हणतात 
नोता" आणि "अध्वः है दोन ऋत्विन्‌; 
म्रास्मनादिक पाथाच्य विद्रन्‌ म्हणतात 
कीं, दिवस आणि रात्रहै दोपे. दुधि 


कोगीहि असोत, खौपुरूषांचा ध्वनि जहे | 
यात संशय नाही. आम्दीं सायर अ- | 


तसरून अर्थं केला आहे. पूर्वीया ऋते 
त आणिया ऋत सांगितले ' दूषिः 
हे एकच होत, असेँपरेणं हं चांगटे 
दिसते. 

°[ म्हातारपणनि ] पाटय [स्रा 
असतांहि ] "= पलितः. ` गणने पेट- 
विण्याच्या पूर्वी तपए रालेच्या रूपान अ- | 


सतो तेव्हां तो केस पिक्रठेल्या माणज्ञा- ` 


। शात्‌ 1116१५४ [ धकप 





| 
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4. ८, ण्ण) 16 ८९४०, 
० 17218 ३८, ो7क्रि1)6त 
९8८] {0 ६५ छटा, { प्ता ] 
[179 7 ८ इ्ो९ त५४९. 
{71७, ४४011) आ पात त्प 
[१1८८) $ एना णप ततर 
५ 
11950 ] छा ध्क-- 0९५ 011 
० १७४५८, [ धापा ] रपद 


{1110प्छाा, श्रो = [पाद) 
02€110.101)६. 


| प्रमां श्हातारा दि्षतो; पण पेयवृन 


ताजा हतान पुनः तसूण दिसू. खगत. 
° मदष्यांच्या पुष्कढ दई जगृनरि = 
° पुरू चरन्‌ माषा युगा. ` म्हणजे मा- 
नवी कार. मनुष्यांचा पिटच्ा. मत्यं 
ज्यांत राहतात तौ काक. प्युग शन्दाना 
हा अर्थं वेदांत दृत्सम्या स्थकरीहिं जदा 
आहे. सृ. ५०३ मं. ४ अगि याजव- 
री टीप पहा. मव्याच्या पुष्कः 
पिद्ना होऊन गेल्या तरी अन्रि तसूण 
आह तौ आहेच, आणि ब्टातार ब्हगून 
होत नाहीं, यावि आध्यं ज्यांत प्र- 
दशित कटे आहे, अशी स्थ वेदत 
पष्क टिकर्णीं आलां अदत. 
वृनासाठीं ४ द्राष्व्या ठिकाणी 'दुजा 


असें वाचवें लागते. 


३७६ तऋग्बेद, [अ०२.अ०२.ब. १३. 


त्भौ हिन्वन्ति षीतयो दृश त्रिश देवं मतौस उतये हवामहे । 
धनोरधि प्रवत भा स ऋण्वत्यभिव्रलंद्िवंयुना नवाधित ॥ ५ ॥ 
तम्‌ । श्‌ । हिन्वन्ति । धीतयः । दश्च । त्रिश्च; । देवम्‌ । मतीः । 
ऊतय । हवामहे । 
धनोः; । अधिं | प्रऽवत॑ः । आ । सः । ऋण्वति । अभित्रनत्‌ऽभिः । 
वयुनां । नव। । अधित ॥ 4 ॥ 


भाषायाम्‌ 

५. तम्‌ ई (=तमेव पूर्वोक्तम्‌) [ आश्रि ] धीतयः (=यागादिकमेकतौये) दश तरि 
शश [ च ] (=दश्ाङ्कलयश्च ) हिन्वन्ति (=दितं कुवैन्ति-प्रीणयन्ति) । [त | द्‌- 
वम्‌ (अम्य ) मतीसः (=मयौ ) [ वयम्‌ ] ऊतमे (=अस्माकं रप्षणाय ) हवामह 
(=आदवयामः ) । स प्रवतो धनोरधि (कर्षण गमनं यस्मात्ादशात्मवणमागीदन्त- 
रिकषात्‌ ) [ वैदयुताप्निरूपेण ] आ ऋण्वति (आगच्छति ) 1 [ एवं छत्वाच ] अ- 
भिव्रनद्धिः (-आभिषरुख्येन गच्छद्विः=भक्तः) [क्रियमाणानि] नवा वयुना (नवानि 
वयुनानि=न्‌तनानि. प्रजञाविरिष्टानि स्तोत्रादीनि ) अधित (=धास्यतिनस्वीकुरते) ॥ 

यतोयमभ्निर्िरुद्रूपेण प्रवगादन्तरिक्षाद्रूमौ पतति अतः कारणात्तद्विषयाल्घ्य 
नवाः स्तुतीषूपासकाः कुवन्ति ताः स प्राप्नोतीति भावः॥ 

सायणस्त्वेवं व्याख्यातवान्‌ । देवं ब्रोतमानं तमेनमभ्नि दश धीतयो दशसख्यकरा 
अङ्करयो विशो विशः परस्परविश्िशा हिन्वन्ति | प्रीणयन्ति मथनकराटे | तथा मतसो 
मुष्या वयं यजमाना ऊतये रक्षणाय हवामहे । आह्वयामः | को ऽख विशेष इत्युच्यते | 
अयमत्निर्नोर्धतुषः सक्राशात्‌ आं प्रकर्षेण गच्छतो बाणानिव | तान्यथा रशात्रौरूपरि 
पु्चन्ति | आ इत्युपमा । तद्रत्सो ऽप्निधवःस्थानीयानिनङयीरसकशात्वतः प्रह 
वेगवतो रश्पीदण्वति । गमयति | रिविर्गयथैः। अत्रान्तभोवितण्यर्था ऽयम्‌ |... 
छान्दसं रेफस्य संपरतारणम्‌ | अधिशब्दो ऽनथेक्ो धालरथमात्रादुवादी | किच एवं 
्रतरद्धोऽभ्निरभिवजद्विरलृष्ना्थमभितः संचरदविक्गेयमथमभिगच्छद्विवां | तदर्थं न- 
वा नवानि नृतनानि वयुना वयुनानि प्रज्ञानान्यवुशनविषयाण्यपित । धास्यति। 
ज्षापयतीय्थैः| य! अभिव्रजद्धिराभिषस्येन गच्छद्िहोतरादिभिः क्रियमाणानि नवानि 
वयुनानि प्रज्ञाविशिष्टानि स्तोत्रादीन्यधित | धत्ते ॥ 


न अः ----* - ~ 


म०१.अ०२१.स्‌.१ ४४.] वेदार्थयन्न. 


4. सारूच भक्त [ अणि] | 
| [0101916, (€ घला) ला 


दहा अंशुल्या भजतात. [या] 
देवाला [ आम्ही ] मर्त्यं [ जन ] 
तंरक्षणाकरितां बोखाविर्तो. तो 
उभ्या अंतरिक्षापासून खारी धाव 
घेतो. तो उपासकांनीं केरेल्या 
चतन उपास्नांप्रत पातो 


५. (व्रजो अत्रि सागितखा या- 


लाच हाताच्या दहा अंगुन्या मंथनक्रागं ' 
` धनोः अधि, ` ' धतु 


भजतात, व्याखाच उपासकजन भज- 
तात. या अम्य आम्ही मव जम- 
च्या संरक्षणासाठीं बोखावितों. आणली 
त्याचा पराक्रम असा आहे कौं, तो अ- 
तरिक्षौतून विजेच्या रूपान भूमीवर येतो 
तेव्हां भक्तननांस भयं वाटून ते 
त्याया नव्यानव्याच स्तुति करितात 
तसल्या स्तुति त्यालाच प्रप्र दोतातः 
इतर देवांस प्रा होत नाहीत. 

° दहा अङ्कत्या = दश त्रिशः, ' 


३७७ 


8. प्राप) ५1€ ] 10 [10- 


[ ]10])1४४५९ ]. (1४ &५१ 
पए € 1101{84}98 171901६6 {01 [९पा] 
]10ध््८्४ाका.  -ति५ आकण 
०९५ णा (€ ]07८्लाु7८० प 
सरश. ८ ८्८्लान्लः 116४४ 
10110प्ा४ [ रलि्८्त्‌ ] 09 +=णो)- 
111211८४ 
सू.९.^. मं.२.आणि याजवरीच टीप पहा 
° उभ्या अंतरिक्षापाप्ून = मवत 
ङद्दाचा अत- 
रिक्ष अमा अथं होतो याविषरयीं क. 


१ 
| १०. ८. 3 ° धनोः अधि प्रवता यासि 
हयन्‌ ° या दिक्राणने स्ायणमाष्य पहा, 


धरहि अश्रि उभ्या आक्रा्ञातून येतो 
असें सांगितले आहे. प्रस्तृत स्थन सा- 
यणांनीं निरव अथं केला आदे तो भा 
वेवाटीं उतसू्न पेतला आहे. 
वृनमुखासाठीं ‹ ऋण्वति | अभि ' 
इत्यादि म्हणावे. 


३७८ क्ग्वेद्‌. [अ०२.अ०२.व्‌. १३. 


तवं हय॑मे दिव्यस्य रात॑सि लं पार्थिवस्य पदुपा ईव तमना । 
एनीं त एते वंहती अ॑भिश्चियां हिरण्ययी वक्री बर्हिराशाते ॥६॥ 
त्म्‌ । हि । अप्रे । दिम्यस्यं । राज॑सि । त्वम्‌ । पार्थिव । पडपाःऽ- 
इव । स्मन । 
एनी इतिं । ते । एते शति । वृहती इतिं । अमिऽश्रियां । हिरण्ययी इ 
तिं । वक्वरी इति । बर्हिः । आशाते इतिं ॥ ६ ॥ 


~ [ ~~~ 1 अ ` 9 "प त 1 ` स 
न ------ ~ ~न 





~~ ~ = अका 





भाषायाम्‌, 

६. हि ( यस्मात्‌ कारणत ) हे अभ्रे, पशुपा इव त्मना ( =पश्चपाटको यथा 
स्वकीयानां पशुनां स्वातन्त्रयेण स्वामी भवति तथा) त्वं दित्य [ वृश्टयादिधनल्य] 
एजति (=ददिषे-दश्वरो भवतति) | त्वं पार्थिव (-पृथिवीसंबन्धिनः) [ सस्यादि- 
धनस्प ] (-राजसिनद्भयो भवसि) | एते (पुरो दृश्यमाने ) एनी ( =श्रतवर्णे ) 
बृहती (=वृदस्यौविक्तीणे ) अभिश्रिया (अभिश्रियौ प्रपश्य ) हिरण्ययी (=हि- 
रण्यय्यौ =हिरण्यरूपे ) वक्री (=वकर्यौ--मधुरध्वनी ) [ द्यवापृथिव्यी ] ते (=तव) 
बर्हिः अशते (कुशासनं व्याघुतः=तव कृशासनाय यावत्स्थलमपेश्ष्यते ताव्यौ सः) ॥ 

हे भप्न, त्वं पृथिवीसंबन्धिनो गुसंबन्धिनश्च धनसेश्चयो भवसि | न चात्राशचये यतो 
हेतोस्तव कुशासन यवत्स्थलमपेदेयते तावन्मात्रे एव व्रावापृथिव्यी सः न मह्‌- 
नरे | एतावांस्त्वमिति भावः॥ 

राजसि | इशरो भवति | किमन्यतन्लत्वेन नेवयाह | त्मना | आत्मनैव | स्व- 
तामर्ध्येनैव | तत्र टष्टन्तः | पशप इव | पशुपाटको यथा स्वरामर्ध्यनेव पशूनां 
निरोधनिगेमनादिव्यापारेषु समथो भवति तद्त्‌ । एतदृ्टन्तनायन्तस्वातन्त्य- 
पुक्तं भवति | इति सायणः ॥ 


म०१.अ०२१.त्‌.१४४.] वेदा्थैयल, 


१. कारण की, हे अप्री, गरा 
ती [जपा ग॒रांचा] तस्ता स्वताहाच 
तरु दिव्य धनाचा [परञरु] आदे, तं 
भूलोकावरीर धनकचा [ प्रभु आ 
देप ]. ह्या श्वेतव्णाच्या, मोटय, 
शोभायमान, हिरण्मय, मघुरध्वनि- 


युक्त ज्या [ दावाष्धिवी], या ठ | 


इया दर्भासिनाया पुरतात, 


६. हे अर, तु स्वर्गातील नें धन, । 


आणि पृथिवीवरीक ज धन, या दोही 
चा राजा आहेस; आणि यांचा राजा 
आहस यति नवल नाही, कारण कीं 
तू इतका मोठा आस्त कीं, अति- 
वि्तीण ज्या द्यावापृथिवी, या तुस्या 
केवन्छ दभौसनांला जागा पुरे इतक्याच 
मोवा आहेत. यांत अभ्रीचै अतिम- 
हत्व वर्णे आहे, जणि तो ग्रावापृथि- 
वीपेक्षांहि अतिशय मोठा असें जाण- 
विँ अहि. 

° गुणखी जसा गुराचा तसा. "=: प- 
युपा श्व. श्हुणजे गुराखी जता गुरना 
पाहिजे तिकडे वन्वू शकतो, पादिन 
तर धांबवं शकतो, पाहिजे तरर मग फि- 


२७९ 


6. 807 प्रीण्प, 0 + 111, 
४1४ 16€ 118श€ा 2 १1श्‌1€ 
एल्ञापदुऽ) कका ग न्धीणु 
णल्डअपद्टः, €ण्ला ४8 9 शल) 
लत [2 ग 8 ग्यः 1.. 
11086 शि, ४३३१, इागः०पर, 
8०1७1, दाण्ड [एद 
ध7त प्रल्छश्ल ], श्रील णि 
पङ 868{ 7 % 8961006. 
रत्र शकतो, याप्रमाणे अभ्नि धनाचो व्य 
वस्था करू शकतो. असे सायणाचार्य 
म्हणतात ते खरे दिसते. 

° दिव्य धनाचा = दिव्य. ` म्ह 
णजे आकञ्ातून बृष्टि वरे पडत अ- 
सते तद्रूप धन. 

° दभीसनांला पुरतात `=: अ 
शते. ` सयणाचाये ‹ यज्ञा व्यापिता- 
त ` ( यत्नं व्याप्तः) असा अर्थं करि. 
तात. पण त्यांचा भावार्थं स्पष्ट नाही 

वृत्तापसाठीं पहिखा चरण “तुजंहि 
अग्ने दिवि अख राजसि ` असा वा- 
चावा लागतो, आणि चवध्या पादि 

'राशाते ' याच्या बदर ‹ ०राशेति' 


असा उल्नार केत्याशिवाय निवह नाही. 


३८० ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.बव.१६३. 


भे जषस्व प्रतिं हयै तद्चो मन्द्र स्वधाव ऋतैलात्‌ सुतो । 
यो विश्वत; प्रत्यङ्सिं दशनो रण्वः संटष्टो पितुर्मो हव कय॑; 
॥ ७ ॥ १३ ॥ 
अभर । जुषस्व । प्रति । हर्य । तत्‌ । वच॑ः । मन्द्रं । स्वधा ऽवः। ऋतं 5. 
जात । सुक्रतो इति सुऽक्रतो । 
यः । विश्वतः । प्रत्यङ्‌ । असि । दशतः । रण्वः । समू ऽद॑ष्टौ । पितुमा- 
नू ऽइव । क्षय॑ः ॥ ७॥ १३॥ 


[1 ~ ~~ 1 1 


भाषायाम्‌; 

७. हे अम्रे, [ त्वं ] जुपस्व (नप्रीताो मव) | हे मन्द्र (=माद्कारिन्‌=आनन्द्‌- 
कारिन्‌ ), हे स्वधावः ( -स्वधावन्‌-बल्वन्‌ ), हे कत्जात ( यज्ञाय जात), हे 
सुक्रतो (=शोभनप्र्न ) [ अग्रे ], तद्‌ (=एतदस्माकं ) वचः ( =क्र ) प्रति हये 
(पुनः कामयस्व ) । यस्‌ | त्वं] स्ट (=संदशेने जाते सत्तित्वमि सम्यगृरष्े 
स्येव ) पितुमान्‌ क्षय इव (=-अन्नवद ग्रहमिव ) विश्वतः प्रयङ्‌ (=सर््रतः अडउक्र- 
ठो } दंशैतः (=दशनीयो ) रण्वः (=रमणीयश्‌ ) [ च ] असि (भवति) ॥ 

तद्‌ वचः इत्यत्र तत्तादृशं प्रियकरं वचा वापं स्तोत्रम्‌ इति सायणः ॥ 


--- “~~~ ~^ -*~ -> = ध ७० 


= ~= ~ >~ = ~~~ = ~~ -----~ = ~~ ~ - +^ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४४.] वेदा्थयल्न. 


७. हे अप्री, तरं प्रसन हो; 


हे आनंदकारी, हे बख्वान्‌, यन्ना . 


सासीं निर्माण स्ाटेल्या, हे सुप्र 
[ अमनी], तं [ आमचं ] हँस्तो- 
तर प्रीतीनें स्वीकस्नषे; जोत 
दीन होतांच अननपरिप्रणे घराप्र- 
माणे सबे प्रकारांनी अडकूव्ठ, सुं- 
दर्‌ [ आणि ] रमणीय असतो. 


७. हा येथे सूक्ताचा उपसंहार 
का. हे अग्नी, तूं हं आमने स्तोत्र ए- 
कून वे आभि जम्हुवर्‌ प्रसन्न हो. कारण 
करी, जर तं प्रसन्न होशीरू, तर एकदं 
अन्नादिक संपत्तीनीं भरठेटे धर जसं 
सर्वं प्रकारं सोकर, पंदर, आणि रम- 
णीय दिसते, तसातं आविमत दोताच 
होत असतोस, असा ऋषीचा भावाय. 

° नरवान्‌. "= ‹ स्वधावान्‌. ` सू. 3६ 
मं. १२ जगि टीप परा, 


२८१ 


7. 86 ध०प &ष्0९य, 
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^ यज्ञासाटीं निर्माण ज्ञटेत्या "= ऋ- 
तजात. " हा शब्द वेदांत जें जथ 
आला आहे, तीं स्थटें कादून षरहिली. 
सायणांनीं कोठे कोठे ' यज्ञांत अरणीतून 
उत्पन्न ज्ञाटेला' अस्ता आणि कठं कठि 
"यज्ञासादीं उत्पन्न ज्ञाटेखा' अस्ता अथ॑ 
केला आहे. दोनी अर्थं चांगटे संभ- 
वतात्‌. 

वृत्तासाठीं तिसन्या पादांतं  प्रति- 
अङकसि' असे वाचावे कागते. 


क ~ ~~न ~ -~ 


३८२ ऋग्वेद. [अ ०२.अ ०२.व.€. 


सूक्तम्‌ १४५. 
उचथ्य पुत्रो दीैतमा ऋषिः | अभ्निर्दैवता । जगती छन्दः ¦ अन्त्या तु त्िष्टप्‌ ॥ 
तं पृच्छता स लगाया सवेद स चिकिर्वा रैयते सा न्पींयते । 
तस्मिन्त्सन्ति प्रधिषस्तस्पिज्िष्टयः स वाज॑स्य दावर॑सः दाष्मिण- 
स्पतिः ॥ १ ॥ 
तम्‌ । पचत । सः । जगाम्‌ । सः । वेद । सः । चिकित्वान्‌ । इयते 
तः । छ । इयते । 
तस्मिन्‌ । सन्ति । प्र ऽरिष॑ः । तस्मन्‌ । इष्टयः । सः । वाजस्य । 
शव॑ः । शुष्मिण; । पतिः ॥ १॥ 


---~ ------- "~~~ ~ न~ =-= ~ 9 = त-न ~= 


थ 9 = ~ = न = 1 ध 


भाषायाम्‌, 
१. [ हे ऋत्विजः ], ते पृच्छत (=उत्तमयत्ञक्तानाथमनि पृच्छत ) | स जगाम 
=आगतवानत्ति ) । स [ एव ] [ यक्षान्‌ ] वेद (=यज्ञप्रकारं जानाति ) । चिकि- 
त्वान्‌ (=हातवान्‌=यज्ञप्रकाराणां ज्ञाता ) स [ एव ] श्यते (नपाध्यतेन-पयते )-- 
सत॒ श्यते ( =यज्ञज्ञानार्थं स एव प्राथ्यतेनयायते) | तस्मिन्‌ ( =भप्नविव ) 
` प्रकिषः (=“ परञ्ञासनानि नियमनस्तामध्यीनि ” ) सन्ति | तस्मिन्‌ (=अभ्रवेव ) 
इष्टयः (=यागाः=यागज्ञानानि ) [ सन्ति] । स [एव ] वाजस्य (=बरुखय ) रव- 
सः (=तामभ्यंखय ) शुष्मिणः (=नल्वतश्च राजादेः ) पतिः (पथुर्‌ ) [ वतेते ] ॥ 
तरिमिन्‌ प्रिषः इत्यत्र असाध्यं नियम्यापि साधयितुं शक्त इन्यथंः । इति सायणः ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४९.] वेदाय, 


सुत्त १४५. 
ऋषि-उचथ्य नात्राच्या भदु- 
प्याचा पुत्र दीधेतमा. देवता- 
भि. वृत्त-जलगती; गेवटची ऋचा 
मात्र तिद्ुम्‌. 

१. याख दी पृप्ा. तो 
अला आदे. तो जाणतो. या 
ज्ञानवंताची प्राना लोक क 
रितात, याचीच प्रार्थना करितात. 
आज्ञा देण्याचे सामथ्यं याच्याच 
आंगीं आहे, याच्याच आंगीं यन्न 
करण्याचें सामथ्यं [ आहे ]. तोच 
सामथ्वाचा, वन्डाचा, [ आणि ] 
व्ठवंताचा प्रञ् [ होय ]. 


१ 1 त 


१, देवांस प्रसन्न करील अमा यन्न 
कसा करावा ते कोणाला विचाररवे! 
अशा शंकरेखा ऋनि सांगतोः-“ हे मित्र 
ही, दृ्टी अप्रीख पुमा. तो आखा 
जहे. तो जाणतो. कारण तो उत्तम ज्ञा- 
नवान्‌ होता आहि. याला यज्ञ कमा 
करावा तें छोक विचारीत अततात, यज्ञ 
कसा कसा करवा ते सगण्यावें सम- 
भ्यं त्यायाच आंगीं आहे, यज्ञ फसे 
करवे यावं ज्ञान याच्याच आंमीं जहे. 
सर्व प्रकारव बल आणि सवं बढी पु- 
सष त्याचेच हातीं आरत. 


~ 


~~~ =“. 
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४ श क 1 [पि 1 1 श 


यावरून इतके सिद होतें की, अ- 
तिप्राचीन कामें यज्ञ करण्याची पडति 
जतांस्ारिदी अगदीं ठरीव आणिन 
बद्रण्याजोगी अशी नसे; तर अपुक 
प्रकारयनीं यज्ञ केल्यस देवांस विशेष 
किंवा कमी म्रा्य दोर्ल अशी समज्‌त 
असे, केवब श्रीतपूत्रंत जाणि यांचा 
टीरकेत सांगितद्याप्रमा्णेच करावे असें 
नते. 

वृ्ासाठीं दुसरा चरण ‹ चिकिनु- 
आनीयते साठ दयतेः अपता श्टणवा 
लागतो. - 


३८४ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.ब.१४. 


तामित्यच्छन्ति न सिमो वि पृच्छति स्वेनेव धीरो मन॑सा यद्ग्रभीत्‌। 

न भप्यते प्रथमं नापरं वचोऽस्य ऋता सचते अप्र टपितः ॥२॥ 

तम्‌ । इत्‌ । पृच्छन्ति । न । सिमः । वि । पृच्छति । स्वे ऽइव | 
धीरः; । मन॑सा । यत्‌ । अग्रभीत्‌ । 

न । मृष्यते । प्रयमम्‌ । न । अपरम्‌ । वच॑ः । अस्य । करत्वा । सचते । 

अप्र॑ऽटपितः ॥ २ ॥ | 


1 यि 





भाषायाम्‌. 

2. तम्‌ इत्‌ पृच्छन्ति ( =अश्निमेव जनाः पृच्छन्ति~यज्ञाः कर्थं कतेव्या इत्यादि 
पृच्छन्ति ) | [ते ] सिमो नवि पृच्छति ( सर्वोपि मठष्यो विविधं न पृच्छति 
यः कौपि यत्‌ किंचिदपि न पृच्छति) [अपितु] धीर इव (धीर एवधीमानु 
पुरूष एव ) स्वेन मनसा यद्‌ अन्रभीत्‌ (स्वकीयेन मनसा यत्म्टव्यमगरृहणात्‌=मनसि 
धारितवान्‌ ) [ तत्‌ पृच्छति ] । [ स च धीरः ] प्रथमे [ वचः] (नअभ्निना परथमं 
प्रततपघुत्तर) न मृष्यते (=न विस्मरति) अपरं वचः (=पशारत्युत्तरमपि न विस्मरति)। 
[ तदि ] अपरदपितः ( =अदपः=गरबैरदितः सन्‌ ) अस्य कत्वा सचते ( =अभ्नेः 
र्णया=अभ्रिना परचेन परह्नायुक्तेन वचसा गच्छतिनक्नावान्‌ अभ्रियेथा दिशति तथै- 


वाचरति ) ॥ ॥ 
तायगस्त्वेवं व्याख्यातवान्‌ । पूरव॑मन्त्रे ऽग्र पृच्छतेत्युक्तम्‌ । अत्र तु सोऽनुनयेन 


प्रष्टव्य इत्याह । तमित्‌ तमेवाभ्नि पृच्छन्ति स तु नान्यं पृच्छति प्रभस्मयेऽपि । सिमः 
सर्वजनो न विपृच्छति | विपरीतै न पृच्छति । पृष्टोऽपि धीरो धीमानयं स्वेनेव म- 
नसा | इवशब्द्‌ एवाथे । स्वकीययैव बुद्भा यत्‌ यत्का्यममभीत्‌ । वदामीलादन्ते | 
तदेव प्रतित्रते न तु प्रभावकरूलम्‌ । स्वतन्त्रभर इत्युक्त भवति | यद्वा १५९ धीमान्‌ स्वेन 
मनसा वाचा वाच्यं विचार्यं तदम्रभीत्‌ यद्ाक्यं वक्तव्यत्वेन स्वीकुर्यात्‌ तदेवाग्नि 
पृच्छति न तु बहु भाषत इयर्थः | परवाक्यासद्यत्वमाह्‌ । अयमन्निः प्रथमं वचः 
स्ववाक्यात्पूैमावि वचनं न मृष्यते | न सहते । तथा परं वचः स्वोक्त्यनन्तरभा- 
वि प्रतिवचनं न मृष्यते | यरमादयमेवं विधस्तस्मादयपरदृषितः । अपदुपरः | यद्वा तेन 
शिक्षितो ऽवदण्डः सर्वो लोकोऽस्य महाठभावलाग्नेः कत्वा कतुना रक्षणादिकर्मेणा 
सह सचते | संगच्छते । नीवतीय्ैः ॥ | 


म०१,अ०२१.द्‌.१४९.] वेदाय. 


२. याच [ लोक ] पुस्त 
असतात. [ पण ] [ याला ] को- 
णताहि मद्य पाहिजे तसा प्रन्न 
करीत नाही [ तर ] बुद्धि म॑ताच्या 
म्नात जो प्रश्न करावयाचा आला 
अपेट, तोच प्रन बुद्धिमान्‌ मद्य 
करितो. पुस्तणारा ] प्रथमच [ व- 
चन ] विस्तरत नाही, [ आणि] 
नेतर च वचनहि [ विस्तरत नाहीं], 
तर गर्वेदीन [ होऊन ] ह्याच्या 
शाहागपणानें चारतो. 


~ ~~~ ~क ~~~ ~~~ 


` >. अभ्रीला विचारा असें वर सा- 
गितश, आतां म्हणत, ' अप्रीखाच सवं 
ठोक पुसतात तर खरेच; पण पाहिजे 
तो मठष्य वेडे वांकडे प्र कृचे कर- 
ण्याच्या बुद्धोनें घालितो असें नाहीं, तर 
बुद्धिमान्‌ मदुष्यच प्रभ करितो, आणि 
विचारपूर्वक आणि कोणता प्रथ करवा, 
कोणता न करावा असा निशय क- 
खून प्रध करितो; आणि जीं उरे 
अभ्नि देतो, तीं मनपपू्वैक रेकरून षेतो, 


पथमपापून शेवटपयत स्वं एकन पेन | 


ध्यानात धरितो, आणि याप्रमणिं चा- 
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न~ ~ ~ ~~~ 


(तोच प्रभ बुद्धिमान्‌ मठुष्य करितो." 
म्हणजे कोणाच्या तरी मनांत प्रर करावा 
असें आ तर कोणातरी शादाण्या म 
तुष्याकड्न तो प्र करण्यांत येतो, पा- 
हिज तो पष्य पारितो प्रभ करीत 
नसत. 

‹ विस्तरत नाहीं“ न मृष्यते." "मृष्‌ 
धातूना 'विसरणे" असा अथं होतो या- 
विषयीं ऋ. ३. ३३. ८ याजवरोख स- 
यणांतरे भाष्य पदा. 

वृत्तासाठीं चवध्या चरणयया आर 
भी " अस्य ` आणि तिस्तन्था चरणाया 


लतो; मनांत ग्ब करून अश्रीनें सांगि- | शेवर्टील शब्द्‌ यांजमध्ये संधि न करणे 


तशे्याचा अम्र करीत नाहीं. ` 


 अव्रश्य अहे. 


२९८६ ऋग्वेद. [अ०र.म०२.ब्‌.१४.. 


तिद्रं च्छन्ति जह, स्तमररतीर्विश्वान्येकः गणवदरवौसि मे । 
पुसप्रेषस्ततरिर्यन्न साधनो ऽच्छिद्रोतिः दिदुरादत्त सं रभ॑ः ॥३॥ 
तम्‌ । इत्‌ । गच्छन्ति । ज्ञहः । तम्‌ । अतः । विश्वानि । एकः । 
शणवत्‌ । वचांसि । 
पुरु प्रैषः । ततरिः । यज्ञ ऽसाध॑नः । अच्छ्रऽऊतिः । शिशुः । आ । 
अदत्त । सम्‌ । रभः ॥ ३॥ 
उपस्थायं चरति यत्समारंत सो जातस्त॑त्सार युज्येभिः । 
भि श्वान्तं मुदाते नान्ये युद यदीं गच्छ॑न्स्युशातीरपिध्ितम्‌ ॥४॥ 
उपऽस्थायम्‌ । चरति । यत्‌ । समूऽ भात । सद्यः । जातः । तत्सार्‌ । 
 सुन्यैभिः | 
अमि । श्वान्तम्‌ । मृशते । नान्धं । मुदे । यत्‌ । ईम्‌ । गच्छन्ति । 


उशती; । अपि.ऽस्थितम्‌ ॥ ४॥ 
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भाषायाम्‌, 

३. तमित्‌ (=अप्निमेव ) ग्धः ( =जहूषण्टदादयो ) गच्छन्ति (=तमेवी दिश्याज्य- 
पणाः सत्या गच्छन्ति ) | तम्‌ [ इत्‌ ] अवैतीः (=अर्वैत्यः=““ स्तुतयो ” ) [ गच्छ- 
न्ति] | [सएव] एकोमे विश्रानि वचांसि (मम सवौणि स्तुतिरूपाणि वच- 
नानि ) गवत्‌ (=खछणगातु ) । पुष्पतः (=बहुपैषभाक्‌ ) ततुरिः (= विशेषेण शत्र- 
णां जेता ) यज्ञसाधनः (=यन्ञस संपादयिता) अच्छिद्रोतिः (=अप्रतिदतरक्षगः) 
शिशुः (अग्निरूपो बाठको ) रभः (बरं ) सम्‌ आ अदन (=सम्यग्गृहीतवान्‌-= 
मनुष्याणां ्तोत्रहविरादिमिनेखवानम्‌त्‌ ) ॥ 

सायणस्तु एवैभूतोत्निः सं रभो यज्ञादिसंरम्भवान्‌ सन्‌ आत्त |.आदने हूवि- 
रादिकं स्वीकरोतीति ॥ 

° ४* यत्‌ (न्यदा ) [ अश्रिः] समारत (=-समगच्छत=“ मन्थनेनाविरभवत्‌ ” ) 
[ तदानीं स ] उपस्थायं चरति (-=उपस्थायन्समीपमागत्य चरति ) | जातः ( 
रणिम्यां प्रादु मूतः सन्‌ ) कषयः (= क्षिपं ) युज्येभित्तत्सार (स्वकीयैः सखिः सद्‌ 
सचरति ) । यद्‌ (च्यदानीम्‌ ) म्‌ (=एतमन्निम्‌ ) अपिष्ितम्‌ ( =जाविर्मूतं तभ 
न्तम्‌ ) उशतीः (=उशवयः-फमयमानाः स्तुतयो ) गच्छन्ति (नपाष्रवन्ति ) [तदा- 


म १.अ०२१.स्‌. १४५.] वेदाथेयब्ग. 


३. याजकडेसच [ तपने भ- 
रछेल्या ] पण्या जातात. जकः 
डेसच स्तुति [ जातात ]. तो ए- 
कला मान्चीं सथ स्तोत्रे एको. बहूत 
ननानीं बोखाविदेख, [युद्धात ] 
तिजयशशाखी, यन्ञप्ताधक, भयरदहित 
साहाप्य करणारा, [ अप्तानोहा 
अभ्निरूप ] बाल, तो ब्टवान्‌ 
साखा आहे. 

४. [ अत्नि] प्रगट होताच 
जवव्ड येऊन फिरावयाप्त लागतो. 
तो निष्पन रोतांच आपल्या मि- 
जाबरोर एकाएकीं संचार करा- 
वयास लगतो. स्वति जेन्हां उ- 
दूत ज्ञातया अप्नीप्रत प्रीतीनें 
जातात, तेन्हां तो श्रम ज्ाछेल्या 
[ मदभ्वा]च्या आंगावसरू्न हात 
फिरवून याला आनंद [ आणि] 
हषे उत्पन्न करितो 


३, ‹ सवे मदुष्यं पटठीत तूप भरून 
त्याच्या आहूति जश्रीप्रतच देतात. यन- 
मत॒च सवं लोक स्तुति करितात. तोच 
माक्षी सवै स्तत्र एकटा रकरितो. श्णन- 
च हा अभ्निरूप बाढ स्वीचीं आमंत्र 
धेन, सवाचे यज्ञ साधून, सर्वाखा यु- 
डत रातरपातून सेरक्षन, स्ीच सरक्षण 
करून नेन्वान्‌ ज्ञाखा अहि, ' 

४ ° पत्या “= जुह्वः." बणे अभ्रीमध्ये 


चा कणन 
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सकक्‌ रोक तुपव्या आहुति यकरितातः 
असा भावाथ आहे. यापमाभेच “स्तुति 
सयाजकडसच जातात म्हणजे, . याचीच 
स्तुति करितात 

‹ बृठवान्‌ ज्ञा अहि = आ अद- 
त सं रभः." अक्षरशः अथे "नक षेता 
ज्ञा." म्टणजे, बर धारण करिताश्नाटा 
भाषेखाटीं साय्गाचा अभे दिला आदे. 
"रभः" हा शद्‌ वेदात पुनः आरेखाना- 
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सं § मृगो अप्यो वनर्गुरुप सच्युपयस्यां नि धायि । 
व्यत्रवीटयना मधेैभ्यो ऽधि ऋतचिद्धि सत्यः ॥ ५ ॥ १४ ॥ 
सः । ईम्‌ । मगः । अर्यः । बनर्गुः । उप॑ । चि । उपऽमसयाम्‌ । 
नि । धायि । 
वि । अन्रवीत्‌ । वयुन। । मर्वभ्यः । अश्रिः । विद्वान्‌ । ऋत्‌ ऽचित्‌ । 
हि । सत्यः ॥ ९॥ १४॥ 
नीमयमन्निः] श्वान्तं (-्ान्तमुपासकरं) नान्ये मुदे अभि मृशते (=नान्परै भुदरे=-आन- 
न्दाय मोदनाय च आभिषुख्येन स्पृ्षति-श्रान्तस्योपसिक्ल्याभिमरोनं कृत्वा तभान- 
न्दयति मोदयति च) ॥ 
श्ान्तमियादौ शन्तं श्रान्तं शन्तं वा यजमानं नान्ये नन्दनीये कमणि निमि- 
तभूते सति षदे तस्य संतोषायाभिगरृशते | अभिमशनं करोति । कल्प्रदानेनेति 
भावः | यथा लोके गुवौदिः श्रान्ते शिष्यादिकं स्पृशति तद्त्‌ । इति सायणः ॥ 








॥ [व 


~ ~ ~~~ --~ ~ 


* भाषायाम्‌. 

५. अप्य: ( =अप्संबन्धी=मेधोदकरसंबन्धी=मेषोदकपूरितान्तरिक्षे वरश्रुताभ्निरू- 
पेण श्नमन्‌ ) वन्यैः ( =वनचारीन्दावानररूपेण वने गन्ता ) स म्‌ ( =एष एव ) 
[ अश्निरूपा ] मृगः (=शपदः ) उपरमद्यां त्वचि ( =उपमाहेतुभूतायां क्रष्टायां भू- 
म्यास्त्वचि-वेश्रम्‌ ) उप नि धायि (निहितो भवति) | [स] मर्येभ्यः (=मरण- 
धर्मभ्यो मदष्येभ्यो) वयुना (=वयुनानि=यज्ञज्ञनानि) वि अव्रवीत्‌ (विशेषेण कथ- 
यति) | अग्निर्हि विद्वान्‌ (सर्वज्ञः) कतचित्‌ (त्यन्नख ज्ञाता) सयः (=अगतर- 
हितः यत्त्यं तद्यैवोपदेश्ा ) [ भवति ] ॥ 

सायणस्तु उपमस्यापुपमायपुपमास्पदायां त्वव्योषध्यादिभिराच्छादितायां वेद्या 


~~ 


----=~ --~~~---~-~ “~ ज ० ~= = ~ न~ ५ ~ --क ~~~ ज कि १ चिक 





हीं, पण ‹ रभस = बन्छवान्‌ असा श्रन्द | जमध्यें संधि करू नये. 

भख अहै, यावसरून अणी. भाषांतर | ` ४, *अभ्रीला अरणींत मंथन का- 

कठं अदे. दविल्यानरोबर तो अमच्या जवन जण 
बृत्तस्ाठीं परिया चरणात्‌ “जुहु भः' | येऊन चालावयासि छगतो. अर्णीतून 

दुसन्यांत ‹ विश्वानि एका ` अतं श्ण; | बाहेर निधतांच ते अपत्या सेव्गम्प* 

आणि त्रि्तर भणि चवथा चरण या- बरोबर (आग्हां उपासका बरोबर) जर्ण 


#, 


म० १.अ०२१.स्‌.१४९.] वेदा्थेयन्न. 
५. हा [जो] उदकातील 


[आणि] अरण्यांतीर मृग, [तो] 
च श्रेष्ठ वेदीवर ठेनिखा जातो 
[ तो ] मर्याखा अनेक प्रकारचे 
यज्ञज्ञान सांगतो. कारण कीं 
मि [हा] विद्वान्‌, यन्नातें जाण- 
णारा, [ अणि ] खरा आहे. 


[| 


एकदम चारुवयास लागतो. उपासकाया 
स्तुति अभ्रीखा जाऊन पोंहूचर्ताच, तो 
मन्थन करून करून थक्टेला जो उपास- 
कं त्याच्या आंगावरून हात फिरवून णुं 


४ । 


त्याचा शीण षारवितो, जगि याल आ- | 


नद आणि संतोष उत्पन्न टो अस 
करितो. 

रणीनून अश्रि बाहेर पडतांच ए- 
काद्या परुखप्रमाणे कसा वागतातें या 


क----~----- => ~ --~ ~~~ = ---- ~न 


'उदुकानीं भरलेटे ज अंतरिक्ता- 
प्रद, त्यातून विजेच्या रूपान भ्रमण 
करणास, आणि वनांत दावानरृरूपने 
भ्रमण करणारा जो दहा अभ्रिरू्प मृग, 
याला उपासक खोक उत्तम वेदीवर 
स्थापितात. तो वेदीवर बसल्यावर मनु- 
प्याख। कोणता यज्ञ कसा करावा यावि- 
षयीं उप्रदेश करिता. आणितो उपदेश 
उत्तम आणि खरा असतो; कारण अश्री- 
खा सवै ज्ञान आणि विश्ेषेकरून यक्ावि- 
ष्ये ज्ञान अपन, तो खरा उपदेशक 
रणासं होय, खोदा उपदेश्च करून फस- 
जिणारा नन्हे. › 


| 11 ] 
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ऋनेच्या पूर्वाध।त सांगितले आहे, आणि 


उत्तराधात अभ्नि मंथन करून करून 
थकलेल्या उवासकराचा रीण कक्षा नाही- 
साकरितोतें सांगितलें आह. 

वृत्तासाठीं दुससा चरण "सद्विओ ना- 
तस्तत्सार युजिरेभिः' अपता तडबडीत 
म्णावा रकागतो; तिसम्या चरणात्‌ ना- 
न्दिए' असें म्हणावे, आणि चव्यांत ग- 
च्छन्ति उशश्तीः' असें ष्टूणर्विं 


अग्रीखा यथं उदकांतीट मग आणि 


। वनांतीर मग श्ट्ट्छे आहे, चे तात्पयं 


द्रतुकरेन दिसते कीं, तो एकव्रा अति- 
राय चपठ हरणाप्रमाणें आक्राशांत 
विजेच्या रूपनें पर्त अस्तो, आणिलया 
प्रमागेच तो अरण्यात्‌ वणव्याच्या रूपनें 
धावत असतो. 

या कचेन वृत्त क्रष्टम्‌ आह. परिल 
चरण “स॒ शजं ममो अपिओ वनगुः' अमा, 
दसरा ' उप तच्युपमसिआं नि धायि 
तिस्र ° वि अत्रवीद्रयुना मर्िएभ्पो 
आणि चवथा  अभ्निविदुजद्धितिचिद्रि 
सयः' असा म्टणवा 


# 
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सूक्तम्‌ १४६. 
उचथ्यस्य पुत्रो दोधैतमा क्षिः | अश्नि्देवता | तिष्टप्‌ ठन्द्‌ः ॥ 
तिमू्धाने सप्ररिम गृणीषेऽनुंनयमि पित्रोर्पस्थें । 
निषत्तम॑स्य चरतो ध्रुवस्य विश्वा दिवो रोचनपपंप्रि वासम्‌ ॥१॥ 
त्रि ऽ मूर्धानम्‌ । स॒प्तऽररिमम्‌ । गृणीषे । अन्रूनम्‌ । अभ्िम्‌ । पित्रोः | 
उपऽस्थे । 
निऽसत्तम्‌ । अस्य । चर्तः । प्रुवखं । विश्वां । दिवः । रोचना । आ 


भाषायाम्‌. 

१. { अहं } तिमा (त्रिशिरसं ) सप्ररश्मि (=सपरशिमियुक्तमु) अनृने (-सं- 
पूर्णे ) पित्रोः उपस्थे निषत्तं (=पितृस्थानीययोर््ावापृथिव्योहद्रे मध्ये निषण्णम्‌ ) 
[अपिच] वरतः ( =जङ्गपस्य ) [ सतोपि ] धुव ( =अचलटस्य ) अश दिवः 
=पुरो दृश्यमानख नुखोकख ) विश्वा रोचना (विधानि रोचनानि=सवाणि दीपति- 
मन्ति स्थलानि ) जपपरिवांसम्‌ (=अपूरितवन्तम्‌ ) आगर गृणीषे (=गृणेनसैमि ) ॥ 

अत्र सायणः | अनयाभ्निर्यज्ञसस्पेण स्तूयते । त्रिमूर्धानं सवनत्रयरूपमूर्ध॑ज्योपे- 
तम्‌ | हित्रिभ्यां पाहन्मृधेसु बहुत्रीहाविल्युत्तरपदान्तोदत्तित्वम्‌ | किच पपर्फरम 
नियामकसपतच्छन्दोयुक्तम्‌ । अनूनमविकलं संपू्णंफलम्‌ | अन्निमप्निताध्यपद्गनादि- 
गुगयुक्तं वा पित्रोषूपस्थे व्रावापृथिव्योरत्सङ्गे निषत्तं निषण्णम्‌ | मध्ये वतेमानमियथंः। 
मूमिस्थद्रव्यण ब्रुटोशकस्थदेवतामिश साध्यत्वादिति यावत्‌ । किंच धुव नि- 
अरस्य चरतो हविर्भक्षयतोऽखान्नेः संबन्धिन यक्षं दिवो गुखोकादागतानि विश्रानि 
रोचनानि देवविमानान्यापपिवातं सर्वतः पूरयितारं गृणीषे । गरणीहि स्तुहि । यद | 
अयमभ्निरेवोच्यते । चिमूर्धवदुत्र क्षियन्तरिक्षदयुखोकास्यस्थानत्रयोपेतं खोक्तय - 
व्याप्रमित्यर्भः | गादैपत्यादिस्थानत्रयवर्तिनं वा | सपरश्मि सप्ज्वालम्‌ । अनूनम- 
न्यूनम्‌ । पितो्वापृथिग्योरूपस्थ उत्सङ्गे निषत्तम्‌ | नसत्तनिषत्तेति निपातनानि - 
नत्वामावः | निषण्णम्‌ | जआपप्रिवांतं सवतः पूरयन्तं कामानाम्‌ । उक्तलक्षणविरि- 
मन्न गृणीने | गरणी स्तुहि । च चरतः सर्वत्र ज्वालाभिर्गेष्छतो धरुवस्य धृतत्वा- 
दबिचरितस्य दिवा ग्रोतमानखाखाप्रे्विश्रा सवाणि रोचना रोचमानानि तेनासि 
सर्वत्र व्यापुषन्तीति शेषः । रटकशषमर्भि स्तुहीयन्तरात्मनः प्रषः | 


क्के 
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ऋषि--उ्चभ्याचा पुत्र दीधतमा. 
देवत-अच्रि. वृत्त-त्रिषुभ्‌. ^ 

१. ज्याला तीन शिर अदत, 1. 1 [1४256 ^ छापा ° 
ज्याखा सात प्रभा अहित, जो पूणे | {11166 16848, ० 8९र्€ा) एकर, 
होय, जो आरवापांच्या उदरांत ब- | \ए10 13 066, 110 19 
सून रादिरेला अप्ततो, [ आणि ] | ६०९८९ 7 ध[16 शा ° 118 
ज्याणै या जगम [आणि] स्था- [ष्मला४३, [ शात्‌ ] श10 1188 
बर दुलोकाचे सकल्ठ देदीप्यमान | 0190 ० (९ (911) 26. 
=. 01018 7 {1118 1९6र्गशा ह [पात्‌ 
प्रदेश भरून टाकिरे आहेत, या | ` 
अग्नीला मी स्ततितां. 


| ९४ ] प्लाट [<कर्ला. 
१. ‹ तीन शिरा, सात क्रिरणांचा, | रगाम ज्याला अहित तो' असा जथ ज़- 











परिपू, आणि आरबापांचया (ग्टणने ग्रा- | ठतो. पण प्रस्तुत ₹हिकाणीं अनेक किर 
वपृथिव्रीयच्या ) उदरांत वसून राहिरेटा, | णांचा इतकराच अभिप्राय असे असं 
आणि व्रुलोकराने सकर देदीप्यमान प्- | दिसते. भषिखारीं पहा. 
देश आपव्या तेजाने भरून टकरणाय ° अश्धवापांया उदरांत बसून रारि- 
जो अश्रि, दयाला मी स्तवि. ठटा'= "पित्रोः उपस्थे निषक्तम्‌.” म्टणज 
‹ ज्याला तीन शिरे अहित "~ त्रि- | मलोक आणि वुखोक यच्यामध्यें विने- 
मूधानम्‌. ' अभ्रीचीं तीन रिरे कोणतीं | या पाने राहणारा, 
याविषयीं कल्पनाच करणें आहे. सय- ° जंगम आणि स्थावर त्रुलीकातचे = 
गंचा अथं भवेलारीं दिला अहि. अ~ | ^ चरतो पत्रस्य दिवः. * मणे चार्त 
नेक शिरे ( ज्वाखा ) ज्याटा आहित तो, | आह अत्ता दिसतो तथापि जौ स्थिर 
यारिवाय दुस्य अथं विवक्षित नसेट. | दोय, अशा दुखोक्ाने. पूयोदिक गो 
‹ ज्याला सात प्रभा आहेत "= सप- | चालतात लयांया योगनं चारतो असा 
रश्मिः ` म्हणजे ज्याला सात फिरण आ- | दिसतो, आणि यांच्या संबैधाश्िवाय 
हेत. “अनेक्र किरण ज्याला अहित तोः | पारिले तर अचल आहे असा जो दि- 
हइतकच अथं कषीच्या मनांत असावा. | सतो, अशा गरुलोकाने. 
“ स्प्ररश्मि ` हा शब्द वेदांत क्रितीएक | वृत्तास्ादीं दुस्या चरणांत “ पित्रो°~' 
दिक्रणीं आेखाअद. यांतून काही ठि- | चया ठिकाणी ' पितरो० " अते प्रवे. 
काणीं ए्थास्त खछविटा आह, तेधं (तात 
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उक्षा मछ अभि ववक्च एने अलर॑स्तस्थावितञतिकरष्वः । 
उच्य; पदो नि दधाति सनै रिदन्स्यधो भरुषासो भस्य ॥ २ ॥ 
यक्षा । महान्‌ । अमि । ववक्षे । एने इतिं । अनर॑ः। तस्थौ । इतःऽऊ- 
ति; । ऋष्वः । 
उर्व्याः । पदः । नि । दधाति । सानै। । रिहन्ति । ऊधः । अरुषास॑ः। 
अस्य ॥ २ ॥ 
समानं वत्समभि संचरन्ती विष्व॑ग्पेनू वि च॑रतः सुमेके । 
अनपवज्य भध्व॑नो मिमाने विश्वान्के्तौ अपि महो दधाने ॥३॥ 
समानम्‌ । वत्सम्‌ | अभि । संचरन्ती इति सम्‌ऽचरन्ती । विष्व॑क्‌ । 
घेत्रू इतिं । वि । चरतः । समेकरे इति स ऽमेके । 
अनपऽव॒ज्यान्‌ । अध्व॑नः । मिमान इतिं । विश्वान्‌ । केतान्‌ । अधिं । 
महः । दधाने इतिं ॥ ३ ॥ 


"~~ - ~ ~~ ----~-- - ~ धि -- - ~> 


भाषायाम्‌. 

२. महान्‌ उक्षा (=वृषभःदृषमसदुश्ञो बलवान्‌ उद्रृतश्च ) [ अयमन्निर्‌] एने 
(=एते ) [ ववापृथिव्यी ] अभि ववक्षे ( =-अभिरक््य वत्रपेपृथिवीसकाञ्चात्‌ बु 
लोकपर्यन्तं वर्ध॑ते ) [ अपि च] अनरः (-जररहितः) इतऊतिः (= १ इतागमन- 
चान्‌=पृथिवीसकाशात्‌ र्वं द्युलोकमच्छ गमनवान्‌ ) ऋष्वः (=महान्‌=उने्तम- 
स्‌ ) तस्थौ ( तिति ) । [ स ] उर्व्यीः सानी ( पृथिव्याः साठनि=समुच्छिते 
प्रदेशेवेग्रां ) पदो नि दधाति (न्पदानि स्थापयतिकरोतिनवेद्यां तिष्टति ) अख 
(तसय ) जस्प्रास्षः (= अषूषाः=आरो चमानाः=ज्वाखः=ज्वाखारूपा जिह्वा ) ऊधः 
मेघरूपरमूधः= (अन्तरिक्षं ) रिहन्ति (=-छिहन्ति-अन्तरिक्षं प्राघ्ुवन्ति ) ॥ ` 

अभि ववक्षि इत्यत्र द्मावापृथिन्यावमि अभिक्रम्य व्याप्य ववक्षे ,,.... | व्यापरौ- 
तोय्थः | इति सायणः ॥ 

३. समाने वत्सं ( -परस्परसाधारणम्‌ अग्निरूपं बाछम्‌ ) अभि संचरन्ती 

अभि संवरन््यी=-भाभिषुख्येनागच्छन्यी ) पमेके (शोभमाने ) पेत्‌ (=पेन्वौ- 
द्रावापृथिवीू्पे ) विष्वग्‌ वि चरतः (=विविधं गच्छतः नतु संचरतः) [अपि च] 
[ तख वत्सलार्थम्‌ ] अध्वनः (मागन्‌ ) अनपवृज्यान्‌ ( =अपवनेनीयरदितान्‌~ 
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२. हाजो महा वृषभ, तो 


वादरून वाद्रून या द्यावाष्थिवला 
व्यापून टाक्रितो, [ आणि] तो 


अजर अभि या भूमीवसून उच 
पर्यत उभा राहतो. तो एथिवी्च्या 
शिखरावर पाय ठेवितो. याच्या 
उाव्ठा अंतरिक्षरूप काशे चा- 
टितात. 

२. अपस्या प्ताधारण बाञ्छ- 
काप्रत घांव्रून येणान्या अक्ता ज्या 
दोन सुंदर गाई, या वेगन््या दि- 
रोने चालतात. या याजकरितां 
माग निष्वंटक करितात, आणि 
याची सव प्रकारं मोटी काञ्जी 
करितात, 

२. हा जो महा इषभासारिखा 
भनक अन्नि, तो पृथिवीपाून वुलाका- 








५ अन्न =- --> ~~ --~ न म ~ ---- ~~ ~ => 


पर्यत वाटतो, तो सदैव तस्ण असून ` 


 पृथिवीपासून गुखोकापर्यत उंच असा 
उभा राहतो. लयवे पाय वेंदौावर अस- 
तात, आणि याचा माथा अततरिक्ाला 
जाऊन छागतो, इतरा हा मोठा आह. 
' वृटूनया [ ववपृथिवींयव्या- 
पून टाक्रितो = एने अभि ववक्षे. ' 
अक्षरशः ' यांजकरदेत वारला आहे. ' 
ग्णजे, वादतां वटतां यां दोधांखछाहि 
भरून ठाकरिले अहे. | 
°या. भूमीपापून उचपर्यत उभा 
राहतो =‹ इतरऊतिः कष्वरस्तस्थौ. अ- 
५ 3 
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| क्षरशः “ इकंडन जाऊन उंच उभा 
। राहिखा आहे =इकडन' म्टणने अग्ह 
¦ आहां इकड्न, अथीत्‌ पृथिवीवररून- 
। “ इतऊतिः' हा शब्द दुस्य पुष्कर ठि- 
काणीं आखा आह, तें सायणाचायं 
धेधून जाणारा? असाच बृहुतक्रर्न 
अर्थं करितात. अभ्नि पृयिवीपाबून तो 
गुलोकापर्येत व्यापून राहिखछा जद. नसा 
कोणी एकादा भव्य पुरूष, पृथिवोव्रर 
उभा राहून दयाव शिर दुखोक्रा्जा- 
| ऊन गावें, त्तं यने रगत, असा क- 
। वीना अभिप्राय आहे. 

" पृथिव्रीव्या शिलसयवर “= उव्योः 

सानी. ` ब्हणजे ‹ वेदवर." य। देवटा- 
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धीरासः पदं कवयों नयन्ति नानां हृदा ग्श्चमाणा अन्तर्यम्‌ । 
मिांसन्तः पथैपडयन्त सिन्धुयाविरेभ्यो अभवत्सूर्यो नृन्‌ ॥ ७ ॥ 
धीरासः । पदम्‌ । क्वय॑ः । नयन्ति । नानां । बुदा । रक्षमाणाः । 
अनुरथम्‌ । 
सिसासन्तः । परि । अपदयन्त । सिन्धुम्‌ । आविः एभ्यः । अभवत्‌ । 
पथः । नुन्‌ ॥ ९ ॥ 


निष्कण्टकरान्‌ ) मिमान (-निर्मिमागनकरर्वयी ) [ तथव ] विश्रान्‌ (=सवौन्‌) महः 
(-महतः ) केतान्‌ ( -संकतान्‌-संकल्पान्‌=प्रवधेनविषयान्‌ ) अधि दधान (पा 
रयन्यौ ) [ वतेते ] ॥ 

सायणस्त्ववं व्याच | समानमेकमव वत्सं वत्सस्थानीथं पुत्रवद्धवहेतुमभ्चिमः 
भिपुततं संचरन्ती संनरन्यी दे धनू अध्रिहितकरणेन प्रीणयित्यी पत्नीयजमान- 
टक्षेण धेनू वरिष्वणिचरतः | संचरतः । स्तनपानादिसदृ शेन्धनप्रज्ञेपसंमाननादिन। 
सम्यक्‌ वधयत दलय्थः | कौदुश्यी ते ¡ समके । शोभनक्रमौणौ शोभनमेहने वा | प- 
रिचिरगकुशद इयर्थः | करं च अनपत्रज्यान्‌ अपवजनोयरहितान्‌ | ..... अ 
ध्वन्‌ मार्गान्‌ अन्नैः प्रान्तप्रदेशान्‌ केडाद्यमेध्यरदटितान्मिमाने संपादुयित्रयो | क्रि च 
विश्रान्तान्‌ सर्वाणि प्रज्ञानानि प्रवधनविषयाणि महा महान्यधि अधिकं द्षान्‌ 
धारयन्त्या | इदश्यावध्वयुयनमानरूपे जायापतिसखूपे वा धन्‌ विष्वग्विचरतः | इति। 


भषायाम्‌ 

८. धारासः ( =धीरः=धीमन्तः ) कवयः ( =प्रज्ञानवन्त ऋषयः ) अनुयम्‌ 
(अजरम्‌ ) [ अश्रि] नाना ददा (बहुप्रकारा वद्र ) रक्षमाणाः (=ग््षन्तः) 
पदु नयन्ति (वेदिस्थानं प्रति नयन्तिनतत्र नीत्वा स्थापयित्वा च यजन्ति). 
[अपिच] [ सिन्धुं सूर्यं च] सिषासन्तः (-संभक्तुमिच्छन्तः) सिन्धुं (=मेषोदकं ` 
परि अपश्यन्त ( परितो दृष्टवन्तः ) [अपि च] एभ्यो नृन्‌ (=एतम्यो दम्यः 
सूर्यः आविरभत्‌ (-प्रयक्षो ऽभूत्‌ ) ॥ 

पदु स्थान वेदिलक्षणं नयन्ति । प्रापयन्ति | मथनदेशाद्राहुपत्याहा | इति 
सयगः॥ 


नि) 9181 री 


ट चरणांत असाध्वनि आहं कीं, अन्नि | वैदीवर उभा राहतो, तरी चव्याच्य 
हा जर टटनशा बान्छप्रमणें आमच्या । ज्वा अँतरिक्षतील जी मेधससप कास 


- ~ --------~~- 


॥) 1 यी पीं 


म०१.अ०२१.स्‌.१४६.] वेदार्थयल. 


४. विद्वान्‌ [ आणि] ज्ञानी 
लोक अजर [ अग्री]चा नाना 
प्रकारच्या काव्ठजीनें सांभाव्ठ क- 
रून याला [ वेदिरूप ] स्थानाप्रत 
नेतात. [ मेघोदकाची ] इच्छा 
करणान्था या जनांखा मेघोद्‌क 
प्राप्न ला, [ आणि] या जनां 
ला सूर्यं दृष्टीस पडला 


तिखा चायतात, म्टणनं तीती दूध पि- 
तात--तो अपस्या ज्वाखारूपर निभानी 
अतरिक्षींजसटल्या मेघांतोर उदुकरू्प 
दूध जगु चाखितो. अतरिक्षापर्यत तो 
पहिचतो इतकछाच अभिप्राय आह. 

वृत्तासादीं तिस्षव्या चरणांत “उर्व्याः 
याबदक “उर्विंआः' अस्तं आनि चवध्या- 
त " रिहन्ति ऊधः ' असें महणं. 

3. यांत अप्नीचा साभाव याचा 
आनापं ज्या प्रावापृथिवी, या कसा क- 
रितात तें सगित आर. ‹ दावाप्रथि- 


वरूप ज्या दोन गाई, या दोन्ही याअ- | 


त्रिरूप दोधींच्या एक बान्छप्रत धावत 


नाहीत; एक आखा तर दु्तरी चारुती 
होते. प्रण चाद्या ज्ञाल्या तरो या 
दोधीहि अभिरूप बानसादीं मागे नि- 
ष्कंटक्र करून टेवितात, आणि याचा 


~~ ~ + किक ०७० > ०-9-9० न 


८. ° कधींहि श्हातारय न होणारा 
जो अन्नि बार, त्याला नानातन्हानीं स- 


| 
{110 >. 


२९५ 


4. (11५ (16 ]0८र, ]76- 
("1.४/1110, 3 1110116 र \411- 
0 ८, ^ ७111 \ज10 1८८ 
210४) ०]त्‌, 1 एतत्‌ [पा {फ 
1) (ञाााछ {0 0))- 
(२४111 [11 कत्ता - टा ] (1८ 
{116 1111-४२८1 ; (८ 
111111८प८त्‌ 1{ता ५ 
11९ 1111). 
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, सभाग करण्याचे जे अनक प्रकार, 


त्याचा विचारणा जाणि योजनां निव्यश्षः 


` करीत असतात. ' 


सायणाचार्य गाई म्टणज यथं यजमान 
आणियानीसरी द्या हात असं म्द्णता- 
त. भाता पहा. 

° मार्गं निष्कंटक करितात `= अ- 
ध्वनः अनपन्रज्यान्‌ मिमान. " म्हणजे 
, अन्नि व्रावपुथिवीव्या मधून व्यापू.ल- 
' गला म्हणजे वयास अडभन्म येऊ नयं 
। असें करितात, असा भावाथं दिसत. परण 
त्या करण्याचा प्रकार स्पष्ट समजत नाही. 


| तथापि पुष्या ऋनेवसून पाहता, येथें 
येतात, तरी त्या निल एकत्र रहत | 


अग्नि मणे सूर्यं जो तद्रुपच आह, 


निष्कंट्क मार्गाने चाव म्हणून वावा- 
पृथिवी मार्ग मोकन्डा आणि सुरक्षित 
करून उवितात असा भावार्थं दिसतो 


| त्यपेक्षां स्यानं आकाश्चातून सरक जणि 
| 
| 
| 





| नेऊन बसविे, जआणि तेथें त्याची उ- 


पासना केरी, यानीं मेषोदकाची आनि 


भाद्न पुराण उपासक जनानों वेदीवर | पूर्याचो वांढा केल्यावकून अप्रीच्या प्र- 


३९६ | ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व्‌.१६. 


दिद्टक्षेण्यः परि काषठास नेन्यं॑शखेन्यां महा अभौय जीवस । 
पुर्न! यद्भ॑वत्सर्हेभ्यी ग्भ्य यथवा विश्वदुदोतः ॥५॥ ३९ ॥ 
दिदृक्षेण्यः । परि । काष्ठा । जेन्यः । दन्यः । महः । अभौय । 
` जीवते । 
पुरुऽत्रा । यत्‌ । अभ॑वत्‌ । सूः । अहं । एभ्यः । गर्भैभ्यः । मघञवा । 
विश्वदर्शतः ॥ ५॥ १९५ ॥ 
भाषायाम्‌. 

५. [ अयमभ्िः ] परि काशसु दिनृक्िण्यः (विविधासु दिश्च= दशेष “दर्म 
व्यो दर्नेच्छाविषयभ्‌तः `'-यां दशे मवितुं योग्यस्तादशां ) जन्यः ( प्रशस्तः) 
[अपिच] महो अर्भाय जीवसे इट्टन्यः (महतः स्वस्प्य च जीवनाथ~-महान्ता 
देवादयो रजाद्रयश्च स्वल्पा निष्कच्चनयजमान।दयश्च यथा जीवेयुस्तथा नवनोयः~ 
जीवनार्थं महान्तः स्वस्पाथ्च यं स्तुवन्ति तादृशा ) [ भवति] । यत्‌ ह (=यस्मात्‌ 
कारणात्‌ खट ) मघवा (=पनवान्‌ ) विश्वददेतः (=विश्वषां द्रनयोन्यः) [स 
पुख्ता (=बहषु देशेषर ) एभ्यो गर्भभ्यः (=एतेम्यःनपूवेमन्लोक्तेम्य उपासकरूपेभ्या 
बालकेभ्यः ) सूः अभवत्‌ (प्रसविता ऽ भवत्‌=उत्पादयितेव वत्सरो ऽभवत्‌ ) ॥ 

कासु परस्परं व्यावर्तेमानामु दशसु दिक्च | ...... जेन्यः प्रदुभैवनर्षीलो भ- 
वति जयीलो वा ,..,.. | महो महतो देवादेरभीयाभकसयाल्पस यजमानादुव्रा 
जीवसे जीवनाय | हविर्वहनन धनप्रदाननति विवेकः | *..... एभ्या गर्भम्यः... 
एषमृत्विजां गभैवच्छिशुवदत्यन्तरक्षणीयानां सूरमवत्‌ °... तस्मन्निनाद्दा 
रक्षमाणाः कवयः पदं नयन्तीति पैत्र संबन्धः | इति स्रायणः॥ 


साेकस्न यांस मेषोदकाची आणि |मं. ८ जाणि याजवरीट “ अंतरिक्ष ' 
सूर्याची प्राप्ति क्ाटी ` अत्ता भावाधै. राब्दावरची टीप पर्‌ा. 

पूर्वं जगाला मेषबृष्टि दोंऊन पाणी ° त्या जनांलछा =" एभ्या नन्‌. ` नन्‌ 
मिनत नन्दते आणि सूयतिं दरशन होत | री चतुर्थविदर द्वितीया वृत्ताठसधपकरू- 
न्दते, तेव्हां प्रज्ञानी आणि भाविक | न अक्षरची संख्या अधिक हार नय 
उपासकांनीं अम्रीची उपासना केल्याव- | म्हणून धाती आहे, अमे दिसते. दुस्य 
सून त्याला त्यांचा छाम साला, व अनू | निर्वाह दिसत नाहीं 
नहि तोच करम चारा आहे, अक्षा अ- । वृत्तासाटीं चवथ्या चरणात्‌ श्दूर्यो च्या 
मिप्राय. ममेधोदुक "= सिन्धुभ्‌.' षू. ३५ । दिक्राणीं पूरिआ' अर्त वाचे पाहिजे 


 । 





म १.अ०२१.स्‌.१४६.] 


५. [अभि हा] सवै देशां- 
म्यं दद्नयोग्य, प्रशस्त, [आणि 
लहान मोट्यानीं जगां म्हणून 
स्तुतिपान्र होय. कारण कीं घनतं- 
पन [ आणि ] सर्वानीं दशेनीय 
[ असा हा अभि] अनेक स्यव्ठीं 
या [ उपाप्तकरूप ] बाव्ठकांखा पि- 
ता[च जणुं ] ्रारेला भारे. 


५ ^ अग्रि अनेक देशात दुशैनेच्छ- 
विषय, ग्टुणजं ज्यास टोक़ प्राहू इच्छि- 
तात असा,आणि उन्म स्वभावाचा आहे, 
आणि दहन मोठे सवं ोक अप्रण न- 
गें म्हणून ज्याचें स्तोत्र करोत असतात 
असा आहे; कारण कीं यजमानरूप 
जे बार, सयांचाहा अश्रि आपल्या धनानें 
आणि रोमेनें वगैरे अनेक देशामध्यं 
केवव्छ बापरच जुं होऊन गेला आहे, 
असा अभिप्राय आह 


नेदायैयल 


~~~ 





३९७ 
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तिपात्र = महो अभाय जीवसे ‹म्‌- 
हो अभस जीवसे ' असतं वास्तविक पा- 
। हिजे, पण 'जीवत्ते' ही जी चतुर्थी आहे, 
, तिच्या साहच्याकर्षणापुचे * अमौय ' अ- 
। शी चतुर्थी चारी. असाच निवह साय- 
णनी फेला आहे, तो जहास योग्य 
दिसतां 

' व्रनामाठों ' क्निओ' अते दुसन्या 
पादात आणि गर्गेभिओ' अतं कथ्या 
। पादु महणं छागे. 


° लदहानमोठ्यानीं जगावें म्हणून स्तु- ¦ 


२९८८ । ऋग्वेद, [अ ०२.अ ०२.व.१६. 
८ | सूक्तम्‌ १४७७. 


` उचथ्यस्य पुत्रो दीधतमा ऋषिः | अ््रिर्द्वता | धिष्टप्‌ छन्दः ॥ 
कथा ने अघ्ने शुचयन्त भरायोदेदाशुवीज्ञभिराशुषाणाः । 
उमे यत्तोके तन॑ये दधाना ऋतस्य साम चणयन्न देवाः ॥ १ ॥ 
कथा | ते | अप्ने। हुचय॑न्तः । आयो; । ददाश; । बजेमिः आ- 
शुषाणाः । 
उभे इति । यत्‌ । तोके इतिं । तन॑ये । दधानाः । ऋतस्य । साम॑न्‌ । 
रणयन्त । देवाः ॥ १ ॥ 


भाषायाम, 

१. हं अग्ने, आयोः (=गमनवतस्‌) ते (=तव) आशुप्राणाः (=त्वाम्रुवानाः=संभ- 
जमनाः=तव भक्तास्‌ ) [ त्वां ] शुचयन्तः (दीपयन्तो ) वाजेभिः (=वाजः=दवि- 
रैः) कथा ददाङ्ुः ( कथं सेवितवन्तः ) १ यत्‌ (यस्मात्‌ कारणात्‌ ) देवाः 
(=दीषिमन्तो यजमाना) उभे तोके तनये दधानाः (=पुत्रसमृहं पौतरसमहमिति द्रयमपि 
धारयन्तः तैः सहिताः सन्तः) ऋतस्य सामन्‌ ( यज्ञ्य सामनि-सतोत्रे ) रणयन्त 
(आत्मानं रमयन्तिप्रीणयन्तिमीत्या यक्ते सामानि उज्राये इन्द्रादीन्‌ प्रीणयन्ति) 

ये यज्ञं कृत्वा ह विश्वाम्रये प्राप्यं सामानि गायन्ति ते पुत्रपौध्नादिभियंक्ता भवन्तीति 
श्रुतमस्माभिः | कः पुन्यज्ञपरका रन्न जानीमः | अतो हेतोः हं अप्ने, ते तव भक्ताः 
कथं त्वां संभजन्ते तद्रदेति भावः॥ 





म १.अ०२१.स्‌.१४७.] वेदार्थयल. 


सृत १४७. | [रत 1.47. 
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= । | 

१, ह्‌ अमनी, नियसंचारी [जो 1. {10 व५9 {11५ 01 
तर, या ] तुञ्ये भक्त [ तुला ] प्र- । क 15 ् ^ ध त {५ 
॥ ल्म हविरनांनीं ल 16 (पए८11९1, ॥171५1€ {11८८ 
वले १ # न | 214 एना) (11८८ पश ०}. 
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या दोघांसाहि पेन यन्नाचै जें  [ धालाप ] वापात्ष्ला [ स्मत्‌ 


ध ी | 11111] 01011त्‌-लातावा €), 118१८ 
स्तोत्र, व्वाच्वा ठया रममाण ज्ञा- ¦ वनान्त प्लकलाप८॥ प 1111 


लेखे अदित | {11९ 117) र 8८111८९ 
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हे अग्रो, जे तुक्ने भक्त तुखा | तो यात्रिषयीं सू. १२२ 


हवि देऊन तुक्षं सोत्र यज्ञात म्हणतात, ते 


पुत्रपौतादिक संततीनं संपन्न होतात असनं, 


आम्दों एकं आहे, पण ते तुखा हवि 
कसे अपेण करितात आणि तुखा कोण- 
त्या रीतीने प्रदीप करितात, ते अण्हीं 
चंग जाणत नाही; यातव तें तरंच ज 
म्टाला सांग. ` एकश्च पंवेचाक्ठिसाव्या चरू 
क्ताच्या पहिल्या ऋनेत ज सांगितले 
आहे, कीं यज्ञ फसा करावा तें अभ्रीला 
विचायं इत्यादि, याच अभिप्रायाचीदही 
सापरतची कचा आहे. 

° निय सचरीनजो त्रु, दा तुके ते 
अयोः. ‹ आयु ` शब्दाचा अथ (चाटल- 
गारा, निय स्वौच्या धरीं गमन करणार 
अशा सब॑धनिं वैरे) ' अश्रि ' असा दो- 


८ आणि 
टीप पा. 

` भक्तं = आ्युषाणाः 
' भजणारे ' जेते. 

° कारण क्र =यतरू. हं कारण, 
प्र विचारण्यानें आहे, जनो प्रध विचा- 
रिखा वाचं अथवा ` भजतात यावं 
नन्हे. “ पुरे आणि नतिं = तोके त- 
नये. ` तनये ? ह यथं द्वितीयेव द्विवचन 
व्यव, साय्णांनीं मात्र तमं केठेठे नाही. 

‹ रममाण श्चाठेठे आहेत = रणय- 
न्त ` म्हणजे यापूर्वी रममाण क्लि जआ- 
हेत, असें अणी एकक भदे. 

वृत्तसादी दुसन्या पादरति “ ददाअ- 
शुः ' असें णवे. 


' म्ट्णने तुदा 


०० - ऋग्वेद. [अ०२.अ०२..१६. 


बोधां मे भस्य वच॑सो यविष् मंहिष्ठस्य प्रभतस्य स्वधावः | 
पीयति खो अनुं खो गृणाति वन्दारुस्ते तन्व वन्दे अप्र ॥२॥ 
दोधं । मे 1 अस्य | वच॑सः । यविष्ठ । मंहि्य । प्रऽभ॑तख । ख- 
धा.ऽवः । 
पीय॑ति । लवः । अचु । ल: । गृणाति । वन्दारः । ते। तन्वम्‌ । वन्द्‌ । 
अभ्रे ॥ २॥ 
ये पायवो मामतेयं ते अभ्रे पश्यन्न अन्धं दु्िताद्रश्तन्‌ । 
गरक्न नान्सरूतो विश्ववेदा दिप्वन्त इद्रिपवो नारद देभुः ॥ ३॥ 
ये । पायवः । मामतेयम्‌ । ते । अत्रे । पर्यन्तः । अन्धम्‌ | दुःऽइता 
त्‌ । अरक्षन्‌ । 
ररक्ष । तान्‌ । सुऽकत॑ः । विश्व भ्वेदाः । दिष्तन्तः । इत्‌ । रिपवः । 
न | अर्ह । देभुः ॥ ३ ॥ 


भाषायाम्‌. 

2. हे यवि (अतिशयेन यौवनोपेत~नित्यतस्ण ), हे सवधावः (स्वधावन्‌ 
बृखवन्‌ ) [ अभ], अख मदिष्श्य (=दातृतमस ) प्र्तस्य (प्रकषण संपादितस्य ) 
मे (मम ) वचसः ८ =्तोतररूपसख वचनस्य ) बोध ( =वुध्यस्व-अवहितत्तज्नानी- 
हि) | त्वः (एकस्‌ ) [ त्वां ] पीयति (-=दिनस्िन्तुभ्यं द्रद्यति ) त्वः (-एकः ) 
अतर गृणाति ( =अङकूलो भृत्वा त्वां स्तीति) । [ तयोर्मध्ये] [अहं] व- 
न्दारूः (-तोत्रश्लीटः सन्‌ ) हे अभ्रे, ते तन्वं (=तव शरीरंनतव मूर्तित्वं) वन्दे 
(स्तौमि) ॥ 

३. हे अग्ने, ये ते (तव ) पायवः ( ¶ रक्षका रश्मयः) अन्धं मामतेयं पश्यन्तः 
(अन्धं ममतायाः पुत्रं मद्रं पश्यन्तो) दुरितात्‌ अरक्षन्‌ (मां दुःखाद्रक्षितवन्तः) 
घृकृतः ( =मद्रक्षणल्ूपं शोभनं करम कुवेतस्‌ ) तान्‌ [ पयन्‌ ] विश्रवेदाः (=सर्व्न- 
स्त्वं) ररक्ष ( =ररक्षिथरक्षितवानसि ) | दिप्सन्तः इत्‌ रिपवः ( =अस्मान्‌ द्‌- 
` म्मितुं हिंसितुमिच्छन्तोपि शत्रवो ) नाह देभुः (=नैवास्मान्‌ 1हसितुमशक्ुवन्‌ ) ॥ 

अत्र सायणः. | अत्रेतिदासमाचक्षते | उचथ्यवृहस्पतिनामानी द्ादृषी आल्ताम्‌ । 
तत्रो चध्यस्य ममता नाम मयां | साच गर्भिणी | तां वृहस्पतिगैरीत्वारमयत्‌ | गक्र- 
 निर्ममनावस्तरे प्रप्र गभैस्थं रेतः प्रावादीत्‌ हे पुने रेतामा याक्षीः पूवंमहं वसामि 


र कन ~ ~, 


म०१.अ०२१.्‌.१४७.] 


२. हे निय तरुण [अप्र], 
दे प्रन्ठ [अप्नी], दहेज म्ल 
अव्यत उदार [ आणि] उत्तम 
रीतीने रचलेले स्तोत्र, याजक- 
डे तूं चित्त दे. कोणी [ तज्ञा | 
रेष करितात, [ आणि] कोणी 
[ त॒द्री ] स्तति गातात. [या 
पैवीं ] हे अघ्नी, मी स्तुतिगायक 
[ आहं, आणि ] वुहया विभूतीला 
वेदीत आहे. 

३. दे अप्र, त्या ज्याप- 
रिपाख्क [ किरणां नीं आंघव्या 
मामतेयाखा पाहून दुःखापासून र 
क्षि, या पुण्यवंतांला सवैज्न [वर] 
रक्षिता चास [स]. वाईट कराव- 
यास्त इच्छिणारेहि शत्रु वाईट करू 
शकले नादीत. 


ज कन ज 9 9 ~ न~ ~ ~ - ~“ “~~~ -~-~--- 


२. हे अपध्रीनहं मी फारश्रमकरून 
रविलठेटे, आणि तुख प्रसन्न करून ठतेन- 
कडून धन संपादन करण्याविषयीं र्यत 
कुश असे स्तोत्र रनचून तटा अपे 
करीत आह, तर द्ाजकटस तूं कृपाव- 
लोकन कर. तुदा कितोएकर जनन भ- 
जनां तुञ्चा द्वेष करितात, यांतला मी न- 
व्ह; मी तुज्ञे सोत्र गाणारा आह. ' 

“अययंत उदार "= मंरिष्ठय. ` ग्हण- 
जे तुजकरड्न धन संपादन करून देण्या- 
विषयीं अंत सामथ्येवान्‌. 

° तुश्या विभूतीला '= ते तन्वम्‌ ' 


वेदार्थंयल. 


॥ 


एक 


१ 





। 


| 
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2. 0 0८ $०पध्ारप (स्तात्‌ 
111011४४ [4 @111], 110 \¶ एप 
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त0 19 1181111. ___ 
म्हणजे तुटा स्वताटा, ˆ तखा ' इतक 
अभिप्राय आहे. 

वृनातुयो्ंक्रसून तिसरे चरणात्‌ पी 
यति तुओ ' असतं म्हणून चवर््यात ` त- 
न्वं ` वद ‹ तनं ` असे म्हणत. 

3. षह अग्री, तुश्या ज्या क्रिरणांनीं 
‹ ममता ' ट्या अधिव्या पुत्रा पादून 
दुःतापासून रक्ष्ये, ते क्रिरण तुं सर्वज् 
होत्साता रक्षितोस. यथते जमाना 
कृ इच्छिणारे जे शत्रु, तेहि नश कर 
पावके नाहींत, ' अमाया कादींशा ₹- 
रिण मंत्राचा अभिप्राय आरै. 


४०२ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.१६. 


यो नो अग्रे अर॑रिवाँ जघायुर॑रातीवा भर्चय॑ति द्रयेनं । 
मन्त्रो गुरूः पन॑रस्तु सो भस्मा भनु मृक्तीष्ट तन्व दुसक्तेः॥ ४॥ 
यः | नः । अपने । अररिऽवान्‌ । अधघऽयुः । अरतिऽवा । मचैयति । 
द्येन । 
मन्त्रः । गुरः । पूर्नः । अस्तु । सः । असमै । अ | मृक्षीष्ट ।त्‌- 
न्व॑म्‌ । दुःऽउक्तैः ॥ ४ ॥ 


क क 








रेतःसंकरं मा कार्षारिति। एवपुक्तो ¶१दहसतिषलात्पतिरुढरेतस्फः सन्‌ शशाप | 
हे गर्भ त्वं यतो रतोनियेधमकसेः अतस्त्वं दी तमः प्रष्ुहि जालयन्धा भवति | 
एवं शप्रो ममतायां दीर्ेतमा अजायत । स चोतप्रन्स्तमोव्यथयाभ्निमल्तीषीत्‌ । सच 
स्तुया प्रीत आन्ध्यं प्ैहरदिति । तदिदमनरोच्यते | हे अप्र ते तव संबन्धिनो ये 
पायवः प्रसिद्धाः पाठयितारो रश्मयो मामतेयं ममतायाः पत्रं दीवतमसमन्धं पश्य- 
न्तो ऽन्धो ऽयम्‌ अतोऽस्मामी रत्तणीय इत्यवगच्छन्तो दुरितद्ृष्ट मरप्राहुःखादर- 
क्षन्‌ तान्‌ सुञतः एुखकतैन्‌ विधवेदा विशरप्रजञो ररक्ष | रक्षति । अस्मत्पाखनायेति 
भावः । तैरस्मानपि रक्षिष्यतीयर्थः । एवं रक्षितानस्मान्‌ दिप्सन्तो दम्मिठुमिच्छ- 
न्तो रिपवः कामादयो. नाह देभुः | अहेति विनिमरहार्थीयः | न खड दग्मितुं श्घ- 
वन्ति | दम्भु दम्भे | ...... यद्रा तूक्तद्रष्ट दीधैतमाः स्वयमेवात्मानं परोक्षतया 
रवीति | इति॥ 


**~---- ५ „~ ०-०-०9 क = भ 0 मिना ण (ति ता 1 


भाषायाम्‌. 

४. हे अग्रे, अघायुः (=मारणादिरूपपपिच्छावान्‌ ) यः अररिवान्‌ ( =जस्म- 
दानपरतिबन्धक्रः ) अरातीवा ( =स्वयमदानवान्‌ ) [ सन्‌ ] दयेन (=दहिविधाचरणेन= 
मनसा एकं वाचैकमिति यद्‌ द्विविधं कर्म तेन ) नः (=अस्मान्‌) मचैयति (=भत्तेय- 
ति-हिसितुमिच्छति ) [तस्य] स मन्तः (-जिषांसा मननम्‌ ) अस्मै (न्तस 
एव्‌ ) पनगटरस्तु (नपरतिनिब्रय गरिता मवतुनतस्य मन्वक्घ्येवं नाशकौ भवतु ) । 
[ स पृषो ] दुख्कतैः ( =स्वकीये दवै चनैस्‌ ) तन्वं ( ~ स्वकीयं शरीरम्‌-जत्मान- 

मेव ) अ मृक्षीष्ट (=हिनस्तु-षातयतु ) ॥ 
“ अधायुरमारगादिरूपपपिच्छवान्‌ अररिरदाता | अस्मदानपरतिबन्धक इयथः |... 
अरातीवा स्वयमदानवान्‌ |... शद्रुत्वमाचरन्‌ यः रचहैयेन मानसवाचिकभेदेन 
हिविभेन । न ददामीति मानसो मन्न: |. निन्दाद्यारोपेण दाननिवारणं वाचिको 
मन्त्रः | यद्वा मायाहैतुकेन विरूद्ररूपेण द्वि विधेन मन्वेण | यो विषूढमाचरति तन्न 


म०१.अ०२१.स्‌.१४७.] 


४. ह अश्री, जो कोण नाश 
करू इच्छिणारा मदष्य आम्हारा 
हवि देऊ देत नाहीं, [ आणि | 
आपणहि देत नाही, [ भणि] 
कपटनें आमची हानि करितो, 


ओ. तो आपल्या द्ुवैचनांनीं 
आपलच घात करून षेओ. 


काठिन्य इतकरैच कां (१) पायु 
राब्दाचा अर्थं पारन अथवा पारनप्रकार 
इतकाच असतां पाक किरण असा 
घ्यावा छागतो, आणि (२) किरणांला 
अग्नीने रक्षिटे याचा अभिप्राय समजत 
नाही. हाच मंत्र पुनः ऋ. 2. र्याति 
१३बा आला आह, तेथं तरी सायणानीं 
असाच अर्थंकेखा आहे. 

या दोन्ही मंचरंच्या भाष्यात्‌ सायणाचार्य 
एक कथा सांगतात, ती अली कौं, उचथ्य 
आणि वृहस्पति या नांवाचे दोषे बैन हति 
० ममता ` नांबाची उचथ्याची सरी हाती 
तीर्गाभणी होती. बृरस्पतीनें तिच्याशीं संग 
केला. वी्यौत्सरगाची वेन आदी तेष्द।ं ति- 
च्या पोटांतीर गर्भ ष्णा, मी येथें जहे, 
तू वीये टवं नको. तों बृहस्पतीनें अव- 
रोध करून गर्भाखा शाप दिला कीत 
आंधम उपज. तो नो उपजखा तो 'दी- 
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4. €, 0 4111, ९110) 
७७71111 ४० 1), ५१०५६ 1106 
6110९ ०{]प्जण$ ५0 0५ 
छारा), [ श्नात्‌ ] 5110 ०८४५ 110 
219५८ पालो) 11118९1, २५११ 
[ धप ] धफ्णाद्ा ध्ठस्लालप 


याची मस्तख्त याच कठिण जा- | लर 0 111] प1€ पोष 


111 ८1161116 [८ ©५1 {0 11111- 
€ ; 1118 116 111] 1९ 1111)- 
5८1 +1{1 1118 ५४1] तात. 
धतमा ` या सूक्ताचा कता आंधन्म जन्म- 
ला. यें अम्रीची स्तुति केस्यावरून 
अम्नोचया किरणांनीं याल टो देऊन 
सखी केके, इयादि. भावेखारीं पह. ही 
कथा ° दी्तमा "हं जें ऋषीं नांव, तें 
अन्वर्थक करण्यायया व॒द्धीनें मागाहून र 
चिरी आहे, हं उघड आहे. 

कदाचित्‌ ° तान्‌ ` याजबदछ जर 
"प्ते: › असा पाट असता, तरमगय्दे 
अभ्री, तुन्न परिपाटनपकार आधव्व्या 
मामतेयाला पाहून दःखापात्ून रक्षिते 
क्लि लय॑च्या योगाने [ सवं | प्रण्यवंतासि 
सर्वज्ञ तुं रक्षीत असतोस ' असा चाग 
अथे जुर्ला असता. 

° सर्वज्ञ [ तु] रक्षिता त्रास] 
‹ विश्ववेदा रक्त. " पुरुषव्य्यय सदनी- 
य॒ आह, कारण दुसरी उदाहरणं पु- 
ष्कृल्ठ आहेत. 


~ ------~~---~ ~ ~~ = 


४. 'हे अप्री, जो कोणी आण्टी | स्वतः हविन दतां आणि देवसेवान 


इवि वगैरे दजन देवांची सेवा करितीं 


कृरितां देवांचा द्रेष करितो, अमव्याश्चीं 


त्याची निभत्सेना करितो, आणि आपण | शवुत्व करितो, आगि अग्रं कषट 


०9 


० 1 1 णा 0 


कर्न जआमनो हानि करू -पाहतो; 
त्याची दुवरद्धि आणि निर्भत्सना आणि 
शाप हे सर्वं यालाच बाधत, वयांपापून 
जम अकरत्याण न होतां, उल्टे यच 
च हओ. ` 

' आम्हां हवि देऊ देत नाहीं 
आणि अपिणहि देत नाहीं =“ भर- 
रवान्‌ अरातीवा." हा अर्थं सायणां- 
प्रमाण केटा आहु. पण साधारणे या 
दोन्ही शब्दांचा अर्थं अक्षरशः तसा अ- 
सखा तरी “शत्रु ` इतक्रच होतो. तथा- 
पि यें सायणनस्रण अगब्दांस योग्य 
दिस्त. 


वर दुस्य क्चेत सागितले आह्‌ 
कीं, अप्रीचा द्वेष करणारे क्रितीएक 
लोक अहित, आणि क्रितोएक याला 
भजणारे आहेत. आणि आतां या ऋ- 
चेत त्याप्रमाणेव सगतो कीं, अग्नीला 
हवि न देणारे इतकरेच नन्हे, परणनजो 
कोणहवि दूतो याचा द्वेष करणारेहि अ- 
सतात. यावरून जसे अठमान टातें कीं, 
वेदामध्ये जे देवं सांगितङे आहेत, 
त्यांची भक्ति वेदकाग्टीं सर्वच लोक क- 
रीत असत असं नाहीं, तर आतां जसे 
शिवाची भक्ति करणारे ( दीव ) आहत 
ह्यांचा द्वेष करणारे वैष्णव आहेत, 
आणि वैष्णवांचा हेष करणारे शैव आ- 
हेत, वयाप्रमार्णेच वेदयुगांतहि प्रकार असे. 
वेदुकानीं आणि यापूर्वी अमच्या आ- 
यं पूर्वजांपध्ये त्यांचेच मार्वंद जे पा- 


ऋग्वेद, 
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8 9 श न~ जक ---~-- ~ ~ 


| रसीक ( पारसी) आणि दुसरे टोक. 


----~-----=--------------------- ---~-- णिक ० ~ 


--करीनजे मागहून म्रीस्त, इ्टी बगेर 
देशांत जाऊन तिकडेच वसाहत कर्न 
राहिके-ते असत. पण ते सवं अभ्नि- 
पूजक असत. पारसी तर अजून अभ्नि- 
पूजक आहितच. तेव्हां या दोन मंत्रात 
अग्रीचा आणि अग्रोच्या भक्तांचा दठत्र 
करणारे म्हणून सांगितचेडे हे अनार्या 
पेकीं खोक असवेत असें दिसते. त्या 
लोकान वंशज जे भिन्न, कोरी, महार, 
तोंड, संथाल इत्यादिक लेक आतां 
आहेत, या लोकांत तरी अग्नीची उपा- 
सना प्रसिद्ध नाही, आणि जी अततां 
कांहीं रूपानें असेर, ती आर्यं लोकांच्या 
सहवासानें मागाहन प्रचार॑त जटी अ- 
सावी, असें म्हणण्यास प्बनव्ठ कारणं 
आहूत. 


¢ क परटनें "=द्रमेन.` अक्षरशः "दोन 
प्रकरानी,' [प्रक्रयं असा 
अध; पणे दोन प्रकार अपिण हवि 
न देणे आणि दुस्न्याखाहि देऊन देणे 
हे नाहीत, तर बोकणें एक आगि करणं 
एक हा जो खोटसान्पणा, विश्वासषषात- 
कीपणा अथवा ' कपट ° तौ होय, असें 
जें येथें पाधात्य पंडित सुचवित्ात तैं 
सब दिसते. ‹ अद्रयन्तं ` अश्ञाविष- 
यीं ऋ. ३. २०, «^ याजवरीर सायण ` 
भाष्य पहा. ऋ. १. ५८७. 3 याति 
‹ अहयाः सखा ` याची व्याख्यां करि- 
ताना सायणांनों (्यरहितः... ,,,मनः- 
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छर्मविस॑वादरहितः ` असा अ्थकटा 
आहे, ऋ. २. २. १५ हा मत्र जगि 
त्याजवरीक ° अद्रयाविनम्‌ * याजविध- 
य्‌ भाष्यहि पटा. 

मावेलाटीं सायणभाष्य द्विदें जह्‌ 


त्यात त्यांनीं प्रस्तुत स्थं केटेटा अथ 
दिख आदे. 

बृनासादीं चव्य चरर्णाति “तन्वं ~ 
च्या जागीं " तअ ` असं म्हणावे. 


४०६ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.१६.. 


उत त्रा यः सहस्य प्रविद्रान्मतो मक मर्चयति दषेन | 
अत॑ः पाहि स्तवमान स्नुतरन्तमप्रे माकिनो दुरिनायं धायीः।५।१६। 
उत।बा। यः। सहस्य । प्रऽविद्वान्‌ । मर्तः । मतम्‌ । मर्चयति । 
द्वयेन । 
अतः । पाहि । स्तवमान । स्तुवन्तम्‌ । अश्न । माकिः । नः । दुःऽ- 
इतायं | ध्रायीः ॥ ५॥ १६॥ 


संफोतेयति यच भियं ब्रूत तन्न करोति अन्यददतीत्येवं मन्स्वरूपद्र विध्यम्‌ | पूर्व 
मनसवाचिकरभेदैन इद्त वाचिक्कयिक्रभदनेति वितेकः | इदटशेन मन्त्रेण यः 
शवुमैनेयति | भत्संयति पिपेयोकसेति वास्मान्‌ | स मन्तेकदेशो मानसरूपो ऽस्मै पुन- 
गुरुरस्तु | पनं चतुर्थौ | प्रयोक्तुरेव पुनगैरितास्नु | तथा दुर्क्तवौक्यैनिन्दासूपर- 
वौ चिक्रम्तन्वं स्वकरायां तन्मठभृह्ताष्ट | ... | अकुक्रमेण दम्पतु | यद्रास द्विविधो 
मन्तो ऽस्मे प्रयोक्तुर्व गुरूगरितास्तु । अन्यान्यप्यस्मन्यक्राराय प्रयुक्तानि निघरुरभा- 
षणानि सन्ति | तेदुरूक्तैः साऽरातिः स्वतछभवावटम्पतु | स्वात्मानमेवात्रय दहत्वि- 
यथः | इति सायणाचायाः ॥ 


~~ ~ ~~ ~ ज क = भ्ण भ म 





1 1 त 1 


भाषायाम्‌. 


५५. उत वा (अपिच) हे सदस्य (=बल्पुत्र), यः प्रविद्धान्‌ (न्प्कर्षेण ज्ञात- 
वान्‌“ मायामन्तेण प्रकरेण जानन्‌ ? ) मतैः (=मरणधमीं महष्यो ) दयन (=मनः- 
कमेविरवादरूपेण कौटिल्येन ) मर्त मर्चयति ( =अन्यं मयं भर्त्सयति हिनत्ि) 
अतः (=तस्मान्मनुष्यात्‌ )› हे स्वमान अत्न (=मया स्तूयमान अन्ने), स्तुवन्तं 
(-तव स्तत्र कुवन्तं ) [ मां ] पाहि (रक्ष) [अपिच] दुरिताय (=तादशमत- 
प्यकृतदुःखाय ) नः (अस्मान्‌ ) माकिः षायीः ( =मैव स्थापयःमेवास्मां्स्य दुः- 
खद वशं गमय )॥ 

पूवमन्ते द्िविधकुरिलमन्नेण कर्तां तन्मन्तणं प्रापोतु मस्मानिच्युक्तम्‌ | अचर तु 
तन्मन्नेणास्मान्पाहीयतच्निः प्राध्यंते | ...... मचैयति | विपेयीकरोति भत्सैयति 
` वा | इति सायणः ॥ | 


॥ 
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५. आणि हे वलपूत्रा [अग्नी], 
जो विद्वान्‌ मध्यै कपटच्या योगाने 
द॒सथ्या म््यीचा नश्च करू इच्छि- 
तो, या [मर्या]पापून, दे स्तवि- 
त्म जाणाय्या अग्नी, [ मज | स्त 
वणाय्याला तरं रक्ष. तरू आम्हाला 
[त्या] दुःखाच्या ्वाप्रीन करू 
नको. 


("गे 


५९. ष्टे अप्र, जा कणी विद्वान्‌ मल 
जन, आपल्या पलांड भात्रणानं अमिता 
आणि आमन्या सारि्या दुसन्या म्यं 
जनाचो निर्भ्स्॑नी कशन, जमा नाश 
कर्‌ इच्छो, व्याजपासून तुज्ना स्तव करर 


कक ० 


। धि ८८ 


गाव्यामज दीनानंनं संरक्षण कर. जि 


त्या तसल्या मनुष्याच्या कर्णीपाप्रून जं 
दुःख व्हावयानें त्या दुःखाच्या स्वध्रान 
आम्ला करं नकाम. ' म्हणनं वि्तंड 
वाद करून आमनी भक्ति अम्रोव 
उडव॒न टाकणाव्या पाल्लाड वाद्या ज- 
ला प्रसंग पाडं नकोस अता मावाधं 
आहे. 


त क न 


६०७ 


5. ^ 1550८१८ 
[त्त्त्‌ 1110118], (0 धका 
11110104, ६ 11] "116 
[ 11011161" ] 7100748] पककपद्ु] 
्र८वलाला र, इयर ठा) 11111; 
() ^ 11 नाद का ]प्पः८्त्‌, 
{11५ वाचा) प्राय ]प्ता६८> (1९6. 
ततवरातृलाो प 
[ {11४6 ] 11115{01{111९ 


ष भध (९। 


{0 


' ताश्च करू उच्छितो "= पर्चथति 
म्टणजे भक्ति उडवून आत्मिक नाश 
करितो, असा अभिप्राय दिसतो. वरल 
मन्वत तरी " मचयतिः याचा राच 
अथं इष्ट दिसतो. 

‹ विला जाणा-्था "= स्तवमान. ' 
म्हणने ज्यापक्षां मी तुद्ची स्तुति करीत 
आहे, व्यपेक्षा, असा हेतु या विरैष- 
णांत आहू 

हा या सूक्ताचा यथं उपसंहार आर्ह्‌ 

वर्ासारदीं “ सण ` बदल * सहसि- 
अ ` असें वानविं टागतं, 


४०८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.ब.१७ 


सूक्तम्‌ १४८. 
उचथ्यस्य पुत्रो दीषैतमा ऋतिः | अश्िर्देवता | क्रष्टप्‌ छन्द्‌ः ॥ 
मथीदयर्द' वि मानरिश्वा होतारं विश्वाप्त विश्वदेभ्यम्‌ । 
नि यं दधुमैनुष्यसु विक्षु खण चित्रं वपुषे विभावम्‌ ॥ 3 ॥ 
मीत्‌ । यत्‌ । ईम्‌ । विष्टः । मातरिश्वा । होतारम्‌ । विश्व ऽअम्मुम्‌ । 
विश्च ऽदे्यम्‌ । 
नि । यम्‌ । दधुः । मनुष्यांसु । विष्लु । स्व॑ः । न । चित्रम्‌ । वरपुपे। 
विभावम्‌ ॥ १॥ । 


भाषायाम्‌, 

१. विश्राप्सु (विश्वरूपं ) विश्वदेव्यं (=सवैदेवस्थानीयं= विशेषं देवानां प्रति- 
निधिभूतं) यद्‌ इ ८( यम्‌ एतं) होतारं ( =देवानामाह्वतासम्‌ ) [अभ्र] विष्टः 
(=जरण्योः प्रविष्टो ) मातरि ( =एतन्नामकः कथिदेवस्वरूपभाक्‌ पुरूषो ) मथीत्‌ 
(=अरणिमभ्यां मन्थनेनोदपादयत्‌ ) यं [च] [ देवाश्‌ ] चित्रं (न्पशस्त-षन्दरं) 
विभवं ( =विरेषेण प्रभावत्‌ ) स्वनं ( -सूयेमिव ) वपुषे ( =शोमये) मदष्यासु 
विश्च (=मनोरपयेषु जनेषु ) नि दधुः ( =नितरम्‌ अस्थापयन्‌ ), 


| 
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मुक्त १४८. | [रधम 148. 
10 44/2८. © = 1०11/1८८॥॥८45 {1५ 
ऋषि-उचथ्याचा पुन दीधे- 801) 9 ८८८८14८८. = १५11५-- 


तपा. देवता-भि. वृत्त-त्रिघुभ. | ५५८५१2५. 
ज्यां | 1. [11५ ^+ 111], [५1५] 
१. ज्या [या] विश्वरूप, | 119०]प्ला, 116 प्णप्रेरला्विप्९५ 
[ अणि | सवैदेवात्मकर, होव्याला ग गा एलान, ५1५ प्णृणट- 
मातरिश्वा [ अरर्णीत ] शिरून ६०1६९1४९ 0† 2] णव, फणा 
८ 1115८ ला प्ाना८्त्‌ कपत 
मधून काटिता ८१ [ आणि |] | कलिः लापा 11169 [ ५९ 
ज्याख दव शोभेपाठा, सुंदर [आ- | \००त्‌ ], [ त्‌ ] 1101) [ {11५ 
णि ] प्रभाणुक्त सूर्याप्रमाणे, मनुष्य । &०व्‌४ ] ०७४१017811€व कना 


मध्ये स्थापिः {11 [पााश्ना 18८68 {छ 
ध्ये स्थ ई 
४. यं स्थापिते सारे; एत = दण६८, = [ए५ ४० 


°य] [ पयत्‌ ] प्ल्शुला- 
५11४ ऽप); 


१. २. पहिल्या दोन्ही मंतराचा सं- | सन्न होतील ' (>). 
नध एकत्र आहे, म्हणून भावाथ एकत्र विश्वरूप "विशा घुम्‌." म्हणजे “सवं 
सांगितखा पाहिजे. तो असाः--' ज्या | व्यापी, › सकर मृताया स्पानें ट्टी 
अभ्रीला पूर्वी मातरिश््याने अरणीत श्चि- | पडत जका", च 
रून मंथून काटि, जाणि विश्वस्प व ् वे प ज ८ 
सर्वदेवात्मक होता असा करून ठेविक्े, | ¶अ' सङ्क दर्वा परतिनिमि असा जी" 
-आणि ज्याला सर्वं द्वेवानीं सुंदर आभि जो आदा अर्ता सकन । दैव भर्ति 
ते जःपुन पूर्ाप्रमागे मानवी प्ाण्यामध्ये अथवा आल्या प्रमार्भेच हाय, अता. 
स्थापि" (१), "मातरि." सू. मं.४ आणिटीप 


। 

| 
व १ त पट्‌. 
त्याच माहात्म्य इतके जहि की, | 


॥ 











°[ अरणींत ] धिषटन "= विष्टः. ` 
साची मी सतो्ादि उपासना करीन तर्‌ | याचा भभिपराय स्पष्ट समृत नाही. 
मज्ञ कोणीहि वाङट करू शक्रणार | करितीएुक पाश्चाच्य विद्वान्‌ दं त्रिष्‌ ` धा- 
नाही, कारण अशनि मक्ष कवचच जणुं ¦ तूर रूप समनून ‹ धरिठेखा ' | मात्‌- 
होर; आणि त्या अप्रोवेंमीस्तोत्र क- | रिशा] जसा अथं करितात, पण तोहि 
रीत राहिली तर दुसरे सकरन देव ये- | नीट जुषत नाही. 

ऊन यजनादिक जीं माज्ञी कम, तीं | ५ शोमेसाठौ “=वपुषे.” श्टणजं या 
सर्वं ते मान्य कसत्न पेतीरु आगिप्र- नित्तेन नगान शोमा यत्व ्हयून. 

& 4 


१० ऋगवेद [अ०२.अ०२.व, १७. 
ठढानमिन्न ददभन्त मन्मापिर्वरूथं मम तस्यं चाकन्‌ । 
चन्त प्वि्वान्यस्य करमेषस्तुति भध्माणस्य कारेः 1 २ ॥ 


ददानम्‌ 1 इत्‌ 1 न \ ददभन्त 1 मन्म । अभिः 1 चस््यम्‌ } मम॑ | 
तस्यं । चाकन्‌ । 

जुषन्तं । विन्वानि। अप्य । कर्म | उर्परस्तुतिम्‌ । भर्रमाणद । 
कारोः ॥२॥ 


भाषायाम्‌. 

२. [ तस्मा जप्रय ] मन्म ददनं (-तस्मै स्तोत्रमपेयन्तं) [मां] करषि]न सत्‌ 
ददभन्त (=नेव हिंसितुं प्रभवन्ति) [सः] अभ्रिः तस मम (तल स्तोत्रं कुर्वतो 
परम ) वरूथं चाकन्‌ ( =अआवस् शमं कमयेत-प्रीतौ भूत्वा शर्म दातुं प्रभवति) 
[अपिच] [ तछश्नेर ] उपस्तुतिं मरम'णश्य (-द्तात्रं कुर्वतः) [ असख] [मद्र 
प्रय ] कारोः ( =ल्तोतुर ) धिश्वानि कर्म (नविश्रानि कमीणिसर्वाणि यामादानि 
कर्माणि) [ देवा ] जुषन्त (सेते रन्=सेविष्यन्ते ) ॥ 

एतावानघ्नः प्रभाव इति भावः ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१४८.]. वेदा्थैयल. ४११ 


२. [या अप्नीला] स्तोत्र | 2. [7०0 धा 4 ण ] 1 
अण करणान्या [ मन ] उपा- | [ गला [वकुलाः 10116 शवा 
सकराच [ कोणी ] वषटैट कर श- | 1 7५; [ {१4८ | 
कणार नाहीत; [ तो ] अभि मला | ६1181] [0४९ 0 @1ए४८ 11 ऽपु)- 
आनंदाने आश्रय देक; [ माणि] | 1५1८; 0 
मीजोहा स्तोता स्तोत्र अण | एए1[[ 8८८ल]0{£ (रि ]1[८कर पतत 
= † ६[[ 111 01 [९] ८० | 
करीत अहै, या मज्ञी सव कमे 0 [11 ]0८# 10 + 
[देव] सेवन क्रितील. लिना 10181565. 





° स्तो अपण करोत आहं --“ भर- ! दल ` मुअर्णं ' असें म्हणविं. 
माग. ' म्हणजे अप्रीटा अभवाज- | दुय ऋचत प्रहिल्या दान चरणा 
भ्निद्रारं देवास. । च्या मर्ये संपि करू नये, ‹ विश्ानिच्या 
वृ नासादीं परिल्या ऋत ° विष्टो ~ जागी ‹ विशुआनि ` ्हणविं आणि ति- 





च्या वनीं ° विष्टो ` ° विश्वाप्षुं "च्या | सम्या आणि चवध्या चरणांमध्य संधि 
जागो ‹ विश अप्सु," ' मदष्यासु शया ठि- | करू नये. 
काणीं 'पतुषिजासु' आणि सस्वर्णश्व्या ब- 


४१२ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व्‌. १७. 


नित्ये चिन्नु यं सदने जगृभे प्रश॑स्तिभिर्दधिरे यक्ञियांसः । 
प्र सू न॑यन्त गृभयन्त इष्टावश्वासो न रथ्यो रारहाणाः ॥ ३ ॥ 
निय । चित्‌ । छ । यमू । सद॑ने । जगृमे । प्रशस्ति ऽभि: । दधिरे ! 
यत्ञिय{सः | 
पर । छु । नयन्त । गृभय॑न्तः | इष्टौ । भर्वासः । न । रथ्यः । रर- 
हाणाः ॥ ३ ॥ 
पुरूणि दस्यो नि रिणाति जम्भेराद्वोचते वन आ विभाव | 
कदस्य वातो अनुं वाति शोचिरस्तुनं दयौग्रसनामनु दयून्‌॥ ४ ॥ 
पुरूणि । दस्मः । नि । रिणाति । म्म! । आत्‌ । रोचते । वने । 
` आ। बिभाऽवा। 
आत्‌ । अस्य । वातः । सं । वाति । शोचिः । अस्तः । न । श्यम्‌ । 
अप्नाम्‌ । अं । बून्‌ ॥ ४ ॥ 


~~~ ~--~----------+~----------~ षी 'णकृक्कष्ड ~~---~-- ~ --=- ~--------- न 


भाषायाम्‌. 


3" मर्‌ [ अधि] यज्ञियासः (=यत्तियाः=यज्ञपरायणा उपासक! ) जगन (नगर- 
हीतवन्तः ) [ अपिच] परशस्तिभिः (=स्तुतिभिर्‌ ) निये चित्‌ सदने (=निलयम्‌त 
एव स्थटे गार्हपत्यटक्षणे ) इ (क्षिपं ) दधिरे (-स्थापयाममुः ) | [ तं ] गरभय- 
न्तः ( -ग्रहन्तः )› रथ्यः अभासत न ( =रथे युक्ता अश्वा श्व ), रारहाणाः (=रंह- 

सा वेगेन गच्छन्तः सन्तः) इष्टौ (यज्ञे निमित्तभूते सति) प्रसु नयन्त ( परक- 
्ेणानयन्‌ ) ॥ 

यं मन्थनेनोत्पनमभ्रि नित्ये चित्सदने निय एव ॒गहेपयरक्षणे ऽप्यासादन- 
स्थनेच॒क्षिप्रं नग्ने | गृह्नन्ति | ...... नियं गतश्रियो ध्रियते नियं गाहपत्य- 
मिति सृत्राह्माहेपत्यो निचयः | तदाश्रयस्वास्सदनमपि नित्यशच्यते | ,..... दधिरे 
धारवन्त्याहवनीयार्थम्‌ | ... शत्यादि सायणः ॥ 

४" द९्‌ः (= शवूणायुपन्षपविता ) नन्मैः (=ज्वालारूपैदनतैः ) पुरूणि (=नहू- 
नि) [इृक्षादानि वस्तूनि] नि रिणाति (=नितयं रिन्त दहति) | आद्‌ (अनन्तर) 
विभावा (विशेषेम ?भायुक्तः सन्‌) वनेजा (वनमध्ये ) रोचते (दीप्तो भव- 
ति) । आद्‌ ( =अनन्तर्‌ं ) वातः ( वायुः अद्‌ ब्रन ( =नित्यम्‌) मख ज्ञोबिः 


म०१.अ०२१.सु.१४८.] 


३. ज्या [ अग्री]ख यज्ञ क- 
रणारि उपासक शाश्वत स्थानी धे- 
ऊन स्त॒तीनिकशषीं स्थापिते ज्षाले. 
[ उपासक ] याला घेऊन रथास 
जोडल्या अतिशय वेगवंत घो- 
ड्या प्रमार्णे, यज्ञासाठीं घेऊन जाते 
साले. 

४. पराक्रमकारी [ अति] पु- 
०करव्ठ [ वस्तु |स [ अपस्या |] 
दाढांनीं खाऊन टाकितो, [ आ 
णि] नंतर अरण्यमध्ये अतिशय 
तेनस््री [ दोत्ाता ] प्रकाशतो. 
नंतर वायु, धदढधारी योद्धबाचा 
चपव्ठ बाण [ घेऊन धावल्या]प्र- 
मारणे, निय याची अवाब्डा घेऊन 
धांवत अप्ततो. 


वेदार्थेयल्ल, 


४१३ 


2. [ता धट णु 
फ 015711]9€ःऽ ४००९, [ पात्‌ ] 
एए) [ङापाऽ [18८ल्त्‌ ९१८) 
011 {© €ण्लटषुक्ड्छठि 8५४६. 
[१11 [ा नाल, इषा ५४ 
1073089 ए०६८्व्‌ ६0 & नौका1०६, 
छव्लानल्व्‌ 1111 ष्व्‌ णि 
[लिपु 2 88९1066. 

, 4. व्113 शब्द्मपराशालः 
० काव्यता वल्लवः (मौ. 
8प्11168 ाद्षाङ़ {11188 ज्ा्ी 
118 ]2४8. वला 16 ए] 
[व्क 8111769 111 {16 0168. 
116) ४16 छात्‌ 0108 
धल 118 1176 नगो दण्ट 
0९088101 28 {0पद्टा कम्लिः 
& प पाला काठ ग खा भलयोल, 





३. .मातरिश्व्यानें मन्थन करून अ- 
पनि बहिर काडटितांच उपात्तकानीं यारा, 
शाश्रत अतं जं अश्रि. ठेवायानें स्थान, 
त्याजवर यज्ञ करण्यासराटीं नेऊन टवक- 
र ठेविे,इतके छवक्रर टेविलेकीं, ते 
एकाग्रा रथास जोदिदेव्या घौडनयाप्रमागें 
धिरे." 

° शाश्वत स्थनीं = नित्ये सदने." म्ट्- 
णजे गगाहुपत्य' अथव। नित्य षरंत उेवा- 
वयाचा अन्रि जेथें ठेवितात, त्या स्थरं 
तो अभि विजुं देत नस्त. निय देवांस 
हवि अर्पण करण्यक्ररितां जो अश्रि 
पाहिजे खमे, यार्चे नाव ' आहवनीय;' 


| 


| 


तो या गाहपत्यांतून पेन जात असत, 
आणि हा आहवनीय अग्नि निय विजा- 
ला तरो विता नाहीं, पण गाईपत्य विज- 
तां नये असें होतें बहणून गर्हपययाला 
निय असें येथं म्हण्ठे अहि. कितीएक 
पाधात्य विद्वान्‌ निलयः शणजे ‹ अप्‌. 
ठे स्वतादाचें" निज, अमा अथे करि 
तात. पुत्रपोत्रादिकांस निद" शब्द्‌ वेदात 
जरस अशा अथीं खाविलेखा आदटन्तौ 
खर; पण येय त्यावरून .अपिखा स्वता- 
हाच" असा अथे करण्यां कारणहि 
दिसत नाही, 

वृत्तासादीं चवध्या चरणांत "रथिओः 
असे वाचावे. 


४१४ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.व. १७. 


न य॑ स्पिवो न रिषण्यवो गमे सन्तं रेषणा रेषय॑न्ति । 
अन्धा अपश्या न दभन्नभिख्या नित्यास ई प्रेति भरक्न्‌ ५।१७ 
न । यम्‌ । रिपवः । न । रिषण्यव॑ः । गर्भे" । सन्तम्‌ । रेषणाः । रे- 
षयन्ति | 
अन्धाः । अपद्याः । न । दमन्‌ । अमिरऽस्या । नि्यांसः । इम्‌ । 
प्रतारः । अरक्षन्‌ ॥ ९ ॥ १७ ॥ 
(=अयत्रज्वाला ) अत्त वाति (ता अदुलध्य वातिन्ता ग्रहीत्वा शीशे वाति) 
अस्तुः (-ल्षपुवरस्य=धनुधंरय ) असनां शया न (=गच्छन्तीमिषमिव=ङीप्ं बाणे 


गृहीत्वा यथा वाति तथा) ॥ 
अत्र दूवाभ्रिरूपेणायं स्तयते | इति सायणः ॥ 


भाषायाय 

५. यम्‌ (-अपिचतं) गभे सन्तम्‌ ( =अरण्यामौव्रोरूदरे वसन्तम्‌ ) [ अ- 
भि] न रिपवो [ रेषयन्ति ] (=शत्रत्रो न र्हिसन्ति) न रिषण्यवो रेषणा [वा] 
(=अन्ये हिंसका हित्तनस्वभावाः पुस्षा वा) रषन्ति (हसन्ति) | अन्धाः अप- 
श्याः (=ज्तानरक्तिरदहिता अद्र्टारथ) अभिख्या (-अभिस्यया=अत्रेस्तजसायद्यपि 
स सवदा मातुरूदुर एव न वसति बहिरागत्यापि प्रकाशते तदपि) [तं] न्‌ 
दभन्‌. ( न्न दम्डवन्तिन्हिसितुं न प्रभवन्ति) | [अपितु] नित्यास्तः प्रतारः 
(नित्याः प्रेतारः=जश्रताः प्रीगयितारः=आभै हविसदिना प्रसादयितारः शाश्च 
ता उपास्तका ) इम्‌ (-एनंनतमभ्चिम्‌ ) अरक्षन्‌ (रक्षन्ति) ॥ 


गभ गभैवद्रक्षकेऽरगिमध्ये सन्तं वतैमानं ...... न रेषयन्तिन दःखयन्ति। 
०, अन्धा ज्ञनशक्तिरदिता अविद्रसिः अत एवापश्या अद्र्णरः| यहा विदां 
सोप्यमावयितारः । अठपासका इत्यर्थः | ,..... निया अविचलितभक्तयः | अ. 


प्रिहोत्रादिनियक्मरता वा ,.०००* प्रेतारः यज्ञादिना तमेव तर्षयितारः ,,, | 
इति सयणः ॥ 


~ मान्या ७०००५->-> >~ ~> ~~~ ~ ------ -~ -~----- - - व्यप "~~ “~ ~ ~ ~~ 


~ ~न ~~~ न ~ ~~ ~~ 9 १ 


४. यति दावानल जो अप्नि, म्हणजे | तो. न॑तर एकाग्रा धवुधारी योदयनिं 
वगवा, वाचो स्तुति केटी आहे. ` अत्नि | आपल्या धवुष्यापातून सोडटेखा चप 
भपस्या ज वास्मि दितं अरण्यति | बाण षेऊन गेव्याप्रमगिं अभ्रीना मिरजो 
मोठमोढीं क्षां खाऊन खाक करितो, | वायु, तो लाची ज्वा वैनं जीर्न 
आणि मग मोठा प्रकाशवान्‌ होऊन जनक- । वाहं लागतो 


म०१.अ०२१.सू.१४८.] वेदा्थयल. 


९५. [ मातेच्या ] उदगंत रा 
हणान्या ज्या [ अग्नीला शत्रु 
[ उपद्रवे करू शकत ] नाहीत, 
उपद्रव करू इच्छिणारे [ अथवा] 
उपद्रव करणारे उपद्रव कहू श- 
कत नाहीत. आंधले [ अणि] 
न पहाणारे जन त्याच तेन प्रका 
सात असे तरी याल दुःख देऊ 
शकत नाददीत, [ तर ] याजवर्‌ 
प्रीति करणारे [ने] शाश्वत 
[ भक्तजन, ते ] याद रक्षितात 


: विदय "= अदु द्रन्‌." महणने प्रसेक 
प्रसंगीं. जन्हां जन्टां वणवा पटतां तेब्हां 
अपा अथै आह 

य्‌ ऋचेत एकर साधरण सभावोक्ति 





५५. ‹ अम्रीटा कणतहि रात्र दःख 
दऊ शकत नाहींत, आणि उपद्रव करू 
इच्छिणरि अथवा उपद्रव करण्याचा 
ज्याचा स्वमतं आहे, ते याल कीच 
दुःख दृऊ शक्त नाहीत; कारण तां 
आपरन्या आरईन्या पयत ( अरणींत, अ- 


थवा अतरिक्नांत ) सुखरूप असता वया- | 


मुदे तेयं कोणाचा हात षांटचत नारीं 
आणितो नेब्हां बाहेर पडन प्रज्वलित 


| 


16111108, 


` {11086 


वषाण 


~~ ~ =------------ ~ ~~~ ~ 


| 
| 
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अहे. प्रण तिच्या आमो प्रसाद्‌ आणि 
अथगौोरव हों विलक्षग आहत. 
वरनसाटीं दुस्य चरणांत “ आत्‌ 


बद्‌ ‹ आअत्‌ ' असतें वाचां लागते 


णजे अरणि म्हणून जीं ठंकरडं असत, 


त्यात अथवा अंतरिक्ष जं याच्या आंत 
या दिकाणीं वस्त असलेल्या अग्रीला 
कोणी उपद्रव कर शकत नाहीत हं उ- 
घड आहे, आणि ही केवन स्वभावोक्तिः 
आरै. 

‹ आधर आणि न पहाणारे जन `= 
अन्धा अप्रश्याः. म्णज ज अम्रीवं 


, माद्‌स्म्यन जाणणारे, आयिप्रयन्त दवि- 


रूपान प्रकाशतो, तेव्दांदि त्याला ज्ञानां ` 
आणि दुरात्रही लोक उपद्रव करू शक ` 


त नाहीत; कारण त्याचे ने भक्तं अस- 


तात, ते याला हवि इव्यादि देजन ल्या- 


जवर सतत मीति करितात जगि सयं 
सरक्षण वेदीवर करितात. ` 


‹ [ मातेव्या ] उदरात "=" गभ॑." म्ट्- 


॥ 


सत॒ असतांहि वयजक्रडसं . डोञन्न 
करणारे जे अतपासक जन, ते. त टाक 
जरी मातेव्या उदुत रहाणान्था अभ्रा 

[ दुखवं शकत नार्हति, तरी परेटल्या 
अप्रीस विजवन करे उपद्रव क शक- 


' ती; पण ऋतिम्हणता, अप्रीने उपासक्र 


जिक्रहे विकरड आणि सतत रद्णार्‌ 
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सूक्तम्‌ १४९. 
उनध्यस्य पुत्रो दोर्षतमा कषिः | अभ्निदेवता | विराट्‌ छन्दः | दश्कायो 
विरानेकादशक्रा वेत्युक्तलक्षणमद्भावाद्‌ यत्र दशाक्षस एकादशा 
क्षरा वा तयः पादः सन्ति तद्वियट्‌ छन्दः ॥ 

पहः स गाय एष॑ते पतिदैन्निन नम्य वक्षनः पद्‌ भा। 

उप ध्रजन्तमद्रयो विधन्नित्‌ ॥ ? ॥ र 
महः । सः । रायः । आ । ईषत । पतिः । दन्‌ । इनः } इनस्य । वसु- 

, नः । पदे। आ 
ईप | परज॑न्तम्‌ । अद्रयः । विन्‌ । इत्‌ ॥ १॥ 
#  भाषायाय. ` 

१. दुन्‌ ( -! दता दानशीलो) महो रायः पतिः ( =महतो धनस्य पतिः 
स्वामी ) इनल्य इनः (स्वामिनः स्वामो ) सः [ अभ्रिः] वशरुनः पदे आ (=पन- 
छ पदे स्थाने=वेदिरूपे ) आ ईषते ( =प्ामोति ) | ध्रजन्तम्‌ ( =उपगच्छन्तम्‌ ) 
[ एतम्‌ ] अद्रयः (=मात्राणः) उप विधनु इत्‌ (=अवश्यं परिचरन्तु ) ॥ 

दन्‌ इति पदं संशयप्र्तायेक्रम्‌ | रोधम्रास्मानादयः पाशाच्यपण्डितास्तु पतिर्दन 
इति पददयमेकन्वथमित्ति वदन्ति | प्रमाणां च उतो नो अख पूर्व्यः पतिर्दन्वीतं 
यातं पयस उल्ियायाः (क.र. १५३. ४), स इदासं तुवीरवं परतिदन्षरक्षं त्रिञीर्षा्णं 
दमन्यत्‌ (१०. ९९. ६ )उभास्जीन केरिना पतिर्द॑न्‌ (१०. १०५. २) इति 
मन्वतदाहरन्ति पतिर्दन पतिर्देम्‌ दम्‌पतिः पतिरिति च वित्रण्वन्ति | घात्तथा | 

सायणस्तु } महा महतः पूज्यस्य रायो गवादिरूप्रख धनल पतिः पालकः स्वामी 
साऽप्नदैन्‌ ददत्‌ जभिमतं प्रयच्छन्‌ । ददातेः शतरि जन्दसः शपो ङ्क तस छ- 
न्दस्युभयथेयधेधातुकत्वाद्‌ति लोप इति वेत्याकरारलोपः | आ आभिग्रुष्ये- 
नास्मद्वयजनं मरतीषरते | गच्छति | क्रि च इनस्य स्वाभिनोऽपोनः स्वामी सर्वस्य 
पतिरियिथैः | ईदृशो ऽयं वसुनो धनस्य पद आस्पदभूते वेदिस्थान आ | आश्रय 
ति । @रसपरवरानरोग्यक्रियाध्याहारः | यद्वा वसुनो निवासयोग्यसखय धनलापीन 
इति संबन्धः | यद्म वघुपरा्निः प्रसिद्धा | किच उपप्रजन्तप्ुपयनच्छन्तमेनमभिष- 
वार्थमद्रथो माववन्तो यजमाना विषननित्‌ । परिचरन्तयेव | विध विधाने | तीदादि- 
कः | जि वहुलं छन्दसीत्यडभावः | निघाताभावश्ान्दसः | यद्रा पूर्वत्र तच्ण्न्दश्रुते- 
रत्र यच्छन्दाभ्याहारणास्य संबन्धादनिषातः | यदा अद्रमोऽभिषवभ्रावाणः स्वज्ञ- 
श्य उपेत्य विधन्नित्‌ । पूजयन्त्येव | आहादं जनयन्ती; | इति ॥ 


म० १.-अ०२१.स्‌.१४९.] वेदार्थयब. 


स्क १४९ 


षि-उचथ्याचा पत्र दीर्घत- 


मा. देवता-अभ्रि. वृत्त-विराट्‌. 

१. तो महा संपत्तीचा उदार 
पति [आणि ] प्रमूंचाहि प्रमुध 
नास्य स्थानाप्रत येत आहे. आ 
णितो येत आहे इतक्यांतच ग्राव 
त्पाख भजोत, 


[रि  । वु ज = ~ न~ > = ~> ० 


(जसि 9.- ~> ~ +> न 


आहेत, त्यामुरं ते याला हवि इत्यादिकं 
दृऊन निद पृथिवीवर जीवंत राखितात, 
जाऊं देत नाहीत, याणे अनुपासका- 
ना हेतु सिद्धीस जात नाहीं. 

^ त्याचें तेज प्रकाशत असले तरी `= 
°: अभिख्या.“ अक्षरशः अथे “ तेजाने 
(अभिर्यया) इतक्रा आहे. अभ्रीचं तेज 


„ति 7 । भो 2 कि 


१. धा पृक्तां वृत्त“ विराट्‌ ' अह 
विराट्‌ म्हणजे प्रत्येक दृह्‌ दहा अथवा 
अक्रा अकरा अक्षराचे तीन चरण 
ज्यांत असतात, असें उत्त. 

ऋषि णतो, ‹ हा पहा अशनि वेदी- 
वर जाऊन बक्तत आहे. तरह येत 
आहे इतक्यात मावे जोडले जाओत, 
आणि याजनक्रितां सोमरस काटिल 
जाओ, आणि स्या अर्विला जाओ.' 

° महा संपत्तीचा उदार पति “= म- 
ही रयः पतिदन्‌.“ ‹ दुन्‌ ्चच्या अथौ- 
विषयीं संशय अहे. ‹ उदार ` हा अर्थं 
आम्हीं सायणादुसारेकन्न दिखा आहे. 


प्ण तो संभवतो अमे आगण्दांस लात्रीपू्व- 
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(अभिख्या) त्यांचे हातीं सांपदण्यानोः 
गँ अंसके तरी, अस्ता भावार्थ. 

वरृतास्ाठीं .खिण्यवोया जागीं रि- 
षण्णिजेवों ` असें वाचे, आणि. अ- 
भिख्याच्या स्थं ‹ अभिक्लिओ' 
आणि "नित्यासो “च्या बहल “ नित्तिज- 
सो ` अते वाचावे 


कं वाटत नाहीं. जेथें जें ‹ दुन्‌ ` शद्‌ 

आटा आहे. तेथे तेथे याच्यापूर्वी "पतिः 

दाब्दं यतो; म्हणने ` पतिरदैन्‌ ` असेच 

येते; आणि या साहनपुर "पतिर्दन" हे 

रान्द ' दुंप्रतिः ' (ग्रहपतिः ) या अर्थौ 

आहेत असें करितीएक पाधाच्य विद्टान्‌ 

| ( सोथ, मरस्मान, इयादि ) म्हणतात 

परंतु ला गोष्टीटा एतरेञ्जीय व्यास्याक- 

| राच प्रमाण नाहीं यापु अिव्यभिं तो 

| अथं एकदम धेववत नाही. प्दणुन अगदीं 
सायणादस्ारे माषांतर केलें अहे. 

° धनाच्या स्थानाप्रत =“ वसनः पदे 

अआ. म्हणजे ववेदीवर.” पाच्यं विद्वान्‌ 

| “महो रायः” ही द्वितीया कन "आ ते" 
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सयो वृषा नगं न रोदस्योः श्रवोभिरसिनि लीवषानसमेः। 
प्र यः संसत्राणः दिश्रीन योनी ॥ २॥ 
सः। यः। वृृषां। । नराम्‌ । न। रोदसोः । श्रवःऽभिः। 
अस्ति । जीवषीत.ऽसर्गः | 
प्र । यः । सस्राणः | शिश्रीत । योनी' ॥ २॥ 
भायः पुरं नापणपदाढेद्स्यः ऋवनभन्याः नवा | 
सगे न रुमक्राञ्छतात्मा ॥ ३॥ 
द । यः । पूरम्‌ । नाभिणीम्‌ । अर्दादित्‌ । अय॑ः । कविः । नभुन्य॑ः | 
ˆ“ न। अकर | 
सूरः । न । रुम्कन्‌ | शतऽभासा॥र॥ 


"नव्य ~ ~~ - - =~~-- -- 


भाषायाम्‌. 

२, यो दृषा (=वीयैवान्‌ ) [ अभ्निः ] नसं न सेदल्योः (मनुष्याणां यावापृथि- 
व्याल=मदप्याणां द्यवपृथिवीस्थदेवानां चने द्यावापृथिवीनिवासिभिध) श्रवोमि 
जीवपीतसर्गोस्ि (अननैः सह्‌ जीवपीतसष्पेयो भवति ) (=येन दत्तमन्नं पतुष्याणां 
मध्ये सवपि मत॒ष्यास्तथा दतरानां मध्येपि स्वं देवा भक्षयन्ति येन विसष्ं दुम्‌ उ- 
दकादिपयं मनुष्याणां मध्ये सर्वै पिवन्ति येनोटं हवि देवानां मध्ये देवाः सर्वेपि 
भक्षयन्ति) | यश्‌ [ चाश्निः ] प्र ससाणः (=पकर्वेण मच्छन्‌) योनौ (--स्वकीये स्थाने 
नवेदिलक्षणे ) शिश्रीत (कृताश्रयो मवतिनिषरीदुति ) 

3. यः कविः (=पर्ञावान्‌ अभिः) अयः नमन्यः अवा न (चपल वायुवे- 
गाश्च इव ) [ सन्‌ ] नार्मिणीं पुरं (= ? नमेणेवन्धि नगर्-नर्मणनामकलय कथचि- 
तपुरम्‌ ) आं अदीदेत्‌ ( =जाभिभरुस्येनादीपयत्‌ ), [ यश्च ] सूरो न (तूर्यं श्व) 
रुरक्ान्‌ ( न्दीप्रिमान्‌ ) शतात्मा ( =शतसंबत्सरजीती =अगरिमितसवत्सरनी- 
वी ) £ श्ववति ], 


(= प्राप्रोति ) असा अभ करून . पति- या ऋचेचे तीनहि चरण अक्रा अ- 
देन्‌ ` म्हणने पतिः =ग्रहपतिःः-यजमा- | करा अक्षरे म्हणजे त्रिष्टम वृत्ताचेच 
नः, असे विवरण करितात आहेत 


म०१.अ०२१.स्‌.१४९.] वेदा्थयल. ४१९. 


2. {111६ 1९<10, {11५ {०० 
। रणात्‌ ताता्रए छाण्लो [फ भुजो) 
1४ ©ा}]0४ल्व्‌ })$ 116 ४ शल्‌] 
४8 $ {6 कतः ग {८ 
९२111 = त] 11८छश्टा ; ४10 


२. ज्या वीर्यवान्‌. [ अप्नी]नें 
दिले अन आणि पेय मवुष्ये, 
आणि अंतरिक्ष व स्वगैखोक यां 
तीर देवहि भक्षीत अततात; जो 
[ अनि ] पुं जाऊन जाऊन ००५३ {01 एतत्‌ श्नात्‌ परल 
आव्रस्या आ्तिनावर्‌ वस्ततो; | 111 ४८ 011 111४ {1110116 ; 

३. जो प्रज्ञावान्‌ [अन्नि] | 3. ५, नावन्छल्त्‌ कदू 
चपर आणि वाधूत्तारिख्या शीघ- , 
गामी घ्रोड्यप्रमाणे नमेणाच्या न~ | वृपानः [नाम८, तप प्रर 
गरावर प्रकाश पाडिता ज्ञाला, ९४111त्‌, 01 ८१० ५1६ वि काााद्मौततै, 
आणि जो दी्िमान्‌ शतजीवी । ध ६110 ] [1] 116 ५11५ ५ 
ूर्याभमणि [ आदे | {\4[ला॥ हषा) नध 1८४ & 

१ ' [पा वो८्वरणित; 


~ ~~~ ~=. ~~. 
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२५ दोनपासून पांचपर्यत चार द्रलोक आणि पृथिवी याच्या मध्यभागी, 
ऋर्चाचा अन्वय एकत्र घेतला पाहिजे, | जन्मतो आणि दाष द्विजन्म होय, 
यास्तव अगम्हीं याजवरील टीकराहि एक- | आणि यजन करण्याविषरयीं जयंत कुश्च- 
च्रच देतो. | व आणि देव।टा वोटावृन आगण्यावि- 

जो पराक्रमी अन्नि मठुष्यानीं दि- | षयीं कुशन होय, आणि नौ सर्व बुटो- 





लेखे अन्न आणि सामादि पेय देवांकड्न काटा आगि अंतरिक्षादि अनेक अव- 
भक्षवितो, आणिनजा देवांनीं दिटेले भ- | कलपरदेशंखा प्रकाशमान करून आपो 
हष्यपेय मदष्यांछा देतो, जणि लांजकड़- | देवीचें जं स्थान (= अंतरिक्ष), यात 
न भक्षवितो, आणिनो अरणीतून बा- | वास्‌ करीत असतो (४); 
हेर पडतांच एकदम जाऊन वेदीवर | ‹तोच हा आमच्या वृदुवर बसलेखा 
गतता (2); | (अभ्नि) आह. जो मदै अपर सवै सा- 
° ज्यार्गे, मोव्या चपर घोब्याप्रमाणें ये- | .मथ्यं सच करून याला हवि वैरं असतो 
ऊन नारमिणी नगरीव्र एकदम प्रकशि | आनि मनत असतो, यादा तो सै प्र 
पाडला, आणि नो ूर्याप्रमणें अति ते- | कारचींउत्तम उत्तम धनेदेत अततो(५). 
स्व जाणि जसंस्यरूपी (अथवा अर्ते- | दुसन्या ऋर्चेतीक परि वाक्य क 
स्य वष॑पयंत जीवत राहणारा) होय (3), । टिण अहे, सयर्णानीं अथं निराब्य 
‹जो वापृथिवीच्या मर्ध्ये बहणे केला जहे. तो अगदीं मपिखारीं उत- 


निः 
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अभि टिनन्मा त्री रोचनानि विश्वा स्नाति शुशुचानो अस्थात्‌ | 
होता पलिष्ठो अपां सधस्थे ॥ ४॥ | 
अमि । द्विऽजन्मां । ती । रोचनानि । विश्वां | रनौति । शुशुचान; । 
अस्थात्‌ । 
होता । यजिष्ठः । अपम्‌ । सस्य ॥ ४ ॥ 


कोनकजानन 9 छ भको न-० ०० ० ~ ~ --न~ पि 1 1 क ५ क 2 त 


। भाषायाम्‌. 

४, [स] यजिः (=द्टूतमःतयननकमैणि=अयन्तक्रशखो ) द्विनन्मा (द्रा 
भ्या नातः=जसरणीभ्यापुत्पन्नः=यवावृधिव्योरमध्ये विनुद्ूपेण वा जातो) होता (=द्‌- 
वानामद्रतिा ) प्रो रोचनानि त्रीणि रोचनानित्रीच्‌ वुटोकश्य दौप्निमतो भागान्‌ ) 
विश्वा रजांसि [च] (=त्रिश्वानि रजांसि चनसकलानपि अन्यान्‌ आन्तरिक्षादीन्‌ ल्े- 
कवि ) अभि शशुचानः ( =आभिषुस्येन दीपयन्‌ ) अपां सधस्थे ( =~उदकानां 
स्थकले=अन्तरिक्े ) अस्थात्‌ (=तिति=वरिदुदरूपेण निवसति ) [ अपिच], 


म०१.अ०२१.्‌.१४९.] वेदाथेयल्ल. 


४. तो द्विजन्म अग्नि, तो| 


यन्न करण्याविषयीं अतिकुशन्ठ दो- 

ता [ द्युलोकाचे ] तीन्दी देदीप्य- 
मान प्रदेश [आणि] सकन्ड खोक 
प्रकाशने भरून आपो[ देवीं]च्या 
स्थानीं राहतो; 


रून पेता आह्‌. ‹ श्रवोभिः ` महणं 
® कीर्ति ` अथवा ^ अन्न" या दोहोत्रून 
कोगत। अथं येथे ध्यावयाचां ही एफ 
अडचण, आणि ` जीवपीतसर्गः" म्ट्‌- 
णजे ‹ जिवानीं प्यारेखा आहे सर्ग ज्या- 
च| ` असा अक्षरशः अर्थं आहे तो उ- 
घड आहे तथापि ‹ सगे ` म्हणजे काय 
अर्थं समजावयाचा तें कन्त न्दी, ही 
दुसरी अडचण. ˆ जीवपीतसगैः' हा 
शब्द वेदांत अथवा दुत्नस्या कोणत्याहि 
भरथात पुनः आला आअदटन्त नही. 
करितीएक विद्धान्‌ (जीवानीं प्याटो आदं 
किरणरूप सृष्टि ज्याची, तो" जता अथं 
करितात.-- पुटे जाऊन जान - 
° प्र सस्राणः. ` म्हणजे अरणीतून बा- 
 दहेर.पडताच तेथून निषून एकदमवेै- 
` दीवर बस्ता. रोदलयोः “या ठिका- 
गीं * रोदसीओः ` अणि ‹ शित्रीत ~ 
च्या ठिकाणीं “ रिशरीत' म्रटे तर 
अक्रा भर्करा अक्षरे जमतात, 
तिसन्या करचेत ‹ वायुसारिला जीप 
गामी "= नभन्यः. ' हा एक शब्द, 'ना- 
्िणी#हा (4 र, भागि + शतास्मा ' हं 
तीन शब्द कटे भारत. यातन " न- 
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4. { 111०६ ^ द्रा] एना 
01 "€ ६५५०, ५16 17४० 
10 18 11086 अंपसापि] 17 
82611011, 111प्ा01118.68 {116 
{11166 111801६ ष्ल््ाणाऽ [र 
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10118 07 8])&€९€, ४१ १९118 
111 {11€ 00800 2 116 ऊछ{€18 ; 


022 रि ति १ = 1 त्‌ [क 7. शि 1) 


भन्य › राब्दाचें भार्षातर आण्टी साय- 
गार्बप्तार केके आहे. 'नामेणी' हा शब्द 
पुनः कोठैच आलेला आढन्त नाही. 
परेतु याच्या स्वरूपावरून ते विशेषना- 
मावरून विशेषण ्ञाटेठे आहे असें 
दिसते. ‹ शतजीवी ` असा जो ‹ रता- 
त्मा ' रन्दाचा अर्थं केला आहे, तो अ- 
क्षराथं आदे. स्ायणाचार्यं * असंस्यरू- 
पा्मक ` असा अथं करितात. असे- 
ख्य वेष जगणारा असताहि अर्थं होऊं 
दाकेट. कमाहि अर्थं केछा तरी “ अनं- 
त ` याच्या जवन जवन अथे आह. 
प्रयोगान्तरंवरून अथैनिणय होत नाहीं 
वृत्तासाटीं ˆ ना्मिणीं श्या रिकाणीं 
` नारमणीं * महणं आनि दुसन्या च- 
रणात ˆ नभनिओ न अर्वा" आगिति- 
स्यात ‹ रूष्ङआन्‌ शतात्मा ` अतँ 
ण्वि. 4 
चव्‌थ्या चेत ‹ दिजन्म' भते आट 
त्याचा अथं ‹ द्यावापृथिवीपास्रून जन्म- 
लखा" असा आहे. पू. ३१२. 
यांत जों ‹ द्विमाता ` शब्द आला आहे, . 
ताहि युव भावाधौचा आहे. " दोन 
मातांपाश्लःशुलेव्यु ` भश्च ‹ द्विजन्म ` 


४२२ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.ब्‌. १८. 


9 [प 1 1 
अयंस द्येना यो दि्नन्प विश्या दधे वायोणि स्या । 
4 । 0 च | 
मती यो भस्मे सुतुक। दद्ए्दा ॥ ५॥ १८॥ 
अयम्‌ । सः । होत । यः । ह्विऽजन्मा । न्व । दधे । वायोणि । 
श्रवस | 
मर्तः । यः | अस । सुऽवुकरः। ददाशं ॥ 4॥ १८ ॥ 


भाषायापः, | 
५ अधेम होना ( न्यः पूर्वास ऋशु प्रतिपादितः स एवायं वेदिस्थितो होता 
अश्चिषमो देवानामाह्नाता मवति) | यो द्विजन्मा (-द्ाम्यां व्रावपृथिवोमभ्थां जातो) 
[होता], [तस्मै मर्तप] तरिश वार्याणि (विश्वानि बरर्याणि वरणीयानि धना- 
नि) शरवस्या ( -ध्व्र्यया--हविरनेच्छया) दधे ( नधरास्यतिनददाति) यो मतैः 
(-मलः=मर्णधरमी -मनुष्यः ) स॒नुकः (=पुत्रङः=बटवान्‌ =प्रवलः=सरवेणापि स्वकीयेन 

वलेन युक्तः सत ) अस्म (अग्रे) ददाश (=दविर्ददातिन्हविषा संभनते) ॥ 
सयो दृषेत्यत्र सागरण एं व्यास्यातवान्‌ | स तादशो योभ्निनैसं न मदष्याण- 
भिव सोदस्योर्ावपृथिव्योरपि वृषा सेक्ता | उत्पादक इयथः | एवं स्वात्पादकः 
श्रवोभिः स्वैत्र श्रूयमागेयंस्लोभि्युंक्तः सजति | वतैते । सर्वोत्पादक दत्युक्तं तत्रो 
पपत्तिमाह । यतोऽयं जोवपीततसगैः । जोवैनौनाविधैः पोत आस्वादितः समैः सृष्टि- 
क्रमो यष्यस् तथोक्तः | तृतोया कर्मणोति पूर्वपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ | पुनबेहवीहौ `स 
एव स्वरः | अत्रायं सृशक्रिमः | अयमभ्निः स्वदुत्तं हविरादियं प्रापय्य तद्रर्मिभिः 
सह वैशरुतरूपेण मेधद्वारोदकेन मव्य सवौन्‌ प्राणिनः प्रापयतीयतो वृष्टयुत्पादनद्ा- 
रोत्पादधिता | इदानीं साक्षादुत्पादकत्वमाह्‌ । योऽभ्निर्योनी गभाश्ये ससाणः प्र 
विष्टः सन्‌ शिश्रीत | निषिक्तं रेतः पारयति | न पश्वादिदेहाकरारेण परिणमयतीयथैः | 
यभन पचन्‌ पूरयेदेतर नोत्पद्यते | तस्मादयं साक्षादेवोत्पादकः | स तदशोऽभ्नि- 
यशस्वी वतत इत्यर्थः यद्रा योऽप्निनैसं न नराणां क्मषूत्साहयुक्तानां यजमानान- 
मिव । नरा पठप्या चलन्ति कर्मस्विति यास्कः | नि० ५. ६॥ तेषां यथा स्वगी- 
्रभिमतवषेकः तद्रद्रोदस्योरपि । आश्रयवाचिना शृब्देनश्रयिणो रक्ष्यन्ते | भूलो- 
 कद्र्तिनां बृशिप्रदानेन बुलेक्वर्िनां हविःप्रापणेनेति भावः । स तादशोऽभिः 
- श्रवोभिहविकेकेणैः सोमाज्यादिभिरनेनिमित्तमूतैर्जावपीतसगें जोवविकशेषैथजमाने- 
रविशेष्रेण स्ववास्वादितस्वभावः सन्‌ अलि | प्रकृष्टो वरदे | अघुमप्नि हविरम्कप्रीण- 
= यित्वा स्वाजिमतान्मुगान्भुञ्जत्‌ इयर्थः | किंच यो ऽभ्रिर्योनौ स्वक्छेयस्थाष वेदिरक्षणे 


म०१.अ०२१.मु.१४९.] वेदाथ: 


९. तोहाद्विनन्म होता होय; 
आणि नो मर्यं याला सवै पमाम- 


ध्याने [ हवि ] देतो, त्याजकारणें ` 


हा [ अमि] इविरन्+च्या इच्छेने 
सष प्रकारची उत्तम धने प्राप्त क- 
सून देतो. ` 


शब्दाचा अथै केत्यास नेक. दोन ` 


माता प्टणने दोन अरणी, फिवा " चर 
वाप्ृथिवी"द्या दून माता. [ब्युला 
कचे] ‹ तीन्हो देदीप्यमान प्रदेश "~ 
त्री रोचना. ` मणजे सवर ग्रुखोकच. 


` क्रारण शुलोकाने ताराः मधरा आणि ` 


वरना असे तीन भग कदिपिके आहत. 
याविषयों चू. १०२ मं. ८ आणिदटिपा 
पहा.-° आपो देर्वीचया "= अपाम्‌. 
म्णने दिव्य जाँ उदके" यांच्या. दिव्य 
उदकं म्हणजे अंतरिक्षातून पेषोदकस्ू- 
“ पाने जीं पडतात तीं. त्याचं स्थान म्हणजे 
अंतरिक्ष ' ह तर उपड आहै.-- 
वृत्तप्षिदीं “तोया जार्गीं ‹तिरी' 
असें म्हणवं आणि ` अपां "या टिकर 


२९२ 


“ 5. [1118 1> 1८ [रजरा 
{जाना 0 ६१४० ; 9110 160५9 
५]] . ९स्व्लाला६ 11८1८58 त 
{11६ 101{व् 10, भू 8] 
111 100 टा 8क्षटा10८९६ पा." 
11111}. 


णीं * अपां ' मटणावं, 

पाचव्या ऋत ' स॒र्वं सामध्यनिं' 
(=° स॒तुफकः = सवि हात्सता) हक 
ठग आहे. परंतु “ सुर्तुक ` शब्द अ न्य- 
त्र बरेच दिक्राणीं जाला आहे. तीं स्थे 
सथ पाहन आग्हीं भाषांतर कठ आहे. 
° आपल्या स्वं समर्ध्यानिसीं ` श्णने 
यज्ञ करण्यात तर्चाकडे अथा श्रमाक- 


ड न प्राहूतां असा अभिप्रय आह.-- 
¦ आम्हांस वाते, व्रत्ासाठीं परिव्या पा- 


दति ' द्विजन्मा च्या दिक्र्णीं ˆ दुंडन- 
नमाः असं, आणि “वार्याणिध्या 
विकर्णीं ° वारिणि “ अस्ते वाचर्टं 
पाहिज. | 


४२४ ` <, "ऋगवेद. र [अ०२.अ०२९.व.१९. 
५ कै हि 
` सूक्तम्‌ १५०. [र 
उचथ्यस्य पुत्रो दीधैतमा. क्षिः | अम्निर्द्वता ॥ उष्णिक्‌ इन्दः ॥ 
पुरु त्वा दाश्वान्योचेऽरिथ्ये तवं खिदा । ` 
तोदस्येव रारण भा महस्य ॥ ? ॥ 
पुरू 1 व्वा ] दाश्वान्‌ । वोवे । अरिः । अपने । तव॑ । सित्‌ । भा। 
तोदस्य.$इव । दारणे । अ । महस्य॑ ॥ १ ॥ 
सलाणः प्रतरि्ठः सन्‌ शिश्रीत । स्वस्मिन््ंपुरोडाशचादिकं पचति सौ ऽय॒मर्िर्ि यमभ्रिरस्ि 
महिभावो वतते | इति ॥ ८ 
आ यः पुरमिलयत्र नामिणीं नममवतीं यजमानानां संबन्धिनीषुत्सवेदिष्‌ { यद्रा 
यणां मन्ति स्थितां यजमानानां यज्ञां यां भूमि प्रत्यम्यागमनमनीषा विश्तेतां पुर 
तत्स्थानमादीदेत्‌ दीपयति | ...-*“ नभन्यो न नभल्ाकाञचे भवो नमभस्वान्वायुषि- 
व | किच शतात्मा | शतं सहखमित्यपरिमितवचनः । तत्तद्यजमानगरहापिक्षमा अ 


हवनीयगाहंपयाद्पे्षया वा नानाूपत्वम्‌ । अथवा मित्रवरूणमभेदेनरोित्रादिरूप- 
म्‌ ,..... इत्यादि सायणः ॥ 


“~~ ~~ न्न 





~ “ ~~~ ~~~ ^ य = नोक त अ. ००७०००० ०-००-० > -+~-*--~-~~ == + 


भाषायाम्‌, । 


„ २. [हे अपरे], दधान्‌ (तुभ्यं हविर्दत्तवान्‌ ) [अरं] चवा पुरू वाने (त्वां 
एरूणि वच्मि~त्वां बहूनि धनानि यारे ) | [ अहं हि] हे अघने, महस्य तोदश्च ५५ 
शरणे ज इव ८ =महतसतोदस्य गरहमध्य इव महतः स्वामिनो गहे यथम कक्धि-, 
दासो वतते तथा) तवस्ित्‌ [शरणे] आ अरिः ( तवैव ग्रहे सेवकः दासः) ' 
{ अस्मि] ॥ | 

पुरु बहु वोचे ,..... पुत्रं देहि विततं देहीतयाद्याश्चसनानि त्रवीमीलयर्थ+ | ,,,,.., 
मह महतलतोदस्येव -शिक्षकश् स्वामिनः शरणे । जख गृहे यथा गमद॑साद्धिरा 
समन्ता्नियतो वतैते तद्वदहमपि | इति सायणः ॥ 


# | 


म०१.अ०२१.स्‌.१६०.] व्ैदार्थयल. ` ` ` ४२९ 


सूतं १५०. 
ऋ षि-उचथ्याचा पुत्र दीर्ध 
तमा. देवता-अचि.वृत्त-उ्णिक्‌- 
१. [हे म्री], तुजषाशीं 


मी हवि अर्पण करून पुम्कन्ड ` 


[वर] मागतं. दे अप्री, मी 
मोटया धन्याचे घरीं [ दसि ] 
[ अस्ल्या प्रमाणें तद्याच एक- 
स्याय्या [ घरी ] दात्त आहं. 


१. 'हे अप्री, मी तुखा पुष्क 
रव्य देऊन आतां तूं मखा पुष्कन् वर 
यवित म्हणून प्राथैना करीत आह. तुला 
ते द्व॒यास् प्ामध्यं जदह. आणि मीहि 
तुञ्ी .अनन्यभवेकरू्न सेवा करीत 
अप्ततो. कारण जता एकादा मोठा धी- 
मान्‌ धनी असवा, आणि याच्या षरीं 
एकादा दसि राबत असवा, तसामी 
` वु्यां धरीं श्रम पेजन तुङ्गी तेवा करीत 
आह. ` ` 
` ‹ धन्याचे = तोदस्य. * ' वरोद * रह 
णजे शिक्षक, त्यावरून धनी" असता अथै. 


| श्म 150. 


॥ 


| ० 4077. 8 22047 ८८८1/248, 80) 
ण (१८८८/ र €॥९-- ८०१९४, 
1. [आ8912 गलषल्व्‌ ०9- 
1६10108, 1 17101016 ४1५८ 
` [छ ] ($ [ ल्पा ]. 1 
। को), © लदा, ॐ नकष्ल 71 
{11116 [ 110७ ] 0116, 28 
111 116 , 110८ छ # 01८ 
1110/81€1. 


पाश्वाच्य पंडित येधं वृक शिक्षक 
; असा अथं करितात, पन तो जुखत 
` नाहीं अरे आम्हांस वायते. 

या पूक्ता्चे वृन्त * उष्णिक्‌. ` याच 
, परहिर दोन चरण अष्टक्षरी अवुष्टभाचे 
अगि तिसरा एकादशाक्षर त्िष्टम्‌ वृ 
` त्ताचा अप्ततो. या पहिल्या मंत्री 
| पहिल्या चरर्णांत ‹ दाधान्‌ च्या ठिका- 
' णीं ° दज्गुआन्‌' स्हणे, आणि अरिः" 
च्या (अ० शीं पूर््क्षिय्ररोर संपि 
करर नये. 





> 
५ 


॥ 


४२६ ` ` ऋष्विद.` [अ०र.अ०र्‌.व.१९. 


व्यनिनस्य धनिनं; प्रदोषे चिदररुषः । 

कदा चन प्रलषिग॑तो अदेवयोः ॥ २॥ 
वि } अनिनस्ं । धनिनः । प्रऽहोपे । चित्‌ । अररुषः । 
कदा । चन । प्र ऽजिग॑तः । अदवऽयोः ॥ २ ॥ 


भाषायाम्‌. 


2. [ हे अग्ने], अनिन (-त्वां स्वामिनं न मन्यमानस्य ) धनिनः अररुषः 
(धनिनोपि अररूषः-सत्यपि धने हविदौोनमकु्व॑तः ) कदा चन प्रजिगतः (-१ क 
दापि पूजार्थम्‌ अप्रगच्छतः-अठपासानखय ) अदेवयोः (देवान अक्रामयमानश्य ) 
[ परुष ] प्रहोषे चित्‌ ( परहोषे सतयपि-आह्वने सत्यपि=तस्मिन्‌ तृताह्मने स- 
लपि ) [ त्वामहं तस्माद्‌ ] वि [ वोषे ] (=तस्मच्वामपगमयामि-व्वं तत्र मा ग- 
च्छेरिति प्राथये)॥ 

दुर्बोधेयं त्र क्रियापदाभावात्‌ । सायणेनापि बहुनायासेन व्यास्याता ॥ 


भ०१.अ०२१.स्‌.१९०.] वेदाथैयल्ल. ` 
र. [हे अभ्र], [ठ्ख]. 


४२७ 


2. +ला 1 €" € 91) 


धनी न मानणारा, [ आणि] श्नरी- | (पण्णा एफ धा पाहो 


म॑त अस्तांहि हविदान न करणा- 
रा, कवीहि उपाक्तनां न करणारा, 
[ आणि | देववर प्रीति न कर 
आहन कटं तरी, [तूं तिकडे 


आहे ]. । 





ए10 तकी 10४ एल्ट्रुष्च्‌ 
८116 28 1118 108.8{€ा, {10 


' [ धपा] नलो तण 101 ३8४- 
 @11006, 110 1९1 &])10108- 


णारा नो मवुष्य, याणे [ वुह्गं ] ¦ 


८1101 [६० जाश], [भात्‌] 


४ | ९710 (०७६1 10 10५ 1९ 
जाऊ नमे अशी मक्षी प्रार्थना 


६०त६, [1 [ष्यक 1८८] शफ 


 [ {0111 [1 †}. 


२, या ऋनेत ज्रियापद्‌ नाहीं या- | कदा चने प्रजिगतः=कद्‌ापि मा गाः- 
पुटं हिचा अथं दुर्बोध आहे. वरच्या | कदापि मा गच्छ" असा निर्वाह चांगखा 


ऋनंत असछेव्या करियापद्‌पासून अध्या 
हार करून निवह केका पाहिजे. आम्ही 
तसेच केठे अहि. ' मक्ची तुदा प्राना 


हादेक. मग ‹ वि" हं ‹ प्रहोषे कड पे- 
ऊन " विकशर्वेकरून अह्वान केटे अ- 
सतांहि ` असा अर्थं करावा. पण! प्र 


आहे * याजनदक पुन्यंत केवन्ड ‹ वि ˆ | निगतः ` याचा तसा प्रयोग होश कीं 


उपसगे आहे याजबरोनर वरीर ऋचे- 
मधून ‹ वोचे ' हँ क्रियापद अध्याहत 
घेऊन ˆ विवोने "मी वुखा तिक्रड्न पा- 
थैनेने फिरविरतोमी अशी परार्भनाक 
रिर्तोकींतूं तिकडे जाऊं सये, असा 
करि अर्थं करवा खागतो. याजपेक्षा 
^ प्रजिगतः ` हैं हितीय पुरुषों एक व- 
चनीं ठटं रूष जर मानिठे, तर मात्र 


नाहीं याविषयीं आम्हांस संशय आह. 

‹ कधीहि उपासना न कर्णारा "= 
‹ कदा चन प्रजिगतः.* ‹ पूजार्थम्‌ ` 
करवा " यजनाथेम्‌ ' अपसा कांहीं तसी 
अध्याहार समजला पाहिजे. वैदीनषृढ 
कधींहि न जाणारा असा अथ, 

वृत्तसराठों “वि अनिन: अतें 
व्यस्त वाचावे. 


४२८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२..१९; 


स चन्द्रो विप्र मत्या महो व्राध॑न्तमो दिवि। 
प्रप्रेत्ते भत्र वनुषः स्याम ॥ ३॥ ३१९॥ 
सः । चन्द्रः । विप्र । मयः । महः । व्राधैनूऽतमः । दिवि । 
प्रऽप्रं । इत्‌ । ते । अपने । वनुषः । स्याम ॥३॥ १९॥ 
भाषायाम. 

3. हे वपर (-मेधाविन्नप्रे), [यो मठृष्यस्तव वनुः भक्ता भवति] स मयः 
(-मरणधम। मनुष्यो) दिवि (युके ) चन्द्रः (=सर्वषामाहमदको ) महो वाधन्तमः 
(महान्‌ अयन्तपरव्रृद्धः प्रष्टं ) [ भवति ] | [ जतः कारणात्‌ ] हे अप्न, [ वय॑ ] 
ते (तव ) वनृप्रः ( =हविदीतारः=मक्ताः) धप इत्‌ स्याम ( =प्रकर्षणैव ल्याम= 
यथा भवामस्तथा कुरू ) ॥ 

सायणस्त्वेवमाह । हे जघ्न विप्र मेधाविन्‌ यो मलस्त्वां यजते स मर्त्यो यजमानं 
दिवि द्युलोके चन्द्रः सर्वषामाहृादकशन्द्रसरशो भवति | यद्रा चन्द्र एव भवति | 
यजमानानां चन्द्रत्वपराप्रिं छन्दोगा आमनन्ति | पितृलोकादाकाशमाकाशाचन्द्रमसमे- 
१ सेमो राजेति । सोमलोके विमूृतिमङभूयेति च ] तथा षण्डकेपि लुलोकपापरिराग्ना- 
यते ए्चहीति तमाहुतयः सवरचैसः पथैरश्मिमि्यंनमानं वहन्ति त नयन्त्येताः पूर्य 
रश्मयो यत्र देवानां पतिरेकोऽधिवास इति | एष वः पुण्यः सुकृतो बहमलोक इति 
च | पुनः स एव विशेष्यते । महो महतोऽपि व्राधन्तमः प्वृद्तमः | इतरदेवा- 
नामृपि 8 इत्यथैः | अतोघ्ने ते तव प्रप्रत्‌ प्रकर्षणेव वषः संभक्तारः स्याम | यद्र 
प्रीणयित्वा प्रप्त साम | प्रकृष्ट एव भवेम । इति ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१९०.] 


३. हे मेधावी [ अश्री], [नोः 
मत्यं तुला भनतो ], तो स्वगीं दे- ¦ 


दीप्यमान, [अणि ] मोठा [आ 
णि ] अतिशयैकरून प्रेष्ठ [होत 


वेदाथेयल्ल. 


४२९ 


3. ([{118६ 10 श्ण, 0 (19९ 
[ & छण ], [ (6 भणश)+ 
€ ] [ 0५९८०९४ ] एला - 


 €त [श्नात्‌ ] @८४ [ 8 1 


अप्ततो ]. यास्तव हे अप्नी, आ- | 


म्टी तुञ्चे उत्तम भक्त दो असं 
कर्‌. 


३.यांत अप्रीच्छा भक्तानं भाग्य वणन, 
तं भग्य अआग्हांसत प्रप्र व्हूविं म्हणून 
आम्हो अप्नीचे भक्त नेहमौ राष् असें 
वहो, अशी प्राथैना केटी आहे. 
हं खहानसं सूक्त येथें संप; या श- 
वघ्च्या कऋंचेत ऋषि प्राथैना करितो 
क, आम्हो नित्य अप्रीचीच उत्तम उ- 
पापना क्रीत राहवें म्हणजे आमने 
सव मनोरथ पण होतीर आणि आम्ही 
स्वर्गी जारं आणि तेभ त्रेढत्वाप्रत पो- 
हत, 
“ अतिशयेकरून श्रेष्ठ ` 
मः." गजे इतर देवापिक्षाहि 8 अस 


110{ (लाकर 
+$ \४८ 
() .\ .भ"ा11 


11 1168 चला), 
{1161€010, 6, 


{11९ 8111८1८ ०ा- 


, <[11])}€ा $ 10त्‌ल्ल्त्‌ 


| अथं हाय, असं सयणानार्य म्हणतात 


। 


॥ 
+ 


४ 





° त्रधन्त- ,. 


॥ 
| 


। ^ ्िभामि ` 


स्वगात राहणार ज क्रोणी मनुष्य अ- 
सती, यात भ्रष्ट होतो असें तरी विव- 
क्रित दिस्तं खर 

वेदुकरारने अतिप्राचीन आरं देवा- 
पारी मागणी मागत तीं सवं एेहिक मु- 
खासंबंधीच नस्त, तर स्वगैसंब॑धीहि अ- 
सत, अशाविषयीं हं एक चांगले प्रमाण 
आहे. पू. ४५ मं. आणि त्याजवरील 
"यज्ञांत ` याविषयोंची टीष प्रहा. 

बरतास्तार्दां प्रथम चर्णाति मति, 
आणि तिस्य ‹स्याम'चव ठिक्राणीं 
असं वाचविं लागते. “ 
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सूक्तम्‌ १५१. 
उचथ्यस्य पुत्रो दीषेतमा ऋषिः | मित्रावष्णो देवता | आग्रा मित्रदेवतकव | 
जगती छन्दः ॥ 


मित्रं न य॑ हिभ्या गोषु गव्यवः सवाध्यो विद्य अप्सु जीजनन्‌ । 
अरनेतां रोद॑सी पाज॑सा गिरा प्रतिं प्रियं यलं तन॒षामव॑ः ॥१॥ 
मित्रम्‌ | न । यमू । श्षिम्यां । गोषु । ग॒व्यव॑ः । सुऽआध्य॑; । विदथं | 
अप्‌ऽप्ु । जीजनन्‌ । 
मरेजेताम्‌ । रोदसी इति । पाज॑सा । गिरा । प्रतिं । प्रियम्‌ । यजतम्‌ । 
जदषम्‌ । अवः ॥ १ ॥ 
भाषायाम्‌, 
२. प्रियं (सर्वेषां प्रियतमं ) यजतं ( =यथ्य्यं) यम्‌ [ अभि] जढरषाम्‌ अवः 
प्रति (प्राणिनां रक्षणं प्रतिरक्ष्य=प्राणिनां रक्षणपिक्षया ) स्वाध्यः (-श्ोभनध्यान- 
पराः उपासका ) गोषु गव्यवः (=गा अत्मन इच्छन्तः सन्तो ) भित्र न (=सताय- 
मिव ) विदथे ( यज्ञे) श्रम्या ( =यजनकर्मणा ) अप्षु जीजनन्‌ ( अन्तरिक्ष 
जीजनन्‌-अन्तरिक्ष उदपादयन्‌=अन्तरिक्षे यथाविभैवति तथकर्वैन्‌ ) [तस्य 
१ अप्नः ] पाजसा गिरा (तेजसा नदेन च ) रोदसी अरेजताम्‌ (=वाषूथिव्या- 
वकम्पेताम्‌ ) ॥ 
एषा दुर्बोधा दृरान्वया अनपेक्षिता चात्र | अप्निदेवताका भवति चेद्राव्येवं भावार्थः, 
पुराकारे मेषादकरूपाघ गोषु सतीषु वृत्रेण रुद्वामु सक्रला अपि प्राणिनः प्राप्रभय 
आसन्‌ । तस्मिन्‌ प्रसङ्गे सुकृतः पुरातनषयो मेघोदकरूपा गा आत्मन इच्छन्तः म~ 
णिनां च रक्षणं कारथितुमिच्छन्तः यजनकर्माचरन्तः अभिरन्तरिक्षे सखा कथित्सा- 
दाय्यकारौव यथा प्रादुभवेत्तथाकुवेन्‌ । सप्र भदुमृते तस्य तेनो द्रा तस्य 
नादं च श्रुत्वा ्रावापृथिव्याषपि भयेनाकम्पेताम्‌ इति ॥ इमां सायणोपि कथं क- 
थमपि व्याचष्टे | तदेवम्‌ | 
गोष बहीषु निमित्तभूता गव्यवो गा आत्मन इच्छन्तः | अत्र यद्यपि गव्यव 
इत्यवाछं न गोष्विति | तथापि गव्यव इत्यत्र गोस्वामित्वं प्रतिपाद्यते | तदेकयौ- 
हित्वादपि थात्‌ । अतः स्पृहणीया बहय॒शव्यवगमपितुं गोष्विति पदम्‌ ¡ यथ। ¶- 
वाम॒सि गोपतिः | गणानां त्वा गणपतिम्‌ | ...... पाजसा बरन गिरा भवैकरश- 
ब्देन | इत्यादि ॥ | 


र 


“ भ८१.अ०२१ 'सु.१९१.। 


सूक्त १५९१. 

ऋ षि-उचथ्याचा पुत्र दीषेत- 
मा. देवता-यिन्नाक्ररण. यावैकीं 
पहिटी ऋचा एकटचा मिन्राविष- 
यीच आहे. वृत्त-लगनी. 

१. ज्या प्रिय [ आणि] प्र 
जनीय [ अभ्री|टा, प्राण्यांच्या सं- 
रक्षणासाठी पुण्यवंत जनांनीं यज्ञ- 
स्थन्दीं गावी इच्छा धरून आ- 
पल्या कर्माच्या योगेकरून मित्रा- 
प्रमाणे अंतरिक्ांत उत्पन के, 
[ याच्या ] तेजाच्या योगाने [आ- 
णि ] गजनेच्या योगनं भूलोक 
आणि द्युलोक हे थरथरां, कापर. 


वेदार्थयल्न, 
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्श्भम 131. 
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१. हं सूक्त मित्रावशूण, ग्टणजे भित्र 
आणि वरुण, यांविषयीं आहे, तथापि 
पिला मंत्र अप्रीविषयीं जहे असें दि- 
सते. आणि यात आररंमींच"मित्रष्हा 
रान्द आला जहे याजवस्न ही कचा 
संहिताक्रनीं मनेय सूक्तांत घात- 
ठी असेल. वस्तुतः इवा संवैध याषू- 
ताजी बहुतक्रर्न नाहीं, अणिही 
एकादा अध्निदेवताक सूक्तांत धाती 
असती तरं बरे ज्ञा असतें. 

भावा्थः- पूर्वी उत्रानें मेघोदके अ- 
वरोपून धरिखीं तेव्हां स्व प्राण्यांस मोठे 
संकट प्रापि ज्ञाछे. त्यांचा बचाव होण्या- 
सदठीं मेधोदकरू्प गाई आपणास पराप् 
स्हम्या शट्णुन, प्रचीन देवभक्तांनीं यज्ञ 


करून प्रिय आणि पूज्य अश्रि अँतरि 
्षांत विजेच्या रूपानें प्रगट होऊन मेष- 
बृष्टि करी, अते केठे. तेन्हांतो अभ्नि 
या उपासक्राच्या मिरत्राप्रमाणें प्रगट हा- 
ऊन प्रकाङ्ितांच, आणि गजना करितांच, 
गरुखोक आणि मूटोक हे दोन्ही भयनें 
धरथरं कांपू टागखे.' पण ऋचा दूरान्वय 
आणि दुर्बोध आहे. | 

° गर्वी. ` म्हणजे मेधोदुकरूप गा- 
डनी. 

* उत्पन्न केले = जीजनन्‌. › म्हणजे 
अरणीपासून धर्षणं उत्पन्न केले, अ- 
थवा जक्रा्ञांत मगट होश असे कटे, 
यातन एक अथं हाऊ शकेरु. पण चरावा- 


` पृथिवी कंपते श्रा हें अरगीपपून धषे- 


४३२ ऋगवेद . [अ०२-अ०२.व.२०. 


यद्ध स्यद्र पुरुमीहस्यं सोमिनः प्र मित्रासो न दधिरे स्वाभुवः । 
भध ऋतुं विदतं गातुमचैन उत श्नं वृषणा पस्त्यावतः ॥ २ ॥ 
यत्‌ ] ह । यत्‌ । वाम्‌ । पुरऽमीहुखं । सोमिनः. पर। मित्राः । न । 
दधिरे । सुऽआयुवः । 
अध॑ | क्रतुम्‌ । विदतम्‌ । गातुम्‌ | अते । उत । श्रुतम्‌ । वृषणा । 
पत्य वतः ॥ २ ॥ 


~~ ~ ~ ----~- *--- ~= = ~~~ 


भाषायाम. 
२. [ हे मित्रावषूणीं ], यत्‌ ह (=यस्मात्खल्‌ ) भित्रासो न (=मित्राणीवसखा- 
य॒ इव ) [ इमे ] स्वायुवः (स आ भवितारम=अवुकूटा ) [ ऋत्विजः ] समिन: 
पुरूमीहृस्य (=सोमवतः सोमयाजिनः पुरमीहूनामक्रख कस्यचित्पुराणस्योपासकस्य ) 
त्यत्‌ (परसिद्ध हविः) वां (=युवाम्यां =युव्रयोर्थं ) प्र दुधिरे (=प्रकर्बण धारितव- 
न्तः=पार्बितवन्तः ) अध (अतः कारणात्‌ ) [ युवाम्‌ ] अचैते (=स्तुवते मद्यं ) 
करतुं गातुं [ च ] विदतं ( =गन्ञां सेत्र=लेत्रकरणसामध्ये च वेदयते =ज्ञापयतनमय- 
च्छतम्‌ ) उत (अपिच) हे वृषणा (=वृषणौवीर्यवन्तौ ) [ मित्रावस्णी ]› प- 
स्यावः (गृहस्वामिनो यजमानख ) [ तेत्र ] श्रुतं (=श्णतम्‌ ) ॥ 
पुसूमीहखैतजामकश्य राज्ञो मित्रासो न मित्राणीव स्थिताः स्वा्ुवः स्वाभवनरी- 
ट; स्वस्वव्यापारसमथौ दधिरे । अध अतः कारणात्‌ | इव्यादि सायणपादाः ॥ 


~~ ~ ~~ - „=~~~------ `----- --~----~~ -~ ------ ^-^ 


-~--- ~ ~~ ~ --+~ ~ -~-- --- == ~ 


णानि उत्पन्न केटेत्या अप्रीविषयीं चां- | उपासकरनीच तो जंतरिकषाति प्रगट केर्टा 
गे जुढत नाही, वैगुत अभ्रीविषयी । असा प्रयोग केटा अहि अस दिसते. 
क्ते. पण वैद्ुत अभि उपासकानीं | त्तास्तठीं पहिल्या चरणा ^रिमि- 
कसा निर्माण केडा ! उपासकानीं कें | आ, ' आणि दस्यति ' स्वाध्यी "या 
यननकप पाहून अश्रि संतुष्ट शाला | ठिकाणीं ' सुजाधिजो ` अते म्हणावे 
अमि अतरिक्तात प्रगट टा, प्ट्णून | 


म०१.अ०२९१न्‌.१९१.. 
२. [हे मित्रावरुण हो], ज्या- 


पेक्षा [ या ] आज्ञाधारक उपासका 


नीं सोमयाजी पुरुमीहुाचें जं [हवि] 
ते ठ्स मित्राप्रमाणं अर्पण कें 


आहे, यापेक्षां व्दी [ वा ] गाय- 


' 1४७ $© ए18तृना1 


का बुद्धि आणि स्तोचरशक्ति दया 
आणि हे वीर्यव॑त [मित्नावरूणांनो], 
तुम्ही या गृहस्वामीचै [ स्तोत्र ] 


एका 


~~ -------~-------~-~~~ ~ ~ >^ 


हे भित्रावस्ण हां, पुस्मीषह या 





वेदा 


थे 


~ ~ 


= 


| 


यल. 
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 तानचारद्‌ वेदांत याच संधानं आखेट 


नावाचा उपासक जेदवि तुम्द्‌ाखा आणि | 
असे. 


दुसव्या द्वैवांखा अपण करीत असे असें 
सांगतात, तसठे उत्तम हवि तुम्हाला आज 
मय्या या ऋतिजांनीं अर्पिले आह, 
तर तुम्ही प्रसन्न ब्दा; आणि मज स्तो 
त्याप्रत बद्धिव्रा आणि स्तात्रे करीं र- 
चती याचे ज्ञान करून व्रा; आणि मज्ञा 
जो यजमान, याची मनक्रामना पूणं 
होण्यासादीं लाचो प्राथैना एेकून ध्या." 
° सोमयाजी पुरूमीहू =< सोमिनः पु- 
ह्मीहस्य. म्हणजे देवांङा साम अपेण 
करीत असे असाजो पुस्मीहू तो. या 
सामथाजी पुरूभी हूविषयों विक्ञेष सत्रिस्तर 


इतिहास कहीं ठाकर नाही. तो एक 
पुरातम मक्त असे आणि त्याचें नव| 


आहे. सायण म्हणतात, ता एकर राजा 


° बुद्धि आणि स्तोत्रश्क्ति व्रा" करतुं 
गातुं विदत्‌. ' म्हणजे उत्तम वद्धि आ- 
णि चागरीं स्तात रचण्याची शक्ति. "गातु 
म्णजे ‹ स्तोत्र ऋ. ५. ८७. < याज- 
वरीर सायणमाष्य परह्‌. 

° गृहस्वामी = पस्त्यावतः." गृह- 
स्वामी णजे ज्या धरपन्यकररितं कमि 
हैं सोत्र म्हणत आहे तो, असं समजले 
पाहिजे 

वृत्तास्तार्ठा दुस्तत्या चरणांत ‹ सुजा- 
भवः' आणि चवर्यात "पस्िजवतः' 
अस वाचावे सगत. | 
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भा वाँ भूषन्क्षितयो लन्म' रोद॑स्योः प्रवाच्यं वृषणा दृक्ष॑से महे । 
यदीमृताय भरथो यद्वने प्र होया शिम्या वीथो अध्वरम्‌ ॥३॥ 
आ । वाम्‌ । भूषन्‌ । कितय॑; । जन्म॑ । रोदस्योः । प्र ऽवाच्य॑म्‌ । वु- 
घणा । दक्षसे । महे । 
यत्‌ । ईम्‌ । ऋताय॑ । भरथः । यत्‌ । अवते । प्र । होत्र॑या | शिम्य | 
वीयः । अध्वरम्‌ ॥ ३ ॥ | 


21 111 ^-^ ननकककक)  मनम _ ०--~---------- - ~ 


~~~ 








भाषाया. 

3, हे वृषणा (--दृषणी--वीर्यवन्ती गरौ ) [ मित्रावरणी ], वां (युवयोः › प- 
वाच्यं (नप्रकर्षेण शंखं ) रादस्योः ( =य्रावपृथिव्योर्मध्ये जायमानं ) जन्म (पादु 
नीवं ) क्षितयः (स्वपि जना ) महे दक्षसे (महते बरय=मह्‌ वे टन्धुम्‌ ) 
जा भूषन्‌ (जलं कुवैन्ति-परशञंसन्ति ) यद्‌ ई (यदेव ) [ बम्‌ ] ऋताय (-स- 
त्यय मठष्याय ) यत्‌ [ च ] जवते (= १“ युष्मान्‌ प्ाप्वते यजमानाय ” ) भरथः 
(न्युवा प्रपयथःनदत्थः) | [ हे मित्रावरुणौ ], [ युवां ] होत्रया (स्तुत्या ›) शचि- 
म्या [च] (=कर्मेणा च) अध्वरं वीयः (=यज्ञंप्रति प्रष्ुथः) ॥ 

अभूषन्‌ सवैतोखकुर्वन्ति | भाषन्त इत्यर्थः | ,..... होतया स्तुतिरूपया 
वाचा श्षिम्या हविःप्रदानादिना कर्मणा च | श्यादि सायणः ॥ 


म? १.अ०२१.्‌.१९१.] वेदार्थयल्ल. 


३. हे वीर्येवंत [ मित्रावरूण] 
हो, त॒मच द्यावाष्टयिवी्मघले व- 
णैनीय जन्म सवै खोक, मोठे बव्ठ 
[ प्राप्त होण्या ] सादी, वर्णीति अतस- 
तात. ज्या प्रकारचें [ बव्छ ] तुम्ही 
खन्या मदष्याखा, [ आणि ] ज्या- 
प्रकारच [बन्छ] कम्ही [ठम्हांल 
भजणाससा उपास्तकाखा प्राप्न करून 
देत अस्तां. स्तुतीच्या योगेंकरून 
[ आणि] उपासतनेच्या योगेकरून 
ठम्ही यन्ञाप्रत येत अस्तां. 

३. ‹ हे मित्रावरुण हो, तंमचं ज 
द्यावापृथिवींमध्ये हगार वणेनीय जन्म, 
तें सर्वं लोक वच्छप्राप्ति करून ध्यावयाची 
जसी म्हणजे वा्ठाणीत अप्ततात. आ- 
णि यप्रमाणें तुमच्या जन्माची स्तुति 
केटी म्हणजे, तुम्ही वष्ट्या भजणारा 
जाणि खन्या रीतीने वागणारया जोम- 
नुष्य, त्याखा बर देत असतां. व्दख 
स्तोत्र अपण करून तुमची सेवा केटी 
म्हणजे तुष्टी यज्ञाप्रत येत असता. ° 

° द्रावापृथिवींमधील जन्म “= रो- 
दस्योजैन्भ. ` भित्र ग्हणजे सूर्यं अथवा 
दिवस एतद्रूप देव आणि वषूण म्हणजे 
रात्रिरूप देव. हे दौषेहि सावपृथिवीं 
च्या उदुर्रत श्टुणजे अवकाशरूप पाक- 
व्टोत जन्भतात अमे वेदांत सांगितले 
साह. 


४२३५ 
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° मोटे बन प्राप टोण्यासराठीं वर्भात 
असतात "= आ भूषन्‌ दक्षसे महे ` शट 
णजे जेव्हां जन्हां मो बन्ड प्राप व्हूविं 
असें युद्धादिकं प्रसंगीं वाटत असते 
तेव्हां तेव्हां वगितति, आणि तेन्दां 
तेषां तसले मोटे सामथ्यं तुम्ही प्रप 
करून देत असतां. 

° तुम्हा भमनणा्या मठष्याटा = 
' अर्व॑ते. ` ‹ अर्वत ' हा शब्द्‌ यथं क- 
रिण आहे. अग्हीं केवन्ड साय्णांस् अ- 
नुससू्न भप्ांतर केके आहे, दुय 
निह दिसत नाही. अवन्‌ शन्दाचा 
निल्याचा अथं षडा असा अषि. 

वृ नासादटीं ‹ प्रवाय्यं ` वदट “प्रव 
चिं ` आणि ^रशिम्पा' बदट "श्चि 
मिज ` असे वाचावे. 
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प्र सा सितिरसुर्‌ या म॑ प्रिय ऋतावानावृतमा घोषथो वृहत । 
युव दितो वुंहतो दन्लयाभुवं गां न पूर्णं युज्ञाये भपः ॥ ७ ॥ 
पर । सा । सिति: । अरा । या । महिं । प्रिया । ऋत ऽवानौ । ऋतम्‌ । 

आ । घोषयः । वृहत्‌ । 
युवम्‌ । दिवः । ब्रृहतः । दक्षम्‌ । आरसुत॑म्‌ | गम्‌ । न | धुरि । उप॑। 

युञन्नाधे इति । अपः ॥ ४ ॥ 

भाषायाम्‌, 

४. हे अषुरा (अपरौ पवको ), या क्षितिः (या देवयननरूपा भमिः-आ- 
स्न ) [ युवयोर्‌ ] महि प्रिया ( =अवयन्तं प्रीणपित्री)सा प्र [कर्षण संपादिता- 
लि ] | [ अतः कारणात्‌ ] हे ऋतावानौ ( =कतवन्तौ=नियं यक्ञगामिनी >. [ इद- 
म ] ऋतम्‌ (-दममस्माकरं यन्तं) बृहत्‌ ( = वहता नादेन ) आ षोषथः (=अवैक- 
व्येन संपादित इति स्तुतम्‌ ) | युवं (=युत ) वहतो दिवः ८ =महतो ब्लोकख= 
महतो बुरूपघ्य रथल् ) [ धरि ] [ के रथ ] धुरिगांन (न्धुरि बरीवदै- 
मित्र ) अपः (यज्ञरूपं कमै तदेव ) आमुवं दृं (सर्वतो भवनश्षीडं अण बलम्‌ ) 
उप युञ्जाथे (नयोजयथः ) ॥ 

युवा गरुरूपरथस्य धुरि यज्ञ्यमश्वं योजय इति भावः ॥ 

प्र | प्रकर्मेण संपादिता | उपरसगेशरतेर्योग्य्रियाध्याहारः | तामासीदृतमिति शेषः | 
पगमूमिर्देवानां प्रियेति प्रसिद्धम्‌ | जसा च है कतावानी.. द्यादि सयणः॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१९१.] वेदाथैयल. 


४. हे प्रवृच्छ [ आणि ] यज्ञ- 


चन्त [ मित्रावरुण ] हो, ठम्हांखा ` 


अत्यंत प्रिय जं आस्न, ते आम्हीं 
चांगदे घातं आहे. तर तुम्ही 
या आणि द्या आमच्या यज्ञाची 
मोट्यनें प्रशंसा करा. तुम्ही म- 
दान्‌ जो दरू, याच्या [ घुरेखा ], 


[ रथाच्या ] धुरेखा वैर [ जोडि- | 


ल्या | प्रमाणे, यज्ञोपासनारूप सर्वो- 
त्तम बव्ठ जोडीत असतां 


हे पित्रावस्ण टो, यज्ञामध्यें 

यऊन वसण्यास तुम्हाला फार आवडते 
ती तुमची बेठक्र आगग्दीं उत्तम रीतीने 
धाती आह. तर इजवर तुष्टी येऊन 
बसा. अगम्ही करोत आहांहा यज्ञ फार 
चांगला ज्ञाला अशी याची मोष्यनें प्र 
रासा करा. यज्ञ चांगटाक्चाखा तरला 
पातन मोठमोटीं कायं होतात. तुम्टौ ज्या 
यज्ञांत विराजमान दानतो पुर क- 
रिता, तो जो यज्ञ तेंच उत्तम बढ तुष्टी 
रथाच्या जुकडालखा बै जाडिव्याप्रमणें 
ज।ड़ीष अस्तां, तर येथें वसत्य तुम- 
चा वेन निरथैक जाश असें समज्‌ नका." 
'यज्ञोपासनारूप सर्वोत्तम बक'='अपः 
दक्षम्‌ आसुवम्‌. ` यांत अडचण इतकी 
आहे कीं, . फमे अथवा उपासनाकर्म 
या अर्था जो$अपस्‌' शब्द्‌ आहे तो "अपः" 
असा आत्रुदात्त पाहिजे, आणि यें 
तर “अपः अता अंत्रोदात्त आहे याचा 
अथ कमकुशक, दक्ष, असाहातो. ये 
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स्व्ररव्यलयय मानवा याशिवाय दुस्तरा 
निवह दिसत नाही. साय्णांनीं कर्मं 
अपाव अथ केटा आहे, जाणितेय। 
स्वराच्या अडचणीविषयीं का्हीच सा- 
गत नाहीत. 

° यज्ञवत '=“कऋतावानी. शहणज नयं 
जथ यत्न होतो तें तेथे येत असणारे. 

° यज्ञापासनारूप स्वेत्तिमि बल "= 
"अपः दृक्षम्‌ आमुवम्‌." म्हणजे यज्ञरूप 
जं कर्म, तेच कोणीएक उत्तम बन अ- 
थवा तोच कोणीएक उत्तम बन्यवान्‌ 
घाडा, याटा. यावरू्न कऋषीच्या म्नात 
असा अभिप्राय आहे कीं, मित्रावष्णदह्‌ 
जर यज्ञ समापीस नेती, तर वया यज्ञा 
पासन उत्पन्न श्राटटे सामथ्यं ्ुटोक- 
रप्र रथाटा षोल्याप्रमाणें अथवा बैदटा- 
ममे प्रतिदिनीं पृथ्वीया सनेतादी प्र 
दक्षिणा करवील 

वृत्तासादीं चवध्य। चरर्णाति धरि 
उप असें वाचं 


४३८ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.व.२०. 


यही अजरं यदहिना वारश्रण्वथो.ऽरेणवस्तुन आ स््चन्धेनव॑; | 
स्वरन्ति ता उपरतानि सूर्यमा निश्च उषसस्तक्रवीरिष।।५।२०॥ 
मही इतिं । अत्र । महिना । वार॑म्‌ । ऋण्वथः । अरेणव॑ः । तुजः । 
आ । सद्मन्‌ । घेन । 
स्वरन्ति । ताः । उपरताति । पूर्य॑भू । आ । निऽगरुर्च; । उषस; । 
तक्वीःऽ इव ॥ ९॥२०॥ 


भाषायाम. 

^ अवर महौ ( =जस्यां मश्चाम्‌=अस्यां पृथिव्यां) [युवां] वारम्‌ कण्वः 
(धनं प्रापयधः-धनं प्रयच्छथः ) | [ गुवयोः प्रसादात्‌ ] अरेणवः (=निष्पापास्‌ ) 
तजः (=क्षिप्रगामिन्यो }) पेनवः (= १ मेघोदकरूपरा गावः ) सद्मन्‌ आ (-तद्चनि 
गेषु मदष्याणाम्‌ आगच्छन्ति) | ता [ पेनव्रः] उपरताति (= १ उपरतातौ... 
मेषानां विल्तारवयन्तरित्े मेनाच्छन्ने सति '' ) तक्ररीः इव (= ! “ तक्ता सेनस्य 
वेता गन्ता मनुष्यः स यथा कोशति तद्वत्‌ " ) आ निश्नुनः उषसः (सायं पातश्च ) 
सूं स्वरन्ति (सूर्य परति स्वर्थन्ति=कोशचन्ति ) [ युवामेव तदानौ ता रक्षः] ॥ 

अत्रेदणुक्तं भवति । अत्र पृथिव्यां यत्रद्रनं तत्सर्वं युवां प्रयच्छथः | अन्तरिक्षा- 
च या मेषोदकरूपा गावः शद्रः शीघगतयोस्माकं गृहेष्वागच्छन्ति ता अपि युवयांसे 
हेपयागच्छन्ति | ताश्च यदा व्रतरेण निरूढाः सयो गुहायां वसन्ति तदानीं सृ्ंदुर्श॑नाय 
युवामेव प्राथैयन्ते युवां च तासां सूर्ये प्रयच्छथ इति ॥ 

ुरबोधा पुनरेषा सायणनेवं व्याख्याता । हे भितावरूणी युवां मही मश्याम्‌ । स- 
पम्येक्रवचने पू्व॑सवणैदीधैः । इेदूती च सप्म्यर्थे | पा० २. १. १९. | इति प्रग्र 
दयता । अत्रास्यां पृथिव्यां महिना मह्वेन या पेनृवौरं वरणीयं प्रदेश्चमृण्वथः | 
अन्तभोवितण्यर्थोऽयम्‌ | गमनादिव्यवहारस्य तयोरधीनत्वात्‌ व्वाप्रथिव्योरभि- 
मानिदेवत्वा् मित्रावरुणयोः | ता एता धेनवो गावः सायंकाछे युष्मन्महत्वेनारेण- 
वो ऽनवदमाह्स्क रा्नपहरिणानष्ा वा तुनः क्षीराणां प्रदात्यः | तजतिदौनकमा | 
सद्मन्‌ सद्मनि गो जा आश्रिता आगच्छन्ति वा | उपसगेशुतेरयोग्यक्रियाध्याह।रः | 
ता एर्वकारिता षेनव उपरताति उपरतातौ । सपम्या ठक्‌ | मेषानां विल्तारवलयन्त- 
रिते मेषाच्छने सति तूर्यं सरवै प्रसवितारं वीर्य शोभनसाम््यं वा सुवीर्यो मया 
यथा गोपायत इति तत्सूय॑श् पूरैत्वमिति श्रुयन्तरात्‌ । आदियमभिलक्ष्य स्वरन्ति | 
स्वयैन्ति छ॒तसैवाराय स्तृ शब्दोपतापयोः । भौवादिकः | कस्मिन्काल इति तदु- 


भ०१.अ०२१.स्‌.१५९१.] वेदाथेयन्न. 


९. [हे भित्रावरूण दो], तु- 
म्ही या एयिवीवर [ आपल्या | 
महिम्यनें घन देत अर्ता; नि- 
ध्पाप शीघ्रगामी गाई [ तुमच्या 
कपेनेच ] [ चाद्धून ] घरीं येतात. 
या, अंतरिक्ष मेधाच्छादित सालं 
म्टणजे, तक्रवीप्रमा्णे, सांनज त- 
काठ्ठ सूर्याप्ाठीं ओरडत अप्ततात. 


५. हौ ऋना फार कठिण आहे. प- 
हन्या चरणाचा अभे खरी करून बाकी 
सवं कचेचा अर्थं आम्हीं सायणांस अत- 
सरन कठा आहे. वर दिरेत्या भार्षात- 
राचा भवाथ असाः- हे मित्रावरुण 
हा, या पृथिवीवर जे धन आहे, तें तुम्ही 
दृत असतां. ठुमच्या कृपनं गाई षरीं ये- 
तात. मवानें आकाश आच्छादित क्ञाठे 
ष्णजं या सज सकार सूगंप्काशा- 
साट ओरडत असतात; तेव्हां तुम्ीच 
सूर्य॑परकाश प्राप करून देतां. 

परंतु या ऋर्चेत पख्य अडचणी दोन 
आहेतः शटी, गड कोणत्या? ठौक्गि- 
क गाड व्यावयाय्या, क्रिवा उषोरूप अ- 
थवा मेषोद्करूप समजावयाच्या ¶ ररी, 
` तक्रवीप्रमार्णे" अश्ली उपमा दी आहे. 
त्यात ‹ तक्रवी ' म्हणजे काय ए 


४२९ 


5. [1 (13 स्प्री रणत 


¦ ©1४९&, [ 0 118 श्नात्‌ श द्प- 


118], 116 ९ष्ट्लालाध शद्धा ; 


(€ लड [ कात्‌ ] क्षप 


` [ पापण्णट्ा एकप ]. 


८०\४६ (८ता16€ {0 ६116 110९ 
+# 111 
{116 #}र्$ 06001068 ८०४५९ 
1४11 लठपतड, धल 10४४ 01 
(11९ इषा) ¶10ाग)111 ६11 (रला - 
111 [1६५ ५ वतन्ते. 
असें भाष्य करितात. 

वस्तुतः तात्पर्य असे असेल. है 
मित्रावस्ण हा, या पृथिवीवर असख 
धन तु्टोच दिष्टे जहे; उदाहरणार्थ 
आक्राशातील ज्या मेघोदुकरूप गारं लया 
ओम्या षरीं चाटून येतात या तुम- 
च्याच परक्रमापुढे. आणि व्रेत्र जन्ह्‌ 
सूयाल। नाहींस करितो, म्टणजे मेषोद - 


` करप गाइस गुहत कोंडन ठेवितो आणि 


त्यांस प्रकाश दृष्टीस पडनासा होतो, तेव्हां 
तो प्रकाश तुम्हरीच पुनः यांस मिन्वन 
देतां, म्हणजे यांस गुहेबाहेर आणितां 
त तुम्हीच." 

° पृथिवीवर "=" मही." हीहि एक 
अडनणच आहे. पण ममही' हं "मद्यं ` 
याएेवजीं रूप आहे असें सायणातसार 


` समजल्यारिवाय दुसरा निवह नाहीं 


सायण छीकिक गाई समजतात,जाणि 


त्या नित्य एुखरूपपें घरी येतात, यांना 


भिवावस्णाचा पराक्रम होय असें समज- 


1 
ष 
| 
} 
1 


चोर वैरे हरण करून नेत नाहीतहा | 


° निष्पाप जीधरगामी "= अरेणवः 
तुजः. या अथाला प्रमाण ऋ. १. १६३ 
६, आणि ऋ. €. १७. १५ हेमंत 


| 9 1 
आणि त्ांजवरीर सायणमाष्यांत मिक 
तात; आणि ' तक्कवी श्टुणने मदुष्य ¦ ते. दोन्ही विशेषणे मेषोदकरूप गात 
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भा वामृताय केदिनीर्नषत पित्र यत्र वरण गातुमरचैथः। 
अव त्मना सजतं पिन्व॑तं भियो युतं विप्रस्य मन्पनामिरञ्यथः।६। 
आ । वाम्‌ । ऋतायं । केशिनीः । अनषत । मित्र । यत्र॑ । वण । 
गातुम्‌ । अचथः। 
अवै । त्मना । सतम्‌ । पिन्व॑तम्‌ । धियः । युवम्‌ । विप्रस्य । मन्म 
नाम्‌ । इरव्यथः ॥ ६ ॥ 


च्यत | निम्नन उमः | सर्वेष्वपि सायंकाटेषषःकाटेषु च। तत्र दृष्टन्तः | तक्कवीरि- 
य | तक्घा सनः | तस्य वेता गन्ता मनष्यः स यथा कश्चि तद्त्‌ | एवं निरूढानां 
गवां मुल्रचारो युष्मद्रायन इति तयाः स्तुतिः | इति ॥ 

अत्र पेतुश्देन उषसो बोद्धव्या इति पाधान्याः | “उपरतातिःपदरपूपर्तात्‌ सामं 
प्यमिवेतस्य सप्तमी । तकवीरिति तका सेनक्रमी विः पक्षी अन्यपद्टयुपजीर्वी पक्ि- 
विरेष इति विवरणीयमिति च त एव ॥ उभयत्र पुनः प्रयोगान्तखाचुर्या भावाद थ- 
निणैयकरणे विप्रतिपत्तिमहीयसी॥ 

भाषायाम्‌. 

६. दहे मित्र [अपिच] हं वण, यत्र ( न्यत्र काठेयदार्नीं ) [ युवां ] गतुम्‌ 
अ्चैथः (तत्रं गायथस्‌ ) [ तेत्र=तदानीं ] वाम्‌ ऋताय (=युवयोयेन्ञाय ) केशिनीः 
(=केशिन्यः =दीर्षैकेा ज्वालारूपा युवतयः ) आ अनूषत (=आभिुख्येन गाय- 
नानि गायन्ति) । [ताह युवरामागय ] धियः अव सृजतं ( =तोत्राणि अव्तजंयतं 
पवाचयतम्‌ ) पिन्वतं (=परवधयतं चनपृष्टानि यथा भवन्ति तथा कुरूतम्‌ ) | युवं 
(=युवां ) [ हि] विप्रस्य मन्मनां स्तोतुमौवतः स्तोत्राणाम्‌ ) इरज्यथः (नश्वर स्वा- 
मिना भवथः) ॥ 

केशिनीरिःयत्र के रिनीः केशवय्योप्नेज्वौटा वां युवयोक्रैताय यज्ञाधेमानूषत । हविः- 
समप्रणनाभिप्रूनयन्तीयैः | ... ^. त्मनात्मनेवावसुजतम्‌ । वृिमवाञ्युखं वि सज~ 
तम्‌ | तथार्वा पियोऽस्मदीयानि कमणि पिन्वतम्‌ | वर्धयतमिय्थः ॥ इति 
सायणः ॥ 


गयीं 


----- 0 2 ए श 


चागछी शाभतान. मघाोदकसिारिषं शुद्ध = (उपरताति. याविषयींहि अडचण 
दुसरे कांहीं नाहीं, जगि तीं चपक्छहि | अहिन. ' उपरताति ' हा शद दोनदाच 
आहेत यान्‌ संशय नही. ऋम्वेद्‌त जआरेखा जाह (क, ७.४८.३), 

` अंतरिक्ष मेषाच्छदित आल म्ण । पाशस्य पंडित ` उपरतात्‌ ` शब्द ऋ 


॥, 
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६ हे भमिता आणि हे वरुणा, ¦ 6. {10 शसते $ &8- 


तुम्ही जेव्हां स्तोत्र गाता तेन्हां : (भ 11100 {116 10110) -11६11्व्‌ 
करि क | तश्ान्‌ऽ नाका, पतीला) कप 
तुमच्या यज्ञाक।रता खव कशाच्या , 0 (7 [ श्नात्‌ ] एभ्य 


युवती गाणीं गात असतात. [तर  #72 {1५ ]क1111. 1 
तम्ही या आणि] स्तोत्रे म्टणवा, ' {]1ला८{01९, ध16 11411110; कणपा- 


+] ८६ 8114 ]10न]लाः लाल 
आणि तीं ब्रद्धिगत करा. व॒म्ही [ 101 ] ४० ८ (16 111८४ 


स्तोयायच्या स्तोत्रांचे राजे आहा. ! 7 ४11५ 78 ग {116 [१०९ 
स्पून ° उपरताति ” हँ सपरमनं एकवचन ` अथं करितात. पणदहा अथं निराधारं 
येतात आणि ' जव, ' ˆ समौप ' अ- ¦ आणि केवन् कल्पित आह, पृक्तिसि- 
सा अथ करितात. पण अण्डं वाघते ' दमुद्धा दिसत नही. हा शब्द दुसन्या 
त्याला आधार नाही. ' उपरतातिचा एकाच मंत्रात (ऋक. १०.९१. > यात) 
अभ सायण एथ करितात तो संभव- : आला आदह; यास्तव दुसरा अथ सुच- 
तो. ‹ उपरर ` म्हणजे ° मेष ` अस्ता अध ` विण्यास प्रयोगान्तरवेंहि सपन नाही. 
होतो याविषयौं तू. ५^४ मं. ७ आणि सायण म्हणतात * मदुष्याप्रमाणं, ' परंतु 
त्याजवरील टीप पहा. सावरून “मेष : याया व्युत्पत्तीकड पाहि म्हणजे यानीं 
माछिका [ आधी ] असतां ' अता अर्थं तरी फेवक निर्वैचनावरून कल्पना केटी 
हणं करिण नाही. । आहे असें वाते. 

° तकवीप्रमाणें “= तक्रवीरिव. ` या ¦: वृत्तसराटी पदिच्या अणि दुस्य 
विषयी मात्र खरोखर कांही संगतां ¦ चरणामध्ये संधि न कर्णे, जाणि "षू 
येत नारी. ° तकन्‌ ` म्हणजे चोर, ‹षि' | यम्‌ ध्या टिक्राणी ‹ पूरिअम्‌ ' वाचे 
म्णजे प्रक्षी, यविरून कितीएकर पा- । तवे अवश्य आहे. 
धात्य पंडित एक प्रकारचा पक्षी भसा । 

| 








हे मित्रावरुण हो, व्री यक्ञात | करण्याची अगि म्हणण्याची शक्ति देणे 
वेऊन गायन गाऊं छागलं म्हणजे, अ- | ह तुमच्या हातीं आहे ' अन्ता अथं 
मओीव्या ज्या. ज्वान्ा, याच कोणीएक ° स्तोत्र गातां "=° गातुम्‌ जर्च॑ध 
छांग फेशाच्या तसूण च्रिया, या तुष्हा- | अमि येङन जसा स्त्र णतौ अणि 
करितां गाऊं छागतात. "तर तुष्टी या, | होम संपादित, तसेच मित्र आणि व- 
आणि सतोत्रे आग्हूकरडनं श्हणवा आणि | सणि करितात असें तत्परय. ' गातु ` 
तीं चागीं हणवा. कारण स्तोत्राचे | शब्दाचा अथं ‹ स्तोत्र" अथवा गायन्‌ 
स्वामी तुम्ही जहां, म्हणजे चांगले स्तोत्र | अता (-गी-गामारभे, यरपामून) दातो 
। प्र 2 
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योव यकैः शंदायानी ह द्‌(दाति कविर्होता यज्त॑ति पन्मरसाधनः। 
उपाह तं गच्छथो वरीयो अध्वरमच्छा गिरः; सुरतिं गन्नमस्यय्‌॥७ 
यः । वाम्‌ । यत्नैः । शशमानः । ह । दाश॑ति । कविः । होता । य- 
ज॑ति । मन्म ऽपानः । 
उप । अदं । तम्‌ । गच्छयः | वीथः | अध्वरम्‌ । अच्छ॑ । गिरः । 
सुऽमतिम्‌ । गन्तम्‌ । असमम्‌ इस्मऽप्रू ॥ ७ ॥ 
युवां यत्ने; प्र॑थमा गोगिर ञ्जत ऋतावाना मन॑सो न प्रयक्षु । 
भन्ति वां मन्म॑ना संयता गिगे.ऽद्ध॑प्यना मनसा रेवदूाराये ॥<॥ 
युवाम्‌ । यत्तैः । प्रथमा । गोर्भिः । अञ्चते । ऋतं ऽवाना । मन॑सः । न । 
प्रऽयुक्तिपु | 
भरन्ति । वाम्‌ । मन्मना । स॒म्‌ऽयत। । गिर: । अद्ैप्यता । मन॑ता। 
रेवत्‌ । आशाथे उति ॥ < ॥ 


~ ल = न> 





~~~ -~--- -- --- = „+ ~ ~~~ - =~ ~ ~~~ - ~ - 


भाषायाम्‌. 

७. [हे मित्रावरुणौ ], शशमानः (-शंसमानः) कविः (=मेधावो ) होता (द्‌ 
वानामह्वाता ) मन्मसाधनः (=मन्मसाधकःस्तोत्रकर्ता ) यो [ यजमानो] वां ह यन्ञे- 
दाशति ( =यक्ञद्रारा हविदैच्वा युवां संभजते ) यजति (चपूजयति) [च], तम्‌ 
उप अह (तं प्रति तल्‌) गच्छभः (न्युवा प्रष्ठः) [तस्यच] अध्वरं वीथः 
(यज्ञं काभयेभ ) | [ अतः कारणात्‌ ] अस्मयु (-=अस्मान्कामयमानी ) [ युवाम्‌] 
अच्छ गिरः सुर्मति गन्तम्‌ ( अस्माकं स्तोत्राणि शोभनमतियुक्तापुपासनां प्रति न 
आगच्छतम्‌ ) ॥ 

८. हे कतावाना (=कतावानो=यज्ञवन्ती ), मनसो न प्रयुक्तिषु (-मनसः प्रयु- 
क्तिषु मन इव~मनसः प्रयोगेषु यथा मनः प्रथमं शीघ्रं प्रेरसन्ति तद्त्‌ ) यक्गोभिः 
(=य्ञियर्गेविकरिः=यज्ञसंवन्धिभिः पयओदिभिः ) युवां प्रथमा (युवां मथमी- 
शघ्र परथमं च युवामेव) अन्ते ( =व्यज्ञयन्तिगोक्षीरादिकं परर्पयन्ति) | 
[अपि चे ] संयता मन्मना (=युवामेव सम्यणच्छता वेतसा=युष्मत्परेण चेतसा ) 
वां (नयुतरयोर्‌ ) गिरः भरन्ति (स्तुतीः संपाद्य पार्यन्ति ) | [ तदनन्तरं ] [ यु- 
वाम्‌ । अदप्यत्ा मनसा ( =दुषैरहितेन मनसा=छगम्पेन मनसा ) रेवत्‌ आशाभ 


म^१.अ०९१.स्‌. १९१.] वेदाथेयल्ल. ४४३ 


७. | हे मित्नावषण हो] ४ 7. चणप्‌ ० ६०५ [फ [श्नात्‌] 
जो मेधाव्री [ आणि ] स्तोत्र क~ ¦ $#०प 1०४९ [> 88८10९९, शाण, 
रणारा [ उपात्तक ] स्तोत्र म्हणून 1 ५ 1111108 ८१५५ 
त्दांला यज्ञानीं भजतो [आगि] त फीलषटु कष्वफलाः, ५१ 

च वकलन वनन क ४०६८४ का, [1४188 ष्का, 
पुम्‌. 7 ` । छात्‌ [जारा ४०॥ ४1] 
रितो, याजपाशी कुष्टी नात अ- | ४व८ा10९८६, = स्णात्‌ = फठा्ा)9 
सता, | आणि | याच्या यज्ञावर , ४७. (जा116, पलार ०॥८, 1०९ - 
तुम्ही प्रीति करितां. [तर] वृम्ही 1] कफ सतृच [छपरा] 17119 
आअम्हविर प्रीति करून आमच्या | [ धात्‌ छपा] \\"013111}). 
भक्तीप्रत [आणि] स्तोत्राप्रत या. ` | 

५ ५ । क ¶ ; { च ५. 

८. हे यज्ञवंत [मिन्नवरूण हो], ह | { ) 1107 (11८ ६ {६४ 

1 र णि सत्वर | ०५५५ | 110 [ष्ट्डात्‌< ०ग्ल 
कीमि(कड अनं प्रधम आ ९८ | अकलित, {11९ 11010प्॥ एकप 
दवडल्याप्रमाणें यज्ञपंनंधी गोरसांनीं ४1६1 8611061४] 17६ सात्‌ 
त॒म्हांलाच प्रथम आणि तत्वर भज- ८1९110८८ एप्रिल 1151, ४४ 

१ चि. तलक ४४ ध्ो€ फारत 18 
तति. कन्दरा क अशा (च (111८८्६्८्त्‌ ६७ सताः 018६. 
ताने तुम्हांराच स्तोत्रे अर्पण करि 
तात. [ तेर्णे करून ] ठम्ही सुगम 


1116 कलाः {0 कप 0181865 
+"1४1}1 ६, व८श्०६ल्त्‌ कणत, ४ठप 

मनाने [ उपासकांकरितां ] द्रव्य 

धारण कसैत अप्तता. 





[ (1161) ] 0९6७० +"ल्वध्) [का 
एए णाऽ] ])€ाा ] ण्न 
11111 {९९ {का ]व्‌५. 


“~ ---- -----~~~-__~~~~~~_~_~_~_~~~-~~~--- 


१ 








यावित्था याच सूक्ताचा मं. > याज- | म्हणा = जव सृजतम्‌. जक्षर- 

वरोरु टीप पहा. शः“ खारीं टक्‌,” ताडन खालीं 
‹ लांब केशव्या युत्ति. ' सू. १४० | पाडा, जाम्या ताडन म्हणवा. 

मं. < आणि टीप पहा. 


७. हे मित्रवरू्णानो, जो कोण | आम्हावर प्रीतिकस्न मक्षीजी ही उ- 
उपासक परिम करून तुम्हाला हाक | पासना आणि माक्षी जीं हीं सतोत्रं यांज- 
मारितो आणि स्तोत्रे जपंण करितो, | प्रत तुण्ही या. 
आणि तुमच्या उदैशाने यन्न करितो,ल्या- | <. ^ हे मित्रावरूण हो, कांही तरी 
जप्रत तुम्ही जातां आणि व्याच हवि | काम कतैव्य असले म्हणजे यात ॥ त 
ताण्याविषयीं उल्षुक्र असता. तर व्ही ' करे जाण्या पूर्वी मन प्रथम जातें या- 


४४ | ऋग्वेद. | [अ०२.अ०२.ब.९१. 


रेवद्रयों दधाभे रेवदाशाथे नरा सायाभिंरितञनि माहिनम्‌ । 
नतां द्यावोऽहभिर्नोत सिन्धवो न देवरखं पणयो नानंदमधम्‌ 
॥ ॥ ९. ॥ २१ 
रेवत्‌ । वयः । दधाथे इति । रेवत्‌ । आशा्रे इतिं । नरां । मा- 
याभिः | इतःऽऊति । माहिनम्‌ । 
न । वाम्‌ । दावः । अहऽभिः। न। उत । सिन्धवः | न । देव 4- 
तवम्‌ । पणयः । न । आनशुः । मघम्‌ ॥ ९ ॥ २१ ॥ 


=धनवद्धविरन्नम्‌ आशायेनप्राष्ठभथः-हविरन ग्रहीता रयि प्रयच्छ्थः) ॥ 

यञेयजनसाधनेरगाभि्गोविकारेः परयजादिभिः ...... । प्रयुक्तिषु म्योगेषु मन- 
सोन | कर्मणि पृष्टौ | मन इव | तश्चथा प्रथमं व्यन्नयन्ति मुख्यं कुर्वन्ति तत्पूर्वक- 
त्वात्सवेव्यवहारस्य,..... | यस्मादेव यस्मादटप्यतानमिमववता मनसा प्रकरे्टन चे- 
तसा युक्तो सन्तौ रेवत्‌ धनवत्कमौस्मदीयमाशाथे । जअधुवाये व्यप्घुथः | ददाथे 
इत्यर्थः | इति सायणः ॥ 


[वि ययय 








भ ---~ --- ^= “ ----- णत कया आ 


भाषायाम्‌, 

९. हे नय (=नर=शूर ) [ मित्रावसूणो ], मायाभिः (युवयोः प्रज्ञाभिः सा- 
धनेन ) रेवत्‌ वयः (=नयुक्तम्‌ अन्नं ) दधाथे (-धास्यथः )- इतऊति (नदतः 
समीपे रक्षणं यस तादशं -नियरक्षणसमर्थं ) माहिनं (महत्‌ ) [च ] [ ख्त्‌= 
धनम्‌ ] अश्ाथे (=उपातकेभ्यः परयच्छथः ) | वां देवत्वं मघे [ च ] (=युवयोदेव- 
त्वं महृद्वाग्यं च ) अहोभिः -( सवेषु दिनेषु-कस्मिन्नपि दिने=कदाचिदपि ) न 
दावः (=जुलोकः ) [ आनश्चः=प्राप ] नोत सिन्धवः (=अन्तरिक्षमपि) [ प्रपि ] 
न पणयः (=पणयोपि=‹ अमुर अपि ” ) आनञ्चः (पपुः ) ॥ 

रेवत्‌ धनवदयोननं दधाथे | उभयं च धारयथः | क्रमादेवं तस्माद्वेव 
सह्‌ टष्टत्वादय इति गम्यते | पनवि्ठि्मन्नम्‌ | 
स्मभ्यं ददाथे इत्यः | कीटजम्‌ | ,..... 
इतो रक्षणवह्य | ...... नृनश्चः ...... लो 
सन्तीतयः ॥ इति सायणः ॥ 


पमर्णि, आन्याहुति केरे यक्घात अर्पण | श्रा अर्पैग करितात. तशीच सतोतरहि 
करावपाच्या असत्या म्द्णजे प्रथम ठु- | तुषहालाच पथम अर्पण करितात. लाव 


त्‌. धनवत्‌ । 
श आश्ञाथे | अश्रुवाथे | अ- 
इतऊति | इतोसमद्भिगुतं गमनव्‌ 
कृत्ये युवयोः परिभवितारं नकेषि 


मर १.अ०२१.त्‌.१९१.] वेदार्थयल. ४४९ 


९. दे दूर [ मित्रावरूणहां | 9. ४ण्ध [णव [ण्ण्ति] , 
तुम्ही [ हविरन ग्रहण करून ] | पत्ती एल्मप्रा, कणप एल०फ 
धन धारण करीत असतां, तुम्ही | 0 एप्४५ [ कधा भात्‌ ए 
आपल्या नानाविध प्रतेने सहज | "1" ], पप्र ठता ४1 - 
रक्षण करणार [ आणि मोः | णि पडत्‌ज), छ९९]४]1 (196 


18 109.4$ ६५ [1]]) [ णात्‌ 18 ] 
[अतं] धन धारण करोत अत्ता. ९१५९४. ५ लााल€ा (16 ]द्द्र्ल), 


तुमचें [ जं 1 देवत्व [ आणि भा- 7 तृष्ट ्रााद्ााला{, एता 
ग्य, वयाप्रत स्वगि कधीं पावला | {10 715 18४९ शाक ५९४ 
नाही, अतरिक्न नाहीं [ भणि ] | प्लत ६0 छता ©०व]1ल्त्‌ 
पणि सुद्धा पावले नीत 7107 ६0 $ &००त 11९ 


खून तुम्हा हविर्न स्वीारुन पेऊन “ यक्ञपसवंधी गोरसनी"="यनञेगोमि 
उपातरककला धन देत अस्तां” असा | म्हणने यज्ञति अपण करावयचरेजे तूप 
भावाय दूध इत्यादिक गोरस स्याही 

° काममिध्ये मन द्वडल्याप्रमणिं = द्रव्य धारण करीत असतां = रेवत्‌ 
मनसो न प्रयुक्तिषु." हे शब्द्‌ कठिण अ | आशाग. * अन्ञर्च द्रव्यासहित [हवि] 
हेत. "मनसो न प्रयुक्ति" हीं पदँ ऋ.१०. ` स्वीकारीत असता, ” म्हणजे हव्य स्वी- 
३०.१५ यात आके आहेत. यात "मनस्तः कारून वेन धन देत अस्तां. पुद्दील 
प्रयुक्ति ' म्हणजे मनात प्रयोग अथवा । ऋचा पहा 
मनालाजें वापरणें अथव पाठविणे तें ˆ भजतात =“ अञ्जते. ` अक्षरशः, 
अमा अथं आहे. प्रस्तुत स्थन्डीं “पयुक्तिषु | भिजवितात अभ्यन्नन करितात. कोणा- 
हे अनेकवचन आणि सप्तमी अहेत्या- चया तरी आंगावर तूप टाकले तर 
वेर्न अडचण आहे. परेतु मनाला जसे ' यादा लानं सहजन अभ्यञ्जन होत अ- 
एकदुम आणि प्रथम ेरितात, तश्चा धृ- | सते ब्दणून ° अञ्जते ' असा प्रयोग कैल] 
ताहृति वुग्हला प्रथम आणि एकदम । भह. वस्तुतः “ भजतात ` (सेवन्ते) 
जण करितात इतके तात्पयं आह यात । इवच विवक्षित अहि 
संशय नाहीं 


| 
| 
| 
| 
° हे मित्रावरुण हो, वृष्टी उपा- करून यां रक्षण पादिन तेब्हां तत्क्ष- 


॥ 


सका हवि म्रहण करून यांखछा आप- | णीं होत जाल. तुमचा जो दिव्य प्र 
ग्या अनेक प्रकारच्या ज्ञानच्या योगनं | भाव, त्याजप्रत स्वतः स्वर्गं जगि अत- 
अते मोठें धन मिन्वन देतां, कीं नेणे- | रिक्ष दीं षदा कधीहि भावलीं नाहीत 


४४६ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.२२. 


सक्तम्‌ १५२. 
उचथ्यस्य पुत्रा दीषेतमा ऋषिः | अग्निर्देवता | ष्टुप्‌ छन्दः ॥ 
युवे वस्त्राणि पीवसा वसाथे युवोरच्छिद्रा मन्त॑वो ह सगौ: | 
भवांतिरतमनुतानि विश्वं ऋतेन मित्रावरुणा सचेथे ॥ १ ॥ 
युवम्‌ । वरत॑णि । पीवसा । वसे इतिं । युबोः । अच्छिद्राः । म- 
न्तवः । ह । सग; । 
अवै । अतिरतम्‌ । अद्धतानि । विश्वां । ऋतेन । मित्रावरुणा । सचे- 
धे इति ॥ १॥ 


(3 


भाषायाम्‌, 

१. [ हे भित्रावस्णौ ], युवं (युवां ) पीवसा ( =पीवस्ानि-जच्छिननानि ) व- 
त्राणि (= १“ तेजसि ”") वसाथे (न्परिदधाथे) | युवोः (युवयोर्‌ ) मन्तवः सगौः 
( =मननानि=कतेव्ययोजनानि उगोगाध् ) अच्छ्द्रा ह ( अच्छिद्रः खल्-ज- 
च्छिन्नाः तङ्) | [ युतां ] विश्वा अद्टतानि (विश्वानि जसल्यानि=सवौण्यपि अस- 
त्यानि ) अव अतिरतं (=नाशयथः ) | [ अपि च] हे मित्रावरुणौ, [ युवाम्‌ ] कऋ- 
तेन सचेथे (तयन सह संगच्छेथ=यत्र यत्र सत्यं तत्र तत्र युवां तस्य संरक्षणादिकं 
कतुं गच्छथः ) ॥ 


~ -~---- -- ~~ - --~ “~~~ --~-- ---~--~ - ~ = ~~ == 


आणि तुमत महाधनानें भाण्डार याची | सारि आहे, असे." 


सर पणींखा मुद्रा आली नाहीं. | ° कधीं =“ अहोभिः. क. ४. ५३, 

ˆ धारण करीत असतां = दधाथे, , ॐ जाणि याजवरीर सायणमाष्य पहा. 
आशाथे. " म्हणजे उपास॒करांला देण्या- | ° पणि "= पणयः. पनि हे मित्राव- 
करितां. | स्णाच्या धनसंपन्नत्वाची तर पावे ना- 


‹ सहज रक्षण करणारे =“ इतऊति, 
हा रान्द किचित्‌ कटिण आह. पणया 
स्थन हाच अथं संमवतो असें वार्त. 


हीत, बरोबरी करू शकले नाहीत. 
त्याचा संबेध देवत्वाशीं आहे असें दि- 
( सत नाही. परेतु पणि हे कोण १ साय- 
°इत्‌:*ब्ह्णजे ववे" "जवन," ऊति रक्षण. । णाचा्यं म्हणतात, ‹ अस्नुर. ˆ पणि शाब्द 
व्यावरू्न, 'ज्यापपून्‌ रतेण स्हवयानं तं | जेयं जे कऋन्वेदांत आला अहे, तीं 
दूर नाहीं जवर ज्ञाहे =“ ज्यापातून, प्र | स्वं स्थले काटून पाहतां, ८ पणि ' च. 
संग ये तेन्द्रं तत््षणीं रक्षण होण्या- । न्दाचा म॒त्ठ अथं <ज्यापाश्चीं भन असतांहि 





---*~ 





| 
ह 


म८१.अ०२१.्‌.१५२.] 


वेदा्थंयन्न, 


८४७ 
सृत १५२९. | [एस 152. 
ऋ षि-उ्चथ्याचा पुत्र दीघैत- (0 1/८ कात्‌ 1 ०११०१. [+ 7 


मा. देवता-मिन्रावम्ण. 
त्रिभ. 

[ हे मित्रावस्ण हो], 
तुम्ही अखंड वरे धारण करीत 
असता. तुमच्या मक्तर्ती [अणि 
तुमचे ] उद्योग अखंड [ होत }. 


८५. 


तुम्ही सकञछ अप््ये नाहीशी क ` 
हे मित्रावरूण हो, ` 
तुम्ही सयाच्या पाठीमागून जात 


रून टाकितां. 


असता 


जो देवाला हविदान देत नाह तसला 
मनुष्य. उदाहरणथिःहेडद्रातृं ज षोड, 
ज्या गाई आणि धन षेऊन येत अ- 
सतस, ते सवे सोम॒ काटून तुला भज- 
णान्या आणि दक्षिणा देत अस्तणान्या 
उपासका दे; पणीला, म्टृ° सोम का- 
दून अपग न करणाम्या आणि दक्षिणा 
न देणान्याला, देऊ नफो (यमिन्द्र दधिषे 
त्वमशरं गां भांगमव्ययम्‌ | यजमाने सुन्व- 
ति दक्षिणविति तस्मिन्‌ तं पहिम। 
पणी ऋ. ८. ९.७. 2). ऋ. ६. ५3. 
3, ६ ५५१. १४, 2. 2“ ५ हीं 
स्थच्छं विरत करून परह्‌. नंतर ' पणि 

दहे मेधादकरूप गड चोरून आकाशांती- 


१. ° अलंड 





अघंड वत्र धारण करितां 
° पीवसा वल्राणि वसाथे. ` आग्हीं अर्थं 
अक्षरशः केखा अहि; पण येथे वस्राणि 


1/1 | 17 
>{९.11.८ - - 41.८0 ^, 


1. 


1} 11 {. 


प छप शटल 1४४ छध- 
कातो" लोन [ कात्‌ 
४ ] ४४ 1८ 0८८ 00111 
101८६. = #कण कपा वृर) क्ष) 
पात्रता. कत) पनात कषा 


८); (3 1 धात्‌ $ व्वापाोते | 


--- ---=-~- ~~~ ~~~ = ~ ~. 


| ठ गृहत कपवरून ठेवणाया ना वट अ- 
धवा वत्र अमुर, वयाच्या अनुचरचं नांव 
क्रे. कदचित्‌ पृथिवीवरने पणि ( द- 
विदूनिन करणारे कृपण ) मेल्यानंतर 

| स्वर्गी "पणिः नावाचे अमुर सार आणि 

| तर्थेहि देवद्रष्टे क्षे, अशी कल्पना 
| अतेर. मेघरूप गाई परणींनीं चारन ने- 
| ऊन गृहत ख्पवून ठविल्या, मग यांचा 

। गोध छावण्या करितां दद्राने अपी 

। सरमा वाची कृत्री पाठविलो आणि 

| तिणें शोध छखाविदटा, आणि तिचा आणि 

| पणीचा संवाद स्षाखा तो ऋ. १०. 

| १०८ या सूक्तात सविल्तर दिला जदह. 

| 

म्टणजे काय, तें सट समनत नहीं 
सयग प्टणतात, ' तेने. ` तसं असण्या- 
चा संमव आहि खरा. मत्र सामथ्ये, 


४४८ ˆ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.२२. 


एतच्चन त्वो वि चिकेतदेषां सत्यो मन्त्र॑ः कविदरास्त ऋघावान्‌ । 
तिरश्चि हन्ति चतुरश्िरश्रो देवनिदो ह प्रथमा भ॑तूर्यन्‌ ॥ २॥ 
एतत्‌ । चन । तः । वि । चिकेतत्‌ । एषाम्‌ । सत्यः । मन्त्रः । क- 
वि.ऽगस्तः । ऋषा वान्‌ । 
त्रिःऽअश्रिम्‌ । हनति । चर्॑ःऽअभ्रिः । उम्र: | 
माः । अजयन्‌ ॥ २॥ 


क - --- -------~-------"न==-~ ~ अ नान 


देव ऽनिदः । ह । ४- 





= - ------- ~ ० 


भाषायाम्‌. 

२ एतद्‌ (=वेयमाणम्‌ ) एषां त्वश्रन (एषां मदुष्याणां मध्ये किदुपि) वि 
निकरेतद्‌ (विस्पष्ट पश्येत्‌ ष्टु शक्रोति ) [ यत एतयोः ] कविशस्तः (-मेषावि- 
भिजेनैः प्राक्त ) मन्तः (-मननं-कतैव्ययोजनं ) सत्यः (अबाध्य ) [अपिच] 
कऋथावान्‌ (- रातां हिसावानू=पातकरो ) [ भवति ] [अपिच] उमः (=उद्रूणवलः 
सन्‌) चतुरतिः (= अश्रिचतुषटत्रयेपितः सन्‌) त्रिरश्िषू (=अभित्रयोपेतं मदष्यं बलवन्तं 
बटवो भूत्वा) हन्ति (नाशयति ) | [ अपि च ] देवनिदो ह (देवानां निन्द- 
क: ) प्रथमाः (=पथमम्‌ ) अजुर्यन्‌ (जीर्णा भवन्ति ) ॥ 


जि 9 क == भम क ० ~ ०9 ७ 





नः -----~. ~--- -- ~ ~~~ ~ ० =-= ~" ५ 


नक इत्यादिक सुद्धा व्यत कदाचित्‌ मो- ¦ टला जातो. 


इतीर. तथापि याच सूक्त्या चवध्या 
ऋर्नेत पाहिलें तर तेजं म्हणजे प्रभाव 
ह्‌।य असें दिसून येते. हीं तेजोरूप 
व्रं न फारल्टीं अशीं अक्षता, म्टणजे 
मित्रावसूणांतरं तेज सर्वत्र व्यापून राहृते, 
कोटे मध्ये स्खलित हेत असतें असें 


नाहीं, 


'सत्याच्या पटी मागून जात असतां 
=" ऋतेन सने. ' म्हणजे जेभं जेथे म्ह्‌- 
णून सत्य असर, ते तथे तुम्हा जाऊन 
त्याछा साहाय्य करून त्याचं निलय रक्षण 
करून राहत अस्ता. 

ह्या ऋचेचा पाट पृण्याहवचनात अ- 
हेराच्या वेीं म्हणत असतात. कारण 


` उन्रोग "=" सर्गाः. ` क. &. २३. | यात “वच्राणि' हा शब्द आटा आहि. 


६ याजवराठ सायणमाष्य प्रहा. उन्नोग 
जल॑ड हात, ष्ट्‌० उन्नोग आरंभिरेडे डे- 
वटक जात असतात. मस्ती केत्या- 
प्रमाणं उग्रोगाला आरंभ होतो, आणि 


उथोगारा आरंभ केवयाप्रमागें तो रेव- । 


पण तना प्रसगाखा योग्य अरे यामंत्रात 
कहिीच नाहीं. केव “वच्राणि' हा 
शब्दे यांत आखेट आहे इतरेव काय 
त. व्यावरून भिश्ुकानीं हा मंत्र खाक्न 
दिकेछा आहे. 


म०१.अ०२१.स्‌.१९२.] 


२. ही [गोष्ट त] कोणीहि ` 


पाट शक्तो [ कीं], यांची वि- 
दरञ्जनानीं वाखाणिखेटी [जी | 
`मपतख्त, [ ती ] खरी [ आणि] 
घातक [होय], ती व्ररत॑पन 
[आहे आणि] ती तीन धारांच्या 


वेदाथेयल. 


। 


४४९ 


2. {118 दफा नगा८ जा 


। 116 (तो [लाल्लप्८, [ पाप | 
` [ ला | वला, [त्तल्त्‌ 1४ 


मदण्याला चार धाराची [होऊन ] . 


यास जातत 


हौ गोष्ट क्रोणययाहि मनुष्याचे 
दष्टीस प्रत्यक्षपर्णे पडते; ती ही कीं, मि- 
त्रवरूणाची मसतखत खरी म्हणने रामबाण 
होय; आणि ज्यावर तिता प्रयोग व्हावर- 
याच त्याचा नाश करणारी होय; आणि 
जर कोणो प्रवन् मवष्य असला तर य 
जपेक्तां ती दीडपट प्रबन्छ हौऊन याना 
नाश करिते; आणि हेहि प्रसिद्ध आहे 
कीं, मितावष्णादिक देवांची निदा कर- 
णारेजे जनन, त्याचा नाञ्च प्रथम होत 
अप्ततो. 


° कणीहि =: एषा त्वन. अक्ष- 


| 


मारितेः देवनिदकर जन प्रथम ` (प 


, (){ {11 0९०व६. 810 


{110 (८९111, [ 14 ] पशि 
| २१८ ] तवण८ ६५ तूल, 
[ श्नात्‌ ] [ ८10 ] 1010111४ 
[ 1४ ] ६८11;०६ [ {1५ +शठात्‌ ] 
८1१: [४६ {1116८ ५५०८६, [ 1{.- 
९॥† 10111 ] [050 ४*त्त्‌ 
(०७८४ : {116 ॥८५1[८ा 


{11८ [1.1 


¦ {0 06८0111५ जप 
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रशःहेनजे मवष्य लोक यातून मर्क, 


धात्‌ कोगी पाहिजि तो 
तीन धारांच्या मवुष्याला "= त्रि- 
र्रिम्‌. ` म्टणनजे ज्याला तीन धारया 
अथवा पात्याच्या तरवारीप्रमणिं ब 
असेट याला. 
^ प्रथम ठ्यास जातात "= प्रथमा 
अजूयेन्‌. ' अक्षरशः प्रथम म्हातरे हौ- 
तात; प्रथम नश्प्रत जातात. जे मित्रा 
सणादिकांची भक्ति करीत नाहीत, 
त्याचा नाश्चि लवकर होतो हं सवे रोक 
प्रयत्न पाहतत, याखा प्रमाण नक्रा असत 
तातवय 


४९० | ऋग्वेद. , [अ०२.अ०२.१.२२९. 


अपदेनि प्रथमा पट्रतीनां कस्तद मित्रात्रमणा चिकेत | 
गमौ भारं भैगत्या चिदस्य ऋनं पिपत्यनुतं नि तारीत्‌ ॥ ३ ॥ 
अपात्‌ । एति । प्रथमा । पत्‌ ऽवतीनाम्‌ । कः । तत्‌ । वराम्‌ । मित्रा 
वर्णा | आ | चिकेत । 
गर्भैः | भारम्‌ । भरति । आ । चिन्‌ । अस्य । ऋतम्‌ । पिपर्ति । 
अनरँतम्‌ । नि । तारीत्‌ ॥ ३ ॥ 
प्रयननमिसरि लार कनीनां पश्यामसि नोपनिपन्चमानम्‌ । 
अन॑वपुग्णा विनता वसानं प्रियं मित्रस्य वकष्णस्य धाम॑ ॥ ४ ॥ 
ऽन्तम्‌ । इत्‌ । पारं । जारम्‌ । कनीनाम्‌ । पश्यामसि ¶ न । उप - 
निपद्यमानम्‌ । 
अन॑वग्णा | वित॑ता । वस्ताम्‌ । प्रियए्‌ । मित्र्यं । वरणस्य । 
धाम॑ ॥ ४॥ 


~~ ~ ~+ ----*~+~ 


भाषायाम्‌, 


३. पृद्तीनां (=प्ादोपेतानां युवतीनां मध्ये) अपात्‌ (=पाद्रदहितायास्ता) ` 
प्रथमा एति (परथमा सती गच्छतिनसवम्यापि पूरवे गच्छति) | हे मित्रावरुणा (हे 
मित्रावसणी); वां तत्‌ (=एतग्युवयोमंहाप्रमावक्रम ) कः आ चिकेत (को जानाति 
पहतीषु इतरषु प्रभूतासु सतीष्वपि या पादुरदिता उषाः सा सवौम्योपि पूर्वं गच्ड- 
ति एतद्मदुवयोः प्रभावकमे तत्कथं भवतीति कोच जानाति) १ [न कोपि] || यु- 
वयोर्‌ ] गभः (=शिशुः=सूयैः ) अष्य चित्‌ (-अश्य जगतोपि ) भारम्‌ आ मरति 
(वहति ) [सन] ऋतं (सव्यं ) पिप्रति (संरक्षति ) अद्तं [च] नि तारीत्‌ 
(अस्वं च नाशयति ) ॥ 

एतत्सव युवयोरेव महातुमावेन प्ररत तल्पुनः को याभातथ्येन जानाति न 
कोपीत्यथंः ॥ 

४, कनीनां (=कन्यक्रानाम्‌ उषोरूपाणां प्रतिदिनमाविभूतानाषोरूपाणां कन्य- 
कानां) जारं [ सूयं ] प्रयन्तम्‌ इत्‌ (गच्छन्तमेव ) परि पश्यामसि (=परिपश्या- 
मः) न [तु ] उपनिपद्यमाने (=. क्षणमात्रमपि निषीदन्तं") [ प्ररिपश्यामः ] | 
अनवपृग्णा ( =अनवपृग्णानि=अहतानि= अस्तानि ) वितता ( =विततानि= 


नै 


म०१.अ०९९.१्‌.१५२.. 


२. पाय अस्छेल्या ज्या खि- 


या, यांतून विनपायांची [खरी] 
प्रथम येते. तर हे मित्रावरुण हो, 


हा तुमचा [पराक्रम] कोण जाण- 
तो ! [तुमचा] बाव्ठ या [जगा]चा 


भार वाहतो; [तो] सयाहला रक्षितो 
[आणि] असयाचा नाश्च करितो. 
४. तो कन्यकांचा जार चा- 


टतच अस्तो तो आम्ही पाहतां, | 


वसतत अपटेखा अता आम्ही याला 
पाहत नाहीं. अस्खलित [आणि] 
विस्तीणे अशीं [ वकं धारण कर- 
णारा [जार थांबत अतटेखा असा 
आम्ही कधीं पाहत नाहीं ]. [नो 
जार] मित्राचँ [आणि] वरूणाचें 
प्रिय धर [ होय]. 


ल जार ० 9५० ~> क क ० ~ -9-=>> ~ 








3. ^ हे मित्रावस्ण हो, पाय अप्त 
टेल्या लिया पुष्क असतां जनिनपायांची 
खरी ल्याच्या पदं धावते; आणि त॒मचा 
नाल्क वयानं छहान असतांहि या सर्व 
जगताचा मोठा भार वाहतो, आणि व 
न्या्चा प्रतिपा करून सखोखाचा नाश 
करितो. धा सवे गोष्टी तुमय्या प्रतापानें 
होत असतात.पण लया कशा होतात 
याच खरं ज्ञान कोणा आहे १ कोण- 
लाहि नाहीं * असें तात्पर्य. 

° निनपायांची सत्री "= अपत्‌ ` ग्ट 
णज , उषा. ' ही सगन्यां पुटे जाते ह 
रेव आहे, कारण कीं ती सर्षच्या अ- 


वेदा 


५ 
----~~---------~------~------------------~- ० काका 
॥ 


कके 


थयल. 


४५१ 


| 3. 1116 11८ धा ०७ 
1 116 116 {0011८ 0116 ‰ 
1110110 {116 {61108169 लातृक- 
८५ ++11, च्ल. भ]५, 0 

1118 सात्‌ #वाप्प, [पातष्प 
' {11185 शका] [५५६] १ श्ण 
। [00 (८वा11९४ {[16 [पातली 
| (11 [ एकवत्‌ ] ; 16 कणठ 

{118६ ४८] 1 (प्ट, [ वात्‌ ] 

(९४0४४ {115 (णादो 1 
| 111८. 
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गोदुर म्हणजे अश्री, सूर्यं इतयादिकांचया 
पूर्वोचि उगवत असते. तीलखा अपाद म्ह- 
णन पादृहौन असें प्हणण्यनं कारण 
उड आहे, कारण तिचे पाय रटत प- 
डत नस्तात. वेदन रकःग्गे उषेन्या जागीं 
कविजनानी स्थापिल्खछा जां जषण, 
ताहि पादहीन म्हणन ठंगडा असतांहि 
सर्वाच्या पुटे येता अशीं कल्पनोव्‌ चनें 
पुराणादिकरति जटन्य्तात. 

° तुमचा बन "=" गभः म्हणजे प- 
हारा उगवणार। सूयं तुकताच उगवला 
असतो, श्हणून याला बाच्क असें म्हट- 
ठं आह. त तल्याला रक्षितो जगि असि- 


४५२ | ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.ब.२२. 


¢^ | 
भनश्वो नातो अननीशुर्वा कनिंक्रदृत्यनयदर््वसनुः । 
भचित्तं व्रह्म लुनुषुयुवानिः प्र मित्रे धाम॒ वर्कणे गणन्न॑ः ॥ ५ ॥ 

अनश्वः । जातः । अन॒भीथुः । अवर । कनिक्रदत्‌ । पतयत्‌ । र्वै 

ऽसानुः | 

मि 7 1 | 

अचित्तम्‌ । ब्रह्म॑ । जून्नषुः । युत्रानः । प्र | मित्रे | धाम॑ | वर्ने | 

गृणन्तं; ॥ ५ ॥ 
विकेषेण व्िज्तीर्गानि ) [वच्रानि तेजोरूपाणि ] वस्तानं ( =परिदधानं ) मित्रख 
वरुणस्य [च] प्रियं धाम ( =स्थानमूतं) [ कनीनां जारम्‌ उपनिपन्रपानं न 
पररिपरश्यामः ]॥ 

एतत्रता सूर्यो मित्रावस्णयोः परियं धाम भवतीत्यक्तं भवति ॥ 

भाषायाम्‌. 

^ जननः (-जश्रर्हितः ) अनमीशुः (=पभदहहीनः ) [ सूर्यो ] जातः (=जा- 
तमत्र एव ) अर्वा कनिक्रदत्‌ ( अश्च इवायर्थं कन्दुयन्‌ ) ऊध्वैसतुः पतयत्‌ 
( =उपयुपरि समु्रपणो गच्छति ) | [ तदानीं ] युवानः (=नियतरूगाः=भनराः= 
देवा ) मित्रे वरणे धाम प्र गृगन्तः ( =मित्रावरणयोः स्थानं =स्थानम्‌तं तं सूर्यं प्र 
शतः = स्तुवन्तः ) अचित्तं व्रह्म (** चित्ताविषयं "' स्तोत ) जुजुषुः ( = सिषेविरे) ॥ 

अचित्तं वरद जुनजुषुरिति दुबेधिम्‌ | तदूषि| यत्सूरयः अनररहितोपि निरङम्बश्च 
सनपि जातमात्र एव ऊर््व॑माकाञ्े गच्छति तस्मिन्काले च यत्‌ देवा मित्रावरूणयो- 
पौमभूतं सूर्यं च स्वन्तः सन्तः मनुष्यैः कृतं सत्रं सेवन्ते तन्युव्योमित्रावसूणयोः परभा- 
वकर्भ॑ति भविगतं स्पष्टम्‌ ॥ 

सायणस्तु अचित्तं चित्त(विषयं ब्रह्म ... उक्तरूपं कर्म मित्रे वस्मे च उभयो- 
धाम तेजःस्थानं युवानो मिश्रयन्तस्तयो मन्या सेपयन्तः | तथा प्रगृणन्तो युवयोक्तेजः 
पमवमिति प्रकर्ग स्तुवन्तो जजुपुः | सेवन्ते | मदुष्याः पूयस्य निरालम्बान्तरिक्ष- 
संचारात्मकं कर्मे वरूणमित्रयोरधानमिति स्तुवन्तीय्थः ॥ 


नज 


चाच नाश करितो म्हणजे जापत्या प्रका- | विवक्षित दिसते. ज्या पदरार्थोप्ति रोखर 
नें संर आगि खोटे यांनमध्ये, म्हणजे | अल्लित्व नाही, ते विद्यमान आहेत असँ 
वस्तुतःवि्मान्‌ आगि भ्नातिमय जे परदा- | नमा रनीच्या वेदीं भातत अस्ते, 
ष तयानमध्वे वैरे, विवेचन करितो असें । तो ग्नम पूं उगवतांन नाहींस होतो. 


म १.अ०२१.स्‌.१९२. 


९. [हा सुय ] अश्वरहित, 
ल्गामा शिवाय, उपजतांच किंका- 
व्ठत मोठया त्वरेनें उंच उडून 
जातो. [मग ] मित्र आणि वरूण 
यांच जं तें [ सूर्येरूप ] घर, या- 
ची स्त॒ति करून अजर [देव | 
चित्तातीत स्तोत्रार्चे सेवन करि. 
तात 


= --=७ ~ -- ---- ण ~ ष वि भ = क 0-०9-0 


वेदा्थयल., 


। ‰ 11015, 
16118 


। {11८ 
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[ष्टाः 1111 11 11८दछन्लो 
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णतम्‌ लाल ङा (शाला 
एवल [५१०1१ स्नाट्लुलमो 


मे ७ = नकन नर ---> 


परेतहा सूर्येव भार कमा वहा- | म्‌. "षू. ६६ मं. < आणि याजवरील 


ताद स्पष्ट समजत नाहीं. कदचित्‌ 
सवे जगाचा निर्वाह करितो अश्ना क- 
स्पननं गदर आहे कीं काय १ ग्हणज 
नित्य नमक वेन्दीं उगवगें आणि माव- 
वणे, अमुक ऋतूत अपुर उष्णता क- 
रणे इत्याद्वि भार विवक्षित आहे काय! 

४. ‹ निलय एक एक उगवणारी 
अशा ज्या असंख्य उषोरूप तरूण क- 
न्यका; याचा जारनजोसूर्य॑, कींजो निय 
चाखटतच असतो, कधींहि थकून बसत 
नसता, अणि जो तेजोरूप अविहत 
जणि ठांबदेदु वक्रं धारण करणारा 
होय, तंच मित्राचं अ।गि वरूणाचें परिय 
धर ह्‌।य-- मित्रावरुण तृयौचे ठयीं र- 
हत असतात, 

° कन्यका जार 


----~+= ~~ ~------- ~> 


जार कनना- 


तूयं उगवल्यावरोबर धोव्यासा- 
रखा चाङ्न वर आकर्चातं उडन 
जातो. तेब्हां स्वे देवांखा सुद्धा आर्यं 
वदटून ते भित्राचै जाणि वरूणाचें गृह 
असानजोतो पूर्य, यानं सवन करितात, 


= = "> ~ कक न> = कक 


टीप प्रहा. 

"अस्खलित आणि विक्त [वस्रं ]*~ 
` अनवपृग्णा वितता. ˆ म्हणजे सूर्या 
च्याज्या कांति अथवा प्रभा, कींज्या 
मध्य क्ट कठं रद्रून देतां सरव॑त्र 
पसरख्त्या असतात, आणि छबिर्द्‌ 
षखप्रमाणें दिसतात, या. 

° मित्रावसूणांनें प्रिय घर हीय "= 
° प्रियं धाम भित्र वरूणस्य. ` मित्रा- 
च धर सूर्यं आह असें ब्हणणं हं योग्यच 
आह, कारण मित्र सूर्यरूपीच दव. पण 
वरूण म्हणजे रव्यभिमानी दव आहे. 
तथापि लयाचया प्रभावपुन आणि विशे- 
लेकृमरन मित्रस्ाहचर्यापुरं लयचंहि धाम 


| सूर्यं हाय अतं सांगितटें असावे दिसते. 


आणि मवुष्यानीं अपद हवि अगि 
सात्र हीं सवन करितात." असा या कि- 
चित्‌ कटिण मेत्राचा अभिप्राय आहे. सूर्य 
घोव्यारिवाय अथवा षाड नसत।दहि 
धौन्यप्रमाणें उपजत।च श्णज उगवतांच 


४५९४ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.२२. 


भा येनो मामतेयमव॑न्तीर्त्रद्प्रियं पीपयन्ससस्मिननूध॑न्‌ । 
क [क [९ 1 दि 
पित्वो भिक्षेत वयुनानि विद्रानासाविव्रासनदितिमुरुष्येन्‌ ॥ £ ॥ 
आ । पेनव॑ः । मामतेयम्‌ । अतन्ती; । व्रह्म प्रियम्‌ | पीपयन्‌ । सक्षिन्‌ । 
ऊधन्‌ | 
पितः । भिक्षेत । वपूनानि । व्िद्रान्‌ । आसा । आऽविव।सन्‌ । अ- 
दितिम्‌ । उरूष्येत्‌ ॥ ६ ॥ 
भाषायाप्‌, 
र. परेनवः (नेवादष़ष्ट्या गावः) अवन्तीः (=भवन्यः=पौगयन्यः=मातृवत्‌ स 
तयन्यः सयो ) त्रद्मप्रियं मामतेयं ( व्रह्म उप्रासनाकर्मं प्रियं यस्य तं) मामतेयं 
(=ममतायाः पुत्रं ) [ दोधतमसं म॑ ] सरिमिन्‌ ऊधन्‌ (स्वकीये ऊवनिन्स्वकीयो- 
धोभवेन दुग्प्रेन ) पीपयन्‌ (-जाप्याययन्तु पीनं पष्ट कुर्वन्तु) | [सच] वयुनानि 
व्रिद्वान्‌ ( =यज्ञकमाणि जाननू=यज्ञस्य विविधान्‌ प्रकारान्‌ जानन्‌ ) पित्वो भिक्षेत 
(अनघ भोजनं याचेत) [कमेत च] [अपिच] आसा आविवासन (-त- 
मंप युता परिचरन्‌ युवां युव्रयाः समन्तं परिचरन्‌ ) अदितिम्‌ उस्ष्येत्‌ (दारि 
द्राद रक्षितो भवतु) ॥ 
ब्रह्म प्रियं परहस्य कर्मणः प्रियतमं परित्रढस्याप्रेः प्रोणयितारम्‌ ,,.... ऊधन्‌ 
ऊप्र्यापीपयन | रवत अप्याययन्तु ,..... ऊधागतेन क्षोरेण युवाभ्यां प्रेमेन नौ 
* °गरक्षन्त्वित्यथेः | मित्रावरूणाम्यां प्रयस्येति श्रुतेः | इति सायणः ॥ 





[हि कि, 





न्ष 


उदन अकांत चटतो इतक पू्वाधाचरें । अथे अक्षरशः स्पष्ट असला तरी तेवं 
तत्पयं उषड आहे. आणि उन्रार्धीत | वाक्य कठिण जाह यात संशय नाही. 
देव हे मित्रावस्णावें घरच असा जो | ‹ चित्तातीत स्तोच' णजे ज्यान्याविषयीं 
तूये, वयत्रे स्तोत्र करितात हंहि उघड । नित्तनंहि कल्पना करवत नाहीं असा 
1 


आहे; पण ‹ अचिनं व्रह्म जुजुपुः याचा । अर्थं दिसतो. 


म०१.अ०२१.स्‌.१९२.] वेदाथेयज्ञ. 


६. उपासनेची ज्याला आ-' 


वड आहे अशा मामतेयाला गाई 
मायने आपल्या कासेच्या योगे 
करून पृष्ट करोत. उपासना कशा 
कराव्या ह जाणणारा [ मामतेय | 
अनाविषयीं [ ठमची ] प्राना 
करो [ आणि ] ठुमची उपासना 
[ ठम्हां | समक्न कर्न दारिश्यापा- 
सून मुक्त होओ 


ह्‌ मित्रावरुण हा, ममता पुत्र 
दाधतमा मी उपासनेवर आवड करणा- 
रा अपून तुमने आह्वान करून तुम्हा 
समक्ष तुमची सेवा करित, आणि सेवा 
करण्याचे अनेक प्रकरारहि मदा टाऊक्र 
आहेत; तर मेधोदकरू्य गाई्चं दृध 
मला भिद्न मी पुष्ट हडन, असंक्स- 


| 
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("1106 0६८६)५ {10111 0८} 


0) = = 


अथं करितात. पण ता कचितच जर 
` ता. तथापि दुसरा काय अभे करावा 


आणि तु्दापाश्ीं मला अन्न मागाव- 
याचो प्रसवानमी ग्रा, आणि माभितन्या- . 


प्रमाणं अन्न महा मिन्ये, आणि मी द्‌ा- 
रिद्यापासून एक्त होडन असें करा. ' 

° गाई “= पेनवः. ” सयणाचायं श्या 
गां ष्टणजे लौकिक गाई असं समज- 
तात. पण अग्ांख वातं क, यथं म- 
धोदकरूप गाई घेणे युक्त दिसते. 

° तुम्हांसमक्ष "= आसा.' अनिः हैं 
रूप अशा विख्म रीतीने वेदति पुष्कन 
टिकाणीं आके आहे. बहुतेक ठिकाणी 


~ ~> =-~~ = ~~~ 


याविषरयीं सगरणे कदिण. ऋ. १०. 
१५५. 3. याजवरोट भाप्यति याणी 
` समीप ` अनं सांगितटं आह, लाटा 
अनमन्न आम्हीं यें निवह 
आट्‌. 

° प्राश्र॑ना कसे "= भिक्षेत. ' श्टणजं 
तुम्ही जणे करून अन्न चाट अशा री- 
तने मागो, तो मागो जणि तुम्ही प्रसन्न 
टाऊन मागितल्यप्रमणं ग्रा. 

' दुरिद्रापापून "=° अदितिम्‌.* .अ- 
दिति" श्ब्दाचा अर्थं ‹दान न देण 


चट 


' रा," ‹ अदत्‌ ` असा होतो याविषयीं 
। ऋ. ३. ६८. १९१ आणि याजवरील 
` भाष्य पहा. परंतु यथे अद्रव्यापामून 


1 
। 


असा अर्थं जसी जुख्णार नाहीं अस 
नाही, तथापि " अदान, ` ‹दारिद्' 


तायणावार्थं  तोडनिं असा अक्षरदः | असा अथं विवक्षित दिसता, 


४ ५६ ऋग्वेद, [अ ०२.अ०२.व.२२. 


भावं मित्रावरुणा ह्यतुष्टि नमसा देवाववसा ववृत्याम्‌ | 
भस्माकरं ब्रह्म पत॑नासु सद्या अस्माकं वृि्दव्या सुपारा॥७॥२२ 
क न. ~> न ^: ~> 
वत्याम्‌ । 
1 । 
अस्माकम्‌ । ब्रह्म । एतना । स्याः | अस्माकम्‌ । वृष्टिः । दिव्या | 
सुऽपारा ॥ ७॥ २२ ॥ | 








[ति 1 1 


भाषायाम्‌. 


७. हे देवो मित्रावरूणी, [अर] मनसा (=्ेत्रेण) अवसा (=तर्षणहेतुना हविषा 
च) वां (=युरवा) हव्यनुटि (यज्ञमिमं प्रति) आ व्रत्या (=आवर्तयेयम्‌-यथा आन- 
यामि तथा युव्रामठकूर भवतम्‌ ) | अस्माकं ब्रह्म (=लतोत्रमिदानीं क्रियमाणं) पृतनासु 
(=संमामपु ) सद्याः ( =सद्यात्‌-शवृन्‌ अभिभवतु ) | अस्माकम्‌ ( =अस्पदर्थ) 
दिव्या वृष्टिः (नदुसंबन्धिनी मेषवृष्टिः ) सुपारा (सुम पारयिव्रीज्ञोभनपरिणा- 
मा) [ भवतु] ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१५२.] वेदा्थयल. 


७. डे, देव॒ मिन्रवरूण हो, 
मला व्हा स्तोत्राच्या योगाने 
[आणि] दक्षिदायक [अना]च्या 
योगाने [ आमच्या ह्या] यज्ञाप्रत 
वव्ठवू या. आमची उपासना यु- 
द्धंत विजयी हो. अगम्हांकारणें 
दिव्य [ आणि] कल्याणकारक 
बृष्टि [दोओ ]. 


७. ‹ ह मित्रावस्ण हो, मीँदह्‌ं स्तोत्र 
अणि हविर्न तुम्हा अर्पण करीत 
आहि, आणि तु्हीया यज्ञाप्रत यवं 
असें प्राधीत आह, तर तुम्ही या यज्ञा- 
प्रत या.अग्हींहंन स्तोत्र करीत आदो 
त्याच्या योगाने आण्टी संमामांमध्ये यश 
स्वी होऊं असं करा, आणि आगम्दांसादीं 
आकाशापासून कल्याणकारक जरी मेध- 
वृष्टि हांओ." हाया पूक्ताचा उपसंहार 
जाह, आणि कषि प्रार्धतो कीं, मित्रा 
वस्णांनीं यावं आणि अस्ता वर दावा 
कीं, तो आणि याचे जन युद्धात विनयी 
होतीर, आणि जणेकरून सुपीक अणि 
सुभिक्ष होश्छ अशी मेषवृष्टि हात राहीक. 





¢ ९७ 
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° तुपिदायक्र अनाच्या योगाने ='अ- 
वसा. ` अक्षरशः ‹ तपणानें. ` जणेक- 
रून्‌ तृपि हाणार आहं, अजा अन्नादि- 
काया योरगेकररून. क. ७. ८५. ४ आणि 
त्ाजव री प्ापणमाष्य पहा. 

° वष्टि. ` कितीएक पाधाच्य विद्वान्‌ 
येथे वृष्टि ग्हणजे हविरनांची, सोमादू- 
तीची कीरे जी विपुकता, ती अन्ता अथ 
करितात, आणि आमची जी देवांस दि- 
ठेटी आहुतिव्रृष्टि ती कल्याणकारक 
होओ, असें भाषांतर करू इच्छितार्त. 

वृनासारीं ' दिव्या ' बदल ‹ दिवि- 


| आः असं चवधथ्या चरणांत वाचं 
छाग. | 


[का 9 1 १ 0 1 --~ 


४५८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.२३. 


सत्तम्‌ १५३. 
` उचथ्य पुत्रो दीषैतमा किः | मित्रावरूणा दवता | वषट्‌ उन्द्‌: ॥ 
| 


क ® 


यनामहे वां महः सनोषां हव्येभिर्मित्रावरूणा नमोभिः 
धृत धनस्‌ भथ यद्रायस्मे अध्वर्यवो न घीतिभिर्भरन्ति ॥ १॥ 
यज[महे । वाम्‌ । महः । सऽजोषां; । हव्येभि; । मित्रावरुणा । न- 
म॑ःऽभिः। 
घृतैः । घृतस्नू इति घरतरस्त्रू | अध॑ । यत्‌ । वाम्‌ । अस्मे इतिं । 
अध्वरयैवः | न । धीतिऽभि५ | भर॑न्ति ॥ १॥ 


भाषायाम्‌. 

१. हे मित्रावर्णी, सजोषाः (सर्वेपि संगताः सन्तो ) [ वयं ] हव्येभिः नमो- 
भिः (-युरोडाशादिभिरैवि्भिः सतोत्रैव ) वां (=युवां ) महः ( =अयन्तं ) यजामहे 
(=पूनयामः ) । अध यत्‌ (= यस्मात्‌ कारणात्खङ) हे घृतस्नू (-=घृतख सलावयितारै), 
अस्मे अध्वर्यवः न (-अस्माकमध्वयैवोपि) षरतैः (=-आन्याहुतिभिः) धीतिभिः (न्य- 
जनक्मभिश्च ) वां भरन्ति (=युवां पोषयन्ति ) ॥ 

अत्र सायण एवं व्याख्यातवान्‌ । हे धृतस्त्रू धृतख् लवयितारौ मित्रावरूणी महौ 
महान्तौ वां यनामहे | पूनयामो यजमाना ऋतिजश्च | कीटाः । सजोषाः | समान- 
पीतियुक्ताः | न साधनेनेति तदुच्यते । दव्येभिः | पुयेडाश्ञादिभिर्नमोभि्नमस्कासे- 
परतितेः । भध अपि च यत्रस्मात्‌ कारणाद युवामध्वर्यवो ऽस्मदीया अध्वर्यवो ऽपि | 
अत्र॒ नरब्दोऽप्यर्थं | तेऽपि धीतिभिः स्वक्रीयैः कर्मभिर्भैरन्ति पोषयन्ति | 
त॑स्माद्यज्छरमहे | इति ॥ 


॥॥ 


म०१.अ०२ |, नस १९३. | वेदार्थयल, ४५९ 
सूत १५२३. प्ण 155. 
ऋषि-उ्चथ्याचा पुत्र दीर्ध- 10 4((८) ८ ६1५ [८/५ १८८. 13४ 210". 


तपा. देवता-मिन्रावरुण. वृत्त- 
तिष्ठ्‌. 

१. हे मित्रावरुण दो, आम्ही 
सवैजण मिदून ह्यांच्या योगानें 
[ आणि ] स्तोत्रांच्या योगाने तु- 
म्हांला अव्य॑त भजत आहं. म्हणयू- 
नच दे घृतशललावी [मित्रावरुण] हो, 
आमचे [ द ] अध्व्ुं सुद्धा घृता 
इतनी [ माणि] यजनकर्मानीं 
तुम्हांखा तप्त करीत आहेत. 


१. ‹ हे मित्रावष्ण हो, आण्टी सर्व 
जण भिल्न तुम्दांखा ह्ये अपेण करून 
आणि सतत्र म्हणून मोव्या प्रीतीनें भजत 
आहो, आणि आमचे हे अध्व्ु धृताच्या 
आहुति देऊन तुम्दांस जसे कय पुष्ट 
करोत आहेत. 

ˆ अव्यत = महः. ` ^ महः ' हं येथें 
क्रियाविशेषण आहे. जते ‹ महि ` ˆ म- 
हत्‌," तसेच ' महः › हेहि विशेषण अ- 
पून क्रिया विंशेषणापमा्े योजिङे आहे. 


>~ 
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ˆ पृतलवी=‹ पृतस्नू-' म्णजे धृता- 
सार्विंजं मधुर जाणि पुष्टिकारक मे 
पोदक, याचा वषौव करणारे. कितीएक 
पाश्चात्य पंडितं तूप न्याव्या पाटीवर्‌ 
आहे ते, असा अथै करितात, पण या- 
ङा सवन आधार नाहीं असें वाटते; 
आणि तो अथं बहुतेक स्थ्टी जुन्छत 
नाहीं इतके तरी खरे. 

वृत्तासादीं परिद्या चरणांत ' वां ^ 
च्या रिकाणीं ° वाअं ` अतें ग्टूणा्े, 


४६० ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.व.२३. 


प्रसनुलि्वा धाम न प्रयुक्तिरयामि मित्रावरुणा सुवृक्तिः । 
भनक्ति यद्रा विदथेषु दोलां सुगं वा सूरिवरैषणाविय॑श्चन्‌ ॥ २ ॥ 
 भरस्तैतिः । वाम्‌ । धाम । न । प्रऽगुक्तिः । अयामि । मित्रावरुणा । 
सु.ऽवृक्तिः । 
अनक्ति । यत्‌ । वाम्‌ | विदथेषु । होत | सुप्नम्‌ । वाम्‌ । परिः । 
वृषणौ । इय॑क्षन्‌ ॥ २ ॥ 
पीपाय पेनुरदिंतिकऋरताय जनाय मित्रावरुणा हवे 
हिनोति यद्रा विद्ये सपर्यन्त्स रानहष्यी मानुषो न होतां ॥३॥ 
पीपाय । धेः । अदितिः । ऋताय । जनाय । मित्रावरुणा | ह- 
विः.ऽदे । 
हिनोति । यत्‌ । वाम्‌ । विदथ । सपन । सः । रातहव्यः । माव. 
षः । न । होतां ॥ ३ ॥ 


= ~ --~ -- = ~~~ ~~~ 


भाषायाम्‌. 

२ हे मित्रावरुणौ, [ शयं ] प्रस्तुतिः (कृष स्तुतिः) [ इयं ] प्रयुक्तिः (-मन- ` 
सः प्रयोगयुक्तं ध्यानम्‌ ) [ श्यं ] सक्तिः (शोभनं सतोत्रं ) धामन (गृहमिव ) वां 
(युवभ्याम्‌ ) अयामि (=अदापि प्रार्पिताक्षि) | यत्‌ (= यस्मत्‌ करणात्‌) हे वृष- 
णो (=वीयैवन्तौ देवौ ), वां पुम्नम्‌ इयक्षन्‌ (युवयोः सुखं प्राषुमिच्छन्‌ ) [ अयं ] 
एरिः (=वियारूपेण तेनसा युक्तो ) होता ( =भस्माकं मध्ये होतृनामक ऋलिग्‌ ) 
वा (युवां ) बिदषेषु (यज्ञेषु ) अनक्ति (नव्य ज्ञयतिनपूनयति ) ॥ 

३. हे मित्रावरुणौ, कताय (=तल्याय ) हविदेँ (दविषो दात्र ) जनाय (नम- 
ख्याय ) षेव: जदितिः पीपाय (गौः अखण्डिता यथा भवति तथा प्रयसा पीना 
भवठु=सततं पयःपूणा मवतु ) । यत्‌ (=यस्माद्‌ कारणात्‌ ) स [ होता ] (= १ अ- 
निर्‌) माढषो न होता रातहव्यः ( =मडष्यभूतो देवानामाहातिव दत्तट्‌विष्कः 
सन ) विदथे ( =यज्ञे ) सपन वां हिनोति ( =पूनयन्‌ युवां परीणयति=पूजया युवां 
प्रसादयति ) ॥ 

सायणस्तु धेदः प्रीणवित्री गौरदितिरदीना बहुक्षीरा सती पीपाय । क्षीरेण पुनः- 
उनरप्यायताम्‌ ।.;.1 पमस्यादिहविष्कं यज्ञं पयोवतादिषु यजमानं बेय्थृः | ,.. | 


म~ १.अ०२१.स्‌.१९५३.] 


२. हे मित्रावरुण हो, तम्हा- 
करितां [ही] सुस्तुति, [वम्डांक- 
सितां ] सुध्यान, [ ठम्हांकरितां ] 
संदर स्तोत्र, घरापरमाणे, अर्पि 
अड. कारण कीं हे वीर्यव॑त [दे- 
व] हो, तुमचा प्रसाद मिव्ठविण्या- 
च्या इच्छेनें [ हा पहा ] आमचा 
विद्वान्‌ होता ठम्हांख यज्ञात भज- 
त आह. 

३. हे मित्रावरुण हो, सय- 
वान्‌ [आणि] [ठम्दांखा] हवि दे- 
णारा [जो ] जन, [याच्या]साढीं 
गाय दुधानें अखंड भरलेली अ- 
सो. कारण कीं हा [होता] मानवी 
होयाप्रमाणे ` हति देऊन यत्नात तु- 
म्हांखा प्ूजून प्रसन करीत आहे. 





2२. "हे मित्रावसूण हौ, जीत धरी 
निवास केल्यापमागें तुम्दांस् सल होईल, 
अश्ली ही उत्तम स्तुति, हं उत्तम ध्यान 
आणिं उत्तमस्तोत्र तुष्टाय अपण 
केरे आहे. कारण हा पहा आमचा "होताः 
यारनावाचा ऋत्विज्‌ तुम्हांकड्न प्रप्र 
व्द्‌वयानच सुख प्रप्त करून वेण्याच्या 
इच्छेने तुष्दाखाया यज्ञ॑त कसा भजत 
आहे. 

° सुध्यान = “ प्रयुक्तिः. ' हा रादु 
कठिण आहे सायगांकडून या कने 
च्या संबेधानें सादय्य भिरण्यासारिखें 


वेदाथेयल. 
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नाही. कदाचित्‌ तुम्हा यें जआणण्या- 
करितां धौव्याची माछिकरा ( स्तुतिरूपच) 
अपसा करितीएक पाश्चत्य विद्ानांनीं षु- 
चविलखा अथं कटा पाहिजे. तथापि 
प्रयोगान्तरं पुष्क नसत्यापन्े अनि- 
गेय निर्विवाद्‌ रीतीने करण्यास ˆअढड- 
चण अहे. अते आहे तरी स्तुति अ- 
थवाध्यान या सारिखाच काहींतरी 
जथ केछा पाहिजे असें वायते. 
शधरापमणेः=धाम न." म्हणजे तुष्टी 
येऊन या स्तुतीत रहार तर दुष्टा 
तुमच्या धरी राहिव्याप्रमागे पु हेर. 


४६२९ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.२३. 


उत वा विश मद्यास्वन्धो गाव भाप॑श्च पीपयन्त देवीः । 
उतो ने अस्य पूर्व्यः पतिर्दन्वीतं पातं पय॑स उसियांयाः॥६।९३ 
उत । वाम्‌ । विक्षु । मद्यासु । अन्ध॑ः । गाव॑ः । आप॑ः । च । पीप. 
यन्त॒ । देबीः । 
उतो इति । नः । अस्य । पूर्व्यः । पतिः । दन्‌ । वीतम्‌ । पातम्‌ । 
पयतः । उसियया; ॥ ४ ॥ २३॥ 


यत्‌ यदा स प्रतिद्रो रातहव्य एतन्नामा राजा सपर्यन्‌ स्तुत्या पूजयन्‌ माठषो होता 
न मदष्यस्य यजमानख संबन्ध्येतज्नामक कत्विगिव विदथे यज्ञे वां हिनोति | हवि- 
रदिना प्रीणयति तदा पीपयेयाह ॥ 


“के ह भ-का न= ७ 
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भाषायाम्‌ 


४. उत (जपि च) [हे मित्रावरुणौ], वां म्या विश्रु (=युवयो्मदनीयासु प्रना- 
स =युवयोभंक्तेषु तेषां गृहेषु ) अन्धः (अनं ) गावः आपश्च देवीः (अपो देव्य- 
अ दिव्यान्युदकानि च ) पीपयन्त (ष्टा मवन्तु-समृद्धा भवन्तु ) | उतो (=अपि 
च ) नः (अस्माकम्‌ ) जख [ यजमानख ] पूव्यैः (पुरातनः ) पतिर्दन (= १ प- 
तिदैम्‌=दैपतिः=गरहपतिरप्निः ) [ पीपयनूनपुष्टो मवतु] | [हं मिघरावरुणौ ], 
[ युवाम्‌ 1 उलियायाः पयसः (=गोः पयसो ) [ भागं ] वीतं पातं (-कामयेथ पि- 
मतं च) ॥ 

देवीर्बोतिनश्चीला गाव आपश्च व्रीह्यादिपरवधकान्युदकानि च मद्रास युष्माभि्म- 
दनीया्ु विश्च मासु यजमानलक्षणाघु तासामभिब्ृदढनर्थं पीपयन्त | आप्याययन्तु | 
उतो अपि च नोऽस्मत्संबन्धिनो ऽस्य यजमानख पूवैः पूर्वकारीनः पतिः पाल्को- 
्निदेन्‌ दता भवत्विति शेषः | इत्यादि सायणः ॥ 











° अर्पि आहे "=° अयामि. भ्यम्‌" } वतः नृन्‌ ` असे जहे यावरीर सायण- 

धातू रूप आहे. ' केले आहे, अथवा | भाष्य पहा. 

“ सादर कटं अहि. ऋ. ७. ६४. ५ | दृत्तासाठीं पव्या चरणांत ‹ वाया 

( सोमः शुको न वायवेऽयामि ) आणि | ठिकाणी ' वाओं ' अते म्हणावे. 

लाजवरोक भाष्य पहा. 3. ‹ हे मित्रावरुण हो, हा भामचा 
" मिन्विण्याच्या रच्छेनं =“ यक्षद्‌" | अभ्नि मानवी हो्यापरमाणे तुषदांखा हवि- 

क. २. २०. १ ‹ सुन्नम्‌ इयक्षन्तः त्वा- | रन देऊन तुमची सेवा करून तुष्टा 


म०१.अ०२१.स्‌.१५३.] वेदा 


६. आणि [हे मिच्रावस्ण हो], | 


थ सन्न । । 


४६२ 


4. 114 वफ एत्‌, 


तुमचे [ जे ] आनंदनीय यजमान | ९09६ 811त्‌ ॥11५ त1९111५ ५8. 


खोक, [यां ]च्या घरीं अन, गाई, 
[ आणि ] आपो देवी दीं समृद्ध 
असोत. आणि आमच्या या [य 
जमानां ] चा [जो ] पुरातन घरधनी, 
[तो]हि [समृद्ध असो]. [ठम्ही] 
दुभया गाहैर्च [हं] दूध आव- 
डीन प्या. 


-----~- व, तः ४ 


आगम्हांविषयीं प्रसन्न करीत आहे. तर | चांगरेते जुक्त नाही. मेषन्रष्टिरूप तसम- 
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08 ]. 10€ एणा [ शात्‌ ] 
व1111ः कप ज 6 कणु रण 
{116 7211दा1-८0 फ. 


र ४ 
~~ 


तुम्ही प्रसन होऊन गाई आगग्हासारिख्या | जावयाची की काय! 


ह्‌ विदात्याक्रारणें नित्य दुधानेँ भरलेल्या 
गराहतीक असे करा." 


‹ हा [रोता]. ` म्हणजे अन्नि घ्यावा. 
तसे न केल्यास ˆ मावुषो न होताः याचा 


यात “गयः (येचः) सांगितरी | निवह बरोबर खगणार नाही. 


आदे ती कोणती तें स्पष्ट आणि निर्वि- 


सायणांनीं अथे विराव्य केखा जहे. 


वाद रीतीने सांगवत नाही. ठीकिक | भभेखाटीं पहा. 


गाय ध्यादयाची अते तर एकवचन 


जम -कथ क -क जा ० ० --- 


४. ‹ याप्रमणिं आम्हीं दुमची स्तुति 
केटी आह, तर हे भित्रावरूणदहो, तुमचे 
जे सेवक, त्यांच्या घरीं अन्न, पाणी, आ- 
गि गुररेटोरे दीं मृद जसोत. अणि 
हा जो आमचा यजमान, त्माचे षरीं 
अभ्नि निय पूजिखा जाऊन प्रसनन राहो. 
तर हे मित्रावरुणौ, तुम्ही हं जगदी अ- 
विकेट गारे दूध अवडीनं प्या" भसा 
धा उपसंहारमंत्राचा भावार्थं आहे. 

 अनंदनीय “= मासु. ` ग्हणजे 
ज्यांस वुष्टी आनंदित करणे योग्य होय 
ते, असें सायण म्हणतात तेच व्यव, 


दुसरा निवौह्‌ दिसत नाही. 

आपो देवी “अपो देवीः ' म्टणजे 
"उदर्के, ' पाणी. बहुत करून आपो दबी 
म्हणजे मेधोदके असा अर्थं असतो, पण 
येथें केवन्छ पाणी शतरक्रेच विवक्षित दि- 
सते. 

: पुरातन धरधनी=पूर्यः पतिर्दन." 
म्हणजे अन्नि. पतिदेन्‌ हं पदृद्य करिण 
आहे. परव आही पाशात्यांस अतसशून 
° दंपति ` या अर्थी याचा प्रयोग आह 
असें समजुन निवौह्‌ केटा आहे. साय- 
णाचा्यं तरी "पतिः" म्हणजे अभ्ि असाच 


४६४ ॥ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.२४. 


सूक्तम्‌ १५४८. 
 उनध्यर्खं पुत्रो दीषैतमा ऋषिः | विष्णुदृवता | तरिषटप्‌ उन्दः ॥ 
विष्णोर्ज्‌ कै वीयोणि प्र वोच यः पार्थिवानि विममे रलौसि । 
यो अस्कभायदत्तरं सधस्थं विचक्र याणस्तरेधोरुगायः ॥ १ ॥ 
विष्णौ; । ठ । कम्‌ । वीयौणि । प्र । वोचम्‌ । यः। पार्थिवानि । 
निऽममे । रौति । 
यः । अस्कभायत्‌ । उत्‌ऽवरम्‌ । सथरस्थम्‌ । विऽचक्रमाणः । तरेधा । 
उरुऽगायः ॥ १ ॥ 





,0--५ जाको कनक ------------^~-+ 


भाषायाम्‌. 


, १. ठ कम्‌ (=स्दानी खल्‌) विष्णोर्वीर्याणि (-=विष्णोश्वरितानि पराक्रमपूण- 
नि) प्र वोचं (ज्यकर्भण वदानि) । यो [विष्णुः] पार्थिवानि रजांसि (=पा्थि- 
वान्‌ ऊोकनन्यृथिवीसंबन्धीनि स्वण्यपि स्थलानि ) विममे (=पद्भयामाक्मति) | 
उरूगायः (=पृथुक्रमो ) यश्‌ [ च ] तरेधौ विचक्रमाणः (तिः पृथुतमानि पदान्यस्न्‌) 
[ सन्‌ ] उत्तरं सधस्थम्‌ (=उने्तमं स्थलं स्वगैरूपम्‌ ) अस्कभायत्‌ (=स्कम्भित्‌- 
कान्‌-यथाधो न प्रतति तथा धारयति )॥ 

वीर्याणि वरकमाणि ..,.., | उत्तरणुद्धततरमतिवित्ती्णं सधस्थं सहस्थानं लो- 


कत्रयाश्रयभूतमन्तरिक्षम्‌ ..... यद्वा .,.उत्तरपुद्रततरपुनरभाविनं सधस्थं सदस्था- 
नं पुण्यकृतां सहनिवासयोभ्यं भूरादिरोकसपक्रम्‌ .^“**“ यद्रा ,., उत्तर्पुकृ- 


तर सवेषां छोकानाष्रपरिभूतम्‌ । अङपरा़तेलस्योरदृष्टत्वम्‌ | सधस्थणपासकानां स- 

हस्थानं सयलोकम्‌ अस्कभायत्‌ । स्कम्भितवान्‌ । धुवं स्थापितवानियथः | ..,.९. 

ङरगायः उरूभिर्महद्धिगीयमानः । अतिप्रमूतं गीयमान वा | ...इत्यादि सायणः ॥ 
(क 


~ ~~ +~ न क [मी 
^~ + = = ना 


अर्थं करितात, पण ‹ दुन्‌ ' म्णजे मात्र | असें हट्ठे असे अतं संभवते खर. 
° दाता" असा अर्थं करून ' होओ › | ‹ दंपति ` अरे अप्रीला ज्यांत श्दट्ले 
इतके अध्यादत वेतात. षू. १४९ मं. १ | आहे अते मंत्र वेदांत आहेत. उदाहर- 
आणि याजवरीख भाषा पहा. पतिर्दन | गाथ: ^ते त्वा षुरिप दषते" (ऋ. ५. 
हे शद निय पादाच्या अंतीच येत अ- | >>. ४), जातु मुरि दंपते (क. €. 
सतात, युके इत्तातुरेपे करून ‹ दं | ६९. १६ ) शयादि. ° पतिदैन्‌ ' हें पद- 
एतिः' अनं श्टणण्याच्या जागीं "पतिदैन्‌ः य पादाव अती मात्र येते जागि जे 


म०१.अ०२१.स्‌.१९४.] वेदाथेयल. 


सक्त १५४७. 

ऋषि-उचथ्याचा पुत्र दीघं 
तमा. देवता-विष्णु. वृत्त-त्रिघुभ्‌. 

१. आतां मी विष्णूचे परा 
क्रम गातो. जो [विष्णु ] सवै ष्ट 
धिवीचं जक्रमण कस्तो, [आणि] 
जो अय्युच्च [स्वग ]स्थानाय सां 
वसन धरितो. खबर पावखांचा 
[विष्णु] तीनदा पावर टाकणारा 
[ दोय ]. 


1 
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जें आङे आहे तेथे ° दंपतिः › हँ पद | " मदिजसु,' आणि तिसन्यात पूर्वः" 


घारतां आले नसते. 


बृत्ताद्रोधेकर्न परित्या पादात 


असें णे कगतें. 





१. देँ सूक्त विष्णूविषयीं जहे. वे- 
दति विष्णु म्हणजे सूयेरू्पीच देवता 
होय अशा समजुतीने याविषयीं वणेन 
केके आहे. पू. २२ मं. १६ याजवरील 
टीप पहा. या प्रस्तुत मंत्राचा भावार्थं 
असा आहे कीं, ° आतां मी विष्णूचीं 
चरिते सांगावयस आरंभ करितो. तीं 
हीं कीं, तो तीन पवदांनीं या विक्तीर्ण 
सर्वं पृथ्वी्चै आक्रमण करितो, श्टणजे 
पावर मोजून सक्रिव्याप्रमाणें तीन पाव- 
ठे ठाकितो, आणि यांत सवै पृथिवी ये- 
ऊन जाते. तो सवं स्थन्ीं पयंटन क- 
रितो. आणि तोसर्बात्त उच जो स्वै 
लाला अंँतरनीं धारण करून तां 
पड देत्‌ नाही. ' 


॥ 1 


नतव परृथिवीचं आक्रमण करितो"-'पा- 
थिवानि रजांसि विममे." अक्षरशः अर्थं 
पृथिवी संबन्धि जे प्रदेश, त्याजवर मोौ- 
जून पावे टाकरिव्याप्रमाणें टाक्रितो जगि 
ते सवै अपत्या पावदलाच्या आति पेत. 

° अत्युच [ स्वगं ] स्थानाय "= उ- 
तरं सधस्थम्‌ ` म्हणजे अनि उंच 
जं पुण्यंवतांचे राहण्यानं स्थ, तें 
आकाशात अंतरागीं धरून राहतो; 
सधस्थ हा शब्द ऋष्वेदांत व्याच स्थन्ीं 
आला आहे; आणि याता अक्षरशः 
अथं, जथ सवै लोक मिद्टून राहतात तें 
स्थर असा आहे; त्ावरून सभा, आ- 
सन. नंतर उत्तरं सधस्थम्‌, परमं सध- 


स्थम्‌ श्यादिक इन्दानीं अंतरिश्च अथवा 


४६६ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.व.२९. 


प्र तद्विष्णुः स्तवते वीण मृगो न भीमः कुचरो गिरिष्ठाः । 
यस्योरुषु त्रिषु ति ्रम॑णेष्वधित्तियन्ति भुव॑नानि विश्वा ॥ २॥ 
प्र । तत्‌ । विष्णुः । स्तवते । वीर्येण । मृगः । न । भीमः । कुचरः । 
गिरिऽस्थाः । 
यस्य॑ | उरूषु । त्रिषु । विक्रमणेषु । अपधरिऽक्षियन्ति। सूर्वनानि। 
विश्वा ॥ २॥ 


_- ~ ~ ---~~ -~- -~-~~~----~ ~ °~--~-----~ ~ 9 क कि 9 जनम ~~~ ~ ~ 
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भाषायाम्‌, 

२. यश्य उरु ( पृथुप ) त्रिषु विक्रमणेषु ( =विक्रमणस्थक्ेषु=पदेषु ) विश्वा 
भुवनानि (विश्वानि भुवनानि=सवौणि भुवनानि पृथिव्यादीनि) अधिक्षियन्ति 
निवसन्ति) [स] मृगोन भीमः (मृग इव भयंकरः) कुचरः (=कुत्सितसंचा- 
रः=कुत्सितेषु विषमस्थरेषु संचारी ) गिरिस्थाः (=पर्वैतनिवासी=पवतवदुदततर- 
स्थरनिवसी ) विष्णुः तत्‌ वीर्येण (=तेन वीर्येण तद्रूपेण उक्तरूपेग चरितेन ) प्- 


ष्णि दिर २ म 


1 


स्वगं असा अथै व्यक्त करण्याची चार 
पडली. प्रस्तुत स्थरं अतरिक्ष अथवा 
` स्वगे असा अथ विवक्षित दविस्ततो. 

° छांब पावलां चा “=“उष्गायः श्टणजे 
दूर दुर पावे टकरून एका दिवतांत 
सवै पृथिवीला पवटित करणारा. हा अ- 
थं आण्टी ऋ. ६. २८. ४ याजवरीख 
सयणमाष्याच्या आधारं केछा आट. ऋ. 
८. २९. ७ हदि स्थ पहा. प्रस्तुत 
स्थनीं आणि दुसन्या कितीएक मंत्रातहि 
सायणाचार्य ' पुष्कड लोक ज्याची कीति 








गातात असा अथं करितति, पण त्या- 
पक्षां हा अभ चागखा जन्तो. 

या स्वं सूक्तचा पाठ ‹ शांति- 
सूक्त, “दु ्जननशांति, ‹ विष्णुपूक्त, ° 
° कौतुक्रबन्धन, ` ‹ महयन्त," आणि 
'विष्णबछि,' म्हणून जीं करितात, यात 
विष्णूच्या सं्बधनें म्हणत असतात. 

वृत्तासादीं परहिव्या पदात "वीरि 
आणिः आणि चवध्यात ५त्रेधाश्या 
ठिकाणी ‹ तिरेधा ' असें श्टणवें छागतें. 


म०१.अ०२१.स्‌.१९४.] वेदा्थयल. 


२. ज्याच्या तीन खांब पाव. 
लांमध्ये सकर भुवने वास करिता- 
त तो, [ एकादा ] भयंकर श्वा- 
पद प्रमाणें निकट संचार करणारा 
[अणि] पवेता[सारिख्या उंच] 
स्थव्डं राहणारा विष्णु, [याच्या] 
चरिताच्या योगेंकरून, स्तविंला 
जातो. 


२, ° विष्णु हा एकादा श्वापदाप- 
माणें मर्यकर आणि ठन्डग्याकोपर्यांत्रून 
व खडकवरून उडया मारणार आणि 
पवैतांवर वास करणारा आहे; आणि 
त्याचीं जीं तीन पावे, त्याला जितकी 
जागा लागते तितक्या जागेत सक्छ भु- 
वनांचा समावेश हात अप्ततो. तरदहा 
जो विष्णूचा महा पराक्रम, त्याया यो- 
गानं याची प्रख्याति रोक गातात. 

< तीन पावलामध्ये "=. तरिषु विक्रम- 
णेषु. म्हणजे सकानीं उदय होतो. 
दोनप्रहरीं मध्याहीं चटतो, आणि सं- 
ध्याकरानीं मावन्तो, तीच कोणी तीन पा- 
वै, याचयाखारीं जी जागा मावते लया 
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जागेत असें तात्प. 

[ एकादा ] भर्यक्रर श्ापद्प्रमणिं ' 
=“ मृगो न भीमः. ` श्टणजे सिहादिक 
पश्प्रमाणें असे सायण म्हणतात. प्रीये 
दद्र असें आहे कीं, जसता सिहादिक पश्च 
एका्या उच पवैतावर राहतो, आणि बि- 
कट खडक्रांवरून उल्या मारितो, तसा पूयं 
आपल्या मागौत कठिण कठिण उंच स- 
खल प्रदेश आके तरी एकसारिखा 
जात असतो आभि पर्वतापरमाणे जे उंच 
आणि खडकर मेष तयांजवर राहतो. 

वृचासरारीं पहिल्या चरणात्‌ “ वीरि- 
एम › ष्टृणविं जगि तिसन्या आणि च- 
वध्या चरणांपर्ध्ये संपि करू नये. 
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त्र विष्णवे गृषमेत॒ मन्म॑ गिरिक्तितं उरुगायाय वृष्णे | 
इदं दीर्ध प्रय॑नं सधस्थमेको विगमे जिभिसित्यदेभिः ॥ ३॥ 
पर । विष्णवे । षम्‌ । एतु 1 मन्म॑ । गिरिऽक्षिति । उरूऽगायाय॑ । 
कृष्णे । 
यः । इदमु । दीघम्‌ । प्रऽव॑तम्‌ । स॒धस्थ॑म्‌ । एक॑ः । षिऽममे ।्नि- 
ऽभिः। इत्‌ । प्देभिः ॥ ३॥ 
यस्य त्री पूणां मधुना पदान्यक्षीयमाणा स्वरधया मद॑न्ति | 
य $ त्रिधातुं पृथिवीमुत द्यामेको दाधार मूर्वेनानि धश्व। ॥ ४ ॥ 
यस्य॑ । तरी । पणा । मधुना । पदानि । अक्षीयमाणा । खधयां । म 
दन्ति | 
यः| ऊ इतिं । त्रिऽघादठु । परथिवीम्‌ । उत । दाम्‌ । एकः । दा- 
धारं । युत्र॑नानि । विन्वा ॥ ४ ॥ 


= =०-------~-न 


~ ~ --- ~ जयति --- > क 9 क क ण । 11" व ~ 


भाषायाम्‌, 


3“ गूषं मन्म (= स्तोत्रं च=वरकुकारि सतोत्रम्‌-अस्माभिः क्रियमाणं बरदायकं 
तोत ) गिरिक्िते ( =परवैतनिवासिने ) उस्गायाय (चृथगमनाय ) बृष्े ( =तेच- 
नस्मथांयनवीयैवते ) विष्णवे प्र एतु (पगच्छतु-पाप्रतु ) यो [ विष्णुः ] इदं दीर्ध 
( प्रु) प्रयतं ( चपकर्षेण विक्तीर्णं ) सधस्थं ( =स्थानं त्रिभुवनरू्पम्‌ ) एक 
( =अद्ितीयस्‌ ) त्रिभिः इत्‌ प्देभिः ( न्त्रिभिय पदैः पदक्षेपनैः) विममे 
(=अक्रमति)॥ 

शूषमस्मत्कृत्यादिजन्यं महद्ररत्वं मन्म मननं स्तोत्रम्‌ । मननीयं गूषं बट वा... 

स्गायप | बहुभिर्गीयमानाय | ... सधस्थं टोकत्रयम्‌ | इत्यादि सायणः ॥ 

४. यस्य [ विष्णोर्‌ ] मधुना ( =मधुरर्सेन अमृतेन ) पूणां ( चपूणौनि) त्री 
(=जीणि ) पदानि (=पद्परक्षेपणस्थानस्था छोका ) अक्षीयमाणा (=अक्षीयमाणानि= 
ह्षयरदितानि सन्ति ) स्वधया मदन्ति (अनेन तमियं भन्यमानेनानेन अभृतरूपेण 
आत्मानं मादयन्ति ) | य उ (न्यश्च ) पृथिवीम्‌ उत व्रं (पृथिवीं द्युोकं च) 
( अन्तरिक्षं च ] [ एवं ] मुव्रनानि विश्वा (विश्वानि भुवनानि=सवौनपि ोका- ` 
च्‌ ) त्रिधातु (-त्रिपकारं ) दाधार (=दधारधार्यति) ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१५४.] वेदाथेयत. 


३. पवैतावर राहणारा, खब 
पावलांचा [ आणि ] दर अशा 
विण्णप्रत वव्ठ [ अणि] स्तोत्र 
प्राप्त होओत. जो [विष्णु] दहेवि- 
स्तीणे [ आणि ] पपर युवन, 
एकटा तीन पावनीं आक्रमितो. 

४. ज्याचीं मधुररसनें भरखे- 
लीं तीन अक्षय पाव दिव्य अ- 
ननानेँ आनंद पावतात. आणिनो 
एकटा एथिवीस अणि द्युलोका- 
ला [ आणि] सक मुवनांख 
तीन प्रकारांनी धारण करितो. 


[ "0 
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3. “जो विष्णु दूरदूरं पावले ट] रून मेषोदकरूप गादेची सुटका केव्या- 


कितो, जो पर्वतावर रहणारा, जो प- 
रक्रमी, अआणिनजो तीनच पावनीं 
सवे त्रिभुवन मोजून णुं टकितो, श्ट 
णजे आक्रमण करितो, याजप्रत ह आ- 
म्चे सात्र जाभो जाणि तेणक्रस्न याला 
नक प्राप्न हम ' असा अथं आहे. 

° बक आणि स्तोत्र = शुषं मन्म. ' 
म्हणजे जे्ेकरून बक प्राप्त न्दावयार्चे 
असें हे आमचे स्तोत्र. कितीएक पाध।त्य 
पंडित ‹ मोषपर्निं ग्हट्टेले जप्ता“ शू- 
भम्‌ ` इब्दाचा अथं करितात, पणलयाला 
चांगला आधार दिसत नाही. 

वप्व्या दोन कचांत आणि पुटव्या 
ऋर्चेत्‌ जो विष्णूचा पराक्रम वर्णिला 
जहि, तोच तीन पावलंचा परक्रमया 
करचैत भह. ईदराचा जसा इत्राला मा- 


विषयींचा पराक्रम इद्राविषर्यींच्या पक्त 
त निकडे तिकडे येतो, तसा विष्णुवि- 
षयींया सूक्तात्र हा तीन पवटनीं त्रि 
भुवन (च्यु, अंतरिक्ष जाणि पृथिवी) 
आक्रमिल्याविषयींचा परक्रम निकटे 
तिकडे येत असतो. 

वृनासादीं पहिल्या पादात “प वि- 
ष्पणवे, ` आणि दुमन्यांत ^ व्ष्णे श्या 
जागीं ‹ व्रृष्षणे ` अते वाचं लागते, 

४. (विष्णुज्या ज्या टोकरमधून 
जातो, ते ते स्वगे अंतरिक्ष इयादिका- 
तील भपून तेथं निलय अमृत भरलेले 
अप्त; तें भक्षेण करून ते निलय राहूता- 
त, त्यां क्षिय नाही. आणि विष्णु पृ- 
थिवी, अंतरिक्ष अणि बुखोक श्य 
तिदी सदि आपआपल्या टिकराणीं ठेवून 
वाटीं पडूं देत नाही. 
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तदस्य प्रियययि पाथो अश्यां नरो यत्र॑ देवयकत्रो मदनिति | 
उरक्मस्य स हि बन्धुरित्था विष्णोः पदे परमे मध्र उत्स॑ः ५॥ 
तत्‌ । अस्य । प्रियम्‌ । अभि । पाथः । अश्याम्‌ । नर॑ः । यत्र॑ | दे- 
व.ऽयव॑ः । मद॑न्ति । | 
| ष ८ =| ष्ट 
उरुऽक्रमस्यं । तः | बन्धुः | इत्था । विष्णो; । पदे । परमे । मर्व: | 
उत्तः ॥ ५4 ॥ 
पृथिवीस्थाने पृथिवीं नीनैस्तमां ततो ऽन्तरिक्षं ततोपि चोबैस्तरां व्रामिति त्रिपर- 
कारं जीन्‌ छोकरान्‌ स्वस्वस्थानेप्ु धारयति न पातयतीय्थः ॥ 
पृथिवीं पस्यातां मूमि व्रात ब्योतनात्मकमन्तरिक्षं च विश्वा मुवनानि सर्वाणि 
भूतजातानि चतुदेशखोकरांथ | यद्रा पृथिवीश्चब्देनाधोवर्तीनि अतलवितलादिसप्- 
भुवनान्युपात्तानि । दुशन्देन तद्वान्तररूपाणि भूरादिसप्रमुवनानि | एवे चतुरश 
लोकान्‌ विशा भुवनानि सर्वाण्यपि तत्र्यानि मूतजातानि तरिधातु ...... पृथिव्य- 
गिनोरूपधातुत्रयविरिष्ट यथा भवति तथा दाधार | धृतवान्‌ | ...... उत्पादित- 
वानित्य्थः | इति सायणः ॥ 
भाषायाम्‌. 
« यत्र [ पाथति ] (यस्मिन्‌ स्वगैस्थङे ) देवयवो नरः (देवान्‌ आत्मन 
इच्छन्तः=देवान्‌ कामयमानाः प्रेता मदष्या ) मदन्ति (=आत्मानममृतेन मादय- 
न्ति सुखयन्ति ) तद्‌ उरूक्मख (-ृथुपदस् ) अलख [ विष्णोः ] पाथः (=स्व- 
गैस्थानम्‌ ) जभि अश्याम्‌ (=आभिणुख्येन प्राषयाम्‌ ) | स हि इत्था बन्धुः (=य- 
स्मात्‌ कारणात्‌ स सत्यो बन्धुर्‌ ) [ भवति ] । विष्णोः परमे पदे (=उन्तमे उद्रत- 
तमे स्थाने ) मध्वः (=मधुररसखामृतख ) उत्सः (निष्पन्दो ) [ वर्तते ] ॥ 
पाथः । जन्तरिक्षनमितत्‌ । पाथोन्तरिक्षं यथा व्याख्यातम्‌ | इति यास्केनोक्त. 
त्वात्‌ । अविनश्ररं ब्रह्मखोकमियर्थः | ..... * मध्वो मधुरस्योत्सो निष्यन्दो वर्व- 
ते । तदश्याम । यत्र ्वतनृष्णाजरामरणपुनराडत्यादिभयं नास्ति संकल्पमात्रेणामृतकु- 
व्यादिभोगाः प्राप्यन्ते तादशमिर्थः । शति सायणः ॥ 


2 
° मधुररसनें "= मधुना." श्टणजे ज- | जो अमृतरस तीच ‹ स्वधा," अथवा 

मूतर. ^ स्वधया * श्दणून जो शब्द | यांचे अन्न, अते विवक्षित जै. 

पुढे जहे याचा तरी अर्थं हाच आहे. ˆ पावे "= पदानि ` म्हणजे पाष्‌- 
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९. जेथे पुण्यवंत मडष्य आ- 


॥ 
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नेदानें राहतात, ते या छाव पत्र , [ल्वण्नााक्‌ 8९१ पठा ५० पा 


लांच्या [विष्पर]चं प्रिय स्वगैस्था- 
न॒ मला प्राप्तह्योओ. कारण कीं 
तो खरोखर बंधु [ दोय]. विश्ध्रू 
च्या अप्यत उच स्थत्ठीं मधुर 
[अमृता] चा स्रा [आरे]. 


वले ज्यावररून जाताति लया प्रदेश्ांतीट 


टछोक. म्हणजे द्युलोक आणि अंतरिक्ष 
यांत राहणारे देव आणि पुण्यवत्‌ प्राणी 
परणानंतर तें गेटे 

° पृथिवीला जगि द्खेकाटा आणि 
सकरन भुवनांला › म्हणजे पृथिवी, अं- 
तरिक्ष, आणि द्रुखकर हीं जीं त्रिभुवने 
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यांखा अप्रजपव्या ठिकाणी ठेवितो; 
पृथिवीटा खादी, नंतर अंँतरिक्ताला, नं- 
तर द्रुटोकाटा याप्रकरि करून तीन 
स्थरा, असें तात्पर्य. 

वृनासादीं परिखा आणि दुस्षसयथा 
चर्णामरध्ये संधिन करणें हं अवश्य 
आह. 


[1 


५. "विष्णू अयत उच पाल जे | काँ, पप्यवेत प्राणी मेल्यानेतर स्वँ 


पडते, म्हणजे अव्यत उच स्व॒र्गरूप 
स्थक्ट, त्यात पुण्यवत्‌ प्राणी ( म्हणजे दे- 
वांछा यज्ञादि अपण करून मेचेठे जन) 
सुख भोगीत॒ अप्षतात. तेथें अमृताचे 
वरे वादतात. आणिल्याची इतकी कपा 
पुण्यवैतांवर हाते यांत नव नाहीं, 
कारण कींतो खर ब॑ध हाय, तरते याचे 
स्थान मला प्राप्त हाोजो, ' असा अभि- 
प्राय आह. 
° पुण्यवेत मदष्य “नरो देवयवः.” 
` म्हणजे देव ज्यास अवडत होते, जगि 
ज्यनीं देवांसाठीं यज्ञ केरे आणि नंतर 
मेले, ते लोक तेभ जाऊन राहतात, अते 
तात्पर्यं. यावरून सिढर होतें कीं, आमने 
जयं पवन यांचा विश्वस अमता अते 


जात आणि तेथें अनृताच क्षरे असत 
निं अमृत पीत असत. मेव्यानतर पु- 


| नरजन्म आणि पुनमैरण होतें इयारिक 
व्याना विश्रास्त असे कीं नाहीं याविषय्‌। 


संराय आहे. मेत्यानंतर मात्र सुखी अघा 
स्वगेस्थन्यीं जातात अन्नं मानीत, असेंया 
सूक्तावरून आणि इतर वेदमताविरून 
उधड हाते 

` विष्पूच्या अेत उच स्थरं = 
° विष्णोः परमे प्रदे.” अक्षरशः अर्थं 
जरी मध्याहीं पूयं जेथे चटतो तें स्थान 
° विष्णू अंत व स्थर ' होय, त- 
थापि येथं स्वर्गी जो अल्यु्र प्रदेश 
तो विवक्षित आहे यति संशय नही 
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ता वां वास्तृनयुर्पमसि गमध्ये यत्र. गावो भूरिशङ्खा अयासः । 
भत्राह तदुरुगायस्य वुप्ण॑ः परमं पद्मव॑ं भाति भूरि ॥ ६॥ २४॥ 
ता । वामर । बस्तरूनि । उरमसि । गरम॑ध्यै | यत्र॑ | गाव॑ | भूरिऽशृङ्खाः । 
अया; । 
अन्नं । अहं । तत्‌ । उर्ऽगायस्यं । वृष्णः । परमम्‌ । पदम्‌ । अव॑ । 
भति । मूरि ॥ ६ ॥ २९४॥ 








भाषायाम्‌, 


९. [ हे पत्नीयजमानौ ], यत्र भूरिश्गसः (=अयन्तोनतशङ्गा ) अयसः (-ग- 
न्तारः गमनशील ) गवः (=करिरणरूपा गावः ) [ सन्ति] ता वास्तूनि (=तानि 
वास्तूनि=तानि स्थानानि ) वां गमध्यै उश्मसि (युवां गन्तुम्‌ उग्मः=इच्छमः- 
युवां तानि स्थानानि गमनाय मायामे ) | अत्राह (तज तट ) उरगाय 
(=उरकमस्यनपृभुपदस्य ) इष्णः (नवीर्यवतः=वीरस्य ) परमं पदम्‌ (-अयन्तुङ्ग- 
ततमं स्थानं ) भूरि (=जलन्तम्‌ ) अव भाति (=पकाश्चते ) ॥ 

वास्तूनि सुखनिवासयोग्यानि स्थानानि | ... जत्राह भत्र खल वास्त्वाधारभूते 
दखोके ..* । भूरि अतिप्रमूतमवभाति | स्वमदिगना स्फुरति | अयं मन्तो यस्कि- 
न गोशब्दो रश्मिवाचकर इति व्याचक्षागेन व्याख्यातः | तानि वां वास्तूनि कामय- 
महे गमनाय यत्र गावो भूरिशङ्गा बहुरज्गा भूरीति बहनो नमपेयं प्रभवतीति... 
अयासोऽयनाः | तत्र तदुरगायस्य विष्णोमैहागतेः परमं पदु पराद्बयंस्थमवभाति 
भूरि ..* | नि० २.७. | इति | इति सायणः ॥ 


- --= “~~ ~ ~------ -- -~---- 


म १,.अ०२१.सू्‌.१९४. 


वेदा्थयल, 


६. [ दे पलीयजमान हो], ` 


जेथं खव श्षिगांच्या [अणि] च- 


परगामी गाई असतात, या स्थव्टीं 


तुम्ही जवे अशी आम्ही प्राथेना 
करीत आहो. तेथे तँ खव पाव- 
खाय्या वीर्यैवान्‌ [विप्‌] च अव्यत 
उच स्थव्छ अव्यत प्रकाशत असते. 

६.ज्यायजमानक्रितांह सूकतम्ट्य्ठे 
ज[ति अहि, या आणि त्या्या ल्ि- 
येला वक्ता णतो, हं प्रत्नीयनमान 
हो, जथं माटमोष्या रिगांच्या जआणि फार 
दूर जाणान्या गाई राहतात, तं विष्णू 
अतयु स्थान हाय; म्हणजे जेथें कि- 
रणरूप्र गाड असतात, अता जो ब्युखो- 
काचा अयत प्रकाम प्रदेश, यारा 
विष्णू अत्युच स्थान असें शहणतत. 
तर वुम्ही तेथे जव अश्ली जगह प्राथ 
ना करीत आहो, ती आमची सफल 
हभ. ` 

^ छनि शिगाच्या आणि चपर गाई." 
` म्हणजे ^ क्रिरण * होत असें जं सायण 
चायं जआणि यास्क म्हणतात, तेच कवा- 


` 111. 
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चंद्र दिसत. यविरून उप्र 
जां द्रुलोक्राचा अति उच प्रदेश आणि 


¦ ज्यात किरण भररेके अक्ष्तात, तं अ- 


| 
। 


~~ - ~~ ~ ~= र ~= न 


त्यत अभिषमीय स्वरगेस्थान टोय,भणि 
तथं जाणे हन सर्वं कर्माचे आणि मनो- 
रथात सार्थक होय, असे आपके आर्थ- 
पून मानित असतात. यांना स्वर्गं ष्ट्- 
णजे हिमाल्यवें एक शिखर दोय असा 
एकादा कैलासादिक डोगर नते, अ- 
थवा दुसरे एक्रादुं मूमीवरनं स्थष्ठ नसे. 
तर्‌ त्यापाप्रून फार दूर आणि अयत्‌ 
उच असा असे, 

वृत्ासादीं वास्तूनि उश्मनि' असं 


` म्ट्णवें लागते. 
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सन्तम्‌ १५५. 
उचथ्यस्य पुत्रो दौषतमा ऋषिः | विष्णुर्देवता | आग्रख तृच इन्द्राविष्ण्‌ दे- 
वता | जगती छन्दः | 


प्र वः पान्तमन्धसो धियायते महे शूराय विणते चार्चत | 
या सानुनि पवैलानामद्भ्या यरहस्तस्थतुरवैतेव साधुनां ॥ १ ॥ 
प्र । वः । पान्तम्‌ । अन्ध॑सः । धियाऽयते। महे । दूराय । विष्ण॑वे । 
च । अचत । 
या । सानि । परव॑तानाम्‌ । अदाभ्या । महः । तस्थतुः; । अर्र॑ताऽह्न । 
साधुना ॥ १॥ 


ल क ( १; ~ ह ~~ ~ ~~ ~~~~---~-- ~ = -~-~ -~----~ - - <. ~~"; == ~ 


भाषायाम्‌. 


१. [ हं ऋत्विजः}, वः अन्धसः पान्तं (युष्माकं सोमलक्षणख पेयस्य पानं ) 
धियायते (-स्त॒तीरिच्छते) महे (महते) शराय [ इन्द्राय] विष्णवे च परात्‌ 
(=पकर्षण संपादवतन्पमपियत ) | या ( =यौ=उमाविन्द्राविष्णू ) साधना अर्वतेव 
अभिमतदेशप्रापणसमर्थेनाश्रेनेव ) [गत्वा ] पर्वतानां साठनि (=पर्वतसदशोद्रतत- 
ममरदेशानां समुच्छ्तिप्रदेर ) अदाभ्या ( =अदृभ्यौ=परेरनभिमान्यौ सन्तौ ) मह्‌ 
(=महद यथा तथा~उच्छििं यथा तथा) तस्थतुः (तिष्ठतः) ॥ 

सायणस्तु हे अध्वयोदयः वो युष्माकं संबन्धि पान्तं पाठनस्वभावं पातव्यं वान्ध- 
सो ऽन्धः सोमरूपमनं प्राचैत | प्रकर्षण संपादयत | ...... पवेतानाम्‌... ...उक्तल- 
क्षणानां छोकानां सानि सषुच्छ्तिपरदेशे .....“ । अथवा मेधानां समुच्छितपरदेशे | 
इति सायणः ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१५९.] वेदाथेयल्न. 


सूक्त १५५. 

ऋ वि-उचथ्याचा पुत्र दीरष॑- 
तमा. देवता-विष्णु. पण पहिल्या 
तीन ऋचा विष्णु आणि इद्रया 
दोघांविषयीं अहित. वृत्त-जगती. 

१. [ हे ऋविजन हो], तुमचें 
[ है ] सोमाचे पेय स्ठतीची इच्छा 
` करणाप्या, महान्‌, [ आणि] इर 
[ इदम ]ख आणि विष्णूखा अर्पण 
करा. जे दोधेहि,त्रिनचूक जाणाग्या 
घोङ्याच्या योगाने [ गेल्या ]प्रमाणें 
[ जाऊन ], पवैतांच्या शिखरावर 
उच [आणि] कोणीहि उपद्रव 
करण्यास अशक्य अक्षा रीतीनें 
उभे राहतात. 
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१. द्या सूक्तच्या परिल्या तीन ऋचा 
इंद्र आणि विष्णु या दोांविषयीं आरत. 
‹ हे ऋतििज -होः, तुष्टं अपरे सोमस्पी 
जें पेय तें स्तुतिप्रिय, मांग आणि शूर 
जो इद्र, त्यां आणि विष्यूला अपण 
करा. जे इंद्र आणि विष्ण, एकादा जा- 
तिवान षोडयावर्‌ बून उडून गेल्यप्र- 
मागें जाऊन पवतां सारिवे जे मेष, त्या- 
च्या शिखरावर जाम उंच बसखेले आ- 
हेत; आणि तैर्थे यांस कोणीहि उपद्रव 
करू शकत नाहीत," अपाया परिल्या 
मंत्राचा भावार्थं आहे. 


‹ सोमाचे पेय = अन्धसः पान्तम्‌ ' 





"अन्धः आणि 'पन्तम्‌या दोन्ही शद्‌ 
विषयीं सू. १२२ मं०६ आणि दीप पहा. 


| ° स्तुतीची इच्छा करणाया = ‹ धि- 


यायते." मणे स्तुति ज्याला अवडतात 
वाठ. . 

' पवैताया शिखसवर "= पर्वतानां 
सालनि." म्हणजे पवेताप्रमार्णे जे दिप्तत अ- 
सतात, अशा मेघांच्या शिख रवर. कथ्या 
कान्या वेनं मेष्मडन्डाकडस ज्यानीं ल- 
ह्षपूपरक पाहि असे, यांस ह नवि मे- 
घाटा वागे श्ञोभर्ते अपे सहज समने. 

° उंच “= महः" हं आही क्रियावि- 


` । हषण आहे अते समजतो. 


४७६ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व्‌.२९. 


तेषथित्या समस्णं रिमीवतोरिनद्राविष्ण्‌ सुतपा वामुरुष्यति । 
या मस्यौय प्रतिधीयमानमिक्शानोरस्तरस नामुरुप्यथंः ॥ २ ॥ 
त्वेषम्‌ । इत्या । सम्‌ ऽअरणम्‌ । शिमी.ऽवतेाः । इन्द्रविप्ण्‌ इति । सुतऽ- 
पाः । वामर । उरुष्यति । 
या | मौय । प्रतिऽधीयमांनम्‌ । इत्‌ । कुशाने; । अस्तः । असनम्‌ । 
उरुष्यथः ॥ २ ॥ 


भाषायाम्‌. 

२. हे इन्द्राविष्णु, रिमीवतोः (=प्रहुर्णादिकर्मवतोर ) वां (युवयोर्‌) इत्था 
(सत्यमेव ) त्वेषं (प्रदीपं ) समरणं (= सम्यक परस्परगमनापतं वृष्टिप्रदानाय 
मेष वि दारणरूपे ?) सुतपाः (= सोमपा उपास॒क्र ) उरष्यति (रक्षति ) । या (यौ) 
[ युवाम्‌ ] अस्तुः (=बाणप्रक्ेषुः ) कृशनोः (=एतनामकस सामग ) प्रतिधी- 
यमानम्‌ इत्‌ (यदुर स्थाप्यमानमेव ) असनाम्‌ (=अस्नं=वाणं ) मयय (=मरण- 
धर्मणे मरुष्याय ) उरूप्यथः (=रक्षथः ) ॥ 

एतस्या अयमथः | हे इन्द्राविष्णू, मव्य उपासको युवाभ्यां सोममपेयति स सोमश 
युवां बखवन्तौ कृत्वा व्रत्रहनने यथा सम्यक्समर्थो भवथत्तथा करोति | युवां च सो- 
मपाल्ख्य बाणं रक्षित्वा सामा यथा नियं मवष्येटभ्येत तथा कुस्थ इति ॥ 





~~ --~ 
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हे सवं सूक्त ‹ विष्णनछ्ि, .शातिस्‌- वृ्ाक्ताटीं दुसन्या पादात, ‹ विष्णवे 
त्त," 'दुष्टजननगां ति," आणि ' विष्णुपू- | च अर्चत," आणि तिसन्यात ‹ जदाभि- 
त्त ` यांत म्हणत असतात आ ` अस महणं कगे. 
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२. दे इद्राविष्ण हो, सोमपी 
उपाप्तक तुम्हां पराक्रमवंतांचं खरो- 
खर भयंकर जँ शुद्ध याच रक्षण 
करितो. आणि धरुर्धारी कशा- 
त्रूचा बाण घटृष्याख चदटवीत 
अप्तांना या बाणाच तुम्ही मर्या 
साटीं रक्षण करितां. 


~~ ~~ - 


न तुष्टासि अभण करणारा उपासक तु- 
म्टाला भनतो त्याच्या योगानं तुम्या 
जगी बच्छ वेत, आणि तुण्ही आपले भ- 
येकर युद्ध ब्रूत्राशीं करितां. आणि मर्त्य॑ 
मठष्याला नित्य साम मिन्छवा आणि 
नित्य तुमचो उपासना करितां यावी, म्ह्‌- 
णून तुम्ही सोमव्रार जो शात, त्याच्या 
नाणावैं संरक्षण करीत असतां; तेणें क- 
रून सोम स्रक्षित राहतोः अपस्या 
काींशा करिण कऋनेचा भावाथ अहि. 

° रक्षण करितो "= उष्ष्यति, ' म्ह- 
णजे याक साहाय्य करितो, यांत तु- 
महास जय येई असं करितो. कारण तु- 
मच्या आगीं तो विरोषं बल उत्पन्न 
करितो. सोम अर्पण केठेढा देव व्याल 
म्हणजे यांत मोदे बन येते असे वेदात 
जिकडे तिकडे सांगितले आरै. 

° धौरी कृशानृचा बाण'=श्ानोः 
अस्तुः असनाम्‌.* कृशनु दँ आधुनिक 
संस्छृतात अप्रीतं एक नांव आहे. पण 
वेदात याचा तसा अर्थं होत नाही. तें 
हका ‹ सोमपालाश्चै नाव आहे. सोप- 
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पाङ श्णजे सोमावर पाहरा करणारा 
एक गंधव. सू. ११२ मं. २६ याति सा 
गितठे आहे कं, अधींनीं कृशान्‌च्या 
माणास्‌ रक्षि, (यया मंत्रवरीट टीप 
प्रहा). ऋ. ९. ७७. > यातहि कृशठ दहा 
सोमपार होता अशाविषयीं उ्रार जाल 
आह, जआणि त्यणिं सोमरक्षणार्धं बाण 
मारिला असें सागितटे आहे. क. १9 
६४. ८ र्याति तसोमरक्षणासाठीं सोमपाल 
कृशि याने आहवन केरे जह. क. 
2. >७. 3 आणि सायणभ।ष्यहि 
प्रहा. 

पण ृशनूची इत्थंभूत स्वै कथा 
काय आहे ती कभ्वेदुतहितेत नाहीं. मात्र 
इतक निःसंशय अहि की, कृशाठहा एक 
सोमपाठ असून यां सोमरक्षणार्थं बाण 
मारि. सांप्रतच्या कचेवरून-असें हो- 
इछ कीं, सोम मयास मिद्धं नये श्हणून 
कृशानूनें बाण मारिखा तो श्येनपद्याटा 
दद्राविष्णुनीं छागं दिखा नाहीं, याने 
निवारण कठं ( उरुष्यथः ), अथवा 
श्येनपश्याच्या साहाद्यासाटों बाण मारि 
ला ते्गकर्न सोम हातीं आखा. येथें 


४७८ ऋग्वेद [अ०२ अ० २.व्‌.२९. 


ता इ वन्ति मद्य॑स्य पौंस्यं नि परातरं नयति रेत॑से धुते । 
दधाति पुत्रोऽव॑रं पर पितुर्नाम ततीयमपिं रोचने दिवः ॥ ३॥ 


ताः ।' इम । वन्ति । महिं । अस्य । ्पौँय॑म्‌ । नि । मातरं । न- 
यति । रेतसे । भने । 


दाति । पुत्रः । अव॑रम्‌ । पर॑म्‌ । पिः । नाभ । त॒तीव॑म्‌ । अरि 
रोचने । दिवः ॥ ३ ॥ 


भाषायाम्‌. 

3* ताः ( =सामाहुतयः ) अख [इन्द्र्य ] &म्‌ (एतत्‌ ) महि (महत्‌ ) 

पास्यं (=वीयंनं ) वधैन्ति (वर्धयन्ति) । [स इन्द्रस्‌ ] [ तत्‌ षैस्यं ] रेतसे भने 
(रतो भात्तु =मेषोदकं यथा लेकरैज्येत तथा) मातरा नि नयति (मातरी माता- 
प्रितसो प्रति द्यावापृथिन्यौ प्रति प्रापयति ) | पुत्रः (= १ विष्णुः) पितुः (= १) अ- 
वरमू (=अवमं ) परम्‌ (=उद्रततरं ) तृतीयं [च] नाम (साम्य ) दिवो रोचने 
जपि (श्रुलोकल्य दीप प्रदेशे ) दधाति (स्थापयति ) ॥ 
- एतां सुखमाक्षराथोमपि निगृढाभिपरायां सायण एवै व्याच | ताः तोमरूपाः प्र- 
सिद्धा आहुतयो यजमनेन हृता $मेतदस्येन्द्रख महि मदत्वै।खं पुसः करम वक्ष्यमाणरूपं 
नं वपन्ति | वधेयन्ति । हमित्यनर्को वा | स चेन्द्रः सोषपानजनितं सामर्थ्य 
मातरा द्यावापृथिव्यौ निनयति | नितरां प्रापयति | क्रिमधैम्‌ | रेतसे | प्राणिनां पु- 
त्रा्युतपादनतामध्यौय | मुने | तेषां भोगाय रक्षणाय वा | कुत्रेति तदुच्यते | दिवो 
द्योतमानस्मादिलयस्याधि अधिकं रोचने रोचमान मण्डले | नाम नमनं दावापृथिव्योः 
स्थापितं सामर्थ्यं पुत्रः पुरुत्राता सवं जनः पितुः पालकाद्िष्णोरवुम्रहात्‌ | यद्रा पितुः 
सर्वोत्पादकात्स्वयमुत्पननं सत्‌ अवरं निकृष्टं नाम पौतरसंज्ञं परं ॑तदुत्कृ्टं॒पुत्र इति 
नाम तदुभयपेक्षया तृतीयं पितेति नाम दधाति | धास्यति । त्रीणि वावि रेतांसि 
पिता पृत्रः पौत्र इति रतेः | अल्यायमथैः । अग्नी हुताः सोमाहुतय जआदिलयमण्डर्ठं 
पराप्य हयादशात्मनः सवितुमूत्यंन्त सविन्द्राविष्ण्‌ पोषयन्ति | त॒ष्टो तौ मेषद्मर वर्ष 
तुः । तया बृष्टया सखादिद्र प्रजाः पु्रपीत्रादिरूपेण व्पयस्व इत्येवं महावुभावा- 
विन्द्राविष्णू इति | शति ॥ 


हा दसरा अर्थं ष्यावा म्हणजे पू. ११२ | वृत्तसुखा्थं " म्तिजाय › भसे वाचावे 
म. २९ भणि १०.६४. < यांच्याशी | छगते, 
चामा मेऽ पिरे. 


° १,अ०२१.सु. १९९. 


३. या [ सोमाहृति ] याच इं 
मोटे वीय वादत्रितात. [तोते] 
मेघोदकाचा उपभोग होण्यासादीं 
आदेव्ापांप्रत प्राप्त करितो. पत्र 
पिया्चँ जं खाल्चै, वरचे, [अणि] 
तिसररे सामर्थ्यं तें द॒लोकाच्या देदी- 
प्यमान प्रदेशावर ठेवितो. 





~ -- ---- = "~~ ------~- 


3. हा मंत्र पदुश्चः अथे करू गेले 
तर सोपा आहे, पण याचा अभिप्राय 
काय आहे तें समजत नादी. आमद के- 
वन अक्षरशः अर्थं केला आहे. सायणा- 
चै भाष्य भाषेलाटों उतरून पेतर आहे. 
त्याच्या म्हणण्यप्रमाणे कवीचा अभिप्राय 
असा आहे कीं, ‹ सोमाहुति अप्रीत ट 
क्रिल्या श्ट्णजे तया आदित्य मंडराप्रत 
जाऊन पोंह्‌चतति, आणि तेर्थे दंद्रानि- 
ष्णूखा पुष्ट करितात. ते संतुष्ट होऊन 
मेषद्रष्टि करितात. या मेषवृष्टीच्या द्वारे 
धान्यादिक उत्पन्न हीऊन प्रजेखा पुत्र- 
पैत्र होतात आणि वाठतात, ` पण आ 
ग्हाखा याविषयों संशय आहे. था कचे- 
चाकसा तरी निवह करणे अवश्य 
आहे. 


वेदार्थयल. 
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° त्याचें `=“ तस्य. ` हा, शटणनजे येथें 
इद्र विवक्षित आहे यात संशय नाही. 
कारण ° महि पैीस्यम्‌ ` हं बहुतकरून 
इद्राविष्रयींच येत अस्ते. वर परहिन्या 
ऋर्वेत ` महते शूराय" ब्णजे इंद्रच 
आहे, ते परा. 

° मेधोद्कराचा उपभोग पेण्यासा्ीं ' 
=“ रेतसे मुजे. › म्हणजे मेघोदक ममी- 
वर गन्वें आणि मदुष्यांस मिन्में 
हगून. 

‹ आडनाप `= मात. ° व्वापृथि- 
वीह इंद्राचे बपि होत अमं सांगितले 
आह 

वृत्तास्रदीं परिल्या पादात “महि 
अस्य पींसिभम्‌ ' असें आणि दुस्यात्र 
° पुत्रो अवरं ` असं वानव लगते. 
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तत्तदिदस्य वस्यै गणीमसीनस्यं तरातुरवरकस्यं मीहष॑ः । 
यः पार्थिवानि त्रिभिगिद्विगामभिरस क्रमि्ठो रगायायं लीवसे।।४॥ 
तत्‌ऽतत्‌ । इत्‌ । अस्य । पख॑म्‌ । गृणीमसि । इनस । त्रातुः । 
अतरृकस्यं । मी हषः । 
यः । पार्थिवानि । त्रिऽभि;। इत्‌ । विगांमऽभिः | उरू | कर्मष्ट | 
उर्ऽगायाय॑ । जीवते ॥ ९ ॥ 
भाषायाम्‌ 
४. इनख (-स्वामिभूतस्य ) अ्रकस्य (-=निःशवोर ) मीद्रषः (नदानङ्गीटस्य ) 
अस्य चातुः (तारकस्य विष्णोस्‌ ) तत्तत्‌ इत्‌ पालं (=तानि तानि प्रसिद्वानि स्वा- | 
णि वीरमणि पुनःपुनर्‌ ) गृणीमसि ( =ग्रणीमः=स्तुमः) यो [ विष्णर्‌ ] उसू- 
गयाय जीवसे (-पृथुगमनाय जवसे विस्तीर्णस्थलाय जीवनायनपाणिनो यथा सर्वत्र 
जीवन्ति तथा) त्रिभिः इत्‌ विगामभिः (त्रिभिरेव पदैः पदप्क्षिपणेः ) पाभिवानि 
[ रजांसि ] (=सवौन्‌ पृथिवीसंबन्धिनो लोकान्‌ ) उरू करमिष्ट (पृथ यथा तथा क्र- 
मितवान्‌पृथुभिचिभिः पदप्रक्षेपणैः सव पृथिवीं कन्तवान्‌ ) ॥ 
पौस्यं पुरस्त्वं पराक्मातिशरयम्‌ ,,।.* मीदूषः | सेक्तुनियतस्णख | स्तुत्येष परा- 
क्रमु मध्य एकपुदाहरति | या ...... । उरूगायायोषगातव्याय जीवसे छोकत्र- 
यरक्षणाय | इति सायणः ॥ 
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६. प्रभु, तारक, निःशत्नु, | 4. १४५ ८५1११५८५ २ 
[ आणि] उदार [अशा] या {1105५ °श्ाग+ 1१1 
[विष्णू ]चीं तीं तीच चरिते आग्दी 0ण४लप 0८) ७१८10 प 
गातो जो [ ्रिष्ण वरिस्तीणै प्र- ५ ध ॥ ४ | ४ 

ङी नी तर । ४1८11 | (८11 # "1४८८ 11 
देशी प्राण्यानं चे श 00111 न 0 {11 
धि एविवीचं तीनच पावर्खनीं । ५कनृत्‌ दष 1५७ पिः 514 
विस्तीणै आक्रमण करीत अप्ततो. १५, 
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४. ही ऋना आणि पुष्ट्या आतां ¦ त्त्‌ इत्‌ पोस्यं गृणीमसि. म्णजे अगदी 
विष्णूविषयीच आहेत. ' विष्णूनीं जीं । पुनःपुनः विष्णू नीं परतिद्ध चरिते गातो 
जगांत प्रसिद्र असटेटी चरिते, तीं आम्ही | या मंत्रात सांगितक्े एक चरित 
पुनःपुनः वतो. यपिकीं हे एक हीय | उदादूरणाथं आहे. इद्राचा वृत्रवधावि- 
कीं, सर्वं पृथिवींतील प्राण्यांनीं जगतरे | षयीचा पराक्रम जसा पुनःपुनः येतो, 
म््णुन तो मोठमोटीं तीनच पावर ट | तसा विष्णूचाहि तीन पावलविषयीना 
कून यावन्मात्र तरैटोक्याचें आक्रमण क~ | प्रराक्रम पुनःपुनः येतो. 

रितो. ` | वरत्तासादीं परिल्या नरणात ‹ पाति- 

° तीं तीच चरितं आही गतां =त- ` अं ' असे वाचं लागते. 


४८२ ऋग्वेद, [अ ०२.अ०२.व.९९. 


इदस्य ऋम॑णे स्वटशो ऽभिख्याय मत्य भुरण्यति । 
ततीय॑मस्य नक्रिरा दधर्षति वय॑श्चन पतयन्तः पनज्निणंः ॥ ९ ॥ 
दे इति । इत्‌ । अस्य । कर्मणे इतिं । खःऽदशैः । अभिऽख्याय॑ । 

मयैः । भुरण्यति । 
त॒तीयैम्‌ । अध्य । नकिः । आ | दधषेति । वर्य; । चन । पतयन्तः । 

पतत्रिणः ॥ ५ ॥ 

भाषायाम्‌. 

५५. स्वदेशः ( -स्व्गख द्रष्टः) अख [ विष्णार्‌ ] हे इत्‌ (न्दे एव) क्रमणे 
(नपदेपदक्षिपणे सूर्योद्यमध्याह रोहणकूपे ) मयैः (=मरणधमां मतुष्य उपासकः ) 
अभिख्याय मुरण्यति (=अभीक्षते भजते च) | अघ तृतीयं [तु] [्रमणम्‌=-असत- 
गमनरूपं नकिः आ दध॑ति (न्न कोपि बुदधयानिभवति-ज्ञातुं न कापि शक्रोति. 
अस्तेगमनं फ़ भवतोति न कोपि जानाति ) वयश्चन (=मसूतोपि न ) पतयन्तः पत- 
त्रिणः (-=उत्पतनश्ीदखाः प्रक्षिणोपि ) [ नाधषन्तिनन ज्ञातुं शक्तवन्त ) ॥ 

सायण एवं व्यास्यातवान्‌ । अस्य स्वदंशः स्वगे सवय वा द्रष्टविष्णोदे इत्‌ 
क्रमणे द्धेएव पदै मया मदष्योऽभिख्याय सवेभूत्यादिना प्रख्याय भुरण्यति | 
गच्छति । भजते ॥ मुरण्यतिः कण्ड़ादिगेतिकमौ मुरण्यति शवतीति तत्कर्म पा- 
ठात्‌ ॥ प्रसिद्भत्वाद्रूोकं वृषटयागमनादन्तरिक्षं चेत्युमे क्रमणे जानाति | अस्य धि- 
ष्णोस्तृतीयं क्रमणं ब्रुलोकाख्यं कोऽपि मर्यो नक्रर्निवादधषैति | बुदा नाभिभव- 
ति | क्नातुं न शक्रोतीत्यथैः । न केव मदुष्य एव अपि तु वयश्चन वेतारो मरू 
तोऽपि | कीदृशास्ते | पतयन्तः। सवत्र गमनस्मथाः | तथा पतत्रिणः पतन्षीला 
गरूडादयो वायवो वा नकिरादधषैति । नैव शक्तुवन्ति ॥ पृषेेटय डागमः ॥ सत्यलो- 
कल्यत्यन्तविपहष्टत्वेन सर्वेषामविषयत्वादिति भावः | इति ॥ 


~ ४0 


+ 
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९. या स्वगदर्शी [विष्]ची 
दोनच पावर मर्त्यै पाहून भनतो. 
याच तिसरे पाऊर कोणीहि जाणत 
शकत नाहीं; मरत्‌ [जां शकत] 
नाहीत, [आणि] उडणारे पक्षीहि 
[ जापर शकत नाहीत ]. 


५५. ‹ श्या विष्णूचीं दोन पाव सर्वं 
मद्य पाहतति आणि भजतात; मत्र 
तिस्र पल कोणासच सापडत नाही- 
तें कोठे पडते तँ मस्त्‌ सर्वत्र जाणार 
आणि चपन्छ धांवणारे आहेत तरी या 
सहि सापडत नाही, जाणि सर्वत्र ग- 
मन करणरे जे पक्षी, तेहि जाणूं शक्त 
नाहीत. तो इतका वकर जातो कीं, म- 
स्तांछाहि याजबरोबर टिकाव धरवत 
नाहीं, आणि पश्ष्यालाहि परवत नाहीं. ` 

° स्वगेदर्शी "= स्वर्शः. ` म्हणजे म. 
ध्याहीं स्वगाकडस जाणारा जो, तो. षू- 
येरूपी विष्णूला हं विदोषण रोभतें यति 
संशय नाहीं, 

< दोनच पावके “= दहे इत्‌ क्रमणे. ' 
णजे सूयं उगवतो तें एक पारुल, 


वेदाथेयल. 


। 5. 
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एदि) 


आणि मध्यहीं आकरश्चात चदतो, तें 
दुर. तिसरं पारख म्हणजे तो संध्या- 
कटी मावन्तो ते. मावदल्न तो कोठे 
जातो तें कोणास समजत नाही, जआणि 
तिकडे मस्त्‌ अथवा परक्षीहि जाऊं श- 
कत नाहींत; अत्ता कऋषीचा अभिप्राय 
दिसतो. परंतु सरायणाच्यं परिल पद 
म्हणजे पृथिवी, आणि दुसरें पद म्हणजे 
अंतरिक्ष, असें म्हणतात, आणि तिमर 
पद म्हणजे श्रुरूप होय असें सांगतति. 
( भिखारी पहा. ) तसेहि संभवते खर. 

वृतासाटीं परिल्या पादि ८" न्‌- 
दइर ‹ दुए, ' " स्वटैशः शव्या बद “घु. 
अशः; ` व ॒दुसन्यांत “ अभिखिअाय 
म्तिंओ ' अक्तँ वाचविं कामत. 


४ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.व.२९. 


चर्तापः साकं नवति च नार्पभिश्चक्रं न वृत्तं उ्यतीरवीविपत्‌ । 
बृहच्छरीरो विमिमान ऋकंभियैवाकुमारः प्रस्येव्याहवम्‌ ॥६।२५॥ 
चतु;ऽभिः । साकम्‌ । नवतिम्‌ । च । नामञऽमिः । चक्रम्‌ ।न। वृ- 
तम्‌ । व्यतीन्‌ । अवीव्रिपत्‌ । 
बृहत्‌ऽश॑रीरः । विऽमिमांनः | ऋक्र.ऽभिः । युता । अङ्कम।रः । प्रति । 
एति | आञऽहवम्‌ ॥ ६ ॥ २९॥ 


भाषायाम्‌ 


६. [स विष्णुञ्‌ ] चतुः साकं (=चतुभिः सह) नवतिं च (=? नवती च 
नन्या च=सचतुनैवतलया ) नामभिः (=! स्वविभृतिभिः) व्रततं चक्रं न (वतं च- 
करमिवन्वतलं चक्रं यथा कित्‌ भ्रमयति तथा) व्यतीन्‌ (=अश्रान्‌ ) अवीविपत्‌ 
(=भमयति ) । वहच्छरौरः (=मर्‌स्थूलशरीरो ) युवा (=निलयतसूणः ) अकृमारः 
(=अनल्यो ) [ विष्णुः ] विमिमानः (=छोकान्‌ उस्पदरः कामन्‌=रीभं चलन्‌ ) ऋ- 
कभिः (=स्वकीयेस्तेजोभिः सह ) आहव प्रति एति (आह्वानं प्रति आगच्छति ) ॥ 

एष्राप्यत्यन्तदुर्बाधा | सायणस्तु व्याख्यातवानेवम्‌ | अयमादित्यात्मा विष्णश्चतुर्भिः 
साकं सहितां नवतिम्‌ । सचतुरनवतिमियर्थः । एतत्संर्याकान्‌ कालावयवान्‌ नामभिः 
स्वक्रीयनमनपकारेः मरेरणविशेषेत्रंतं यथा भवति तथा व्यतीन्‌ विविधानेव स्वभा- 
वान्‌ वृत्तं चक्रं न बहरोपेतं चक्रमिव | तै यथा इव्रीरूपरि प्रकषेपेण शमयति तद्रवु- 
त्तसंख्याकरान्‌ कारवयवानवीविपत्‌ कम्पयति भ्नमयति | टुवेपृ कम्पने | ण्यन्ताङ्डि 
चिः हषम्‌ ॥ के पुनस्त उच्यन्ते | संवत्सर एकः] अयने दवे | प्रत्तेवः | द्रादश्च मासाः 
चतु्विशयधमासाः | तिशदहीरात्राः । अणी यामाः । एकस्मिन्दिने पर्यावतैमानानि 
मेषादीनि द्वादश रप्रानीति भिरित्वा चतुरधिकनवतिसंख्याकानवीविपत्‌ | नव 
आदियः स्वयमपि इतरवत्परिशभ्रमति | कथं नमयतीत्युच्यते नैव दोषः | एतेषां जा- 
मकरस्य घुवस्य॒विष्णोमूैन्तरत्वात्‌ । अथवा स्वश्वमणाधीनत्वादितरषां परि- 
श्नमणस्य | अतः स्वयं भ्रमयतीत्यु्यते ¡ एवं काटलत्मको विष्णुनहृच्छरीरे विराड- 
स्मना स्वेदेवमतुष्यादिशरीरणां स्वशरीरत्वात्‌ । बृहच्छरीरत्वेमेवोपपादयति | वि- 
भिमानो विविधमात्मानं मिमानो देवतिर्थगात्मना विभज्य स्थापयन्‌ | यद्य ऋकभि 
स्तुतिमद्विमनत्रवद्धिवां विमिमानः | यद्यपि विभु्तथापि भत्तयाधीनत्वात्‌ स्तुया. कीरः 
यते | युवा सवत्र मिश्रणश्ञोलो नियतरूणो वा । अतएवाकुमारो ऽनल्पः । एवं भूतो 
महाविष्णुणहवमाहनं प्रव्येति । गच्छति यज्ञदेशम्‌ । इति ॥ 





म०१.अ०२१.स्‌. १९९. 


६. तो चवय्याण्णव ` विभू 
तीनीं वाटोग्या चक्राप्रमाणें [आ 
पल्या ] घोड्यांकद्रन भमण कर- 
वितो. महाशरीर, नित्य तकण 
[ आणि ] महान्‌ [ जो] [विष्णु, 
तो] [ अपिल्या] तेजांसतहित मोटी 
पावे टाकीत टाकीत आद्वना- 
प्रत येतो. 


~ ---~-> -- -~--- 


६. ही ऋचा अयत दुर्बोध जहे. 
अक्षरार्थं सोपा आहे. पण ऋषीन दग्र 
काय अहते कर्त नाहीं. जाणून वु- 


तेव्हां तिच्या अथौविषयीं फार संशय 
अप्तावा यात नव नाहीं. सयणांनोंहि 
फारच ओटाताण करून अथं वस्वून 
निवह केखा आहे ( भ्रां पर्‌ा. ) 
दिषरेव्या मपिातराचा सारांश असा दि- 
सतोः ` विष्णु जपठे असंख्य धोड ए- 


काग्मा वाटोव््या चाकरास्रगरणर फिरविल्या ' 


प्रमाणे अपस्या चव्याण्णव विभूतीनां 


वेदाथंयल, 


= ~... ~~~ -------------~ 


॥ 


2८९ 


(८. € 1 घ्रा 118 
पाः कात्‌ कालक 08 8 
111 1110{6 [ 111४ ] 110),38 
116 ‰ 10प्ोत्‌ 11९५]. 41९ 
110-0९0व्‌ा८्त्‌, एश्याः उण्प्ा- 
11] [ शात्‌] शाठणया प) [ ४शा- 
8]11प्] ८०11105 ॥०७ {16 111४०९४ 
101, 10716 1६1८ इत ड, 
४1611 [ 125 ] नृलावकपा, 


, अतं श्ट्य्ठें तरौ या अनेक विपूतित्या 


काणतया दहा प्रध राहूतोच. यामंत्राचा 


पूर्वैव कटिण आहे. उत्तरां सोपा 
जूनच ती गृहक केटी आहे, 


आहु. 
‹ मोटी पावले यक्रीत टाकीत = 
'विमिमानः. अक्षरशः “मोजीत."म्हणने 


` अंतर मोनण्यास्ाटीं जण पावें टाकी- 


फिरवितो. तो आपल्या तेजांसदित उ- | 


पासकांचया हके सरसीं धावत येत अ- 
सतो. " परंतु चवन्याण्णव विभूति का 
णत्या ! चवन्याण्गवे म्हणजे अनक अशा 
अपरिमितार्थो परिमिता्थैक्र शब्द आह्‌, 


त कीत. पू. ५५८४ मं. २ आणि 3 
यानि ‹ विममे ` याचा प्रयोग याच अर्थी 
करेटा आहे तां पहा. 

‹ आहनाप्रत "=" आह्वम्‌. ' 'ुद्रा- 
प्रत ' असा क्रितीएक् पाथान्यांनीं के- 
छदा अर्थि संभवता. 

वरृ्ासादीं दम्या चरर्णात ` व्यतरीन्‌' 
वदृ ‹ विअतीन्‌ ' आभि चवर्यात्‌ “प्र 
निएति आवम्‌ › ट्ण. 


४८६ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.व.२६. 


सुक्तम्‌ १५६. 
उचथ्यस्य पुत्रो दधतम ऋषिः | विष्णुर्वा | जगती छन्दः ॥ 

भवां मित्रो न दोत्यो घ॒तसुनि्तिभूतद्युन््र एवया उ सप्रथां;। 

अधां ते विष्णो विदुषा चिदर्यः स्तोमो यज्ञश्च राध्ये| दविष्प॑ता१ 
भव॑ । मित्रः । न । शेव्य॑: । धरत ऽआंुतिः । व्िभूतऽदुस्न; । एव ऽया 

ऊं इति । सप्रथाः । 

अध॑ । ते । विष्णो इतिं । विदुषां । चित्‌ । अध्यै; । स्तोमः । यत्नः । 
च | राध्य॑ः । हविष्मता ॥ १॥ 


. ~ ----------- ८ 


भाषायाम्‌. 

१. [हे विष्णो], [त्वं] मित्रो न शेव्यो भव (मित्रै सखेव सुखकरो भव ) | 

[ त्वं ] धृताए्ठतिः (-ृतमापूयते नीयते यस्मै तादशः ) विभूतशरुनः (च्पभूतधनः) 

एवयाः (रक्षणाय गन्ता ) उ (=उतअपि च) स॒प्रथाः (स्वतः पृथुर्‌) [भ- 

वसि ] । अध (=अतः कारणात्‌ ) हे विष्णो, ते स्तोमः (नतव स्तोत्रं ) विदुषा चित्‌ 

( जानतापि कविना) अर्यैः ( =“ पुनःपुनः प्रवर्धनारैः""=कर्तैव्यः ) | [ तव ] 

यज्ञश्च हविष्मत। राध्यः (यज्ञश्च हविदैत्तवतोपासकरेन समारधनीयो ) [ भवति ]॥ 

धृतणुदकमापरूयते येन स तादः । यद्वा घृतमाज्यमाभिघुस्येन गीयते यस्मैस 

तादृशः | ... अद्धयेः पुनःपुनः परवधेनाहः । एकवारकरणे न संपूर्यत इयर्थः ॥ 
इति सायणः॥ 


\ 


म०१.अ०२१.सु.१४६.] वेदाथेयन्न. ४८७ 


सृत १५६. ॑ प्र र्ण 156. 
ऋषि-उवथ्याचा पत्र दीघेत- ¦ "७ 7८५0५८१८. $ 11141८1 ८८(14८15 ४1१८ 
त्रे | 8011 ¶ = (*८/१८(८॥ ^. 9 ८्८-- 

मा. देवता-वरिष्णु. इत्त-जगनी. हि 
॥ 


| «८0८1. 
१. | हे विष्णू ] त्र [आ- | 1. 3५ ]त्‌ [ 110 प ] 
म्र | [एकाद्या] मित्रप्रमाणें सु- | 111२८ २५ (वलात्‌. [110प 10५७, 
खदायक हो तं भृत पिणारा, मोठा 10 ५111९ | 01110061 । क 
ध. [ ५1४ ] 105968९ ग 1711119 
भाग्ववान्‌, तत्र्‌ रत्तण कस्ववा | च्छ्य, पातत इष्णन 
करितां धावणारा, आणि सवेव्यापी | [ ८० पत्ल्क्पा पृ1$ \ू०ाना)- 
मदे. पलदेव, दते सोत |. 
विद्रानानेँ रचण्यासत योग्य होय, | [111 = (व९ऽलाश्ल््ा ६०0 ७८ 
आणि हवि देणग्या उपासकानें । न व (0 न) 
~ । {11# द्ष्टा1दट८ल ८0 12८ {८16 

श प्रीयथे यज्ञ करण्याप्त योग्य | (४ 1*€7" ५ 0[ध्णा. 

। | 

१. “हे विष्णू, तूं मित्राप्रमणें आ- | विले अदित है ध्यानात ठेवविं. वेद 
महारा सुतक्रारकं हो. तला सवे टोक़ | कानी यज्ञ करून हवि देताना कोग- 
घृताच्या आहुति देतात तुं मोठाभा- | यातरी विद्वान्‌ कवीना स्तोत्रं करून 
ग्यवान्‌, सत्वर रक्षण करणारा, आणि | सणण्याय्या कामीं उपयोग करीत अस्त 
सवेव्यापी आहेस. याव हे विष्णू, सवं | त, अते याओआणि दुसव्या मंत्रवरून 
कवींनीं तुज्ञी स्तुति गावी आणि सवे | उषड दिसून येते. 
यजमानांनीं तुजप्रीयर्थं यज्ञ करावे, अश्री वृत्तासादीं ° शेव्यो "व्या ठिकाणी * शै 
वुश्षी योग्यत। आहे," असा भावार्थ. त्रि" अरस, ' अध्यैःच्या ठिकाणी. 

या मंत स्तोत्रे रचणारा कवि आणि | ^ अर्धंअः' आणि ° रध्यौव्या जमीं 
हवि देणारा यजमान हे निराके दरी- ¦ ‹ राधिओ ' अतं म्हणावे लागते. 


॥ कु (1 


च 


४८८  „ ऋग्वेद, [भ०२.अ०२.व.२६. 


यः पृत्यांयं वेधसे नवीयते सुमज्जानये विष्णव .द्द्दाति । 
यो जातमस्य महतो महि ब्रवत्सेदु श्रवोभिर्युज्यं. चिदभ्यसत्‌॥२॥ 
यः| व्ययं । वेधस । नकोयेसे । सुमत्‌ऽनानये । विष्ण॑वे । दरदा. 
दाति ।. 
यः । जातम्‌ । अस्य । महतः । महि । त्रवत्‌ । सः । इत्‌ । ॐ इति । 
` श्रवःऽमिः । युज्य॑म्‌ । चित्‌ । अभि । असत्‌ ॥ २॥ 


प्रि ~--~--------- नन ~ क = --~ --*--ू~ ~~~ 


भाषायाम्‌, 

२. यौ [ यजमानः ] पर्याय नवीयते वेधसे ( =पुरातनायापि न्‌तनतमायन्यः 
` पक्रतनः सनप्यत्यन्ताभिनवो विधाता भवति तस्मै ) सुमज्जानये विष्णवे (-घुना- 
नये विष्णवेनुनन्मने विष्णवे ) ददाशति ( नपु रेडाशदानादिना भजते) यः 
( यश्च कविर्‌ ) महतो ( महत्तस्य ) महि ( =महद्‌ ) जातं ( =जन्म) त्रवत्‌ 
(रयात्‌ सौति ) स इत्‌ उ (=स एव्‌ ) श्रवोभिः (=अन्नादिरसंपद्धिः सह ) युज्यं 
चित्‌ (=तेगमनमेव ) अभि असत्‌ (=पा्यात्‌-पाप्यति ) ॥ 

सायणस्तु पूव्यीय पूवंकाटीनाय । निव्ययेदयर्थः । वेधसे विविधनगत्कतरै नवीयसे 
निचयनूतनाय ।'अलयन्तरमणीययेत्यथैः | स्तुत्याय वा सुमज्जानये स्वयमेवोत्पन्नाय 
००००* | यहा एतयं मादयतीति सुमत्‌ । तादी जाया यद्य स तथोक्तः | तस्मै 
संकनान्मादनशीध्रीपतय दर्थः | ,.,... | जातं जन्मोत्पात्तं हिरण्यगर्मादि- 
रूपं जन्म अ्रवत्‌ त्रयात्‌ | .,.... सेदु ,.,... सोपि दाता श्रवोभिरजैः कीर्तिभि- 
शौ द्ुक्तः सन्‌ युज्यं चित्‌ सर्व॑न्तव्यमेव तत्पदमाभियुख्येनासत्‌ । गच्छति | पा 
भोकि।|इति ॥ ` 


चै 


॥ ^ 


म०१.अ०२१.स्‌.१५६.] वेदार्थेय्.. 


२. पुरातन [अषूनहिं] अति- 
चरूतन [ आणि ] घुजन्म अन्ता जो 
हा विधाता विष्णु, याल जो कोण 
हविर्दानाने भनेर, [ आणि ] जो 
कोण या महान्‌ [ विष्]च महा 
जन्म वर्णीर, तोच अनेकविध तं- 
पत्तीच्या समागमाप्रत पावे. 


[ए 1 त 


२. या ऋ्वेत विष्णमक्ताने भाग्य 
वणे अहते कीं, ' तों ( षिष्णु- 
भक्तं ) अन्नादिक्र ज्या अनेक संपत्ति, 
वांशी समागम पवतो, म्हणजे या या- 
ठा प्राप होतात आणि सोंडन जात ना- 
हीत, मग तो भक्तं विष्णूला हविरन्ना- 
दिक अपरून भजो, अथवा विष्णूीं 
जन्मापापसूनचीं जी चरित, यांची कीति 
गाङ भजो. 

° पुतन अपून अतिनूतन = पू- 
व्योय नवीयसे. ` जसा अतिपुरतन- 
कालीं असे, तसाच सांपत कागींहि आह 
असा जो याल; अथौत्‌ ‹ निय" जो 


~ --- ~क 


` त्याला, 


* ¢“मुजन्म "= ‹ घुमज्जानये. ` म्हणजे 


= <~ -~ ~~~ 


| 
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जन्मल्यपरातून ज्याने मोठमोठे पराक्रम 
केङे, आणि ज्याचे जन्म मोठमोठे पर- ` 
क्रम करण्यासार्टींच क्षारके जहे, त्याला, 

° मजेर `= ददाशति, ' हा हवि- 
दीन केरणारा यजमान हीय, आणि "व. 
गतो * (त्रवत्‌) तो स्तत्र रचणारा 
कवि होय. 

ˆ समागमाप्रत `=: युज्यम्‌. ` अक्षग- 
शः अथं मत्री, सहवास, असां अरे; श- 
णजे संपत्ति अशा पुषषाय्या धरीं गहु- 
ण्यास॒ भित्राप्रमाणें आनंद पावत्तीक. 

वृत्तासादीं पहिल्या चरणात ' पूव. 
आय, ` आणि चव््यांतं ‹ युजिनिक्मम्‌ 
अभि असत्‌ ' असेष्ट्णवे. ` 


४९० ऋण्वेद, ` [अ०२.अ०२.व.२६. 


तमुं स्तोतारः पूर्य यथा चिद्र ऋतस्य गंप लनुषां पिपर्तन | 
आस्य लानन्ती नाप॑ चिद्विवक्तन महस्ते विष्णो समति भ॑लामरे३ 


तम्‌ । ऊं इति । स्तोतारः । पूर्व्यम्‌ । यथां । विद । ऋतसख॑ । गभम्‌ । 
जटां । पिपर्तन । 

आ । अस्य । जानन्तः । नाम॑ । चित्‌ । विवक्तन । महः । ते । बि- 
ष्णो इतिं । सुऽमतिम्‌ । भजामहे ॥ ३ ॥ 


~~ ~~~ -------- „ षी ए 7 = र = 


भाषायाम्‌. 

३. हे स्तोतारः, तमु (= तमेव) पूर्व्यं (सनातनम्‌) कत गर्भ (यन्न वारक - 
यने नार्वदुत्पादितं प्रेम्णा पूजितं च) [ विष्णुं] यथां विद (यथा नानीध 
तथा ) जषा -(=जन्मना=जन्मतेकीतेनेन=जन्मादिचरितस संकीर्तनेन ) पिपर्तन 
(=पिमृतिप्रीणयत ) | जानन्तः (=अख नाम जानन्तो ) [ यूयम्‌ ] अल नाम चित्‌ 
(=नमिव=सुश्कमेव ) आ विवक्तन (=समन्ताद्रदत= विस्तीर्णं यथा प्रसार्यते तथा 
ब्रूत ) । --हे विष्णो, [ वेयं ] मदस्ते (=महतसतव ) सुमति भजामहे (-शेभना- 
त्मिका बुद्धि सेवामहे ) ॥ 

पूर्य पूरवाहैमनादिसंसिद्रम्‌ ऋतस्य गभं यज्ञस्य गर्भमूतम्‌ । यनज्ञात्मनोत्पन्न मिय- 
थैः | यज्ञो वै विष्णुरिति श्रुतेः | येद्ा.कतसयोदकख गर्भं गर्भकरारणम्‌ | उदकोल्ा- 
दुकमित्यथः ॥ इति सायणः ॥ 


म०१.अ०२१.स्‌.१५६.] वेदा्थयत, 


३. हे.स्तोते हो, ठ्दी जा- 
णतां सप्रमाणं [या] सनातन 
यक्गनाद्ठकाख, [ याच्या ] जन्म 
[कथे नें प्रतन करा. याच मा- 
हाप्म्य तुम्ही जाणत आहां तंच 
वम्ही गा--दे विष्ण, महान्‌ जो त्र 
` या तुका कपेखा आग्ही भजतो. 


३. 'हेस्तेतेजनदहो, तुष्टी यास- | हँ 


नातन विष्णू चरित जाणत ततैव ग- 
ऊन त्याला सैतोषवा. याचैंज चरित तुण्ही 
जाणत आहा, तेच गा-अआणिहे वि- 
"णू, तुत्ली जी कृपा तिला आब्द भजतो, 
आमय्या हातून ठुज्ञै संकीतन कसेंहि 
काट तरीतें तरुं मान्य करून षे, आणि 
आपल्या कृपेच्या योगाने अगम्हवर प्रस्‌- 
न्न हो. अमं ऋषि जवन्छच्या मित्रां 
म्हणुन्‌ मग विष्णुर संबोधून बोकतो. 

तुम्टी जाणत प्रमाणें =“ यथा 
+ बिद्‌, ` म्हणजे तुम्ाखा जसे ज्ञान असे- 
ठ द्याप्रम्णे गा, ते ज्ञान थोडे अथवा 
अपू असे म्हणून चिता नाही, का- 
रण विष्णु हा कृपावान्‌ आहे, तो तुमने 
वर्णन अपृणं अणि अश्चदध असडं तरी 
तें मान्य करून पेश्छ. 

° जन्म[कथे]नें "= ' जदुषा. ` म्द 
णजे विष्णू पूर्वीच्या कार्टापाधरुन काय 
काम केले तें चरित गान. " जदुषा 


नन ~~ ~ 


| -{110प 


[कक 
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हँ रूप कऋक्संहिर्तेत पुष्कन् ठिकाणीं 
आटे आहे. याचा अर्थं बहुतकसू्न 
' स्वभावतः, ` ‹ जन्पापब्रून ` असा 
होत असतो असेंतेते सवं मंत्र कटून 
पारित्यावर दिसते खर; पण तो अथ. 
प्रस्तुत स्थलीं जुकत नाही, आणि अः 
म्रीं केठेखा अथे विवक्षित आहे अतं 
वाक्यसंदभोवरून वाते. 

‹ यज्ञनान्काखा “= ऋत गभम्‌." 
ह विशेषण अभ्रीखा शोभते, आणि बह- 
त करून तें याच छाविरेरे अन्तत. 
अग्नि यज्ञनाठ्क राच, कारण कं 
व्याटा यज्ञात षधणानं उत्पन कलन बाड- 
काप्रमाणें याचे लाखन पठन ावयप्त 
आणि प्यावयास्त देन करितात. पण 
हे नाव "सोम' भागि विष्णु यांलाहिदि- 
लेटे जहे, त्याचा अभिप्रायः इतकाच 
दिसतो कौं, यन्ञांत बाठकप्रमाणे ज्यों 
लान करितात ती. 

वृद्सादीं ‹ पूविस ˆ असें वातां 
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तम॑स्य रान्ना वररणस्तयश्विना ऋतौ सचन्त मासस्य दधस॑ः । 


दाधार दृक्मुत्तममेहर्विदं वलं च विष्णुः सविव अपोपते.44४॥ 
तम्‌ । अस्य॒ । राजां । वरणः । तम्‌ । अश्विना । तरम्‌ । पचः । 


५ 


मारूतस्य । वेधसः । 


दाधार । दक्षम्‌ । उत्‌ऽतमम्‌ । अहः ऽ विद॑म्‌ । व्रजम्‌ । च । निण्ुः | 


ससिऽवान्‌ । अपऽऊर्णुते ॥ ४ ॥ । 
भा यो व्रिवाय सचथाय दैव्य इन्द्र॑य विष्णुः सुरतं सरुत्त॑रः । 
वेधा अिन्वन्निषिधस्थ आयैमृतस्यं भागे यजमानमाभजत्‌ ॥ ५॥ 


॥ २६ ॥ २१॥ 


रा । यः । विवाय । सचथाय । दैवः । हन्य । विष्णुः । सुऽकुते । 


` सुकत्‌ऽतरः । 
धषी: । अजिन्व॒त्‌ । त्रिऽसधस्थः । आयम्‌ । ऋतस्ं । भागे । य्ज- 
" मानु । आ । अमनत्‌ ॥ 4 ॥ २६ ॥ २१॥ 


त-न 








[रीरि क व 





नी प अकमय 1 कक 


भाषायाम्‌. 


४9 राजा वरुणः ( =वरुणराजो ) मास्तश्य (=मस्पुक्तसख ) नेधसः (विधातुः). 
भस्य [ विष्णोर्‌ ] तं कतुं (=तं वक्ष्यमाणं पराक्रमं ) [ सचते=सेवते ¡ तै ( तुम्‌ 1 


जतिना ( =अभ्निनौ ) [ इतरे च देवाः] सचन्त (=भसेवन्त=तेवन्ते न 


[ सोयं महापराक्मो] विष्णुः जहरविदम्‌ (=अहो लम्भ पितारं =ृतरणापदतदय दिं 


काश प्र्यानयितारम्‌ ) उत्तमम्‌ (=उत्कृषतमं ) दक्ष (बढ ) दाधार ( नधग 


विङ्कभतते) सखिवान्‌ (=गोऽ सखिभिर्मशदविक्तः सन्‌) बनं च (-गोमेषोदकसरूपार्णा ` 


चूयेकिरणरूपाणां च गवां वृत्रेण पिहितं स्थानम्‌ ) अपोणैते ( उद्गायति 
हत्वा प्रेषजाता .अपः सूर्यादीनां तेजांसि च यथा पुनटैम्यन्ते तथा करोति )॥ 
` ` 9 श्रार्तस्य मरुत्सपातस्य देवगणस्य वेधसो विधातुः कषट्विष्णोः कतुं कमे पाठ- 


नादरूपं वरूगादयः सकरनते । तदधीनत्वात्‌ पाठनख । स च सखिवान्‌ इन्द्रमर्वुा- 


, दितुहयायोपेतः सन्‌ उक्तलक्षणं दक्ष `बृश्युत्पादनादिसामर्यरूपै बलं दाधार | त॑था 
बरन चोपोणुते | इति सायगः ॥ ˆ | 


~ +^ गृणधिक्षि र । + 
- ५५५. देन (=ेवगुणषिरिक) यः छकततरः (=अयन्तं कर्मक ) विष्यः ए. 





५ 


॥ 


^ 
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४. मुरदक्त जो प्रभु विष्णु, 
याच्या“ पराक्रमा राजा वरूण 
[-शलतो | [ आणि] व्या परा 
केमाख अश्वी [ देव ] भजतत 
विष्णु दिवक्त उत्पतन करणरं असं 
उत्कृष्ट वव आपल्या आंगीं धारण 
,. करितो, आणि आपस्या मित्रांच्या 
सहिाय्यानें गावा गोटा उघडितो. 

५. देव्य [ आणि ] महासु- 
कृती सो विष्णु सुकृती इद्र सा- 
हाय्य करण्यासाटीं येतो, तो त्रेखो- 
` क्यध्य प्रथु विष्णु आर्यं यजमाना 
छुखी करो, आणि यज्ञाच्या भा- 
ग्याचा उपभोक्ता करो. 


-----~- ननन ० ~ न~ क "~ ------------- ------=~* -------- ~~ ---- ---~ -~--- 


४. र वत्रीनें पूर्यक्रिरणावर जणि 
पैवीव्ावर आवरण घातल्यापुढे यांस 
पुरी #निक्रमिीं येतां येरना असे श्रां अ- 






क्ृदिविण्यावें आणि मेषाकडून पुनः वृष्ट 
करविण्याचं सर्वोत्कृष्ट बर विष्णुच्या 














4. [17 #दधाना०६ [ ]10)- 
0118 ] ६1४६४ ९स्]7 ४, ध 
6 8९111 11000 1४४ ९५६- 
11५1४, ° ५118 101 # ओप 
[ \7110 18 ] श््ट्णुरक्ना1€त 0४ 
४16 शप : #19ी70ष् 1108 
६11५ 1919168 ])0 ९४८1" ० 0 7त्‌- 


। 111 116 तय्क-[ 11911४4 कात्‌ 
। 16४ जलो ६५ (नकम 


९४111 1118 लात. 


5. {1५ [जलात्‌ भाप 
९४110, 1४116 त्‌ 1108४ 1€- 
100८ला६, (सत्वा ५ ॥€ा<7- 
८ला{£ [11वा४, प? लावला 
ला-क 16, ५6 वला 
+110 पश्लु8 1 {116 1146 
$ 0त६, [0011016 ५116 $ 
६१८110८ला' 811. वाव्वर५ [क्रा 
£ ])श्षप्रला णोः 11 116 &००त्‌ 
1प्ल ज 9 881070९ 





रतात असें नहीं, तरते विश्णूनेहि 
मित्र जहत, अणि इद्राटाते साहाय्य 
करितात प्रमाणे विष्णुटाहि साहाय्य 


सौ वृश्ीटा मारून पूर्याकड्न पुनः प्र- | करितात 


° दिवस उत्पन्न फरणारे "=“अहूर्वि- 
दम्‌." अक्षरशः ‹ दिवसाखा शोधनको- . 


अगं जष्रन, त्याचा तो उपयोग करितो. ¦ दणारै,' म्हगजे वृत्रा खपवून ठेविेल्या 


हा जो विष्णुचा महा पराक्मलाखा राजा 
वग आणि अत्री देव भजतात, म्णजे 
व्याची जणं पूजा करितात, भआगि.या- 
प्रपार्णे आपणहि परकम करूं छागरतात. 
° मशक्त "= मास्तस््. ›, यावरू्न 
उषड होतें की, मस्त्‌ दद्रानरोवरत्र फि- 


दिवस्राचा जो प्रकारश्च याचा कता ख 
वणारे, ऋ. €. ^. ९ आणि १ या- 
जवरीट सायगभाष्य पाहा. 

'पित्रांच्या साहाय्यानें =` सचिवान्‌." 


है मित्र म्हणजे मस्त्‌. 


«५४. जो दिव्य विष्णु दद्रा मुद्रा 
त 
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सक्तम्‌ १५७. | 
उचध्थैस्य पुत्रो दौधतमा ऋषिः | अशिनो देवता | जगती छन्दः ॥ ~ `. 
भषोध्यप्रिञ्मे उदेति सूर्यो व्युःषाश्चन्त्रा यद्यांवो अर्चिषां । 
आयंश्चातापभ्विना यतते रथं प्रासा्बदिवः संतरिता जगत्यथ॑क्‌॥ १॥ 
स्वोपि | अभिः । ज्मः । उत्‌ । एति । सुः । वि । उषाः। चन्द्रा | 
मही । आवः । अर्चिषां 
अथुक्षाताम्‌ । अश्विनं । यात॑वे । रथम्‌ । प्र । अतावीत्‌ । देवः । स- 
विता । जगत्‌ । थक्‌ ॥ १॥ 


कृते (नछुकमं कारिणे ) इन्द्राय सचथाय (=तचनाय-~ताहाग्याय= साहाय्यं करम्‌ ) 
आ विवाय ( =आजगाम=आगच्छति) [स] त्रि्तधस्थः ( =खोकत्रये स्थितो) 
वेधाः (विधाता ) आयं यजमानम्‌ (=आयययुपासकम्‌-उपासकमार्थजनम्‌ ) अनि- 
न्वत्‌ (=जिन्वदु=परेर्यतु ) ऋतस्य भगे [च] आ अभजत्‌ ( यज्ञ भाग्ये च 
भागिनं करोतु -यज्ञफर्सख रबन्धारं करोतु ) ॥ 

दैकत्तरः शोभनफल्प्रदानां मध्ये श्रष्ठः | इति सायण 


कि ~~~ ~ 


भाषायम, 

१. अच्रिः अबोधि (=प्रतिबोधितोस्ति) | सूर्या जमः (पृथिव्याः तक्रात्‌) उदै- 
ति ( =उद्रच्छति ) | चन्द्रा ( =अहदकारिणी ) मही ( =महृती ) उषाः अ्विषा 
( = स्वकीयेन तेजसा ) आवः (व्यु भवति ) । अशिना ( =अश्रिनौ) यक्रक्ेर , 
(=यात=गन्तुं गमनाय ) रथम्‌ अयुक्षाताम्‌ (=अयोजयताम्‌-अश्युक्तमङुखताम्‌ ) । 
देवः सविता ( देदीप्यमानः सविता ) जगत्‌ ( =जंगमं मनुष्यादिकं भूतजातं) प्र 
असावीत्‌ (=स्वस्वकर्माठसेधेन प्रेषितवान्‌ भवतिनते प्रतिबध्य यथा स्वस्वकर्मणि 
परवृत्ता भवेयुतांसथा जागरेतानक योद्‌ ) ॥ 


~ ~ 4 +~. 1 1 -- 


साहाय्य करू रक्तो, तो प्रयु विष्णुया | मोटमोठे पराक्रम आणि उपासका क- 
आप्र यजमनाला खी करो, जागि य~ | व्याण करणे इत्यादिक जीं सुकये, तीं. 
ज्ञापन देवप्रसादाचा वैरे जो गभ । अतिशये कर्न करणारा 
होणार, त्याचा तो भोक्ता होर अमुं करोः | "त्रेटोक्यस्थ =“ त्रिषधस्थः. › श्टणजे 
गक्भःभभिमाय | तरीन रोकत्र ज्तगाङ्. इतर ठिकाणी- 
4 महाघश्ती =“ पुष्रः. › ्दृगजे | हि हं विशेषण भाले आहे तेष साय- 
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सक्त १५७. - | प्रप्त 157. 
| ण ४16 1५८८५. 8 00 1/1/1 (248 
ऋषि-उचथ्याचा एन दीषंन- ॥116 8011 ग (८11८८८॥॥/५ 161९ 
मा. देव-अश्वी देव. वृत्त-नगती. 764४1 
१. अमि जागा स्ञाखा आहे 1. 4011 1188 ६५१०1९५ 


सूय एथिवीवर उगवत अहे. अ- | 10 हा 15 उधार ६१०५९ 


ग 110 02111. 3 ल]10ाा पि] [वणात्‌] 
हादकारक [आणि | मोटी उषा | \014५ (1 शाद्छ 112 (६4४16प्‌ 


आपल्या | कांतीनें फांकली आहे , (शा [लाः (षहुा॥16७8. {116 

अश्वीनीं चाख्ण्यासाटीं [ आपला ] | 4. ४1118 1१४6 क#01६८त्‌ [धल] 
~~ | @191101 कि" 0 &०. 12191116 ` 

रथ॒ जोडिला आदे. सविता देव 3४7 11४+ चला६ 91 ४6 

उगबून याणे जगाला आपआपल्या | 7 0र्श्ा० = लालदपाः ^ च्व्ला 

कामी पाठविले आहे धटाः 1४४ ] पडता. 

णानीं हाच अभ केला आहे, आणि 

मुलोकरादिक जे तीन कोक, यांत राह- प्रप्र हह अकरो 

णाय असें सांगितले आहे. वृत साठीं पहिल्या पादात 'दैवि- 

ध्यज्ञाच्या भाग्याचा उप्रभोक्ता करे ¦ अः, आणि तिसर्यांत ' आरिथ ' भे 
° भागे ऋतखय आ अभजत्‌. श्टुणजे । महणं खगतें । 


कयन भनोत 0 न > -०-०-ग> 


~ -~--~ ~ -~-- ~~~ जर क = 


यन्नाप्रापून जं भाग्य प्राप व्दवियचि, तें 


~~~ ~~ -- ~ = ~ ~ 


[कक कथक 1 7 ~= ~ 99 





~> ~ ~~ ~ ज्मन # „+ “~~~ 
== ० नमत कन ॥ 


१. हें सूक्त अश्रींविषयीं आहे. ही , करण्यासादीं 

: पदिरी ऋवा प्रातःकन्मविषयीं आहे या ऋ्वेत जेदेव सांगितठे आहेत, 

‹ अप्नि पेया आहे. सूयं उगवून पृथि- ¦ ते सै * उषवैष्‌ ' णजे पहात जागे 

वीवर चटतो आहे. उषा उगवृन सर्वास ¦ दीणरि जहत. (षः ५२ मं. षष 

आहाद करीत आहे. अश्वीनीं जाण्या- ` ४४ म॑, २, ९ शयादि स्थने प्रहा) 

साठी आपल्या रथास धाडे जादिरे आ- | ग्णूनन प्रनातकाकर क्ञाला अस द्हदून 

हेत. भणि त्वित ` देव उगवून द्यागे ¦ दाविण्या्े असतां, ते देव॒ उगवके 

स्थ जंगम प्राण्यांस जागृत करून आ- | आहेत इतक च सांगतो 

पञपल्या कामीं पठटविरे आहे पहा. ` वृत्तसाठीं ‹ अबोधि अभ्रिः ..* षू 
'जाण्यासादी=“यातवे. म्दणजे दांव | रभः," ° वि उपरा, मही अवि ज- 

जें पृथिवी सर्भोतारीरचे पर्यटन, तें कर- ¦ निषा “ असें म्हणावे 

ण्यजाटी, ग्टणजे अपिं निग्न पेण । 
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यदु जये टषणमण्विना रथं घृतेन॑ नो मधुना क्षत्रमुक्षतम्‌ । 
अस्माकं ब्रह्म पत॑नासु जिन्वतं वयं धना गुरंसाता भजेमहि ॥२॥ 
यत्‌ । युच्राये इति । वृषणम्‌ । अश्विना । रथम्‌ । घृतेन । नः । म- 
घना । क्षत्रम्‌ । उक्षतम्‌ । 
अस्माकम्‌ । ब्रह्मं । वना । जिन्वतम्‌ । वयम्‌ । धना । श्ूर॑ऽस्ाता । 
भजेमहि ॥ २॥ 


` अर्वाङ्त्रिचक्रो म॑धुवार्दनो रथो जीराश्वो अश्विनोर्यातु सुष्टुतः । 
त्रिवन्धुरो मघवा विश्वसोभगः शं न आ व॑क्षद्धिपडे चतुष्पदे॥ ३॥ 


अर्वाड़्‌-। त्रि ऽचक्रः । मधुऽवाहनः । रथ॑ः । जीरऽअंश्वः । अशिनः । 
यातु । सुऽस्त॑तः । 

तिश्नधुरः । मघऽवा । विश्वऽतोभगः । शम्‌ । नः । आ । वक्षत्‌ । 
दिऽपदे.। चत॑ःऽपदे ॥ ३॥ 


न भाषायाम्‌, 

२. हे अधिना (अधिनी ), यद (यस्मात्‌ कारणात्‌ ) [ युवां ] वृषणं (=सा- 
मुध्येपिते ) रथं युज्ञाथे (-अशयुक्तं कुरुथः ) [ तस्मात्‌ कारणात्‌ ] [ युवां ] मधुना 
घतेन (=मधरेण पतेन =““उदकेन") नः क्षत्रम्‌ (=अस्मदीयं क्षत्रियजतं बर-क्षत्रिय 
समहम्‌ ) उक्षतं (=सिज्रतम्‌ ) | [ तथा ] अस्माकं ब्रह्म (अस्माभिः कृतं स्लत्रं ) 
धृतनाप्ु (=सं्रामेषु ) जिन्वतं (=प्रीणयतं=जयदनिन सफठं कुतम्‌ ) । [ अपि 
च ] वयं शरसाता (=गरताती-युद्धे ) धना (=धनानि=रतरोबेहुविधानि धनानि) 
भजेमहि (-छमेमहि ) ॥ 

मधना । यष्मद्रथस्येन मधनास्मदीयं बरं प्रवधयतमियथेः । अशिनो ' रथख्य 
मधुपूरणस्वं प्रपुवाहनो रथ इत्यादिषु प्रसिद्धम्‌ । किं च अस्मकं पृतनास्वस्मदोयषु पुत्र- 
" ऋत्यादिमदष्यलूशासु प्रजासु ब्रह्म ,,,००. जिन्वतम्‌ | ,०.९* | यद्रा पृतनाघु पर- 
कीयष्ठि प्रजाप ,.. इत्यादि सायणाचार्यः ॥ 

3. तरिचक्रः (=त्रिभिशङ्रष्पेतो) मधुवाहनः (=मधृनो वादको) जीरानः (सीधा 
श्रयुक्तः ) सुस्तुतः (=अत्यन्तं स्तुतः ) अभरिनो रथः अवीङ्‌ यातु ( =जायदु ) | 
्विन्भुरः ( =रैषारूपत्रिविधनन्धनकष्ठयुक्तो ) मघवा ( =धनवानू ) विश्वसौभग 


म° १.अ०२२.स्‌. १९.७.]: वेदा्थयल्न. ४९७ 


पखा पराक्रमी रथ ज्यापेक्षां जो- ¦ क () 43/41, 9 णर 
ड्ल अहे, [ यिका ] दन्ही | त 
[ आपल्या ] मधुर धृतानें आमचा | ष्५ध, भाट रक्षत्य मः 
क्षत्रिय सञ्ुदाय भिजवा. ठुम्ही आ- | ष्ण्यः छण उणा 7 
पे सोन त यणी क [० ५०५८० 
आम्ही संग्रामांत टी मिष्ठवृं अतं | स 

करा. | 


३. तीनचाकी, मधु वाहन ¦ >. धक धा ना८6-कनान्ल्‌- 
ने । वे घ ~ <= | 6५, 1016 -€द्षानष्ठ ९1181106 
गसि, व॑गतराचू गोड जोडा, ८† {116 ^^ 8^*118, 111८} 


[अणि] प्रस्यात, अपता [जो] अ~ | 1: 16५१ 1101868, [ श्प्व 
श्ीचा रथ, [ तो ] इकडे ये ¦ \#111८]1 18 | पोप्लौ [7र्छ८्त्‌, 
तो ती (व „ _“ | (071९ प्ल एणत्‌. श्छ. 

र तान दाड्याचा, धनत्तंपन, | पल्‌ [ ९118110४ ] ज (08 
सवेभाग्यसंप्रणै [ रथ ] आमच्या | धण्ट्ल-णित्‌ 101५, ०४8९३8६५ 


द्िपदांख [ आणि ] चतुष्पदांखा ५ छण ६००५ (0र्पा6, 
0118 श्ृा688 0 पप्रा 

घेऊन ये 11 ।४। „ “९ ८ 
छल चन वजा, 1]€व8 [क्त्‌ ४0 छपा] वपश्वाच- - ` 
` । [€48. 


ननः >~ 
~~~ -------- ~“~-------- र मम-मम ज 9. 9०० * ~--- ~--------- न --~----~--~~-- ~ ~~~ 


> ^ हे अश्वीहो, तुष्टी जतां जा- | युद्रपरसगाखा अवलक्षून ही ऋचा रण्टी 
पठा रथ जौडन आपल्या नियाचया प- | आहे अतं समनुन श्वा अं केला 
यागाला निषाखं जहां, आणि तमया । पाहिजे. 
रथांत मध भरटेला असतो, आगितो | * पराक्रमी "= वृषणम्‌. ' म्हणजे ब- 
मध .ज्फवर पडेल त्याचे मनोरथ सिद्धी- | कट, न मोदणार, निकडे तिकडे मो- 
स नतित; यपेज्षां हे जे आमे राजे | वया पराक्मानें जणुं जाणारा, असा. 
युद्धात जात अहित, लयांनवर तो मध [ आपल्या ] मधुर पुतन मधुना 
भक्षण कए. आही. केठेली प्राधैना | पूतेन. › म्हणजे जो पौष्टिक मध तमया 
पणे करून जान्दांखा संमामात यश्च बा; | रथांत निय भरटेका असतो, आणि रथ 
आणि शतूृचीं अनेक प्रकारवीं जीं धने, | जाऊं रागला म्हणजे त्यातून थपथप नो 
तीं मग्ांस टट मिन्तीर भसे करा. | पडत असतो, वयग. सू. 3४ मं. 3 आणि 
कादं तरी वाहौविक अथवा काल्पनिक | षर. ११९. म. २१, आणि यिषा पदा. 


२. हे अश्वी हो, ठम्ही अ | 2. [1ाक&डाप्लौ 28 ४01 
| 


^ 


४९८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.२७, 


भान उजं वहतमन्विना युवं मधुमत्या नः कशया मिमिश्ततम्‌ | 
प्रायुस्तरिष्टं नी रपौसि शक्चनं सेधतं दवेषो भव॑तं सचाभुवा ॥४॥ 
आ । न॒ः । उजेम्‌ । वहतम्‌ । अशिना । युवम्‌ । मधुंऽमया । नः । क- 
हाया । मिमिक्षतम्‌ । 
भ । आयुः । तारिंटम्‌ । निः । रपौतति । मृक्ततम्‌ । सेध॑तम्‌ । देषः । 
भवेतम्‌ । सचा.ऽभुव ॥ ४ ॥ 


~ ~न 9 कज ककि ~ ~ 9 


(= तकल माग्योपेतः ) [ स रथो ] नः द्विपदे चतुष्पदे 
प्रणजाताय च) शम्‌ आ वक्षत्‌ (त्याम्‌ आवहतु ) ॥ 

अर्वाङ अस्मद्भिपरलः ...... | जिवन्धुरः निनोन्तका््नयोपेतः | इत्यादि 
सायणः ॥ 


श्ु*----~ = ^~ --- ~ ~~~ - ~~ -- = ~= 





(अस्माकं पुत्रादिधना् 


६ भाषायाम्‌. 

४. हे अशिना (=-अधिनौ), युवं (युवां ) नः (अस्मभ्यम्‌ ) ऊर्ज॑म्‌ (-अ- 
नम्‌ ),ओ् वहतम्‌ ( =आनयतम्‌ ) । [ अपि च ] मधुमलाः कशया ( =मधुयुक्तेन 
भतोदेन ) नः (=अस्मान्‌ ) मिमिक्षतं (तितम्‌ ) । [ अस्माकम्‌ ] आयुः प्र तारि- 
शम्‌ (=पातरिषट=पवर्धयतम्‌ ) , [ अस्माकं ] रपांसि निमक्षतम्‌ (दुःखानि निशे 
सेणापगमयतम्‌ ) | द्विषः (षन्‌ ) सेधतं ` (= मतिषेधते=नाश्चयतम्‌ ) | [ अपि च] 
{ अस्माकं ] सचाञुवा (=सचायुवौ-जस्माकं सह॒ गच्छन्यौ-रक्षणारथं सैवास्माकं 
समोपे वतमानो ) भवतम्‌ ॥ | । 


“ आमचा क्षत्रियसमुदाय “= नः | जोडिरेके असतात, आणि न्याची सर्व 
कवम्‌. ` ष्ट्णजे जामचे जे रजे ल्ढ- | ठोक स्तुति करितात, ज्याला तीन दांडीं 
ण्यास॒ जाता आहेत, ते. असतात, न्पाति धन भरपूर भ्ठ 

उत्तरधोत केटी प्राथैना लक्ष्यांत | अस्त, आणि जो त सौ भाग्यानीं युक्त, 
उवण्या जोगी आहे. वेदकान्वे कषि | तो जशरीचा रथ जग्हाकिडेत येओ, 
` (सूणजे कवि) व्यवहारदक्ष होते, जणि | आणि येतांना आम्हांस आमच्या पुत्रषौ- 
ते मिखिष्हरीं राहत नसत अश्षाविषयीं । धादिक द्विपदा।ंस आणि गार, घोडे, इ- 
डं एक उत्तम उदाहरण होय. | त्यादि चदुष्पदांस मुख षेऊन येभो. 
3. * ज्याला तीन चाके आहेत, |. ° तीन चाकी "=‹ तरिचक्रः" दर; ११८ 


कयात मध असतो, ज्याला चप पीडे । मं. २ पा. 





म ० १,अ०२२.सू. १९५७.] वेदाथैयन्न. ४९९ 


४. हे अश्वी दो, तम्दी अ- 4. 1311119 {0 "$ 00, 
ब्हांखा अन घेऊन या [ आणि] (0 ^ १/8, [ 814 ] श])10101:1 
मधान भरलेल्या चाव्रकानें अम्हांखा | "५. क कणप क ाटकत्व 
भिजवा. व्ही आमचें आयुष्य वा- । 1 1 "010 [०] 1 
टवा, [ आमचे ] व्याधि नाहीसे , 1 

ञ्चे ष्व्‌ ० [ उपा ] -लाशा1168. 
करा, वत क कत 36 छपा दााश्मा])101६, 
करा. [ अणि] आमचं पाठरा 


<द्‌।. | 





+~ ~~~ 
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° मध बाहून नेणास =“ मधुवाहनः." | ४७ म॑. > पहा. 
षू. ४७ मं. ४ पहा. वरृतासाठीं ' जीराश्चओ ' असतं दुस- 
९ तोन दांव्यांचा `= वरिवन्धुरः. ` सू. । त्या पादुति म्हणा कागतें. 


४. ‹ हे अश्वीनो, तुष्टी जापल्या र , भिजवा = मध॒मत्या नः कश्या भिमि- 
थात आग्दसाटीं अन्न भरून आणा. | क्षतम्‌. ` अश्व्या रथावर मधु असतो, 
त॒मच्या रथाचे स्वे अवयव आणि त- | तेन्ं यांचा चान्‌कर सुद्धा मधान चिप- 
त्सं्वधी सवे वस्तु मधनें भरटेल्या जआ- | निपीत भिनलेटा असतो, आणि तो हा- 
हेत, यपिक्षां तुमचा चातक आगण्हांवर | ठविस्याबरोबररयातरून मध गनव्तो, अशी 
हयाटवून यांत अस्रे मध आगण्हांवर | समज्‌त आहे. 
टका. आमं आयुष्य वाढवून आब्द ^ तुष्टी आम आयुष्य" इञ. तू. ३४ 
निव्यीधि आणि निभ्शात्रु करून, सदेव ¦ मं १६१ याता उत्तरार्थं आणि या ऋवे 
रक्षण करण्यासाठी आगग्हानिरोबर असा." | चा उत्तगरधं है एकच अहित, तोम॑त्र 

‹ मधनें भरल्या चाकन अग्हांत । पदा, 





५०० । ऋग्वेद. [अ०२.अ०२.व.२७. 


पुवं ह गर्भं जग॑तीषु धत्थो युवं विश्वेषु भुवनेषन्तः । ` 
युवमभ्रि च॑ टषणावपश्च वनस्पती रभ्विनावेरधेथाम्‌ ॥ ५ ॥ ` 
युवम्‌ 1 ह । गभम्‌ । जग॑तीषु । धत्य: । युवम्‌ । विशवषु । युव॑नेषु । 
अन्तरिति । 
` पुवमू । अन्नम्‌ । च॒ । वृषणौ । अपः । च । वनस्पतीन्‌ । अश्विनौ । 
देसयेथामृ ॥ ९ ॥ 
युवं हं स्थो भिषज मेषनेभिरथो। ह स्थो रथ्या राथ्येभिः । 
भथो ह क्षत्रमधि धत्थ उग्रा यो वाँ हविष्यान्मनसा दद्दा ॥६॥ 


॥ २७ ॥ २ ॥ 
युबम्‌॥ ह । स्थः । भिषजा । भेषजेभिः । अथो इवि । ह । स्थः। रथ्या | 
रथ्य॑भिरिति रथ्यैमि; | 
अथो इतिं । ह । क्षत्रम्‌ । अपिं । धच्थः । उग्रा यः। वाम्‌ । हवि. 
मान्‌ । मन॑सा । ददार ॥ ६ ॥ २७ ॥ २॥ 


8 ~~ - ~~ ~न ~ ~~~ - ~~~ त्र 


भाषायाय. 

५ [ हे अधिनी], युवं ह (युवां खल ) जगतीषु (-गमनसमथौसु गोषु) गभ 
धत्थः (गमं स्थापयथः ) । युं (=ुवां ) विशेषु मुवनेषु अन्तः (स्वेषु भूतेष 
मध्ये ) [ गभं धत्थः] | [अपिच] हे दृषगी (=वीयैवन्तौ ) अशरिनी, युवं (=वु- 
वमू ) अभ्रिं च अपश वनस्पती एेरयेथाम्‌ (=अप्निम्‌ उदकानि तथा ोषधी्च 
अस्मान्‌ मति पेरयथः=वयं तत्सर्व यथा रमेमहि तथा कुरुथः ) ॥ 

६. युवं ह (युवां खल ) मेषनेभिः (=ओषधैर्‌ ) भिषजा (=भिषनौ=वैषो ) 
स्थः । अथो ह (अपिच) रथ्येभिः (=रयैः=रथवोदृभिः=रथवहनङ्रडेरपरः ) 
. रथ्या (=रध्यौ=रथवन्ती=उत्तमरथवन्तौ) स्थः । जथो ह (=अपि च) ह उम (नहे 
.* डमीम्उद्गबरौ = पबरतमौ ), यो हविष्मान्‌ (=यो ह विक्त उपासक्रो ) वां मनसा 

ददान्च (युवां दुष्मदायत्तेन चेतसा इविदौनादिना पूजयति ) [ तस्मिन्‌ ] क्षत्रम्‌ 
अधि धत्थः (=बरं निधत्थः=बङं स्थापयथः=तरमै बरु प्रयच्छथ: ) ॥ 
इन्दो ऽधिनी हि देवानां `भिषजावियादिपसिमिवोतनार्थः | ..... अथो 
रथो रथ्या ,,,... ।आ वां रथो अभिनेयादिमसिदधिद्योतनार्भं हशब्दः । 


म? १,.अ०२२.मु.१९७.] वेदार्थयल. 


९. [हे अश्वीहो], ठम्ही 
गाइम्ये गर्म घालीत असतां, तम्दी 


९०९ 


5. ४०प षा ४1८ पित्रा 
7 प ९०, कणप 11 0 


सकट्ठ भूतांमध्ये [ गभ घालीत | ४०1 9 8] दालदपपालछ, 


अततां ]. हे वीयैवंत अश्वी हो, 
ठम्ही अमप्रीखा आणि उदकांखा 
आणि वनस्पतीख [अगम्हांकरितां] 
पाठनब्रून देत अप्तता. 

६. [हे अश्वीहो], ठम्ही 
ओषधाच्या योगनेँ वैय आहां, 


आणि ठम्ही रथयोग्य अश्वांच्या | | 
| 2१० 0118110 ६८ला४ पाध, कणप 


योगाने उत्तम रथ हाकणारे आहा. 
अआणिदहे प्रकछठ अश्वी हो,जो य- 
जमान व्रम्हाा मनःपूैक हविदन 
देऊन भजतो, याच्या आंगीं वुम्ही 
नव्ठ घारीत अमरतां. 


भप 80, 0 11५५0 ^५8^ 
४1115, ^ 111 श्णात्‌ {16 सला, 
धात 116 ]7[ध्णा ४४. 


6. #ण0प, [ 004 518 1], 


| 810 [शलं फ्ड त्र कणप 


106016६111610 08, धमात्‌ छप @26 


112110-11015688. 4 7त्‌ $०प 
०५३0४ 0 [भा [7 }, 


| 0 ऋगा [ ^ ४“ ], णा० 
| इलाएठः उप पधा क्तम 
। ४1) &? [ ५८९०६८त्‌ ] 7117. 





५ ° हे अश्वीहो, तुष्टी गाई आणि | अधींखा नवरा म्णतो ‹हे अश्री हो, 


द्सरीं सवे मूतं यांच्या आगीं गर्भं रही 
भसे करितां. आणि अग्दंखा अग्नि, 
उदके आणि वनस्पति, ग्णजे ज्चाडें द्‌ 
त्यादि, यांचा लाम होई जाणि यांपासून 
आमचं कव्याण होर, असें करिता. ' 

° वुम्ही गारमर््ये गर्भ धालोत असत 
तां "गर्भ जगतीषु धल्थः.  श्हणजे गार 
यादि ने त्रीजातीचे भरणी, ते अ 
निवक्षित आहे. ऋ. १०. १८४. २ यांत 
गभोषानाया वेनं अश्रौस प्राथेना अहे 
कीं, ‹ अश्वी देव गर्मधारण करवोत “= 
" गर्म ते अशरिनी देवी आ धत्तां पुष्क- 
रसजा. ` अथववेद ' १४. ‰. ५ याति 


तमया प्रसरदिकरून अआमया अंतःक- 
रणात्‌ कामेच्छा रममाण हभत "= अ- 
धिना षत्सु कामा अतत. ' आणि 
अथर्ववेद २.३०. २ यांत पुरूष श्णतो, 
हे अश्वीहो, तुष्टी दोघां परियां जवन 
आणा, दाोधाचा संग करवा '=“सं चेन- 
याथो अशिना कामिनां च वक्षथः.' 

{[ अब्हाकरसितां ] पाठवून देत 
असतां "= एेरयेथाम्‌. ' म्दगजे अहा 
कड पाठवृन देता, अग्हांस यी माश्नि 
छरून देत असतां. 

वृत्तातादीं ‹ भुषनषु अन्तः ` अतं 
वाचावे छागते, 


ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.व.१. 


५०२ | 
सुक्तम्‌ १५८. 
उचथ्य पुत्रो दोवतमा ऋषिः | अधिनौ देवता | त्रिष्‌ छन्दः | अन्त्या 
त्ववुष्टप्‌ ॥ 


वसू सदा पुलयन्तु वृधन्ता दशस्यतं नो उषणत्रपि । 
दस्रा ह यद्रेक्णं भचथ्यो वां प्र यत्सस्राये अकवाभिरूती ॥१॥ 
वसू इतिं । सद्रा । पुरुमन्त॒ इतिं पुरुऽमन्तरं । वृधन्ता । दशस्यतम्‌ । 
नः । वषणौ । अभिषै | 
दलता । ह । यत्‌ । रेक्णः । ओचथ्यः । वाम्‌ । प्र । यत्‌ । सस्थे 
इति । अकवाभिः । उती ॥ १ ॥ 


अनयो रथेन विरशेषसंबन्धो युवाहं पूवं सवितोषसा र्थम्‌ ऋताय चित्रं घतवन्त- 
मिष्यति (ऋ. १. 3४. १० ) इत्यादिमन्त्रान्तरेषु प्रसिद्धः । इयादि सायणपादाः॥ 


"यगय ्््््म्रमममम99999म १ करक 





भाषायाम्‌. 


१. हे बृषणी (=सेचनसमर्था वीर्यवन्तौ ) [ अश्िनौ ], अभिष्टौ (अस्माकम्‌ 
शभिगमने सति=अस्मसु साहाय्यार्थं वामभिगतेषु सत्सु) वप्‌ (उदारी) रुद्रा 
` (संमामे विजयिनौ ) पुष्मन्तु (=वहुपज्ञौ ) वृधन्ता ( =धन्तीनव्ढो-महान्त) 
[ युवां ] नः दश्खतम्‌ (अस्मभ्यं धनादिकं प्रयच्छतम्‌ ) | यद्ध (यस्मात्‌ कार- 
णत्‌ बलु ) हे दला (= दसखी-शत्रुणाुपरक्षपयितारी ), यद्‌ (न्यदा) भौचथ्यः 
( उचथ्यस्य त्रो दीधैतमा मद्रप ) वां रेक्णो [ याचते ] (युवां धनार्थं परार्थयते) 
[ तदा ] [ युवाम्‌ ] अकवाभिः ऊती (=अक्रवाभिरूतिभिः अकुत्सिते रक्षणैः-समू- 
द्धः संरक्षणैः तह ) प सस्ाथे (=पकृष्टं गच्छथः=तं प्रति सत्वरमागच्छथः) ॥ 


00 या जो हि काकिणि => 9० क-म -न----क ,॥ 








हे अश्वौ हो, व्हांजव्र उ | प्राप्त करून देतां. ° 
तम ओषधं अहित, यके ठुष्दी उत्तम | "वैद्य आहां = भिषजा स्थः चू. 
.चैश् जहां. दुष्ाजवन उत्तम बोडे | ११२ मं, १६ जाणि टीष पहा. 
आणि उन्म रथ . आहेत, आणि तुम्ही ° उत्तम रथ हाकणारे "= रथ्या, 
रथ हृाकण्याविषयीं अति कुरर अहां. | त्‌. ३४ म॑. १० पहा, 
भविः जी. कोण उपासक तुष्दांडा हवि | वृत्तसादीं "र्थि राधिरएभिः' भते 
दङतरैऽभनल, याला दुष्टौ उत्तम्‌ ब । हमा 





 म०१.अ०२२.स्‌.१९८.] वेदार्थयल. । 


~ सूक्त १५८.- 
ऋषि-उचथ्यष्चा पुत्र द्ीर्घ- 
तमा. देवता-अन्ची देव. वृत्त- 
त्रिुभू्‌. शेवटची ऋचामात्र अनु- 
षभ वृत्ताची. 

१. हे वीर्यवन्त [ अश्वी] हो, 
दयाद्, इर, अतिशयेंकसरून बुद्धि- 
मा्‌, [ आणि] मदान्‌ [असे जे], 
ते ठम्दी तम्दामत आग याचनां 
केरी म्हणजे आमची मनकामना 
पणे करा. कारण कीं उचथ्याचा 
पत जेन्हां ठुम्हांपाशीं धन [ या- 
चितो] तेन्हा, हे महाश्वर्यकारी 
[ अश्वी ] हो, ठम्ही आपल्या उ- 
दार रक्षणांसहित धवित येत असतां. 


णी 


सहाय्याथं जन्हां तुष्हांपाीं हात नो- 
दून उभे रहं, तेन्हां वुष्हीं आग्दांस 
अभीष्ट असले देऊन आमची मनक्रा- 
मना पणं करोत जा. तुह आजपर्वत 
तसं केच आहे. कारण जेन्दं जेन्दां 
हा उचभ्याचा ुटगा (मी दीर्षैतमा) 
दण्डां नवन् द्रव्य मागतो, तेन्द्रं तेन्दां 
द्द भरपूर साद।य्य वेऊन हाकेसरशीं 
धावत येत असता. । 

ˆ आण्टी द्दात याचना केरी म्ह 
गजे = * अभिष्टौ. ‹ अभिषि "शबद 
नरम्वेदांत पुष्क ठिकाणी भला आहे, 
ती सवै स्थरे पाटन हें मातिर अणी 


९०३ 


श्प 158. 
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1, 0 क्ष 4.5८, 
नाला 0 कुुण्ध्लष ॥/ 11 
ष्णा & [षयकठा, 1५ ङण 


` छष्वलणाड प्रा पड--फठत 10 
, ६८ 06116भ्गृला, ४1८0110 पन, 
| 0४्८्ल्तापटु]क छ, [ पात्‌ 


ध, 01 (णाल ध1€ इ) 
त (वीय [ थकऽ ] $0प 
07 फरक, कणप = ठनगा1९ {01 
भवात्‌ ती [एल्‌ कन्‌, 
~ [णिछाः§ ग 1111186८प्‌- 
10पऽ १८०५्‌४ ! 


१. “हे अभी हो, आही तमन्या । ये केरे आहे. जमिशिः शगने -ता- 


हाय्य" इतक्राच अथं सर्वत्र पाश्चन्य करि- 
तात. परेतु सायर्गानीच जरी तो अर्थ एक 
दोन स्थन्ठीं (क. ८. ६८. <^ चँ भाष्य 
पहा) दिखा आहे, तरी सर्वत्र तो जज्त 
नाही" कहां केन्हां येथे केत्यसारिषा 
अथवा ‹ अभीष्टाम ` असा अर्थं क- 
रावा खगत अरे अदासि वात. 
कारण कीं... +..जन्हां "यत्‌... 
.°"यत्‌. ` हा जो दोन ठिकाणीं अटि. 
ला ^ यत्‌ शब्द, त्याचा निर्वह दुसन्या 
रीतीने दिस्त नाही. तिक्त्या पादि 
क्रिवपिद्‌ नाही, ते कोणतें ष्यवें तें सम- 
जत नाहों, यारे ही अडचण अहि. 


1 


९०४ | ऋगवेद,  [अ०२.अ०२.१.१. 


करो व। दाक्॑सैमतये चिदस्ये वत्त यद्धेमे बप॑सा पदे गो 
जिगतमस्पे रेवतीः प्रधीः कायप्रैमेव पनसा चर॑न्ता ॥२॥ 
। वाम्‌ । दाशत्‌ । सुऽम॒तये । चित्‌ । अस्यै । वसू इति । यत्‌ । 
धेथे इति । नम॑सा । पदे । मोः । 
निगतम्‌ । अस्मे इति । रेवती; । पृरम्‌ऽधीः । कामप्रेण ऽइव । मन॑सा । 
चरन्ता ॥ २॥ 


1 क ग 7 1 शा ष त 1 ~~ ~ म ~ क = (~ ~~ ~ ~ ज जि भण मायाय कानार ज ०० -कक क यायिय ० ०७ 


भाषायाम्‌. 


२. दं वष (उदारो), यत्‌ (न्यां) [ एमतिम्‌-अठमरहं ] नमसा (केवलेन 
नमस्करारिण द्वारा ) गोः पदे (न्वेदिरूपाया गौः स्थानेनदेवयजनदेशे ) पथे (कुरू 
थः ) अस्ये चित्‌ सुमतये (=तखा अपि घुमतये=तस्मा अपि अवुम्रहाय) [या- 
वत्‌ पयोर भवति तावत्‌ ] को वां दृत (को युवां हइविरादिना पूनपितुं शक्र 
यत्‌ )१[न कोपि] | [ अतः कारणात्‌ ] [ हविदौनादिपूजेच्छषु ) अस्मे (=अ- 
स्मासु ) कामतरेगेव मनसा चरन्ता ( =कामपूरकेणेव हेतुना गच्छन्तौ पृथिवीं पदक्षि- 
णोकरुवेन्ती ) [ युवां ] रेवतीः पुरधीः (नवतीः स्तुतीः=धनंपत्फल्वतीनां स्तु- 

+ तीवां करणसतमथ्यं ) जिगृत ( =पङ्ध्यतंवयं प्रवुदराः सन्तः प्रातःकटि ताद्श्षी 
स्तुतीयथा कुमेसथा कुरुतम्‌ ) ॥ 

वां युवयोः संबन्धिन्या अस्थ वक््यमाणरूपाधै मतये चित्‌ सोभनबुद्ये |... *..। 
स्वस्पेनेव हविषा महत्फल्प्रदानरूपाया रेदश्या अपि बुद्ध प्रीणनाय को द्रत्‌। 
को दश्रात्‌ | दतुं शक्रुयात्‌ | युवयोः प्रभावद्यात्तिमहत्वादिति भावः|... कथं मतेः 
-सीश्टवमिति तदुच्यते | यग्रस्मात्कारणाद्नोः पदे ,.,.,. वेदिरूपायाः स्थाने ,,.... 
जस्माभिः प्रथितौ सन्तौ नमसा हविरुक्षणेन यवमात्रम्रकारेणानेन पेथे | धारयथो 
नहु प्रदनिविषयां बद्धम्‌ | इयादि सायणः ॥ 


[1 १---~-~ --~ =“ 





---- ~~ =-= 0 - ^ 


कदाचित्‌ कारण की, हे महापरक्मका- | दार संरक्ष्णासहित धांवत येत असतां," 
री अश्री हो, उचध्याचा पुत्र वु्हांपाश्चीं | अर्ते उत्तरानि भाषांतर केठे पाहिने. 
चैन [ याचित्तो जगि तें याहा भिरे], वृत्तासाठीं ‹ ओचधिओं ` अते वा- 
[ आणि] कारण करीं वुष्ही आपल्या उ- | चावे खागते. 


मर १,.अ०२२.्‌.१९८.] वेदार्थयलल. | 


२..हे उदार [अश्वी हो, तु- 
च्या ह्या अदुग्रहम्ताठीं तरी कोण | 
तुम्हाला भ्रू शकतो, कीं जो [अ- 
चग्रह ] तुम्ही केवन्ठ नमस्काराच्या 


दरें वेदीच्या स्यव्टीं करीत अप्रता! 


मनक्रामना पणे करण्याच्या हतन 
जणं भ्रमण करणारे अपे ने तुण्ही, , 


ते धन प्राप्त करून पेणाय्या स्तुति 
आमच्या आंगीं जाग्रत करा. 


~ ~ = 








2. नहे अश्री हो, तुष्टी जामया 
वेदवर येऊन कवक आमचा नमस्कार 
स्वीकारून अगम्हावर जे अनेक अदमरह 
सहज करितां, लया अवम्रहांस योग्य 
इतकी तरी तुमची नमस्कारस्प सेवा 
करण्याची शक्ति कोणाला आहे ¶ विश्च 
सेवा स्तोत्रादिकं तर राहूदे, पण 
तुमची साधारण नमस्कारूप सेवा 
कक्चौ करावी है श्ुद्रा गक नाही; 
कारण तुमचा प्रभवं मोठा आहे याघ्ुगे 
तुमची कीति कश्ची गावी, तुमची स्तुति 
कशी. करावी हं कोणास ठाऊक् नाही. 
यात्तवे तुमची स्तुति करण्याची आमी 
इच्छा आहे, ती तुष्टी स्तुति करण्याची 
शक्ति आमने आंमीं प्रेर्न पणे कर. 
आणि तश्ची स्तुति जही केटी श्टणजे 
आंख धनर्तपतति सहज भिं शक- 
तीक, ' अंसा भावे आहे. 


> 


< ६ 


५०९ 


2. श 110 दक्षौ, 0 110 
[ 4 1108], 89610९6 {0 #णप् 
, ९४९ {ज घाइ किर्क्णा" शाला 


| छप आत &८ ५1)€ धक जि 


| ४ 7166 ०706५९९ १ 4 - 
| एकरढा) पाला आ प $ठप, णा0 
| ष्टा [ ४6 €1ध11 1] 88 1 
। पए1्1 ४)€ ०प्ुव्ल ग दादर 
111 [ $) एएणऽृण)76€8 ] 
| ५६81168, [वलाः 1126 81191 
| 0८ ल छष्णााल्व्‌ णप रल्मध्). 


° वेदीच्या स्थलीं = पदे गोः. * “पदं 
गोः ' (गाद स्थान) हे वेदीर्चे, श्टण- 
जे यज्ञांत देवांस जेथें बप्तवीत या स्थ- 
व्ये, नाव दुसन्या ठिकाणी अलं जहे. 
ह्या अक्षराथापासून असा पर्यैवसतित्र 
अथं कमता आला, हं निविवाद्‌ मांगने 
करिण आहे. " 

‹ भ्रमण करणारे "= चरन्ता, ` स~ 
विता, उषां श्वयादिकर जसे देव सकानीं 
उगवून श्रमण करणारे, तसे अशीहि होत. 

° जागृत करा =“ निगृतम्‌. ` .ष्ट्- 
णजे अग्ही निजलो अमता अ्ास , 
प्रतःकान्गं उठवून आगण्किटून तक्तस्फ , 
स्तुति णवा, अश्री देवे प्रातःकानीं ये. 
णाव्या देवपिकीं आहेत शणून असा भ~ 
योग फेखा आहे. ऋ. ४. ५०. ४२ 
आणि तयाजवरीख सयणमाष्य पहा. 


९०६ . ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.ब.१. 


युक्तो ह यद्र तोम्यायं पेसर्विं मध्ये अर्णसो धयिं पजः । 
उप वामवः दारणं ग॑मेयं शरो नाञ्यं पनयद्धिर््ेः ॥ ३॥ 
युक्तः । ह । यत्‌ । वाम्‌ । तौग्र्याय । पेरूः । वि । मध्य । अणैसः | 
धायि । पचः । 
उप॑। वाम्‌ । अवः | शरणम्‌ । गमेयम्‌ । दरः । न । अभ्म॑ । पत- 
य॑त्‌ऽभिः। एवैः ॥ ३॥ 





-~--------~------*~ [1१1 क 9 


भाषायाम्‌. 

- 3, [ हे अध्रिनी], यत्‌ (यस्मात्‌ कारणात्‌ ) वां (युवयोः) पेरः (=पारण- 
कशलः=अतिशयेन वेगवान्‌ ) पललः (प्रवटो ) [ रथस्‌ ] तौम्याय (नतुमपुत्राथं ) 
„ युक्तो ह अण॑सो मध्ये वि धायि (नयुक्तमात्र एव सुद्र मध्ये स्थापिताभूत्‌=यदा 
युक्तोमृत्‌ तदानीमनन्तरेणेव तीग्योद्रारा्थं समुद्रमध्ये गतोभृत्‌ ) [ तस्मात्‌ कार 
गात्‌ ] शूरो न अज्म परतयद्धिः एवैः (=यथा कथिच्छृरः पक्षिवदुत्पतद्विरभेराजि- 
धावनं शीध्रं करोति तथा) वाम्‌ जवः शरणम्‌ उप गमेयं ( युवयोः संरक्षणरूपं 
दारणं शीघ्रे प्राप्रुयाम्‌-युवयो रक्षणं चीध गच्छेयं तत्र च शरणे तिषयम्‌ )॥ 

सायण एवं व्याचष्टे | अतरेतिहासमाहुः। तीम्यनामकं राजानं युधे शत्रवः पराभा- 
व्य पारदृदं वद्धा समुद्रमध्ये प्रचिक्षिपुः । स चोत्तरीतुमश्क्तः सन्‌ अभिनी तुशव | 
तीच तै शीघ्रमेव रथमत्रर्योजयित्वा सण॒द्रमागय तयुत्तार्यापाख्यतामिति । अ- 
यमर्थ ऽजोहूवीदश्िना तीम्य इत्यादि मन्वन्तरे प्रसिद्धः । सो ऽत्रोच्यते ] हे अधिनी 
धां युवयोः संबन्धी पेरूः पारणकश्चलो रथो युक्ती ह । अश्रयुक्तः खलु । हशब्दो म- 
न्तन्तरपसिद्धिग्रोतनार्थः। त चोदादतः । कस्मै | तौग्याय | एतन्नाने रात्ने | तट्ृन्ध- 
मोचनार्थम्‌ | कुत्रेति तदुच्यते | अर्ण॑सोऽम्मतो मध्ये सथुद्रखय मध्ये | स च पः 
पाजसा बलेन तीणैः सन्‌ विधायि | धारितः स्थापितः | यस्मादेवं तस्माद्य युवयो- 
दवो रक्षणं शरणणपगमेयम्‌ । संपाषयम्‌ । एेहिफदुःखाद्घुक्तो युष्मत्स्थानं संभने- 
यम्‌ । गतौ दष्टन्तः | पतयद्विखैरभरैः शरे न शुर इव । स यथाज्म जित्वा निर्भयं 
स्वगृहे पप्रोति तद्त्‌ | इति॥ 


म०१.अ०२२.्‌.१९८.] वेदार्थयब्ल. 


३. [दे अश्वीहो], ज्या- 
पक्षां तुमचा अति वेगवान्‌ [आणि] 
महा बघ्ठत्रान्‌ रथ जोडून वुप्रपु- 
त्रा्ताठीं प्ञ्द्राच्या मध्यभागी ठेवि- 
खा गेका, यापेक्षां मी, उडणान्या 
घोञ्यांनी एकादा दूर शर्य॑त [धा 
वतो ] तसा, घात्रून तुमच्या रक्ष- 
णाचा आश्रय पवेन अमं करा. 








न न~ ० 


द्रात व॒डत असतां तुम्ही आपा अति- 
वेगवान्‌ रथ नोडन, जोडिलखा न जौडि- 
ला इतक्यातच सपुद्राच्या मध्यभागी नै- 
ऊन ठेविरा, आणि याचा उद्धारकेला. 
तर याप्रमाणे भक्ताचें संरक्षण करण्यास 
धांवणारे अपेन तटी, ते मटा आप- 
व्या संरक्षणदत्या आश्रयाप्रत पेन जा 
--जम्ता एकदा शुर, पक्ष्यासारिख्या 
चपन्छ षा्व्यानीं शयेत धावन, नेमर्ल्या 
जमीं जाऊन पोहचतो, तसा मी तुम- 
च्या आध्रयाप्रत पोँहचेन असें करा, ° 


^ तुम्रपुत्रास्ादीं "= तौम्याय.* पू. ` 


3. (हे अथो दह्ये, तुमाचा पुत्र सपु 
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1 
। 
॥ 


चड़ दिसते क्रीं वरदका्च --- 
घड दिसते कीं, वेदुकान्चे आर्य लोक 


शय॑ती लेन्ण्यांत कुशब्ठ असत, आगि श- 
यती धविण्यासाठीं फार चपन् घोडे ठेवीत" 
असत. श्यत सेख्त याविषयीं हा शत- 
काच मंत्र जहे असें नाहीं, पण दुसरेहि 
भत्र जहेत्‌. आमच्या आप्रुनिक स्थिती- 
कडेस पाहि तर, कोण णे कीं ज्या 
अगं लोकांनीं वेद रचिरे आणि ज्या- 
विपयीं यात सांगितले अहि, या आर्य 
जनाचे वशज आम्ही रिद्‌ टोक नहत, 
तर पिमेकडील जे इमेज, इत्यादि 
टोक तेच मात्र होत! | 
बृत्तासाठीं ° तीभ्रिआय, * ^ मधिए 


1 
६१ मं. १५ पहा. | आणि ‹ शूरो न अन्म ` अतं वाचके 
° एकादा शुर ' इ०, यावलून हैँ उ- । रगते. 


९०८ षेद. [अ ०२.अ०३..१. 


, उपस्ुतिरौचथ्यमुंखष्येन्मा माभिमे प॑तन्निणी धे दुग्धाम्‌ | 
मा मामेधो द्दौतयश्चितो धाक्‌ प्र या बद्धस्त्मनि खादति क्षाम्‌॥४ 
` उप॑.स्ठतिः । ओच्यम्‌ । उरुष्येत्‌ । मा । माम्‌ । इमे इति । पत- 
जरण इतिं । वि । दुग्धाम्‌ । | 
मा । मामू । एष॑: । दडीऽतयः । चितः । धाक्‌ । भर । यत्‌ । वाम्‌ । 
ˆ "बद्धः । त्मनि । खाद॑ति । क्षाम्‌ ॥ ४॥ 


ग्य 





भ 


भाषायाम्‌. 


४, उपस्तुतिः (=मयोपेत्य कता स्तुतिः) ओचथ्यम्‌ (=उचथ्यसख पुत्रं पाम्‌) उसप्ये- 
त्‌ (रक्षतु) | इमे पतत्रिणी (उमे पक्षिवच्छीपधरे गच्छती अहारत्रे) मां मावि दुग्धां 
(=“* विशेषेण दोहगततारं मा काष्टी=प्राणनिगेमनवुकूल्यं मा ङुरूताम्‌ ‡) | मां द्‌- 
। तयः (=दशगुणितज्‌ ) चितः (= संचित ) एधः (=मन्वारितिन्धनसंषो ) मा धाक्‌ 

(=मा दहु) यत्‌ (नयस्मत्‌ ) वां (युवयोः संबन्धी) [पदरूपो जनो] बद्धः (=पाश्च- 
गः सन्‌ ) त्मनि (=आन्मनि-जलत्मिना ) क्षां प खादति (भूमि भक्षयति" ग- 
न्ठुमशक्तः सन्‌ मूमो परिल्ठति ”) ॥ 

सायण एवमाह । अत्रास्यानमाहुः । जररदहितगात्रे जायन्धं दीैतमसं मामतेयं 
वरिवसितुमरक्कुवानाः स्वग्भदासा अग्रो प्रदाहाय प्रचिक्षिपुः | तन क्षिप्ोऽधिन।- 
व्तावीत्‌ । तौ चैनभरलताम्‌ | ततोऽप्यन्नियमाणघुदकेष्वपातयन्‌ । तत्र निमभ्रः पुन- 
रश्रिनी तृ्टव । वुष्टौ सन्तो तौ जखादुदहा्शम्‌ । एवमवध्यं ते त्रेतनो नामकः क- 
बिहासोऽख शिरो वक्षश्च वितक्षत्‌ | ततो ऽप्यपाल्यतामिति । तदिदमृखयाभ्या- 
मुच्यते | इति ॥ 


भ०१.अ०२२.सु.१९८.] वेदा्थैयल. 


४. उचथ्याच्या पुत्राखा स्तुति 
रक्षो. मत्य ष्या प्ष्यांप्तारिख्या दो- 
घी पिदून नीरस न करोत. दस- 
पट छांकडाचा दीग मला जादून 
न टाको. कारण तुमचा [हा] 
[ पाश]ब्रद् [ उचथ्यपृत्र |] आ 
पणच माती खात आहे. 
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[णी नी ीण्े २ 


४. हे अश्रोदहो, मौ तुमची स्तुत्रि | कारण दुस्तम्या एका मंत्रात दीधतमाहा 


केटी आहे, तिच्या योगाने मान्न संर 
क्षण हओ. ह्या पक्ष्याप्रमाणें चाणा्न्या 
ज्या दिवस भणि रत्र, तया मखछा रस- 
हीन न करोत. मला टांकडांचा दीग 
न जास. मी जमिनीवर लोकत आह. ' 
सायणाचायं म्हणतात, या सूक्ताचा 
कतां दीधतमा ऋषि जन्मापामून अंध 
अप्ून ब्हातारान्ञाला, आणि दाते गुलम 
त्याला संभाद्टन संभादून त्रासे; तेन्हां 
यांनीं त्याखा जानण्यस्तिदीं अप्रीत य. 
क्रिरे. याने अशींची स्तुति के््यावरून 
तो मुखस बाहेर निषाला. तेब्हां याणी 
व्याप्त पाण्यांत टक्रून दिखे, तेथून 
जश्वीनीं याची पुक्ति कंटी. नंतर ततन 
नांवाचा गुलाम होता, याणे विं शिर 
कापि; तेन्हांहि अश्ीनीं त्याह रक्षि- 
ठे तीकथादहीजआणि पुटठचीया दोन 
चात सांगितटी आहे. असे श््गताति, 
पण या कथेव्या खरेपगाङा कल्पने- 


~ ~~ - ~~~ ~न --~--~-~-~-- -~-~~--~--~-~ 


आधव कसा स्ञाटा आणि त्याचें आभ्य 


। के गे तें सांगितलें आहे, यावसरू्न तौ 


महातारा न्नाहं तेब्दां जन्मांध रहिस 
असें महगें संभवत नाही. द्या सर्व॑कथा 
व्दीधेतमा ° या नांवावम्ह्न आगि प्रस्तुत 
ऋचां सारिख्या ऋचाविरून रचिल्या 
गव्या भसे दिसत. 

° दोषी. ' म्हणजे दिवस आणि रात्र 
श्या दोधी. या नीरस न करोत, ग्टगजे 
मला ्टातार न करोत, अते दिस्त. 

° दुस॒पट ठलाक्रडांचा दीम." दुशत- 
यित एधः ' गहणे प्रेत जाग्यवयाची 
विता कीं कय 

‹ माती लात अहि" =" प्र छादति 
क्षाम्‌. णजे भूमीवर लोकत आदह 
अस्ता अथै सायण करितात. पण तो व- 
रीठ कथेस अदसरून केखा भह. आ- 
मचे भाषांतर अषृरश्चः आहे. 

वृसाताटीं ‹ जीचथिभअम्‌ ' अते व 


शिवाय दुतय आधार थोडा दित्ततो. ' च्वि, 


९१० ऋग्वेद, [अ०२.अ०३.ब.२१. 


^  । 


«न मौ गरक्नदये। यातत॑मा दासा यदीं सुखमुष्पमवाधुः। 
हिरो यदस्य त्रैतनो वितक्षत्स्वयं दास उगो भंसावपि ण्प॥ ५॥ 
ने । मा । गरन्‌ । नयः । मादठऽतैमाः । दासाः । यत्‌ । ईम्‌ । सुऽ 
संयुन्धम्‌ । अव्‌ ऽधः । 
शिरः । यत्‌ । अस्य । श्रैतनः । वि.ऽतक्षत्‌ । खयमरु । दासः । उरः । 
अंसे । अपिं । ग्पेति ग्ध ॥९॥ 


भाषायाम्‌, 

५५. यदू ई (यद्यपि) दासाः (=! नाञ्च) [मां] स॒समु्धं (=ुश संकुचित. 
स्वाङ्गं ) [ इत्वा ] अवाधुः ( =अवक्निप्रवन्तः सन्ति) [तदपि] मतृतमा नद्यः 
(अतिशयेन मातृवद्रत्तला नद्यो ) मा (मा) न गरन्‌ (=मा मक्षयन्‌=मा भक्षयन्तु 
` मा मप्र कुर्वन्तु) | [अपिच] यदू (~यद्रपि) अख (पुरो दश्यमानख मम) 
श्चिरखरेतनः (=एतन्नामा दासो ) वितक्तत्‌ (=विरेषरणातक्षत्‌-चख्निवानस्ि ) [तद 
पि] [स] दासः स्वयम्‌ उरः असी (=स्वकीयमेवीरःस्थरं वाहू च) अपिग्ध 
(दन्त ) ॥ 

सायणस्त्वेवमाह | नो नदनङ्गीखा मातृतमा मातृवज्जगतां दितक्ारिण्य आष 
मामां दीधैतमसं गरन्‌ | न गिरेयः | निम्नं माकृ; | ग निगरणे | ठेरि व्यत्ययेन 
रप्‌ | गिरणप्रपि दशयति । यव्यस्मादासा अस्मद्पक्षपयितारो मदौीयगभदुता 
ईमेनं दीधैतमसं मां मुसपन्धं सष्ठ संकुवितसवोङ्गम्‌ । स्वती पूजायामिति प्रादिस- 
मासि ऽव्ययपूर्वैपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ । अवाधृः | अरवाद्युमपातयन्‌ | किंच अख 
मम शिरः स त्रैतन एतन्नामको द।सोऽ्यन्तनिधेगः सन्‌ यव्रस्माद्ितक्षत्‌ । विविधं 
तषटवान्‌ । तस्मात्स दसः स्वयं स्वकोयमेव शिरस्तु | न केवटे शिर एव अपितु 
मदीयमुणे वक्ष.स्थल्मंती च ग्ध | हतवान्‌ विदारितवान्‌ इत्यथः | ₹न्तदुडिः ख~ 
न्दुसमेतद्रूपम्‌ । ततः स्ववीयपुरोऽसावपि रवरखेणेवे तथा दरतवान्‌ | तगरुवयो- 
0हात्म्यमिति भावः| इति ॥ 


म०१.अ०२२.स्‌. १९८. 


५. उत्तम माता अशा 
नदी या, दारसानीं मला वांश्रून अति 


वेदार्थयल्न, 


| 


५११ 


ज्या | 5. किष ध परल 


{11५ 1€5॥ र 1110016€ा +, 1८ल्लोः 


। फ्ाठस 1110, नाक्पटु ॥)८ 


टाक आहे तरी, मख बुद्‌ न ` {258 118९८ }0पात्‌ 4016 ६४ 


देत, प्रेतनानें जरी या [जना]चें 
शिर कापि अहे, [ तरी] तो 
दास आपर्ेव उर [ आणि अप- 
टेच ] ब्रह काप्रून पेओ- 


५. सायणानीं या ऋचेचा भथ वर 
सामितटेलया कथम अनृमल्न कटा 
आहे, ( भाषरलार्छां पदा. ) 

वस्तुतः पादि तर अक्षरां उघड 
आहे. पण याति "त्रेतन्‌ ” श्दणजे कोणः 
आणि" दासि" हे कोण, तें जर निव्रि- 
वाद्‌ संगतां यछ, तर मग स्वं ऋचेचा 
अ सर लागल, परण ^त्रैतन' है 
नावं पुनः आटे नाही. सायण महण 
तात, दी्षतमाचेजे बैद यातून एकां 
नावि 'प्रेतन ` हतं. र दाम म्हणजे का- 


1 


011] ध110द्ा 116 १०४). 
(1])0प]) "11६6119 111४ (प 
111 116द्त्‌, पष्क धल 


` (नाः) 1118 ०१४11 121५५६४ ध1 6 


वी, भि, रामेोश्ी इयादिक 


1171], 


~~ ~~~ -~ ~ ___-_ ~~~ -~------------- 


अनार्यं 
जन, ते ष्यावयाने असतीक, असे वाटते. 
यांना आणि दीधैतमाचा तटा दजन 
नीं दयाला अनेक प्रकारचे उपद्रव 


` दिले, अक्षा कथडा अल्रक्षन दही कचा, 


लावावयाची असेल. (दास'शब्दाविषयीं 
तू. १०३ मं. 3 आणिः 33 म. ४ 
आणि टीप पहा. 

वृ्तासा्दीं ° नद्विभओ * असे वाचावे 
लागत. 


९१२ ऋण्बेद. [अ०२.अ ०३.१.२२. 


दीषेत॑मा मामतेयो कुतुर्वान्द्‌ रामे युगे । 

अपाम यतीन व्रह्मा भ॑वति सार॑थिः ॥ ६॥ १॥ 
दौर्घ॑ऽतमाः । मामतेयः । जुजर्वान्‌ । दशमे । युगे । 
अपाम्‌ । अर्थम्‌ । यतीनाम्‌ । ब्रह्मा । भवति । सार॑थिः ॥ ६ ॥ १॥ 


[1 == -------"क--- ----------~-~----~ ~ मि वका ज] = नि मोग न गा ति मो = ता नाका ०००. 


भाषायाम्‌, 

६. मामतेयः (=ममतायाः पुत्रो ) दीषैतमा दशमे युगे जजर्वान्‌ (जीर्णः सन्‌= 
बद्धो भवन्‌ ) अर्थं यतीनाम्‌ (अर्थं गच्छन्तीनां-स्वक्रीयं प्रयोजनं प्रएवतीनाम्‌ ) 
» अपां (कर्मणां ) ब्रह्मा सारथिः (=्रह्महूपः सारथिर ) भवति (=लप्यमानफल- 

कर्मणा यो व्रह्मा कत्विगिवेषसतद्रूपः सारथिर्भवति ) ॥ 
सायणस्त्वेवमाह । दीषैतमा एतन्ामा महर्षिः स च मामतेयो ममतायाः पुत्रो द- 
. इमे युगे दशयुगपथन्तं महाठभावयोरभिनोः प्रमावासूरवोक्तादुःलाद्रिषुकतो ऽयन्तसुखी 
` स्वपुत्रभायौदिभिः सहितो जीवितवान्‌ । दशमे युगेऽतीते सति लरर्वान्‌ जीणा वली- 
पठितगात्रो बभूव । एवं भूतः सन्‌ अर्थं पुरपैरथ्य॑मानं कर्मफरं स्वर्गादिकं यतीनां 
प्रा्ुकतीनामपामप्कार्याणां प्रजानाम्‌ | यदा अपामपतां कर्मणामथं प्रयोजनं यतीनां 
तासां प्रजनां ब्रह्मा बह्मतदृशञः परिवृढो भवति | किं च सारथिः तदनिर्वाहको भवति । 
देवो भवतीयर्थः | एवमस्य त्तान्तं॑मन्लोदवदति | स्वयं वा स्वात्मानं परक्षयेणा 

भिनो्मेहाडभावत्वं प्रकटयितुं त्रवीति | इति ॥ 


म°१,अ०२२.स्‌.१९८.] वेदा्थेयल. ५१३ 


६. ममतेचा पुत्र दीधतमा द- | 6. 1718 {116 इना 
हाव्या युगीं वृद्ध होत्साता परिणा- | र शा ०६६, एलााष्क गत्‌ 


1 ति मू 110 {ला ध्। 86, 0९८०768 ४16 
प्रित जाणान्वा कमाचा ऋत्विनरुष | 1051-6 ध्0ध८्ला 9 11४6४ 











सारथि साला आहे. । पपाद ८०ष्यप्‌8 नाला 
0९ 
६. ‹ दहाव्या युगीं ममतेचा पुत्र दी-, तेव्हां 'दृहव्या पिदीत महातारा ह- 


तमा महातारा हीऊन, फलद्रूप हीणारीं | ऊन' म्हणजे तरी काय! वेदकाीने 
जी उत्तम यज्ञादिक कमे, तेच कोणीएक | कषर आपण शंभर वरवे वांचलों तर 
रथ, ते चाख्विणारा उनम कऋतिविमृष ¦ मटै भाग्य असँ मानीत असत. तेषां 
सारथि क्ञाला.' हा अक्षरार्थाचा भाव द्रीधैतमा दहा पिव्या जगला असा षदा 
आहे. पण जाणून वृजन ऋषीन च कचा ¦ तरा भावार्थं नसेल. 

गढाथं केटी आहे. व्यापुने अक्षरा- | ˆ परिणामप्रत जाणान्या *=“ अर्थं 
थौच्या आंत काय असेख, ते समजत | यतीनाम्‌. ' श्हणजे ज्या इच्छेने यज्ञादि- 
नाही. उदाहरणार्थ, * दहे युग › म्ह- । क कर्मे करावयाची, ती इच्छा ज्यात पूणे 
णजे काय ९ ‹ युग ' श्दाचा अथं वेदात | होणार अञ्ची कर्म. 

छ तयुगादिक युगे अ्ाहोत नाहीं, तर | व्ृ्तासाटीं “यतीनां असं वा- 
पिदटी इतकाच होतो. (सू. १५३० म॑. .८ | चावें लागत. 

आगिष्‌.र्२मं.११ जणि टिषा पह). | 


षणी 


९१९ ग्वेद. [अ०२.अ ०३... 


सक्तम्‌ १५९. 
उचथ्यस्य पुत्रो दीपरतमा ऋ्िः | यावापृथिव्यौ देवता | जगती छन्दः ॥ 
॥ क्ते ह (द [9 [4 के क 
प्र चवा यत्तः पुथिवी ऋध्नाटषां मही स्तुते विदथेषु प्रचेतसा । 
देवेभिर्ये देवपुत्रे सुदंस॑सेसा धिया वायीणि प्रमूष॑नः ॥ १ ॥ 
पर । दवा । यङ्गैः | पृथिवी इतिं । ऋतव । मदी इवि । स्तषे । 
विदधेष्रु | प्रऽचैतसा। 
देवेभिः । ये इतिं । देते इति देवऽपुत्े। सुऽद॑तता | इध्या | 
धरिया ।-वा्यणि । प्रमूषतः ॥ १॥ 
| भाषायाम्‌, 
९, ऋतावध ( =कताश्रषोकतं सरूपं यजनं प्रवर्धयन्यौ ) महौ (म्यौ ) 
विदु परचेतसा (विदथेषु प्रनेततो=यज्ञेषु विषयेषु प्रज्ञे) |[ एतादश ] चावाप 
थित (=ावापृथिव्यी ) यज्ञैः (=यक्नसाधनेविभिः ) प्र स्तुषे (-पकषण सौमि ) 
दृवेभिर्दवपुतरे (=देवरदवपुत्रे=देवा एव पूत्रा ययोलतादश्यौ ) पुरदसमा (तुदं सती 
शोभनपरक्रमकमीणी ) ये [ ्रवापृथिव्यो ] इत्था भिया (-सयया भक्तया दह्यसा) 
वायाणि प्रमूत्रतः (धनानि अकुतः पूनयतःनपथच्छतः ) ॥ 


म १.अ०२२.स्‌.१५९.] वेदार्थयलन. 


सूच १५९. 
षि-उ्चभ्याचा पत्र दीघंत- 
मा. देवता-्याव्रापथिवी, म्हणजे 
द्यू आणि पथित्री हे दोवे. वृत्त- 
नगती 
१. सय धमचा उत्क कर. 
णान्या, विस्तीणे, [आणि] यन्ना 
विषयी प्रज्ञावान्‌ अशा द्यावाष्यिवी 
मी उपाक्तनांच्या योगेकसरून रत- 
वितो. ज्या देवांच्या योगाने टेव- 
पुत्री [आणि] महाश्व्यकारी अशा 
द्यावाएयिवी खम्या भक्तीच्या द्वारे 
अनेक संपत्ति देतात, 

१. ^ यज्ञाची प्रवृद्धि करून इशट्टाभ 
करून देणान्या, अति विक्तीर्भ, आगि 
यन्न कसा करावा तं शिक्रविण्याविष- 
यों प्रज्ञ, अज्ञाज्याश्रू आणि पृथिवी, 
यास्त मी हव्य अपण करून स्तवितो. 
ज्या ग्रवापृथिवी प्रयक् देवंन आना 
प हति, आणि मोठमोठे परक्रम करणा- 
न्या असून, उपासकानां खन्या प्रेमनें 
भक्ति केटी श्णजे त्यांस अनेक प्रका 
रचीं उत्तम धने देत अप्ततात. 

° सत्य धर्मांचा उत्कर्षं करणान्या "= 
' ऋतावृधा. ` म्हणजे यज्ञ हाच जौ सत्य 
धर्म, त्याचा उत्कर्ष, इमणने याची प्रवृद्धि 


4५१९९ 


1 ४्५प्र 159. 
1७ 4/1 ५4/११।८॥११/ ८१८ (1.९, [ल्पर्जा 
सात्‌ भपद्, एनाोल्लर्त्व्‌ 5 क्तत). 
ठक 21/01 (ककष्र) निष्ट हताा म 
( '८८८८/८/८८. {५६1८-4 ८0/;. 


1. 1 ]7काः५ प्ल कीट 
11105 [द्छश्टा शनात्‌ दतत 
१110 = [70५६५ ४16 (ना० 
1100, +#110 ८ र त,३६, [ पात्‌ ] 
6110८ णता (णंडतवनाो च8 
1*0021.व+ ४४८110८९ \+110 


¦ २1५ ॥1)५ ]व्णला{§ 9 ५16 


2०५8 [ 2114 ] ]लरणि70618 
\४०11तवलारपि त८ल्वहः तात्‌ € 
{0५ (दइ्८लाला६ 11९]18 171 
पछ{पा11 {01 7दला८ सक्या) 


म्णज यजनरूपर ज्या उपासन(रयासरित 

परवापृथिवौ महणने बुक जाणि पृ- 
थिवीद्या दोन देवता. दरू विषयीं सू. ७१ 
मं. ५ आगणिटीप पहा.-ब्रूहा सक्छ 
देवांचा वाप, अणि पृथिवीदही माता अस 
वणेन वेदात येत अस्ते. सविता, उषा, 
वरुणः, अश्वी देव इत्यादि चरू आनि 
पृथिवी पायाच उदुरीं वस्तुतः जन्म 


| तात ( म्णने प्रातःकन्ं उमवतात ) 


म्हणून स्यास् (द आणि पृथित्री 
यांस) देवांचे आईनाप पूणता. द्या 


द्यु त्रीष्पितर्‌ ( व्रीष्िता)नवापरश् 
| असंहि श्टणतात. रोमन आणि मीक 


कन्स्नतो करणाया कल्याण करणान्या.  टोकम््येहि जो आकराश्चरूप देव असे 


° उपासनांया योगे एरून `=“ यत्तैः. 


यादा ब्रीसितर्‌ अथवा नौस्पितर्‌ (=नू- 


९१६ ग्वेद. [अ०२.अ०३.व.२. 


उत मन्ये पिनुरवुहो मनो मातुर्महि स्वत॑वस्तदश्रीमभिः । 
सुरेतसा पितरा भूमं चक्रतुरूर प्रलायां अश्तं वधेमभिः ॥ २॥। 
उत । मन्ये । पितः 1 अद्रुहः । मन॑: । मातुः । महिं । स्व ऽत॑वः । 
तत्‌ । हवीभ.ऽभिः । 
सुरेतसा । पितरा । भूमं । चक्रतुः । उर । प्रऽजाय; । अमृतम्‌ । 
वरीमऽभिः । ॥ २॥ 


[ कड --~-------~ --- ------ ----- ~~ --~ ज -- ----- - ~~-=----- = ~~~ 


भाषायाम्‌, 

> उत (अपि न) अद्रुहः पितुः मातुः ( =्रोहरहितष्य पितुदिषः द्रोह र- 
हितायाः पृथिव्याश्च ) महि स्वतवः (महत्‌ स्वायत्तवटं च ) तत्‌ मनः (मतिम्‌ 
अवुग्रहात्मिकां तां प्रतिदढां बृद्धि) हवीमभिः (-आह्वानैर्‌ ) मन्ये (=बहुमन्ये-पू- 
जयामि ) । षुरेत्ता पितरा [ हि ] (=श्लोभनरेतसी बहनीवोत्पादकौ तौ पितश्च 
हि ) प्रजायाः (=स्वापत्यमूतपाणिसंषस्य तदर्थं ) वरीमभिः उर भूम॒ ( =विस्त्‌- 
तर्वेविस्तृतं भूम=विस्तृतमदेशेवि्तीणा भूमिम्‌ ) अभृतं चक्रतुः (-अमरणं चक्रतुः= 
पुरेतस्त्वानिःतयं जीवान्‌ उत्पाद्य भूमिं प्राणिभि्नैवसितां रृतवन्ती=सततपराण्युत्पा- 
दनेन भूमिर्यथा कदापि जीवरहिता न स्यात्‌ तथा कृतवन्तौ ) ॥ 








पितर्‌ ) शहणत, आणि तो सर्वं देवांचा | धातु असतात, त्याचा प्रयोग वेदांत "देणे 

आणि दैत्यांचा बाप होय असे मानीत | अशा अर्थौ पुष्क ठिकाणी होत अ. 

अत्त. जागि पृथ्वीटा देव दरैवांची | सतो. उदाहरणार्थ, तनो मित्रो वरूणो 

माता अते मानीत असत. मामहन्ताम्‌ अदितिः इ० (सू. १०१ 
“ देतात =“ मूषतः. * ‹ भूष्‌ ' धा- | मं. १९ इलयादि ). 

तूच मूढ अथं ‹ शोभविरणे * ' पूनणे “ | बृत्तासाठीं चवथ्या चरणांत ‹ वारि- 

अता आहे. पूनणं अशा अथान जे । आणि ' असें वाचरवि. 





भ०१.अ०२२.स्‌.१९९.] वेदार्थयल् 


२. आणि ` षुख देणारा जो 
पिता याची [ आणि] मातेची 
जी उदार आणि स्वपराक्रमीम- 
ति, तिखा आहार्नाच्या योगाने मी 
प्रसन करितां. अमोघवी्यं अशीं 
जीं हीं मातापितरे, तीं विस्तीणे प्र 
देशांहीं तिस्तीणे [ अशा] मूमीख 
[ आपल्या ] अप्यांसाठीं अक्षय 
करितीं प्षारीं 


^ ~ ~ ~ ~= ------~~ = “~------ => =-= कअ 


2. न्जं आ बाप म्हणजे द्यु आणि 
पृथिवी हेच अश्राप, जतिविक्लोणे भमी- 
ला आपल्या मुबीजववापरुरे निलय प्राण्यां- 
नीं भरून टाक्रितात, आणि प्रागिरहित 
अशी कधींहि राहू देत नाहींत, आणि 


तेगेकरून यजमानादिक जीं यांची अ- ¦ 


पर्ये, लांस पुष देतात, लांस मी मास्या 
आहानांया योगेकसरून स्तविरतो; जगि 
ल्यांची जी मोटी जाणि स्वतःप्रबक कृपा, 
ती प्रसन करितो, असाया किंचित्‌ 
कटिण मत्राचा अभिप्राय अहे. 

< स्यृपराकमी "= स्वतवः. महज 
जी कृपां प्रसन क्षाटी असतां कव्याण 
फरण्याच काम तिच्या हातून सदन हो- 
ण्यासारिलं असते, अशी. 

° प्रसन्न करितो = मन्ये. * श्णजे 
प्राधिर्तो, याचितो. याच पक्तव्या पांच- 
व्या मंत्रा ‹ मन्‌ › धातुग अथे साय 
गानी कसा केखा आहे तो पहा. 

° अमोषवीयं “=‹ षुरेतसा 
ज्यं वीव व्व्थं जाणार नन्दे. अ्यांखा 
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2. 41 शात नाक्गा$ 

1 16 = ध1४ 1ल्प 
[ ४५ ] -ला~8101190 }©116*०- 
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16 1110्राल (11) - पाध 
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लपवा्टा $ शणृव प्णाला 

18 ५1त्‌€ णाता 165 ९त्कृषमा+८४ 


= ~~ ~ -"+~ -~-- ~-- ---- ~ ~~~, ~= --~-- 


> ~ =^ 


 अमख्य मुले होतात. हं विशषण श्रावा- 

पृथिवीरूप जीं अगबपि, यांस अयत 
, शोभत यात संशय नाही. ` अमोधवीर्यं ' 
ह येथें साभिप्राय अथवा हैतुगर्म 
` विशषण अहि. 

° विक्तीणे प्रदे शांहीं विक्त `=“ उ- 
| र वरीमभिः. णजे माठमढे आणि 
। अफाट्जे प्रदेश, तयाहीं भरल्री. 
| जपस्य अपत्यांसाटी ˆ=" प्रजा- 
। याः. ' ही अडचण आहे. ‹ प्रजायै * अर 

| रूप असवे अते विवक्षित दिसते. जगि 
| प्रजाः याचा या अ अन्वयाप्रमाणें यज- 
। मानादिक उपासक अस्ता पेतहछा णिज. 
। पण ^ प्रजया ` जता पाठ असता तर 
। ‹ मुरेतसा पितरा. .....मूम प्रजया अ- 
| मृतं चक्रतुः ` श्टणजे ' अमोधवीर्यं जीं 
| ्क्रपृथिवीकू्प बिं, यांनीं जापल्या सं- 
ततीच्या योगानें स्वं भूमि जश्ची कय 
अमर, म्हणजे जीते जीवं नाहीत असे 
कधींहि होत नाहीं अश्ली, केरी जति,' 
असा अथे करितां आला अस्ता. तसा 


९१८ ऋग्वेद [अ०२.अ०३.व.२... 


ने सूनवः स्वप॑तः सुदंससो मही जंजुमीतरा पवेचित्तये । 
ग्रातश्वं सरस्य जगनश्व धर्मणि पत्रस्य पाथः पद्पद्रयाविनः।॥३॥ 


ते | स॒नव॑ः । स॒<अप॑ततः । सुऽदंसतः । मही इवि । नज्ञः । मातरा । 
पव ऽचित्तये | 

स्थातुः । च । सयम्‌ । जग॑तः । च | धम॑णि | पत्रं । पाथः । पद- 
म्‌ । अद्यात्रिनः ॥ ३॥ 


= ~~ -- -=~ ~ -=~-- ~ ~~ - ---------~- ~क धक 9 9 9 = ~= ~ --- ---- -~- ~ कम कानवा छ 


भाषायाम्‌. 


3. [ हे द्यावापृथिष्यी ], ते (नगुवयोः प्रसिद्धाः) स्वपसः ( =ोभनकर्माणा) 
षदेससः (नलोभनपराक्रमाः ) सूनवः (यपुत्राःदेवा) मही मातरा (म्यी पष- 
तापितसैन्वां द्यावापृथिव्यौ ) पूर्वचिनये जज्ञुः (नपूवीवम्रहायाजनयन्‌ युवां यथा 
प्रातःकाले सवेभ्योपि पूर्वम्‌ उपासक्रानवेग्रह्णीथस्तथा युव्रामजीजनन्‌ ) | [ अतः कार- 
णात्‌ ] स्थातुश्च जगतश्च (स्थावरस्य जंगमस्य च प्राणिजातश्य ) धर्मणि (=धारणे= 
धारणाय ) अद्रयाविनः पुत्र्य स्यं पदं (-कपटरदितदछ युवयोः पूत्रभूतस्याप्रेः सयं 
स्थान वेदिलक्षणे ) पाथः (=रक्तथः) ॥ 

हे द्यावापृथिव्यौ, मातरावपि युवां युवयोः सूनवस्ते देवाः मरातःकाठे प्रथमयज- 
नस्वीकरणार्थमजनयन्‌ । अत एवं -युवां युवयोः पुत्रभूतस्याप्नेः सयं पदं वेदिरूपृं 
प्राप्य तद्‌ रक्षथः अपि चतथा कृत्वा स्थावरं जंगमं च भूतजं स्वस्वस्थाने धा- 
रयथ इति भवः॥ 


पाठ असता तर ‹प्रना‡ म्हणजे सवं | त्तासाठीं परिस्या पादात *मन्ये" 
प्रकारवे प्राणी जे भूमीवर उत्पन्न हो- | या ठिकाणी * मनीएु ' अते श्टृणविं 
तात, ते असें समजावयाैं 





म १.अ०२२.म्‌. १५९.] वेदार्थयन्न. 


३. सुकर्मक्षारी [ आणि ] म- 
हा पराक्रमी अपेते [ तुमचे] 
पूत्र [देव] पर्वाच्रहासाटीं ठ 
म्हां मोटया मातापिततंस्त उत्पन 
करिते चारे. [दे द्यावाष्धितरी हो], 
स्थायर अणि जंगम जीं भूते, यांच्या 


1 
॥ 
। 
॥ 
1 
॥ 
1 


1 
1 
। 


॥। 
५ 
#। 
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2. (1105८ { कणप ] गोः 
( ४11५ ०८ ), अतापि] 111 [ष्ल- 
{7717190 भका [ धत] ल- 
{0111101 0 ,छि५१© ५६८३, 
111९८ ९८७ लाा [ कणा ] भ1८ 


। 1८ साला, धप $0प 


1 


] 
1 
1 


1118. 10८९1४५ ॥1© [8६ छा. ~ 
111] [आ प्ृ८ आणा. ४०) 


रक्षणासाठी तुम्ही त॒मच्या निष्क- । [() पत्दर्ला कात्‌ वा] ] 


पट पुत्राच्या सय पदाचे रक्षण 


करीत अपता. 


एक -+~---- - ~ 


= == --~ ~~~ ग 


3. पहिल्या मं्रात सांगितले कीं 


द्मवापृथिवी हीं सफन देवाचीं आईने 
होत, आणि दुसन्यांतहि यांस आईवपि- 
च श्ह्ट्टीं आहत. यांत ग्णतो, “ह 
द्मावपृथिवीहो, व्ही जरी महा मोदी 
मातापितर आहा, तथापि वुष्हाछा प्रतः 
कन्दी मदै लोकांची उपासना प्रथम 
स्वोकारून षेण्यासाठीं तुमया महाप 
राक्रमी आणि महाकमेकरारी पुत्रानीं ष्ट 
णजे देवानीं निपीण कैट, लयावदूनच 
त॒ष्टी निय प्रतिःकनीं येऊन तुमच्या 
नि्किपट पुत्रां ( अभ्नोचं) जें वेदिरू- 
प स्थान, श्याजवर बततां अकिः तेथून 
कड स्थवरजंगम जगता धारण 
करीत अता... 
 पूीरषहासाठीं =, पूर्वचित्तये. ' 
हिणजै पाद्म भेन सव देवापूी- 
च उपासका“ उपासना ` मरण करून 
व । 4 


॥। 


। 


॥ 


{01 ६1९ ]पानु०४८ जा 111. 
{81111119 {6 1101110 *2.10 


` श्णात्‌ ताप रठद्सृा० [ललक], 


1916८16 (1५ धनतठ 8८त {घा 


, पणाः ) 0 [ $ ] छपातालस 
¦ +)11 ({ + ७111 ) 


] 
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पणे हाजो अतुम्रह, ता करण्यास्तादी 
असा भवाथ. म्हणजे प्रतिदिनं पुस 
पूनर्टां जाण्यास 

‹ निष्कपट पूृत्राया "= अदयाविनः 
पुत्र्य. ` “ अद्रयाविन्‌ ` ह ' निष्कपट, ' 
‹ मनापासून प्रसद्‌ करणास ' या अर्थी 
अश्रिरूप होया टाविषेटं आट. 
ऋ. २. 2, १५५. 

' सत्य पद "= प्यं पदम्‌. ` म्हणजे 
जेथें अग्नि खरोखर राहतो, जेर्थे राह्‌- 
ण्याय केव दोग करितो भसे नब्ट, 
अते जें तें. म्हणजे जशी एका देवाचीं 
कितीएक देवष्डे असावी, आणि दयांवून 
प्रयेकाजवनर राहणारे छोक तो देव तेधं 
राहतो अते समजत्मत, तसा अग्रि जआ- 
काशत, पृथिवीवर गुठोकीं कभैरे ध 
दिव्यप्रमरणिं दिसतो, पण खरोखर ती 


वेदीवरच राहती भसा कवीवा भभि- 
रय आदह. 


५२० ऋग्वेद, ` [अ०२.अ०३.ब.२. 


ते मायिनो ममिरे सुप्रचैतसो लाम सयोनी भिधुना समोकसा । 
( नव्यैवव्यं तन्नमा त॑न्वते दिवि समुद्रे अन्तः कवय; स्दीतयः।४॥ 
ते । मायिनः .। ममिरे । सप्रचेतसः । जामी इति । सयोनी इति 
सऽयानी | मिथुना । सम्‌ऽओंक्सा । ` 
नव्य॑म्‌ ऽनन्यम्‌ । तन्तम । आ । तन्वते । दिवि । समुद्रे । अन्तरिति । 
कवयः | सुऽदीतय॑ः । ॥ ॥ 


~> + =-= 


भवक्षायाम्‌ 


४. मायिनः (प्रज्ञावन्तः ) सुपरचेतसः (=शोभनवृद्विमन्तस्‌ ) ते [ देवा ] जामी 
( परस्परं स्वसमृते ) सयोनी ( =समानयोनिनिष्यने ) मिभुना (=मिभरुनभूते ) 
समोकसा (समोकसौ समानस्थने ) [ एतदिश्यी चवापृथिव्यी ] ममिरे (=नि्म- 
भिरे=उदपादयन्‌ ) । [ ते ] सुदीतयः (=शोभनदीषिमन्तः ) कवयः (प्रज्ञावन्तो ) 
{[ हि] नव्यंनव्यं तन्तं (=! नवं नवं सृष्टिरूपख वचख्रख तन्तुं) दिवि समुद्र 
अन्तः (=गुरोकरे तथान्तरिक्षे ) आ तन्वते (=विक्तास्यन्ति ) ॥ 

सायणस्त्वेवं व्याचष्टे | ते प्रसिद्धे श्रावापृथिव्यौ मायिनः। माया प्रज्ञा | स्वविषय- 
भ्ज्ञावन्तः प्रक्ञोपरक्षितकमेवन्तो वा पुप्रचेतसः सृष्ठ प्रकर्षण चेतितुं शक्ता रश्मयो म- 
भिरे मिमते प्रमाणेन परिच्छिन्दन्ति | कीदृश्यी तै । जामी | परस्परं भगिनी | एतत्कृत 
इति चेत्‌ उच्यते । सयोनी समानोत्पत्तिस्थाने | भिधुना प्राण्युत्पत्तयं मिथुनम्‌ते | 
परस्परमव्रियुक्तं इयथः | समोकसा समानस्थाने बयुपृथिव्योरकसिमिनेवावकारस्प आ- 
कञिऽवस्थानात्‌ | समीचीनस्थनि वा | फ च कवयो मेधाविनः स्वन्यापारविष्रयज्ञा- 
नवन्तः सदौतयः सुशुग्रोतना रश्मयो दिवि द्रोतमाने समुदरेन्तरिक्षेऽन्तर्मध्ये। 
सषुद्रशब्दो ऽन्तरिक्षनामसु पाठात्‌ तदवनः । स चैवं यास्केन -निहक्तः | सषुद्रः. 
कस्मात्‌ समुदूवन्यस्मादापः समभिद्रवन्त्येनमापः तंमोदन्तेऽ स्मिन्मरतानि स॒द्मुद 
को भवति समुनत्तीति वा | नि २. ५० | इति क्न्य रन्तुं तननीं विक्तार- 
गीयम्‌ | जत्येकवबनम्‌ | रश्मीव्‌ आ तन्वते |. समण्काित्तारयन्ति ति ॥ 
4.~-~---------- -+--_--~------*~-----_ 

° डत्पन करिते श्चा = जनुः, | यांत पूषा जगि सोमा हेवनीं धह 
श्षपुथिवींडा ददाने उत्पन केठें असें | वापृथिषींस उत्पनं केढे अक्षैः सीमितं 
गितं माहे. षू. ९६ मं. * श्यादि | भाहि ( सोषापूष्द.:..£-जुनना" दिवी 

परमागे पृष्कन्ड आहेत. ऋ. २. ४०.५५. । जनना पृथिव्याः ‡ ऋ-ऋन, २६९०. 


च 


#.8 


म १.-अ०२२.सु.१९९.] वेदा्थयत. ९२१ 


४. ते प्राज्न [ आणि ] महा 4. 11086 श्राप] [ भात्‌ [ 
मेधावी [ देव ] [द्ावाएटयिवील] | ५४५  [ &०घः ] 1५७ 70- 


, हो १८६्त्‌ © #भ० ` अंशल 
परस्पर-भगिनी-मावतंबद्ध, सहो- (रव) भात्‌ प्ज्दण्या), 100४ 


दरी, मिथुनमूत [ आणि } समा- | 0 16 68४९ $गप्८९ ९तपल्प 
नस्थानी अशा निमांण करिते | 0 ल्वा" पाल, [शत्‌ ] ण 


< 11 ४06 8806 1866. "१1€ 
सारे. ते तेजःपुंज मेधावी [ दत्‌ 1€शूणलावला६ [ शात्‌ ] (750 


दुखोकांत [ आणि ] अतरिक्षांत [०५8] 1९६८]1 1€ भ 11168त्‌४ 
नवे नवे तंतु ताणितात, 711 प्िष्दषश्ला [ शात्‌ ] एव्र). 
५ यांत त्वष्टयाने तयां निमौग केले अत्ते ¦ ( जनिता वः पृथिव्या यो वा दिवं 
सगित आहे. ऋ. १०. १९५०. 3 यति | ००. ..-जजान ). 

धायानें लांस निमांग केरे असें ग्हट्छे  इत्तासारों पहिल्या पादात“ पएुजप- 
आहे ("धाता......अकल्पयत्‌ | दिवं । सः" अत म्ण. या कऋवेचा उत्तरा्ष 
च पृथिवींच"). क. १०. २२१. ९ | अगदीं आपुनिक शोकाप्रमाणें वाचतां 
यात व्रावपरथिवीस <हिरण्यगर्भेः या | येतो. 

देवानं निर्माण केठे असे सांगितले आह. 

४. देवांनी च्यावप्ृथिवीखा निर्माण | द्या कवत यवापृथिव्री धा देवांपा- 

कंठे म्हणून वर सांगितले लयाविषयीच | घून उत्पन्न कञाल्यमुटं एकमेकीय्या ब- 
एनः सांगतोः ˆ महा कुश आगि महा- ` हिणी होत अते दाखविखे आहे. 
बुद्धिमंत ने देव,.व्यांनीं ह्या परस्पर ब- | ° मिथुनमूत "= मिभुना-म्हणजे ब- 
हिणी होत अश्चा, एकच उदरात नि- ¦ हिणींची जोडी होय अशा. 

माण क्लेत्या, आगि एकतर टिकाणीं | “नवे नवे तैतु ताणितात "~ नय 
` राहणरे नोद्य होत अश्ञा व्रावापृथिवी । नव्यं तन्वम्‌ आ तन्वने. ` आग्हीं अक्ष- 
उन्न केल्या. देव निच , आपली दि ¦ रञ्च: अथं केरा आहे. ते निय दुले- 
उत्पल करीत असतात; द बरखोकात | कात आणि अंतरिक्षांत आपटी सृष्टि 
परनि जेतरिकषत्‌ सृषटिरूप तागा नवा | रमित असतात असा भावाथ दिसन्न- 


८ 


नवा निय द्रणोक्रभसुतात. ` | 
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तद्राधो भ्य संवितवरेण्यं त्रयं देवस्यं प्रसते मनामहे । 
अस्मभ्यं दयाव्रयथिक्री सुचेतुना रथि ध॑त्तं वसुपन्तं गतण्िनम्‌ ॥ 
। ॥५॥२॥ 
तत्‌ (राध॑ः । अद्य । सवितुः । वेैण्यम्‌ । वयम्‌ । देवं । प्र ऽसवे । 
मनामहे । 
अस्मम्य॑म्‌ । गावापुथिषधरी इतिं । सुऽचेत॒नां । रयिम्‌ । धत्तम्‌ । वु ऽ- 
भ १ ध ४ 
मन्तम्‌ । शत.ऽग्विनम्‌ ॥ ९ ॥ २॥ 


भाषायाम्‌, 


५. तत्‌ (=एवं सतिनएनै कृते स्यस्माभिः स्तोत्रे) वयम्‌ अद्र देवस [ सवितुः] 
( =्ोतमानख सवितुः) प्रसवे (=उदये~उदयकराटे) [तख ] सवितुवररण्यं राधः 
(~ग धनं ) मनामहे (याचामहे ) | [अपि च] हे व्यावापूृथिवो (ल्रावपृधि- 
व्यौ ), सुनेतुना (=रोमनचेतसा › अस्मभ्यं वसुमन्तं (=गृहादिधनयुक्तं ) शतग्विनं 
रयि (-रतगुणितां संपद्‌ ) धत्तं (-पयच्छतम्‌ ) ॥ 


व 1 


वरेण्यं वरणीयं राधः पुरूषा्थ॑साधनसमथं गवादि धनम्‌ | इति सायगपादूः ॥ 


म०१.अ०२२.स्‌.१९९.] वेदाथयल्ल. 


९. तर अग्ही आन देदीप्य- 
मान स्वियाच्या [या] उदयकान्टीं 
त्याचें श्रेष्ठ धन याचितो. तरद 
दयावाष्धिवी हो, तुम्ही कृपा करून 
आम्हांला धनसंपन शेकडो प्रका- 
रची संपत्ति द्मा. 

५ हाया सूक्ताचा उपसंहार आह. 
शवरीं ऋषि म्णतो, ' आण्टी आज 
प्रातःकामीं सवि्यापासून उत्तम धन 
याचितो. आणि हे द्यावापृथिवी होः 
तुष्टो आण्हांखा अनेक प्रकार धनकरपा 
करून ग्रा. ' 

. ‹ उदयकाष्ीं ` =' प्रसवे. ` अक्षरसः 
म्ेरणेच्या वेगी, श्टणजे सविता जेन्ां 
सर्वीस्ष आपल्या तेजाने प्रेरवयास, म्ह- 
णजे आपजापत्या कामी पठवायास्, ख- 


[वकष 1 रीषि ५ 
1 


५२२ 


8. ० छ८ [फूल © घा 
०४ 2४ {16 1156 9 ८- 
^])[6ात८ा1४ &४1(४ 118 ५६- 
८५]]ला४ 1688179, = (16 प, 
() [च्ल 210त एदा, 
पा सजा एलाहरर्जृ€यतल ४ 
पाातान्व-जित [नशत 
६८८०१] त्त्‌ 0४ ८६. 


क क = क 4 + 9 रः 


गतो यावे, अथौत्‌ तूर्यीदयकानी. 

ध्यावे श्रए धन"=सवितुर्वरेण्यं राधः." 
म्हणजे, जं धन सविता देव देत असतो, 
तसे धन. 

° शेकडो प्रकारची `= श॒तणिनम्‌. 
हणे अक्षरशः अथं शतपट,' “रतगु- 
गित" अक्ता आहे, तरी रेकडो प्रकारची 
दौकत अस्ता भावाधं आहे. 

वृत्तासाठों पहिल्या पादात्‌ ' व्रेणि- 
अम्‌ ` असे वाचे. 
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सूक्तम्‌ १६०. | 
उचथ्यस्य पुत्रो दोधेतमा ऋषिः | द्यावापृथिव्यौ देवता | जगती छन्दः ॥ 
तै हि द्यावापृथिवी विश्वदमुव उरताव॑री रलंसो धारयत्कवी । 
सुलन्मैरी धिषणै अन्तरीयते ठेवो ठेवी धर्मणा सूयः दाचिः॥ १॥ 
ते इति । हि । द्यावापृथिवी इति । विश्च ऽशम्युवा । ऋतवैरी इत्य 
तऽव॑री । रज॑सः । धारयत्कवी इतिं धारयत्‌ऽकवी । 
सुजन्म॑नी इतिं सुऽजन्म॑नी । पिषणे इतिं । अन्तः । इयते । देवः । 
देवी इतिं । धर्मणा । सूयैः । शविः ॥ १ ॥ 
भाषायाम्‌ 
१ ते विशश्ेयुवा ( =विशवशंशुवौसरवेषां सुखयिव्यौ ) ऋतावरी (=कतविर्यो 
यज्ञवत्यौ ) रजसो धारयस्कवी (=? अन्तरिक्षस्य मेधाविनां देवानां धारयित्चौ-अ- 
न्तरिक्षे देवान्‌ धारयन्तयौ ) सुजन्मनी (सनाते ) धिषणे (=! धारके सर्वेषां भूतानां 
धारयिघ्यौ ) देवी (=देव्यी-दोपिमत्यी ) चावापृथिव्यौ अन्तः (न्तयोमेध्ये ) शुचिः 
शुद्धो ) देवः (=दीषिमान्‌ ) सूरयो धर्मणा (=! स्वधर्मेण=स्वभावतः) ईयते (=ग- 
च्छति ) हि ॥ 
धर्मेणा मकाशोदकदानादिधारणेन युक्तः सन्‌ श्यते । सवेदा गच्छति । ^°“ ˆ^“ 
रजस उदकस्योदकोत्पतचतौ | उदकं रज उच्यते ...... धारयत्कवी अकृच्छ्रेण धारकं 
कवि (१) ययोस्ते तादृश्यौ ब्रृष्टयुदकधारयत्सूरयोपेते श्यथेः । इत्यादि सायणः ॥ 


म०१.अ०२२.स्‌.१६०.] वेदायथेयल्न. 


सृक्तं ३2०. 

ऋ षि-उ्चथ्याचा पुत्र दीधे- 
तमा. 
कृत्त-जगती. 

१. सकल्छ विश्वाला सुखका- 
रक, यनज्ञपंपन, अंतरिक्षांतीर दे- 
वांच धारण करणाच्या, सुजन्म- 
धारक, [ आणि ] देदीप्यमान 
[अश्ाज्या] या दयावाष्टयिवी, 
यांच्या मधून देदीप्यमान [अणि] 
पनित्र सूं [ आपल्या ] धमीपर- 
माप जात अस्तो. 


१. या मंत्रांत द्रावापृथिवींच्या मधून 
तूर्य धांवत असतो, असें सांगितले आहे. 
बहुत करून सगन्ठी ऋचा यावापृथिवी- 
च्या विशेषणांनीं भरो आहे. 

^ यज्ञसेपन्न “= ऋतावरी. ` म्हणजे 


ज्या प्रीत्यर्थं खोक यज्ञ करितात, ज्यांस 


यज्ञात लोक बोलादितात. 

° अंतरिक्षातोल देवाव पाणण क- 
रणान्था "= रजसो धास्थत्कवी." हें 
वाक्य कठिण आहे. सायणांनीं “ उ~ 
दकं धारण करणाया सूर्यं ज्याचया- 
मर्ये आहे अश्चाः अस्ता अर्थं केला 
आह. ( भषिलारीं पहा ) ‹ धरियत्क- 
वी" हा शब्द्‌ पुनः अबा नाहीं, जाणि 
५ रजसः ` यावा संबेध दुस्तन्या रीतीनं 
वेण्याचा मागें दिस्त नाही. केलेत्या 
मषितिराचा भावाथ, "अंतरिक्नांत देवांस 


देवता- दावापृथिवी. 


“+~--~-~-- ~ --~----~--- ~= ^~ 


क त ध क रि 
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रम 160. 
{0 (6८९५ पात्‌ 4१0. 
(1४४८०025 ६१1€ 8०1 9 ("९/0 0. 
9८1९--नव्ाव. 


1. {716 168 ॥ 
[४)५] ]पा€ छिपीफय (शपा) 8९- 
८०77) ४० [018] 19116 [988- 
९8 ([10पट्टा) {11086 अ्ल्षश्ला 
8114 87, (110 068६0 
साक पना श्‌], 10 
1८0८ार& 8810९68, क [10 इपर 
णा) ध€ 1४6 [2०48 ] 
{76 1611601, +?110 8४1€ 
०1 10916 7, [ त ] 110 
४16 ४116 8पु[0४९8 [2 81]. 
धारण करणान्याः अस्ता आहे. 

"धारक धिषणे." हा अर्थं अक्षर 
राः आहे. वस्तुतः * पिषणे ` हें ग्रावापू- 
यिवींचे एक नांव आहे. तं नांव पदण्याचें 
कारण भिन्न भिन्न रीतीने तागतात. 
आगण्हीं स्ाय्णानीं अन्य ठिकागीं दिले- 
खा अथं वेता आरै. 

' अपत्या धमौप्रमाणें =° धर्म॑णा. › 
हाहि शबद करिण आह. धर्मणा 
तृतीया सापतन्या स्थव्ाप्रमार्गेच दुसन्या 
क्रितीएक मंत्रांत अही अहे. याया 
चिक्राणीं सायणांनीं निरनिरव्या रीती- 
नँ निर्वाह केढा आहे. अण्डं ° धमं ~ 
शन्दाच्या साधारण अथस अदटक्ून 
येथें भषातर कटे आदे. 

वृ्तासाटीं चवथ्या पादात ' षूरिभः 
अर वाबर्वि. 


51 07). 


क्ष 
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उरुव्यचंसा यहिनी। असश्चता पिता पाता च भुवनानि रक्षतः । 
सुधृष्टमे वपुष्ये न रोदसी पिता यत्सीमभि सूपेरवासयत्‌ ।॥२॥ 
उरू ऽव्यच॑सा । महिनी इति । असश्चत । पित्ता । माता । च । युव॑- 
नानि । रक्षतः। 
सुधृष्टमे इतिं सु ऽधष्टमे । वपभ्ये इतिं । न । रोदसी इति । पिता । 
यत्‌ । सीम्‌ । अभि । स्तपैः । अ्वांसयत्‌ ॥ २ ॥ 
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भाषायाम्‌. 

२. उरूव्यचता ( =उषूव्यचसी-प्रभतव्यापनेविक्तीणं यथा तथा व्यापके ) मदि- 
नो (=महिन्वोमहत्यो ) असश्चता (अमथ तौन्असन्यमनेपरस्परविलम्रे ) स॒ध्र- 
शमे ( =यओोभनधप्रणवस्यौ ) वपुष्ये न पिता माता रोदसी ( =वाल्कशरीरेभ्ये हित 
छकिकपितराविव हिते दितक्ास्के मातापितृभूते ब्ावापृथिव्यी) भुवनानि 
रक्षतः (=सवाणि भूतानि पालयतः ) | यत्‌ (= यस्मात्‌ कारणात्‌ ) पिता (=ची- 
ष्पिता ) सीं (=तां मर्ताचपृथिवीं) रूपैः अभि अवासयत्‌ (=अनेकवरणेवैस्तुभिः 
समाच्छदयति ) ॥ 

अथवा पिता ( =्ीष्पिता ) यत्सीं (=यत्‌ किंचित्‌-सवै भूतजातं ) सूपैरमि 
अवातयत्‌ ( =रूपेराच्छादयति-सरूपं करातिन्निपिमीते) इति चतुर्थः पादो 
व्याख्येयः ॥ 

परिता नीमोतरं पृथिवीमनेकविधजीवेस्पेतः करोति | उभावपि ततः सर्वाणि 
भूतानि रक्षतः इति भवः ॥ 

यत्सीमु शयादौ सायणस्तु यग्रस्मात्‌ सीं सवतः पिता पितृस्थानीया यौ ल्वेर्न- 
रूपणसाधनैः प्रशस्तैः परकाशेनिरूप्यमागेदृएयादिभिर्वाम्यिवासयत्‌ । अभिवासय- 
ति | अधितिष्ति | तस्मत्‌ पिता माता च भुवनानि रक्षतः | इत्याह ॥ 


म०१.अ०२२.स्‌.१६०.] वेदार्थयत. 


२. महाव्यापक, क्स्तीणै, 
परस्पर विरम्न, अतिश्शयें करून 
पयेवान्‌, [ आणि ] प्राण्यांच्या 
शरीराचे दित करणारे जणं अपे 
जे द्यावाष्थिवीरूप वाप आणि 
आई, ते [ सकन्ठ ] भूतांला रक्षि- 
तात. कारण पिता दू मते अ- 
नेक रूपांच्या पदार्थानीं आच्छा- 
दित करीत अप्ततो. 


>. तात्पयः-ब्रू जो पिता, तो 
पृथ्वी आटा अनेक वर्णाच्या मूर्तानीं 
भरून टाकतो, आणि मग ती दोधेहि 
सक्रन्छ भूतांचा प्रतिपा आवार्पप्रमाणें 
करितात. 

° परस्पर विलग्न = असथता. म्ह 
णजे एकमेकाला छगरेीं मनव्देत, पुष्ट, 
हाडक्राला हाडक ज्याच चिक्रट्ठेट नाहीं 
अश्च, अथौत्‌ पुष्ट, शंदर' असा अथं 
चांगखा संभवतो. 

' अतिशये करून धयेवान्‌ =‹ सुध- 
मे. ` या विश्लेषणं येथें प्रयोजन स्पष्ट 
समजत नाही. आदी अक्षरथं दिखा 
आहे. सयणाचागं ‹ प्रगट "= "्रीद 
° वर्यात आलेल्या ` अक्ता पयेवमानीं 
अर्थं करितात, 

° प्राण्यायया ज्ञरीराचं दित करणा 
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न्या "= वपुष्ये." म्हणज* प्राणिरूप जे 


त्याचे वाच्क, याया सरीराद्या जपगान्या, 
त्यौ पोषण करणान्या. हँ विशेषण जा- 
वापस चांगटं शोभते. 

‹ मातेखा =“ सीम्‌. ` अक्षरशः 'ति- 
टा." द्या चवध्या चरणाचा अथं साय- 
णानीं निरान्म केखा आहे, तो माषेवा- 
टी पहा. पाद करिण आहं यांत संशय 
नाही. अथवा, "सर्वं कीं पदार्था पिता 
द रूप देत असतो;' ष्टणजं सवं पदा- 
रथाचा उत्पादक गरू आहे, असा अं 
करावा. ‹ यत्‌ सीम्‌ ' म्हणजे ^ यत्‌ करि- 
मपि "= सर्वम्‌ ` असा अथ वदति 
असतो, 

वरृनातार्दं तिम्षन्या चरणात्‌ ‹ वपु- 
पिए ` असें वाचँ खगत. 


९२८ ऋग्वेद, [अ०२.अ०३.व.३. 


स वहिः पुर; पित्रोः पवित्रवान्पुनाति धीरो भुवनानि माययां । 
धेनुं च पश्चि इृषभं सुरेतसं विश्वाहा दुक्रं पयो! भस्य दुक्त ॥३ 
सः । वहिः । पुत्रः । पित्रोः । प॒वित्र ऽवान्‌ । पुनाति । धीर॑ः । युव- 
नानि । मायय। । 
धम्‌ । च । पृजिम्‌ । वृषभम्‌ । सुऽरे्ततम्‌ । विश्वाहा । शक्रम्‌ । 
पय॑ः । अध्य । धुक्षत ॥ ३॥ 
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भाषायाम्‌, 


3. वहिः (हविषां वोढा ) पवित्रवान्‌ (=पावनरश्मियुक्ती ) धीरः (धीमान्‌ ) 
[ एतादृशः ] पित्रोः पुत्रः (=जगतः पित्रोद्योवापृथिव्योः पुत्रभूतः ) तः [ अग्निर्‌] 
मायया (पक्षया ) मुवनानि पुनाति (=सवौणि भूतानि पवयति ) । पृथि (=शु- 
कव्णा) पेठ (गां पृथिवीरूपाम्‌) अख सुरेतसं वृषभं च (दमं प्रभूतरेततं वुरूपं बृष- 
भं च ) विश्वाहा (=विश्रान्यहानि-सदैव ) शुक्रं पयः (शुद्धम्‌ उदकं ) धुक्षत 
(दोग्धि -अभ्िः पृथिवीं मातरंश्रां च पितरं दुण्ध्वा ताभ्याम्‌ उदकरूपं पयो म- 
वष्याणामर्थं निष्कारायति ) ॥ 

सायणस्तु एवं व्याचष्टे | पित्रोपीतापित्रोद्यावापृथिव्योः | पिता मात्रेति पिता शि- 
ष्यते | उदात्तयण इति पितु्विभक्तिषटदात्ता | पुत्रः पुस्त्राता पुत्रस्थानीय आदिय 
पवित्रवान्‌ पावनरश्मियुक्तो धीरो धीमान्‌ स वहिः फर्ल्य वोढा धारकः सन्‌ मायया 
प्रक्चया स्वकीयया भुवनानि भूतजातानि पुनाति । पावयति । परकाशयतीयथैः | 
किं च स एव पुत्रः पनि जुद्वर्गो षेव प्रीणयित्री भूमिं सुरेतसं शोभनसाम्यं शोभ- 
नोदकं वा वृषभं सेक्तारं गुलां च मायया पुनाति | प्रकारयतीवयर्थः । कदा | वि- 
श्राहा | सवौण्यप्यहानि | सर्वकाठमियर्थः| पिं च अख्य तरुलोकख | यद्रा कर्मणि षष्ठी। 
इमे श्लोकं शुक्रं पयो दीं पयःसदशयदकं धुक्षत्‌ । दोग्धि । दुहेश्छन्दसे इडिः शर 
इगुपधादनिटः क्स शति वैः क्तदेशः | श्टशो महाढुभाव आदित्य्तयोः पुत्र इति 
अवापृूथिन्योः स्तुतिः | इति ॥ 
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मर १-अ०२२.स्‌.१६०.] वेदाथैयन. 


३. या आईनापांचा जोहा 
पवित्र, [आणि] उद्धिमान्‌, [आणि] 
हविर्वांहक पुत्र, तो अपिल्या कौ. 
शल्यानें सकन्ठ भूतांला पावन क- 
रितो. आणि तो शुङवणांची गायं 


आणि सुवीर्यं वृषभ यास्त निय 


दोह्रन शुद्ध पय काडितो. 


3. भावार्थः-' द्रवापृथिवीशूप 
जीं जगताचीं अशिवे, त्यांचा पुत्र असा 
जो अश्रि तो, त्याचें दोहन करून यां 
पापून श अते जं मेधोदकसरू्प दूध तें 
कारितो; म्हणजे यांस प्रसन्न करून या- 
जकड्न मनु्याच्या हितासाठी मेषवृषटि 
करितो, असा अभिप्राय दिसतो. पण 
^तो पुत्र" (= पुत्रः) म्हणजे अभ्नि करिवा 
आदित्य घ्यावयाचा, या विषयी शंका 
आहे. सायणाचार्य आदिय म्हणतात. 

°ह्‌ विवाहक पुत्र ='वङ्िः पुत्रः." अक्ष- 
रशचः अर्थं "वाहक पुत्र, इतकाच अहि. 
"वृहि" हें विशेषण जसे अग्नीला का 
विेठे असते, तरमेव इतर देवांसहि 
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वदत छावितात. पण दयाचा अध 


°रथांत बसून जाणारा अथवा नेणाया 
असा करितीएकर विद्धान्‌ करितात. साय- 
णाचायं वेगवेगव्या रीतीने वेगवेगव्या 
ठिकाणी निवह करितात. 

° सुवीयं॑वृषम `= सुरेतसं वृषभं. " 
म्हणजे उद्करूप पुष्कन्छ रत ॒ज्यापापून 
वाहते, असा प्रबन्छ द्युरूप पिता. 

° शुद्ध पय =“ शुक्रं पयः. ' म्हणजे 
मेषोद्करूप दूध. ‹ पयः ` या इन्दाचेच 
दोन अथं होतात. 

वृत्तसुला्थं पहिल्या पादात "पितयोः' 
अते वाचावे. 


९३ ०. ऋग्वेद. . [अ०२.अ०३.व.३. 


भयं ठेवानायपस।मपस्त॑यो यो जजान रोद॑सी वरिश्वशमुवा । 
ष यो ममे रजसी सुकरतुययाजरथिः स्कम्भनेयिः सयानुचे ॥७॥ 
अयम्‌ । देवानाम्‌ । अपर्ताम्‌ । अपःऽतमः । यः । जनान । रोदसी 
इति । विश्व ऽशम्भुवा । 
तरि । यः । ममे । रजी इति । सुक्रत॒ ऽयया । अजरेभिः । स्कम्भने- 
भिः । सम्‌ । आनुचे ॥ ४॥ 
ते नो गृणाने महिनी महि स्कः कषत्रं य(वापुथिवी धासथो बृहत्‌ । 
येनाभि कृषीस्तननाम विश्वा पनाय्यमोजो भस्मे समिन्वतम्‌ ॥ 
| ॥ ५ ॥ ३॥ 
ते इति । नः । गृणाने इतिं । महिनी इति । महि । श्रवः । क्षत्रम्‌ । 
दावापुथिवी इति । धासथः । वहत्‌ । 
येन । अमि । कृष्टीः । ततनाम । विश्वह । पनास्य॑म । ओज॑ः । अ- 
रमे इति । सम्‌ । इन्वतम्‌ ॥ ९ ॥ ३ ॥ 


न~~ „ -~ 


भाषायाम्‌, 


४. यः [कोपि देवो ] विशवश्च॑मुवा रोदसी जजान ( सर्वषां सुखयित्यौ ्वा- 
` पृथिव्यौ जनयामास) यो [देवः] सक्रतूयया ( =सोभनक्रभच्छ्या) रनसीवि 
ममे (डमी ोकै। निर्मितवान्‌ ) [ यश्व ] अजरेभिः स्कम्मनेभिः समादने (=शा- 
श्रतेः स्तम्भनः स्थापितवान्‌=धारितवान्‌ ) { सः ] अयम्‌ अपता देवानाम्‌ अपस्तम 
[ भवति ] (=कुशख्क्मैणां देवानां मध्ये अतिशयेन कुशर्करमक्रारी भवति ) | 

५. ग्रौवपृथिवौ ( =हे ्रवपृथिव्यी), ते महिनी [ युवां ] (=ते मरिन्यी युवाम्‌ 
 =अतः कारणान्महत्यी युवां ) गृणाने ( =अस्माभिरेवं स्तृयमाने तली ) नो महि 
श्रवः (वहत्‌ क्षत्र [ च ] अस्मभ्यं महतीं कीति महद्‌ बरं च) धासथः (=प्रयच्छ- 
नतम्‌) अस्म पनाय्यम्‌ ओजः समभिन्वतं [ च] ८ =अस्माम्रु स्तुयं शरीरबं प्रेर- 
यतम्‌=अस्ममभ्यं स्तुत्यम्‌ इन्द्रियप्रबलत्वं धत्तं) येन [वयं] विश्वहा डृ्टीः अभि 
ततनाम (-अस्पाक्रशपुत्रपीत्रादिरूपां प्रजां नित्यम्‌ अतिशयेन विस्तार्याम )1 
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४. ज्याने विश्वाय सुख क- 
रणान्या दावाष्यि्वींस उत्पतन 
केरे, ज्याने [ या ] दोन्ही लोकांस 
[ आपल्या ] चार्यानं निर्भर, 
आणि ज्याने यास्त अक्षय स्त॑भ- 
नानीं स्थापित कटे, तो दैव स्वै 
कुराव्ठ देवामर््ये अतिशय करुशब्ठ 
देव होय. 

९. तरदहे द्यावाष्यिवी हो, मो- 
ठ्या अश्ाज्या तुम्ही, सया आ 
ग्हांकट्ून स्तविल्या होत्सा्या आ- 
महार मोटी कीर्ति अणि मोठे 
चव्ठ दया, आणि अमच्या अंगी 
वाखाणण्यास योग्य अक्तं तेज 
घास; कीं जेणैकरून अगम्ही 
आपली संतति निय सवत्र पस- 
रावयाख समथ होऊ 

४.या चेत वापृथिर्रस नि- 
माग करणान्या देवरे चातु्यं वा- 
लागि आहिः- "देव तर सवच कुश 
आहेत, पण यातून ज्या कोणीं सुक्ल 
प्राणिमात्रासि सुखदायक्र अशा याद्या 
वापुथिवींस अपिल्या वातु्यानिं निर्मिने, 


आणि अक्षय प्तंभ उभारून जणं सांव- | 


-रून धरिस्यापमागें सावरून जआपअ(- 
परस्या टिकाणीं परिरं आहे, तोदेव 
सवात अव्यत कश्च हो. 

° अक्षय स्तंमनांनीं स्थापित के = 


“ भजरेमिः स्तम्मनेभिः समाने. ` ग्ट्- 


वेदा्थयल. 
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णजे, कधींहि न मोडणारे असे नणुं लांब- 
च उभारून त्यांजवर बस्तविठे जहे, कीं 
जगेकरस्म ते उभय टकर आपअपिल्या 
| दिकाणीं धट राहतीर. 

| वृ्तासादीं तिसन्या आनि चवभ्या चर- 
| 


~~~ ==. 


' णाया मध्य संपि न करणं हं अवश्य जहे. 
५. हा येथें या. सूक्ताचा उप्रसंहार 
आहे. ऋषि वर मागतो कीं, "हे च्रा- 
। वापृथिषी हो, याप्रमाणे आण्टी दुम्री 
' स्तुति फेरी आहे, तर मोदा अशाज्या 
` तुष्टी, या आग्हासि मोटा कीतिमान्‌ उ- 
` त्कर्ष, आणि मोठे बढ, आणि शरीर. 
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उचथ्यस्य पुत्रो दोर्ैतमा ऋषिः | ऋभवो देवता । अन्या क्रिषु | शिष्ट 
जगत्यः ॥ 


किमु श्रः किं यविष्ठो न भव॑गन्किमींयते दत्य ;कदुचिय । 
न निन्दिपि चपतं यो म॑हाक्रलो ऽग्र ्रातर्दुण इद्रतिमुदिम॥ १ ॥ 
किमू । ऊ इतिं । श्रेष्ठः । किम्‌ । यविष्ठः । नुः । आ । अनगन्‌ । 
किम्‌ । इयते । दृत्य॑म्‌ । कत्‌ । यत्‌ । ऊचिम । 
न । निन्दिम्‌ । चम्तम्‌ । यः । महाऽकरुलः । अग्रँ । भ्रातः । दभः । 
` इत्‌ । भिम्‌ । ऊदिम ॥ १॥ 


१ का ० न ~ क न क ~-------*~ ~ = ~~~ 7) 


भाषायाम्‌. 


१. क्रिषु क्ेषठः किं यवि आ अनगन्‌ (=क्र ज्ये आगच्छत्‌ किंवा यवि 
अगगच्छत्‌=-अयमागतो यः स रि श्षठः कनिष्ठो वा)! किं दृत्यमीयते (=अथवा 
दूत्यं गच्छति करिमू~दूतो मूत्वागतोलति किम्‌ ) १ यद्‌ ऊचिम [ तत्‌ ] कत्‌ (=यद्‌- 
चिम तव्‌ किम्‌)! यो महाक्रुरस्तं चमसं न निन्दिम (=यस्मा्मसो पहारः 
महा$ुटोत्पनस्त्वष्र कृति तस्मगद्धेतोसतं न दुषयाम ) | है नातः अन्ने, दण इत्‌ 
भूतिम्‌. ऊदिम (=काश्विक्रारस्य तस्य चमससैव प्रापिरूपं भाग्यं ब्रूमः) ॥ .. 

अत्र सथणः | कभवो नाम सुषन्वनखयः पुत्रा ऋभुर्विभ्वा वाज इति | तेच 
मवष्याः सन्तः एकमेणा देवत्वं पाप्य कदाचित्कर्मकारे सोमपानाय प्रवृत्ताः | तान्प 
ति देवैः परेरितोऽभ्निः परस्परसमानरूपान्वृष् स्वयमपि तदाकारं धृत्वा तेषु मध्ये 
स्वयं चतुथः सन्‌ पातुं प्रवृत्तः| ते च कमव आगतं तं समानरूपमवलोक्य विवेक्तुम- 
समथः परस्परमेवं तंदिहते । अयं भष शरेः कि ठ खल्वस्मत्तोऽयं प्रश्षष्यतमो 
वयसा शरेष्ठः सोऽस्मानानगन्‌ । अगमत्‌ | प्राप्तः | गमेरंङिः गन्दसः शपः शखः | 
इल्ड्यादिरेपे मो नो धातोरिति नत्वम्‌ | अजगन्निति गतिकमौ अगनजमनिति तना- 
-अघ् पाठात्‌ । फ यविष्ठः | किं वास्माकं युवत्तमो ऽस्मत्ः कनीयान्‌ आजगन्‌ | प्राप्न: | 
किंवा दुत्यं दतकमं देवसंबन्धीयते | गच्छति । देवैः प्रेरितो दूतो ऽस्मानामतो षा 
बत्य भागकर्मणी इति यत्‌ ॥ यदूचिम यदेतद्‌ ब्रमः तत्त्‌ । कथे निशेतव्यमिवर्षः। 
वयं तावन्नय एव इदानीं चत्वारः समानरूपा वतामहे । तस्मादयमधिकः किष इति 
विचिकित्सा । एवं संदिद्य कथंजित्स्वतो ऽव निधित्य तै प्रत्यपरोक्षेण.ब्रवते | है भगे 


(^ 
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तमा. देवता-ऋभु- वृत्त-शेव- 
टची जिष्भ्‌; उररेल्या सवै सू- 
क्ताचं जगती. 

१. काय! सर्वति वडीर तो 
आला आहे! कीं सर्वात छदान तो 
आला अहे! अथवा हा दूय क- 
रीत आहे काय! आम्हीं जें म्हट् 
तें काय आहे! आम्ही चमसाख 
निंदीत नाही, कारण तो मोठयां- 
पासून ज्ञाटेला अदे. हे बंघु,अननि, 
आम्हीं या काष्टपात्राचीच प्रापि 
वर्णिखी अहे. 
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लंपत्तिहींग्रा, कीं नर्णेकरून अग्र ° सतरैत्र पसरावयाला समर्थं होऊ" 


आपी प्रजा वदवृं आगि जिक्रडे ति- 
कड़े पसर, › 

या मंत्रावरून असं सिद्ध होते कीं 
अपरे आर्थं पूर्वन अपी सतति 
निय वाढावी आणि जिकरडे तिकडे १- 
सरव अश्ली इष्छा करीत असत. 


षमी 





२. दं सूक्त ऋ मू विषयो अहि. कथु 


काण होते याविषयीं षू. २० म.२ याज- 
वरो टीप पदा. | 
यारमंत्राचा अथं अग्हीं अक्षरशः 
केटा आहृ. पण तो स्मजावयाखा कांहीं 
एफ कथा षडटरेटी अप्तावी अति प्रथम 
देशनीं दिसते. ती कथा सायण भन्ञी- 


ततनाम. (तरव॑त्र' असें ने अणी षद्‌ 
घाते आहे, तें ‹ ततनाम ` या रूपा- 
पासून गम्य आहे. 

वृत्तासादीं चवथ्या पदति ‹ समिन्व- 
तम्‌ च्या दिक्राणीं (तमिजत्म्‌ ' असें 
वाचे इष्ट आहे. । 





` ~ ` ज काण कज = 9 -- योना -० ० ज क उ ७ 


सगतात की, ऋभ म्हणून सुषन्वा ना- 
वाच्या महष्याचे कमु, विभ्वा आणि वाज 
अते तिषे पुत्र हाते. ते मतष्य असतां स- 
त्कमोय्या योगाने देव क्गाे. ते एकदा य- 
ज्ञांत सोम प्यावयास ागे. तेष्टां देवानं 
पाठविले अर्भ तेयं आखा, आगिते 
तिषेहि एकाच सत्याचे आहित असे प- 
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एकं चप्तं चतुरः रणोतन तदो देवा भत्रुवन्तदर आग॑मम्‌ । 
सो्॑न्वना यदवा करिष्यथ साकं देवै्ज्ञियांसो भविष्यथ ॥ २ ॥ 
एकम्‌ । चमसम्‌ । चतुरं: । कृणोतन । तत्‌ । वः । देवाः । अत्रुवन्‌ । 
तत्‌ । वः । आ । अगमम्‌ । 
सौधन्वनाः । यदि । एव । करिष्यथ॑ । साकम्‌ । देवैः । यत्ति: । 
भविष्यथ ॥ २॥ 


~ "~~~ „~ ----- ~ ~~~ --- -- 1 


भ्नातः भ्वातृवद्रागाहै | भ्नाता यथा वखत्स्वक्रोयभागं स्वोकरोति तद्त्‌ समानरूपमा- 
नित्य बखाचभसपानाय प्रदत्त इति श्वातरिव्युक्तम्‌ । हे तादृश्ाप्ने चमसं न निन्दिम | 
अधिकः समागत इति पानमहृत्वा चमसं न द्षयामः । णिदि कुत्सायाम्‌ । छ- 
न्दसि वेत्ति वक्तव्यमिति द्विवेचनामवः | अदृष्यत्वे कारणमाह | यश्चमसो महाकु- 
ठः | महाकरलोत्पन्नस्त्वष्ा निमितत्वात्‌ | वक्ष्यति च त्वष्ट प्रास्वन्तन्यांनज इति। 
अतः कारणात्‌ द्रुणः । विकरे प्रतिशब्दः | ततश्च तत्स्थे तच्छब्दः | इच्छब्दो ऽवधा- 
रणे । दारूविकारचमसख मूर्तिं प्राप्रिम॒दिम | व्रूमः । विदेश्ान्दसे छिटि वचिस्व- 
पीति संपरस्तारणम्‌ | कादविनियमादिट्‌ | इति ॥ 


भाषायाय्‌. 

२. एकं चमसं चतुरः कृणोतन ( =एकं सन्तमपि चमसं तं चतुरः कु- 
सत=एकस्य चतुरः कस्त ) । देवात्तत्‌ वः ( युष्मभ्यम्‌ ) अब्रुवन्‌ ( =अव- 
दन्‌) तद्‌ वः आ अगमं ( =तदेव वक्तुमहं युष्मान्‌ प्रति आगतोस्मि) | 
दे सौधन्वनाः (=घुधन्वनः पुत्रा कभवः), यदि एवं करिष्यथ (एवं करिष्यथ 
चेत्‌ ) देवै? साकं यह्ञियासो भविष्यथ (=देवैः सह यज्ञायै भविष्यथनदेषैः सह 
यज्ञमागमाजो भविष्यथ) ॥ .. 

एवै पृषटोभ्ि्ताम्पत्युवाचेवि सायणः ॥ 


म०१.अ०२२.स्‌.१६१.] वेदा्थषल्न. ५३९ 


२. [ हे ऋभूनो | तुम्ही ¦ , ‰. ६16 © 016 00] 
एका चमप्ताचे च।र चमकत करा, 111६0 णपा. व्1&# ध€ @०तः 
देवानं वाला हे सागितद्धे आहि. । ६४८ {गतु शण्प. तवा 1 
दवाना तुम्हा ह सामतं आ ~ | 11४५९ ल्न7८ [ {० घ्ना ] कणप, 
हे [सांगण्याप्त] मी वुम्हाप्रत आँ | [† कण्ण, 0 णाऽ 9 ऽष 


आहे, हे मुधन्व्याचे पुत्र हो, तुम्ही | वात्न श्त) 9 0 509 रै 0 81181) 
ते ही | 06601110 कध = एलाह 

जर अप्त करार, [तर ठ | {0110प्ा८्व  'णध्ा 88610८८ 

देवांबरोवर यज्ञयोग्य न्हाक. । 21019 1 ४1९ &०व४. 
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हून त्यागेहि यांसारिणें रूप षेऊन यां- | प्रतिष्च गात आदह. 
जमध्ये वस्तछा. तेष्हां आपण कोणते, ' मोव्यांपापून ज्ञाठेला ˆ=महाकुलः". 
आगिदहा कोण, ह यांस ओग्खितां ये- | म्टणने त्वश्याने निर्मिठेखा आहे. च्व- 
ना. तेव्हां ते आपरस्तात आणि मग अ- | नें एक चमस केला हाता, याचे क- 
प्रा बोटत आहेत. प्रहिन्या कचेत ऋभु | भनी चार केले. तर ऋभ म्हणतात, ह 
बोटत आहेत, दुस्रीत अग्रि गोखत | अप्री, त्वष्ट्राया चमत्तानी अग्ही निदा 


जहि, इत्यादि. „ | करीत नाह, तर उट ल्या माग्य व- 
वरच्या कथेखा अदलश्रून मवथिः | रणति जहो. 
हा जो आला आहे, तो आम्दतून व- ° कष्टपत्राचीच “= द्रुणः." अक्षरशः 


डालतो आला आहे, कीं कनिष्ठतो | छखक्रडाचा केठेखछा नो चमत अथवा 
आला आहे? परिवाहा अग्नि देवच | सोमपात्र, याची. चमस छक्रडाचा करीत 
दल्य करण्यास आला आहे काय १ | अततः; कारण प्राचीनक्रनीं धातु मन्त 
जग्हीं जं अतिां ट्टे, ते कय१ हे | नब्हलया, हव असेल, 

अप्र, आम्हीं व्वश्यनें केटेव्या चम- | वृत्तासाठीं ^ दूत्यं चा ठिकाणी * दृू- 
साची निदा करोत नाहीं, तर लाची ति ` असें वाचर्वे. | 


~~~ ~~~ ------*- ~ --~---- --*~ "~ 
-----~--- 0 - ~ 


> सायण म्हणतात, "अन्न कभृप्रत } आणि तोम अपेण करू रागतीर.' 
नोरतोः-देक्म्‌ हा, तुष्टी एक चमस ° एका चमप्ताचे चार चमस “= एकं 
आहे याचे चार करा. अस तुष्दांस दे- | चमसं चतुरः” सू, २० मं.द जआगिया- 
वानीं सांगितण्टै संगावयासत मी आलो | जवरोक रीष पह. 
आह. जर वु तसं करा, तर वुम्टौ | त्तासाटीं तिसन्या चर्त ‹ यदि 
देव ब्हाल आणि मग इतर देवाममाणें | एवा “ असें वाचावे . 
। दुषदपीयथैहि लोक यन्न करून हवि . 


# 
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अधिं दतं प्रति यदब्रवीतनाश्वः कत्री रथ उतेह कलैः । 
घेनुः कलौ वुवदा। कलौ द्वा तानि भ्रातरनु वः कृल््येम॑सि ॥२॥ 
भिम्‌ । दतम्‌ । प्रतिं । यत्‌ । अत्र॑वीतन । अश्व॑ः । कलैः | रयः । 
उत । इह । कतः । 
धेः । क्वौ । युवशा । कतव । द्वा । तानि । भरातः । अदं । वः । 
कृती । आ । इमति ॥ ३ ॥ 
चकर्वासं अरभवस्तदपच्छत केद॑भूद्य स्य दूतो न आज॑गन्‌ । 
यद्ावाख्य॑च्चमसा अतरः कृतानादिच्छष्ा प्रास्वन्तन्यौनजे ॥ ४ ॥ 
चक्‌ ऽवांसः | ऋभवः । तत्‌ । अपुष्छत । कं । इत्‌ । अमत्‌ । य 
सयः । दूतः । नः । आ । अजगन्‌ । 
यदा । अव ऽअख्य॑त्‌। चमसान्‌ । चतुरः । कृतान्‌ । आत्‌। इत्‌ । ववष्टा । 
मरु । अन्तः । नि । आनने ॥ ४ ॥ 


पि जा ता ०-००-9 3 0 ज णा ०१ धानम ण कक ० विकाम (क 


भाषायाम्‌. 

3. [हे ऋभवः], यद्‌ (=यदा) दूतमभन प्रति (दूतक कुवन्ति परति) अत्र- 
चीतन (अवदत) अश्वः कत्वैः (अश्वः कतैव्यः) उतेह रथः क्वेः (अपि चरथः 
कर्तव्यः ) पेतः कत्वा ( गीः कवैव्या ) द्रा [ पित } युवज्चा कत्वा (युवाना क- 
तव्यी ) [शति यानि दृतैरक्तानि] तानि अदु कृत्वी (अनुक्रमेण त्वा ) वः 
(-देवान्युष्मान्‌ मरति) एमसि (-एमः=आगच्छमः) 

४. तत्‌ हे ऋभवः, बशृवांसः (=कृतवन्तः) [ययम्‌] अपृच्छत, थयो दूतः नः आ 
अजमन्‌ (नया दतो भूत्वास्मन्पतयागच्छत्‌ ) खयः (=स) क इत्‌ अभूत्‌ (=कं खनु आ- 
सीत्‌-क गतो खड) १" | यदा त्वष्टा चमसान्‌ चतुरः कृतान्‌ अवारयत्‌ 
( न्यदा त्वश चमसांशचतुरः कृतान्‌ अपश्यत्‌ ) आदित्‌ (=तत्क्षणमव ) [स] 

-* प्रयु अन्तः नि आनने (देवीषु मध्ये न्यक्तोभूत्‌-देवीषु मध्ये रीनाभवत्‌='“ खि- 
यमात्मानममन्यत "` ) ॥ 


~ ~~ 


म०१.अ०२२.स्‌.१६।१ ^ वेदार्थंयनत, 


२. [हे ऋमूनो], ठ्दीजे 
अश्निदूताप्रत बोल, की, श्वोडा 
करावयाचा आणि रथ करावयाचा, 
गाय करावयाची, दोषेंहिं आङईनापें 
[ पुनः ] तूण करावयाची, तर 
ह्या सवै गोष्ठी करून, हे भाव्या, 
आम्ही ठुम्हप्रत येतां, ' 


४. तें, हे ऋमूनो, व्ही के- 
ल्यावर तुम्ही विचारिते स्ाखां कीं, 
'आम्हांपाशीं जो दूत आख होता 
तो कोठें आह! जेन्हां वष्ट चार्‌ 
चमत केरे पाहता स्ञाला, याब- 
रोवर तो च्ियांम्ये खप्रून राहिल. 
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३. ४. या दोन ऋचाना सवै एक- | ने जाऊन त्वष्ट्रा सांगितले, आणि 


ज असल्यापुकं त्यांचा मावा एकच टदि- 
कणीं सांगतो; ष्टेकम्‌ रो, तुम्ी अप्नी- 
दूताप्रत जन्हां असे महणं की, ह 
बंधू, देवानीं सयून पाठविल्या प्रमं 
ग्द षांडा, रथ, धु हींकरून, आणि 
आरईनापांस पुनः तस्ण करून देवांप्रत 
ग्रत ( 3 ), 

° तेव्हांच ते सवे चमत्कार वुम्दीं 
कहं एक विव न खावितां केके, आ- 
गि अन्रिरूप दूतकरडे केरले परक्रम 
सांगण्यासादीं गहून पाहूं रगं, तर 
तो तुमच्या च्शोस पडला नही; तेव्हां 
व॒शी ष्ट्णालां कीं, तो दूत होऊन आ- 
ठेखा अश्रि कोठें आहे ए वस्तुतः अभ्री- 

1 4 


त्व्टयानें तुम्हीं एक्राने चार चमस के- 
ठेठे पाहताच, लज॒न देवपल्न्यांमध्ये 
पून जणुँ राहिला. (४). 

° घोडा करावयाचा आणि रथं क- 
रावयाचा “= अश्वः कत्व; उत इह रथः 
कलैः." ऋमूनीं इद्राकरितां रथ आणि 
घोडे करून दिके; अश्वीकरितां रथ 
केला; अरे तांगितठे आदह, तेच रे होत. 
तू. २० मं. १ याजवरील टीप पहा. 

° गाय करावयाची" पेचुः कत्वैः 
तू. २० मं. 3 आणि ठीप पहा. ही 
गाय बृदस्पतोकरितां केटी होती अते 
सहव ऋचेत सांगितटे जै. 

° आशैव तसूण करावयाचीं "=, यु- 
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हैनमन दाति लटा यदृत्रवीचमसं ये देवपानमनिन्दिषुः । 
अन्या नामानि रण्वते सुते सर्च अव्थिरेनान्कन्या‡ नाम॑भिः स्परत्‌ 
| ५ ॥ 98 ॥ 
हन।म । एनान्‌ । इतिं । तष्ट । यत्‌। अत्रवीत्‌ । चमसम्‌ । ये । देव ऽ- 
पान॑म्‌ | अनिन्दिषुः | 
अन्या । नामानि । कृण्वते । सुते । सचा । अन्यैः । एनान्‌ । कन्य । 
नामऽभिः । स्परत्‌ ॥ ९॥ ४॥ 


सा मिदि जा ०-9०-० ~ = ~= >~ -- ~ = 


भाषायाम्‌, 

५. ये देवपानं चमसम्‌ अनिन्दिषुः [ तान्‌ ] एतान्‌ [ कऋम्‌न्‌ ] हनाम शति 
यत्‌ स्वा अव्रवीत्‌ ( =ये कभवो देवपानपा्रमूतं चमसमदूषयन्‌ तान्‌ हनामेति 
यदा त्व्टावदत्‌ ) [ ततः प्रति] एते सचा (=सोमेभिषुते सति=सोमाभिषवे-सो- 
मयागे सोमपानकङे ) [ ऋभवः ] अन्या नामानि कृण्वते ( =अन्यानि नामानि 
कुवंते=धरयन्ति=देवनामानि धाग्यन्ति~देवा अभूवन्‌ ) [ अपि च] एतान्‌ (=ता- 
भून्‌ ) अन्येनीमभिः ( नपूर्वस्मादन्यैदेवनामभिः ) कन्या स्परत्‌ ( =तेषां माता 
प्रीणयतिन्तान्‌ अन्यनामभिजीनातिःदेवनामभिरहयति ) ॥ 

हनामेति यद्दात्रवीत्वश । पूजार्थं बहुवचनम्‌ |...... | अनिन्दिषुः। निन्दामकु- 
वैन्‌ । देवयोग्यं त्वा््चमते मदष्या ऋभवः स्वीकृत्य चतुधौ व्यभजन्‌ ,,.... तदा 
पर्ति मठष्याः सुते ऽभिषुते सोमे पानाय प्रस्तुते सति सचा सह परस्परमन्या नामान्य- 
न्यानि होत्रध्ववद्रात्रादीनि छृण्वते | कुर्वैन्ति | पूर्वै नाम प्रच्छाच्रोपहवकलेऽध्वर्यं 
उपद्गयस्व होतरूपहवयस्वेत्येवमन्यैरेव नामभिरात्मानं त्वष्ट्वधभीया प्रख्पापयन्ती- 
थैः पूवैमन्यानि कथं प्रसक्तानीत्यत आह । एनानरान्‌ कन्या स्वोत्पाद यित्री माता- 
न्यैरेव नामभिः स्परत्‌ | प्रीणयति । स्पृ प्रीतिबक्नयोः | ठेटयडागमः | इति सायणः॥ 


कनक ०० 


वृश्चा कत्व ह्य. › पू. ० मं. ४ आणि | समजावयाचा. 

ठीप पहा. | "यद्दूतो: याति “य पुटे विस्ष- 
° वुष्हांमत "=° वः श्हणजे देवांप्रत, | गँ ग्हणण्याचा प्रचार वैदिक पाठात नादी, 

हां निरोप अभ्रीचया दारे देवाकडेस सां- | आणि पोध्यांतहि छिदिरेठा नस्तो. 

गून पाटविा अदि, असें समजावयाे. | आणि मोक्षमृरूर यांच्या मोव्या समाप्य. 
° जो दूत यो दूतः. म्हणजे अभ्नि | ऋक्संहितेच्या जवृ्तीत तरी विग मा- 


म०१.अ०२२.स्‌.१६१.] वेदा्थयल. 


९. यांनीं देवपात्र चमकत नि 
दित केखा, तर यां अपिण मा- 
रून टाकू, असें ज्या दिवशी वष्ट 
म्हणाला, [या दिवस्तापासून | 
सोमसवनाच्या वेव्ठीं हे दुसरीं नवं 
धारण क खगरे, [ आणि ] 
याची आ यांजवर दुसम्या नां 
वानीं प्रीति करू खगली. 


। इ, 
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छटेलाच आहे, पण केव संहितेची जी 
त्यांची आघ्रत्ति आहे, तीत यांगीं पुनः 
विसर्गं धातला आहे. याचे बहुतकरून 
कारण असे दिसते कीं, प्रातिश्ञास्यांत 
हा विसम गारण्याविषयीं कांहीं सौगि- 
गितठेठे नारी, आणि ^“ तमेवोष्माणम- 
ष्मणि  (पट्छ ४) असें सांगितले 
आहे, व्यावरून ‹ यस्छ ` असें ब्व 
असें होत. पण प्रतिशास्याचा जआधार 
नारीं तरी वैदिक पाठ "यस्य दतो, 
असा असस्याविषयीं आम्हीं जापटी 
लातरी कितीएक उत्तम वैदिकांचा पाठ 
एकन पेऊन करून पेतरी अहि, भागि 


पोथ्या पाहतांहि "यस्य दूतो" असेव 
आहे. यावृस्न 'यस्यदूतो' हा पाव 
परंपरागत आलेखा आहे असें समज्‌न 
अगदीं कायम ठेविखा आहे. 

वृत्ती तिसन्या मंतरांतीर दुसम्या 
पादांत दुस्तरा जो ‹ कर्त्व॑ः शब्द्‌ आहे, 
लाच्या ठिकणीं  कतुजः ` असें शणा- 
वै. तिसन्या पादात दुसरा ‹ कत्वी › शब्द 
आहे त्याजबदल "कर्तुआ,' आणि नवथ्या 
चरणात्‌ ^ छृत्वी एमसि” असें म्हणावे. 

चवध्या मंत्रातीक द्सन्या चरणात्‌ 
' क्र इत्‌ ˆ अणि चवर््याति “ प्रापु अ- 
न्त्म आनजे ` असें श्ण. 









वष्टयानँ जेन्हां असे प्ह््ठें 
कीं, "या कभूनीं मी केठेठे देवां 
चम्षपात्र निदिरुं आणि र्याचीं चार 
केरी, यपेक्षा या कमस मार्न यकर! 
स्या दिवसापसून ऋभूनीं पूर्वीचीं नवं 
नदलटृन दुसम्या नांवार्ने वतं खागले, आणि 
त्या दिवेसापाप्रून यांची अदं यांस द- 
सन्या नावाने हाक मारीत असते. म्द- 


णजे, पूर्वौ मदुष्य होति तेमगदेव ज्ञा. 


अताया ऋचेचा भावार्थं अहे, पण 


ऋचा करिण आहर. 


° देवपात्र चमस “=“देवपानं चमसम्‌. 
म्हणजे, देव ज्या चमतामधून पीत अ- 
सत अते पात्र, अथवा प्याल. 

ˆ दुस्तरं नवि ˆ= अन्या नामानि. 


सायण म्हणतात कीं, त्वष्टा मारोलया 


९४० त्ग्वेद [अ०२.अ०३.व.९. 


इन्द्रो हरी युयुने भग्विना रथं वृहस्पतिर्विश्वरू-पामुपालत । 
तरभ्विभ्वा वाजो दर्वा अगच्छत स्वप॑सो यज्ञिय भागेतन ॥६॥ 
इद्रः । हरी इतिं । युयुजे । अशिनां । रथ॑म्‌ । ब्रहस्पति; । विश्च.ऽङू 
पाम्‌ । उप॑ । आजत । 
तुः । विऽभ्वां । वाज॑ः । देवान्‌ । अगच्छत्‌ । सुऽअप॑तः । य- 
ज्ञिथम्‌ । भागम्‌ । रेतन ॥ ६ ॥ 


भाषायाम्‌, 


६. इन्द्रो हरी युयुजे (-कभुभिनिपमितो हरिद्र्णीवश्वौ स्वरथे योजयति) | अ- 
किना (=अश्िनी ) स्थं [ युयुजते ] ( =कभूभिः कृतं स्थं योजयतः ) । बहस्पतिः 
(=्रह्मणः सतोत्रस्य पतिः पारयिताभिमानी देवो ) विश्वरूपाम (=एतनाभिकाम्‌ कऋ- 
मुभिः हृतां गाम्‌ ) उप आजत (=स्वीकरोति ) । [ अतः कारणात्‌ ] ऋथुर्विम्वा 
वाज [ इति कभवो युयं ] देवान्‌ अगच्छत (=देवान्‌ प्रति अगच्छत~देवत्वं प्राप) | 
सुभपसः (कमणः अश्ररथगवादिपरमाहर तकमंगां कतौरो) [ ययं ] यज्ञियं भा- 
गम्‌ एतन (लयज्ञसंबन्धिनं भागंनयज्ञे प्रापित हविषो भागं प्राप्वन्तः स्थ) ॥ 








भी 


भीतीने ऋभंनी आपटीं नावं बदरुटीं. | वक्षित दिसते 
( भाषेखाीं पहा ). पण नवीं नवि धा- बृत्तासाटीं चवध्या चरणात्‌ " कनि- 
रण केटीं म्हणजे "देव क्षारे" इतके च वि- । आ ` असा उजार्‌ केला पाहिजे. 


म०१.अ०२२.स्‌.१६१.] वेदा्थेयल. 


६. इद्रानें रथा घोडे जो- 
डे; अश्वीनीं रथ [ जोडिल ]; 
बृहस्पतीनें विश्वरूपेखा हाकून नेरी; 
[याजवर्न] ऋस, विभ्वा [अणि] 
वाज [दे ठुम्दी] देवांप्रत पोंहचलां; 
सुकमेकारी ऋभु यज्ञाच्या भागा 
पावला. 


५.४ ९ 
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६. ‹ दे कभूनो, तुम्ही इद्राकरितां 
धोडे निमौण केठे; तम्दीं जश्नीकरितां 
रथ निर्माण केला; वुष्हीं बृहस्पति म्ह 
णून जो स्तोत्राचा अधिपति देव याज- 
करितां ‹ विश्वल्पा'या नांवाची गाय 
निर्माण केटी. दीं तुमचीं मोदी आश्येका- 
रक कामे. यांजवदल तुष्ही देवांकडे गेखां, 
आणि देव होऊन इतर देवांबरोवर 
नसखां, आणि इतर देवांबरोवर त्दा- 
खाहि उपासक जन दवि अपण कर 
छागले. ' 

° इद्रानें र्थाछा बोडे जोटिले "= 
° इन्द्रो हरी युयुजे." म्हणजे इद्र जो आ- 
पटल्या रथाला धोडे जोडितो, ते याला 
कभूनीं करून दिले. 

“बृहस्पती विश्वरूपेखा हाकून नेरी ' 
=“ बहस्पतिः विश्वरूपाम्‌ उप आजत. ' 
बृहस्पति म्हणजे उपासनेमध्ये ने सोत्र 
न्हणवयावचें अथुवा सतोत्रे ब्टृणून जी उ- 


पास्तना करावयाची,तिचा अभिमानी देव; 
म्हणजे तद्रूपच देव. त्याखाच ब्रह्मणस्पति 
असंहि नाव आहे. श्णजे, बरद्मणस्पति 
म्हणून जो देव आहे, तो जणि बृहस्ष- 
ति, हे एकच. सू. १०६. ५जाणि 
याजवरील टीप पहा. | 

या बृहस्पतीसाौं ऋभूनीं जप्या 
चातुयोनें विश्वरूपा या नावाची गाय 
निर्माण करून दिटी अते वेदांत सा- 
तले आहे. ऋ. 8. 3३. ८ याजवरीख 
सायणमाष्य पहा. सवं पृथिवीवर पर्य- 
घ्न करणाम्या अश्रींखा कमूनीं रथ 
निर्माण करून दिला अन्नँ समने ह 
जसे स्वाभाविक आहे, तर्तेच गावें दूध 
ज्यांत अवश्य आहि अश्चा उपास्नेचा 
जो अधिदेव, याजकरितां दयांणीं गय 
निम करून दिटी, अक्तँ समने इहि 
स्वाभाविक आहे. 

° मुकर्मकारी “= ' स्वपसः. › गणने 


९४९ ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.व. ९. 


निश्च मणो गाम॑रिणीत धीतिभिर्या जरन्ता युवा ताङूणोतन । 
सो्धन्वना भश्वाद्श्वंमतक्षत युक्त्वा रथमुप ठेवौँ भ॑यातन ॥७॥ 
निः । चमेणः । गाम्‌ । अरिणीत । घीतिऽभिः । या । नर॑न्ता । यु- 
वशा । ता । अकणोतन । 
सोधन्वनाः । अर्धात्‌ । अश्व॑म्‌ | अतक्षत्‌ । युक्छवा । र्थम्‌ । उप । 
देवान्‌ । अयातन्‌ ॥ ७ ॥ 





भाषायाम्‌, 

७. धीतिभिः (नयुष्माकं प्रज्ञाभिर्‌ ) गां चर्मेणः निः अरिणीत (चर्मणः सका- 
दात्‌ गां निरगमयतनचर्मणः सकाशाद गो्यथा उत्पाते तथाकुरूत ) | या जरन्ता 
(चयी जरन्तौ यौ युष्माकं पितरौ ब्ृद्धावास्तां) ता युवा अकणोतन (तौ युवशौ 
युवानी कृतवन्तः स्थ ) | हे सौधन्वनाः ( सुधन्वनः पुत्रा ऋभवः), [ यूयम्‌ ] 
अशनात्‌ अश्रम्‌ अतक्षत ( =एकेनाश्रेन अश्वान्तरं निर्मितवन्तः स्थ ) | [ एवं कृत्वा ] 
[ षं ] रथं युक्त्वा ( युष्माकम्‌ अश्वं रथे योजयित्वा=रथमारुह्य ) उप देवान्‌ 
अमातन (देवान्‌ प्रति अगच्छत ) ॥ 


गाय, रथ, घोडा, हीं निमीण करणें इया- | हें हेतुगर्भ विशेषण आहे. 

दिक जीं आशवयकारक कार्मे, तीं करणारे, वृतासाटीं चवथ्या पादात “स्वपसः 
तीं कामें केटी म्हणून ते देवत्वापरत पावङे | व्या ठिकाणीं ‹ घुजपसः ` असें वाचि, 
अता अभिप्राय आहे. त्याघरटें ‹स्वपसः' 


म०१.अ०२२.्‌.१६१.] वेदार्थयल. 


७. हे ऋभू हो, ठी आप- 
ल्या बुद्धिनव्ठानें चामख्यांव्रून गाय 
काटिते ्षाखं, [ आणि ] जे तु- 
मचे [ आवाप ] वृद्ध [ होते ], 
त्यांना तरुण करिति साला. हे सु- 
धन््याचे पत्र हो, तुम्ही अश्वापासून 
अश्च उतपन करिते साला. [अणि 
नेतर] रथ जोद्रन देवांप्रत पावलां 


~~ - ~~~ ~~~ -~-------- ~~~ 
< ० ०----- = 


~~~ --~--~-- ^> 
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[0 1 क 


७ यांत ऋभ्‌ चे तीन पराक्रम सांगितटे | 9. ३६. ४ षहा 


आहतः 'परिल--त्यांणीं मेटेल्या गा- 


"जे तुमचे आईवाप वृद्ध होते इ०. 


देव्या चामब्यापाष्ून दुसरी जीर्वत गाय | तू. १६७ मं. १३ याजवरीरू टीप पहा. 


निर्माण केटी; दुस्र--त्याणीं आपल्या 
वृद्ध आङेबपासि पुनः तरूण केले; आणि 
ति्तर-त्यांणीं एका घौव्यापापून दुस्तर 
घोडा निर्माण केछा. हे पराक्रम केल्या 


° अश्वपापून अश्च उत्पन करिते 
ल्ार्टा “= अश्रात्‌ अश्रम्‌ अतक्षत. ' हा 
घोडा म्हणजे ‹ पेदु " नांवाया योद्धयाचा 
वाट घोडा असतां तया पेदूखा अश्वीभीं 


नंतर व्याना देवत्व प्राप ज्ञा, आणि ते | सङ्कणी जणि विजयी षोडा दिला, म्ह- 


देवांमध्ये वास्त करावयात गेले. 

° चमिव्यांतून गाय काटिते ज्ञागं = 
° चर्मेणः गां निररिणीत.' (पू. ११० 
म॑. < आणि यावरीर टीप पहा). 


णून क्रितीएक ठिकाणीं सांगितरेखा जो, 
तोच असावा अते दिते, भागिदहंजर 
खर असे, तर पेदूना वाट षोड 
असता व्याला अश्वीनीं चागला धोडा 


मेरेव्या गारईेखा तिच चामरे पेन | दिला अङ्गी कथा जेथें जेर्थे जटी आहे, 
त्याच्यापाब्रून पुनः सजीव निर्माण केटी, | तेथें तेथं अश्वीनीं पेदूच्या वाश्ट षोब्धा- 
अते वेदांत कितीएक टिक्राणीं सांगितले | पातून चांगला षोढा निर्माण केखा असा 


आहे. उदाहरणा, यया धिया गाम्‌ अ- 
रिणीत चर्मेणः=ज्या बुद्धोनें, हे कम्‌ दहो, 
दृष्टी चामब्यापापून गाय निर्माण करि- 
ते श्रां, ऋ, ३. ६०. >. शिवाय क. 


भावार्थं समजला पाहिने. पेद्च्या धो- 
डयाविषयीं षू. १२६ मं. ६, षू, ११९ 
म॑. १० आणि. २१२७. रही 
स्थं पहा. 


4५४४ | ऋग्वेद, [अ०२.अ०६.ब.९. 


इदयुःदकं पिंब्रतेत्य॑व्रवीतनेदुं वां धा पिवता युञ्नेजनम्‌ । 
सौधन्वना यदि तन्नेव हयैथ तृतीये घा सव॑ने माद्याध्यै ॥ < ॥ 
इदम्‌ । उदकम्‌ । पिबत । इति । -अन्रवीतन्‌ । इदम्‌ । वा । घ्‌ । पि- 
बत्‌ । मन्जऽनेजनम्‌ । 
सौधन्वनाः । यदि । तत्‌ । नऽईव । हयैथ । तृतीय । ध॒ । सर्वने | 
मादयष्वै ॥ < ॥ 


~~न -~ 
नि 





भाषायाम्‌. 


<. [हे ऋभवः, यूयम्‌ आत्मानं प्रति ] इति ( =वक्ष्यमाणप्रकारेण ) अव्रवीतन 
(=अव्रवीत~उक्तवन्तः) | [तदेवम्‌] । हे सौधन्वनाः (सुधन्वनः पुत्राः), इदमुदकं 
[प्रथमे सवने] (प्रातःसवने सोमभिखक्षणं जरं) पिबत | वा घ (अथवा) [हितीय- 
सवने ] पुज्ञनेजनं ( =छञ्तृणेन संशोधितम्‌ ) इदम्‌ [ उदकं सोमलक्षणं ] पिबत | 
यदि [ठ] तत्‌ (=तद्पि) नेब हयंथ (=नेव कामयध्वे ) [ तर्द] तृतीये सवने ष 
(न्तायंतनसोमाभिषवणकाले ) मादयाध्वै ( =सोमपानेन मादयुक्ता भवत~आनन्दि- 
क्न भवत )॥ 

अत्रेदयुक्तं भवति प्रप्देवत्वा ऋभवः "आत्मानं प्रति प्रथमे सवने सोमः पीयतां 
द्वितीयसवने वा तृतीये वा पीयतामिलयवदनिति ॥ 


म०१.अ०२२.स्‌.१६१.] वेदार्थयल. ९५४९ 


<> [हे ऋभू दो] › तम्ही आ- 8. भ०प ऽश्व [ {० श्प | 


पणां म्हणाला ह पाणी तुम्ही प्या, न = पुषः (0 न 


अथवा खुन् दणानें शद्ध केरे इं 81181110 $ 1116818 ° {116 
उदक प्या; आणि, हे सुधन्व्याचे पा) ]9-ए71४58 ; 07, 11 $णप् १० 
पुत्र हो, तें जर तुम्हाला अवडत 110 111£€ {118 () 40108 1 


ध = पत्‌) शारठा), 6 ० १८. 
नसेल, तर तुम्ही तिसा सवनाच्या 111४८ 111 {116 पपात्‌ इगा1४- 


वेव्ठीं आनंद पावा.' कणप [ ग ४५ वष्र]. 


करा ८ 
८. भावाथेः- * कभूंस जेन्हां देव- | ‹ आनंद्‌ पावा "= मादयाध्वै. ' म्ह्‌- 
त्व प्राप श्ञाठ, तेन्हां ते जआपव्यास म्णा, । णज सोम पीऊन मुख पावा 
हे एधन्व्याचे पुत्र हो, तुम्ही आतां देव | या ऋचेच्या पहिल्या पादात बा अ- 
लां जहां, यारे छोकर तुम्हाखा प्रातः- | क्षरे असतावीं याबद तेरा अरे होतात! 
| 





सवनायव्या वेन्ी, मध्याहस्वनवच्या वेनं | “इति ' हें पद सयात प्रथम नसतां मा- 
आणि सा्य॑सतवनाया वेनो, याप्रमाणे | गाहून कोणत्या तरी कारणाुके घाते 
दिवसांतून तीनदा सोम अर्पण करितील; | गेठे असें समजावया्च कीं काय १का- 
तर द्या तिहीतून वुम्टी परदिने व्यवेनीं | रण कं“ इति ` शब्द काट्न 4. 
यज्ञाप्रत जाऊन सोमपान करीत असव.” | तर केव वृत्ताचीच सोय होते अ 
हं पाणी = इदघुदकम्‌.“ म्हणजे | नारीं, तर सर्वं ऋतेचाहि अर्थं वर के- 
सोमरूप पाणी ज प्रातःसवनाच्या वेकीं | ठेत्या अर्थपेक्ां चांगला जुन्तो, असें 
अपण करितात, ते. आगम्हासि वाटते. कारण कौं "अब्रवीतन 
° अथवा न्न तृणे शद केेठे हे | याचा अथ॑ वेदांतील प्रचारापमणें आ- 
उदक नवा ध ॒शद्म्‌ पुञ्जनेजनम्‌. ` | ज्ञाथीं केटा गहणजे, खाटीं छिहिल्य- 
म्हणजे पुंज नांवाया गवताच्या योगाने | प्रमाणे मषिंतर करितां यंते. ऋषि म्ह्‌- 
गारे सोमरूप उदकः. यंन गवताची । णतोः- हे ुधन्व्याचे पृत्रहो, हं पाणी 
चाक्ग करून तीनमधून गालिेला, असता ' वदी प्या अथवा पुञ्ञ तृणनें रुद के- 
अथं बहुत करून असावा. सायणाचार्य । लेखे हं उदक तुष्टी प्या कीं कायें 
म्हणतात कीं, सोमवन्नी पंज नांवाच्या प- ¦ सांगा. आणिं जर वुम्हांठा आवडत 
वैतांत होत असत्याय साधारणपणें सो- । नतेख, तर तुण्ही तिस्षन्या सवनाच्या वेगी 
मात पंज नावाच्या गवताचे ठकटडे असा- । अनंद्‌ पावा. ` 
वेयाचे, ते ज्यान काटून टाकिरे आहेत, चवेध्या चरणात ‹ मादयाधुरे ` असें 
तो सोम ‹ पुंजनेजन " होय. म्हणावे, 
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भपो भरपिंष्ठा इव्येको भव्रवीदभिभूषिप्न इत्यन्यो अब्रवीत्‌ । 
वधर्यन्तीं बहुभ्यः प्रको भव्रवीदृता वर्दन्तश्चयसौ भंपिदात ॥९॥ 
आप॑ः । मूविष्ठाः । इति । एकः । अत्रवीत्‌ । अभिः । मू्थिष्ठः। इति । 
अन्यः । अत्रवीत्‌ । 
वृधः.ऽयन्तीभ्‌ । बह़ऽभ्य॑ः । प्र । एकः । अव्रवीत्‌ । ऋता । वदन्तः । 
चमसान्‌ । अपिंशत ॥ ९ ॥ 
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भाषायाम्‌. 

९. [ सर्वेभ्योपि तत््वेभ्यः ] आपो भूयिष्टः ( =जाप एव महत्तमाः परो- 
पहृत्तमा ) [ भवन्ति ] . इति एकः ( =युष्पाकमेकः ) अव्रवीत्‌ । अन्यः ( =यु- 
ष्माकम्‌ अन्यः ) अप्निभूयिष्टः (=स्म्योपि अग्निरेव लोकानाम्‌ उपषत्मो ) [ भ- 
वत्ति ] इति अत्रवीत्‌ । एकः (शिष्टस्तु तृतीयो ) वधर्यन्तीं (= १ भूमि ) बहुभ्यः 
पर अव्रवीत्‌ ( =बहूनां तत्वानां सकाशात्‌ प्रकृष्टतराम्‌ अब्रवीत्‌ =सर्वम्योपि तच्वे- 
भ्यः सकाशात्‌ मूमिरेव परोपकृत्तरेति अवदत्‌ ) । [ एवं प्रकण्टिण ] ऋता वदन्तः 
(=कतानि सयानि उच्ारयन्तो ) [ युयं हे ऋभवः], चमसाम्‌ अपिशत ( =च- 
कैकस्याकांशमसानवयव्यकुरुत-एकं चमसं विभज्य ततशथतुःसंख्याक्रंथमतसान्‌ 
अकुत ) ॥ 

आपो मूयिश् इति योवर्दत्‌ स॒ तासाम्‌ अपाम्‌ अवम्रहात्‌ चमसचतुष्करण- 
समर्थोमवत्‌ । भग्निभूयिष्ठ इति तु योत्रवीत्‌ स तखाप्नरम्रहात्‌ चमसचतुष्करग- 
समर्थोमवत्‌ । यश्च भूमिभूयिषटयत्रवीत्‌ सोपि तस्या  मूमेस्व॒म्रहात्‌ चमसचतुष्क- 
रणस्षमर्थोभवत्‌ इति भावः ॥ 

वधर्यन्तीषू | वधरिति रेफान्तोपि वजनाम । वधो ऽकं इति तनाम पाठात्‌ | 
तदिच्छति बृष्टयुदकायेति बधरयन्तो मेषपद्विरुच्यते | यद्यपीयं स्ववधार्थ वज स्व- 
यमेव नविकषते | तथापि बृष्टयरथमिन्द्रवजेण हन्यमानत्वात्‌ तदिष्डन्तीत्वु पच्यते | 
यदा बहुम्यलेषामधाय वधर्यन्तीं बधमात्मन इच्छन्तीं भूमिम | इति सायणः ॥ 
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९. एक म्हणाख, उदर्के स- 
वति मोढठीं [ होत ], अमि स्वति 
मोढा [ दोय ] अपं दुसरा म्ह 
णाल; एक म्हणाला, भूमि सर्वा 
पेक्षां मोढी होयः [या प्रकारे] स- 
याचा उच्चार कर्न, दे ऋभू दो, 
` तम्दी [ एकच चार ] चमस क- 
रिते ज्र. 
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९. या मंत्रात ऋभूंनीं एका चमसावे 
फोडन चारकेरे ते कते केरे ते सा- 
मिते आहे. “ कभृपैकीं एक्जण 
म्दणाला, उदर्के सवत मोठी आहेत, या- 
वरून याला उदकांचा प्रसाद होऊन 
एका चमसताचे चार करण्याचें सामथ्यं 
त्याच्या जमीं जे; दुसन्यनें अग्नि 
श्रेष्ठ आहे असें श्णतांच, अभ्रीच्या प्रसा- 
दानँ एकाचे चार चमस करण्याचें सा- 
मध्यै याला आले. यप्मार्णेच भूमीला 
ष्ठ॒ म्हणणाम्यासदहि तिचा प्रसादेक- 
सून एका चमस्ताचे चार करण्याचे सा- 
म्यं भै." श्टणजे एक चमस असतां 
त्याचे चार करावयाचा जो चमत्कार, तो 
करून दास्रविण्याखा कमृस काही मोठे 
कष्ट अथवा श्रम षडर असे नाही. यांनीं 
व्र सांगितव्यप्रमाणं उच्ार मात्र फेर, 
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इतक्यात यांस एकदम चार चमसं क~ 
रण्याची शक्ति आरी, 

' भूमि `= वधय॑न्तीम्‌.' हा अथ सा- 
यणापासून घेतला आहे, पण दयांसच या- 
विषयीं संशय आह. ते मेषमाछा किंवा 
पृथिवी असा अथं करितात (भषे- 
लालों पहा). वधर्यन्तीम्‌ हा शब्द पुनः 
कोठे आरेखा नारी, | 

° एकाचे चार चमस करिते श्रा" 
‹[ चतुरः ] चमसान्‌ अपिंशत. ` ऋ. ३. 
६०. > यांति असेच सांगितटें आहे, 
( यामिः शचीमिश्चमसान्‌ अपिंशत), ते 
पहा. 

वृत्तासाठीं पहिल्या पादात “श्त्येको- 
च्या ठिकाणी “ इति एको ` असे, आणि 
दुसन्यात ‹ श्यन्यो च्या विकाणीं ‹ इति 
अन्यो ` असें वाचे छागे. 
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श्रोणामेक उदकं गामवांलति मांसमेकः पिंदाति सूनयाभृतम्‌ । 
भा निस्रुचः शकृदेको अपाभरक्कि च्ितुेभ्यैः पितरा उर्पावतुः॥ 
॥ १०॥ ५ ॥ 
शनोणाम्‌ । एक॑; 1 उदकम्‌ । गाम्‌ । अव । अजति । मिम्‌ ॥ एकः | 
पिंशति । सूनयां । आऽभृतम्‌ । 
आ । निऽनरुचः । -शढत्‌ । एक॑ः । अप॑ । अभरत्‌ । किम्‌ । छित्‌ । 
तरपः । पितरे । उप । आवतुः ॥ १० ॥ ५4 ॥ 








भाषायाम. 

१०. . एकः (-त्रयाणामृभूणां मध्य एकः ) श्रोणा गा (पङ्कां गां यज्ञाथं हइन- 
नयां गाम्‌ ) उदकम्‌ अव अजति (उदकं प्रति गमयतिनवध्यमूममिं प्रति नयति)। 
[ अनन्तरम्‌ ] एकः (=अपरः ) सूनया आशतं मांसं पिंशति (स्वधितिना स 
पादितं तखा मांसम्‌ अवयवीकसेतिददयजिहूवक्षजाद्वयवान्‌ विभजति ) । 
एकः (शिष्टस्तु तृतीयः) आ निमुचः ‹ --सायंकालव्परागेव ) शकृत्‌ अपाभसत्‌ 
(च्गोपुरषं निरसनाय नयति ) | [ एवं सति ] पूत्रभ्यः (पुत्राणां सकाशात्‌ ) 
पितौ कि स्वित्‌ उपावतुः (=करिमधिकुपगच्छरता=्राुयाताम्‌ ) ' 

कि स्वित्‌ पुत्रेभ्यः पितरा उपावतुरिति निगृढा्थकम्‌ । पितरौ यज्ञ पाठ्यि- 
तारौ जायापती इति सायणः । स हि ऋचामिममेवं व्यास्यातवान्‌ | अन कऋभव्‌ एव्‌ 
ऋतिविमूपेण स्थित्वा सर्वत्र यज्ञं नि्षहन्तीयाह्‌ । भरो शोणम्‌ | रोगव्णशुदकं 
सरपिरमेक ऋमुषु मध्ये ऋत्विक्‌ गामवाजति । नाशमूमि भ्रति गमयति | रक्षो- 
भागत्वेन स्थापयति | तथैको मासं परूनया केदनसाधनेन स्वधितिनाभृरतं संपादितं 
पिक्चति । ददयजिहावक्षआश्राकरणाहतं संपादितं मांसं पिंशति जवयवीकरोति | 
स्वधितिना तत्तदवयवान्विभजतीयर्थः । अथैको निमुचो निःशेषेण च्छिन्नान्मांसात्‌ 
रकत्‌ कृक्षिस्थं जरत्ृणमृवध्यनामकमपाभपव्‌ । अपाहरन्निरसनाय । एवम्‌ ऋत्वि- 
मूपेण स्थितेम्यः पुत्र्यः पुरुत्तृम्यः पुत्रस्थानीयेभ्यः कमुम्यः सरवेष्वदषितेषु पितरा 
यज्ञ पार्यितासे जायापती किं स्विदुपावतुः । कंठ खु प्राणतः । अवतेः 
प्ाप्यथच्जन्दसो लिट्‌ । सर्वै तिरेवादष्ठितमिति तयोनं किचित्छयमलीयथः । अथ- 
वायम्ैः । ` एकतेषामन्यतमः श्रोणां पङ्कां गाठदकं प्रयवगमयति । अपरः सूनया 
मांसविकयिण्याथतं संपादितं मांसं पिंशति । भपर जा निकचोऽसमयादवौगेव 
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१०. एकजण पांगन्या गा- 
ईला पाण्याजवनव्ड हाकून नेतो. 
दुसरा सुरीनं काटिदेल्या मांसाचे 
ठकडे करितो; तिरा संभ्याकाव्ा 
पूर्वींच कोठा नेऊन टाकून देतो. 
ह्या शिवाय पुत्रांपासून आैनापांस 
काय अधिक मिव्छर्वे! 
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१०. हौ कचा करिण आह. प्रहि- 
ल्या तीन पादांचा अथे उघड आहे कीं, 
ऋभूनीं गाय कापून तिच मांस वेगे 
काटि, आणि तिचा कोटा नेन सं- 
ध्याकान दोण्याय्या पूर्वी टकरून दिला. 
परंतु चव्यं चरणाचा (* ्यादिवाय 
पुत्रांपापून अआडनापांस काय अधिक भि- 
व्ण्वे ' १ याचा) फाय अभिप्राय असे 
क, तो स्पष्टपणे सांगवत नाही. ऋभवे 
जश्नाप वृद्ध अमतां दयांजकरितां ते 
गाय मारून यज्ञाची सिस्ताकरीत,जआणि 
गाय मारण्यासंबेधी सवे काम यथायोग्य 
करीत. यपेक्षां कोणतें काम आ्ैनापां- 
करितां यांच्या पू्रानीं करव १ असा 
अभिप्राय असावा. सायणाचायं किचित्‌ 
निरान्य अथै करितात; तो भषेखारीं 
पहा. 

£ पांगन्या गाला पाण्याजवन हाक्‌- 
न नेतो =“ श्रोणां गाम्‌ उदकम्‌ अव 
अजति. ` णजे तिचे पाय बांधून मार- 
ण्याकरितां पाणी जें बाहेर नदीत कैर 
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असर तेथें षेऊन जातो. श्रोण' राब्दाचा 
अथं पगना हा वेदांत प्रसिद्ध आहे. 
ऋ. २. १३. १२; २. १५. ७ आणि 
सायणमाष्य पहा, 

° कोठा “=, रात्‌ ` बणजे ज्यांत 
खाने पण न पचेल गवत असते, तो 
भाग; म्हणजे अदी, अथवा कोठा, की- 
धन्या. तो सध्याकाठ होण्यापूर्वी टकण्या- 
ची चार असावी असें यावरून दिसते. 

सायणव्या प्हणण्याप्रमाणेहि ही गाय 
यज्ञासदीं मारिखी असें दति. वेदात 
दुसनया टिकाणींहि अश्ञा यज्ञाचे उदेव 
आले आहेत. षू. १६४ म॑. ४३ यात 
° चित्रविचित्र रेगाचा बेर शिजवितातः; 
आणि तते करे हा सनातन धर्मं आहे 
( उक्षणे पृ्िम्‌ अपचन्त ,..... तानि 
धर्माणि प्रथमान्यासर्‌) असे टले आहे. 
क. १०. २७. > याति ऋषि हदाला 
म्हणता कीं, "जेन्हां मला देवांस न भज- 
णन्या अनयं सद्रनरोबर कटण्यसादीं 
तयारी करावयाची असे, तेव्हां हे 


५९० ऋग्वेद. [अ०२.अ० ३.ब.६. 


उदत्स्मस्या अङ्णोतना तुं निवत्स्वपः स्व॑पस्ययां नरः । 
अगोह्यस्य यदस॑स्तना गृहे तदद्येद॒ख॑भवो नानु गच्छथ ॥ ११ ॥ 
उद्रत्‌ऽघ । अस्मै । अकृणोतन्‌ । ठण॑म्‌ । निवत्‌ऽु । अपः । सुऽ. 
अपस्या ॥ नरः । । 
रगोद्यख । यत्‌ । असतन । गृहे । तत्‌ । अद्य । ९ ॥ ऋभवः । 
न । अद । गच्छथ ॥ ११ ॥ | 


पक रं 








----~ 


चरणादन्यत्पुत्रेभ्यः 


रषडोपरीषं र । रवमृसुभिसषठते सति कि स्विदेतस्मात्परि 
सकाकाहुपावदुः । उपगच्छेतामिति । इति ॥ 


क 1 ५ ५५४ 


भाषायाम्‌. 

१९१, हे नरः (= ऋभवः); युयं स्वपस्यया ( =पुकमच्छया =स्वषकर्मकोशर- 
दनाय) उद्वत्सु (=पैतादिषुन्नतपरदेशेषु ) अस्मै [ जगते ] (अख भूतजात 
थीय » तृणं निवत्सु च (=नि प्रदेशेषु च ) अपः (उदकानि ) अकणोतन ( =नि- 
पितवन्तः स्थ) | हे ऋभवः, युयं ] यत्‌ अगोद्यख गृहे असस्तन (=अगोपनीयख 
सवितुगहे सुप्वन्तः स्थ ) तदिदम्‌ अद्र (तथा अस्मिन्दिने अत्र 9 नाठु गच्छ्य 
(=नालकुषथ नातष्वपिथनन निद्रा कुष्य ) ॥ 

सायणस्तु भिन्नं व्याख्यातवान्‌ । तदेवम्‌ । पुराणप्रसिदान्सुधन्वनः पत्रान्‌ क्मेणा 
देवत्वं प्राप्त ऋभून्‌ स्तुत्वा वेद्प्रसिद्धया सूरयरभ्मिरूपाद्मूनिदानीं सौति । हं 
मव: | उर प्रभूतं मातमाना ऋतेनादिलेन मातमाना वा ऋतेनोदकेनोद्‌क- 
धैयत्यन्ना वा | र्मीनाुरूमासमानत्वं प्रतिम्‌ । तथादित्यादुत्प्तिरपि | उदकां 
मदनमपि रश्मीनां धर्मक मूमिगतं सास्मादनि पुमर्वषकाठे प्रवनेन्तीति प्रसिद्धम्‌ । 
आदित्याज्जायते दृष्टिरिति शाचरात्‌ । तथाविधा नर प्रकाशबृष्ट् दक देर्नेतारो युय- 
ुद्रत्सूजनतेषु प्रदेशेषु मेवदिषु तृणं ब्रीहियवादिरूपमस्मै प्राणिजातायोपकारर्थम- 
कृणोतन । कृतवन्तः स्थ । उपसगौच्छन्दसि धात्व वति | तथा निवल्सु प्णदेशे- 
 प्वेरमा एवाप उदकान्यकृणोतन भकुव॑त्‌ । किं स्वमोगाथ नेयाह्‌ स्वपलया । शोभ 

नक्मेच्छयां । सोभनं कर्मभिः कृतमिति यथा यजमानाः स्तुवन्ति तदिच्च्येव्यथेः | 
किं च युयमगोशय्याम्राद्म्यादियस गृहे मण्ड यत्‌ यावत्कारमसस्तन । सुप्वन्तः 
स्थ | रात्री निव्यौपारल्िष्टय । पत स्वपे । भस्माढि पूवैवत्ख तननदेकशषः | 
अदादित्वाच्छपो क्क्‌ ॥ तत्ताबन्तं काठमद्याहनीदमिदानीं नादगच्छय । अवसृत्य 
न्‌ गष्ठथ | यावन्तं कारं रात्र यँ निगूढा वत्वे तावन्तमेव कारमहन्यपि नाद- 


भ०१.अ०२२.सु.१६१.। 


११. दे ऋमूनो, ठ्ींया 
[जगता] करितां [पवैतादिक] उंच 
प्रदेशावर गवत उत्पन कें आहे, 
[ आणि ] हे पराक्रमी [ऋमू | 
हो, आपे चाठु्यै दाखविण्याच्या 
इच्छेनें खोर प्रदेशांमध्यें उदकें 
[ निर्माण केलीं आहेत ]. हे ऋ- 
भूहो, ठम्ही अगोपनीय [ सवि- 
याच्या घरीं सुस्थ निञून राहिला, 
तसं ठम्दी आज येथे करीत नाहीं. 








दद्रा, तुजकरितां पुष्टबेक माल्न मी 
शिजवीन ` ( यदीदहं युधये संनयानि 
अदेवय॒न्‌...... ते त॒म वृषभं पचानि). 
इतर ठिकाणीं,रेडे मारून देवांस खाऊ 
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धाटीत, अशाविषयीं सांगितठे आदे. 
ऋ. ५. २९. ७; ८. १२. < इयादि 
मेव पहा. 


कक णीय = 


अष्टि. याप्रमाणे अथे लाविखा तर ज्‌- 


१९१. भावार्थः 'हेकम्‌दो, ठ्दीं 
आपटे चातुर्यं दाखविण्याकरितां पर्व- 
तावर गवत आणि दु््यांत पाणी निर्माण 
केटे आहे. तर तम्ही षूयौच्या धरीं जसे 
रात्री निज्‌ून सहतां, तसे आज यथ॑ निज्‌ 
नका.” | ॥ 

सायणाचायं शटणतत कीं 'कभु'श- 
बदाचा मन्वा अथं तुय किरण' जता जहे, 
आणि या मंत्रापापून सूक्ताच्या शेवट 
पर्यतचे मंत्र सूर्यं करिरणल्प जे क्रमु, त- 
त्पर छाविरे पाष्िजेत; आणि सूयंक्रिर- 
गायां योगान बृष्टि होऊन गवत रुजतें, 
आणि ते षूयौच्या गयी रात्रीच्या वेगं 
निभनच जते काय राहतात, ्हणून तुम्ही 
भज येथे निज नका, अतं ऋषि म्हणत 


वतो जाणि "ऋभु" शब्दाचा मृढ अथं 
° कांतिमान्‌ सूर्यंकिरण ' अस्ता हात नसेल 
असें म्टणवत नारी. 

‹ अगोपनीय सवित्याच्या =“ अगो- 
ह्यस्य. ` अगोध्य ह वेदामध्यें पुष्कन् वेक 
सविद्याचें विशेषण असल्यापुरे त्याया 
विरोषनामाप्रमाणें योजिं जाते. 

‹ करीत नादं = नाड गच्छथ." 
म्णजे करू नकाः अशा अर्थौ आज्ञाय 
भाषांतर कटे पाहिजे. सवं प्राचीन भा- 
धांमध्ये आज्ञार्थं क्रियापदांचा स्वार्थौ 
जणि स्वाथे क्रियापदांचा आज्ञार्थ प्र 
योग करण्याची चाक आहे. याची उदा- 
हरणे द्या लया भषति भिन्त. 


# । 


# 
५) 
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समीर्य यद्भुव॑ना पर्थसंपन क स्वित्तात्या पितरा व आसतुः । 


अशपत यः करसन व आददे यः प्रात्र॑वीस्रो तस्मा .अव्रवीतन१२। 
, सम्‌ ऽमीस्य । यत्‌ । सव॑ना । परिऽअस्थत । कं । सित्‌ । ताया । पि- 


तरां । वः । आसतुः । 
अश्षपत । यः । करलम्‌ । वः । आऽददे। यः।प्र। अत्रबीत्‌। 
प्रो इति । तकत । अव्रवीतन ॥ १२ ॥ 


~~“ ~~~ [वि ----*~ ~~~" [` 


श्दूधेतयथेः। यद्वा अगोपनीयस्य तस्य गृरहेऽन्तरिकषि यत्‌ यावन्तं काठ्मसत्तन ब्रष्टि- 

मदी सव्नमकुरत । तत्ावन्तं कालमयेदानीं वर्षतमय इदं सस्याभिवर्धनदृटि- 
° प्रवाहरूपं कमं नाठगच्छ्थ | अठुसुय न प्रष्ठथ | यावन्तं कालं विवरषथ तावन्तमेव 

काटे प्रवरषधेत्य्थः ॥ इति ॥ 


(दनक) ० क = न ~ जक ड 


भाषायाम्‌. 


१२. [हे ऋभवः], यत्‌ (=यदा) [ यूयं ] भुवना संमीलय (=युवनानि भूतजा- 


तानि आच्छाद्य) पर्यसपैत (तानि परितः सर्प॑णं कृतवन्तः स्थ ) [तदा] वः 


(युष्माकं ) तल्या पितरा ( तायो पितरो=वत्सरी पितरौ ) क स्वित्‌ आसतुः 


(=क खड आल्ताम्‌ ) ९ यो वः करलम्‌ आददे ( युष्माकं हस्तं गरृहीतवान्‌=निद- 
छान्‌ ) तं यूथम्‌ अशपत (=अनाशयत ) यत्‌ [ ठु] प्रात्रवीत्‌ (=युष्मानस्तावीत्‌ ) 
| युयं ] तस्मे प्रो अत्रवीतन (प्रकर्वेण स्तुतवन्तः स्थ )॥ 

शयक्षरथः । परमार्थतस्तु दुरवोधाथाभिपरायेयम्‌ । सायण एवं व्याख्यातवान्‌ | हे 
क भवो रश्यो यूयं यत्‌ यदा भुवना गूतजातानि संमीव्य संमीखनं कृत्वा जक्धर- 


पटङेराच्छायर पर्यसपैत | परितः सर्पणं कृष्य | वषैेत्यथः | तात्या तापी ताय~ -: ध 
मने वृ्टयुदके । यद्वा ताया ताम वर्षासु । अन्दसस्यप्रत्ययो दकारथात्वं च | "` 


भथ वां पितरृविशेषणम्‌ | तात्या तत्कीनौ पितरा नगतः पाठकौ सूर्याचन्द्रमसौ क 
स्विदासतुः । कुत्र लड्‌ तिष्टतः | अहोरात्राविभागेन प्रव्यथेयरथः | किच रशान्वो 
युष्मान्‌ यःकोऽपि वृटपतिनन्धकारी राक्षपस्ादिः कररनम्‌ | बाहुनमैतत्‌ करस्नौ बाहू 
श्टयुक्तत्वात्‌ अत्र त्वकारान्तम्‌ | युष्मदीयं इत्तमाददे | ग्रति प्रतिपेधं करोति। 
तमशपत नरियथ यक्ष प्रत्रवीत्‌ | परकर्वेण वाचा निषदे | तस्म प्रो परवात्रवीतन | 
प्रकरेण मन्तेनादिशब्दं कुरुथ | यद्य यो नूनं सीति त प्रकरेण -सपुतेय्ैः | इति ॥ 

४ 


^ ~ 
= 
५ 
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१२. [हे ऋमूनो], जें 
तुम्ही भुवनाख! स्ाकूनं याच्या स- 
„ भोतालीं पसतरलां, तेब्हां ठ॒मचे व- 

सर आवाप कोठे होते ! ज्याणें 
तुमचा हातं धरिखा, याला तमीं 
शाप दिकः ज्या्णं तुमची स्ठति 
केली, याला तुम्ही आश्शिवद देते 
जाला. | 





१८५््‌ 616 शणाः ८८- 
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१ । 


त क त वि व ; ज 
° आपटे चातुयै दाखविण्याच्या इ- | वृ्मुखार्थ परिस्या पादौत “दरसु 
च्छे =° स्वपस्यया. ` याना संवंध ग- | अस्मा, ` दुसन्यांत ‹ निवल्षु अपः सु- 
वतं आणि पाणी या दोर्होकंडे षेतला | अपस्यया ` आणि त्िस्यांत ° अमोदि- 
पाहिजे. अछ ` असें म्हणावे कागते. 
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१२. हाहि मंत्र सूथफिरणसू्प जे | ताणच केटी आह. 
ऋमु तत्पर छावावयाचा आहे अप सा- | " वत्सल "= ताला." (तात' असाजो 
यण म्हणतात. आग्दीं सायणांस अव॒स- | पिता या अर्थी शब्द्‌ आहे, यापाषून हें 
रून अक्षरां दिला आहे. सायणांचा | विशेषण ज्ाठं आहे. मादी! श्तात्या' हें 


अथे भाबेलाठीं पहा. । या पाषूनच निषा असेर काय ! 
अक्षरार्थं जरी सोपा आह, तरी अ- | त्तासाठौं दुन्सन्या षादरति “कुज 


भिप्राय छाय आहे तो स्पष्ट. समजत | सित्‌ " अते वाच. 
नाह. सायणांनीं सुखा यद्विषयं ओट - 


९५५४ ऋग्वेद, [अ०२.अ०३.व.६.. 
कै | छ 


कके ५ 
सुषुप्वांसं रभवस्तद्‌पच्छतागोल्य क, ददं नौं अवबरुषत्‌ । 
श्वानै बस्तो बोधयितार॑मन्रवीष्सिवर्छर इदमा व्यख्यत ॥ १३ ॥ 
सुसु: । कमतः । तत्‌ । अपृच्छत्‌ । अगोद्य । कः । इदम्‌ । नः। 
अवृतत्‌ । ४ 
हि । 
श्वान॑म्‌ । वसतः । ब्ोधयितार॑म्‌ । अब्रवीत्‌ । संवत्सरे । इदम्‌ । अब । 
वि । अख्यत ॥ १३ ॥ 


कि वक ~ --न--- ~~न 2 कक = न~ न्म ~^ = [य वा क 


, भाषायाम्‌. 
न. हे श्मवः, सुषुप्वांस: (=गृहीतनिद्रा ) [ युं ] तत्‌ अपृच्छत (=जादि- 


लयं प्रति एतं वक्ष्यमाणं प्रभ्रमकुरूत ) । हे अगोह्य (-केनाप्यगोपनीय सवितः), कः 
इदं नः अनृनुपत्‌ (=क एतद्रसतु अस्मानबोाधयत्‌ ) † ब्त: (=जनः ) श्वानं बोध- 
यितारम्‌ अव्रवीत्‌ (शरा बोधयितेयवदत्‌ ) | [अपि च) अग्र सवत्र (=अग्र- 
तनदिनपयन्ते वर्षे ) इद वि अख्यत (=अदशैयत्‌ ) [ इति चावदत्‌ । ॥ 

यमपि निगूढतसभिप्राया । सायणः पुनरेवमाह । हं ऋभवो रश्म्यात्मक्ा युयं 
सुुप्वांस आदियमण्डले स्वपन्तो वषणाय । तमादियं तद्रक्यमपृच्छत | प्रच 
कुरुथ | क्कि तदिति चेदुच्यते | हे अगोद्य केनचिद्गोपनीयादिय स्वामिन्‌ नोऽ- 
स्मदीयमिदै कमै वर्षणरूपं फोऽबनुधत्‌ | बोधयति । प्रेरयति । साह्यं करोति। 
बहलः सधैसखय वासयितादियः । बवयोरभेद्भत्वम्‌ । बोधयितारं प्रेरथितार श्रानमव्र- 
वीत्‌ । अन्तरिक्षे शवसन्तं वायुं प्रावादीत्‌ | असी युष्मान्पेरयतीति । अथ वा वायु- 
साहाय्येन वर्षन्तो यूयं संवत्सरे पू ऽबरेदानीमिद जगद्नस्यत | विविधं परकारित- 
वन्तः । पूर्व सूयचन्द्रमसौ यथा न दृश्येते तथा वर्षितेदानीं वभेकारेऽतीते विभ 
जगद्नक्त कुस्येलयथेः | इति ॥ | 





मदि 


४ 


म०१.अ४्४२२-सु-१६१.] वेदाथैयन ९५९९ 


१३. हे ऋभू हो, ठण्हीब्रिदरा | 18. शण 0 णाप, 
घेतत्यानंतर { आदियाला ] वि- एण अन्‌) ४७८ भः 
चारिते क्लां: दे अगोपनीय [स- त प€8ध्० : 0 प)९0106812}01 
विया ], हं आम्हांस कोणीं शि- | + त धि 
व 
विणारा कुत्रा दोय; दी गोष्ट याणे | 


16 {श्प 718 17 २ रदषा 
आज एका वर्षात शिकविखी ¦ पउ तच्छ 


~ -~------>-~- जू ~ ०० 








१३. या कनेचाहि आग्दीं केवक सु- ! मंत्र सूयेकिरणस्प जे ऋभु, तत्प्ररच 
लभ अक्षरर्थं दिढा आहे. अन्वयाम- | खाविखा आहे. ( भाषेखारीं पहा ). पणः 
ध्येहि यात कांहीं कठोण नाही. पण | वस्व्या मंत्री्रमणिं यांति यांणौं ओढा- 
¦ ऋषीच बोरे कोणलया अभिप्राया आहे | ताण केलो आहे. 
ते सपजत नारीं. म्हणजे ˆ हं रिकवि- ‹ बकरा "=° बस्तः. ` ‹ ब्त'रन्दा- 
टं ` असे जे शब्द आदित, यांतील ‹ ह" | चा साधारण अक्षरः अथै हा येथे 
तें काय, ' बकरा ` तो कोण, ‹ कुत्रा" | केढा आहे. 
कोण, आगि यर्णें एक वषौत शिकविले वृ्तासादीं दुसन्या चरणांत “अगोहि- 
म्हणजे काय, तें समजण्यात साधने आ- | अ ` अतँ, आणि चवध्या चराति ' वि 
हेत अते दिसत नादी. सायर्ानीं हादि । अस्यत ' असें म्हणावे लगते. 


५५९६ ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.ब.६. 


दिधा वान्ति मरुतो भूम्याधनिरयं वानो अन्तरिक्षेण याति । 
+ अद्धिवीति वरुणः समुदरुष्मौ इच्छन्तः शवसो नपातः॥१।६॥ 
दिक 4 यान्ति । मरूतः । भूम्यां । अभिः । अयम्‌ । वात॑ः । अन्तरि- 
क्षेण । याति । 
अत्‌ऽमिः । याति । वरुणः । समुदः । युभ्मान्‌ । इच्छन्तः । शाव्रसः । 
नपातः ॥ १४ ॥ ६॥ 
भाषायाम्‌. 
१४. हे शवसो नपातः (बरख पुत्रा ) [ ऋभवः }› युष्मानिच्छन्तः (ल्युष्म- 
दिच्छवो ) मरूतः दिवा यान्ति (=चुखोके गच्छन्ति ) अभ्निजञ्‌ [च] भूम्या (त 
भिव्यां ) याति (संचरति ) [ तथा ] अयं वातः (=अयं वायुरपि ) अन्तरिक्षेण 
याति (अन्तरिक्षे संचरति) [अपि च ] वरुणः अद्भिः समुद्रैः (अप्स सपुद्रेषु च) 
याति (संचरति) ॥ 
अत्र सायणः | हे शवसो ब्रृशटिकार्यसख बलस नपातो न पतयितार कभवः युष्मा- 
निच्छन्तो वृष्टलकूरचिकाषया युष्मनेवेच्छन्तः स्व देवा आयान्ति । कस्मादिति 
तदुच्यते १ महतो वृष्ट्रदकृढा देवा दिवा गुलोकादन्तरिक्षाद्रान्ति । आगच्छ 
न्ति | मूम्था भूमेः सकाज्ञादभ्नियाति | आगच्छति । अयं वातः सवैदा संचारी वायुर 
न्तरिक्षेग याति अन्तरिक्षादायाति | तथा वरूण आवरको जलाभिमानी देवः 
सुद: सपुन्दनस्वभावैरद्विः | ताभ्य आयाति । यद्रा पूर्वं वृष्टिसाहाय्यायागता एते 
देवाः कृतकार्याः सन्तः पुनवष्मान्कामयमानाः स्वस्वदेश प्रति यान्तीयथैः । इति ॥ 





ने 


म०१.अ०२२.सु.१६१.] वेदा्ेयल. 


१४. हे बच्चे पुत्र दो, त 
मची इच्छा करून मरुत्‌ दुरोकां- 
तून जातात, अभि भूमीवरून जातो, 
हा वायु अंतरिक्षातरून जातो, [आ- 
णि] वरूण पाण्यावर्न अणि 
समुद्रावरून जातो. 


। {1 [ धात्‌ ] घाल ४८९६. 


९९. 


14. पएप79171 0 गणप, 
0 8018 2 ऽ्र्लाछघ्, ४८ ` 
108 ० श्ना ४९ 
160प्रला)४, + 0111 101 ध1¢ 
लश्च, 118 शदफप्‌ २०८४ 
81011 "1१6 अफ, { 81५ 1 ४ ४. 


ता8 ८०८३ शना ४6 ७ ४- 


१४. हे ऋभूनो, तुमच्या अश्ञेनं | साधारणतः अघ्रीचे विशेषण असतें, परण 


मरत्‌ आपल्या प्रदशचंतून म्हणज दरुखा- 
कातून चार्तात, अन्नि पृथिवीवर, वायु 


॥ च त्‌ 
। श॒क्तोचा अथवा बव्ठाचा पुत्र अस विशे- 
| प्रण इतर देवसह लाविरेठे आदन्ने. 


ञंतरिक्षांत आणि वरूण उदकांत सं- ¦ उदाहरणा सू. ररम & पहा. कः 


चार करितो. सायणाचार्य म्हणतात, सू- 
किरणसत्पजे ऋभु, ते मेषन्रशिकरि 
तील अशा आशेन हे आतां सांगितच्ठे 
देव॒ आपापल्या संचारस्थानापासून ऋ- 
मूप्रत, म्हणजे सूयैकिर्णापरत, येतात. 
( भषिखाटीं पहा ). 


| ~. 2५५. «^ यांत भित्रावर्ण यास खा- 
विषे आहे. हैँ विशेषण ऋभूस जाग. 


खी दुसन्या दोन तीन मंत्रा छाविले 
आहे. 

वृत्त।साटीं परिल्या पदाति ° भूम्य 
अनिः, आणि तिसन्यांत ! सष॒दरेः 


° हे बन्धवे पुत्र हो "= शवसो न- | असे वाचावे लगते. 


वातः. ` बन्माचा अथवा राक्तीचा पुत्र हं 


५९८ जरग्वेद. [अ ०२.अ ०.३.व.७. 
सूक्तम्‌ १६२ 
उचथ्यस्य पुत्रो दीैतमा ऋषिः | अश्वो देवता | तृतीयाषष्टमौ जगयां शिश- 
स्विष्टः ॥ 
मानों भिन्न वश्णो अर्यमायुरिन्द्र अरभुक्षा मरूतः परि ख्यन्‌ । 
यद्रातिनों देवजातस्य स्तैः प्रवक्ष्यामो विद्धं बीयौणि ॥ 9 ॥ 


मा।| नः । भित्र: । वकणः । अयमा । आयुः । इन्द्रः । ऋभक्षाः । 


मरुत॑ः । परिं । ख्यन्‌ । 
यत्‌ । वाजिनः । देवऽजंतख । सततः । पर॒ ऽव््यामः । विदथ । वी 


णि॥ १॥ 


„ _-----.-------~--~-----~- ^“ ~ ¬ “------- -~--------~ अ~~ + ~~ ----~ ~~------ ~ ~ - ------------------ -- कष्य -- --- ~ 


भाषायाम्‌, 


१. [ वयं ] वाजिनः (=पबरुष्य ) देवजतस्य (देवेभ्यो जातस) सीः (=अ- 
शरस्य ) वीर्थोणि (=चरितानिनसामध्यानि ) विदथे (अस्मिन्यज्ञे) प्रवद्ेयामः (=म- 
केण मरतिपादयिष्यामः ) [शति] यत्‌ [ तेन कारणेन ] भित्रः, वरणः, अयमा, 
आयुः (=सततगमनो वायुः ) कथचक्षाः (महन्‌ ) इन्द्रो मरुतश [ च] नः (=अ- 
स्माद्‌ ) मा परि स्यन्‌ (नमा प्रतिदिश्न्तु)॥ 

परिख्यन नाम निन्दा | ...,. आयः सततगन्ता वायुः | ..०... देवजातस्य 
बहदेवतास्वरूपेणो त्पननख | उष आदोनाम्‌ अस्य शिरआद्यवयवत्वादिति भावः। 
उषा वा अश्र मेध्यस्य शिर इया दिश्ुतेः | यद्वा देवेभ्यो जातख गन्धगेक्रुर उत्प- 
ज्त्वात्‌ | इत्यादि सायणः ॥ 


म०१.अ०९२.प्‌.१६२.] वेदाथेयल. ५५९ 


सूक्त १६२. [रकप्त 162. 
ऋषि--उ्वथ्याचा पत्र दीध- (७ ४16 10६6 घा 1४ दण ५७ 10 
4 8१८10 ८८त्‌, $ = 1111८५71 
तमा. देवता-भश्व, म्हणने यज्ञा प 8० ज॑ दवीवदाकत. ०५५ 
त बन्डी द्यावयाचां घोडा. वृत्त~ 11"440 {1८00 € ९९})४ 11 *ता१९४ 3 
तरिम्‌; मात्र तिक्षरी आणि सहा- दात्‌ ¢ णाल" 16 + नव्मी८६. 
वीया दोन ऋवचांच जगतीः 1, तक 70 श्त, प्र 
१, आम्ही टेवांपासून साद्धे- 111६, -# 14 2111, {116 0011९ 
ल्या [ आणि ] प्रबव्ठ वारूवीं च- || थप], दु [पवा श्नात्‌ 
तं त 16 -भषाा४ तवृल्डु786 8 
रितं यज्ञामध्य सगणार र्हा; | परा ८ ५ इक ८० ]10- 
तर मित्र, वरूण, अर्यमा, वापु, | गन्ना 11 {1118 88८110८८ 
महा इद्र [ आणि] मरत्‌ [ हे || {116 म + । प 
आमची निर्भत्सना न करोत. 0 6 
१. हें सूक्त यज्ञांत जो घोडा मारीत, | या पहिल्या ऋचेचा भावार्थः-भम्ही 
लयाविषयीं आहे. जसा गाई मारून तिच | आतां या पूक्ताच्या द्वारे यज्ञाताटीं मास- 
मांस ज्यति अर्पण केले जार या यज्ञा- | वयाच्या षोव्याचें माहात्म्य वर्णीति आहः 
ला ‹ गोमेध ` म्हणत, लयापरम्गेच ज्यांत | देवाचें वर्णीत नाहीं, यापर मित्रादिक 
धोडा मारीतय्या यज्ञाला ° अश्रमेष› } जे देव, यांस राग न येजो.' 
फणत. हं सूक्त अश्रमेधाखा अदरक्ून । ' देवापपरून श्षाटेल्या.= ˆ देवजात- 
केरे आहि. ख. ` हें विशेषण केव प्रशंसादशैक 
आजपर्यत ज्या सूक्ता भाषान्तर ¦ आह. 
ज्ञे, यांत हं आणि या पुटठनैसूक्तदहीं| “वायु = आयुः." ऋ. ५. ४६१.२ 
दोन सूक्तैः फार चभत्कारिक आहेत. | जगि सायगभाष्य पहा, | 
कारण कीं आजपर्यत श्ञाठटीं सूक्ते ब- | वृत्तासादीं पदिल्या चरणा ' अमा 
हुतकरून देवांन्या स्तुतिपर आणि प्रा | आयुः ` आणि चव्यांत्‌ ' वीरिजगि' 
थैनाविषयक होती. परस्तु या दोन सू- , असें म्हणत. 
त्तांवसूने प्राचीन अयं लोक्या चा- कां तिषूक्तं म्हणून जे म्हणतात, यति 





डीविषयीं कांहीं चमत्कारिक गोष्ठो आ- | या सवे सूक्ताचा पाठ म्हणण्याची चछ 
पणास समज्‌न पेण्यास्तारिख्या आशत. । भा. 


५६०. ऋग्वेद. [अ०२.-अ०३.व७. 


यर््िणिजा रेक्ण॑सा प्रास्य रातिं भंभीतां मुखतो नय॑न्ति । 
सुप्रांडलो मेम्यद्विश्वरूप उन्दरापुष्णो; प्रियमप्येति पाथः ॥ २ ॥ 
यत्‌ । निःऽनिजां । रेक्णसा । प्रावर॑तस्य । रातिम्‌ । गुभीताम्‌ । मुख- 
तः । नय॑न्ति । 
सुऽप्राड । अजः । मेम्प॑त्‌ । विश्वऽरूपः । इनद्रापृष्णोः । प्रियम्‌ । 
अपिं । एति । पायः ॥ २ ॥ 
रष छाग; पते अनश्वन वाजिनां पष्णो भागो नीयते विश्वदेव्यः 
अभिप्रियं यत्प॑नेनाशषमर्वैता चषेदेनं सोश्रवसायं जिन्वति ॥३॥ 
एषः । छागः । पुरः । अश्वेन । वाजिनां । पूष्णः । भागः । नीयते । 
विश्च दैव्यः । 
अभिऽपिय॑म्‌ । यत्‌ । परोव्ठाश्च॑म्‌ । अवता । ष्टां । इत्‌ । एनम्‌ । 
सौश्रवसाय । जिन्वति ॥ ३ ॥ 


भाषायाम. 

२. निर्णिजा रेक्णसा प्रावृतस्य ( =रूपवता वच्रेण हिरण्यादिकारंकारेण चालं- 
कृतस्य ) [ अश्रस्य.] युलतः (रतः) यत्‌ गृभीतां रतिं नयन्ति (यां गृहीता 
रातिं नयन्तिन्यं बङिकूपेण गृहीत्वा नयन्ति) [स] षुपाडः (-शोभनगमनी) 
मेम्यत्‌ (=मेमेश्ब्दे कुवर्‌ ) विश्वरूपः (=नानारूपः=नानावणैः ) अजः इन्द्रापूष्णो 
प्रियं पाथः अपि एति (इन्द्रस्य पूष्णश्च प्रोणयितु अन्नं प्रति गच्छु=तयीरनसय 
भागो मवतु) ॥ 

विश्वरूपो बहवणेपितः कृष्णग्रीवः कृष्णठलामो वा अनेकवणे इत्यर्थः | एरवरूपो- 


न= 1 ता १ कि 





. . ऽयसिन्द्रापृष्णोः । इन्द्रः प्रसिद्धः । पृषा पोषको देवोऽश्निः | तयोः प्रियम्‌ इ्या- 


दि सायणः ॥ 

पाथःशब्द्‌ः सायणेन प्रायः अननशेन व्याख्यातः | कचित्तु जरहन्देन स्थल- 
हृ्देरनापि । पाश्त्यास्तु नियं स्थख्वाचीति मत्वा तथा व्याचक्षते ॥ 

३. पूष्णो भागः (पूष्णो देवस्य भागभूतोपि) बिशरदेव्यः (=विश्रैरपि देवैभेक्ष- 
यितुं योभ्यः) एष शगः (=अयं शङ्गरहितोजो ) वाजिना अशनेन ( अबलेनन 
सह्‌ ) पुसो नोयते (=पएरतो नीयते ) | यत्‌ (= यस्मात्‌ कारणात्‌ ) सौश्रवसाय (नषु- 


` म०१.अ०२२.स्‌.१६२.] वेदाथेयज्. 


२. संदर व्र [ अणि ] अ- 
ठकार घातदेव्या घोञ्याच्या पुं 
जो वब्डी धरून नेत अहित तो 
सुंदर रीतीने चा्णारा, वें बं क- 
रून ओरडणारा, [ आणि ] ना- 
नावणाचा बकरा, इद आणि 
पूषा यांचा प्रिय भक्ष्य दोओ. 


र. प्रषा-[देवा]चा भाग पण 
सकञ्छ देवांनी चाण्यास्त योग्य अता 
हा बोकड प्रवव्ट घोञ्यावरो्र 
पुटे नेखा जात आहे; कारण कीं 
याची कीतिं ब्हावी म्हणून याख 
घोञ्यावसेवर स्वतः व्वष्टयार्नँच प्रिय 
बहि केला आहे. 


= न~ ~~ न्न ~~ ॥ ~ 


>. घोल्याबरोबर वक्रहि मारोत 
असें दिसते. °संदर वच्रा्छकारषाटून 
सजविलेव्या या घोञ्याया पुं ज्या बकर 
न्याला धरून नेत आहेत, जो बकरा ए- 
टन चाठत जहे, ने करून स्वभा- 
वतः ओरडत आहे, तो अनेकरंमी ब- 
कसाङंद्रआणिपूषाया दोधाचा प्रिय 
भक्ष्य हओ. ' 

° नाना वर्णाना "= विश्वरूपः. ' म्ह्‌- 
णजे काल्या कटाचा अथवा कान्य टि- 
न्क ज्याच्या कपाग्गवर आहे असा, असें 
. स्षायणाचाये श्णतात. 

° संद्र वरं आणि अलङ्कार घात- 
ठेत्या "=' निर्णजां रेक्णसा प्रावृतस्य. ” 


५६१ 
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ज्या पश्रूछा बड्ि श्रावयां त्याला संद्र 
वच्रे आणि मारा इलयादविक अल्कार 
घारण्याची चाल सवं लोकमध्ये असे. 
रोमन लोक्रांतहि तश्ची चाल असे. अणि 
अजुन तरी कालिका वगैरे दैवीसाठीं 
रेडा मारावयाचा अस्ता श्टूणजे यापर 
मा्णेच वचखादिकानीं याछा शोभविण्या- 
ची चाठ आह्‌. 

‹ प्रिय भक्ष्य हो *=‹ प्रियम्‌ जपि 
एति पाथः. ` अक्षरशः ‹ परिय अन्नाप्रत 
पावा. * ° पाथः ' याचा अथं पाशात्य 
विद्रान्‌ सर्वत्र स्थान अत्ता करितात. तो 
अथे वेता तर, इद्र आणि पूषा वाया 
स्थानप्रत पावो असें भाषांतर दाल. 


५६२ ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.ब.७. 


यदध विष्यतु देव्रयानं जिमानुंषाः पयश्च नय॑न्ति 
अन्ना पृष्णः प्रथमो भाग रति यत्तं देवेभ्यः प्रतिवेदृर्थन्नजः॥७॥ 
यत्‌ । हविष्यम्‌ । ऋतुऽशः । देव ऽयान॑म्‌ । त्रिः । माषाः । परि । 
अश्वम्‌ । नय॑नित | 
अन्त्र | पृष्णः । व्रचमः । मागः । एति । यज्ञम्‌ । देवेभ्धः । प्रतितरे- 
दयन्‌ । अजः ॥ ४ ॥ 
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श्रवस्त्वायनसुकोतेये ) त्वष्टा इत्‌ (त्वा नाम विश्वकर्मव ) एनम्‌ (-एतमनजम्‌ ) 
अवता (अश्वेन स॒ह ) अभि प्रियं पुरोव्श्ं (न्प्रीणयितृ दानं=बलि) जिन्वति 
(करोति) ॥ 

यत्‌ -५ ०६ त्वष्ट इत्‌ एनं ,..... जिन्वति इ्यत्र जिन्वति इत्यनिषातं पदम- 


-~---~-~- -----~~ ~ -- --- ~ ------- - ---~- ~ ~ न +~ 


भाषायमम्‌. 

४, यद्‌ (यदा ) मानुषाः ( =यजमाना ) हविष्यं (=दवियग्यं=मेध्यं ) देव्‌- 
यानं (देवान्‌ प्रति गच्छन्तम्‌ ) अश्वम्‌ कतुशः (=कतावृतो=काले कलि ) त्रिः परि 
नयन्ति (अग्नि परितो नयन्ति) अत्र (तदा) पृष्णः प्रथमो भागः (नपृष्णो 
देव्य प्रथममतो भागो) यतं देवेभ्यः प्रति वेदयन्‌ एति (अयं यज्ञोभो देवा 
गृद्यताभिति प्रख्यापयन्‌ स्वेन शब्देन कथयन्‌ गच्छति ) ॥ 
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पण सायण बहुतकृरून “अन असा | दिम॑तरीं कीति न्दवी म्हणून, याला सा- 
अथे करितात, आणि बहुतेकर ठिकाणी | कषात्‌ स्वश जो विश्रकमी यणे धोब्या- 
तो जन्तो. | प्रमाणे प्रिय बहि केला जआहे--म्णने, 
इत्तासादी तिसन्या चरणा ‹ मेम्ध- । यारा वोश्चाप्रमागें मारून बजि ब्रवा, 
त्‌" बदर ‹ मेमिअत्‌ ` असँ वाचर्वें | आणि तता मारून वकि दिका तरतो 
लागते | देवांस गोड रगे, अशो योजना त्याया 
` + स्हाजो बोकड आहेहा जरो  मांस्ाच्या आमी केटी आहे. 
पूषा देबाना भाग दोय, तरी तो स्व ° पूषा-[देव(]चा भाग ` = पूष्णो 
देवानं खाण्यास योग्य आहे; तो या षो- | मागः.“ पूषा या गवब्देवाविषयी पू, 
व्यबिरोबर बक देण्यास पुटे वेऊन जात | ४२. ८ भागि ल्याजवरीष टीप पहा 
अहित. कारण कीं याची ( बोकडाची ) | पृषा देव गरं आभि. बकम्यां मेढ. 


म०१.अ०२२.सु. १६२.] वेदार्थयल्न. ५६३ 


४. जेन्हां बहि देण्यास योग्य 4. पष्रल ५116 06) 169 
[आणि] देवांप्रत जाणान्या अश्चा | ५०५ 1078९, पण 0 ॥06- 
7४ 8९610८७ [ पणत 1 [0- 
घोञ्याखा मचत योग्य काठ | ९८९70 ५० 11५ &०१४, 176 
तीनदा अभ्रीसभोंताखी फिरवितात, । 768 7ए0पात्‌ [ 4 111] ०४ 116 
तेष्डां पूषा- देवाचा प्रथम भाग । {10]ह€ 11018, प्ल) "116 1)€- 
ही | ०४६, {€ 175६ ]) 01701) ण 
[ असा जो हा ] वोकड, [ तो ] |` 


| 0, ०७७ त९लग्पाद् 11९ 
देवांखा यज्ञ निवेदन करीत जातो. । 86110५८ ८० ५1५ ४०१४६. 
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चा देव असस्यायुने याला बकरे बन्नि | म्हणूनच केला आहे. ऋ. १. ६८८. ^ 
देणे हं स्वाभाविक आह. । (व्वष्टा रूपाणि हि प्रभुः परशून्‌ विश्वान्‌ 
° स्व्टयानें = त्वष्टा. ° सश सवं समानजे). ` 
प्राण्यांस निर्माण करणाय देवं होय. या ° बोक्रड "= दागः. ` सायण ष्टणता- 
रिकाणीं बोकडाला त्वष्ट्यानें परिय बलि ¦ त» ^चग' म्हणजे बिनीश्ञगांचा बोकड 
के आहे अस सांगितले आदे, साचा | समनावयाचा जह. 
अभिप्राय असा आहे कीं, सर्वं पशा | वृत्तासादठीं दुसन्या पादात ° विशदे 
निर्माण कतौ त्वष्टा आहे तेब्ा याणे | विजः असें म्ण. 
जो बोकड निर्माण केखा, तो बक गावा 


० 
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. ‹ जेव्हा उपासक राक बलि दे- | सायण ` हविर्योग्य ` असें म्हणतात. 
ण्यास योग्य आणि देवांकडस जाण्याची | व्याचा अर्भ ज्यादा हवि देणे याग्य 
तयारी करण्यां अश्ना धोव्यारखा अः होय तो, असा आहे. हा शब्द पुनः 
ञ्ओया सभोंताखी तोनदा कफिरवितात, | आरा नाहा. लापे अर्थनिणयास 
तेषां बोकडहि त्याज बरोबरच फिरतो, | सबक साधने नाहीत. 
आणि आप्या वे बे अशा ओर्ढीने द- ‹ देवप्रत' जाणात्या =‹ देवयानम्‌ ' 
वांस जणु म्हणतो, हा यज्ञ तुम्हासाटीं | म्हणजे मेख्यानतर- 
केला जात आहे, तो वदी स्वीकस्न वृत्तासाटीं दु्षन्या पादात ° पयेशरं 
ध्या. ` च्या बदल "परि अश्वं असें वाचं 

‹ बहि देण्यास योग्य "= हविष्यम्‌. लगते. 


न्क ~ ` = 


५६४ ऋग्वेद, ` [अ०२.अ ०३.व.७. 


होत्व्ुराव॑या अधिमिन्धो प्रावग्राम उत शास्ता सुविप्रः । 
तेन यत्तेन स्व॑रंृतेन सिरेन वक्षणा आ पंणध्वम्‌ ॥ ५ ॥ ॐ ॥ 
होत । अध्वः । आऽय॑याः । अननिम्‌इन्धः । प्रावऽग्राभः । उत । 
शंस्ता । सुविप्रः । 
तेन॑ । यज्ञेन । सु ऽअ॑रंकृतेन । सुःऽदईष्टेन । वक्षणा; । आ । पृणध्वम्‌ । 
॥ ९ ॥ ७॥ 
भाषायाम्‌. 

५. होता (देवानाम्‌ आहवाता )» अध्वयुः (=अध्वयुनीम ऋत्विक्‌ )› आवयाः, 
अश्निमिन्धः ( =अन्नरदौपयिता एतन्नाम ऋत्विक्‌ ), प्रावग्रामः (=मान्णो गृह्णातीति 
एतन्नामा ऋचिविक्‌ ) उत (अपि च) शंसता (परशास्ता एतनामा ऋतिविक्‌ ) सुविप्रः 
(=मेधावी ब्रह्मा एतन्नामक ऋत्विक्‌ च ) [ एतादृशा वयम्‌ ऋत्विजः संगम्य ] स्वर- 
कृतेन ( =षष्ु संपादितेन ) स्विष्टेन ( = इष्टेन कृतेन ) तेन यज्ञेन ( =अनेन 
यज्ञहविरादिना ) वक्षणाः आ पृणध्वै ( =^ वृतकुलयादीन्‌ जा पृणध्वम्‌ सरवतः 
पूरथत  ) ॥ 

वक्षणा जा पृणध्वम्‌ देवानाम्‌ उदराणि पूरयतेति म्रस्मनादयः पाधात्याः । पर- 
मा्थतस्तु घृतादीनां प्रवाहान्धाहयतेति भावो दश्यते । सति तु वक्षणाशन्दघोदरथ- 
कृत्वे भारतवर्षौयः सायणो न तदज्ञायदिति न ॥ | 


म०१.अ०२२.स्‌.१६२.] वेदा्ेयल. 


५. होता, अध्व, आवया, | 
अभनिर्मिध, प्रावस्॒त्‌, प्रशास्ता, 
आणि बुद्धिमान्‌ ब्रह्मा हे ठुम्ही, 
चांगल्या रीतीने पंपादिरेख आ- 
णि चांगल्या रीतीने अपण केले- 
ला [जो] हा यज्ञ, याणे प्रगाह 
, भरून टाका. 


~~~ -~---~~ ~ --~~ ~~ -~--~-~ --- ~~ = ~ 


५. या ऋत होता, अध्वयु इया- 
दिक जे अनेक ऋत्विज्‌, त्यांखा ऋषि 
ग््णतो कीं, तुष्टी या यज्ञाची तयारी क- 
रून तुपाचे वगैरे प्रवाह वादवा. 

"होता" म्हणजे देवाचें आह्वान करणास 
आणि स्तत्र स्टणणारा जो ऋत्विन्‌, तो. 
"अध्वयु' म्हणजे हवि देणारा ऋत्विन्‌. 
‹ आवया ` म्हणजे अध्ववेला मदत कर- 
णारा एक ' प्रतिप्रस्थाता या नांवाचा 
ऋत्विज्‌ असें सायण म्णतात. ‹ अश्नि- 
मिन्ध ` म्हणजे अभ्रीला पेटविणें हं 
ज्याचें काम होय, तो ऋत्विन्‌. 'म्राव- 
स्तुत्‌ › "म्हणजे मवे अथवा सोम कद- 
ण्याचे पाषाण ज्याजवक अपतत, तो ऋ- 
त्वन्‌. ' प्रशास्ता ` म्हणजे होत्याट म- 
दत्‌ करणार एक ऋत्विन्‌. ` ब्रह्मा ' 
हे एका ऋत्विजाचें नांव आहे, त्या 
तीन बैद येत अतव, आणि मन्व ष्ट 
णण्यांत वगैरे चृक्श्षाी तर ती दुरूत्न 
करणे हैँ याचे काम अते. 


-- ~~~ ~~~ “~~~ ~~~ - 
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स्वं मिद्रून सोन्म ऋत्विन्‌ असत. 
यांची नविं येर्णेप्रमणिंः १ हाता, > उ- 
दाता, 3 अध्वयु, ४ व्रह्मा, “^ ब्राह्मणा- 
च्छसो, ६ प्रस्तोता, ७ मैत्रावरुण, ८ 
प्रतिप्रस्थाता, ^ पोता, १५० प्रतिहतौ, 
१९ अच्छावाक, ५८ नेट, १३ अप्नीप्‌, 
१४ सुत्रह्मण्य, १५ म्रावस्तुत्‌ आभि 
१६ उन्नेता. हे सो ऋत्विज्‌ मोठमो- 
व्या यज्ञांत मात्र छागत. आणि हे सोग्य 
ऋत्विज्‌ कधीं तरी अति प्राचोन वेद्‌ 
कालीं छागत कीं नाहीं, याविषयों संशय 
आहे. 

वर सांगितरेव्या सो्छतून ' ब्रह्म 
णाच्छंसी,' ‹ प्रस्तोता" ^भेत्रावष्ण, 
^ प्रतिप्रस्थाता, ` ' प्रतिहतो, ` ' अच्छ- 
वाक, ° ‹ सुब्रह्मण्य ` आणि ‹ उन्नेता ' 
हीं आठ ऋत्विजां चीं नविं ऋग्वेद संहि- 
तेत काटे आललीं नाहीत. 

प्रवाह भरून टकरा `= वक्षणा अ। 
पृणध्वम्‌. › म्हणजे ठुपावे वगैरे खट वा- 


९६६ ऋग्वे _ [अ०२.अ०३.व.<. 


य॒पव्रस्करा उत ये यंपवाहाश्चषालं पे अश्वयपाय तक्षति। 
ये चवते पचनं संभरन्त्यतो तेषामभिगृर्मिने इन्वत ॥ ६ ॥ 
यप ऽत्रष्का; | उत । ये । यपऽवाहाः । चषाखम्‌ । ये । अभश्वऽयपाय॑ । 
तक्षति । 
गे । च । अयते । पचनम्‌ । सम्‌ ऽभरन्ति । उतो इति । तेषाम्‌ । अभि.ऽ- 
गूतिः । नः । इन्वतु ॥ ६ ॥ 


न~ = ^~ = ग्ण ~+ ~ ^ न~ ~> --------- ० अ= = ~ ० ~=" =+ ० ५७७ 


भाषायाम्‌ 
६. [ये ] युपत्रस्काः (नयुपार्थं दृक्ष च्छेनारः) उत (=अपि च) ये युपवा- 
हाः (ल्युपछ्य वाहका ) ये [च] अश्रयुपाय चषाटं तक्षति (-अश्रमेषे प्रयुक्ताय 
यपाय चषाठं नमिम्रभागं संपादयन्ति) उतो तेषाम्‌ अभिगतः (तेषां स्वेषां 
सवथा करणोयमिति यः संकल्पः स) नः इन्वतु (=जस्मान्‌ व्याप्रोतु=तेषां संकल्पेन 
वयं युक्ता भवेम ) ॥ 
उतो तेषाम्‌ जभिगूतिः नः इन्वतु इति चतुथपादो दुर्बोधः सायगेनैवं व्याख्यातः | 
उतो अपि च नोऽस्मत्सबन्धिनां तेषागरृत्विजामभिगर्तिः संकल्पः सर्वथा करणीय- 
मिति बुद्धिरिन्वतु । व्याप्रोतु | .....* यद्वा तेषामभिगृतिरनोस्मान्‌ इन्वतु | यागं 
साधुपारं प्रापय्य फेन योजयत्वित्यर्थः | शति ॥ 








जाक ०० 














इवा, याच्या जण न्रा वाहत अते करा. | 'सिविष्टेन' यांच्या जगी ‹ सुअरंकतेन ` 
वृत्ताकरितां “ स्वरंकृतेन ` आणि | अगि “ सुद््टेन ` अते म्हणवे. 
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६. या ऋचेचा चवधथां चरण कठीण | वर एक छखंकरडानें वल्य धाटीत तें 
आरे. “ उतो अभिगतः इन्वतु ' याचा | “घोडा = अर्वते. " म्हणजे धोञ्यानें 
अक्षरशः अथे सोपा आहे, तरी अभि- | मांस. समम्रो ब्रणजे टांकड, भांडीं 
प्रायं उघड दिसत नाही. जे ऋत्तिगा- | इत्यादि. 
दिक यूपा स्वतः अप्रण तोडन ज- ° संकस्प "= अभिगृतिः. ” म्हणजे 
णण्याची वगैरे मोटी मेहनत करितात, | श्रम करून अश्वमेध करू आणि यन्न 
कष्टो होत नाहींत, यांचा आवेश आ- | सिद्धीस्त नेऊं असा जो निधय, तो. 
मच्या आंगीं येओ अस्ता अं आहे काय? या ऋचेचा परिखा आणि तिस्सा दं 

° युप तोडणारे "= युषवस्काः.” म्ह- | दान चरण एकादृशाक्षरी अहित आगि 
णजे . यज्ञसंम उभारण्याकरितां लांकू- | दुस्तरा आणि चवथा ह द्वादशाक्षरी ज- 
ड पाहिजे यास्तादीं ब्त तोडणारे. हेत. अकरांचीं बारा अक्षरं ओटा्ताण 

° युपाला वाहून आणणारे "= यृप- | करून मिन्वि्ेँं यगिक्षां ही शिष्टम्‌ 
वाहाः. ` म्हणजे श्ञाड तोडल्या टिका- | आणि जगती यांच भिश्र वृत्त आहे असे 
गांहून तें यज्ञस्थगीं वेडन येणार. ष्टण हं चांगरे असें आम्हांस वार्त. 

^ चप्राल. ` म्हणजे युपाचया शिर 


५६८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.३१.८. 


उप प्रागात्वमन्ये ऽधायि यन्य देवानायाशा उपं वीतप॑ष्ठः | 
अन्वेनं विप्रा ऋषयो मदन्ति देवाना पधे चरमा सुबन्धम्‌॥ ७ ॥ 
उप॑ । प्र । अगात्‌ । सुऽमत्‌ । मे । अधायि । मन्म॑ । देवानाम्‌ । आशाः 
उप॑ । वीत ऽष्ट: । 
अचु । एनम्‌ । विप्राः । ऋषयः । मदन्ति । देवानाम्‌ । पृष्टे । चकृम । 
सु ऽबन्धुम्‌ ॥ ७ ॥ 


~~-----~~~--------~ ~--------* ~ [1 
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भाषायाम्‌. 
७. [ अयम्‌ अश्रः] उप प्र अगात्‌ (=उपागतोस्ति) | मे मन्म सुमत्‌ अधायि 
(मम स्तोत्रे स्ट यथा तथा व्यधायिनचक्रे) | उप्रवातपृष्ठः (=साधुपरोषणन कान्त- 
भागः ) [ अधरो ] देवानाम्‌ आराः (देवानां दिश्चःन्देवानां स्थलानि प्रति 
दिवं प्रति) उप [ गच्छति] | एनं विप्रा ऋषयः (मेधाविनः स्तोतारः) अत॒ म- 
दन्ति (-अदमोदन्ति सम्यकृतमिति वचनेन परितोषयन्ति ) | [ वयं ] देवानां पुष 
(देवानां पोषणे निमित्ते सति) [ते ] सुबन्धु (=शोमननान्धवं-स्वगस्थस॒क्गातियुक्त) 
चकम्‌ (कृतवन्तः स्मः) ॥ 
सायणस्त्वेवमाह । मन्म मननीयं फं सुमदुप प्रागात्‌ ¡ उप त्रतु स्मत्‌ स्वयभि- 
यथं इति यास्कः | यद्रा स्वयमेव मादयितृतमे मय्यधायि | धीयते | फलमृतोश्र 
आगतः स च मया धृत इयर्थः | किमर्थम्‌ | वीतपृष्टः साधुपोषणेन प्राप्रपैमागः 
कान्तपृष्ठः वा | अयन्तं दप इयर्थः] तादशोऽयं देवानामाशाः पूरयितुम॒पगच्छतु | 
यागार्थमागतमेनं एुबन्धं शोभनबन्धनमश्रं देवानामाशाल्यमानानां पुष्टे पोपरणाय चछम 
कुमः | तै च विप्रा मेधाविन ऋसििज कऋषयोऽतोन्द्रियद्रणरोऽन्ये वा विप्रा कष- 
यश्वातमदन्ति | अवमोदन्ताप्‌ | सम्यक्‌ कृतमिति परितुष्यन्तु | इति ॥ 


म०१.अ०२२.स्‌.१६२.] वेदाथेयत. 


७. [हा पहा घोडा] आ- 
छा. मी आपदं स्तोत्र सुंदर र 
तीनें रचिले आहे. सुंदर पाटीचा 
घोडा देवाच्या प्रदेशंप्रत जात 
आहे. मेधावी ऋषि याच अभि- 
नंदन करीत आहेत. देवांच्या मे- 
जवानी द्या घोड्याला आग्हीं 
सुनैघु केँ आहे. 

७. भावार्थः--“ हा पदा मेध्य वार्‌ 
येत आहे. या यज्ञांत म्दणावयाच माज 
स्तोत्र मीं सुंदर तयार केटें आहे. पुष्ट 
आणि गु्बगुन्णीत पाठीचा हा धोडा दे- 
वाच्या देशाप्रत जाण्याया तयारीत आहे. 
नुद्धिमान्‌ हे आमचे करत्वि्‌ याची प्र 
शंसा करीत आहेत, आणितो स्वर्भी 
जात आहे हँ याच भाग्य वर्णति आ- 
हेत. आण्टी देवांस पोषणक्रारक मासि 
धाटण्याया निमित्ताने लाद चांगले 
चागरे संबधी कर्न दिले आहेत- 
ब्रणजे, तो स्वर्गी गेल्यानंतर देव याच 








५ ज --- = ए 


५६९ 


7. [ [16 11018 ] 18४ 
९0116 {गि्. ध 11111) 
18 €0111])०8५त्‌ [ल्हपलपिााद्; 
{116 81८1-६] ९५ [ 10186 | 
18 काष्ठ ८० (110 ग्लानाः 
{116 ०48. = {1116 16 [0 . 
६16 ` 0011078] 2119 = [पा)). 
प ५ 1४५५ शण्ला 11101 &००५ 
९0116९18 णपा > 
{208६ ४५ "116 &०व8. 





संबंधी आणि बांधव होतीक. ' 

* सुंदर पाटीचा "= वीतपृष्ठः." म्हणजे 
ज्याला खावयाप्त घालन पुष्ट केरे अन्न- 
व्यायुढे याची पाठ पुष्ट आणि गुन्गु- 
रीत क्ाठेटी आहे. ` 

: देवाच्या मेजवानीप॒ठें ह्या षोव्याला 
अण्हीं पुबंधु कटे आहे = देवानां 
पुटे चकृमा सुबन्धुम्‌. ‡ सायणानायं ग््- 
णतात कीं, ' देवांखा खाऊ षाटण्या- 
सादीं अगदी यादा चांगल्या रोतीनें बा 
धिं आहे. ' ( भाषखाटीं पदा ,` 


५७० ऋग्वेद, ` [अ ०२.अ ०.३व.<. 


यद्रानिनो दाय संदानमष्ैतो या द्रीषेण्यां रटाना रज्जुरस्य । 
यद्वां घास्य प्रभ्र॑तयास्ये{ तृणं सरवर ता ते अपिं देवेष्वस्तु ॥ ८ ॥ 
यत्‌ । वाजिन॑ः । दाम॑ । सम्‌ऽदानंमु । अभ्रैतः। या । शीर्षण्या । रशना । 
रज्ज; । अस्य । 
यत्‌ । वा। ध्‌ | अस्य । प्रऽभ॑तम्‌ | अस्थ । तृण॑म्‌ । स्वी | ता ।ते। 
अपिं । देवेषु । अस्तु ॥ < ॥ 


[1 0 1 क 





भाषायाम्‌. 
<. वाजिनः (प्रबलस्य ) अर्वतः ( =अश्वष्य ) यद्‌ दाम (=मोवावरद्धा रज्जुः) 
संदानं [च] (=पादुबरद्धा रज्नुश्च) या{[च)] अख शोषेण्या रशना रज्नुः 
(=रिरसि बद्धा बन्धनी रज्जुध ) वाध (अपिच) यद्‌ अख अघ प्रशटतं तृणं 
(पले प्रक्षिप्तं तृणमत्ति) ते सवौ ता (तव स्वीणि तानि वस्तूनि), [ह अश्र], 
अपि देवेषु अस्तु (देवेषु मध्ये देवत्वं प्राप्य निवसन्तु=तत्सनै देवत्वं प्रामोतु ) ॥ 


[^ 
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<. [ ठज ] प्रत अश्वाची 8. { ¶]1४॥ ] फाला [2 | 
जी अघाडी पिद्डी [ आणि ] {116 ९०व [ ४९५ ४० प ८५] 
भिरे | [ कात्‌ ] ५16 10५ [ ५९५ 
जी तुक्षी मनेत्त बांधिङेटी कादणी | 1001114 (16 १€्लुर् ] [ ग ४118 ] 
[ आणि | दोरी, आणिया तद्या | 1०जलपपि। 10180, { {1६ ] 
तोँडांत घेतलें जे गवत, तीं +1110्‌1 [ 18 ] ४16 ०01 [चत्‌] 
वै [हे टेवलोकीं {11€ छपा) ४८व्‌ (0 1118 ५26, 
तीं स्वं [ ह अश्वा], द्व 01" [ {11४ ] 1238 {11611 16 
वासर करोत. 1188 {91:10 1110 1118 7ो10प्ध्ी 
क 8] {111४ 9 1176, 
[ 0 10186 ], वरना] शद 

॥116 &०५४, 


=-= +न --- -~------* -=----~*~- ~~ -- ~---- "~ 9 कि 





“८. ज्या धोच्याङछा बहि द्रावयाचें } आर्याची समजूत असे, वपन्षां.मदष्यं 
आहे, लयाा सूक्तकती ब्हणतो, ‹ हे | मेव्यानंतर तीं देवत्वाभरत पावतात आणि 
अश्वा, तुला आण्टी वचि देत आदं, | देवलोकं वास्त करितात अता यत्रा 
तेन्हां तू तर स्वर्गी जाज्ञीक आणि देव | समन असेच यात संशय नाही. य~ 
होशोक यांत संशय नाही; पण अ महो | वरून, प्राचीन जायेलोक यज्ञ करीत 
अक्षी प्राभैना करितो की, तुञ्ची जी | ते केव एेहिक छभांसाठीं करीत 
अधाडो पिजडी, आणि तुश्ष्य। मनेखा | आणि स्वगोविषयीं ते कांहीं विचार क- 
बधिरे जो वेष्टनं आणि वश्या तो- | रीत नसत अजे कितीएकं विद्रान्‌ 
डत अं गिब्छेठे जे गवत, तीं स्वै | समजतात, तँ निराधार होय अतेंदि- 
देव होओत आणि देवलोकं वत्ति | बरन येते. 
करोत. * तिसम्था चरणात्‌ ^ प्रश्तमासिए तृ- 

याति ज्यां अवाञ्या पिछब्या आणि दु- | णम्‌" अर म्दर््या शिवाय राहवत नही. 
तन्या दध्या कीरे सांगित्या आहेत, त्या | यापने आणि पहिल्या चरणांत बारा 
नियाच्या नग्हेत, तर मारतेवेकीं याला | अक्षरं घुीच असव्यासुक पहिला आणि 
ज्यान बांधावयाचा सया समनावयाव्या | तिस्सा हे चरण द्मदशाक्षरी आहेत. दु- 
आहेत. आतां, बोग्याच्या संस्गाची जी | सरा आणि चवधा हे एकादशचाक्षरी 
दरी आणिज तोंडांत षेतलेखे गवत, तें आहेत ( षवध्यात ‹ देवेषु अस्तु ' अतं ˆ 
सुद्धा देवत्वाधत पोह चुन देवरोकौं वास, मरणवें ). साघु ही ऋचा सुद्धा सावे 
कर शकते अशी ज्यपेक्षां या पराचीन कनेसारिती जाह, 
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यदश्वस्य क्रविषो म्रिकाश्च यद्रा सवरौ खपितौ रिप्तमस्ति । 
यद्धस्तयोः मितु्यन्रखेषु सर्वा ता ते अपिं देवेष्वस्तु ॥ ९. ॥ 
यत्‌ । अश्व॑स्य । करवि्षः । मक्षिका । आश । यत्‌ । वा । स्रों । खऽ- 
पितौ । रिप्तम्‌ । अस्ति । 
यत्‌ । हस्तयोः ।' शमितुः । यत्‌ । नखेषु । सवौ । ता । ते । अपि। 
देवेषु । अस्तु ॥ ९ ॥ 
यदृरवध्ययुदृरस्यापवानि य आमस्य करविषो गन्यो भस्ति। 
सुकरता तच्छमितारः ऊण्वन्तृत मेध शतपाक पचन्तु ॥१०।९॥ 
यत्‌ । ऊवध्यम्‌ । उदरस्य ।* अप्‌ऽवातिं । यः | आमस्य । ऊविष॑; | 
गन्धः । अस्ति । 
सुऽकृता । तत्‌ । शमितारः । कृण्वन्तु । उत । मेधम्‌ । शृत.ऽपाकम्‌ । 
पचन्तु ॥ १० ॥ ९ ॥ 
भाषायाम्‌, 

९. अश्वल्य क्रविषः ( =-अममांस्छ ) यत्‌ (यमं ) मक्षिका आश (मक्षि 
का भक्षितवतौ) यद्‌ वा स्वरे स्वधितौ रिप्म्‌ असि ( यो वांशो यप अज्ञन- 
काले असौ वा अवदानकारे छिप्रो्ति ) यत्‌ समितैस्योः ( =विशसनकर्तुः पुष्ष- 
सय हस्तयोः ) नखेषु यत्‌ (तल नखेषु वा ` ोंशो ) [ लिप्रमज्ति-लिप्ि ]- ते 
स्वां ता (=तव सवौणि तानि अङ्गानि), [हे अश्र], अपि देवेषु अस्तु (=देव- 
त्वं दैवेषु मध्ये प्राप्य निवसन्तु-तव्‌ सर्वे देवत्वं पराभोतु ) 

१०. उदरस्य यद्‌ ऊवध्यम्‌ (उद्र स्थितं यदजीणें तृणादिकम्‌ ) अपवाति 
(दुगेन्धरूपेणापगच्छति ) यज्‌ [ च ] अमद क्रविषः (=अपक्रस्य मांसख ) ग- 
 न्धोल्ि भ-दुगैन्धोसि ) तत्‌ शमितारः सुकृता छण्वन्तु (=तानि स्वीगि विङ्ञसन- 
“ कतौरः एुृतानितस्कृतानि कु्वैन्तु=तान्‌ दुर्गन्धान्‌ अपगमय्य शिष्टं यथा संस्कृत. 
. ^मपगताहदधत्वं मवति तथा कुर्वन्तु ) उत (=भपि च ) मेधं छतपाकं पचन्तु (मेध्यं 
यज्ञाह प्रश्वयवं यथायोग्यं पचन्तु ) ॥ 


उवध्यमीषन्जीर्णं तृणं पुरीषम्‌ । .,, .. पाकस्य समये यत्किबिदूवध्यमपक्खय च 
ठेशोस्ति।..*तस्सवे शमितारो विशसनकतीरः एकता शृण्वन्तु | सुकृतथुक्तदोषरदितं 


म सजि 
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९. घोड्याच्या मांस्लाचा जो 
अंश मक्षिकरेनें खाह्छा आहे, अथ- 
वाजो बूपाखा [ किवा] सुरीला 
लागखा आहे, [ अथवा] जो 
कापणाय्याच्या हातांखा किंवा न- 
तांस [ खगख आहे ]-ते वसे 
सवै [ अंश], [दे अश्वा], दे- 
वखोकौं बस्त करोत. 

१०. पोटांतीर जो गवता्चा 
वैरे कोठा याचा वस उठत अ- 
सेल, [आणि ] हिरभ्या मांसाचा 
जो वास्त अहि, तो सवै कापणारे 
शुद्र करोत; ` आणि यज्ञमागांखा 
यथायोग्य शिजवोत, 


९, हे अश्वा, तुला मारिल्यावर तुक्य 
, मांसाचेनजे छहान लहान तुकडे मशीनें 
खनि असतील, अथवा जे युपाडा वा 
सुरीढ। छागले असतील, किंवा जे तुला 
कापणान्याच्या हतांस क्वा नखांख 
खागरे अस्तीक, तेहि देवछकीं जाऊन 
वास करोत. 

° मांसाचा “= करविषः. ` णजे न 
शिजविचेले जे कें मांस याचा. 'कवि- 
षृ ` म्हणजे न शिजविरेे हिस मांस. 

‹ कापणन्याय्या `= शमितुः. ` हा 
मांस वेगवेगठे करणारा बाहेरचा कोणी 
नसे, तर कत्विजांतूनच एक जग असे, 
पड आीकडे मारितात तो बांधून पु- 
ठकृन मारितति, सुरी अथवा तरवा- 
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रीन वगैरे तोडन मारीत नीत. याव- 
रुन पश्च मारणे यारा ` अवदान ` (ष्ट 
णजे ‹ बांधे ) असें नांव पडले अहै. 
आणि युदकून मारिल्यावर मेखा गणने 
मग सुरीनें मांस तोडन कादीत. दां 
नाव ' विश्ञसन. ` पररतु जति प्रुचोन 
काटी प्रचार निरव्ण असेक. ११५ बा 
मत्र पहा 

या आणि वरच्या क्वेति प्रथम 
तृतीय पुस्ीं निर्दश्च अपन नेतर दि- 
तीय पुरूषीं आहं 

वृत्तासादीं चवध्या चरणांत " देवेषु 
अस्तु ' असें वाचावे 

१०. ‹ मास॒ शिजविते वेगं व्यार 
आंतडयांतषछे जे पुरोषादि भाग त्याचा 
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यत्ते गात्रादधिना पच्यमानादभि शकं निहतस्यावधावति । 
मा तद्भूम्यामा श्चिषन्मा त॒णेषु देवेभ्यस्तदुशद्धयो रातम॑स्तु।। १ १॥ 
यत्‌ । ते । गात्रात्‌ । अभ्रिन। । पच्यमानात्‌ । अभि । चूढम्‌ । निऽ- 
दतस्य । अव ऽधाव॑ति । 
मा । तत्‌ । मू््याम्‌ । आ । श्चिषत्‌ । मा । ठणेषु । देवेभ्यः । तत्‌ । 
उशत्‌ऽम्य॑ः । रातम्‌ । अस्तु ॥ ११॥ 
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कुर्वन्तु... ... | मेधं मेध्यं यज्ञारं पश्चवयर्वं छतपाकं देवयोग्यपाकोपेतं यथा भवति 
तथा पचन्तु | पितृमनुष्यादियोग्यमतिपक्रमीषत्पक्रं चमा कुवैन्त्वियर्थः| इति 
सायणाचायौः ॥ 
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भाषायाम्‌. 


११. [हे अश्र], अभ्रिना पयमानात्‌ ते ( तव) गात्रात्‌ यद अवधावति 
(-योशो रसरूपोधः पतति ) निहत [तव वा] [यद्‌] अभि [गूखम्‌ अव- 
धवति ] (= यशो नितगं हतस्य तव विशसनकाले तव योजः गुलममिरक्ष्य अव- 
धावति निगच्छति) तत्‌ भूम्यां मा आ शिषत्‌ (=मूम्यांमातत्‌ शिष्टं मवतु) मातू- 
णेषु [वा आ त्रिषत्‌ ] (=आस्तरणभूतेषु दर्भषुवामा शिष्टं मवतु) | [ तरि] तव्‌ 
[ सर्वमङ्गम्‌ ] उश्दयो देवेभ्यो रातमस्तु (=कामयमानेम्यो दवेभ्यो दत्तमस्तु) ॥ 

मूम्यां ...... पाकसमये | तथा ,,.... तृणेषु विश्चसनसमये | इति सायणः ॥ 








०० 





रै 


अंश बाहून दुर्गेध येत॒ असे, अथवा | तनँ शिजवोत ` अता भावाथ. 
मांसाछाच आमचा दुर्गन्ध येत असे, 'यन्ञमागांछा “=. मेधम्‌ ` म्हणने मा- 
तो सर्वै काप्रणारे आणि शषिजविणारे | साचा जो भाग यज्ञात अपण करण्यासा- 
धुन स्वच्छ करोत आणि अर्षण करा- | रिता अहे तो भाग. 

वयाचाजरो भागतो फार कमीहि नाहीं | वृत्तषुलार्थं ‹ इृण्वन्तु| उत असें 
आणि फार अधिकहि नाही अश्ना री- । वाचरटें पादनि. 
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११. [हे घोज्या ], अभी- 
च्या योगनं ठक्च शरीर श्िजत 
असतांना जो ठक्षा अंश [खाट] 
गव्टेल, [ अथवा ] तखा मारिला 
म्हणजे यावेनव्ठीं [ जो तुक्ञा अंश 
सुरीकडेस गच्ठेट, तो भूमीलय 
[ अथवा ] गवताला चिकट्रून न 
राहो. तो इच्छाद्‌ देवाला अर्पि 
खा जाओ. 


५१. टे घोडा, तछा मारतानां जो 
तक्षा भाग रक्तरू्परनें वगैरे तारी हाथ- 
रर्ल्या दुरभोवर वाहे, अथवा तुला 
शिजवितांना ऊत येन जो भाग जमि- 
नीवर वाहे, तो तेथे रही आणि 
व्यथे जाक असें तूं समनजूं नको, तर 
तेते सर्व॑मभाग आण्टी देर्वाखा अर्पण 
करू. कारण हे सवै भाग लाण्याविषयीं 
देव फार उत्सुक आहेत. 

या ऋचेवरून तरी असे वाटत नहीं 
कीं प्राचीन आ्यांडा मांस कापर्ताना अ- 
थवा तें शिजवितांना किन्स येत असे. 

सांप्रत कालीं जे यज्ञ करितात यात 
विधीप्रमाणें पश्च मरून शिजवितात 
तर षरे, पणतीं तीं स्वं मांससन- 


न~~ 
[षषी 
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धाचीं कर्मे करणान्या ब्राह्म्णांला किन्स 
येतो, आणि यांच्या मनाम वाट वाटत 
असतें हें आग्हांल प्रक्ष पारिल्यावरून 
टाक अहै. 

° भूप्रीखा=“ भूम्याम्‌." जो अंश शि- 
जतांना वाहक तो भूमीवर पडण्याचा 
संभव आहे, आणि मारताना जो पडा- 
वयाचा, तो दर्भावर पडावयाचा संभव 
आहे असें सायण म्हणतात. 

“इच्छाद्टू देवासि"='उशद्रयो देवेभ्यः 
पशनं मांस शचिजवून देवांस अपण कर- 
वयाचैं तँ सराण्याविषयीं ते फार उत्प 
कः असतात असें अयंलोक समजत, 
याचे हँ एक चांगटें उदाहरण होय. 


९७६ ॥ ५ ऋग्वेद. ` [अ०२.अ०३.व.९. 
ये वालिनं परिपदय॑न्ति पकं य श्मादुः सुरभिर्निर्हरेति । 
ये चाषैतो मांसभिक्षामुपासत उतो तेषाममि गूिने इन्वतु ॥१२॥ 
मै । वाजिनम्‌ । परिऽपरय॑न्ति । पक्म्‌ । ये । ईम्‌ । आहः । सुरभिः । 
निः । हर । इति । 
ये । च । अभैतः । मां ऽमिक्षाम्‌ । उपऽआसते । उतो इतिं । तेषाम्‌ । 
अभिगूर्तिः । नः । इन्वतु ॥ १२ ॥ 
यन्नीक्चणं मांस्पचन्या उत्वाया या पा्रांणि यृष्ण भसेच॑नानि । 
ऊष्मण्यापिधाना चरूणागरह्भाः सूनाः परि भूषन्त्यश्वम्‌ ॥ १३ ॥ 
यत्‌ । नि.ऽशक्षणम्‌ । मास्पचन्याः ।उखाया॑; । या । पात्राणि । युष्णः। 
भ ऽसेचनानि । 
ऊष्मण्य । अपिऽधानं । चरूणाम्‌ । अङ्काः । सूनाः । परि । मुषन्ति । 
अश्व॑म्‌ ॥ १२ ॥ 


भाषायाम्‌. 


१२. ये वाजिनं पक्रं परिपश्यन्ति (=अश्रावयवं पकं परितः पश्यन्ति=अश्ा- 
वयवान्‌ पाके सेच्छतमं पश्यन्ति ) ये [ अयम्‌ अश्रः ] पुरभिः (=छुगन्धिनीतोलि ) 
ई निररं (=एनम्‌ अपने: सकाशान्निष्कासय ) इति आहुः ये च अवतो मांसभिक्षाम्‌ 
उपासते (-अश्ख मांसख भिक्षा काहृन्तेहुतयक्षितरिष्टमधमांसं भिक्तयन्तस्तदी- 
प्या परितो याचकाः सन्त उपासते ) उतो तेषाम्‌ अभिगूतिः (तेषां सर्वेषाणु्र- 
मनं संक ल्पयुक्त उच्मो ) नः इन्वतु ( =अस्मान्‌ व्याप्रोतु=वयं. तेन युक्ता भवेम ) ॥ 

वयम्‌ अश्वमांसपचने तख देवेभ्योर्षेणे शिष्ट तख च भक्षणे अल्यन्तं पयुत्सका 
भवेमेति भावः ॥ | 

सायणस्तु तेषाणुक्तविधानामभिगूर्विरभित उग्रमनं नो ऽस्मानिन्वतु | व्यापरोत | 
यथास्माभिर श्रं उपारब्ध एवं स्पृहयन्ति तथा यज्ञो निवीहयत्वियथंः । यद्रा मन्नो . 
देवपरे व्याख्येयः | ये देवा वाजिनं पक्त परिपश्यन्ति कदा होष्यतीति विम्बं 
हृष्य ये च एुरभिः दमेन निर निःरेषेणास्मभ्यं देहीत्याहुः । ये चार्वतो ऽश्रस्य मात- 
भिक्षाधुपासते तेषाममिगूिनं इन्वतु | तेषाधरु्रमः सफलो भवसिवि्य्थः । इति ॥ 

१३. मांस्पचन्याः ( =मांसपचन्याः=मांसपचना्थं व्यपृताया ) उखाया यत्‌ नीक्ष- 


----------- ¬ ~~~ -~>--~ ~~~ ० ~~ ~ क त 6, 


म० १.अ०२२.सु.१६२.] , वेदार्थयल. 


१२. जे घोडा शिजछेला 


पाहतात, जे म्हणतात कीं ह्यालः 


आतां चांगला सुगंध येतो द्याखा 
काटा, आणि जे घोञ्याची मास- 
भिक्षा मिवे म्हणून वाट पहात 
बसतात, यांचा सर्वांचा संकल्प 
आम्हांप्रत येओ. 

१३. मां रिजवावयाच्या था- 
खींत घाछङवयाची जी पव्ठी, सु 
रवा भोत्रून ठेवावयाचीं जीं पत्रे 
मांपात्रातीर ऊव जाऊँ नये म्ह- 
एून वर ठेवण्याचीं [रजी] ज्ञांकणीं, 
[आणि] जे आंकड [आणि] सुन्या, 
तीं धोड्या[च मांस ] तयार करि- 
तात. ` 





१२. यांत ऋषि म्हणतोः ^ घोडया्चं 
मांस हिजत असताना अयत आल्सु- 
क्यानें याजकरडेस जे पाहत राहतत, न 
ते शिजल्यावर हां आतां िजटे व चय 
खा वासर चाग येत अहे, आतांदहं 
विस्तवावरूनं खां उतरा अमे श्ण 
तात, आणिजे शिजविखरटे मांस देवांस 
अर्पण केल्यावर आपणास याचा थोडा 
भाग भिच्छ अशी आश्चा करून वाट 
पाहत बसतात, यांचानजो या अश्रमा- 
साविषयीं मोट भाव, तो आमच्या 
आमी प्राप् होज.' 

पण ‹ दयांचा सर्वाचा संकल्प आ 
म्ांमत येज ` हा चवथां चरण कठिण 
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आहे. म्हणजे याचा भावाथ समजत नाहीं 
राब्दार्थं उघडच आहे. सायण अतसाएक 
अर्थं करितात. दुसरा कसा अथं करि- 
तात तो भवे खारीं पहा. सहाव्या कने. 
चाहि शेवटचा चरण असाच आहे.तो पहा. 

या ऋचेवरून हि प्राचीन आयास मां 
साचा किस होता असे दिसत नाहीं. 

तिसव्या आणि चवध्या चरणांत 
अकरांच्यां ठिकाणीं बास बाया अक्षरे 
अहित. परिखा आणि..दुसरा हे एकाद- 
शाक्षरी चरण आहेत. यावरून हीहि 
ऋचा भिध्रवृत्ताची अहि. 

१३. ° धोडयाचँ मांस खाण्याजेगं 
होर तेपर्यत जीं जीं उपकरणे लागतात 


ज 


९७८ “ ऋग्वेद, [अ०२.अ०३..९. 


निक्रमणं निषदनं विवतैनं यचच पङ्शमवत ¦ | 
यच्च॑ पपौ यच्च॑ धासि लघास सवौ ता ते भपिं देवेष्वस्तु ॥ १४॥ 
निऽक्रम॑णम्‌ । नि.ऽसद॑नम्‌ । वि ऽवतैनम्‌ । यत्‌ । च । पड्शम्‌ । अ- 


वैतः | 


यत्‌ । च । पपी । यत्‌ । च । घात्तिम्‌ । जघात्तं । सवी ।ता।ते। 


अपि । देवेषु । अस्त ॥ १४॥ 


ण (=स्थस्याः पाक्रपरीक्षायाः साधनं यत्‌ काष्ठ ) यृष्णः आसेचनानि यानि पात्राणि 

कथितस्य मांसरसस्य आसेचनसाधनानि धारणयोग्यानि यानि पात्राणि) चकूणाम्‌ 
(मां सपूणानां पत्राणाम्‌ ) ऊष्मण्या [ या ] अपिधाना (=ऊष्मण्यानि यानि अपि- 
धानानि~रष्मनिवारणाहाणि यन्यपिधानस्ताधनानि) [तानि] [तथा] अङ्काः(=““दद्‌- 
याद्रवयवाङ्कनसाधनवतस्तशााः'”) सूनाः (-स्वधित्यादीन्यवदानस्ाधनानि च) अधं 
परि भृषन्ति (अश्रमास साधयन्ति-भक्षणयोग्यं कुवन्ति ) ॥ 





व दा 





भाषायाम्‌. 


-~ ~~~ ~ -- ~ --~------~----* ~ ~~~ 


१४. अर्वतः (अश्वस्य ) [ यत्‌ ] निक्रमणं (नितं कमते यत्र तत्‌ स्थानं ) 
[ यत्‌ ] निषदनम्‌ (=उपवेश्ञनस्थानं ) [ यद्‌ ] विवतैनम्‌ (-इतस्ततोलृण्ठनस्थानं ) 
य [ तस्य ] पीर (=पादबन्धनस्थानं ) यज [ उदकं ] पपौ यज घातं (नयं च 
धासि तृणादिकं ) जघास (=अभक्षयत्‌ )-ते सवा ता (=तव सर्वाणि तानि); 
[हे अश्र], अपि देवेषु अस्तु (देवत्वं प्राप्य देवेषु मध्ये निवसन्तु )॥ 

तान्यपि निस्थकानि मा भवनियथैः | इति सायणः ॥ 





स्यांतून कितीएक यांत सांगितलं आहेत 
° मांस ज्यांत हिजवावयार्चे तीथाटी 


( मांस्पचनौ उखा ); तीत मांस शिज- ` 


^ ताना तें हिने कीं नाहीं तें पहण्या- 
करितां अति षालून परीक्षा करावयाकचीं 
पकी ( नीक्षणम्‌ ); मांसरस अथवा मा 
सग्रून निशल्गान्या पातर रसाछा रवा 
दणतात तो भोतून ज्यांत भरून ठेवीत 


~~ =~--- ~= -----न > कक 


असत तीं पचपत्रे(आसेननानि पत्राणि) 

मांस रिजल्यानतर तँ मांबघांत भल््न 
ठेव म्हणजे त्याची ऊब निपुन जाऊं 
नये म्हणून दयांजवर ठेवावयाची जीं क्षा- 
कणीं ( चरूणाम्‌ ऊष्मण्यानि अपिधाना- 
नि); कारीज वगैरे उत्तम उत्तम भाम 
अडकवृन ठेवण्याचे आंकडे ( अङ्काः ); 


. भागि मासि कापण्याचे सुरे ( पूनः). 


म १.अ०२२.स्‌.१६२ | ] वेदाय, 


१४. घोडा ज्यावरून चार्ला 
आहि तें स्थान, [ याची ] बैठक 
[ तो ] लोले ठिकाण, आणि 
याखा बांधिेखी जी जागा, याणे 
प्या जें [ पाणी] आणि याणे 
खष्टेली जी वैरण- तीं तली सवै, 
हे अश्वा, देवखोकीं वासन करोत, 


1, 
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वृत्तासादीं परिल्या पादात  मांस्पच- 
निज ` जआणि तिस्षम्या चराति ' ऊष्म- 


~ --~ --- ~~ --^ ~ 


१४. जथ जथ षडा बांपिखा असख 
चारुका असे, निजला असे, रोष्टा 
असेर, पड्न रादि असेल, तीं सरव 
टिके, आणि याणे जँ पाणी प्याठेर, 
त्यागे जें गवत खाने, तीहि सर्वं पावनं 
हांओत". जो धाडा मारून बलि द्रावया- 
चा लाच भाग्य केवटे मोटे ते दा्ठवि- 
णेहाया ऋचेचा उदेश् अहि. 

सूक्तारभीं जये अवुक्रमणिकेखा अ- 
यतस्रून तिरी अगि सहावी था ऋचा 


ण्ण अपिधान 


=, ~ [त ` "द ` 1 "य ---- -----~ ~~ ~^ न ~ 


' आणि चवध्यात्‌ 
“भषन्ति अश्रम्‌" असें म्हणवें छागतें 


* -~-~---- -~---~ --~~-~ „~~~ न - = ¬+ ~~~. 


शिवाय करून सगव्या क्च वृत्त 
रिष्टम्‌ श्णून सांगितरे आहे, तरी वा- 
स्तविक असं नाहीं हें पूर्वी अपण ज 
ठवी आणि बारावी या कचांया वेनीं 
पाहिठे अहि. या चवदाय्या ऋचेचा प- 
हिखा चरण जगतो छदाचा ( द्रादङ्चाक्ष- 
री); दुतं अवष्टम्‌ छदाचा आणि 
तिस्र आणि चवथा हे त्रिष्टमाचे अहित 
(चवध्यांत ‹ देवेष अस्तु" अते वाचर्वे). 


९८ ० 1 | ऋग्वेद [अ०२.अ०३.व. ६०. 


मा साचिध्यैनयीदपग॑न्धिरमोखा भराजन्त्यभि विक्त जधिः। 
इष्टं वीतमभिर्गृर्त वष॑टङतं तं देवासः प्रतिं गु्णन्त्यश्चम्‌ ॥१५।९॥ 
मा | ला | अभिः । ष्वनयीत्‌ । धूमऽगन्धिः । मा। उखा । चराजन्ती ॥ 
अभि । विक्त । ज्रः । 
इष्टम्‌ । वीतम्‌ । अमि ऽमृतम्‌ । वष॑ट्‌ ऽकतम्‌ । तम्‌ । देवासः । प्रति । 
गृभ्णन्ति । अश्वम्‌ ॥ १९५॥ ९ ॥ 
यदन्वय वास्तं उपस्तणन्त्य॑धीवरासं या हिरण्यान्यस्मै । 
संद्मनमषैन्तं पड़ीं प्रिया देकेष्वा यामयन्ति ॥ १६ ॥ 


यत्‌ । अश्वाय । वातः । उपऽस्तृणनति । अधीवासम्‌ । या । हिरण्यानि । 

अस्मे । 
समू ऽदान॑म्‌ । अवैन्तम्‌ । पड्म । प्रिया । देवेष्रुं । आ । यमयन्ति 
| ॥ १६ ॥ 


०.०७ ०५ ज ०००० यण स ण रीरि कवक कव गणगीत 


भाषायाम्‌. 


१५. [ हे अश्व~अश्रमांस ], धृमगन्धिः (=धूमगन्धयुक्तः ) [ अयम्‌ ] अभ्नित्‌ 
त्वा मा ध्वनयोत्‌ ( त्वां मा ध्वनयत्‌=त्वां ध्वनपित्वा माण्ड मा भाह्रोत्‌ ) | 
[ तथा ] श्राजन्तो (=तापादप्रा ) जभिः ( =“ तपेन जिघ्रती `) उखा ( =स्थाटी ) 
मा अभि विक्त (मां चोचर्त्‌-तापातिश्षयेन मा नौनशत्‌ )| तम्‌ अशम्‌ (एव 
सति हि हे अश्च अश्रमास, त्वाम्‌ ) इष्टं (हुतं ) वोत (=कान्तम्‌ ) अनभिगत (नप- 
दानायाभिमुख्येनोधतं ) वषट्कृतं (=वषटक्न्देन प्रार्वितं ) [ त्वां 1 देवासः परति 
गरभ्णन्ति (पति गृहन्ति-संतोषेण स्वीक रिष्यन्ति ) ॥ 

हे पव्यमानाश्रावयव त्वा त्वां धूमगन्धिरन्निमौ ध्वनयीत्‌ । ध्वनौ सति भाण्डमङ्गः 
स्यात्‌ | ...... ्रजन्ती अव्यन्ताच्रिसंयोगेन दीप्त | ...... ते ताटशमश्रगिषटं होतु- 

° मिषितं वोतं होमायानोतमभिगूतैमाभिशुस्येन प्रदानायोद्तम्‌ । यद्य इष्टं प्रयाजेरा- 
प्रीते वीतं पर्यत्निकृतमभिगर्तं ये यजामह इव्यागत्योक्तं वषट्छृतं वषट्कारेण दे- 
वस॑स्कतभ्‌ं | एवं भूतमित्यादि सायणः ॥ 

१६. वश्‌ अघ्रीवाते वासः (=उपर्यच्छादनयोग्यं यद वचम्‌ ) अश्राय उपस्तृ- 
गन्ति (त्वेत आच्छदयन्ति ) [ सपि च] हिरण्यानि या (=हिरण्मयानि या- 





म०१.अ०२२.स्‌.१६२.] बेदा्थय. 


१९. [ हं घोड्या ], धुरकट 
वास्त ज्याला येत आहे अक्ता अमि 
तखा न वाजवो, [ जाव्ठनिं ] भा- 
जणारी [आणि] गब्णारी थारी 
न फुटो. म्हणजे मग, अर्पण के- 
ठेला, आवडीनें घेतटेखा, पृं ठे- 
विटेखा, वषट्‌ असे म्हप्ून दिल 
[ अप्ताजोत्रं], यालादेव ग्रहण 
करितील. 


१६. घोञ्याच्या अंगावर जें | 


९५८१ 


15. धष 10 ४16 716 
पला 18 शाला ग 1४8 
8171016 11186 {1160 &0पा)त्‌, 
[ 0 ध्वृपाप्€ 168 ]¡ ष्क 
10६ {116 ]क्ा1 {118 185 0711 - 
118 [ त ] पतला एप 
छञप्रावलय. 01 = ॥ाला ५116 
2०१8 1] ४९८्नु)६ ५11७6, ^ 
10186-[ 11168 ], ०६100, 109- 
९५, 10प््ठा 1 70४, [प्पत्‌] 
रला, +1४11 16 कवु 
1011 {८5/0८८. 

16. 116 द्न्मःछा{ प्णप्री 


पांघरावयाचें वस्त्र घालितात, [आ- | नन क्कु न ४५ 

. | 1086, {16 नवल ग2- 
णि ] जे सोन्याचे अङंकार [ | पना अ कलो) [ ल्फ 
ङितात, ते ] [आणि] षोञ्याच्या | 801 ] 7, प्५ ` गो 
मनेखा बांधिरेखी दोरी [ आणि] | "ण्व 118 70€्छुः [ श्नात्‌ ] ४1७ 


पायांखा बांधिेखटी दोरी, [ द्या | 
परिय [वस्तु ] या देवलोकीं षे- 
उन जातात, 





१५. घोञ्य मांस मोव्या क्षपाव्यानं 
श्षिजत अहि. आणि भांवब्याारीं मोटा 
जार ज्ञाा आहे असें पून कवितया 
मांसाख शणतोः ' हे अश्वमांसा, विस्त- 
वाखा -धुरकट वास येत आहे, तरता 
तुखा जाढ्न न टको, आणि तुखा शिनि- 
वितान तजक दन मोटा आवाज करतून 
भां न फोडून टकौ; आणि वि- 
स्तवान जी ही थारी.जन्त अह, आणि 
जीतन वश्चा रस बाहेर पाक्षरत आदे, 
तरीन कये. अते न्क जाभितू्ा- 


10106 ४९ 0 118 ९०{-- 
[ {1686 ] (6 [ {1111108 ] 
1६16 [प्र धाता 116 ७०५३. 


ज (ण न०-= ~ 9 न ~ ~> ~~न 


गं शिजलेस म्हणजे तडा अग्हीं आणून 
वषट्‌ असा उचार करून द्वात ज- 
पंण कें म्हणजे देव तुढा मोच्य प्रीतीनें 
स्वीकारितीर. 

(हे घोडया. ` प्टणनं हे धाव्याचया 
मांसा. व्याच मांस विस्तवाव्र .शिज- 
त आहे याला ऋषि बाटत आहे, जी- 
वत धाडयाखा बोल्त नाहीं. 

° तुला न वाजवो `= मा ध्वनयीत्‌. 
म्हणजे वं शिजतां शिजतां उवेच्या जो- 
रिं भें फुटून तुश्षा भवान न दोओ 
असा भावार्थं देसतो. 


९८२ । | ऋग्वेद. [अ०२.अ०रे व. १०. 


यत्त सदे म्ला गाङूतस्य पाण्ण्यो वा कडाया वा तुतोद । 
खचेवर ता दविषो अध्वरेषु स्वा ता ते ब्रह्म॑णा सुदयामि॥१७॥ 


यत्‌ । ते 1 सादे । मूता । शयूकंतस्य । पाप्ण्यौ । वा । कशया । वा । 
तुतोद । 

सुचाऽईव । ता । हविषः । अध्वरेषु । सर्वौ । ता। ते । ब्रह्मणा । 

 सद्यामि ॥ १७ ॥ 


न्यङंकरगानि ›) अस्मै (-अश्राय ) [कुर्वन्ति] [ तानि ] संदानं पड़ोशं [च] (=शि- 
रोबन्धनं पादबन्धन च ) [ इत्येतानि ] परिया (प्रियाणि तस्य वस्तूनि ) अवेन्तम्‌ 
(अश्वं ) देवेषु आ यमयन्ति (प्रापयन्ति ) ॥ 

सायगस्तवेवमाह । अश्वाय संज्ञप्यमानायाधीवासषपयाच्छदनयोग्यं यद्वास्त उप- 
स्तृणन्ति । सर्वत आच्छदयन्ति। तथास्मा अश्रायया यानि हिरण्यानि सीवणै- 
राजतकांसयानि कल्पयन्ति | तथार्वन्तम्‌ । षष्ठयर्थे द्वितीया | अवेतोश्र् संदानं 
रिसेबन्धनं पड़ीं पादेष परविष्टं पादबन्धनम्‌ | एतानि प्रिया देवानां परियतरणि 


चात्वाछे बद्धा स्थापितानि देवेष्वायामयन्ति | प्रापयन्ति । इति ॥ 





भाषायाय. 

१७. [हे अश्र], सादे महसा शृषृतणय ते (=अवसादे श्रमे नाते सतिश्‌श 
इति महता नदेन ध्वनिं कुवैतस्ते=ग इति ध्वनि कुवैन्तं व्वा) यत्‌ पाण्ण्यो वा कञ- 
य। वा तुतोद (पादाघातेन प्रतोदेन वा कोपि अव्यथयत्‌ ) [यानि च तस्मिन्‌ 
कठि तव दःखानि जातानि] ताता ते स्वां (=तानि तानि सवांणि तव दुःखानि). 
अध्वरेष हविषः सनेव (=यङ्नेषु हविषः सुचा यथा हविः=्यज्ञेषु यथा धृतादिकं 
सचा बरुदयम्ति क्षरयन्ति तथा ) ब्रह्मणा ब्रुदयामि (=लेत्रेण क्षर्यामिनलोत्रएुबायं 
देवेभ्यः समपैयामि ) ॥ 

सायणस्तु भूकृतख्य । शन्दाठकरणमेतत्‌ । अूत्कारं कुवैतस्ते तव सदे सदनेऽगम- 
ने निमित्तभूते सति | ..,.. अर्थतो ऽगमनं कुबैतः शूत्कारं कुवेतत्ते त्वाम्‌**०. 
सूदयामि । क्षयमि । आहुतिव्वेन कल्पयामीतयथंः । इति सायणः ॥ 

तै सादेः तवोपर्थासेहणे सति ईति यद्रास्मनादयः पात्या आह्तजिन्त्यमिति 
स्पष्टम्‌ । अश्कंपेदगे सदधातोरयुक्वैस्षात्‌ । तथेव सूदयामि मधुराणि करोमि इति 
यतरेषोक्तं तदप्यक्षम्म्‌ ॥ ` 


म १.अ०२२.स्‌. १६२. 


१७. [ हे अश्वा], तू यकून, 


मोठबानेँ शं केल्यवेन्टीं तुला कोणी 
टाचेने अथवा चाव्रकनें मारि 
असेल, तीं त॒सीं सवै [ दुखं ], 
तुपाय्या पल्डीनें यज्ञात [तूप] 
[ अर्पण केल्या प्रमाण मी [आ 
पल्या ] स्तोत्राच्या योगाने देवाला 
समपेण करितो. 


“ वषट्‌ अं ष्टणून दिरेखा = वष- 
ट्कृतः. " ‹ वषट्‌ ' शब्दाविषयीं सू. ३१ 
म॑. «५ आणि याजवरीर टीप पहा. 

वृत्तापाटीं परिल्या पादति "मात्वा 
अभ्रिः, दुस्यातं “ आाजन्ती अमि' 
आणि चवध्याति ‹ गृभ्णन्ति अशम्‌ ` 
अतं म्हणावे, म्हणजे अकर्‌ अत्रय अ 
क्षरं येतील. पण तिसव्या चरणात्‌ जआ- 
धीं बारा अक्षरं आरत! यावरून 
हीहि ऋता भिश्रवरृ्ताची समजटी परहिजे, 

१६. ° घाव्याछा मार्ताना याया 
आंगावरजे वस्रारुक्रार घालितात, आणि 
त्यया पयांछा आणि मानेखा ज्या दोन्या 
नांधितात, ला सर्वं मिन याला देव 
टोक्ाप्रत पेऊन जातात, जगि तेष 
त्याला पोहचवितात. ' 

जो पशु बछिद्रावयाचा असेक यडा 
वच्राछकार धाङ्न्‌ उत्तम सजवीत, 
आणि तीं सवै जाभर्णें याला आवडत 


वेदथेयलन. 
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17. ##118टच्टाः 1170प 


| 11)/ ©= 189५ ईपीलिषष्त्‌, { 0 


1101361, + ]2ला) 016 1188 ऽपर 
{11५0 + ध16 1६6] जाः (प्री 
116 पणोप]) 2 पाङ 11 
पताह 111 किद्रट्िषठ, 1 [णपा 
0 [ ६० ५1५ &०व३ 1] +र 
117 [वका €णला २ [ भुक्ना- 
6 पलः ] +शध 8 1416 
0 0171्जा1 11 88.6111668. 
असत (*प्रिया ”); यांखा षोडा येर्थेच 
टाकून जातो असें नाहीं, तर यांसरहित 
घोडा स्वर्गी जातो असें सागण्याचा उदे- 
श कवीचा या चेत आह्‌ असें दिसते. 
हे वखराङेकार षारुण्याचौ चाल पराचीन 
कान्कीं आणि सांप्रतहि सवं लोकांत आहे. 

वृत्ासाटीं  उपस्तृणन्ति | अधीवासः 
आणि ' दिरण्यानि अस्मै ' असें पि- 
ल्या दोन पादात महणविं. तिस्य आणि 
चवथा हे पाद्‌ क्रष्टभावे नून विरसद्‌ 
केदाच ( दहा दहा अक्षसंचे ) दिसता-' 
त. तिस्म्या पादात ˆ असन्तं असें 
ष्टे पाहिजे. आणि चवथ्यांत ' देवेषु 
आ ' असें ्दणवि. यांतून अकरण अकयं 
अक्षरे निवत नाहीत. मत्र खारीं टि- 
दिल्याप्रमा्णे ण्ट्य्टे तर अकर अक्रा 
अक्षरं मिन्तील !. 

संदानवेहञन्ते पड्बीशं | 

परिया दयेषं ओ यामयन्ति । 


१७. हे अश्वा, तुं जीव॑त होतात | ताना श्व चाङ्न चन भकखात, 
तेष्हां ठुनवर कोणी बसून जात ` अस- | अणि मोवयनें इजँरशु करून हतका 


५८४ ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.व्‌. १०. 


®= ¢ निनो गोव (3 1 
च तुस्त शद्राजिनों देवव॑न्णोरवङीर॑स्य स्वधितिः सपरेति । 
अछिद्रा गाजरं वयुनां कृणोन परुष्यररतुघुष्या वि शास्त ॥१८॥ 
चतः ऽत्रिशत्‌ । वालिन॑ः । देव4व॑न्धोः । बङी; । अश्व॑स्य । ख.ऽपितिः। 
सम्‌ । एति । 
अच्छिद्रा । गात्र । वयुनां । कृणोत्‌ । परूःऽपरः ॥ अनु ऽयुप्यं । वि। 
रस्त ॥ १८ ॥ 
भाषायाम्‌. 
१८. वाजिनः (=बद्वता) देववन्ोः (नदृवा बन्धवा यस्य ताटशस्य-स्वग देव- 
वन्धुवत्‌ निवातां गमिष्यमागस्य ) अधरस्य चतुच्िशत्‌ वदीः ( =उभयपारास्थी- 
नि ) स्वधितिः समेति (=असिः विश्चसनारथं संगच्छते ) | [ एवं सति हे विशस- 
नस्य करतारः ], [ अख्य ] अच्छिद्रा गात्रा (=अच्छिद्राणि गात्राणि =छिद्ररदहितानि 
गात्राणि=अवथवा अहता यथां स्युस्तथा) वयुना कृणोत (वयुनानि कृरूत प्रज्ञानानि 
कुरत परस्परं विविक्तान्‌ कृरूत ) [ अपि च ] परुष्पहः (=पत्येकं परव ) अनुधुष्य 
विशस्त (=अवुक्रमेण अयमणुकोवयवः विशछतामयमिति नामानि गररीत्वा विहत) | 
देवबन्धोदवानां परियस्य ...... | वयुना ,.. कृणोत ,..... द्य जिहवावक्षःपश्ठ- 
तीनि प्रज्ञाय मध्ये च्छिन्ानिमा कुस्तेदयर्थः | तदर्थं परूःपरूः प्रतिपर्व प्रतिददय(- 
द्रवेयवमवुधुष्य इदमवद्यमिति संशन्यैव विक्स | विशसनं कुष्त | ...... गत्र 
गात्रमखानूनं ृणुतादिति परेषात्‌ । इति सायणः॥ 





टाकूं छग, यविग्ीं तुला अधिक्र | चार करितीर आणि तुला उपद्रव कर- 
न चारवितां सोडन श्रव; तमं न करि | णान्यास शसन करितीठ,' असायातु- 
ता तू मस्ती करितोस असें समजून वस- | दर मंत्राचा अभिप्राय आह. कवीचे श 
गान्यनें तडा पायांचे टाचेनें अथवा चा- | असें आहे की, तुक्ञे ज मांसादिकं अ- 
* बकानें मारिटे असेल; तेन्द्रं दुला जीं | वयव, ते देवानं खाकर गणने तुश्च जीं 
दुःखं श्चाटां असती, तीं मी आन | पूर्वीचीं दुःखे, तीं जपरीच दुःखं अतँ 
पर्टीनें देर्वाप् तूप अपेन केत्यापमारणे | समनुन ते यांचे फठ वरा देती, 
मास्या स्तात्रूूनिशीं देवांा भर्पणःकरि- | ¶ृत्सादीं दुतन्या चरणा ‹ पाण्णीं- 
तौ, देव त्या व॒स्यौदुःखांचा योग्य वि- । आ ' अतं सण, | 


^ 
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१८. प्रबल्छ [आणि] देवांचा 18. 176€ ` {1119 ना{ला8 


नंघु असा जो घोडा, यव्या चव 116 पा प्क-0पाः 1108 ग +€ 
। 10186, ]0रूलापि] [ 14. ] 16- 


तीस बरगज्यामर््ये सुरी घुसते. 1४6त ५५ ५16 ०१8. [{ ^ 
[ हे कापणारे हो ], याचे अवयव | कपल], नण गला [ग 
सगनव्याचे सगच्छेच सोडवा, प्रत्येक क पू 1 क 
3 % (ए 0४ € (01 ८116 1017५58 
साधा एकामागून एके नाव घेऊन 18110111 (लो) 111 क 88 
कापा. ४० ५० 8०. । 
१८. मांस कापणा्यांला सूक्तकरत ण्द- | हा अणुक अवयव हा प्रथम तोडा, नंतर 
णतोः- ष्टा जो प्रबक्र आणि बलि दिला | हा अषु अवयव अतांहा कापाःया 
गेव्यासुें देवांचा सगा श्चकेला घोडा, | प्रकरे करून कापून सगढे सांपेहि वेग 
त्याया चवतीसर बरग्यात तुमची पुरी | वेग सोडवा. ' 
जाणार आहे. तर ती आति पृपून आ- ° देवांचा बधु "= देवबन्धोः. › म्हण- 
ते अवयव चिन्न विच्छिन्न करून | जे देवांसजो प्रिय तो, असें तयण म्ह्‌- 
टाकिक असे होऊं देऊ नका. काीज | णतात, पण येथे अक्षरथं सोडण्यवें 
जिह्वा शलयादिक जे अवयव, लाची योग्य | कांहीं कारण नाही. ° देवबन्धुं "यावि- 
रोतीने ओक फरून ते जशाचे तसेच | षयीं एरव॑ध या वरीरु याच सूकव्या सा- 
सगकेच कापून काटा. आणि काडटितांना | तव्या मेत्रावर दिरेलो टीप पहा. 


५८६ | ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.ब.१०. 


एकस्वघ्रन्वस्या विहस्ता दा यन्ताग भवनस्तथ चतः । 
या ते गात्राणामत॒था कणोपि ताता पिण्डानां प्र ल॑दोम्यभ्नो॥१९॥ 
एकः । वष्टः | अश्वुख । विऽशास्ता | द्रा। यन्तारं । मवतः । तथ । 
ऋठ 
या | ते । गात्राणाम्‌ । ऋतुऽथा । कणोभिं । ता.ऽतां । पिण्डानाम्‌ । 
प्र । जुहोमि । अभ्रौ ॥ १९ ॥ 


भाषायाम्‌. 


१९. त्वष्टुः (= १ ° दीप्र ) अश्व विशता (विशसन कृतौ ) एकः 
(=एक एव) । [ति] यन्तारा द्या (=यन्तासौ द्री -नियमयितारौ निवन्धनकतीरं दरी) 
भवतः| तथा ऋतुः (=तथैव का एक एव) | --[ है अश ], ते गात्राणां या (तव 
गात्राणां मध्ये यानि गात्राणि दद्याद्नवयवान्‌ ) कतुथा कृणोमि (काटे छिनद्धि~य- 
स्मिन्‌ यस्मिन्‌ कारे योवयवश्छेदनीयस्तस्मि्तस्मिन्‌ काले यानवयवान्‌ छिनद्मि) 
ताता पिण्डानां (=पिण्डानां मध्ये तानि तानि पिण्डानि मांसवण्डान्‌ ) अग्नौ प्र 
जहामि (अग्नो प्रकर्षेण हतानि करेमि ) | 

एताः पूवर्था दुर्बोधः । सायणेनैवं कथंकथमपि व्याख्यातः | त्वष्ट्र दीपतस्था- 
शस्य विशस्ता विञ्सनस्य कता एकः | एक एवं | स कः | कतुः | एतदुपरक्षितः 
कालात्मा | तस्यैव सर्वेषामपि पथैवसितुत्वात्‌ । यद्वा ऋतुनिःराङ्गं विशसनाय गन्ता 
शमिता | तथा द्म यन्ता नियमयितारावहोरात्रे देवौ ग्रावपृथिव्यौ वा ऋषिवर 
भवतः | इति ॥ 


, 


म०१.अ०२२.सु.१६२.. वेदा्थेयल. 


१९. देदीप्यमान अश्वाचा 
कापणारा एक [अहे], दोषे दा- 
बून धरणारे आहेत आणि [एक] 
ऋतु [ आहे]. [ हे अश्वा], जीं 
जीं ठक्लीं गात्रै मी कालक्रमाप्रमाणें 
कापितों, तेते पिंड मी अभ्रीच्या 
ठायीं अर्पितं. 


~~~ 
_.___ ~~ -~-~~ --*--- ---~ ~~~ 


१९. द्या ऋवचेचा प्रथमाधे दुर्बोध 





आहे. याचा अभिप्रायं काय आहे तें 
समनत नाहीं. सूक्तकयानेच यदाम 
गूढ अशा शन्दानी छिदि आ. आही 
अक्षरशः अथं केला अहे. उत्तराधीचा 
भावाथ असा आहे कीं, ^ हे अशनाः 
तुस्या आंगाचे जे जे अवयव मी वेन्ग- 
च्या कमाने म्हणजे प्रथम कारोज, मग 
जोम इत्यादि कमाने  कापरतो, ते त्या 
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मासाचे गोरे मी आवडीनें जाणि मोव्या 


सन्मानानें अभ्रींत अपण करितो. 

° कारक माप्रमणें =“ ऋतुथा. ` म्ह 
णजे प्रथम अघुक अवयव, मग दुस्य 
अमुक, या अशा कमर्न. 

५ पिड, ` म्हणजे मासाचे गो. 

वृत्तासादीं पहिल्या चरणांत “ अश्र 
सि ` आणि चव्यात्‌ जुहोमि अप्रीः 
असें म्णा. 


५८८ | ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.ब.१०. 


मा च तपयिय आव्ापियन्तं मा स्वधितिस्तन्व १भा तिष्ठिपत्ते । 
मा ते गृधुर॑विशस्तातिहायं छिद्रा गात्राण्यसिना मिथुं कुः ॥२०॥ 
मा । त्वा । तपत्‌ । प्रियः । आस्मा । अपिऽयन्त॑म्‌ । मा } स्वऽपिंतिः। 
तन्व॑ः । आ । तिथिपत्‌ । ते । 
मा । ते । गृधुः । अि.ऽशस्ता । अतिऽहाय॑ । छिद्या । गात्राणि । 
असिना । मिथुं । करिति कः ॥ २०॥ 


= जम स मन ज~ ~~ ~न 








^~ ~न ~~~ ~~~ ~ ~~ ०० ~~ ~~ ~न 


भाषायाम्‌. 


०, [हे अश्व]; प्रिय आत्मा (प्रणयिता प्राणः=परियस्य प्राणस्य वियोगः) अपि- 
यन्तं त्वा (देवेष्वपि गच्छन्तं नदेवेषु मध्ये गच्छन्तं त्वां ) मा तपत्‌ ( =मा तपरं दुः 
चितं कार्षीत्‌ )। स्वधितिः ( =छेदनसाधनोसिस्‌ ) ते तन्वः ( न्तव तनूः=तव 
गात्राणि) माज तिष्ठिपत्‌ ( =मा चिरमातिषटतु-तषु चिरंमा तिष्ठतु ) | [ तथा) 
गृधः ( =केवलमांसम्रहणेप्पुः ) अविशस्ता ( =अकुशरो विशसनकता) अतिहाय 
(=तत्तच्छेनतव्यमङ्गमतिक्रम्य ) असिना ते गात्राणि (तवावयवान्‌ ) मिथुचिद्रामा 
कः (मिथ्या छिनानि मा कार्षत्‌) ॥ 

आत्मा भोगायतनत्वा्तव ... देहो ..- । वियोगजनिता व्यथा मा भूदिवरथः। 
,,५... } ते तव तन्व्तनूरङ्गानि मा तिष्िपत्‌ । त्वयि चिरमास्थितानि मा कार्षीत्‌ 
० अतिहाय न्यूनातिरेकभविन तत्तदङ्गमतिक्रम्य मध्ये मिथु भिध्या व्यध्यंमसि- 
नादच्िद्रा चिद्राणि तियेक्‌ छिन्नानि मा कः | मा कार्षीत्‌ | इयादि सयणः॥ 


म०१.अ०२२.स्‌.१६२.] वेदाथैयत. 


२०. [ हे अश्वा], तु वर जात 
अप्ततांना वख तुज्ापरियप्ा 
दुःख न देओ. पुरी ठ्या गात्र 

र फार वेव्ड न बस्तौ. अडाणी 
[ आणि] गिधडात्तारिखा काप 
णारा तुर्ची गात्रे जागा सोहन प 
रीनें उगीच न स्रेजरो. 


२०. ‹ हे अश्वा, तुखा मारितांनातुज्ञे 
फार हाट न होभोत; त्रा प्राण एकद- 
म॒ न निघून गेव्यामुके तुला दुःखंन 
होओ. मारवयाची घुरी तुद्या आंग- 
वर फार वेन राहो, तर एकदम 
कापण्यानें काम छ्वकर दोऊन जाओ, 
गिधडासारिखां मांस काटून पेण्याविष- 
यी उल्मुक जो कापणारा पुस्ष, तो अ- 
डाणीपणनें मुरी भरकभख्या टिकाणीं 
मारून तुद्षीं गात्रे उगीच छेदून न टको, 
तर सध्यच्या रिकराणींच माकू्न एक 
एक गत्र सोडवृन काटो, अन्ताया 
चमत्कारिकि मंत्राचा भवाथ आहे. 
आ्ही चमत्कारिक म्हणत, कारिण कं 
घोडा यज्ञाकरितां मारवाह योग्य कंवा 
अयोग्य याविषयीं जरी आयं लोकांस 
कंका येत नसे, तथापि यख विनकिारण 
दुःख होऊं नये अश्लाविषयीं यांस फार 
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कीव येत असे, हं यविरून सिद्ध होतें 

वर जाताना =“ अपियन्तम्‌. ` ग्ह्‌- 
णजे स्वर्गी जाताना असें सायण म्हणतात 
तें खरे दिसते. वर ऋना <, ९, ११, 
१४ यांत ‹ अपि शरब्दाचा प्रयोग केला 
आदह, तो याच्याश्ी ताडन पाहिखा ष्ट 
णजे सायणाचें श्टणणें खरे दिसते. 

' प्राण दुःख न देओ. ' म्हणजे ठव- 
कर निषन न गेत्यापुने. 

° गिधडासारिखा "= गृध्रः. * म्हणजे 
गिधडप्रमाणें मसि ओदून काटगारा, 
निदेय 

° अडाणी कपणारा =" अविश्यस्ता 
विशस्ता म्हणजे कापणारा. यावरून (अ- 
विशस्ता म्हणजे कापणारा जो नन्हे तो 
असा अथं व्हावा;पण तसा न होतां 
"अडणी कापणारा' हतो हा ठष्ष्यांत ठे. 
विण्यासारिखा आहे. 


*५९० | ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.व,१०. 


न वा ड एतन्न्रियसे न रिष्यसि देवा ददेषि पथिभिः सुगेभिः 
हीं ते युज्ञा पृष॑ती अभरूतामुपास्थादाजी धुरि रास॑भस्य ॥२१॥ 
न । वै । ऊं इतिं । एतत्‌ । प्रियते । न । रिष्यसि । देवान्‌ । इत्‌ । 

एषि । पथिऽभिः । सुऽगेभिः । 
हरी इति । ते । यज्ञा । षती इति । अमभताम्‌ । उप॑ । अधात्‌ । 
वाजी । धुरि । रास॑भस्य ॥ २१॥ 


भाषायाम्‌, 


२१. [ हे अश्र], एतद्‌ [यत्‌ भिये तत्‌] न वा उ म्रियसे (=एतद्‌ यत्तव म- 
रणमिति भाति तव्‌ परमार्थतस्तव मरणं नालि) | [एतद्‌ यद्‌ रिष्यस्षितत्‌ ] नरि 
प्यस्ति [ वा उ ] (=एन यस्तव नाश इति भातिसन खट्‌ तव नाशः परमार्थतः) | 
[ परमाथतो हि ] सुगेभिः पथिभिः (=सुगमनमर्गेर ) देवान्‌ इद्‌ एषि ( देवानेव 
गच्छसि ) । हरी (इन्द्रस्य हरिदणोवशरौ ) तथा पृषती (पृषयो मरतां वाहनभूते 
इरिण्यौ ) ते युजा अमृतां ( =तव युजावभवताम्‌=इन्द्ररथे मस्तां रथे च यो्य- 
से) [अपिच] रासभ धरि (=गदंभवाहने अशिनो रथे) वाजी (नवख्वान्‌ 
गदेभः ) [ तव सयुग्‌ भूत्वा] उप अस्थात्‌ (=उपस्थितोस्ति-तव समीपे तिश्ति) ॥ 
. भृतोपि त्वं देवरोके गत्वा इन्द्रस्य रथे, मसूतां रथे, अशिनो रथे यतो योक्ष्यसे 
अतो दैतोस्त्वं नैव मियसे नैव नश्यसि चेदयर्थः ॥ 


म०१.अ ०२२ .सू.१६२.] वेदाथेयल. 


२१. [हे अश्वा], तरंजोहा 
मरत अशिस तो खरोखर मरत 
नाहींस, आणि नाशाप्रत पावत ना- 
दीप. तूं चांगल्या मार्गानीं देवाप्र- 
तच जात आहेस. ठजवरोबर ई- 
दराचे पिवञे घोडे [ आणि] म- 
र तांच्या हिपके असलेल्या हरिणी 
तुहया वरोबर जोडल्या जातील. 
[अश्वीच्या] गाढवाच्या घुरेटा ठन 
वरोबर ॒वव्ठवान्‌ गादव जोडिलखा 
जाईल. 


२१. हे अश्वा, तूं मेलास तरी उत्तम 
मागन स्वमी जाऊन तेथे इद्राचा रथ 
इद्राच्या पिंगट जोडीबरोबर, मस्ताचा 
रथ यांच्या टिपक्यांच्या हरिणीबराबर, 
आणि अश्रींचा रथ त्यांया गाढवाबरोबर 
जटण्या्चै महा भाग्य तुला प्राप्र श्षार्टे 
जहे; यापेक्षां तुं मर्तो तो तरेखर 
मरतो आहेस अमे नाही, जआणितुक्षा 
नाश होतो आहे असें दिक्षतं तो खरो- 
खर तक्षा नाञ्च होत आहे अमे नाही. 

या मंत्रावर्न असें स्पष्हर्तिकी,या 
वृक्ताचा कत्त दीर्घतमा, मरणानेतर पर- 
लक आहे आणि तिकडे धोन्यासारिखे 
पशुहि जाऊ रकतात, असें मानीत आरे. 

° चांगव्या मागाँनी. अक्षरशः शषुग- 
म्य मार्गान, ्टणजे सोप्या मागौनी. 
यज्ञांत मारके जार्णे हा स्वर्गी जाण्या्चा 
फर जवव्वा आमि शेपा मार्गं अहे 


५९१. 


21. 118 28 70, धार 
प्ट वर्क, धा 18 10६ पाङ 
१८६६४प८४्०) ; धीजप + £०- 
170 ६०७ ५1५ &७५8 भाला 
६९] ४०३ $ [श्नृगुश 1084. 
(6 पक्का 101५ {रण 
17108 ] भत्‌ धा $])०४६७्‌ 
व९्लाः ० 116 -्नापा8 196 
एघ्ट्गा५ धार $०1८८-धातष्8, 
111८ णाध [ ०७8 ] 60148 
$४१०१्ब्‌, [४ लाक #गः6- 
लाकर ] [ ]गणल्त्‌ ] ६७ ५16 
४०1२५ ° 16 [^ 87४1118 ] ‰७8. 


अमं अयं खोक मनीत. 

“ इंद्राचे पिवठे घोड `= हरी, ` ई- 
दराचे पिवके दोन घोडे आहेत अशी वे- 
दांत प्रसिद्धि आरे. 

° मरसूतया दठिपके अपरेयं हरि- 
णी "= पृषती." याविषयीं चू. ६४ मं. 
याजवरीट टीप पद्‌. 

° अश्वीच्या गाढवाय्या धुरेखा “= र- 
तमस्य धुरि. ' सू. ३४ मं. ९ याजवरीङ 
टीप पहा. 

‹ बव्वान्‌ गादव ' म्हणजे अशीया 
रथाखा नेहमीं जोड जातो तो गाढव. 
त्‌. ३४ मं. ९ पहा. 

या वृत्ताचा पदिखछा चरण अक्रा अ- 
क्षर॑चा न्ततां- बार अक्षरांचा आह, 
वरकड चरण अक्रा अक्षरंचे आहत. 
तेष्दां दीदि कचा पिन्र वृ्ताची आद 
असें समने पारिजे. | 


५९२ ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.व. १०. 


सुगव्यं नो वाली स्वर्यं पुंसः पुरौ उत विश्वापवं रयिम्‌ । 
अनागास्त्वं नी अदितिः रुणोतु श्चत्रं नो अन्धौ वनतां हविष्मान्‌ 
॥ २२ ॥ १०॥ 
सुऽगन्यम्‌ । न॒ः । वाजी । सु ऽअख्य॑म्‌ । पुतः । पुत्रान्‌ । उत । वि- 
शव ऽपुषम्‌ । रयिम्‌ । 
आनागाःऽत्वमु । नः । अदितिः । कुणोतु । क्षत्रम्‌ । नः । अश्वः । 
वनताम्‌ । हनिर्प्मान्‌ ॥ २२ ॥ १० ॥ 


[क 





कका 1 श, णण 


भाषायाम्‌. 

22, वाजी ( =जर्वानयमारम्यमानोश्वो ) नः ( =अस्मदथं ) सुगव्यं स्वश्व्यं 
(=योभनगोसमूहं शोभनाश्रसमूहं च ) [ तथेव ] पसः पुत्रान्‌ (=पुरूषान्‌ श्रत्यादीन्‌ 
पुत्रांश्च ) उत विश्वापुषं रयिम्‌ (=अपिच सर्व॑पोषकं धनं ) [ कृणोतु द दातु ] | 
अदिति; (-एतननाम्नी आदित्यानां माता ) नः अनागास्सवं कृणोतु (=अस्माकं सव- 
तो निष्पापत्वं करोतु ददातु) | [अपि च] [ अयं ] हविष्मान्‌ अश्रः (न हविभू- 
तावयवोश्नोहवीरूपेण हुतोश्रो ) नः क्षत्र वनताम्‌ (अस्माक बरं ददातु ) ॥ 

पुंसः पुत्रान्‌ । पुत्रशब्दः स्रीपुमपयसराधारणः । अतः पुमप्यानीदयर्थः । यद्रा पुंसो 
बन्ध्वादीन्‌ पुत्रान्‌ ... आत्मजान्‌ । स्यपलयानि पुमपयानि चेत्यथैः |... ... अदिति- 
रदीनो ऽ श्रो ऽनागास्त्वं कृणोतु । इत्यादि सायणः ॥ 


„~ ० ---- +~ ^ --*- ~~~ 


म०१.अ०२२.्‌.१६२.] वेदा्थयल. 


२२. हा अश्च अम्हाखाचां 
गल्या गाई, चांगखे घोडे, पुरूष 
[ आणि ] पुत्र [ आणि] सर्वच 
पोषण करण्याजोगी संपत्ति देओ. 
अदिति अग्हांखा पापापाषून सक्त 
करो. हवीरूपानें अर्पण केटेखा 
घोडा आम्हांखा बच्छ प्राप्त करून 
देओ. 

२. हः येथें सूक्ताचा उपसंहार 
होतो. "हानो अग्हा षडा मारून द्‌- 
वांस अपितों, यव्या योगनं आम्हां 
पुष्कल चागव्या गाई, पुष्कन्छ चांगरे घोडे, 
चकर नोकर, आणि पुत्र आणि सर्वानि 
संरक्षण करण्यास समथ इतकी संपत्ति 
अग्‌ मिब्ो. अदिति देवी आम्हांला 
पापषीापून पुक्त करे; आणि ज्या षो- 
ञ्याचें मांस आग्हीं हवीषू्पानें आज अ- 
पण केले आहे, त्याजपासून आगां 
बकर प्राप होजो; " असें ऋषीं रेवटचें 
मागर्णे आहे. 

° पुरूष [ आणि ] पुत्र = पुंसः पु- 
त्रान्‌. ` म्णजे चाकर आणि पुत्र, अथवा 
“पुरुष जातीचीं मुर्टे,” अथौत्‌ परग, अ- 
साहि अर्थं सायर्णांनीं एुचविव्याप्रमाणें 
होदल. 

' अदिति आगग्दांखा पापपासून मुक्त 
करो "= अनागास्त्वं नः अदितिः कृणो- 
तु. ` अदिति देवी पापाची क्षमा करिते, 


५९३ 
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आणि पाप होऊ देत नाही अङ्ञाविषयीं 
पू. पं. ९ आणि याजवरील ठटीप पहा. 

: हवीरूपनिं अर्पण केरेखा षोडा “= 
° हविष्मान्‌ अश्रः." प्टूणजे ज्याला मा- 
खून तें मांस देवांस अपण केले जहे तो. 

हा अर्थं सायर्णांस्त अवसरूनच कंला 
आहे. आणि यांत अडचणहि कां 
दिसत नाही. अतिां यावरून इतके उ- 
घड होतें कीं, वेदति हवि हवि शणून 
जें जिकडे तिकड येत असते, ते धान्या 
चैन असे असें नाहीं, तर मांतावेंहि असे 
असें म्णण्यासत कांहीं अडचण नाह. 
हवि कञञाचें करीत असतहा परभवे- 
दाच्या संब॑धानें निय येता. या ऋचेव- 
खून हवि धान्यूचंहि करीत . असतील 
असा जरी समव राहतो, तरी ते मांसा- 
चेहि करीत असत इतके तर स्प होतें. 

वृत्तासारीं पहित्या पादात ^ मुगविअं' 
आणि ससुअश्रिअं' अते वाचावे खागतै. 


५९४ ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.व.११. 


सुक्तम्‌ १६३. 
उचथ्यस्य पुत्रो दीर्घतमा कषिः | अशनो देवता | त्रिष्टुप्‌ छन्दः ॥ 
यदक्रन्दः प्रथमं जायमान उदयन्त्स॑मुद्रादुत वा पुरीषात्‌ । 
श्येनस्य पक्षा दरिणस्य॑ं बाह उपस्नत्यं महि लातं ते अर्वन्‌ ॥१॥ 
यत्‌ । अक्रन्दः । प्रथमम्‌ । जा्थमानः । उत्‌ऽयन्‌ । समुद्रात्‌ । उत । 
वा । पुरीषात्‌ । 
सयेनस्य॑ । पृक्षा । हरिणस्य । बाहर इति । उपऽस्तुत्यम्‌ । महि ¦ जातम्‌ । 
ते । अवन्‌ ॥ १॥ 
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भाषायाम्‌, 
१. हे अर्वन्‌ (अश), यदू (यस्मात्‌ कारणात्‌ ) [ त्वं ] जायमानः (=जा- 
तमात्र एव ) सण॒द्रात्‌ उत वा पुरीषत्‌ (समुद्रात्‌ अथवा अन्तरिक्षात्‌ ) उच्यन्‌ 
उद्गच्छन्‌ ) प्रथमम्‌ अक्रन्दः (=महाश्न्दमक् रोः) [ यस्मा कारणात्‌ ] [ तव] 
श्येनस्य पक्षा ( =श्येनस्येव पक्षिणः पक्षो ) हरिणस्य बाहू (=हरिणस्येव पादौ ) 
[ आस्ताम्‌ ] [अतः कारणात्‌ ] ते महि जातं (=तव महज्जन्म) उपस्तुतम्‌ (=डप- 
स्तवनीयं=स्वनादं खद ) [ भवति ] ॥ 


म०१.अ०२२.्‌.११३.] वेदा्थयत. 


सूक्तं १६३. 
ऋषि-उचथ्याचा पुत्र दीरष॑- 
तमा. देवता-हे सूक्त बव्टी दयाव. 
याच्या घोड्याविषयीं आहे. वृत्त- 
त्रि. 

१. [हे अश्वा], व प्रथम 
जन्मतांच ससद्रापासून अथवा अ- 
तरिक्षापासून वेर उद्रून ज्यापेकषां 
लिकान्छखपस, [ अणि ] [ वला ] 
येनाचे प॑ल [ आणि ] हरिणाचे 
पाय [होति], [ यपेक्षां], है 
अश्वा, ठञ्च मोदे जन्म स्तवनीय 
होय. 
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६. देहि पक्त अश्ाविषयीं अहि, ¦ गण्यास् योग्य होय यात संशय नाही. 


म्हणजे वरच्या सूक्ताप्रमा्णेच बहि ग्राव- 
याच्या धौडनाविषयीं अहि. या पहिल्या 
ऋर्चेत घोडय्याचे जन्म सपुद्रापासून अथ- 
वा अतरिक्षापपरून क्षवे अहि अशा 
एका समज़तीखा अठलक्षुन ऋषि म्ट्ण- 
तो : ' हे षोढा, तूं जेन्हां उत्पन्न ङ्रा- 
काप्त, तेव्हांच हरिणाया पा्याप्तरिख्या 
वश्या पर्यानीं आणि ससाण्याया पा 
प्रमाणे ने तुङ्ञे प, यहीं समुद्रावरून 
अथवा अतरिषातून (कोणी श्णतात 
तू सुद्र जन्मलास, आणि कोणी ष्टु 
णतात अंतरिक्षापाषून नन्मलात, यात्‌- 
न ) वर एकदम उडारास, आणि मो- 
वाने लिकाग्लास. असें ज्यपिक्षां अहि, 
त्यपिक्षां ठुङ्चे जन्म आणि चरित वाखा- 


[1 


घाडयाची उत्पत्ति समुद्रापाषून क्ञा- 
टी याविषयीं वेदोनस्कानहि प्रसिद्धि 
आहेच. वयाम॒ठे तर चवदा रलं समद्रा- 
तून मथन करून काटिटीं व्याति षोडा 
हा एक आहे. आणि पोडा अकरार्शात 
पकष्याप्रमाणे प्रथम जन्मला हीहि समनजृत 
फार परतन आहे. अनजृनहि अरी 
समज्‌त आह्‌ कीं, त्याया चारी पयां 
जे बिनकरशाचे चार पाडरे टिपके गु- 
टग्यावर असतात, तें पूवीं सवं षाड 
त पल हति तेब्ां ते याया यगिकरून 
उदन सवस उपद्रव कडू टागरे श्हणून 
ददरानें छेदून टाकिलठे अरे मानितात 

“श्येनाचे पल आणि हरिणे पाय. 
हे दोन्ही. अलंत चपक्तेवे दरश॑क्र होत. 


क 


॥ ॥ 


९९६ 


ऋग्वेद. 


[अ ०२.अ०३.व.११. 


यमेनं दन्तं त्रित रनमायुनगिन्द रणं प्रयमो अध्यतिष्ठत्‌ । 
गन्धर्वौ भ॑स्य रदानाम॑गभ्णात्सूराद्श्वं वसवो निश्तष्ट ॥ २ ॥ 


निः । अतष्ट ॥ २॥ 


भाषायाम्‌. 


यमेन । दत्तम्‌ । त्रितः । एनम्‌ । अयुनक्‌ । इन्द्रः । एनम्‌ । प्रथमः । 
अधिं । अतिष्ठत्‌ । 
गन्धैः । अस्य॒ । रशनाम्‌ । अगृम्णात्‌ । सुरात्‌ । जश्व॑म्‌ । वसवः । 


~~न ~~~ ~~~ ~ --->~ ---~ -~--~-->~---~ --~ ~ = ~~~ ~~ = --- ------ 


>. यमेन दत्तम्‌ एनम्‌ (अश्व ) त्रितः (= १ एतन्नामको देवः ) अयुनक्‌ (=र- 
थे योनितवान्‌ ) इन्द्रः प्रथमः अधि अतिष्ठत्‌ ( --अपिषितवान्‌-आरूटवान्‌ ) | 
गन्धर्वः अस्य रशनां (=नियमनरज्जम्‌ ) अग्रम्णात्‌ (गृहीतवान्‌ ) | [अपिच 
हे वसवः (=देवाः ), [ यूयम्‌ ] अश्रं घरात (=आदियात्‌ ) निः अतष्ट (=ताधु 


संपादितवन्तः~उद्पादयत्‌ ) ॥ 

यमेन नियामकरेनाभरिना | 
स्तीणैतमो वा वायुः| 
णत्वात्‌ | ... इति सायणः॥ 


न~ ७७ नन ~~ ~ ~ न 


@ @ @ @ @ 9 


श्वापदांत हरिण आणि पर्यंत ससाणा 
हे अत्यत चपर असतात. 

प्रहूयज्ञ ब्टणून जो करितति, यात हा 
मंत्र स्कन्द देवाखा, म्हणजे कातिक 
स्वामीटा, अवाहन करण्याचे कमीं 
जाणि यास हवि देण्याचे कामीं म्हणत 
असतात. स्कन्द देवाचा संबैध या कवे- 
जीं काय अहे, अक्षा विवार केला तर 
ति यदक्रन्द्‌ः' यांत “अन्दः हा ध्वनि 
"स्कन्दः यासारिखा मृठ्चीं दोन अ- 
क्षरे सोडिलीं तर जारा आहे अत्ता दि- 


--*--------- 
[वक यि > श 


त्रितः पृथिव्यादिषु त्रिषु स्थानेषु वतेमानः 
गन्धैः सोमः । सोमेन समया विपृक्त इति वक्ष्यमा- 
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सतो, दुसरं कारण काहींच नाही. स्कन्द 
हा शब्द्‌ वेदांत अल्ला नाहीं, तेब्दां 
स्कन्द्‌ देव कौटून येणार ! असें अस- 
व्यामुरे स्कन्द्‌ नाहीं तर नाहीं, (अन्द 
असें ज्यात आहे असा तरी मत्र स्कंदा- 
छा खावुन देऊया असें ब्हृणून हा भट- 
जी बोवांनीं छावृन दिर अहे, यांत सं- 
कराय नाही. वास्तुशां तीच्या वेनि स्कन्द 
देवाचै आह्वान करितांना दाच मंत्र 
म्हणतात. 


म०१.अ०२२.स्‌.१६३.] वेदा्थैयन्न. 


२. यमाने हा दिला; त्रितानें 
तो रथाला जोडिका; ईर याजवर्‌ 
प्रथम बसरा; गन्धवान याची 
रसी धरिखी. हेदेव हो, ठम्ही घो- 
डचाखा आदियापासून निर्माण क- 
सिति स्राल. 


--- , ---~ ~~~. ~~ त ~ ० 
[1 0 ~~ ~ ~~~ = 


>. या ऋ्नेत अश्ाविषर्यीं दुस्य 
करितीएक कथांस अदलक्षून ऋषि बोलत्‌ 
अरे. परतु या कथांविषयीं कांहीं विरोष 
टाक नाही. यम याविषयीं सू. ३५ 
म, ६ आणि टीप पहा. < चित ` यावि- 
षयीं तू. «^> भं. «५ याजवरीक टीप 
पहा. गन्धर्वै" याविषयीं तू.न्मं. १५४ 
याजवरोर टीप पहा. 'वाडयाला आदि- 
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त्यापाषून कसे निमीण केले याविषयीं 
काय कथा असख ती प्रतिद्र नाही. 

हीहि ऋचा शातिपूक्तांत आणिवा- 
स्तुशांतीर्च्या वेढीं ब्टणत असतात. पण 
यमाचा, अथवा इद्राचा, अथवा दुसन्या 
कोणाहि देवाचा या ऋचज्ञीं काय संबेष 
अहि तो विशेष सांगणें नकगे. 


९९८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०३.व.११. 


असि यमो अस्यादित्यो अ्वनसि जितो गुद्यैन वरतेन । 
असि सोमेन समया विपुक्त आदस्ते त्रीणि दिवि बन्धनानि॥३॥ 
असि । यमः । असिं । आदियः । अर्वन्‌ । असिं । त्रितः । गद्यन । 
व्रतेन । 
अत्ति । सतोमेन । समय । विऽपक्तः । आहुः । ते । त्रीणि । दिवि । 
बन्धनानि ॥ ३ ॥ 
त्रीणि त आहुर्दिवि बन्धनानि जीण्य्पु ऋरण्यन्तः समुद्रे| 
उतेव मे वश्षणश्छनसस्य्मन्यजा त आदुः परमं लनित्र॑म ॥ ७ ॥ 
जीणि। ते । आहुः । दिनि । बन्धनानि । त्रीणि । अप्‌ऽसु । त्रीणि । 
अन्तरिति । समुद्रे । 
उत ऽव । मे । वरणः । छनि । अर्वन्‌ । यत्र॑ । ते । आहः । पर- 
मम्‌ । जनित्रम्‌ ॥ ४ ॥ 





[वायक 1 याष 


भाषायाम्‌. 


3. [ हे अर्थन्‌ ], [ त्वं ] यमः अतसि | [ त्वम्‌ ] आदियोति | [ तवं ] गृद्येन 
व्रतेन (-गौपनीयेन कर्मणा › त्रितोसि । स्वं सोमेन समया विपृक्तोति (=सामेन सद्‌ 
संप्क्तोसि संगतोसि ) । ते (=तव ) दिवि (शुके ) त्रीणि बन्धनानि (तर्‌ 

बन्धान्‌ ) आहुः ॥ 

स्पष्टक्षरा्थामपि दुर्गोधाभिमायामिमां सायण एवं व्याच | हे अवन्‌ त्वं यमोऽ- 
सि | नियमिताभरिरसि तेन दत्तत्वात्तच्छन्दूव्यपदेशः । तथादियो ऽसि | पूरानिरतशे- 
त्यक्तत्वात्‌ | तथा गुह्येन व्रतेन गोपनीयेन दुरदिनर्पेण वा कमणा सरवैत्र व्याप्रिङ 
पेणेदय्थः | तेन त्रितस्लिषु स्थानेषु ताथमानो वायुरसि । त्रित एनमायुनगित्युक्त- 
त्वात््रुपत्वम्‌ | अथ वा गुन व्रतेन गोपनीयेन क्मेणा योगादिसाधनरूपेण त्रित एत- 
^" - .ज्नामक ऋभिरसि । किच हे अश्र त्वं सोमेन समया सह विपृक्तः । वीत्येष समि्येत- 
सिमिनर् । संपक्तोऽसि। तेन गृहीतत्वात्‌ । हे अशववंरूप ते तव दिवि गुलोक आदिय 
बा वर्वुमानख ्रीणि बन्धनान्युत्पत्तिकारणान्याहुः पुराविदः । वसव भदित्यो ु- 

चेति त्रीणि | इति ॥ 

, तैः (तव ) दिवि (=चुरोके ) त्रीणि बन्धनानि [ सन्तीवि 1 जाहुः । भगु 


म ०१.अ०२२.स्‌.१६२.] वेदार्थयल्न. 


३. हे अश्वा, तं यम आदेस, 
तू आदिय आहेस. तूं यद्य कर्मानं 
त्रित अषि. तुं आणि सोम एक 
खा आरेष. ठ्लीं तीन बंधने 
दरोकांत आदेत अपतं सांगतात, 

४. तसं बंधने दुखोकात 
तीन [ अदित असतं ] सांगतात, 
तीन अंतरिक्षांत [ अणि ] तीन 
समुद्रं [आहेत]. आणि हे अश्वा, 
तूं वरणातारिखा ङ्घ अव्यत श्रे 
जन्म कोटे [ अहे असं ] म्हण- 
तात ते मखा साग. 


३. ह्या ऋचेचा संधारण अथं तर 
स्पष्टच अहि. पण ऋषीच्या मनांतील 
भावार्थं काय आहे तें कठत नाही. घोडा 
हा यम कसा, तो आदित आहे म्हणजं 
काय, आणि तो त्रित आहे म्हणजे काय! 
आणितोआणिसोमरे एकच म्हणजे 
काय, याचा अर्थं खरोखर काय असेल 
तो असो. सायणानीं (अग्ांस वार्त ओ- 
दून ताणुन) केडेला अथं भावेखाीं 
दिखा जहे तो पहा. 

वृत्तासाठीं "असि आदित्यो आणि 
° गुदिएन' असे श्ण. 

४. यांतदहि गदार्थव आहे- अश्राचीं 
तीन बेधनें अथवा जन्मस्थानं स्वगंखो- 
कीं आरत, तीन भंतरिक्नात, 
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तीन समुद्रात आदत अते म्हणतात. या- 
तून तुज्ञं अयंत श्रेष्ठ जन्मस्थान कोणतें 
म्रणतात, ते तं मला सांग, असे कषि 
अश्वा प्टणतो. 

तीन स्थानें तीं कोणती? सायण 
काय म्हणतात तें भाषलारीं पहा या 
ऋचेचा अक्षराथ स्पष्ट आहे. पण वर- 
व्या कचेपरमार्णेच अभिप्राय गूढ आदे. 

" वषूणासारिखा ` = ' वरूण इव. ' 
ह्या उपमेचा अर्थं काय ९ वरुणा उत्तम 
स्थान कोठे भह ते जसे वर्ण सांगतो 
तसा तूं सांग, असा अर्थं आदे काय ! 
आणि असे असेल तर वरूण कठः 
सांगतो 





^ / 
६०० ऋग्वेद. [अ ०२.अ०३.व. ! ॥ ध 


इमा ते वलिन्वमाजनानीमा शफानां सनितुर्धिधानां । 
भजर ते मद्वा रंटाना अपश्यमृतस्य या अभिरक्षन्ति गोपाः ॥५॥ १ 
इमा । ते | वाजिन्‌ । अव ऽमाजैनानि । इमा । शफानाम्‌ । सनितः । 
निऽधाना । 
अत्र॑ । ते | भद्रा; । रशनाः | अपरयम्‌ । ऋतस्य । याः । अभिऽर- 
षन्ति । गोपाः ॥ ९॥ ११॥ 


(अन्तरिक्षे ) जीणि [ बन्धनानीति ] बीणि [च] अन्तः युद्रे (-सषद्रय मध्ये) 
[ सन्तीत्याह ] । हे अवेन्‌, यत्र ते परमं जनित्रम्‌ आहुः (यस्मिन्‌ स्थर तवांत्तमं 
जन्माहुस्तत्‌ ) उत वरूण इव मे (=मम ) उर्त्सि (=कथयव) ॥ 

सायण एव॑ व्याचे | परै दिवि न्रोणि बन्धनानीत्युक्तम्‌ | इदानीं स्थाननयष्व- 
पि ग्रीणि बन्धनानीत्याह | हे अ्वैन ते तव दिवि संबन्धनानि बरीण्याहुः | तानि 
पू॑ुक्तानि । अम्सु । अवुपजीवितत्वाह्रूखोको ऽप्यपृशब्देनाभिधीयते । पृथिव्यां 
त्रीणि बन्धनान्याहुः | अनं स्थानं बीजमिति श्रीणि | तथा समुद्रे ऽन्तः समुद्रमध्ये 
समुद्रवणीदपादानात्तपुद्रमन्तरिक्षम्‌ । तस्मिन्‌ त्रीणि वृष्टद्ुत्पत्तिनिमित्तानि मेषो 
विद्युत्‌ स्तनितमिति । उतेव । इवशन्दश्ार्थे | अपि च हे अर्वन्‌ अश्र वरुणः 
पापस्य वारकः फर्खछावजेयिता वा त्वं मे मध्यं खन्त्सि | कथयसि | किं कथयसीति 
चेत्‌ उव्यते | ते तव परमं जनित्रं निरतिशय जन्म | जनेयौणादिक इत्रप्रत्ययः | 
यत्र येषु त्रिषृक्तेषु स्थानेषृ आहुः | कथयन्ति | यद्वा यत्र यसिमिन्नादिवये परमं जनि- 
` त्रमाहुः । सूरादश्वं वसवे निरतष्टेव्युक्तत्वत्‌ | ताहञ्ं प्रशं जनम ॒यन्ञसाधनभवे- 
न कथयसीयर्धः | शति ॥ 


[ण्यक प त पी मीिििििीि रीरि 


भाषायाम्‌. 


५. हे वाजिन्‌ (=बरूवनश् ), इमा ते अवमाजनानि [ सन्ति] (= एतानि त- 
नां संशोधनस्थलानि अत्र भवन्ति ) | सनितुः (=मष्टोदारस्य ) [ते] शफानां 
(=खुराणाम्‌ ) दमा (=गमानि ) निधाना (=निधानानिनप्रक्षेपणस्थानानि ) [ भव- 
न्ति ]| [अपिच] अत्र [स्थले] तै भद्रा रशनाः (=तव कल्याणा रज्जः) अप- 
श्यं (पश्यामि ) । या [ रशनाः ] ( नयास्‌ तव रज्जः ) कतस्य गोपाः (=स- 
धूतस्य यज्ञस्य रक्षितारः पुरुषा ) अभिरक्षन्ति ( =र्ंन्ति ) ॥ 
4 सायणस्तु एवं व्याचष्टे । सनितु्यागसंमक्तुसव ,०,,,, शफानां निधानानि स्थाना- 


$ 


म° १.अ ०२२.स्‌.१६३.] वेदाथेयल. 


९. हे अश्वा, हीं येथे तुला 
घुऊन पून स्वच्छ करण्याचीं 
स्थे आहेत. हीं ठन उदाराच्या 
सुरांची पावेखुट आहे. येथे तज्ञ 
शुभ रज्जु माया दृष्टी पडत 
आहित, कीं ज्यांस यज्ञाचे रक्षक 
रक्षीत आहेत, 


---~--~~ - ~--~--~~“~ + ~~ -~ ~~~ --==~ ~~~ ~--=~---~> 


५. धोढयास मारिल्यानंतर ऋषि 
त्याला म्हणतोः- तुखा जें धुऊन पुपून 
खराय करून शद्ध करीत असत, तों 
हीं स्थरे पहा. तूं जथून फिरत असस, 
ती जागा ही पहा यथं स्पष्ट दिसत आह. 
तखा ज्यांनीं बाधीतः याद्या दोभ्था पहा 
येथें यज्ञाचे रक्षक रक्षीत आहेत. " 

° शुम रज्जु = "मद्रा रज्जूः. शम 


ॐ 4 
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अपं ्टणण्या्च कारण असें दिसते की, 
ज्या दोांखा घोडा वांधिखा अपन बि 
दिखा जाऊन मोवा दिव्य पदां पाद- 
चला, या दोर्था द्या असल्यापुक यांस 
“शुभ, म्हणजे कल्याणकारक, असें वि- 
रेषण ठलाविरै आदह. 

वृत्तासाठदीं ‹ अवमाजनानि | दमाः 
अते ब्द्णावे. | 


६०२ ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.व. १२. 


भस्मान ते मन॑साराद॑लानामवो दिवा पतयन्तं पतङ्ग । 
रिरो अपद्यं पथिभिः सुगेभिररेणुभिर्जेहं मानं पतत्रि ॥ £ ॥ 
आत्मानम्‌ । ते । मर्ता । आरात्‌ । अजानाम्‌ । अवः । दिवा । प्रत- 
य॑न्तम्‌ । पतङ्खम्‌ । | | 
शिरः । अपर्यम्‌ । पथि.ऽभिः । सुगेभिः । अरेणऽभिः । जेहमानम्‌ । 
पतत्रि ॥ ६ ॥ 


~. ~~~ ~~~ --~~-*~------ - -~-~ ~~~ ~~~ -~-------न~ ~+ ~~~ ~~ ----*--~+- -~--- ` ---~ "ग~ ` --~--* -=--- -=~~~ =-=“ -~ 


नि । संचारपदेशा इयर्थः | ...... | यद्रा इमा ते तवावमाजनानि अङ्गप्षालन- 
तधनानि उदकानि | इमानि सनितुलव शफानां निधानानि देवयजनभूमयः संचा- 
रपदेशा वा | अत्रास्मिन्देवयजनस्थानि या रशना गोपास्तव पारयितायो रजपुष्षा 
ऋत्विजो वा ऋतस्य सेबन्धिनोऽभिरक्षन्ति ता अपश्यम्‌ | इति ॥ 


क 








ककय 1 ~ 


भाषायाम्‌. | 
६. [ हे अश], [ अह] मनसा (=वेतसाअन्तशश्रुषा) ते (=तव ) पतङ्ग 
(=पक्षिसदश्ं पक्षोपेतम्‌ ) आत्मानं (पाणम्‌ ) अवो दिवा पतयन्तं (नबुलोका- 
दवल्ताद्‌ उत्पतन्तम्‌ ) आराद्‌ अजानां (्दूरादपश्यम्‌ ) । [ अहे ] पतत्रि (=पत- 
्रोपेतं~पल्षिवत्पक्षोपेतं ›) [ तव ] शिरः सुगेभिः (-मुगैः शोभनगमनैर ) अरेणभिः 
(=रणरहितेः शदेः आन्तरिकषैः ) पथिभिः (=मार्गिर्‌ ) जेहमानम्‌ अपश्यम्‌ (=गच्छ- 
त्‌ सद्‌ दष्टवान्‌ ) ॥ । 
अवः । अवस्तात्‌ | साम्याद्‌ मूमः ( मृमिप्णिरम्यः ददिवान्तरिक्तेण मर्गिण पतङ्ग- 
मादिं पतयन्त गच्छन्तं व्यापुवन्त्ू | ...... अरेणुभिरपपेः ... जादियमण्ड- 
लादप्युपरिमृतिः । सयलोकमतरियथैः | तत्र प्रतिनन्धामावान्मागगाघुक्तरूपत्वम्‌ । 
.., यद्रा ते आत्मानमेव भावयामि मनसा दिवा चोतनात्मकेनान्तरिकषमार्गिण दिवः, 
सकाशाद्वावो ऽवस्तादवाश््ुखं पतयन्तं यागदेशं प्रति व्याएुवत्‌ अत एव पतङ्गं पतनशी- 
रमधःपतदादिलसूक्शं वा एवं तव शिरो. भावयामीयर्थः । चिरैवमपश्यम्‌ । 
भ थ | यज्ञदैशै व्या्ुवत्‌ पतत्रि शीघ्रगामि शिरः पश्या- 
| यश्रष्याश्द्ेन सशिरस्कं शरीरपुक्तं तथापि देद्‌त्पूवं शिरसो द्श्यमानत्वीत्‌ 
 पृथगभिधीयते | शति सायणः ॥ 


म०१.अ०२२.स.१६२.) वेदायैयल्. 


६. वक्षा आत्मा उडणान्वा 

पक्ष्यीप्रमाणे दुरोकाखाखीं दुर उ- 
डताना माश्या मनाने मी पाहिला. 
मी तञ्च उडणारर शिर ॒रचागल्या 
[ आणि ] बिनषरुव्ठीच्या मार्गानिीं 
नार्ताना पादि. 


६. द सवच पक्त गृढाथेक अदि. 


अक्षरा्थं जरी उघड आहे, तरी कऋषी- 
च्या मनांतीक भावाथ उपड नादी. 
ऋषि श्णतो, ‹ हे धोडयाः तुला मारि 
त्यावर तु प्राण स्वर्गात गेखा त्याला 
भी पर््यासारिखा स्वगौकडेस पृथिवी- 
पासून उदन जति असतांना दृर्न 
आपल्या मनने पादि; जगि तसेच 
ठकं शिर, पक्ष्याप्रमा्णे उड्न जात्‌ अत- 
ताना पादिक आणि तें चांगल्या आणि 
निनधुन्टीष्या मागोनीं जातं अस्तताना 
पाहि." यें घोडा स्वर्गी जात असतां 
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ऋषि ग्हणतो आपण आपल्या क्ानच~ 
षने तो पादिल. ग्टणजे धोडयाखा देवत्व 
पराप्र ज्ञे, आणितो इतर देवांप्रमार्णे 
स्वर्श संचार करू छागखा. 

यात जीं "पाहिला' आणि पादि ' 
अक्षीं क्रियापदं भाहेत तीं, पाहत आहं 
अशा अर्थौ जेत. 

° बिनधुकीच्या मार्गान “=-जरेणुमिः 
पथिभिः. म्हणजे अंतरिकांतीक आणि 
स्वर्गातीक मागीनी- ऋ. ६. ६२. 5 
आणि याजवरीर सायणमाष्य पहा" ब्र. 
३५ मं, ११ दाहि पहा, 


(०४ ऋग्वेद, [अ०२.अ०३.ब.१९. 


अत्रा. ते ङूपमंत्तमम॑परयं सिगीषमाणमिष भा पदे गोः । 
यदा ते.मतौ अनु भोगमानलादिद्धसिष्न भषधीरलीगः ॥ ७ ॥ 
अत्र॑ | ते । रूपम्‌ । उत्‌ऽत॒मम्‌ । अपर्यम्‌ । निगींषमाणम्‌ । इषः । 
आ । पदे । गोः । 
यदा । ते मतैः । अहं । भोगम्‌ । आन॑ट्‌ । आत्‌ । इत्‌ । परसिंष्ठः । 
ओषधीः । अजीगरिति ॥ ७ ॥ 


भाषायापयः. 

७. [हे अश्च]; भा षदे गोः (पृथिव्याः स्थनेनवेदयाम्‌ ) इषो जिगीषमाण 
(=हविरनमाजिधावनेनेव जेठमिच्छत्‌ ) ते (=तव ) उत्तमम्‌ (=-उक्क्टतमं ) रूप- 
म (=आत्मानं=माप्तदेवत्वं स्वरूपम्‌ ) अत्र [ देषयजने 1 अपश्यम्‌ । | अपिच) 
मर्तः (मतै उपासकस्‌ ) ते (दभ्यं ) यदा भोगम्‌ अद आन्‌ (भोक्तव्यमन्नं 
गमयति=अपैमति ) आद्‌ इत्‌ (तदानीमेव ) मसिष्ठः (=मसितृतमः=भक्षयितृतमः 
सन्‌ ) ओषधीः अजीगः (=भोषधपिविकारत्मकान्यन्नानि भक्षितवानसि ) ॥ 

त्वं देवत्वं प्राप्तो यदा इतररदेवैः सद इविरनम्रहणा्थ॑मागतेसदा तुभ्यं मत्यौ उपा- 
सकास्तवोचितानि तृणरूपाणि हविरानि दत्तवन्तल्तदा च त्व तानि तृणादिरूपाणि 
हविरनानि भव्यन्तथुभिक्षित इव क्षिप्र भक्षितवान्‌ तत्त्वमहं दवान्‌ । एतत्सव 
मृतख तव भविष्यतीत्यथैः ॥ | 


म०१.अ०२२.१्‌.१६१३.} वेदायैयज्ञ. 


७. [हे अश्वा], ठम उक्कष्ट 
रूप वेदीवर हविर मिव्टवितांना 
मी येथे पाहि. आणि मत्यं उ- 
पासकानें ठजप्रत बनस्पतिरूप इह- 
विरन आणिल्याबरोबर तरं अति- 
। शाय मुकेटेखा होत्ताता तें खाऊन 
टाकिछँस. 


कि सय भिजेको किक कायाकअमयक 


७. या ऋचेत ऋषि अशी कल्पनां 
करितो कीं, बल दिरेला षोडा देवलो- 
कौ जाऊन इतर देवांप्रमणिच मत्य॑रो- 
कीं हविर षेण्याकरितां यज्ञाप्रत येऊ- 
हि खागखा- तसा आरेढा आपणास 
दृष्टी पडला आणि यज्ञास आव्याविन्ीं उ- 
पासकांनीं यानला गवता्चे हवि खाऊं 
धाते, तें यणे मोव्या श्षपाव्यानें एकदम 
वामन फडशा पाडटे." ह स्वं आपण 
पारि असें ऋषि श्टणतो. म्हणजे धा सर्वं 
गोष्टी षोडयाला बन्टी दिल्यावर, आणि 
धोडयाखा त्यापुे देवत्व प्राप्र ज्ञाव्यावर 
1 असें ऋषीच्या मनांतीक दद्य 
आहि. 
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ज निकमे 


° उत्छृष्ट रूप“=उन्तमं रूपम्‌” म्हणजे 
ज्या उत्तम देवत्वाप्रत षोढा पोहचला, 
तै. देव भ्ञाव्यानंतरर्चे रूप. 

° मिक्वितांना=जिगीषमाणम्‌. अ- 
क्षरशः 'जिकतांना. श्यैतीयया षोडयाप्र- 
मर्भे फार सत्वर धावन येऊन षेताना 
असा अभिप्राय, षोडा मरून जरी दि- 
व्य स्वक्स्पाप्रत पावला, तरी तो षोश तों 
धोडाच अहिदहं कवि विस्तरत नाहीं; 
गणूनच तो शयेतीव्या वोडयापमागें धा- 
वत येऊन हवि पेती, आणि याच हवि 
म्हणजे गवत (जषधपि) होय असें णतो. 

‹ वनस्पतिरूप हवि" भोगम्‌ । ओ- 
धधीः.° श्टणजे गवत. 


१०६ | ऋग्वेद, ` [अ०२.अ०३.ब.१२. 


 भनुं तखा रथो भनु मर्थो अर्वन्ननु गावोऽनु भग॑ः कनीनाम्‌ । 
भनु ज्ातांसस्तवं सख्यमीयुरनु देवा म॑मिरे वीयं' ते ॥ ८ ॥ 
खं । त्वा । रथ॑; । अद । मयैः । अर्वन्‌ । अदु । गाव॑ः । यच । 
भग॑ः । कनीनाम्‌ । 
अदं । बातासः । तव॑ । सख्यम्‌ । इयुः । द॑ । देवाः । ममिरे । 
वीयैम्‌ । ते ॥ < ॥ 


(1 1 क 1 0 0 


भाषायाम्‌, 


८. हे अवन्‌ (अश्च ), ` [ अशिनो ] रथः अतु त्वा (त्वामह भवतिनत्वाम- 
ठसरतिनतवद्रेगपिक्षया निकृष्टतसवेगो मवति ) | मर्यः अदु [ त्वा ] (=बरूवान्‌ ज- 
जर इन्द्रस्‌ त्वत्तो निकृष्टतरवेगो भवति ) । [उषसां] गावः जतु [ त्वाम्‌ ] (=उष- 
सां वेगवस्यो गावस्त्वचो निकृषटतरवेगा भवन्ति ) । कनीनां भगः अदु [ त्वां] 
(=निल्ययौ वनोपेतानाुषसां सौभाग्यभूतः सवितापि त्वत्तो निकृष्टतरवेगो भवति ) । 
जाततः (=जाताः=मस्तां गणास्‌ ) तवं सख्यम्‌ जद शयुः ( =त्वामवसुत्य तव मित्र- 
त्व॑ याचन्ते त्वहेगवद्रेगमिच्छन्ति ) | देवास्ते (=तव ) वीर्यम्‌ अद मभिरे (न्तव 
शौयेस्य पश्चात्‌ मीयन्ते=तव वीयौदल्पीयांसो भवन्ति ) ॥ 

अशिनो रथोद्यन्तवेगवानिति श्रुयन्तरे दृश्यते | पर वां रथो मनोजवा दयर्ती- 
त्यादि ऋ. ७. ६८. ३. | मवशब्देनन्द्र महणमपि श्रुयन्तरे दमेव यथा ससन 
मर्यो युवभिमंलख्यन्‌ ऋ. ३ ३१. 9 | उषाः स्वर्थे गा योजयतीत्यपि श्रुलन्तरेषु 
प्रसिद्धम्‌ | यथा । भरति गाव उषसं वावश्चन्त क. ७, ७५. ७ | जारः फनीनाम्‌ (क. 
१. २५२. ४) इत्यादिकशबैरषसां भंहणमपि श्रुतिपरसिद्धम्‌ । गतशब्देनापि भदतां 
गणस्य प्रह र्थं शधं व एषां व्रातं वातृ गणं गणं सुशस्तिभिः अव करामेम धी- 
तिभिः क. ५. ५३. १९१. श्यादिषुषटम्‌॥ 


न> 
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<. है अश्वा, ` [ अश्वीवा ] | 


रथ तुजपेक्षां उणा, अजर [इन्द्र] 
ठजपेक्षं उणा, [ उषेच्या ] गाई 
तुजपेक्षां उण्या, तरूण उषां चा पति 
तुजपेक्षां उणा; [ मरुतांचे ] गण 
तुश्या पाटठीस खागून त्या मेत्रीची 
वद्धा करितात. देव ठया पराक्र- 
माची बरोबरी करू शकत नाहीत. 


वेदाथैयन्ञ, 
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च्या सूक्ततीर इतर 
दाहि मंत्र अक्षराथाच्या संधाने पदि- 
ला तर सोपा आहे, पण भावान अन्‌- 
धड़ आहे. तथापि दुर्गोध नाही. धोडया- 
ला बक्ि दिल्यानंतर याखा जें दिव्य 
दप प्राप क्के, त्या वेग्टीं याला पृथिवीवर 
असतां जो वेग अमे त्याच्या अरसख्यपट 
वेग आख; तो कोगाकोणापिक्षां अधिक 
होय ते कषि येथें सांगतो जदहेः “हे षोडया, 
तरं अर्च्या रथपिक्षांडि वेगवान्‌ श्षाटासः; 


इद्र हा अतिवेगवान्‌ म्हणतात, पणतु 


त्यापेक्षांहि वेगवान्‌ क्षालास; 'उषा' ज्या 
गात आपल्या रथास जोडिते दया 
धांवणाव्यां श्हणतात, पण वू दयापिक्षादि 
वेगवान्‌ शक्चारास, नियतस्ण कन्यकां- 
सारिख्पा ज्या ज्या उषा, यांचा जार भ- 


` थवा पदि सविता हा फार सत्वर बारणा- 


¦ य॑ म्हणतात, पण वुं वयाहिपेकषं वेगवान्‌ 
-क्षालासः; मष्ङण्‌ हा वेगवाद्‌ होय, पणतु 






त्यादिपेक्षां वेगवान्‌ श्यटास; आणि तुङ्ग 
कोयं तर इतके मोटे कीं, देवहि याची 
बरोबरी करू शकत नाहीत. यांतील 
उपमा, योग्य आणि वेदांत सांगितछेल्या 
गो्टीस अदसरून आहेत याति संशय ना- 
हीं, आणि समजण्यासहि सुलभ आहेत. 

न अश्वीचा ] रथ `=" रथः. ` “ ज- 
श्वीचा › हं पद अध्याह्त षेणे यातय 
रिकाणीं ओदाताण नाही. अश्रीचा रथ 
मोटा वेगवान्‌ आहे याविषयीं ऋ. ॐ, 
६८. 3; ५. ७७. 3; £. ६३७ 
इत्यादि मंत्र पहा. 
° भजर [ इन्द्र ] "=मर्यः. ` म्यं 
वयवग्राद्रिषयी क्वेः, | ऋभ्वे- 
दाति पमाणे आहेत. ऋ. ३. ३१. “अपहा, 
हा धोडा शद्रपिक्षांहि वेगवान्‌ ्षाटा अं 
पुढच्या ऋ्वेत सांगितके आहे तें पहा. 

न र्षेच्या ]. गारं ˆ=“ गावः. ` उषा 
आपल्या .दथाका गार जोडिते अते ए- 





ण {1€ ` 
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हिरंण्यवृङ्गो ऽयो अस्य पादा मनोलवा भवर इन्द्रं भासीत्‌ । 
दैवा श्दस्य हविरद्यमायन्यो अवनतं प्रथमो अध्यतिष्ठत्‌ ॥ ९ ॥ 
हिरण्य ऽशृङ्कः । अर्यः । अस्य । पाद: । मन॑;ऽनवाः । अवरः । 
इन्द्रः । आसीत्‌ । 
देवा; । इत्‌ । अस्य । हविः.ऽअदम्‌ । आयन्‌ । यः । अवैन्तम्‌ । प्र 
_ यमः। अधिऽमतिष्ठत्‌ ॥९॥ 
भाषायायः,. 

९. [ अयमवौ ] दिरण्यश्चङ्गः (=एवणेशङ्गयुक्तो ) [भवति ]। जल पादाः अयः 
(अयोमया ) [ भवन्ति ] | मनोजवाः (=मनोवेग ) इन्द्रः (=शन्द्रोपि ) [ तं प्रति] 
अवरः (निष्ट ) आसीत्‌ । [ यस्य ] असख [{ अश्वस ] हविरब्रं (=हवीरूपं भ- 
कष्यमामं ) देवा इत्‌ आयन्‌ (=यन्मां सरूपं हविभेक्षयितुं देवा अपि भूमावागच्छन्‌ ) 
यः [ इन्द्रः ] प्रथमः अर्वन्तम्‌ अध्यतिष्ठत्‌ (=पप्तदिव्यस्वरूपं य॑चा्वैन्तम्‌ न्द्रः 
प्रथममवी सनर््टिवान्‌ ) ॥ | 

हिरण्यशृङ्गो दितरमणीयशङ्गो वा | उनतशिरस्को हदयरमणञूङ्गस्थानीयशिरो- 
षहो वा| ,,.... अयः | अयोमयाः | अयग्पिण्डसदश इत्यर्थः | ... जध्यतिष्ठ- 
त्‌ । अधिष्ठितवान्‌ | सहविद्टेन स्वकीयत्वेन वाश्नितवानियथः इति सायणः ॥ __ 
ष्कठ टिकाणीं वेदांत आहे. | वेगाने धांवतात याविषयीं वेदांत सवत्र 
तू. १२ मं. > आणि ठीप पहा, प्रसिद्धि-आरे. -, 

° तरुण. [ उकां]बा पति "= भगः धोग्याछा बलि दिव्यानतर त्या 
कनीनाम्‌.” कनीनाम्‌ ” श्णजे “ उ्षा- | दिम्यस्वरूप पराप होते, तेना व्याल 
चा ' अश्ञाविषयीं षू. १५२. ४ आणि | भव्य॑त्‌ मोव्या वेमानें धांवण्याची ` शक्ति 
ढौप पहा. हा पति णजे सविता होय. | पराप होते अते समजरगे साहजिक आहे. 
आणि सविता देव मोवा रवर चाख- | कारण जीवत असतांना ज्या जं. 


तो भञ्चाविषयीं वेदांत पुष्कक ठिकाणी | भस तिच मेख्यान॑तर त्याछा स्वर्गी 
6५ "सांभिते उन्छष्ट मानने प्राप होते भते 


नक भाने श्याविषयीं सक्ष सव धर्माच पुल" ` 
शयने मतांचा "गण" ष्यावयाचा अशा | कै देतीठ. [र 
िषयौ क. ५. ५३. २९१ हा मत्र पह. 1. गृत्तसाटीं पहिल्या चरणात्‌ ' अवन्‌" 
भसा अवीज रथ, नसा ई, भी । थौ ठिकाणीं 'जहषभन्‌, दुत्यात भवी - 
इक्या अर, भणि जता सविताःकार | कदे " भानि ववध्यति ' बीव्यां दिः 
सत्वर भातो, - केव भर्दहि कादं |. कनी ' वीरिभम्‌ ' सति कनद, `. 












५/9 ॐ (षे 






(1 ८ -५ 
] गणः=श्रातासः." रहि - 


म०१.अ०२२.६्‌.१६३.] वेदथियल्न. 


९. [ हा अश्वं ] सोन्याच्या 
्िंगांचा [ होय ]. याचे षाय लो- 
खेडाचे [ होत ]. मनाप्रमाणै वेग- 
वान्‌ [ जो ] इद्र, [तोहि] यपेक्ां 
उणा ज्ञाखा; ज्याचें हवि भक्षण्या- 
सादीं साक्षात्‌ देव आरे होते, 
आणि ज्याजवर इद्र प्रथम आरूढ 
साटा. 


५, ह्‌ घोडा बच दिल्यावर या 
जें दिव्यरूप प्राप श्ट, वाटा सोन्याचीं 
दिग आणि रोखडावे पाय ज्ञारे, आणि 
मनप्रमर्णिं जो वेगवान्‌ इंद्र त्याचा सुदा 
वेग याच्या वेगापे्तां कमी शाखा; ज्या 
अश्वाय मांस वाण्यास स्वतः देष खारीं 
भले होते, आणिनजो दिव्यरूपी ज्ञा 
व्यानंतर दयाजवर इद प्रथम अर्द 
क्षा. 

‹ सोन्याय्या रिणरंचा "= हिरण्य 
दृद्गः” धोडयाटा बक्रि दिल्यानंतर 
यारा सोन्याशीं शग 'प्राप् क्षां असें 

सांगण्याया उदेश काय अतावा १ धो- 
डगाडाजे दागिने षाीतं यांत शृङ्ग 


॥, 
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स्थी कांहीं तरी दागिना कदाचित्‌ षा- 
लीत असतीर कय ९ 

° छोखंडाचे ` इ०. श्टणजे कितीहि 
चार्छा तरी ते दुखणार नाहीत शतके 
टद श्ञाठे आहेत. 

° उणा स्ञाखा "= “ अवरः आसीत्‌. 
म्णजे या बोडयपेक्षां कमी वेगवान्‌ 
जारा. वरना मंत्र पहा. । 

“ ज्याजवर ईद्र पथम अर्द ज्ञा 
ला = ‹ यः अर्वन्तं प्रथमः अपि ज- 
तिष्ठत्‌. * वर दुसरी ऋचा पहा. 

वृत्तासाठीं “गङ्ग अयो ' असँ १- | 
हिध्या चरणांत गहणे. 
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$र्मान्तांसः सिलिकमध्यमासः सं" शुर॑णासो दिव्यासो भरत्या; । 
हंसा इव श्रेणिको य॑तन्ते यदाकिषु्दिव्यमज्यमश्वाः ॥१०॥१२॥ 
$मैऽअ॑न्तासः । सिक ऽमध्यमासः । सम्‌ । शूर॑णासः । दिव्यासंः । 
अयः । 
हंसाःऽइ । श्रेणि ऽशः । यतन्ते । यत्‌ । अक्षिषु: । दिव्यम्‌ । अग्न- 
मू । अश्वाः ॥ १० ॥ १२॥ 


भाषायाम, 

१०. दिव्यासः (-्युसंचारिणः ) भयाः (=आश्ुगामिनः ) बूरणात्तः (=विक- 
न्ता ) अश्वा यद्‌ दिव्यम्‌ अन्म (=यदा संबन्धिन प्रदेशम्‌ ) आक्षिषुः (=व्याप्रु- 
वन्ति ) [ तदा] [ते] श्मौम्तासः (-मन्ताः=विरलान्ताः) सिखिकमध्यमास 
( =निबिडमध्यमाः ) [सन्तो] हंसा श्व श्रेगिज्ञः सं यतन्ते ( -दंसा इव पङ्खीभूय 
संगताः प्रगच्छन्ति ) ॥ 

शमां सायण एवे व्याचष्टे | अत्राश्रसमूहस्दुतिदयरेणायं स्तूयते । मान्ताः । डै- 
रिताः परेरिता अन्ता येषां ते तथोक्ताः । विरखान्ता इयथः । सिखिकमध्यमातः | 
संसताः संगता मध्यपरदेश्चा येषां ते तथोक्ताः । मध्ये निबिडा इत्यथः । अथवा शरी- ` 
रश्ैते विशेषणे | दमं श्रितः पुरतो उन श्ययर्थः | तादशः पृथुरन्तो जघनपदेशो 
येषां ते तादशाः । तथा सिलिकमध्यमासः । संमतः संगतः संहन्नो मध्यभागो येषां ते 
तादृशाः । पुषटत्वात्पौढ पृष्ः सेलम्नमध्याशेत्यर्थः । जचनपुरोभागावपेक्ष्य सिखिकम- 
ध्यमा इद्युक्तम्‌ । समिययपरपसरमे यतन्त इयाख्यातेन संबन्धयितन्यः । शूरणासो 
विक्रमश्षोखा दिव्यासो दिवि मवा अलया अतनशीखाः । यद्यप्ययमश्रनाम तथाप्य 
शब्दष्य व्ष्यमाणत्वादयं यौगिक ऽवगन्तव्यः | हदशा अशनाः भरणि |. एकन्यापा- 
राणां बहूनां समूहः प्रेणिरिस्ुव्यते ¡ शीप्रधावनाय परेणिकः पङ्कीभूय तं यतन्ते । 

सम्यऋ.यत्नं कर्वन्ति । तत्र दन्तः । हसा इव | ते यथां प्रणीमूता रमीन्तात शत्या- ` 
~ : स॒न्तोऽन त्‌ | कदा | उव्यते । यत्‌ यदाश्रा दिव्य- 
क [गन्तव्यं वा मागमाकषिषुः | व्याहुवन्ति । तदा । भयं मन्तो यास्केनैवं व्या- ` 

ख्यातः | धैमीन्ताः समीररितान्ताः पृथ्वन्ता वा सिखिकमध्यमाः संसृतमध्यमाः शीषे 
मध्यमाया यपिनत्रा शिर भादित्यो भषति यददशेते सवाणि भूतानि मध्ये वैषां ति- 
` ति । इदमपि तच्छिर एतस्मादेव समाश्रितान्येतदिन्ड्रियाणि भवन्ति । तैशूरणासी 
दिन्माले अत्याः. । गूरः शवतेगतिंकर्म॑नो दित्यां दिविणा अत्या भव्रनाः । हंता. गर : 









म०१.अ०२२.ष्‌.१६२.] वेदाययल. 
१०. स्वर्गी चे भति वेगवान्‌ 


घोडे जेन्हां दि्य मार्गान जातात, 


तेन्हां ते पराक्रमी घोडे, अतीं वि- 
शान्छ आणि मर्ध्ये बारीक अशा 


मार्किनं दंप्त जसे माककिनें जा- 
तात याप्रमाणे मिद्छन धांवतात. 


ति ता । 








१० या ऋवेत साधारणयपणें स्वर्गा 
तीक धोषे कमे धांवताततें सांगितर्ट 
आह. ‹ हंस आकाशांत उंच प्रदेशं 
` पुँ मोदी आणि मध्ये बारीक हति होत 
जणान्था माङिकेच्या रूपानें जसे उड-~ 
तात, तसे हे सूर आणि अत्यंत चपन 
धोडे आकाशांतीर मार्गाने पुदै मोठी 
आणि मध्ये बारीक होत जाणान्या मा- 
किकेयया रूपाने धांवत असतात, ` यांस 
जमिनीवर धावणें जवश्य नाही, ते ज- 


६११ 
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काश्चात पक्ष्यापमाणें उच प्रदश्ीं उड- 
तात, अर तात्पर्य, 

यांत जे “ ेमौन्त, ' ' सिखिकमध्यमः 
आणि ^ शूरण ` असे तीन शब्दं आछे 
आहेत, ते अयत अप्रसिद्र आदत. ते 
ऋम्वेदसदहितेत पुनः अरे नाहीत. 

बृत्तासाठीं दुसन्या पादात ‹ दिवि- 
आसो," तिस्न्यांत ‹ शिररिणिशो,' आणि 
चवध्यात ‹ दिविजम्‌", अर्मे वाचावे 
लगते. 


११२  ऋभ्येद. - [अ०२.अ८३.ब. १३. 


तव शत पतयिष्णवर्ेन्तवं चित्तं वातं श्व धरलीभान्‌ । 
तव॒ शाङ्खाणि विता पुरुत्रारण्येषु सभंरणा चरन्ति ॥ ११ ॥ 
तव॑ । शरीरम्‌ । पतविष्णु । अर्वन्‌ । तव॑ । चित्तम्‌ । वात॑ःऽइवं । प्र- 
जीभान्‌ । 
तव॑ । शङ्खणि । विऽस्थिता । पुरुऽत्रा । अरण्येषु । जशरैराणा । चर- 
न्ति॥ ११॥ 
उप प्रागाच्छसनं वाञ्यवौ देवद्रीचा मन॑सा दीध्यानः । 


अलः पुरो नीयते नाभिरस्यानु पश्चाकवयों यन्ति रेभाः ॥१२ ॥ 


उप॑ । प्र । अगात्‌ । शसंनम्‌ । वाजी । अवै । देवद्रीच[ । मन॑ता । 
दीभ्य{नः | 

अजः । पुरः 1 नीयते । नाभिः । अस्य । अद । पृश्वात्‌ । कवयः । 
यन्ति । रेभाः ॥ १२॥ 

श्रेणिशो यतन्ते | ईसा हन्तेैन्त्यध्वानम्‌ | ्रेणिञ्च रति श्रेणिः श्रयतेः समाश्रिता भव्‌- 


` न्ति यदाक्षिषृयेदापुर्दिव्यमज्ममजनिमाजिमश्नाः | नि० ४ २३ | इति ॥ 


भाषायाम्‌, 

११. हे भवेन्‌, तव शरीरं पतयिष्णु (=उत्पतनैश्षीरं =पक्षिवदन्तरित्े गमनसमर्थे) 
[ भवति ] । तव वित्तं (=मनो ) ध्रजीमान्‌ (वेगवान्‌ ) वात इव (=बायुरिव ) 
[ भनीमत्‌=बेगवद्रवति ] । तव शङ्खाणि (न्तेजोरूपागि ) पुर्तरा (बहुषु प्रदेशेषु ) 


 बिस्थिता (=विस्थितानि परसतानि ) [ मवन्ति ] | जर्युखणा (=ज्युरणानिनमनो- 


-* - 





इस्थि ) [ तनि } अरण्येषु चरन्ति (=-अरण्यपरदेशेषु इतत्ततो गभ्छन्ति ) ॥ 


; -अश्रश्य शृङ्गाभावात्‌ तद्दुनतानि तेजांसि परिगृशन्त | इति सायणः ॥ 


( चदेव गन्द र््िनसा दीध्यानः ( च्न्दीप्यभानो ) वोजीं 
न 1 अवो (=्जश्वः ) शसन (=विकतननविश्चतनस्थनम्‌ } उप 


| क्र-मगरत्‌ (=डपागतोसि ) । माभिः (्बन्धुमूतः ) भनः भख पे नोयते (न. 


ह्ठ: ईरवोः नीयते ) । पात्‌ रेभाः कवयः (=लोत्रकशा ऋषयः ) नद्‌ यन्ति | 
(-नहगकन्ति) 1 


म०१.अ०२२.स्‌.१६३.] वेदार्थयल्न. 
११ हे अश्वा, वक्षं शरीर | 


पक््याप्रमा्णे उडणारे [ होय ] 
ठस मन वेगवान्‌ वाभूप्रमा्णे [वे 
गवान्‌ दोय ]. ठ्षीं शिगे पुष्कन्ठ 
ठिकाणी पस्ररेलीं [ आहेत ] 
[ ती] मनोहर [ शिं ] अरण्यांत 
फिरत अस्ततात. 

१२. देवपरायण मनाच्या यो- 
गाने प्रकाशणारा हा प्रबन्ठ अश्च 
कापण्याच्या जागीं हा पहा आख. 
याचा नैषु जो बोकड, याला याच्या 
पट धरून नेतात, स्तोत्र करणारे 
विद्वान्‌ मागाह्रन चाकूत आहेत. 


,११. शिनिं” = “शृङ्गाणि. 
जचिगे श्हणजे षोडयाखा दिव्य स्वरूप प्राप् 
ज्ञाव्यानेतर जीं फिरणांतारिखीं तेज 
त्याच्या आसपास दिसतात, तीं होत असं 
सायणाबायै म्हणतात तें युक्तं दिसते 

या म्रांत शर्क देवखेकीं गेल्या 
अश्वाराब श्ह्ट्खठ जहे. 

‹ अररण्यांत फिरत अस्तात्‌ ˆ= भः. 
रण्येषु चरन्ति." हें किरणांस अवरधून 
टे भे अस दिसते. भागि बि 
, दिेद्या बोड्यातमे दिष्य ल्प प्राप होतः 
ते. किरणल्पाने होतें अश्ची कल्पना दि. 


. सते, ह जर, सेः अह, तर श्य षो- |. 


` देषो धिनि - भरण्प्रत किरा स्यामे 
॥ ` तात्प उषड माहे 


दृलातादरीं पिस्य रणात ‹ पत-" 


| 1 11181 ]018.८68. 






आहत. ` 
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पिष्णु अर्वन्‌ ` असें बहणे, आणि पुदे 
° पुरुत्रा | अरण्येषु * असे म्हणावे. 
१९ भोड कापण्यावें ज रिकाण, 


लयाजवन ते येत आहे असें पाहून कवि 
म्णतोः- देवक ङेस जाण्यास तयार ज- 


गि उत्सं ज्याचें मन क्षाठे आहे, आयि 


तेणकसू्न जो शोभत आहि, अपाह 
पहा षोडा मारण्याच्या स्थन्यप्रते भाल 
आहे ! यव्या पु याचा मेधेषु गोड 
धरून नेत अहित, जानि स्तोश्र कश्णारे 


ूर्वीश्या ( तेराग्या ) ऋवेपर्येत हा 


जो बहि प्राब्रयाचा षोड, तो बि दिश, 
आणि कती स्वर्गी जान वाला - दिष् 
स्वरूप परा ्ररभे समजून ` कवीन 






११४ ५ कहण्वेद ` [अ०्२.अ०३.ब.१३. 
इष प्रारगारमं यत्सधस्थमवौ -अच्छां पितर मातरं च । 
अदा देवाञ्जुष्टतमो हि गम्या अथा वास्ति दाशुषे वायीणि १३।॥ १६ 
उप॑ । प्र । अगात्‌ । परमम्‌ । यत्‌ । स॒धस्थ॑म्‌ । अवन्‌ । अच्छं । 
पितरम्‌ । मातरम्‌ । च । 
अदय । देवान्‌ । जुष्ट ऽतमः । हि । गम्याः । अथ । आ । शस्ते । 
दाश्चवै । वायौणि ॥ १३ ॥ १३॥ 


जि -किकक का 


(क भ 9-9-०५ 





भाषायाम्‌. 


१३. अर्वान्‌ (अशनो ) यत्‌ परमं सधस्थम्‌ (=उत्कषटं स्थानं स्वगेरूपं ) | तद्‌] 
डप प्र अगात्‌ उपपमगतोल्ति ) अच्छ मातरं पितरं च ( न=ातरं च पितरं चन्््ावा- 
पृथिवीरूषी प्रति ) 1 [ हे अश्र 1, अद्य (अस्मिन्‌ दिने ) [ तवं 1 चषटतमः (-ी- 
ततमः) [ सन्‌ ] देवान्‌ गम्या हि (देवान्‌ भ्रति गच्छेः खद ) | अथ (-ब्दानींच 
स्तोता मद्रूपो ) दांशुषे (=हविदत्तवत उपासकाय ) वार्याणि (=वरणोयानि श्रेशनि 
धनानि ) आशासते (न्मा्थयते) ॥ ` 

सधस्थं सहस्थानं पुकृतिभिरेकत्न निवासयोम्यं स्वग्यं यदसि तत्‌ । किमथेम्‌ । 
पितर मातरं चाच्छ आभिषुख्येन प्रारुम्‌ ।..* छष्टतमः परीततमः। स्वग प्राप्रोभीति 
हयुक्तं इयर्थः | ... .-. | अथानन्तरं यजमान आश्ञाले । कस्मै । दाशुषे । हवि. 
दैचवते स्वरे । कानि । वार्यणि व्रणीयानि धनानि । यद्रा पुरषस व्यत्ययः | 
आशाते प्रार्थये यजमानाथेम्‌. | इति सायणः ॥ | 


~~ ~~~ 
ऊ कछ आहे. वस्तुतः व्याला अजुन | तो वोब्याबरोबर स्वग जागार, ष्ट 
मारून बनि दिला नग्देता. आतां मा- | यून.याछा धो्याचा वेषु. अते टे 
रण्याच्या ठिकाणी तो पेत्‌ आहे भारे, ना 
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म०१.अ०२२.्‌.१६३.] वेदा्थबल. 


१३. जें सर्बोरृष्ट स्थन या- 
जप्रत आणि पियाप्रत आणि मा- 
तेप्रत- हा घोडा जात आहि. है 
अश्वा, अन त्र्‌ अत्यंत आनंदित 
होऊन देर्वाप्रत जा. आतां [दहा 
कवि], हवि्दीया यजमानाप्रत उ- 
सम धनं मिब्ठोत अशी प्राना 
करितो. 


१३. ‹ हा पहा बन्धी दिले | 
अत्यंत उंच स्वगौकडस मातापितरंपतं 
जात आहे.- हे घोडा, तू आज मोपा 
आनंदाने देवरोकीं जा. भणि आतां 
शैवीं मी अशो प्रार्थना करित फी, 
हवि देणारे जे उपासकलोक, तस्याखा 
सव प्रकारचीं उत्तम तीख्ये प्रप होजओत 
याप्रमाणे या पूक्ताचा यें उपसंहार 
्षाखा 

पहिल्या दोन फिवा तीन ऋचा ते- 
, रीज करन हैँ स्वं सूक्त बढी दिला 
गेन्यानतर देवरोकीं पहि चुन देवत्वाप्रत 
पबा जो अश्व, याला संोधून केरे 
अदि. पूर्वी पक्त बहुतकङ्न सगरे, 
बली. श्यवयाचा पण अलजून दिला नाहीं 
भश अशरविषयीं अहे. |. 

^ पिल्याप्रत आणि मातेप्रत = "पितर 
मातरं अ, " हे (भारईदगाप बणजे कोण! 
। भौतिक ` उत्पादक नसुतीर, 










गि" यया विषाणी ‹ वारिभाणि' अते 
. ओते णावे छागते 
: कर्णं कीं साध(रण कोतेदि पशु; बि 
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दिले गेल्या पवित्र न ज्ञाङे तरी, स्वर्गी 
जातात अश्ी समजृत असल्याप्रमाणें दि- 
सत नाही. तर चयावापृथिवीस्प जे आ- 
देनाप, ते विवक्षित आहेत जसे जग्हांस 
वाटते, ‹ पिता माता ` याचा भथ वेदा- 
मध्ये ‹ग्रूजआणि पृथिवी" असा किती- 
एक मंत्रांत सायणांनींहि केढा आहे. उ- 
दाहरणारथं ऋ.अ9. १०२१. 3 य।त "पितुः 
पयः प्रति गृभ्णाति माता" आणि ऋ. 


१०.५४. 3, “यतर पितर च मातरच 


साकम्‌ ‡ ३० यांजवरीक सायणभाष्य 
पहा. प्रस्तृत ठिकाणी शयवापृथिवी बनी 
दिखेन्या षोन्पाचे आशेनाप म्टणण्याचें 
कारणदहेंकीं, तो बन्यी दिला गेस्याव्र 
देव होतो, आणि यावापृथिवी स्व॑ दे- 


वृत्त 
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- च सूक्तय १६४. 

व ग्रो दीषतमा ऋषिः | गौरीर्मीमयेत्येतदन्तानां द्वाचस्वारिशद जां विश्वे देवा 
देवता । तखाः सयुद्रा श्यखाः पूर्वार्धस्य वाम्‌ देवता । उ्रधेलापः । शक- 
मयमिदय्याः पृरवाधैसख शकधूमः । उक्षाणमिति उत्तराषख सोमः । त्रयः कैशिन 
इत्यस्या अभ्िपूयवायवः | चत्वारि वागित्येषा वाग्देवताका । इन्द्र भित्रमिव्येषा 
कृष्णं नियानमित्येषा च सू्देवताके । द्मदज्च प्रथय श्य्याः संवत्तरात्मा कालो 
देवता | यस्ते स्तन शयस्याः सरस्वती । य्चनेत्यद्याः साध्या देवता । समानमेतदि- 
त्यद्याः पूरः पर्जन्यो वाप्नयो वा देवता । दिव्यं एपर्णमित्ययाः सरस्वान्‌ सूयां वा 
देवता ॥ छन्दस्तु पश्चपादं पितरं ( १० ), साकंजानां ( १५) यद्गायत्रे (3); 
अयंस शङ्के (२९), सर्धगभा (३६), मौरीमीमाय (४१) इति षण्णा 
जगती । समानमियेताया अवुष्टप. । तद्या: स्षूद्रा इत्येतायाः प्रसारपङ्किः | 
-शिषट्य पूक्तस्य त्रिष्टप्‌ ॥ 
अस्य वायस्य पठितस्य होतुस्तस्य रातां मध्यमो भस्त्यश्चः । 
तृतीयो आत धृतपु्ो अस्यात्रापश्यं विङ्पति' सप्तपुत्रम्‌ ॥ 9 ॥ 

अस्य । वामस्य । पटल्तिख॑ । दोः । तस्य॑ । भाता । मध्यमः । अस्ति । 
अन्नैः | 


तृतीयः । भाता । घृतष््टः । अस्य । अर । अपर्यम्‌ । विपति । 
ससपत्रम्‌ ॥ १ ॥ 


जिरि ता णयस नक 








भाषाचाम्‌. 
१, भद वामद्य (=वननीयद्य मनोहर ) परकितष्य (= शुगकेशखयन्भतिस- 
नवनस्य › होदुः(=?देवनामाहातुः=्मादित्वाप्निरूपस्य )---तस्य [ हदर्‌ ] मध्यभो 
भाता (=मध्वभस्थानो .िबयुदरूपी जावा ) भभः (न्भतिशयेन भक्षकः) भलि । 
भस्य (=तस्य हदत्‌ ) दृतीयः (=भौमाभ्िङूपो.) नाता भृतयः (= पृषे यस्य 
सभे पृतवाह्को ) { भवति ] (्क्ललत्मिन्‌ काटे ) सुतरं (=तासंर्याक- 
र्ति (पजान ) ( हं होतार 1. भहमपरयं (नदवानस्मि )॥ 

` २, ष्वव त्वेतत्‌ संशयोत्यापनेर्सतिदाम्यान्यत प्रायेण सानमोलाक्षरमहय ॥ 
` मे. 1... भन सदये दतिमागसयवयीपसतवादिदं इतन 
भिति | सतिकितात्‌ तिः 










= ॥ ध 
| 
क ९, 
ष 












॥ 
ववृत ¢ हुव १ षश्षण्वं 
+ ् भरद ५ १ ९ * ५५ 
च धके ९ धके 3४ ६ माही; ¢ रै ५ 
` “शते प्रपि न्‌ 
५ भ €, 
# अ ए। शभ [> .1}1 च ५५ [दथ ौै + 
५ ५ + ॥ ए) ॐ \ [५ ५ 
५ ~ श ४ ५ मी १. क "~ {+ * ज ध. * ~ = [१1 ^ ५ 


+ 
1 , 
2 “7 ~ १". 


+ ए) 1 4 १.५ क्वि ४ चच. ^ ‰ ~ र, * ¢ 
+ “ {र 5.४ 1 1 अ ४ 
6 भ ॥ि 4 ॥ 
कः © र. ८ षः 4 १.४. बेदा # 
भ ५ निः । 1 ॥ ५ , @ (1 ^ ॥ 


सृक्त १६४. . 
ऋषि-उ्चथ्याचा पत्र दीधे 

तमा. देवता-९-४१ विश्वे देव; 
४२ प्रथमा्धौची देवता वाक्‌, उ- 
तराधाीची आपः; ४३ पूर्वाधा- 
ची शकम, उत्तराधाची सोप 
४४ अपि, सूर्य, आणि वायु; ४५ 
वाक्‌, ४६,७७ स्यं; ७८. संव- 
व्वरयत्मक कार; ४९ सरस्वती 
५० साध्य; ५१ सूये, पर्लन्य 
अथवा भि; ५९ सरस्वान्‌ अ- 
थवा सुर्य. वृत्त-ज्रिष्ुम्‌ ; मात्र 
१२बी, १५९बी, २२वी, २९६वी; 
३६वी, अणि श्वी, द्या सहा 
जगती; ९१बी भनुघभ्‌, 
४ २की करस्तारपंक्ति अहै. 


१. हाजो रमणीय [आणि] 
== कं्ांचा होता, याचा म- 
ध. माऊ फर अधासी आहे 
. याश्चा तिरा भाऊ पाठीवर तृष 
` बाहणारा [ आहे ]. मी येथे सात 
पुत्र य्ङरेलय गजा पारा 


१८ बुक फार बमत्कारि आणि 
कना अहि. भोणि लाप्रमा- 





अणि, 
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गव्या प्रकोरंनीं करण्याचा प्रचार 
आहे. भदक्मणिकैवहि असे सगित ` 


जहि शा, “था सुक्तात स्तव्रनाच। भश 





{ ६.) श्त्यनया संश्षय उट्थाप्यते | पृष्छामि त्वेत्यत्र प्रभः प्रतीयते । श्यं वेदिरितयत्र 
भरतिव्वनम्‌ | य ई चकारेतयादिना शानपरश॑सा प्रतिपाद्यते | अपश्यं गोपामियादिना ब्रह्म- 
सोशीत्काररपस्य प्रशंसा | न क्षरतीत्यक्षरं ब्रह्म | हा सुपर्णत्यादिना तस्य श्डसा ,..... | 
कत्लपूक्तंस विनियोगे शौनक आह । स्तेयं कृत्वा द्विजो मोहात्‌ त्रिरात्रोपोषितः 
शुचिः | पृक्तं जप्वाखवामीयं कषिप्रं मुच्येत किल्बिषात्‌ शत्याधुक्तवता सायणेनेय- 


मादित्यपरं व्याख्याता | ,..... पररितस्य पार्यितुः....... होता तव्यस्याहवानाई- 
स्थादियस्य मध्यमो ...... मध्ये भवो वायुखूव्यते | आदियाभ्री अपेक्त्यास्य मध्यम- 
स्वम्‌ |. . अश्नः सर्वत्र व्याप्तः | ...... धृतपृष्ठः | घृतमाहुतिरक्षणं पष्ट यस्य 


ताद्शो..०...1 सप्तुत्रं सर्पणरश्मिपुत्रोपेतम्‌ .., | अपश्यम्‌ | अद्राक्षम्‌ | भवंनयालम- 
त्वेन साक्षात्क रोमीत्य्थः | ,,,... एव वा । अस्य वामस्य विश्वस्योहरितुः । सष्ट- 
रित्यर्थः | परितस्य पायितुः स्वसष्जगत्पाटनकशीटस्य होतरादातुः । स्वस्मिन्सह- 
` ैरिवर्थः 1 ...... तस्य तादुशस्य परमेश्वर भाता तद्रागहारी तदेशषभूतः पू- 
्रात्मा मध्यमः सरवेत मध्ये वतैमानोऽसि जगद्ारकत्वेन वर्तते । स चाभो व्याप- 
नशीः । ...... वक््यमाणविराड्पेक्षया वा मध्यमत्वम्‌ । किचास्य परमेश्ररय 
वृतीयो वृतपूष्ठ। धृतमिस्युदकनाम | तेन तत्कार्ये शरीरुच्यते । तदेव पृ स्पशैकं वा 
बस्य सै तादयः ...,.. । यदष्ा प्रदीपपृष्ठः । पृष्ठशन्दः कृत्लशरीरोपरक्षकः । प- 
कारितशरीराभिमानीवयथेः । न स्वयं पूष्मह्यरीराभिमानितृत्रारमवत्स्परीनाविषयो 
भवेति | उत्रैषु मध्ये विश्पतिं विशां प्रजानां पतिम्‌ | उपटक्षणमेतत्‌ । सर्वस्य पति 
भि्यथः । सपपत्रं सा रोकाः पुत्रा यस्य तादृशम्‌ | स्वमायया सृष्टसवैलोकमित्यथेः | 
भपश्यम्‌ । पश्येयम्‌ । ताक्षात्करोमीदयर्थः । अयमर्थः | स्वाधीनमायांजगत्करारणम्‌ते 
परमेकषर एकः | तत उत्पन्नौ स्थुरुषुष्ष्मशरौरामिमानिनौ दहै विरायूसूत्रात्मानौ | 
तेषु भध्ये इयोः साक्तात्कारेण मोक्षामावात्‌ सृषटयादिकारणं परमेश्वरं जेयत्वेन्‌ धरसि- 
ढं शैवणमनेनादिंसापनेन सक्षाव्कसेभीयर्थः । एवधुतरतराप्यध्यात्मपरतया यौभ- 
पिर शक्यम्‌ । तथापि स्वरतत्वा मावीदुन्थ विस्तर मयां न छिस्यते | यत्र र पुपर्णत्यादौ 
श्फुटभाष्यासिमिक्रो दर्थं व्माष्वतिमह षः परतीवते । + भतिपादयामः। इवि ॥ __ , | इति ॥ | 
स्यु र असून बहूतकर्न ओन पकोरषे भदित खरे..त्थव्या. सवः 
म थाः ` जहे. ˆ सा- | वरून त्या कांहीं तरी बृढ भिनत: 
९. संशय कादं इत्यदि । भदे, भागि तो बहुवक्त ऋय ष र, 


(४९ ¢ 
श्राभि क. ,ङ्कः २ १५ रीर 
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वेदाथैवभै. 
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केषा तरच -अण्हां्ा न प्षमजछा तरी 
दुसन्याख तरी समज. श्तके' खरं कीं, 
हैं पुक्तं इतर पुक्तांप्मा्णे केवन स्तुतिपर 
जाणि प्राथेनापर नपून, बहुतकरून अ- 
ध्यात्मपर आदह 

पहिव्या मेंत्राचा भावाथं अग्रिपर 
असा आहः " हा जो अतिप्राचीन अस- 
ताहि स्वरूपवान्‌ दिसणार अभ्रियाला 
तीन भार आहेत. तो आदिदयरूपान 
गुलोकीं भ्नमण करितो. द्याखा दुसरे 
दोषे भार अदत. त्यपैकीं मधला भाऊ, 
म्हणजे सर्वभक्षी जो विनेया रूपिं प्रगट 
होणारा अन्नि, तो; आणि कनिष्ठ भाऊ 
ब्हणजे, पृथिवीवर प्रगट असणार भागि 
मवुष्यानीं अपण केल्या वृताच्या आ- 
हुति पाठीवर षेऊन देवरोकीं वादन 
नेणारा. दयाला ज्या सात ज्वाला, ते याचे 
सात पुत्र होत. तर असा जो राजा अभि, 
त्याचें खरे स्वरूप केवल्छ भीतिक नन्हे, 
तर आतां सांगितल्यप्रमें आहेऽतेमी 
जोकलिरे. अध्यात्मपर भावार्थं भा- 
षेखाटीं पहा. 
. .. फार जधासी = " अभः " श्हूणजे 


फार नाशक. 


„ ° सत्र पुत्र भसरेटा "= ° सपुत्रम्‌. 


रेतुतः ` सोतं ` पत्र कोणते व्यावयाभैर 
जादी किरण असें समजतो. पू. २४६ 
- ह २ पति भ्रीलि ` ' सारम ` शे 









त 1 
तर वेदुपाठक जे भटभिश्चुक आभि 
स्मातेकमेकर्ते पुरोहित, व्यांनीं षदा 
थाचा पाठ पष्क प्रसंगीं छावन दिदे 
ला आहे. एक तर यांत "वाम्य" असा 
शब्द आहे, यात “वाम हीं अक्षर 
अहित त्यावलून हैँ सर्वं शक्त  वामन- 
पक्त ” श्दणुन एक पूक्तसमह श्णतात 
त्यात पात आहे. वस्तुतः ‹ वामन्‌ 
याच्याज्ञीं या पूक्ताचा संबेध नादी शतकेव 
नम्ह, पण वामन हँ नावसुखा केदात 

आच्ठे नाहीं ! शिवाय बाठंतीण श्चाया- 
वर दहा दिवस्तपरय॑त शांतिषूक्त .ग्दणून 
ज म्हणतात, स्यांतहि याचा पाठ म्हणतात 
त्याचे करण बहुतकरून अते दिसते 
की, पदिल्या मंत्रं ° सप्तपुत्रम्‌ ° हा शद्‌ 
आखा जाहे, आणि हें सूक्त शे तर 
बठंतीण बेला सात भरुखगे होती 


अशी कल्पना असावी ! आणि वाट 


प्ूतीवर भुला जन्म शे णजे दुष्ट- 
जननश्ंति श्णून जें कर्मं करितात, 
त्यांत जो याचा पाठ श्णतात, त्याचेंहि 
कारण हेंच जते. अमुक सूक्त श्ट 
ग्टणजे अघ्रुक पुण्य लागते अथवा अघः 
क प्ाप्र होतें, ही कल्पना फार प्राचीन 
असावी यति संशय नाही शौनक जो 





कीं, “° जर अ द्मणानें चुकून चोरो के 
तेर त्य्णिं तीन रात्री उपोषण कर्न या 
अल बमस इत्यादि ` पुक्ताचा जप कै- 


रावा, इणजे ती पापापापून पक्त होर 
( लेषे करा हिज मोहाततिरोजोकेनितैः 


सत्न युंअन्ति रथमेकचक्रमेको भश्घौ वहति सप्रनांमा । 
जिनामि चक्रग्रजरमनर्ध यत्रेमा विश्वा भुवनाधि तस्थुः ॥ २ ॥ 
` सप्त 1 युञ्जन्ति । रथ॑म्‌ । एकं ऽचक्रमू । एकः । अश्वः । वहति । स. 
प्तऽनामा । | | 
त्निऽना्िं । चक्रम्‌ । अजरम्‌ । अनषैम्‌ । यत्र॑ । इमा । विश्वां । सु- 
वेना । अपिं । तस्थुः ॥ २ ॥ 


पी । [१ 


भाषायाम्‌, | 
>. एकचक्रं रथं सप्त [ अशरैर्‌ ] युञ्जन्ति ( =एकचक्रोपेतमादियरथं सप. 
योजयन्ति तस्मिन्‌ रथे सपश्वान्‌ योजयन्ति ) | [ वस्तुतस्तु ] सप्रनामा (=सप्रना- 
माभिधानोपेत ) एक [एव ] अश्वस्‌ [तं रथं] वहति। [तस्य रथस] चक्र 
त्निनामि (=त्रिभिनौमिभिरुक्तम्‌ ) अजरं (=जरारहितम्‌-अक्षयम्‌ ) [ अपि च] 
सनवेम्‌ (=अप्रतिगन्तव्यं ) [ मवति ] । यत्र (यस्मिन्‌ ) [ चे] इमा विश्वा भु- 
वना (=अमानि विश्नानि भुवनानि=एतानि दश्यमानानि मूतजातानि ) अधि तस्थु 
(न्अधितिष्टन्ति-आश्रितानि मवन्ति ) 
पराशरा. इन्दयादयो वासराः। एकं चक्रं ग्यात्मकम्‌ रथः काठात्मकः| एकोश्वो दि. 
नात्मकः | सप नामानि इन्दुमङ्गङमौमादीनि । .तिषखलो नामयो भूतमविष्यद््तमा- 
नाख्याः । तज कार्गत्यात्मकं चक्रमजरमक्षयमनवेमपरतिहतं च | इति खद्रावः ॥ 
सप्रिणस्तु सप्र .., अश्रा युजजन्ति | अलनघ्रन्ति । वहन्त्यहोरत्रनिर्वाहय | ,,, 
एकोश्रः सप्नामा । एकं एव सप्रा्निथानः ,.. । एक. एव वायुः सरूपं धत्वा कह 
इतीदयर्थः | वाय्वधीनत्वादन्तरिकषेतंचारस् । ... । त्रिनाभि | वलयत्रयमध्यत्वित्‌ # 
ताभिस्थानीयच्छिद्रत्रयोपेतम्‌ ॥ शइ्तयादि | तदश्रादसंपेयम्‌ ॥ 


हयुचिः । वक्तं 1 क्षिपं छ- | भभः ` आणि तिसन्या भगि-बव् 
चयेत कि स्विषात्‌ ) :  संधीटडा , अद्य | अत्रा 
न > | म्भे शते 


~ भ 9 -9-- ~ ~ ~ भ भान ००७० 
¶ 
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२. [ या ]-एकवांकीं रथा 
सात [ घोडे ] नोडितात. [पण] 
सात नांवाचा एकच घोडा [ रथ] 
ओदितो. [या] चाकाखा तीन 
तबे आहेत, अणि तँ अक्षय, 
आणि अप्रतिबंघनीय [ अहे ]. 
आणि याच्या आधारावर हँ सवै 
जग रादि आहे. 


२. 'आदित्याच्या एकचाको रथाला 
सात षोड जोखिटेठे जसतात, पण खरो- 
खर पारिखें तर सात नांवाचा एकच षोडा 
रथं ओटोत असतो. त्या वाका तीन 
तुब असतात; तें चाक कधींहि भंगन 
पावणारे अपून व्यार कोणोहि प्रतिनध 
कर्‌ इकत नाहीत; आणिदही जीजा- 
पण अनेकविध सृष्टि राहतो, ती त्या- 
व्याच आश्रयनं सहिरेटी आहे. ` असा 
शब्दशः अं ्ञाङा; पण खरोखर ऋषी 
च्या मनांत आदित्याच्या रथाचें एक चक्र 

कोण, सात षोडे कोणते, त्यापैकीं खरो- 
` वर ओदणारा कोणता, आणि तीन तमे 

कोणते विवक्षित आहेत, तें गृह्य आहे. जो 
भरथः वैर्वरे दिसतो, तो कषीचा सगव्य 


मषा : नन्दे, तर खरा अभिप्राय गुड 


"आहे, यातं संशय नाही. भावार्थं सांग- 
< ताना सायण गृणतात की, “भूत, भवि- 
इ, भणि वर्देमान हेजे, तीन काठ, 









। हेत यि पशव 
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अतेलः "कारुरस्प रथाखा एकच चाक 


(गतिरूप१) आहेऽयाछा आठवय्यावेसात्‌ 
जे वार, तेच कोणी घोडे जोडितात; पण 
वस्तुतः हे सात धोडे वेगठेे नाहीत, तो 
घोडा (दिवसरूपी) एकच असून, याश 
नावं मात्र वेगी वेगनीं ( सोमवार, मं 
ग्वार इत्यादिक ›) आहेत. चका 
भूत, भविष्य, वतमान एतद्रुप तीन 
तंगे आहित; तं चाक अक्षय जगि भ- 
प्रतिहतं खरेव, कारण कालाच्या गतीला 
वृद्धापकानहि नादी, आणि रथायया चा- 
काला जसा एकादा रहानसा दगड श्ञाख 
तरी अडवितो, तसे याटा कोणीच जंड- 
विणारा नाही; आणि सवं मूते जी, यांचे 
प्राण कावर अथवा काचे गतीर 
अवरंबन जहित हँ तर खरेच आहे. 






दित्यत्थकच आहे, ही गोष्ट ऋषीया म्‌- 
तांत वामत असेरुच. कारण या कषे. 
बरोबर -असषेव्या ऋचा अआदियाच्या 
विषयीं थवा याथ्या रथाविषयीं भा. 





+ 
4 
६8 नाहीं ‡, 
१ 
५.५ ~ _ १ 
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इमं  रक्षयथि पे सत्त तस्थुः सप्तचक्रं सप्त वहन्त्यश्वाः । 
अत्र स्वसारो भि सं न॑वन्ते यन गवां निहिता सप्तं नामं ॥६३॥ 
इमम्‌ । रथ॑म्‌ । अधि । ये । सप्त । तस्थुः । सपऽच॑कमू्‌ । सप्त । व॒ह- 
न्ति । अश्वाः । 
स॒प्त । स््रसारः । अमि । समृ । नवन्ते । यत्र॑ । गवाम्‌ । निऽहिता । 
सप्त । नाम॑ ॥ ३॥ 





भाषायाम्‌. 


3. रथं ये सप्त अधि तस्थुः (यं रथं सप्त अधितस्थुःयं रथं सप्र जना जा- 
रूढाः सन्ति ) [ तं ] सपरचक्रं [ रथं ] सप्त अश्वाः वहन्ति ( =तप्रचकयुक्तं रथं सपा- 
श्रा वहन्ति ) | [ यं रथं ] सप स्वसारः (परस्परं स्वसभूताः सप्र सिन्धवः=भापो 
देव्यः ) अमि सं नवन्ते ( =आभिषठस्येन संस्ठुषन्ति ) यत्र ( यस्मिन्‌ रथे च ) 

मेवा निहिता सप नाम (= १ वाचां निगूढानि सप्रस्वररू्पाणि नामानि स्वरूपाणि ) 
{तन्ति ] ॥ 

दमम्‌ ,,,..  आदित्यमण्डठाख्वयं संवत्सरस्य वा रथं ये सा रश्मयः ,..... । 

शवत्सरपलेऽयनदैमासपक्षदिवसरात्रिधुहतौख्याः सप्रावयवा अधितिष्ठन्ति । कीदशं 
रथम्‌ | सप्रचक्रष्‌ | ,,,... | चक्राणि रश्रयः | ते सप्र यस्य रथस तारशपुभयविधं 
शयं पूर्वोक्ता मधित अश्रा व्यापनदीदयः-तता वहन्ति । निर्वहन्ति च | ;..*.* 
सप स्वसारः ... °“ सपरसख्याका रश्मय ऋतवश | ...... असाधारणाः परस्परविः 
रक्ञणका्याः षडृतवः सर्वसाधारण एक इति सप्तत्वम्‌ । यषटोक्तरूपा मास्यात्मकाः षद्‌ 
ज्रयोदश्चमासात्मकः सप्रम इति सपत्वम्‌ |. ,,.गवां ववां स्तुतिलू्पाणां सा सविधा 
नि नाम,,,,.. सपस्वररूपाणि निहितानि । सपरस्वरोपेतैः सामभिः स्तुदयै रथभिल- 
धैः | यद्वा गवा्दकानां सप सर्पणस्वभावानि नाम नमनानि यत्र याघु स्वसषु निहि 
ता । स्वतारः परस्परस्यसुमूता देवनथो ९ ङ्रिैनवन्ते । इति सायणः ॥ 


वमु . नाही, भागि करीत भतसतवीर वर केष्डः 
श्रीं तात नवि, तीं वेदात मसि भतसत्या- | पादन कड छागे, याविषयीं निनि 
भशिं दिसत नाईति, भाणि धाकीन्‌ | भणून सांगवत नाही हौ भृष्वणं वाः 
भवे वाक्रताकाना उपयोग करीत की । भादी सांगितरेल्या भााषीशो दितेः 
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† 


वर सात[जण] बततात, या र 
थाला सात घोडे बाहून नतातः; 
ज्याख पाहून सात बहिणी स्यति 
गातात, [आणि ] जेथे गावी 
सात शुक्र स्वरूपे अहित. 


3. हाहि मंत्र षरूयोच्या र्थाविषयीं 
आणि कालात्मक रथाविषयींहि आहे 
असे समजून सायण निवा करितात, 
स्याप्रमाणें केव्याश्षिवांय गति दिसत नाही. 

° सातचाकी `= सप्तचक्रम्‌. आदि- 
त्याच्या रथाला सात चाक आदत असें 
वाच सुक्ताव्या १२ व्या. मंत्रातहि सांगि- 
तके आहे शिवाय. ऋ. २.४०.३. पदा. 

 ‹ सातजण `=“ स॒प्त. आदिलयरथ षे- 
= . तशा तर सात किरण समजावयाचे, अ~ 
णि संबत्सरात्मक भेता तर सत ऋतु 
ध्यावयाचे असे सायण श्णतात, 
` ¦ .* सातं घोडे "= स अश्वाः. ` वरच्या 
. अत्राव्ररीर टीप पदा. 
`... छत बहिणी `= सप स्वसारः ष्ट्‌- 


गे माकाश्तीर जीं मेषोदके ती; को । 
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ज्यास ° सप्र सिन्धु ` असे वेदांत नाष 
दिषेडे आहे. षू.3५ मं.८ याजवर दि- 
लेटी ˆ अंतरिक्ष ` शब्दावरवी दीप पहा. 

"गारचीं सात रूपे" गवां सप्त नाष. 
म्टणजे वाग्ह््प न्या मार, स्पचे सप्र स्वर 
असें सायण म्हणतात; सात स्वर म्हणजे, 
सारिगमपधनि, यांनीं दरैविेठे. 
जसे आधुनिक कानी तसेच प्राचीन 
कानींहि स्वरा, रावं अथवा ध्वनीर्थे 
स्थान आकाश्च होय, असे मानीत भसत. 

या पुक्तातीक इतर मंतरांपमाणें हदि 
गूढ अथान भरङेला आहे. सायणांनीं 
केरला अर्धं भषेखाटीं पहा. 

वृचासाटीं दुसम्या चरणां ‹ वहन्त 
जश्वाः' असें वाचावे. 





१९६४ ` ऋग्वेदः ; [अर्र्‌.अ०९-ब. १६; 


को दृंद्शं प्रथमं जाययानमस्थन्वन्तं यदनस्था विभर्ति । 
भूम्या असुरसुगात्मा क स्वित्को विदरांसमुपं गव्यदुमेतत्‌ ॥ ४ ॥ 
कः । ददशां । प्रथमम्‌ । जाय॑मानम्‌ । अस्थन्‌ ऽन्त॑म्‌ । यत्‌ । अन- 
स्था | निति । 
भूम्याः । अधुः । असुक्‌ । आत्मा । कं । स्वित्‌ । कः । विद्वस्‌ । 
उप॑ । गात्‌ । परष्ट॑म्‌ । एतत्‌ ॥ ४॥ 


भाषायाम्‌. 

४, यत्‌ अनस्था (यः अस्थिहीनः= निराकारः सन्नपि) अस्थन्वन्तम्‌ (-अ- 
स्थियुक्त साकारं वस्तुजातं ) बिभति (=गर्भैरूपेण धारयतिन्जनयति ) [ तं परमे- 
श्ररं } प्रथमं जायमानं ( =“ प्रथममावविकारमापज्नम्‌ उत्पद्रमानं ”) को ददृश 
(=कोपश्यत्‌ ) £ [ तदानीं ] मूम्याः ( नृथिव्याः=पृथिवीसंबन्धिनः प्राणिजातस्य } 
भघु; (पाणः ) असुक्‌ (-ूधिरम्‌ ) आत्मा (जीवश ) क स्वित्‌ (कुत्र खलु 
आसः ) ! विद्रंसं (= सवे जानन्तं तमीश्वरम्‌ ) एतत्‌ पृष्टम्‌ (=एतस प्रभस्योचरं 
ठबु } कः उप गात्‌ (=को जगाम ) ? 
` अत्र सायणः। एवै प्रप्च्य काटायत्ततां प्रतिपा तख कारणभूतख परमेश्वर. 
 स्थाविषयस्वमाह । ... प्रथमम्‌ । मृष्टः पूर्ैम्‌ । अव्याकृतावस्थायामिल्थः । किम्‌ 4 
जोयमानम्‌ ।.परथममावविकारमापन्नप्‌ ।. उदय्मानं प्रपश्नमियर्थः | द्घेयत्वे हेहु- 
. माह । यश्चस्मादस्थन्बन्तपरिथमन्ते सक्शरीरम्‌-।. छपटठक्षणमेतत्‌ | कायभावमापन्न~ 
- मितय्थैः | -भनस्थास्थिरहिताश्रीरय साङ्प्रसिद्धा पृतिर्वेदान्तम्रसिदेशरयक्ता मान 
, या विभति । गर्मवदन्तधार्यति । अम्थारृतावस्थायामनस्थो ऽश्चरीरः परमेश्वरो.बि- 
भतिं । यदा केवलः परमेश्वरो मायसंवरित्रः सन्‌ इदं जगनिर्मितवादुत्पत्तिससमे.देश-¬ 
, दिक्तदहितस्य कस्यवि्मावात्को ददर । तदानीं मनो नित्यमात्मा च नित्यः त्यो 
 मस्ककषिदात्माः जानातीति चेत्‌ सोऽपि न संमुडतीत्यत भह | ूम्याः संबगिषि पराधिवं 
तशगरीयम : क्रोरम्‌। असृक्‌ शोणितम्‌ । एतरसु- 
कपलककम्‌ । यपि शारीरं पचमतास्मकं तथापि मुतध्यपर्यक्षव्वाच्दपेशषवोक्तं 

नामाव: संबरुबेतनः क स्वित्‌ ।-कृ्ले ।' न किदसीस्यर्थः | " नारधिि. 











"9 





` भ०१.म२२.त्‌.११४.] : वेदायैयज 


४. जो { खतः ]. अस्थिहीन 
[असून] अस्थिमंतांप्त जन्म देतो, 
यादय प्रथम उत्प होताना कोणी 
पादि १ भूमीचा प्राण, [तिचे ] 
रक्त [ आणि ] मन [हीं तेन्हां ] 
कोठे [शतीं] ? विद्रानाख ही गोष्ट 
पुसण्यासाटीं कोण गेला 


. ४. ही ऋचा दश्रराविषयीं आह यांत 
संश्चय नादी. ' जो स्वतः हाडका मांसा- 
श्चिवाय असतांहि हाडकां मासांते प्राणी 
उत्पन्न करितो, तो दश्रर जेव्हां प्रथम 
आविभत क्रा, म्हणजे, नेब्हां नग नि- 
` माण ज्ञारे नब्दतें आदीं रेश्रच मात्र 
होता, तेष्हां यादा कोणी पादि १को- 
णी नाहीं, कारण दया वेदीं पाहणाराच 
कोणी म॑ल्हूता. तेष्डां पृरथिवीवरीर दष्ट 
पदार्थाचा प्राण, रक्त, आणि आत्मा इ- 
` लादिक कोठे होते ¶ हे सरव शशरराला 
मात्र ठाऊके अहे, माणि विचारा तर 
. त्या धिचारावः ` पण त्याला ह विचार- 
 ण्किरितां ` कोण कधीं भेरा आहे १ 
. कोणी नाही. कारण व्यानजवन् जाऊन 
॥ एनः कोणी येऊं शकत नाही." 

..: "वरदः भनेक ` दैव नाहीत, एकव 


आभाणि त्याने `हे सवं जग नि्भीण > 


केत, -भते.उद्रार वेदकान्रीहि केषां के- 
^ भह-कतिः निषत भतत, तयपिकीं हा 
हक जिः -वात तैय नाहः परमेश्वर 








1 


६२५ 


4. ` ४१00 8 हता पौ 
एतो, [7710 -110, [ 11186] ] 
06१० ग 00168, 170तप८ल्व 
{08४ [ला 088 00168 


. ४४ 1166 [ 28 ] 716 16811, 


{1716 100 [ त ] ४16 11 
ग ४716 चश्क्् १ 110 एला 
{0 [10 110 [ता फ्, 01 6 
ए पा]008© ° &8]रा7& {018 १ 


उत्पन्न केी, आणि सर्वं कांहीं उच्पन्न 
दोण्यापू्वीं परमेश्रर हाता, आणितो 
सर्वज्ञ अरि. आणिहेप्रश्र लाला कोणो 
विनारण्यासाठीं जाऊ शकत तराही, असे 
वेदकाटीन ऋषींतुन कितीएक मनोत 
असत, इतके या मंत्रावसस्न उषड हर्त. 

हा मत्र जादिलयाया म्हणजे सू्य॑संबं- 
धाया सूक्तांत आखा आहे, यावरून देश्र- 
र कोण आहे याविषयीं्चेजें ज्ञान, तें 
आय छोकांछा सू्यीया दश्नापातून भ 
थम आँ असावे असें वाटते. शणने 
परमेश्वर षटणजे आदित्यरूपच तेज. ` 


होय, अ त्यांरा भासे अस्वे. अकतं 


आदिलयांत परमेश्वरा सवेरूप नाहीं, 
तरी रैश्राविषयीचया ज्ञनाचा अंकुर 
ल्ापासून ज्यं जनांय्या मनांत. उगव~ 
ग हं स्वाभाविक आहे, आणि रश्रस्ें 





वाट्णार नाहीं 
वृ ताक्षठीं तिसव्या चरणात्‌ “क स्वि: . 


:† व्‌ ˆ बः" कभ स्वित्‌ ' - असेः बाबा 
िपदमः रागक 


९६ -- कऋंेद, [अ०२.अ०३.१.१४. 


वाकः पुश्डामि प्रनसाविलानन्डेवानामेना निर्वा पठानि । 
वत्से वष्कये ऽरि. सच्च तन्तन्वि तलिनिरे कवय तवा उ ॥५॥ १७ 


 पाकः.। पृच्छामि । मन॑सा । अविंऽजानन्‌ । देवानाम्‌ । एना । ` 


निहिता । पदानि । 

`. बत्ते | वष्कयं । अधि । सप्त । तन्तुन्‌ । विं । तल्निरे । कनय॑ः । 
ओतवै । ऊं इति ॥ ९ ॥ १४॥ 

न्द्विमक्तं यत्पश्येदिति शुतेः। यदय थमे प्रथमभाविनं जगतः कारणमूतं को ददश | 

कः साक्षात्करोति । जायमानमस्थन्वन्तं मदष्यमनस्थिकः परमेश्वरः श्ारीरमश्चरीयो 

यद्यस्माह्िमति । दरष्टरपि तत्कायेत्वादिति भावः । शिष्टं समानम्‌ । इति ॥ 


1 गयि परिपणित क १ क 


भाषायाम्‌ 


५ मनता (=चेतसा ) अविजानन्‌ (=अजानन्‌ ) पाकः (=मूढमतिर ) [ अहं] 
देवानाम्‌ (=शन्द्रादीनाम्‌ ) एना (एतानि प्रसिद्धया स्तुयमानानि ) निहिता पदानि 


` निहितानि पदानि=निगृढानि स्वरूपाणि ) पृच्छमि ( =्किरूपाणि कीदृक्चानि 
` चेति पृच्छामि) | बष्कये वत्से अपि (=एकसंवत्सरे वत्स आदियसू्पे) कवयः (ऋ. 

व्यादयः) ओतवा उ (=ओतंवै खड्ध~वेतुं खद पङं निमोतुं ) सप्र तन्तून्‌ वि तिरे 

(=वितन्वन्ति-भादित्यपुदिश्य यज्ञं केवैन्ति यत्तस्य किं तत्वमिति पृच्छमि) ॥ 
इन्द्रादीन्‌ देवान्‌ कवयः स्तुवन्ति वस्तुतस्तु. तेषां स्वरूपाणि कीदृ ज्ञानि भवन्तीति 


[१ 


प्रया तैन क्तायते मनस्षापि न वित्रक्येते। अतः कारणान्मदमतिरदं पृष्णमि कि. 


स्वरूपा देवा धति सत्या वा न वेति बेति । संवत्सरात्मकं नियं बाटवद्तंमानं इ. 


ययुदिश्य कषयो यज्ञं कर्वन्ति तख च कोमिपाय शति पृष्डा ॥ 


` भविंजानन्‌ भतिगहनँ तस्व विशेषेण तातुमश्ष्टवन्‌, , -अङ्ाने कारणमाह । एता . 


एनुनि पदानि संदेहास्पदानि तच्वानि देवानां निहितानि । देवानामपि बृहढमी्- ` 
प्प्यष्ि््यरवििपिवोपयित्वा स्थापितानि । भतः पृन्भषि |. 
। पि लषः 1 तानि कानीत्युज्यते 1 वस्ते. | "बष्क्ये, ४७०७७ वणकः म 






क्लोदित्यः | यद्रा बष्कयो नभिकदाषनो वत्तः । पुनरपि वत्तशब्दस पुथ निर्दु्ी 


१८०५५ प 
५" ५५ ॥ हि > 1 १५. र ॥। 
1. 3 4 4 ध्कि 
९५, 
तत्कामं वेष्ट्यते ह्यते | तस्मिभादिदये देत्येऽधि षे भिक सप्रतन्दून, १९ 
‰ ५ ‰ ॥ 
वन्न ५ 544 १०४ 0) ४. 
+ ५ 
त 
ह ८ # ॥ ष 
[| 
4 
यन्ता (निम 1. ५१, (१, 


क 


भ०१,म०२२.६्‌.१६४.] -वेदायेयन 
९. ब्ुढ अता जोमी, तो. 


आपल्या बुद्धीनेँ अजाणता अत्त- 
ल्याययुक देना्चीं | जीं] हीं गुप्त 
स्वरूपे, [या ]विषयीं विचारितो. 


` एक वर्षाच्या वत्साच्या आंगावर 


कविजन [ वचर ] विणण्यास्ताटीं 
सात तठ ताणीत अस्ततात ! 





५. या मंत्रात ऋति आपे अज्ञान 
कृरु करून म्णतोः ‹ देवांस तर अ- 
नेक रीतीनीं स्तुति करून उपासक जन 
भजतात. परण देव म्णजे काय, जगि 
ते असतात कसे, आणि यांच स्वरूप 
काय, है समजत नाहीं, कारण तें सवे 
गुप्त आहे, उदाहरण, आदियादछा एक 
वर्षावा पाडा समजून याला अनुरक्षून 
यज्ञ करितात, याचा अथे काय १ अदि- 
त्य देव कोण १ इत्यादि भल मंदमतीखा 
क_्त नाहीं, यास्तव मी प्रभ करितो. 
` " गुप स्वरूपे “= निहिता पदानि. 


गणभे, मानास न समजणारीं याचीं 
. शय. देव फसे काय जहित, इयादिक 
` भ्या गो, ला. .एक बषौ्या वत्साच्या 


` "कनांगावरए= वत्ते बष्कये." म्हणजे निलय 


 -पुक्व्ावा तरण दिसणार नो श्यै, 


६२ 


5, 9. दएुणगोश् पक्षा, 
706 [00 गाए 10 ड़ णा), 
डर &100प४ ४1686 [ततल 
78पालड 0 ४6 ०५8. 
{7€ ९9], ४&€त 006 श6€क्ा, 
176 [00८४8 ऽप्र््लौ 8€ग्लो 
प५16६48 णः ४6 इभ्ल भा 
पः 68.91) । 


साखा उदेभुन; याला देव समजून. 
त्याला यजनीय देव मानून. 

‹ [वचर ] विणण्यात सात तंतु ताणीत 
असतात “= सप तन्तून्‌ वि तजिरे ओत- 
वै. वचर विणण्याकरितां ब्टणजे यज्ञ- 
रूप व्र विणण्याकरितां. ‹ तंतु ताण- 
णे ° म्हणजे यज्ञ कर्ण, अथवा यज्ञाची 
सिरता कर्णे, असे वेदात रूपक कर- 
ण्याची चारुञअसे, षू. १४६९ म्‌, 
जणि लाजवरीर टीप पदा. 

° वख ] विणण्याताठीं ` = ओत- 
चे." ऋ. १०. १३०. १ शययादि मंत्रि 
५ वे ` ( विणे ) या धातुचा प्रयोग यज्ञ- 
खूप वल विणे या अर्था केढा आहे, 
तो पहा. | 

वृत्तासारीं तिक्षन्या पादात ‹ मष्कये 
अपि ` असें वाचे. 


[न 


२८ ` क्रतवः -[अ०र.अ०्९.ब.१९. 


 अचिकिस्वाधिकितुष्छिद कवीनयष्ठामि विद्यने न विदान । 

: वि यस्तस्तम्भ षलिमा रजौ स्यजस्य रूपे किमपि स्विदेकम्‌ ॥६॥ 

भविकित्वान्‌ । चिकि ठषः । .चित्‌ । अत्रं । कवीन्‌ । पृच्छामि । विम- 
नै । न । विद्वान्‌ । | 

वि । यः । तस्तम्भ । षट्‌ । हमा । राति । अजस । रूपे । किम्‌ । 
अपिं । खित्‌ । एकम्‌ ॥ ६ ॥ 


नु 
ओते सप्रसोमतंस्थारूपतियंक्तन्तुरससतनाय । यज्ञनिमौणायेयधः । यद्घानां स्थितेः 
सूर्याधीनत्वादिति भावः । इदृशं त्वं पृच्छामीयर्थः । इति सायणः ॥ 


= ~ > -> = ~ --~-- ~ ~~ + न~ ७ ७ क-म > म म क जन ० 


भाषायाम्‌. 


` ६. अनिक्गित्वान्‌ (=देवत्वान्यजानन हं ) चिकितुषशित्‌ ( =देवतत््वानि जान- 
त; ) कवीन्‌ (=मेधाविन ऋषीन्‌ ) अत्र पृच्छामि (=अरिमन्‌ वक्ष्यमाणे विषये प्रश्र 
करोमि ) ] न विद्धान्‌ (=अविद्वान्‌-अक्षः सन्‌ ) विद्ते (=ज्ञनलाभार्थं ) [ पृष्ण- 
नि] | त्रः [अजः इमा (नमानि प्रसिद्रानि) षट्‌ (=षदसेख्याकानि ) रजांसि 
(=खोकाद्‌) तस्तम्भ (=तम्भयति-=स्वस्वस्थानेषु धारयति) [तथ) अनघ (=जम्भ- 
. रुदित परमेश्वरस्य ) रूपे (स्वरूपे ) किमपि एकं स्वित्‌ (किमपि एकस््प वतै- 
` ते. सत्यमेतन्नवा ) !॥ | | 
` ,. „. अजानन विजानतः कवीन्‌ ज्ञानार्थम्‌ एव पृच्छामि इमान्‌ चड्‌ रोकान्‌ बिविधे- 
धु स्थडेषु विविधसूपैरिव धारयतो जन्मरुदितस्य परमेशर्य सूपे किमपि एकमेव 
, भद्रितीयं स्वरूपं वतेते अपि तथा वस्तुतो भवति न वा { मम मल्या ठु मवस्वेव 
तथा! इति मावः ॥ ५ 
किङ्करो विशेषेण तस्व जानतः कवीन्‌ कान्तद्हिनो ऽधिगतपरमार्थान्‌ भक्रा- 
्त्वविषये पृच्छमि । ..“.. । यपि छोकाः सप तथापि सपर शोक कर्मिणां 
हषा साधारणत्वामावात्‌ वदित्युक्तम्‌ | ./" °. । अथवा षडिमानि रजांसि त्रिवि 
िनसकोष्यभहलन्न ति मवलसन्नन तसो मी रयन्‌ शरीरत एनिति निममः । त्याज 
शृदङणो कूप; नानाविकारमानि जगहि-किमपि स्विद्‌ एकमेकारमकमलीति भ 





क: = ~ 
2 


न ` ४ नभा ५ ९५ .सु.१.६ 1 = ] वेद्थैयल, 


६. अजाणता .आणि- अन्नानी 
असाजो मी, तो नापून घेण्या- 
सादी ज्ञानी कर्वीखा याविषयीं पु- 
ततोँ; “ज्या जन्मरहित देवाने हे 
सहा खोक धारण केरे आहेत, 
यच्व्या रूपात कहीं वीं एकात्मक 


आहे हं खरे की नाहीं ? ' 


६. खरोखर देव अथवा परमेश्वर 


एकच आहे, अनेक नादीत अशा अथौ- 
च्या ज्या थोब्या ऋचा ऋम्वेदांत येतात, 
त्यपि ही एक आहे. “मी अज्ञान जा- 
है; देवच खरं स्वरूप काय आहे, म्हणजे 
ते आहेत कीं नादींत, याविषयी मला का- 
दी गरक नाही. यास्व ज्यांस या गो- 
शच कषान आहे, अरा तच्ववेतत्यांस मी 
याविषयीं मखा ज्ञान व्ह्ये म्हणून प्रभ 
करितो. तोदा कीं, दे सदा ोक ज्यणं 
धारण केरे आहेत, आणि जो यांस खारीं 


परू देत नाही, तो जन्मरहित परमेश्वर 


अत्ता. आहे कीं, तो एक आहे यार 
दवितीय कोणी नाहीं, दी गोष्ट खरी नन्द 


कथि 


` गङञानी कवीखा'=“विकिठुषः कवीन्‌. 


शरणमे, ज्यांस देषौविषयीं ज्ञान आहे ते 


. ण्यांस देव खरोखर आहेत की नाद्रीत, | हा रकि शणनं पथिवाःरभतरित, स्वु-. 
, -भरैरे.तरः तै कोठे भागि 
| ५ 







क आहेत 
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दुसरे ठिकाणीदहि सांगितलें आहे. ऋ.£ 
४.७. 3 यात सोमानें "सहाहं टोक नि- 
मांग केके" असे सांगितर्टे आहे (* अयं 
षड्‌ उर्व; अबिमीत धीरः) क. १० 

१४. १६. यांति सदा खक अस्तल्या- 
विषयीं उ्नार जहे (* षट्‌ उर्वीः एक- 
मित्‌ बृहत्‌”). क. १०. १०८. ५ यांत- 
हि "हे दिव्य सहा ेक हो, वृष्टी 
आला धन या ( अथवा रक्षा)" अपे 
सगित आहे ("देवीः षद्‌ उर्वीः उ. 
रू नः कृणोत ?), या सवै ठिकाणीं सायण 
सहा रोक ्हणने, गर, पृथिवी, दिवस, 
रात्र, उदक आणि ओषधी, हे होते अ- 
ते सांगून अन्य शासैतीक 'वण्मोर्वी- 
रहसः पान्तु यश पृथिवी चादशच गात्रि 
अ पथोषधयश्च"' हा मत्र उतरून पेतात, 
अस्तुत म॑त्रावर सायण शहणतात. की, स- 


गै, है तीन, आणि.त्यावर पुनः दुरे 
तीन छक -“ महः" इयादिक क, १. 


+ ककरो "= ° पद्‌ इमा रता- | २७. < यत्‌ सांगितरे भदित ते स 
ष लोक - सां भाहेत भशाविषषीं । छोक द्ोतः शिगतेदि सहा टोक. भ्रः 
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इह ब्र॑वीत्त-थ श्पङ्ग वेदास्य वामस्य निहितं पदं वेः । 
दिष्णीः क्षीरं दुहते गावौ भस्य व्रि वसाना उदकं पदापुः ॥७॥ 
इ । व्रवीतु । यः । ईम । अङ्ग । वेद॑ । अख । वामख॑ ।.निऽहि- 
तम्‌ । पदम्‌ । वेरिति वेः। 
डीष्णैः । क्षीरम्‌ । दुहते । गाव॑ः । अस्य । वन्रिम्‌ । वसानाः । उदकम्‌। 
पदा । अपु; ॥ ७ ॥ 





भाषायाम्‌. 

७. इह (=शदानी ) यः अङ्ग (=यः खलु ) ई वेद (=श्दं वक्ष्यमाणं जानाति } 
[ स तद्‌ ब्रवीतु ] ( =वदतु ) । [ तदेतद्‌ ] अस्य वामस्य बे: (=ङन्तख पक्षिण 
भदि्यसूपस्य ) पदं निदितं ( =स्वरूपं. गुप्रम्‌ असि =अन्ञाततत्त्वं- भवति ) । अद्य . 
गाषो [ हि ] (=तस्या्दियस्य गावःकिरणसूपां हि ) [ स्वकीयात्‌ 1 शीर्ष्णः (=रि 
रसां सकाञ्ञात्‌ ) क्षीरं दु हूते (-क्षरन्तिदुग्धवत्योषकरघुदकं व्ैन्ति ) [ अपि च], 
वक्रि बसानीः (तेजस्वि रूपं धारयन्त्यस्ताः ) पदा (पदेन ) उदकम्‌ भपुः (नपि- 
बन्ति ) [एतत्‌ कथं भवति तद्रवीदु 1 ॥ 

किरणरूपाः परक्षिवबपरपुत्पतत्‌ आदियक््पस्य परमेश्वरस्य गवः स्वशिरसः; 
सकाशात्‌ परयः तदशपुदकं वर्षन्ति स्वपादेन च पृथिभ्याः सकाञञादुदकं पिबन्ति 1 
यदेतदाशर्यकर ततो हैतोततस्यादियष्य स्वरूपं गुप वतैते तत्कीदश्च भवतीति यो 
जानाति स जवीत्विति भावः ॥ 

अङ्ग क्िप्रमविचारे इति साप्रणः ॥ ` 


त, सकल त्रिभुवन, विश्व, इतका भर्थं | खरी कीं नादं! 

विवक्षित आहे अर्वयत प्राचीन कान्शीं भआपरे भयं पू- 
` ०ज्या जन्मरहित देवाने ...... ्यो-. | वैजांस प्रथम पुष्क देवांवीं नर्मिं षैजनं 
ववी शपति काटी कौ एकारमक आह "= | वेन आणि भजन कर्न ककन दैवरीं 

-*अनख स्ये दिप्पि--िति+एकम' । देव मिद्न एकवं असावा, भता विषीरि 

अषरे जणा उत्पन्न करभा ओणि | पूवर, छागढा, याच हं एक उदाहृरणं 

करणारा जो न्‌ जन्मरेो देव, | भह 

-ि स्वष्तप सनेक कवीन भनेक.४- | इत्तासाठी ‹ रनांसि । भनल ` भत 

, करनी १.४ रि तरी वस्तुतः ती मष ;¶ वषाव, 

शेक नाहीत, ही क. 






2 ( ५ चै '। 








५ ( | ए = ॥ कनः 
१०१.अ०२२.स्‌,१६.४.] वेदायेद् 


७. आतां ज्या कोणा हं 
टाक अतेर यणे ह सांगावे 
या सुंदर पक्ष्याचें स्वरूप गुप्त आहे 
याच्या गहै आपल्या शिरापासून 
दूधाची वृष्टि करितात, [ आणि] 
तेजःपुंज स्प धारण करणान्या 
[ होत्ताया ] [आपल्या] पार्याच्या 
योगाने उदक पीत असतात. 


७. ‹ हा जो जादितयरूप" महापक्षी 
आकश्षातून उडत असतो, लावे स्वलूप 
काय असे ते कन्त नाही, तें गुप 
जहे; कारण कीं, दयाच्या.गारे अशा च- 
मत्कारिक अहित की, इतर गारे आप- 
ल्या कासेषासून दुधाचा वधौव करितात, 
तर शषा आपल्या शिरापापून दुधाचा 
वृर्षणवं करितात, आणि इतर. गदे तो- 
डानीं पाणी पितात, तर धा आपल्या 


पायांनीं पितात. तर श्या आदि्याच खरे. 


स्वरूप ज्या उदारक आहे, वाणे तें 
मा सामरे." 
धरपाषून ' अज › म्हणून -जन्मास न 
आवया एकाच देषाविषयीं विकार आा- 
: ठे. भाहेत. असें भसतां हा मंत्र छागशाच 
.जाढाः; -यािं कारण हें शी, अददिलयसू्प 
जो, सनातन्‌ देव, तोच अथवा तद्रुपच 
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हा * अज ` हीयं असें ऋषीय्या म्नात 
वागत जहे. 

° पक््याचें "=, वेः." सुयोस पक्षी असे 
वेदांत ग्हणतात. पु. ३५ मं. ७ जगि 
टीप पहा. 

'मारै=“मावः.” म्हणजे पूर्याचे किरण. 
यांच्या अलयंत -डंच भागांपापून पजेन्य्ुष्टि 
होते, आणि यांचे जे अधोभाग अथ- 


वा जीं केवटे भूमीवर पोंहवतात, याया 


योगाने ते भमीवरर्चे पाणो तुषार अथवा 
बाष्मं याच्या क्ूपानें पीतात, ग्दणजे वर 
ओदन नेतात, अशी समजूत वेदकन्ी 
असे. लयांतुन शेवटचा भाग तर निवि- 
वाद्‌ आहे, . परिव्याविषयीं मात्र संशय 
जहे 

कृचासादीं ‹ वेद । अख ' भसे पदि- 
स्या अर्धा शण लागते 





ि ` -ऋलनिष्ः , (स०य१३-ब.१९ 


ऋता-पिबरमूत भा ब॑भाल धीत्यग्रे मनसा सं हि लम्मे-। 
सा बमत्सुगेभेरसा निविदा नम॑स्वल्त इदुपवाकमीयुः ॥ < ॥ 
माता । पितरम्‌ । अते । आ । वभाजन । धीती। अग्रे । मन॑ा। 
क्षप्‌ । हि। जग्मे । 
सा .। व्रीभत्पुः । गर्भ ऽरता । निऽविंद्धा । नर्मस्वन्तः 1 इत्‌ । उपःऽ- 
वाकम्‌ । ईयुः ॥ < ॥ 


[1 8 १ क 2 1 1 त 1 








भाषायाम्‌ 


८. माता (सर्वेषां मातृमूता पृथिवी ) पितर ( =सर्वषां पितृभूतम्‌ आदित्थप्- 
पुं ुदेषं ) धीती (च्धीत्यध्यानेन-~सेवापरया बुद्धया ) ऋते आ बभाज (न्यज्ञे 
भागिनमक रोत्‌~यक्ञहविस्तस्मै दत्तवती पूजितवती ) । [ स ] हि मनसा (=^अ- 
स्थामभिप्रायवता चेतता “परेम्णा ) [ तया सह ] अमे (वै कारकम षिनैव ) सं 
जग्मे (सगतो बभूव ) | [ अनन्तरं ] बीमत्षुः (-ग्भधारणेच्छः) सा गर्भरता (न्ग 
मौत्यादनसमर्थेन रसेन रेतस्ता ) निविद्धा (=नितयं विद्धासीत्‌ ) । [ तदनन्तरं } 
. ममस्वम्त्‌ः इत्‌ (उपासका अपि गृहीतह विष्काः सन्त ).उपवाकम्‌ रदेयुः ( रसते" 
नं भरापुः=उपेत्व सम्यन्दृषटिमूतेति स्तुतिः चकः ) ॥ 
 . ‡ पितरैःपाठकं शुरोकं तन्स्थं चुरोकस्थमादित्यमियर्थः | तम्‌... भा बभाज,., 
` किमरषैम्‌ | कते । उदके यज्ञे वा निमिच्तमते प्ति | .... निषिसख .,. | अत्रा- 
य॑ समाधिः । या काचन योषिदपत्यार्थ स्वपतिं युकानं यौति । स च तस्यामघुरमंयुः 
सः<संगतो भवति । सा चाम्तवेती सती परत्राज्जनयतीति तहदत्रापि ॥ इति तयण; ॥; 


 भण्.म०२द.द्‌.११.] वेदावष 
<. माता [ ्यिषी ] पिया 


[ड्‌] मनोभरवेकस्न पूना अ- 
पण करिती श्राली. आणि [तो] 
एकदम मनांत [ तिच्या]शीं रम- 
माण ज्ञाख. गर्भधारणाची इच्छा 
करणारी अश्ची ती गर्भरसार्ने ता- 
डिदी गेखी. [ आणि ] नंतर भा- 
निक जन जवव्छ येऊन स्वति कङ्‌ 
खागले, 


८. या ऋेवा भवां अत्ता दि- 
सतो कीं, ‹ स्वं जगताषी माता भङ्गी 
यी पथिवी, विखा गभोबी इच्छा शाली, 
भणि तिने स्वोचा जो पिता खररोक, 
त्याची भआगधना केशी, वेष्डांवोति- 
जक्षी भापल्या मनांत रममाण होरुन 
` तिषी गर्भं धारणाची इष्ड पूणे करण्या- 
` पटीं विला नेर्णेस्न गमं रीर भश्च 
रेतोरस्ने ताडिता श्वाला; णजे, तिज- 
वर मेषोदकरूप रतावा वर्षाव करिता 
काला. तेषां भाविक जन मेषबृषटि श्चारी 
भसे पादन भनदित होन तिजजवबन 
तिची प्रशसा करू रागरे.' भाग्हांखा 
वाटते, या कैत जगाची उत्पत्ति फश्च 
्आठी तें जाणविरं भदे. एथिवीवर गरे 
वीय पडन ते्ेकषून सुकढ प्राणी करे 
हकिमौण श्वा, असे विवक्षित दिसते 
(८.4 पिर्वा [शाश पजा अपग क~ 
दिती. शङ ` = पितसम्‌ कते भा ब 
{नमिः पित्याछा सत्याचा 
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स्याखा यक्ष करिती क्षारी, याचा अभे 
.भजती शाणी" भसा असखा पाहिजे 

कारण प्राबीन कानी यत्त करणे हाच म- 
जण्याचा प्रकर भते. येथे “पिता ष्ट 
णजे ‹ आदित्य ` अवा पूयं होय, भसे 
सायण णतात, येधं जसी षू जसा अथे 
केला आहे, तरी कवीय्या मनत -भादि- 
त्याविषयीं कांही अँश्चानें षिषक्षा भाहे 
खरी, कारण स्वं पुक्रात आदित्वावि- 
ष्यीं व्यापक विवक्षा भौणवते. 

° गर्मरसानें "= ‹ गर्भरसा. ' बणने 
न्यापाषून मम धारण होर, अश्रा र 
साने, अर्थात्‌ वीये. "रसा * ही ° र्ध" 
अथवा रसाः या शब्दाची तृतीया षेतस्यार 
शिवाय प्रञल निवोह दिसत नादी, क. 
दाचित्‌ ‹ सतेन गृर्म॑र्ता निविा'=र 
तस गर्भरसा गर्मक्षमरसपूरिता यथा 
स्यात्तथा नितं बिडा` असा अन्वव 
करून निर्वह करितां यर, अथात्र फेर 
होणार नाहीं 


॥ 
| 1 
+ ५, १ ध फ भन +, माषा ५ 
1 » [का क) ॥ ५ + र १" ५ नै व 
५ # ॥ 1 4७११ 4 ५५१११, = ४ * ॥ ष - ^ ८.०६ ध ५४ 
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युक्ता मातासींदुरि दक्षिण्णया अरतिंधदभीं वुलंनीष्वन्तः । 
अमीमेद्रत्सो अनु गाम॑पर्यदिश्वरूप्यं तरिषु योजनेषु ॥ ९. ॥ 
यक्ता । माता । आसीत्‌ । धुरि । दक्षिणायाः । अतिष्ठत्‌ । गभः । वु- 
जनी । अन्तरिति । 
अममित्‌ । वत्सः । अधं । गाम्‌ । अप्रयत्‌ । विश्चऽरूप्य॑म्‌ । त्रिषु । 
योजनेषु ॥ ९ ॥ 


णी 11 कका 


भाषायाम्‌. ` 

९. दक्षिणया धुरि (= १ गोधुरि ) माता (न्पृथिवीरूपा जनित्री ) युक्ता (=नि- 
युक्ता ) आसीच्‌ । इजनीषु अन्तः (गोषु मध्ये=मेषमाखारूपामु गोषु मध्ये ) गर्भः 
(= १ मेषोदकसंघरूपः ) अतिष्ठत्‌ (=अ मवत्‌ ) । वत्सः (=मेधोदकसंघरूपो वत्सः ) 
अमीमेत्‌ (=अशब्दयत्‌ ) [ अपि च ] विश्वरूप्यं (=विश्वरूपोपेतां ) गां त्रिषु योज- 
नेषु (-योजनेत्रयपर्ंन्तम्‌ ) अ अपश्यत्‌ (अद्राक्षीत्‌ ) ॥ 

श्यं निगृढार्थका । सायणस्तु तामेवं व्याख्यातवान्‌ । माता 1 निर्मीयन्ते ऽस्मिन्भू- 
तानीति माता यीः | दक्षिणाया अभिमतपूरणसमथौयाः पृथिव्या धुरि निर्वहणे यु- 
क्तासीत्‌ । वषेणाय समर्थाभूदियर्थः | कथमिति तदुच्यते । गभो गर्भ॑स्थानीय उद्‌- 
क्षो इजनीषृदकवत्छु मेषपङ्किष्वन्तर्मध्येतिषटत्‌ । तिति । अनन्तरं वत्सः पुत्र- 
स्थानीय उदकसंषच्िषु योजनेषु मेवरश्मिवायुसंयुक्तेषु सत्स्वमीमेत्‌ । वर्षणसमये स- 
ब्दयति | अनन्तरं विश्ररूप्यं विशवरूपवतीं गामन्वपश्यत्‌ | अरुक्रमेण पश्यति | वर्ष- 
तीयः । यद्वा त्रिष योजनेषु सत्पु वत्सो मेषो वषेणाय गां भूमे प्रयमीमेत्‌ | अन-~. 
न्तर सर्वो जनोदुक्रमेण विशररूप्यं सघ्यादििभिनानारूपवतीं भूमिमपश्यत्‌ | पश्यति ! 
श्वि ॥ 


म०१.अ०२२.१्‌.१६४.] वेदार्थेन. 


९. गा्ैच्या रेखा माता जो- 
डिरी गेरी; गर्भे गार्ह्च्या पोटी 
राहिला. वत्स ओरद्ं सगल, 
आणि तो तीन योजर्नेपर्थत विश्व- 
रूप गाईकड पाहूं खगखा. 





[क प स 


०. ही ऋचा कठिण अहि. शन्दशः 
अथ उघड अहि; पण भावाथ काय अहि 
तो समजत नारी. आगहीं अक्षरशः भा- 
षांतर केठे आदे. ° माता ` म्हणजे येथें 
पथिवीच अप्ावी, पण तिखा गाश््या 
धुरेखा जोडिरी म्हणजे काय १ इत्यादि 
शंका येतात, पण उत्तर समाधान हो- 
ण्याजोगें देववत्‌ नाही. सायणांनी काय 
अथं केला आहे, तो भषिखाटीं पदा. 

° विश्वरूप "= ^ विश्ररूप्यम्‌,* म्हणजे 
अनेक रगांची. सू. १६२१ मं. ६ पदा. 
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कदाचित्‌ ° गभे ` आणि “ वत्स ण्ह 


णजे या रिकाणीं सूये, आणि विश्वरूप 
गाय गश्हणजे उषा, असा भाव असेल 
काय? दया गारेकटे सूयं बार पाहतो. श्ह- 
णजे,उषा भगोदर उगवते, आणि तिच्या 
नैतर तो उगव॑तो. आणि गारैव्या मागून 
जसा तिचा वत्त जातो, तसा हा उषेव्या 
मागन जातो, असे भासते. 

वृत्तासरादीं "वृजनोपु अन्तः, आणि 
° विधरूप्यै "व्या जागीं < विश्ररूपीओं 
अते म्हणावे लागते. 


६३६ ऋग्वेद, ` [०९.अ०३.१.१६. 


` तिख्लो यात्खीन्पितृन्विश्वदेषः उध्वंस्तंस्थौ नेभषं म्कापयन्ति । 
भन्नय॑न्ते दिवो भयुष्यं पुषे विश्वविदं वाष्यमविश्वमिन्वाम्‌ १०।१५ 
विः । मातः । जनीन । पितृन्‌ । निभ॑त्‌ । एक॑ः । उष्वैः । तस्थौ । 
न । इम्‌ । अवं । ग्पयन्ति । - 
मन्त्रयन्ते । दिनः । अघ्यं । पृष्ठे । विश्च ऽविदंम्‌ । वाच॑म्‌ । अवि 
श्व ऽमिन्वाम्‌ ॥ १० ॥ १९॥ 


| भाषायाम्‌. 

१०. तिस भातृः (=क्षित्यादिलोकत्रयं ) श्रीन्‌ पितृन्‌ (= १ स्वगदिलोकत्रयं ष) 
एकः (=मसहायो ) बिभत्‌ (धारयन्‌ ) ऊर्वः (=अयन्तदीर्षं ) [ आदियरूपः 
परमेश्वरम्‌ ] तस्थौ (= तिष्टति ) । रम्‌ (=एनं ) [ तालिस्तो मातरते त्रयः पितर 
अ } नाव ग्लपयन्ति (=न त्रमयन्तिजातग्छानि न कृवैन्तितेषां धारणेन तस्व 
ग्ानिने जायते )। भगुष्य दिवः पृष्टे (=अस्य दीपखयादित्यख पृष्ठभागि-~आदिव- 
छोकश्योपरिभागे ) विश्वविदं (-सवैवेदनसमर्थाम्‌ ) अविश्वमिम्वाम्‌ (=भसर्वव्या- 
पिनीं ) वां (=““ मार्जतलक्षणां ”) मन्लयन्ते (=गृप्तं परस्पर भाषन्ते ) ॥ 

एकः प्रधानमृतो ऽ सहायो वा पुतस्थानीय भादित्यः संवत्सणस्यः कारो वा०,,००. 
त्यादि सायणः ॥ | 


पर्दन्मर ९२.६८१ १४.] वेदार्थैवल 


१०. तीन भातासत [ आभि) 
तीन पियास धारण करणारा ए 
कटा सन्युच्च दोत्साता उभा रा- 
इतो. याला ते श्रमवीत नाहीत. 
या दुच्या पाटीवर सवज्ञ पण स- 
वैत्र न पोंहचणारी अही भाषा ग॒- 
प्रपणं बोलत असतात. 


१०.आदित्यसू्प जो परमेश्वर, यावि 
धयीं ही ऋचा आहे. 'हा जो आदित्यसूप 
परमेश्वर, तो तीन मातांसर आणि तीन पि- 
त्यास धारण करून भवत्यु होत्साता उमा 
गाहतो. त्था सहा जणांत धारण केव्या- 
रे तो भकत नाही. हा जो देदीप्यमान 
आदित्य, याच्या पाठीवर देवं॒परस्पर 
एकं भाषा बोलतात, कीं जी सवोविषयीं 
जाणते, पण जी सवाला एक्‌ येत नाही 

° तीन मातांस्त आणि तीन पिलयांस 
= तिलो मातृखोन्‌ पितृन्‌ म्टणजे, पू- 
धिवी आणि गरोक यांस, इतकाच पय- 
वस्लानीं अथै अहि. पृथिवी तीन अहित, 
जआगिग्यू किंवा स््र्गहि तीन अहित, 
अश्नाविषयीं वेदांत सांगितङे भदे. तीन 
धृथिवींविषयींष्‌. उम. वप्‌. २१६ 
भ॑. ४ जगि दयांजवरीख टीप पहा. तीन 
गुलोकांविषयीं ऋ. २. 3. > ( तिखो 
दिवः अन्जन्‌ ) पहा क. २.२०. ८ 
माति तीन पृथिवी भानि तीन मू यावि 
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षयीं सांगितठं अहि. ‹ तिलो भूमीर्धार- 
यन्‌ त्रीन्‌ उत्‌ श्रन्‌ " इत्यादि अहि तें 
पहा. 

°या ग॒व्या पादीवर "= ‹ भरुष्य 
दिवः पृष्ठ” णजे देदीप्यमान जो जा- 
दित्यरूप रैश्वर, तो. ह सवं पक्त जरी है- 


श्ररपर आहे, वरी तो रैश्वर शणजे भा- 


दित्यरूप आहे, श्णजे आदित्य हे ज्याचें 
दष्ठिगोचर बिह आहे, भक्षा दश्वयविषयीं 
आहे, अर्स पूर्वी आग्दीं सांमितँक आहे. 
वरव्याहि मंत्रांत याच आदित्याविषयीं 
निर्देश आहे, 

‹ भाषां गुप्तपर्णे बोरुत अस्तात्‌ ˆ= 
५ मन्त्रयन्ते." आदित्यमंडन्मवर राहणार 
आणि फिरणरे जे देव, ते इतरांस न 
समजणारी अञ्ची भाषा बोरूतात असें 
कल्ये स्वामाविक जहे. सायणाचार्य 
कणतात, ही भाषा श्टणजे आकाशांत जी 
मजैना मेषबृष्टीया वेनीं वभर होत असते, 
तद्रूप होय. 


६३८. ऋग्वेद. [अ०२.अ०३२.१.१६. 


दादवारं नहि तञ्जराय ववति चक्रं परि थामत्तस्यं । 
आ पुजा भग्र मिथुनासो अन्नं सप्त दातानिं विंदातिश्वं तस्थुः ११ 
द्ादश.ऽअरम्‌ । नहि । तत्‌ । जराय । कौैर्तिं । चक्रम्‌ । प्ररि । दाम्‌ । 
ऋ तस्य॑ । 
आ । पुत्राः । अप्ने । मिथुनासंः । अत्रं । सप्त । डतानिं । विंशतिः । 
च । तस्थुः ॥ ११॥ 
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११. कतस (=सतयमूतस्यादित्यख ) द्वादशारं (-द्ादशमासरूपैरररूपेतं ) चक्रं 
(=सूयरूपं ) यां परि वरवे (खोक परितः पुनःपुनर्व॑तते=सदेव परिगच्छति ) | 
नहि तज्जराय (=तचक्रं च जराय जराये न भवतिनसदग्नमणन च जीर्णे न भव- 
ति) | हे भन्ने (=! हे आदिवयरूपाप्रे ), सप्र रतानि विशतिश्च (-्विक्ञलयधिकानि 
सप्त शतानि ) मिथुनासः पुत्राः (=मिथुनभूताः पुत्राः एकैकं रत्या सह चखीपुंसरूपेण 
परस्परं भिथुनमूताः षष्टयधिकाचिशतसंख्याका दिवसा अहोरत्ररूपा दिवसा) अत्र 
(=अस्मिशवक्र ) आ तस्थुः (आरूढा मवन्ति ) ॥ 

चक्रं कमणक्ीठं मण्डले ,..,.. । हे अग्रे सर्वदागमनयुक्तादित्य । यद्या अप्नेरेव 
स्थानत्रये तत्तदात्मना वतैमानत्वादसावप्व्निरित्युच्यते । इति सायणः ॥ 


क का 
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११. सय [मूत आदियाचें 
बारा अरे असर चक्र दुरोका- 
सभोताटीं सदैव भ्रमण करीत अ- 
सते, तीहि तें नाश पावत नादी. 
डे अमरी, या [ चक्रा]वर सातं 
वीस पूत्रांचीं जोडर्पीं आरूट स्रा- 
टेटीं अप्ततात. 

११. ही ऋचा आदियमंडलावि- 
षयीं आहे. ‹ दं जं आदिलयमंडलसरूप 
सनात्तन सत्यरूप अनत कारें चक्र 
त्थाङा बारा महिने हेच कोणो बाय अरे 
आदेत. हँ नित्य दुरोकासभोताटीं - 
मण करीत असते. तथापि तें कधीहि 
जीर्णं होत नाहीं आणि मोदकरलीस येत 
नाहीं. या चक्रावर रावीरूप तरीशीं रप्र 
छाविष्छे तीनश्चसाठ जे दिवस, तेच को- 
णीएक आदित्याचे पुत्र, ते आरूढ होत 
असतात. ` 

° सय [भूत आदियान “=ऋतख. ` 
म्हणजे, अनादि कव्पापून जादियदू- 
पानं अथवा काटरूपानें नित्य नियमानें 
प्रगर दिक्षणा जो परमेश्वर, त्याचे. या 
ठिकाणी आदिव्यात्मक परमेश्वर आणि 
कालापक परमेश्वर, अथवा आदिय 
जो तोच ईश्रर, आदित्य जो तोच काल 
अत एव्‌ दैशर कारुत्मक, असे ऋषीं 
ह्र अहे. _ ` | | 
„ `“ बारा जरे गसलेढं "=‹ हयदल्ञारम्‌ 
धाषद्ून निर्विवादं सिर होते कीं, पराचीन 
. आर्यं बास सदिन्थाचें वर्ष मानीत असत, 
रा महिन्याचे मालीत नसत. दहा महि- 
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न्य विं मानें यापेक्षां बार महिन्यांच मा- 
नें यांत याथातभ्य विशेष आरहे,जआणि .. 
जे छोक प्रथम दहा महिन्यांचें वषे मानीत 
ते नतर बारा महिन्यांवर आले. याव्‌- 
शून्‌ प्रथम दषा महिन्यचें वं पाठणारे 
रोमन लोक जेन्दां आर्यं लोकांपासून वे- 
गरे पडले, व्यानंतरवँ हे सूक्त असावें 
असें अघुमान काटि पादिजे, असें ज- 
ष्टात वाटते. | 

‹ सातक्ँ वीस पुत्रांचीं जोडषीं ` =सप 
शतानि विश्चतिः पिथनासः पुप्राः. म्हणने 
एका दिवसाला एक रात्र याप्रमणें तीन- 
दं साठ जोढडपी. यावरून प्राचीन कान्ध 
वषौचे दिवस तीनरें साठ मानीत, ह उ- 
धड होते. आणि मारा महिने सागितरे . 
आहेत, यावरून तीस दिचसांचा महिना 
मानीत अक्षत अते होते. 

«हे अप्री "= अपने.” या च्किणीं 
अन्नि ह भआादिव्याचें वाचक आदे, अ 
सायण श्ूणतात, असाच कांहीं तरी नि- 
वीह केस्याशिवाय -उपाय नाही. 
 बृक्तसारटीं -* इदश्षार "चे ठिकाणी 
° दुभद्श्चारं ` अते हणा ` | 
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कथ॑पाद्‌ं पितरं दादंशारूति दिव आहुः परे अर्थे पुरीषिणंम्‌ । 
अथेमे अन्य उपरे विचक्षणं सप्तके षर आहुरर्पितम्‌ ॥ १२॥ 
पञ्च पादम्‌ । पितरम्‌ । द्वाद॑श ऽआक्तिम्‌ । दिवः । आहुः । परै । 
अध । पुरीषिणम्‌ । - 


अयं । इमे । अन्ये । उपरे 1 विऽचक्षणम्‌ । सपतऽच॑े । षट्‌ ऽअरे । 


आहुः । अर्पितम्‌ ॥ १२ ॥ 
भाषायाम्‌, 
१२. पञ्चपादं (=प्पादयुक्तैपच्चतुरूपपादोपेतं ) ्ादशाकतिं (=गदशरूपोपे- 


तै ) पुरीषिणं (=दृषटिमन्तै=बृिकारकं ) पितरम्‌ (=जादिव्यरूपं पितर ) दिवः परे 


अर्धं (=श्ुलोकस्य दू रस्थिते भागे स्थितम्‌ ) आहुः (तत्र स्थित्वा बृष्टि करोतीति 
कतिचिद्ेदवादिनो वदन्ति ) | भथ इमे अन्ये (=अन्ये तु केचित्‌ वेदवादिनस्‌ ) 
[त ] सपचके षडर [ रथे ] (=चकसपकोपेते षडरोपेते च रथे ) विचक्षणम्‌ उपरे 
भा्तिमू आहः (=तमीपस्थे गुखोकस्य भागे जन्तरिक्षरक्षणे स स्थितोसि ततश्च 
भास्मन्तात्‌ विविधषु दिष्च पश्यतीति वदन्ति) ॥ 

अत्रदसुक्तं भवति । केचिदरेदवादिन आदित्यो दिवः परार्थे वतैते स ष पबदुपा- 
दयुक्तो शदङमासयुक्तो भूत्वा ततो बृहि करोतीति षद्न्ति अन्ये केचिनु स गुो- 
कस्य अधरे मागे वर्तित्वा तप वारान्‌ वडव करोतीति वदन्ति ॥ | 

सायणस्त्वेवमाह्‌ । पपाद पञचसंस्याकर्वौर्मकपादोपेतम्‌ । एतदेमन्तश्िक्षिर- 
वौरोकस्वामिपरायम्‌ । पितरं सर्वे प्रीणयितारं ददाति डदश मास एवाङतथो 
यस्य तादु पुरीषिणं वृहदुदकेन तन्तं प्रीणयितारं वा | पुरीष मित्युदकनाम | उक्त 
छक्र्ण संवस्सरजकं दिवो बुोकश् परेऽदधं | तारस््यानाग्ठम्दरम्‌ | परर्मिनढऽ- 
न्तरिक्षक्णे ऽवस्वित भादित्व इत्यर्थः | तरिमिनर्पितमाहुः । एतदुलरस्थितमत्रा- 


.प्यदुषज्यते । यद्करर्पितं तत्तदधीनम्‌ भतः तवत्तरं परायतनमाहुरित्यर्थः | अथेमेऽपि 
' चान्ये केवन वेदवादिन एवमाहुः । किमिति । उपरे । उपरमन्ते ऽस्मिन्‌ उपरताः 
.आणिनो ऽत्रेति वोपरः संवत्सरः | वर्मिन्कीदुशे । सप्रवकरे | सप्रादित्यरश्मयल्न- 


इरिण वकरषानीया यस्य स तथोः ¡ वद्य. भवनरैमासपकञारोरनिधहूतौनि क ` 


ड कक्मयि पनःपुनेः कममानानि .यस्व तासे । षणरे । भकृतव एवाय मामी | 
विविधदसैगकरमादितष्व- 


धस्यृताः संवा वस्व ^ ० दषे विवक्षणं विपोणं विविषदरोनकरमादिस्-, 
मितम: दततक मवति. । ` अता ( ~+, , ~ 
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१९. [ शा] पिता दुष्याप- 
रार्धाति पांच पा्यांचा, बारा रूपांचा 
[ आणि ] बृष्टि करणारा [ दोष 
अमरं ] स्हणतात. आणि दुसरे 
जे किती एक ते म्हणतात र्वी 
[ दूच्या ] अपराधति [तो पिता] 
सात चाकांच्या [अणि] सहा 
अरे अपटेल्या [ रथावर स्था- 
पिर असून तो तेथून सवै पहातो. 
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१९. हारि मंत्र आदिल्याविषयींच 
आहे. ‹ किती एक ऋषि शणतति की, 
आदिलयसू्प जो जगत्पिता, तो शुरो- 
काय्या अत्यत्‌ उच भागीं संबार करितो, 
जगि तेर्गेकरून पांच ऋतु आणि नार 
महिने हे उत्पन होतात, आणि तो ते- 
भून मेषवृष्टि करितो. दुसरे किती एक 
विदान्‌ असें तात कीं, तो आदित्य- 
स्प पिता शुषोकाच्या दर भागीं नसतां 
जवनव्या मामीं आरे, आणि तेथेंतो 
सवार करीत भसल्यापुके सत वार 
आणि सहा ऋतु उत्पन्न होतात, अणि 


तो तेथून आसपास स्त्र पातो. 

° पांच पायांचा "=: प्रपदम्‌, ' ये 
सायणरि पाद मणजे ऋतुरूप होत, अतें 
ज शणतात, ते खर दिसते. सहा ऋतु 
आतां आहेत तसे अगदी पराचीनकानीं 
नेततां पांचच अस्तीक, 

° अपरपीत "उपरे." शणजे षू- 
विवीजवन्वा जो भाग यांत, अर्थात्‌ 
अंतरिक्षात. .. 

कतेंहि असले तरी या ऋचेत पांच, 
बारा, सात आणि सहा जे सांगितले, तें 
कालाचे भाग होत, यांत संशय नादी. 
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पचारे चक्रे प॑रिवतैमाने तस्मिन संस्थुभुव॑नानि विश्वा । 
तस्य नाक्॑स्तप्यते भूरिभारः सनादेव न शीते सनाभिः ॥१३॥ 
पश्च ऽ अरे । चक्रे । परि ऽवर्तभाने । तस्िन्‌ । आ । तस्थुः । युव॑नानि । 
विर्वा 
तस्य॑ । न । अक्ष; । तप्यते । भूरिऽभारः । सनात्‌ । एव । न । शी- 
यते । सऽनाभिः ॥ १३॥ 
सनैमि चक्रमजरं वि वाटत उत्तानायां दद्य युक्ता व॑हन्ति । 
सूथैस्य चक्षु रज॑सेत्यवरंतं तस्पिलापिता भुवनानि विश्वा ॥१४॥ 
सऽनैमि । चक्रम्‌ । अजरम्‌ । वि । वनते ` । उत्तानायांम्‌ । दशं । 
युक्ता; । वहन्ति । । 
सूस । चश्च: । रज॑सा । एति । आऽढ़ृतम्‌ । तसन्‌ । आपता । चु 
वनानि । विश्वां ॥ १४॥ 


भावस च काठाधीनव्वात्तदधीनमाहः | अन्ये तु संवत्सगव्रात्मकय काट पूरथ- 
गमनागमनसाध्य॒त्वातच्तदायतत्वमाहुरिति । इति ॥ 


म~ न ० ~ ~~~ 


णका 


भाषायामः 

२३. पश्वरे (=प्वभिक्नेतुरूप ररेसूपेते ) परिवपेमाने (=सततमावतंमने ) त~ 
स्मिन्‌ (=ूर्वेक्ते ) चक्रे (= संवत्सरत्मके ”) विश्वा `अुवनानि (विश्वानि भुवना- 
निनसर्वाणि भूतजातानि) ज तस्थुः (=तिष्टन्ति ) । तख भूरिभारः (=पमृतभारो- 
पि ) अक्षः (मध्ये व्तैमानो भागो) न तप्यते ( =पभूतभारवहनेन सततपरिवर्त- 
नेन चन तप्रो भवति) [अपि तु] सनदिव (नुरातनकाखदेव) सनाभिः (=एकः- 
यैव नाम्या युक्तः सन्‌ ). न शीर्यते (-मभ्नो न भवति ) ॥ | | 

यथा लैौकरिकरथाक्षो भरिण भभ्नो मवति अक्षिधातेन च नाभिर्विवृता भवतिः 
हदत्रापि नास्तीयर्थः इति सायणः ॥ 

२४. सनेमि (=समाननेमि-नित्यमेकंपकरिष नेमिं तत्‌=अक्षीणनेमि } 4: 
भरं (=जरारहितं ) चक्रं (काक) "वि ववृते (विशेषेण ` पुनःपुनरवतैप + 
छसानायाम्‌ (=मर्वतननायाम्‌ ) [ शेपं ] युक्ताः दक्च [वाहस्‌ ] [ व॑ः रथं 1 बश 
, चख वषः (अवंदेवस मण्डरकरणितं रता (=भेवोदकवानेण) भवि 





म०१.अ०२२.्‌.१६४.] वेद्रा्ेयस्न 
१३. पांच अरे असच जं | 


ते फिरणारं चक्र, याजवर्‌ सकव्छ 
भवने राहतात. याच्या अक्षावर 
जरी मोढा भार आहे, तरी तो अक्ष 
तापत नाही; सनातन काव्ठपासून 
याचा एकच नाभि आहे. तो अक्ष 
मोडत नाही 

१४. निय ज्याला एकच वाट 
आहे [ आणि] जं अविनाशी 
दोय, तें चक्र फिरतच राहवे. उ- 
ताण्या आयास जोडले दहा 
[ घोडे ] [ रथाला ] ओहितात. 
सूर्याचे जें नेत्र तें मेघवाष्पानें 
आच्छादित होत्तातें फिरत असतें. 
याजवर सकव्छ युवन स्थापिरेखीं 
आहेत. 


१३. ‹ संवत्सरस्प जे कालचक्र, तें 
सनातन कान्ापासून फिरत आङे आहे, 
यला पांच ऋतु जे तेच कोणी पांच अरे 
सहेत; या चाक्रावर सकन्छ भुवनेँ वास 
करितात. या. चाकाच्या अक्षावर मोठा 

भार आहे तरी तो कधीं ˆ तापतो असें 
` नाही, आणि दाचा.नाभि कधीं मोड- 
` खा अथवा श्िजल्यायुन्े दुसरा धारावा 
छमा अतं नाही; तर अति प्राचीन 


कान्यपाषून नो . एकच नाभि आहे, 


दो, अभुन चारला आहे; भणितो 
भल करपी भद पपरयत मोडरेा नाहीं 


शन््नेतः णोः करु, यात्या गतीर ` 
‡ # शैः वि 
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वणन याति केडे आहे. 
या चक्रांत अक्ष कञ्ञालस समजाव- 
याच आहे  गार्भेत अथं काही तरी 
असावा असें वाते; कारण हें सवे ब- 
णन रूपक नद आहे हं उषड आहे. 
१४. यांतहि काषटचक्रा्चेच वणेन रू~ 


-पक बर केठं आहे. ` अव्यत प्राचीन 


कात्गपापून या कारुचक्राला एकच नेमि 
अथवा, वाट अहे, ती कधींहि मडरे- 


टी नाही, अणि . दुसरी कौरुण्याचा 


प्रग कधीहि `आ नादी. त्या चा- 


` काटा भग नाहीं तं नित्य शिरतच.भ- 
सते. मारवा जे जदं अस्ते सरी. 


१६४४  च्ऋ्ेदः - [अ०१.अ०.३ब.१६. 


साकं लानां सप्तथ॑माहरेकसं षङिश्चमा अवयो देवजा इति । 
तेषामिष्टानि विहितानि धायदाः स्थात्रे रंलन्ते विङतानि रूपदाः 
॥ १५ ॥ १६ ॥ 
साकम्‌ऽजानाम्‌ । स॒पर्थम्‌ । आहु: । एक ऽजम्‌ । षट्‌ । इत्‌ । यमाः। 
ऋषयः । देव ऽजाः । इति । 
तेषाम्‌ । इष्टानि । विऽहितानि । धाम ऽशः । स्थात्रे । रेजन्ते । विऽ- 
रतानि । स्प ऽशः ॥ १९॥ १६॥ 


(आच्छादितम्‌ ) एति (सचरति ) । तस्मिन्‌ [ प्यमण्डलसू्पे के थेवा] 
विश्वा भुवनानि (विश्वानि युवनानिनसकरानि भतजातानि ) आर्पिता (=जार्बि- 
तानिनस्थापितानि भवन्ति) ॥ 

चक संवत्सरास्यम्‌ | ,.,.. । दश्च इन्द्रादयः प छोकपाला निषादपञ्चमाश्वच 
त्वाये ब्राह्मणादयो वणौ मिखित्वा दशसंस्याका। युक्ताः स्वस्वव्यापारयुक्ता वहन्ति । 
निर्वहन्ति | इत्लं जगनिर्वहन्तीत्यर्थः । इति सायणः ॥ 


भाषायाम्‌, 

१९५. साकंजानां (्युगपनज्जातानाम्‌ ऋतूनां ) सपर्थं (=सपमम्‌) एकजम्‌ (=अ- 
नयैः सह्‌ अयौगपयेन जातम्‌ ) [ आहुः 1 [ भपि च ] षन्नित्‌ (तेषां मध्ये षडेव 
ऋतवो ) यमा देवजा कषय इत्याहुः (देवात्‌ दीप्रात्‌ आदित्यात्‌ युगपज्जाता क- 
तवः ऋषयो भवन्तीति वदन्ति कारविदः ) | तेषां (=तपरानाम्‌ ऋतूनाम्‌ ) शनि 
(सवेषां प्रिधाभि) [ सपाणि ] धामन्ञो विहितानि (=स्थानश्चः स्थापितानिनभिनैः 
भिन्नेषु स्वेषु स्थानेषु कृतानि ) [ सन्ति ] बिहृतानि ( =विविधाकारोपेतानि.) 
सत्परः स्थत्रे रेजन्ते (=हूपमेदश्चः भपिष्ठत्रे आदित्या्थं बन्ति ) ॥ . 

- सायणस्तु एवमाह । साकंजानामेकस्मादादिस्यात्तदोत्पनानां सपानामूतूनां . मध्वे 
लयं सापमभृतुम्‌ । एकजमेकेनोश्पनमाहुः काढतस्वविदः | बेन्रुदीनां दयदञ्चानां "मा 
` सानां ध्यमेरुनेन बसन्ता्याः भडतग्ो भवन्ति । भधिकमातेनेक उत्पथे सामतः 

८८७०१ ऋ हावृश्वो मास एव नास्तीति मम्तथ्यम्‌ । भलि त्रयोदशो मास इत्याहुरिति श्वेः . 
४ । षडि्माः । इण्न एककारा्ः । बडेव ऋतवो मातदवक्पाः जिव = 
यन्तारः | देः देक्नाः । देवादादिश्थाग्जाता इत्येवमाहः । सपसाषार्य जकः ` 
` कसः मकल देकोभावः। निःपू्यो5 विकासो मण्डलः तपदेरवेरिषयादिस्पतेः 1 तरणे 
गेत देषनोः अददेण एकः 1 तेशभूषां लङ्पानीधनि ` तर्वजेकारिनतानिं काकि `, 


म०१.अ०२२.द्‌.१६४.}] वेदार्थयल. 


१९. एकाय काष्टीं सण्ेे 
जे सातजण यपिकीं साता एक- 
टाच जन्मख, भणि सहाजणच 
एकाकान्टीं साटेरे देबोत्प ऋषि 
होत, असतं म्हणतात. यांची पिय 
रूपे निरनिरान्या स्थन्ठीं स्थापि 
आहेत, [ आणि ] तीं वेगवेगन्या 
आर्तीवीं [ रूपे ] रूपभेदेकरून 
स्वामीकारणं चालतात. 


खारची बाज्‌ वर आणि वरची खारीं 
कलेटी अस्ते, आणि त्याखा ददा घोडे 
जोडिटेरे असतात, हँ चक्र ग्हणने सूयै- 
देवाचे जं मण्डल, तेच होय, तें मेष- 
नाष्पांनीं आच्छादित दोत्सातें चालत 
अप्त. आणि त्याजवर सकन्ड जगाची 
स्थापना करेली आह, 

यांत ` उतर्णें भरद, भाणिष्दहा 
थोडे" हे ने रूपके भाग, त्यांचा खर 


` १५. या मंत्रांत करतूंबिषयीं वर्णन 
जहे. साधारण वर्षाय बारा भास, त्याबे 
सहा ऋतु भागि अषिक मसि येतोतो 
, एक ऋतु भिन्न पात कतु भात सांगितके 
आहेत, यापैकी सहा कतु धरस्य आहेत 
नानि ते जं काय पस्यक्ष  भदित्या- 
'. पादवं जन्पढे जरेत, भणि ते भापल्या 
। वेनकेनमया स्पांनी भादितयावी उपा- 
कनो. भदः करीत भसतात,. भसा . साधा- 





#। 
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हङ्तार्थं काय असे, तो नीट कन्त 
नाही अयं नेहमीपमणि आग्दी अक्षर 
शः केडखा अहे. 

° पूर्य नेत्र "= सूर्येख चक्षुः, ° या 
ठिकाणी सूर्यं ब्णजे सूरयाभिमानी जो 
देव, तो सप्रजावयाचा, आणि प्रकाञ्चा- 
द्यं मण्डल तें त्याचें केवन् च्च होय. 

वृत्तासाठीं तिस्य चर्णाति “ रज- 
सैति अरेतम्‌ ` असं स्हणर्वे. 


असख्यायुके अथा विषयीं बरीच अडचण 
आहे. | 

° एकाच कानी श्नाटेले= साकं्जा- 
नाम्‌. ° श्टणजे जते एकाया ली जुके . 
पुत्र होति, तसे सवं मिद्धने एकाच 
प्रसवने जन्भर्ष्े, ` ` ` ` 

° ऋषि. ` ` सायणाचार्य या दिकाणीं 
ऋषि दशमे ‹ गमन करणारे ˆ इतकाष ` 
विहेषणार्षीं अर्थं करितात भाशींकष 


रीर, शराः मकतरः केके भह, भभु त्या क्ष 


६४.६ ऋग्वेद, [अ०२.अ ०३.५.१७. 


खियः सतीस्तौ ड मे पुंस भहुः पश्यदक्षण्वान्न वि चेतदन्धः । 
कवियैः पुजः स हेमा चिकेत यस्ता विलानात्स पितुष्पितास॑त्‌॥ १६ 
च्िय॑; । सतीः । तान्‌ । ऊ इतिं । मे । पुंसः । आहु: । पर्यैत्‌ । 
अक्षण्‌ऽवानू । न । वि । चेतत्‌ । अन्धः । 
कविः | यः । पुत्रः | सः । ईम्‌ । आ । चिकेत । यः । ता । विऽ- 
* जानात्‌ । सः । पितुः । पिता । असत्‌ ॥ १६ ॥ 


रास्तत्तत्स्थाने विहितानि पृथक्‌ पृथक्‌ स्थापितानि रूपशो रूपभेदेन विकृतानि वि~ 
विधाकृतियुक्तानि । स च रूपमेदक्तैत्तिरोयैराखातः स रसमह वसन्ताय प्रायच्छन्रवं 
ग्रीष्मायेयादि । स्थात्रेऽधिष्ठत्रे तदर्थाय रेजन्ते | चलन्ति । जगद्रयवहारयय पुनः- 
पुनरावतेन्त इयथः । इति ॥ _ 


*~~- ~ ~ ---~-~-------~--~-~-------~-------==-~---~~ ^~ ~ ज 


> ०-06-9 = “क 0७०७४. 


भाषायाम्‌, | 

१६. लियः सतीः (=यद्रपि चयो भवन्ति तदपि) तान्‌ उमे पुंस आहुः (न्ता- 
नेव मम पुरूषान्‌ वदन्ति=ते मम पुरुषा भवन्तीति निगदन्ति ) [ यदेतत्‌ ] अक्ष 
ण्वान्‌ (-ज्ञानदृष्टसुपेतः पुरुषः ) पश्यत्‌ ( ष्टं शक्रोति ) न वि चेतत्‌ अन्धः (=ज्ञा- 
नदृष्टिरहितः पुस्षस्‌ तत्‌ न द्रष्टं समर्थो मवति ) | यः पुत्रः कविः (न्यः पुत्रः 
क्रान्तदर्शी भवति ) स ई (=स एव ) आ चिकेत (ज्ञातुं समर्थो भवेत्‌ )। तायो 
विजानात्‌ (=यः पुरुषस्‌ तानि पूर्वोक्तानि विशेषेण क्ञातुं समर्थो भवति) स पितुः 
पित। असत्‌ (=जनकस्यापि जनको भविष्यति )॥ | 

मे मदीया या दीधितयः लियः .,.... योषितः सतीः सवयः । योषिद्रदुदकरूप- 
गरमैधारणात्त्रीत्वम्‌ | एषां रश्मीनामाविष्टलिङ्गत्वात्छ्रीलिङ्गता । तान्‌ उ तान्रश्मीनेकः 
पुस्त जाहः | प्भूतब्रएयुदकसेक्तेनु पुष्षान्‌ आहु; °००.* अमुमथमयन्तनिगृढमक्ष- 
. ण्वान्‌ ज्ञानदृष्टुपेतः कशिन्भहान्‌ पश्यत्‌ । जानाति । अन्धोऽतथारूपः स्थुषदु- . 
षिन विचेतत्‌ । न विेतयति । न जानाति । किंच यः कविः क्रान्तदर्शी पुत्रः खी ` 
पुर्षरूपाणां रश्मीनां पुत्रस्थानीयः ,,,.,. वृष्टय॒दकलक्षणोल्ि सरं स एव पुत्रः |. 
दर कषैनमर्थं खीणां सतीनां पश्चात्‌ . पुखूषभावमाचिकेत | सर्वतो जानाति । पित्रोः 
रिथितिंपुत्र एव जानाति नान्यः | यः कथिन्ता तानि विजानात्‌ खीपुरूषपुत्र्पाणि. . 
भालतीमत्‌ स पिः पितासत्‌ । पिता वृष्या नगत्पालको रर्मिसम॒हः । वत्वा. 
पिताः । त भवति | ..* ,., स्वयं - पितुः एतः सन्नपि. स्वपुत्रपेक्षया तिक्र | 


> 


भति ८ शुवपौशादिसदितशिरक ; \ करनी ~ भवतिं + \ १, =; १०५. । र ¢ (.44-*** १६.८१ 
भकष शप तरादिसदितथिरकाल"कीनीः मवति । स्यावि सायः 4 1 1 





म०१.अ०२९.य्‌.११४.] वेदाथेयन्न. 


१६. या माद्या चियौ अस्त 
तंहि यांस मक्षे पुरुष म्हणतात, 
डोठत हं पाट्रं शकतो, अआंधव्ा 
पारं शकत नाही. जो पत्र बुद्धि- 
मान्‌ होय, तोच [या गोष्टी] 
जाप्परं शकर. [ आणि ] या गोष्टी 
जो जाणीर तो पियाचा पिता 


होईल. 





लाविषयीं संशय आहे. कदाचित्‌ ऋतु- 


स्प कवि आदित्याचें माहात्म्य याज- 
पुटे चादन गत असतात, असा मेंवक- 
त्यीचा भवाथ असेल. 

° निरनिराव्या स्थनीं = धामश्चः. 
म्हणजे, वसंताच्या वेष्टीं वसंतकतु, मौ- 


'्माच्या वेग्ठीं म्रोष्म्रतु, पावसाव्याचे , 


१६. श्या मंत्राचा भावार्थं सायणा- 
चायं असा सांगतात कीं, ‹जे माक्षे म्ह 
णजे आदित्याचे करण चरीरूप अहित, 
त्यास पुरूष म्हणतात. जणि ही गोश 
खरी आहे. परंतु ज्ञानी मवुष्यांस ती स- 
मनते, अज्ञानांप मवष्यांखा समजत नाहीं 
ही गोष्ट मास्या किरणसमहाचा पुत्रभत 
जो -बृष्टयुदकसमह, तो जाणतो. आणि 
ण्या फोणा मदष्याखा ही गोष्ट समजेर, 
तो भाषस्य पिलयपिक्षाहि बुद्धिमान्‌ होय 
अरं समज, › 

"प्रतु या ऋवेच्या पहिल्या तीन च- 
..रणाश्नःतरो भमिपाय आतां सांगितख 
, स्यादुम्‌ कही, शम्य अततात्रा भसे  दिस- 
ममात्र सापणनीं सागितत्यापरमाणे ऋः 


। 
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वेष्ठीं वाऋतु, इत्यादि नियमने ज्याया 
काल्टीं यथायोग्य ऋतुंची स्थापना केटी 
आरे. 

, ‹ स्वामीकारणे ˆ='स्थात्रे." श्टणजे ज्या 
रथापुटें हे ऋतुरूप कवि आदित्यां मा- 
हात्म्य गात गात चारतात, यां रथात 
बसटेला जो आदित, या कारणे. 


चां आदिल्याच्या किर्णांविषयीची अ- 
सेर, आणि ते आदित्यकिरण चखीरूप 
असतांहि पुरूष होत, आणि दी गोष्ट, 
ज्ञानी पुरुषालाच समजेर, आणि ज्या 
पुखल स्मजेर तो आपल्या बपिाचा 
नाप होय, म्हणजे बपापेक्षां शहाणा इयि, 
असा ऋषीचा अभिप्राय असख. 

या सर्वं सूक्ताविषयीं जसे लक्षात ठे- 
विके पाहिजे कीं, यांत आदित्य शणजे 
अनादि आणि अनत कारु, आणितो 
जो आदिय अथवा काठ तदू परमेश्वर, 
याविषयीं उखाण्यांप्रभणें गु अभिप्र 
याचीं वचनं जिकडे तिकडे मररीं जाः. 
हेत. आन्हस वाटते, अशा प्रकार्य प्रू ` 


। क्तो अ्तेरशसमाषांतर करणं हव श्ट" 


६४८ पग्षेद. [अ०९.अ ०३.१.१७. 


अवः परेण पर रनार्वरेण पदा वत्सं विर्भती गोर्दस्थात्‌ । 
सा कत्रीची कै स्विदर्धं परागा सिित्सुते जहि यथे भन्तः ॥ १७ 
अवः । परण । परः । एना । अर्वरेण । पदा । वत्तम्‌ । बिभ॑ती । 
गौः । उत्‌ । अस्थात्‌ । 
सा । कद्रीची । कम्‌ । स्वित्‌ । अधैम्‌ । परां । अगात्‌ । क । स्वित्‌। 
भूते । नहि । यथे । अन्तरिति ॥ १७ ॥ 


भाषायाम्‌, 


१७. परेण (अघुना पदेन) अवः (=अधस्तात्‌=अधोवर्तमाने देशे ) [अपि च] 
. एना अवरेण (अनेन अपरेण ) पदा (=पादेन ) परः ( नपरस्ताद्‌ ) वत्सं बिश्नती 
(=स्ववत्सम्‌ आक्षैन्ती ) गौः उत्‌ अस्थात्‌ (=उदिता्ति) । सा [ गौः] कद्रीची 
(= गच्छन्ती) [मवति]? फं स्वित्‌ अर्धं परा अगात्‌ (नकं माग प्रति गतवती)! क 
स्वित्‌ (= खट) पूते (=क्र परदेशे षत्सम्‌ उत्पादयति)! नहि यूथे अन्तः [ षते] 





(=तजात्रीयगोसमृहे न खड वत्सम्‌ उत्पादयति ) ॥ 

सत्राभ्रौ हयमानाहूतिर्गोरूपेण स्तूयते | ,,,... वत्सं वत्सस्थानीयमन्निम्‌ ,,.,,* 
विन्नती धारयन्ती ,,०., उदस्थात्‌ सूर्ये प्रति उत्तिष्ठति | ,,.,.. कम्‌ अर्थक 
फभाजम्‌ कड पुरूषम्‌ आगत्य परागात्‌ परा गश्छति | ,,,,,, सूते फलम्‌ उ~ 


त्पादयति | श्त्यादि सायणः ॥ 


होय; कषीचा गुप भावार्थं सर्वत्र एक- | षांतर वाचका्या हातीं आलयावर,केब्हां 
दम न समज तरे, तो अक्षरः भा- | ना केष्हां तरी उषड होर 


म०१.अ०२२.्‌.१६४.] वेदान्न. 


१७. एका पायानें ` बाता 
खाद्टीं धारण करणारी, भणि दु- 
क्षम्या पायानें वर धारण करणारी 
गाय उगवखी अहि. ती कोठे 
जाणारी होय! ती कोणया दिशे 
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प्रत जाते१ ती कोठें विते१ ती | एण्ड ध) १ क वनभ 


कठ्छपांत [ तर वीत नाहीं ] 


१७. या मंत्रात एका गाभण्या गाई 
विधयीं सांगन ऋषि श्हणतो, ‹ जी गाय 
था लोको आपल्या वत्साखा एका पायानें 
धारण करिति, आणि वर्या लोकीं दु- 
सन्या पायनिं धारण करिति, ती उगवरी 
आहे. ती कठि जाणारी दोय बरती 
कोणत्या दिशेखा जात आहे ती कोठे 
चीत असते १ आपल्या कल्पात्‌ तर बीत 
नाहोंच. ' | 
परतु ती गाय म्हणजे कोण समनजाव- 


81101 ४116 11€7त 


कदाचित्‌ उषा अते. वत्स म्हणजे पूय. 
सायणाचार्य गाय म्हणजे अप्रोमरध्ये अ- 
विरेली जहति असें म्हणतात. मषे- 
लाखी पहा. यांच्या श्दणण्याप्रमार्णे 
वत्स म्हणजे आहुतीनें पुष्ट केकेखा अग्नि 


होय 

ह्या ऋचेचै वृत्त त्रिष्म जहे. पण 
परिल्या चरणांत ˆ पर एनावरेण "्या 
ठिकाणी ° परेनावरेण ` असें आणि च- 
वध्यात्‌ क स्वित्‌ "या ` बहर "कुं. 


यात्री लयाविषयीं निश्चयाने सांगवत नाही. । स्वित्‌ ' असें वाच लागते 


, ४.3 


न्क 


६५० ` ऋग्वेद. । [अ ०२.अ०३.ब. १७. 


भवः परेण पितरं यो भ॑स्थानुवेदुं पर एनावरेण । 
कवीयमानः कं इह प्र वोचहेवं मनः कुतो अधि प्रज।तम्‌॥१८॥ 
अवः । परण । पितरम्‌ । यः । अस्य । अनुऽवेद । परः । एना । 
अवरेण । ॥ 
कविऽयमानः । कः । इह । प्र । वोचत्‌ । देवम्‌ । मय॑ः । कुव; । 
अधिं । प्रऽजातम्‌ ॥ १८ ॥ 


भाषायाम्‌. 


९८. अवः (=अवस्तात्‌-अत्राधोदेशे ) असय [ जगतः ] [ अवरं ] पितरम्‌ 
(= १ अन्न ) परेण [ पित्रा सह ] (=जादि्यस्स्येण सह ) [ समानभूतं ] [ तथा च] 
परः (=परस्मिज्ञुपरि वतैमाने देशे ) [ पर पितरम्‌-आदियरूपम्‌ ] एना अवरेण 
[ पित्रा ] (=अनेन अवरेणाप्निू्पेण पित्रा सह ) [ समानभूतं ] यः अवेद (=अ- 
ठक्रमेण जानाति ) [ शदृशः ] कवीयमानः (=कविवदाचरन्‌-मेधावी ) कः इह 
=भस्मिर्‌ कोके ) प्र वोचत्‌ (=पकर्बेण अवोचत्‌=सूक्तानि पोक्तवान्‌-र्शः सूक्त- 
भवक्ता को वभूव )¶ देवं मनः (=योतमानं-दिव्यं=मनः्=एतज्ज्ञातुं समर्थं मनः) 
कुतः अधि (कस्माद वृष्टविशेषात्‌ ) प्रजातं (=जायते ) १ ॥ 

सायण इमामेवं व्याचष्टे | अवो ऽवल्तार्स्थितमस्य पितस्मेतक्ोकपाठकमभ्नि परे 
णादित्येन सह यो ऽवेद । अरुक्रमेण जनाति । तथा परः परसतास्स्थितमादित्यमस्य 
पितरं पालकम्‌ | सोऽपीममेव रोकं वृष्टयादिना पालयति । तादशमादिलयमेनानेनाव- 
` रेणा्निना सह योऽदवेद । अम्यादियौ व्यतिहारेणोप्ते । यद्रा अभिभूतरनस्तम- 
स्कावृद्ृदसत्त्वौ अत एव स्वाधीनमायावेतवेकत्वेनैवाधिगच्छति । स ताद्शः पुरुषः 
कवीयमानः कविवदाचरन्‌ कन्तदश्चित्वमात्मनः स्यापयन्‌ क रहास्मिन्‌ लके प्रवो- 
चत्‌ । प्रव्रवीति | किंच देवं गतमानं देवविषयमरोकिकं वा मनः कृतः कस्माददृ्ट-' 
बिरशेषादेधि आधिक्येन प्रजातम्‌ | उत्यन्नमू | उभयमपि दुरममिय्थः | श्ति ॥ 





म०१.अ०्२्‌२ सु. १९४.] वेदथेयत. 


१८. या रोरवी. या लोकाचा 
हा पिता आणि तो दुसरा पिता, 
आणि वरच्या रोकींतो पिता 
आणिहा दुसरा पितादे दों 
एकच असे ज्यणें जाणिे, अस्ता 
कोणता कवि या लोकीं उपदेश 
करून गेखा१ [ असं ] दिव्य मन 
कोन उप्पनन होते? 


[व क , ति पिति 





१८. या ऋचेचा भावाथ असा दि- 


सतो कीं, ° असा ऋषि म्हणजे कवि 
कोण होऊन गेखा, कीं ज्याला या पृथि- 
वीवर जगताचा बाप अश्रि म्दणजे जआ- 
दिलयच असे समज, आणि ज्याला 
पर ठोकीं जो बाप आदित्यतां आणि 
लप्नि हे एकच आहेत असतें समजले ! 
हँ समजण्यास जें दिव्य मन पाहिजेत 
कोठून बर उत्पन्न होतें ९ ` 
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आतां यतने दोन पिते सांगिते, 
ते सायर्णाप्रमाणें अग्हीं सांगितले अश्रि 
आणि आदित्यहेहोत, कीं या रोकीं 
दृष्टीस पडणाय जो आदित्य जआणिषर्‌ 
लोकीं अप्तेछा परमेश्वर हे दोषे ष्या- 
वयाचे याविषयीं आम्हांस संशय आहे. 
याविषयीं निर्णय करणे कठिण आहे. 

वृत्तासदीं भख । अदवेदः असे वा- 
चारवे. 


६९२ ष्रग्वेदःः [अ०२.अ०२.ब.१७. 


पे अरवा अस्वा ड पराच आहय परांस्तौ उ अर्वां भाहः । 
बश्च या चक्रुः सोम तानि धुरा न युक्ता रलंसो वहन्ति १९ 
ये । अर्वाचः । तानू । ऊं इतिं । पराचः । आहुः । ये । पराचः । 
तानू । ऊ इति । अर्वाचः । आहुः । 
ददरः । च । या । चक्रुः । सोम्‌ । तानि । पुरा । न । युक्ताः । र- 
ज्॑तः । वहन्ति ॥ १९ ॥ | 


भाषायाम्‌. 

१९. ये (= १ रश्मयः ) अवचः (=अधोगुलाः ) [ सन्ति ] तान्‌ उ (=तने- 
व ) पराचः (=पराख्युलाद्‌ ) आहुः । ये [ च ] परात्र: (=परद्युलाः ) [ सन्ति ] 
तान्‌ उ (तानेव रश्मीन्‌ ) अवाचः (=अधोएुखान्‌ ) आहुः । [ त्वम्‌ ] इन्द्रः च 
(न्भपि च) [त्वं] हे सोम, या (त्यानि) [*' मण्डलपरिभ्रमणानि *] चक्रथुः 
(कृतवन्तौ ) तानि पुरा युक्ता न (शरि युक्ता अश्रा इव) रजसः (=रजः-लोका- 
` न्‌) वहन्ति (निर्वहन्ति ) ॥ 
ये पूरय॑सोमयोशङ़े वतैमाना ररमयो म्रहादयश्च तत्परिभ्रमणवरेनावौचः ,.. 
जधोग्रखाः सन्ति । ताँ उ तानेव पराचः ,,... ऊर्ध्वान्‌ आहुः काठविदः | तथा 
पथमं वे पराञ्चः तँ उ तानेव अर्वाच आहुः । हे सोम त्वमिन्द्रः परमेश्वरः ‰... न 
आदिः ..*.. सच युवांया यानि मण्रपरिभरमणानि चक्रथुः |... तानि 
रजता ... ठोकष्य ॥ कर्मणि षष्टी ॥ छोक्ं वहन्ति | निवंहृन्ति | इयादि सायणः॥ ` 


पणि करका 


म०१.अ०२२.त्‌-१६8.] वेदाथयल. 


१९. जे अभिश्चुखव अहित 
यांखच पराङ्कुख म्हणतात, [अगि] 


जें पराडख आहेत यांस अभियुख 


म्हणतात. हे ड्द्रा अणि सोमा, 
ठम्दी जीं [ भ्रमणे ] करीत अ- 
सतां, तीं धुरीखा खैपरेल्या घो- 
ञ्यप्िमणें जगताचा निर्वाह करि 
तात. 


१९. हाहि मंत्र असा आहे की, 
याचा शब्दराः अथे उधड दिसतो तरी 
त्याचा भावाथ निगूढ अहि. सायणांप- 
माणे भावार्थं असा आहे की, ष्टी कचा 
आदित्य आणि चंद्र यांविषयीं आह; 
ते जगासमोताटी परिभ्िमण करीत अ- 
` सतातं, तेर्णेकरून त्यांचे जे किरण एका 
वेढीं अधोपुल असतात ते दुसरे वेग्टी 
ऊ्वैष्ठख होतात, आणि जे प्रथम ऊर्ण्व- 
मुल अस्ततात ते मागाहून अधोपुख 
होत्तात. आणि असें होत असतं ग्ह्- 


णूनच जगाचा निवह वार्त भत्तो, 


नाहींतर चाषटणांर नाहीं, 
‹ अभिधरष ˆ= अर्वाचः. ` श्टूणजे 
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| प्रहरव्या वेगे जे खाटीं तरिं क- 


रून जण येणरे ते दरण. तेच पूर्य 
उगवला णजे त्या वेगी ‹ ऊर्ध्वमुख ` 
( पराश्वः ) म्हणजे वेर तेडि करून जुं 
असटेठे अते दिसत. 

° इव्र. " येथे ईद्र श्ट्णजे आदित्य 
( सूयं ) असा अथै सायणांप्रमाणें षेत- 
व्यारिवाय निवौह नाहीं जसे बाते. 


वेदांत इंद्र श्टणजे प्रथम आदित्यस्स्पच 


देवता असे, अश्ञा अथाचीं वार्य कोट- 
कोठे आरी अहित. सोम श्णजे चंद्र 
हा अथं भाधुनिक संस्कतांत तर प्रसि. 
उच आहे, पण वेदकारीं तो अथं असे 
कीं नाही याविषयीं मोढाच संशय आहे. 


॥ 8 


1 


६९४ ऋग्वेद, [अ०२.य०३.ब. १७. 


हा सुपणा सयुला सखाया समानं वृक्षं परि षस्वजाते । 
तयोरन्यः पिष्य॑ल स्वादरत्यन॑ भ ख्न्यो अमि चाकशीति ॥२०।१७॥ 
द्रा । सुऽपणाी । स॒ऽयुजा। । सखाया । समानम्‌ । वृक्षम्‌ । परं । 
सस्वजति इतिं । | | 
तयोः । अन्यः । पिप्प॑लम्‌ । स्वादु । अचि । अन॑श्नन्‌ । अन्यः । अ- 
मि । चाकशीति ॥ २० ॥ १७॥ 





भाषायाम्‌. 

२.०. सयुजा ( =सयुनौ=समानयोगो=समानसंबन्धौ ) सखायौ ( =मित्रमूती ) 
दमा ( = ) सुपण ( =शुपर्णोपरक्षिणौ=नीवपरमात्मरूपौ ) समानम्‌ ( एकरूपं ) 
उक्तं प्रि षस्वजाते (=जश्रयतः ) | तयोरन्यः (=तयोर्मध्य एकः=जीवः) स्वादु 
पिप्पलं (तस्य बृक्ष्य मधुरं कल=मधुराणि फङानि ) अत्ति (भक्षयति ) । 
अन्यः (=-अपरःनपरमात्मा ) अनशन्‌ ( =अभक्षयन्‌=तानि फकछान्यभक्षयन्नेव ) 
अभि चाकञ्लीति (=तमन्यं जीवं फटछानि भक्षयन्तमाभिधरख्येन पश्यति ) ॥ 

अश्र लोकिकपक्षद्यदृ्टन्तेन जीवपरमात्मानौ स्तूयेते । यथा रोके ड शपो 
हुपतनौ च्लोमनगमनौ सयुजा समानयोगौ सखाया समानख्यानौ समानं वृक्षं परिष- 
स्वजाते | एकमेव वृक्षं परिषस्वजाते | आश्रयतः | तयोरन्य एकः पिप्पलं पकं 
स्वादुतरमत्ति अपरोनभन्‌ अभिचाकक्षीवि | अभिपश्यति । तद्त्‌ हौ एपणस्थानी- 
यौ कषेत्रजञपरमात्मानी सयुजा समानयोनौ । योगो नाम संबन्धः | स च तादात्म्य 
छक्षणः | ०... एकस्वरूपाविल्यर्थः | ,,.,... "° वृक्षो देहः । स चोभयोः स 
मान एकं एव । जीवस्य भोगाथैत्वात्‌ परमात्मना सृष्टेमेहा भूते ररब्धत्वात्तयोपलछ- 
न्धिस्थानत्वा्ोमयोरपि समनः | तादृश समानं बरक्ं परिषस्वजाते । परिष्वजतः | 
आश्रयतः | ,,,,.. तयोरन्यो जीवात्मा प्रिप्पलं कर्मफलं स्वादुभूतमति | भुङ्के | 
भय -यदुरपाजितं तच्छ स्वादु भवति । अन्यः परमात्मानभन्‌ भात्मकामस्वेनामुज्ा- 
नः स्पृहाया अभावात्‌ । दइ्यादि सायणः ॥ न 


म०१.अ०२२.प्‌;१६४.] वेदा्थंयल. 


२०. एकमेकाचे जीबवल्ग 
मित्र [ असे ] दोघे पक्षी एकाच 
` वृक्षाचा आश्रय करितात, यावन 


एक [या वृक्षाचीं जीं] गोड फटे 


[ तीं] भक्षण करितो. [ अणि) 
दुसरा [रती] भक्षण न करितां 
सांजकडेत पहात रहातो. 
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०. यांत जीव आणि परमात्मा 
याविषयीं लोकिक दोन पर्याया दुष्ट 
न्तनें वर्णन के आहे. ‹ जसे दोन 
पक्षी एकमेकाचे अयत जीवख्ग भित्र 
अषून यांनीं कादीं वेन्पयेत एकाच श्चा- 
डावर बसर्वे, आणि यातन एका पक्ष्या 
नें या ज्ञाडाचीं पिकठेीं गोड फटे लावी, 
\\ आणि दसन्यानें. केव पहात राहा्वि, 
त्यापरमणें जीव आणि परमात्मा हे दोषे 
या देहात कांहीं कान्पर्येत वास करितात, 
आणि क्मैफन्छाचा उपभोग जीव पेतो, 
पररतु परमात्मा तीं फेन खतिां के- 
चक पाहत राहतो, आणि तेर्णेकरून अ- 
लिप असतो. | 

याप्रमाणे या मोवा महत्वाया कचे- 
चा भावार्थं आहे यात संक्षय नादी. 
पावंर्न उषड होतें की, जीवात्मा आणि 


परमात्मा हे वेगके आहेत तरी वस्तुतः 


ते एकच अरत, आणि एकच आहेत 
वरी स्यात भेद आहे इत्यादीविषयीं जी 


काण्डाविषयीच फार प्रचार असे असा 
जो समन अहि, आमि तो समज बहू- 
तकर्न खरा आहे य।त संशय नाहीं, 
ताछ दं एक बाधक आहे. आतां कि- 
तीएक पात्य विद्वान्‌ याठिकाणीं^ श 
पुपणी ° म्हणजे सूयं आणि चंद्र अता 
अथे करितात; पण तो येथे जुक्त नादी, ` 
आणि अगदीं यस्किसायणादिकांमस अ- 
वुसम्हन दिटेखा अतिप्राचोन जो अ, 
तो सोडन देण्यास योग्य करण दिसत 
नाहीं. इतके खरे आहे कीं, पण हा 
शाब्द पुटव्या मंत्रांत आल आहे तरी 
जीव आणि परमात्मा यांविषयीं व्यात्‌ 
अथे नाही, तर तेथे रण अता अथं 
केडखा आहे. पण या वूक्तातील बहुतेक 
मंत्र स्फुट असव्याप्रमा्णे आहेत; यांचा 
पूर्वापर संब॑ध फार धीडाच आहे, एका 
मंत्रात आची गोड याच्या पुटवच्या म॑ 
त्रात चा राहत नस्तां, यात कादं दु- 
सम्थाच विषयान प्रतिपादन केटेे अ~ 


अते भाढीकडेत परसिदर आहेत, त्यात 
, जीज वेदति जहे. वेदकान्भै भाष्यात्म 
शाताविक्यीं - विवार -घर्दीचि नते, कर्म 


स्ते. ( तथापि > व्या मंत्रावरीर स्रा 
यणभाष्य पहा), । 


॥ # १  . ऋश्वेदेः. [अ०२.अ०२.१.१८.. 


यत्ना सुपर्णा अमृतस्य भागमनिमेषं विदथाभिस्वरन्ति | 
इनो विश्व॑स्य मुर्वनस्य गोपाः स मा धिः पाकमत्रा विवेदा ॥२१॥ 
यतर । सुपर्णा; । अगृत॑स्य । भागम्‌ । अनिंऽमेषमु । विदथा । अ- 
भि.ऽस्वरन्ति | 
इनः । विश्वस । युर्वनस्य । गोपाः । सः । मा। धीरः । पाक॑म्‌ । | 
अत्रं । आ । विवा ॥ २१ ॥ 


भाषायाम्‌, 


२६. यत्र (=यस्मिन्‌ ) [ आदिव ] पर्णाः (=सोभनपतनाः=छगमना रश्मयः ) 
अमृत भागम्‌ (उदकां बाष्यरूपेण ) अनिमेषम्‌ (=अनवरतं-निलं ) वि- 
द्था (=विदधेनजञनेन ) अभिस्वरन्ति (=अभिप्रापयन्तिनपृथिव्याः सकाशञानय- 
न्ति) [ यश्व ] विशरख वनख (=सकठस्य भूतजातस्य ) इनः (स्वामी ) गोपाः 
(=पाखविता ) [ च ] [ भवति 1 स धीरः (=यज्ञवान्‌ ) [ आदिव्यः ] पाकं मा 
जत्र (अमं मूढे माम्‌) आ विवेशय (=पविश्य तत्र निवसति ) ॥ 

श्यं सायगेनाध्यापक्षेपि व्याख्याता भवति ॥ 





न 1 1 

ˆ एकाच बृक्षाचा ˆ=“ समानं इकेम्‌, ˆ | स्थन्ीं ' दुजा › अतँ आणि तिया चर- 

म्हणजे शरीराचा,. गति स्वादु अत्ति" असें वाचा लागते. 
दत्ताताठीं पहिव्या चरणात ‹ दा श्या 


म० १.अ०२२.स्‌.११४.] वेदायंयल, 


२१. ज्याचे ठायीं पक्षी अ- 
मृताचा भाग ज्ञानपएरस्तर निय 
पोंहचवीत असतात, [ आणि जो] 
सकरू जगताचा प्रभु [ आणि ] 
रक्षणकतां [ होय], तो प्रज्ञावान्‌ 
[ परमेश्वर ] मज बूढाच्या आंगीं 
परवेक्ष करून रादिला आहे. 


0 ---- च्च 


~ ~ --~-~~ -~-------*#------- ~~ ~~ 


>१. या सूक्तातीर इतर मंत्रापमाणें 
हाहि मंत्र निगूढार्थक आहे. सायणाप्रमाणे 
भावार्थं असा आहे कों, "ज्या जादिलया- 
चे किरण पृथिवीवरीक उदक बाष्परू- 
पान हरण करून नेहमी याजकडे, म्हणजे 
आदित्याकडस.पोहचवीत अस्ततात.आणि 
जो आदिद सकर जगाचा प्रभु आणि 
पाठक होय, तो महापरमभेश्रर आदित्य 
माश्या आगीं श्चिर्न तथं नियामक हो- 
ऊन वास करीत आहे. ` 
‹ पक्षी "= भुपणौः. ` म्हणजे किरण. 
° सुपण शब्द याच अर्थौ याच सुक्ताच्या 
४७ व्या मंत्रात योजिलेखा अहितो 
पहा. पये, अश्री वभरे देवांया अश्वांस 
पर्णं हा शब्द्‌ वेदांत पुष्कठ् ठिकाणीं 
छाविरेला आहे. आणि पू्यचि * पिवरे 
डे ( हरयः ) णजे तरी वस्तुतः 
त्याचे पिवश्या रंगाचे किरणव होत. 
.“ " पोंहचवीत असतात ”= अभिस्व- 
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रन्ति."हा अथं सायणाप्माणे दिखा आह, 
पण आम्हांस याविषयीं संशय नाहीं असें 
नाहीं; निर्व॑चनाकडे पाहि तर ‹ स्त- 
वितात ` असा अथे व्हावा; पण साय- 
गानी केठेला अथं केल्यारिवाय निवीह्‌ 
नाहीं असें दिसते. या मंत्रावषू्नहि 
सिद होतें कीं, य। पूक्तात जो कोठे कोठे 
परमेश्वर सांगितला अथवा जाणविरा 
आहे, तो आदिलरूप होय, किंवा जा- 
दित्य हं ज्याचें एक रूप आहे तव्रूप 
होय. आणि है योग्यव आहे. कारणकीं ` 
अतिप्राचीन कानी आदिल, अग्नि इ 
वयादिक जीं तेज आणि महाभूते, यांज- 
वृरूनच शश्राय्या रूपं योडथोडं 
ज्ञान मदष्यांस क्षा, श्रावं स्क 
स्वरूप एकदम समजण्यास माम॑ नब्ह- ` 
ताच, आणि तें सगरे स्वरूप काणास- 
च प्रथम समजले नसे यात संश्चय नाही. 


६५८ षयेद. [अ ०२.अ०३..१८. 


| पस्मिन्धु्ि मध्वदः सुपणा निविशान्ते सुव॑ते चाधि विश्वे ॥ 
तस्येदाहुः पिप्पलं स्वाद परेः त्मोन्नशायः पितरं न वेदं ॥ २९ ॥ 
यसिन्‌ । वृके । म॒धुऽभद॑ः । सुऽप्णौः । निऽबिशन्ते । सुव॑ते । च । 
अधिं । विश्व । - 
तस्यं । इत्‌ । आहुः । पिप्पलम्‌ । खादु । अग्र । तत्‌ । न । उत्‌ । 
` नशत्‌ । यः । पितरम्‌ । न । वेद ॥ २२॥ 
भाषायाम्‌. 

२, यस्मिन्‌ बृषे (=आदिवयरूपे ) मध्वदः सुपणीः (मधुराणि फलानि भक्ष- 
यन्तः पक्षिणो=र्श्मयो ) निविशन्ते (न्य विशन्ति-रात्री स्वापं कुवन्ति ) [ यस्मात्‌ 
अधि विभरे सुवते च (=यस्म्रृक्षात्‌ विश्वस्मिन्‌ जगति सके भुवने बालान्‌ जन- 
, यन्ति=पातःकाठे पुनरपि सर्वत्र प्रकारं कुर्वन्ति ) तस्य इत्‌ (=तयैव ) पिप्प 
(फम्‌ ) अमरे स्वादु आहुः (=तवेषु मध्ये स्वादिष्ठं वदन्ति ) [ तखविदः ] । 
यः [ पुरूषः ] पितर न वेद (=तमादियसूपं पितरं न जानाति) [स्त] तत्‌ [पि- 
पपठ ] न उत्‌ नरत्‌ (तन्नेव प्राप्रोति ) ॥ | 

अत्र बृक्षस्वरूपकल्पना । अधिदैव आदिम्‌ अध्यात्म आत्मानं च प्रशंसति । ` 
,., वृक्ते वृक्षवत्सर्वफटाश्रयमूते मध्वदः | मध्वित्युदकनाम । तददन्तीति मध्वद 








उदकस्याक्तारः एुपणः सुपतना रमयः ,,,... न वेद्‌ | नोपास्ते | अध्यात्मपक्षे | 
यत्मिन्‌ परमात्मनि वृक्षे वृक्षवद्रमनादिरदितेऽविश्रिये एुपणाः ....... इन्द्रियाणि 


मध्वदः... ज्ञानमाज्ञि .., । निविशन्ते स्वापकाले स्वस्वविषयेभ्यः प्रतिनिवृ्ता- ` 
न्यात्मनि दृत्या यन्ते | पुनः प्रबोधकाङेऽधि विश विश्वख्ोपरि वते च । उद्य- 
न्ति । स्वस्वविषयान्‌ कमन्त इयर्थः । तख परमाव्मनः पिप्पङ ..... अभृतस्व- 
` लक्षणं ज्ञान. ..... । नोज्ञञञत्‌ | न प्राभोति । आत्मानं यो वेदं स एव तन्मोक्षफरं ` | 
. भामोतीय्ः । इत्यादि सायणः ॥ | न 


मर १ 'अ०्२२ षु. १ ४.४ „] वेदान्न. 


२२. ज्या वृक्षाच्या ठायीं गोड 
फटे खाणारे पक्षी आश्रय करिता- 
त आणि जेथून ते सकच्छ विश्वा- 
वर्‌ पि घार्ितात, याच च एव 
सर्वापिक्षां गोड [ असें] म्हणतात, 


[ या] पियाला जो जाणत्त नाही, 


साखा तें कन्ठ भिक्त नाही. 


कावि ० १०० 


२. नज्या महापरमेश्रर आदिलयाच्या 
ठायीं किरणरूप पक्षी रत्रीं निवास क- 
रितात, आणि जेथून ते पक्षी प्रातः- 
कारी आपरीं प्रकाशसूप पिके सवे ज- 
गतात्‌ पससितात, याच ए> अयत म- 
धुर होय असँ म्हणतात. आगि दा इक्ष 
म्हणजे सकन विश्वाचा पिताहोयहें 
ज्ये जाणिें नाहीं, याढा तें . अति 
गोड फन मिनत नारीं " अस्ता भावार्थं 
आहे. | 
ह. दाहि मंत्र सायणांनीं अध्यात्मपरला- 
डा आहे. (तो भथ भषेलाटी पहा.) 
तसा अथे केला तर वृक्ष म्हणजे परमा- 
स्मा ( शश्र), पक्षी णजे इद्रियै, गोड 
फले ब्दुणजे ज्ञान, भश्रय करितात म्ह 
णजे क्षेपिच्या वेनं जपञपत्या विषयां- 
 परापून निषत्त होतात, पिद धातत 


"~~~ ----~----^~ एण्व्ककव्कककक 9 1 गीं 
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८ = जा ~ ० ~ भ 


ग्णजे प्रातःकाकीं उठतात, फक श्टुणजे 
संसारापापून परमात्म्याच ज्ञानः इ- 
सादि अर्थं केला पाहिजे. कदाचित्‌ 
असा द्विविध अथं ऋषीया भनांत वि- 
वक्षित नेर असें म्हणवत नारीं, कारण 
हं सूक्त सर्वं गूढा्थैक असून परमाथ- 
ज्ञानाविषयीं यांत निकडे तिकडे जः 
न्योक्ति विवक्षितं अथवा जाणविरेत्या 
अ!हत. 

‹ पिँ धाङितात = सुवते." म्हणजे 
प्रातकाकीं उदन जापला प्रकाश्च जिक- 
डे तिकडे पसरितात, असा भावाय सा- 
यण सांगतात तो बेतल्याशिवाय निवाह 
दिस्त नादी, 

वृत्तासादीं “ मध्वदः श्या जाभीं^म- 
धुअदः' आणि ‹ स्वाहे च्या स्थलीं 
° स्वादु भगे * असें म्टणवें कागते. 


६९९. | 


६६० - ऋग्वेद, [अ०२.अ०२.ब.१८. 


` यदरायत्रे अधिं गायत्रमाहितं बर्मा बरषुमं निरतक्षत । 
यहा लगस्लगत्याहितं पदं य इत्तदिदुस्ते भंसृतत्वमानशुः ॥२६॥ 
यत्‌ । गायत्रे । अधिं । गायत्रम्‌। आऽहितम्‌ । त्रैस्ठ॑भात्‌ । वा । तरष्ठ॑- 
ममू । निऽअरतक्षत । 
यत्‌ । वा । जगत्‌ । जग॑ति । आऽहितम्‌ । पदम्‌ । ये । इत्‌ । तत्‌। 
विदुः । ते । अमत ऽत्वम्‌ । आनश; ॥ २३ ॥ 


शि ४० 


भाषायाम्‌. 


२3. अचाक्षरथैः स्पष्ट एव । निगृढाथस्तु सायणेनेवं दारितः | गायत्रे अधि 
गायजमारितम्‌ । प्राथम्यात्सर्वैः स्तुयत्वाज्न गायभ्री भूः 1 तदीयं स्थानं गायत्रम्‌ | 
जपि उपरि तत्र गायत्रमाप्नेयं पदमाहितम्‌ । प्रथमरसृष्टत्वात्‌ गायति त्रायते च ब्यु- 
त्पत्या च प्रजापतेपुंखाद्रायत्या सदोत्पन्नत्वाद्रक्तयान्निरपि गायत्रः । मायत्रोऽग्नि- 
रिति श्तेः । भूम्याम्निः स्थापित इति यदल्ि । तथा वरै्टुमाद्‌ द्वितीयत्वाब्रष्टिपजै- 
न्यविगयुदरुपत्रिल्तोभयुक्तादन्तरिषात्‌ त्रम सोभयुक्तमृदधधलि्यग्टक्षणस्तो त्रयोपेतं 
वायुं निरतक्षत | साधु संपादितवन्तो देवा इति यदस्ति । वा अथवा जगति सर्वै 
गैन्तव्य उङततमे वा तृतीयभूते श्रुरोके जगङ्मनश्ञीमादियास्यं , प१दमाहितमिति 
यदक्ि । तदिदं त्रिषु स्थानेषु त्रथागामम्यादीनां पदाधानंय इत्‌ यणएव नर 
विदुजौनन्ति । त एवाभृतत्वमानङ्खः | अमरणरूपं पदमाष्ुवन्तील्धिलोकम्‌ ॥ 

बमामृचं सायणोधियज्ञमपि व्याचष्टे तद्याख्या्नं तु मन्थविस्तरभयानात्र लिख्यते ॥ , 


म०१.अ०२२.्‌.११४.] वेदा्थयंल. ६६६१. 
२३. गायत्रावर जें गायत्र | 28. 11०86 गाङ. 19९७ 
स्थापि अषि अथवा नरष्टुभापा- 26081106 {10 10 0ाव्नाध्ि 


सून जं ब्रष्टमाखा निर्माण केरे 
आहे, अथवा जागतावर जँ जागत 
पद स्थापि आहे, ते ज्यांख स- 
मजं तेच अमरत्नाप्रत पावतात. 
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०३. या मंत्राचाजो वर अथ दिला 
आहे तो केवक् श्ब्दश्चः आहे. त्याचा 
भावार्थं सायणांनीं दि आहे याशिवा- 
य दुसरा चांगखा भावार्थं संभवत नाहीं 
सते अग्हांस वाते यास्तव तेच येथें 
उतसर्न वेतोंः ‹ पृथिवीवर अभ्रीलाज 
स्थापि आहे ते करसे; अथवा अंतरि- 
क्षापासून जो वायु निर्माण केला आहे, 
तो कसा; अथवा अन्यु शुकीं नो 
आदित्य परमेश्रर सविदा आहे तो 
कसा; हं स्वं ज्या समजते त्याच 
मृत्यची भीति नदीं जआगि तोच अमर- 
त्वाप्रत पावतो, दुसणं पावत नाही. " 

यात “ गायत्र," ` व्रष्म ` आणि 
‹ जागत * हे जे तीन शब्द आहैत, या 
जवर स्वं ऋचेचा अथं भवटबुन आहे. 
‹ गायत्र ` शटणजे गायत्री वृ्तांत केरे 
सो; ततेव ' ब्म ' बहणे ' क्म्‌ 
इत्तातं केरेठे सोत्र; जगि ‹ जागत 
णजे ‹ भगती ” नानाच्या वृत्तत रचि- 
रे सोत्र, भसे सक्षरस्चः अथं नाहेत 


ततःते केवन् शक्तरलः र्थं येधे कवी. 


च्या म्नात विवक्षित नाहीत ह उधड 
आहे. तर भावार्थं काय आहे याविषयीं 
निश्चय कसा करवा? आग्टांस वास्तं 
कीं, अशा सबेधाया ज्या कचा, यांचा 
व्याख्यानपरपरेने पुरातन कान्पापून 
आल्ढा जो अर्थ, तो ध्यावा. आतां 
° गायत्र, ' बेष्टम ` आणि * जागत" 
यावे संधारण अथं वेगनेव असतां सा- 
यानीं केरे अर्थं कते होतीर, या- 


-विषयीं जरी त्यांनीं सांभितर्व्या उपप- 


्ीवरून समाधान कदाचित्‌ होणार 
नाहीं, तथापि यांनीं सांगितट्ले भथ 
होत असतीर असें समजण्यात कांहीं 
अडचण नाही. आणि यांनीं केटेट 
अथं केवर युक्तिबद्र जथवा काल्पनिक 
नतून व्याख्यनपरपरागत पुरातन आहे. 

या मतरांत ‹ गायत्र; ` ‹ शर्म" जाणि 
‹ जागत ' अथवा ` जगत्‌ ` याचे दि. 
विध अथै होतात दयांविषयों $षाठंकार 
कवीनें केरा आहे हँ उषड आहे. 

वृत्तासठीं तितम्यां पदाति ‹ जगति .. 
आहितं, ` भृते श्णार्वे; आणि चव्य 


६६२ तरण्वेद.  [अ०९.अ०३.ब.१८. 
गायत्रेण प्रति मिमीते अर्कमर्केण साम तरुमेन वाकम्‌ । 
वाकेन वाकं दविपदा चतष्पद्‌ क्षरण मिमते सप्त वाणीः ॥ २४॥ 
गायत्रेण । प्रतिं । मिमीते । अकम्‌ । अर्केण । साम । तरस्त॑मेन । 
वाकम्‌ । 
शाकेन । वाकम्‌ । द्िऽपदां । चठ; ऽपदा । अक्षरेण । मिमते । स॒प्त । 
वाणीः ॥ २९ ॥ 





भाषायाम्‌ 


४. गायत्रेण [ छन्दसा ] अफ प्रति मिमीते (-पतिमन्तरं परिच्छिनत्ति=नि- 
भिमीते कविः) | अरकरेण (अकैः ) साम (=गायत्ररथंतरसंज्ञकं ) [ निर्मिमीते ] | 
च्ेष्टमेन (-त्रिष्टष्डन्दसा › वाकं (वाकं नमि छन्दो ) [ निर्मिमीते ] | द्विपदा च- 
ठ॒ष्यदा [वा] वाकेन ( =पादद्रयबद्धविरडदिच्छन्दोरूपेण पाद चतुष्टयवद्राबष्टुमादि- 
च्छन्दोरूपेण वा वाकेन ) वाकम्‌ (=अदवाकं) [ निर्मिमीते ] । अक्षरेण (=अक्षरेः ) 
सप वाणीः (=सप्त छन्दांसि ) मिमते (=निमिमते) ॥ 

सायण इमामेव व्याचष्टे | गायत्रेण गायत्रच्छन्दसाकैमयचैनसाधनं मन्तं प्रति भिमौ- 
ते | प्रत्येकं परिच्छिनत्ति । अर्को मन्तो भवति यदेनेनाचैन्तीति निषक्तम्‌ ॥ प्रति- 
मन्तं गायत्रेण उन्दसोपनिनद्ं करोति । उपलक्षणमेतदन्येषां छन्दसाम्‌ । यद्रतरे- .. 

छन्दसामदैव चतुश्वतुरक्षराधिक्येन तत्तच्छन्दोभिः परतिमिमीतं इयथः | यद्ध 
प्रतिशब्दः समिेतस्मिन्रथे । उन्दोभिर्मन्वान्‌ संमितं करोतीतयथैः | अर्केण सौम उ- ` 
क्तरक्षणेन मन्तरेण साम गायत्ररथतरतंज्ञकं सम प्रतिमिमीते | ,..... ब्रेष्टमेनं ,. 
वाकम्‌ । अत्र चरिष्टवुपादानमितरश्ठन्दःप्रदशंनाथम्‌ | अथवा अनादेशे सर्वत्र त्रि- 
मो महणात्माचुर्याभिपरयेणेदपुक्तम्‌ । तरैष्टुभेन दिवारत्रिवारबृत्तन दचतु चस्स्पं वारक | 
वक्तव्यमेकैकं छन्दः प्रतिमिमीते। अर्थवा वाकं वृक्तमेतवतीभिस्तिष्टग्मिस्पंनिनदमिद 
घूक्तमिति । तादृशेन वाकेन वाकं वाकव्मठवाकं वा मिमीते । कीदृशेन विनेति `. 
`स" विशेष्यते । द्विपदा बतुष्पदा 4 पादद्वयबदविराडादिच्छन्दोनिबद्ममन्तपेणं ` 
चतुष्पदा पादचतुष्टयोपेतेनावष्टवादिभन्तरूपेणेति । ध्यतीभिदिपदामिरवैः र्थतीभिं 
-अटुष्प्दाभिर्पेतो वनैः । इ्यद्िपदसूपैवाकेः श्य्दुष्पदस्पेवोकशच परिमिती <~ ~ 
वाक . इति | सूक्तपक्ष एतावद्विः पुरैरयषदवाक इति । किं बाक्षरेणाशरेणव क्षा: 
धाणीव्रौगधिष्ितानि सपर च्छन्दांहिः मिमते । निमीगं कवेनिति। भशक्षरा गानी 0; 





म०१.अ०२२.. ११ ४.1] वेदा्थैयन. 


२४. गायत्र वृत्ताच्या योगाने 
अक्ष रचितात, अकौच्या योगाने 
साम [रचितात]. त्रिष्टुभ्‌ वृत्ताच्या 
योगाने वाक [रचितात]. द्विपाद्‌ 
[ अथवा ] चतुष्पाद्‌ वाकाच्या 
योगाने [ अवाक [ रचितात ]. 
अक्षरच्या योगनं सप्त वृत्ते निर्माण 
करितात. 
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चरणात्‌ बारा अक्षरं असावीं याजबदठ | स्थलीं ‹ तेऽमृतत्वम्‌ ` असं वाचस्यानें 








तेस आहेत तीं ८ ते अमृतत्वम्‌ ध्या | बारा दोतीट. 
>४. या ऋरचैत कांदीं गूढां दिस- | ° अकं ” म्हणजे साधारण कोणताहि 


त नारी. यांत केवर कितीएक वृता 
ची अथवा क्तोत्रपरकारांची उत्पत्ति सां- 
गितली आहे. ° गायत्री नांवा्च जें इतत, 
त्याजपापून सव छन्दांची उत्पत्ति आह; 
कारण लयाछा चार चार अक्षरे जोशीत 
गे श्देणजे दुसरी वृत्ते ( अकः) नि- 
मौण होतात, तीन अकं म्द्टछे म्हणजे 
साम होते. तिष्टम्‌ बृत्ताय्या योगाने वाक 
होतो. वाक श्णजे ज्यांत दोनच अथवा 
तीनच शिष्टम्‌ वृत्ताया ऋचा असतात 
असें पक्त. -कितीएक वक ज्यात 
 अप्ततात भरा वाखा अदवाक म्दणता- 
त्रः आणि. सात. जी भस्य वत्ते ती अ~ 
क्षसा योगाने होतात, ` | 


मंत्र होय असें सायण म्हणतात. परतु 
कांहीं तरी विश्चेष अर्थं असावा. 

° साम. ` म्हणजे, तीन तीन ऋच 
मिद्न एक एक साम होत असते. 

‹ सप्र वृत्ते = सप्त वाणीः. ' म्हणने 
गायत्री, अवुष्टम्‌, व्रिष्टम्‌, जगती, इत्यु- 
दि सात कृत्ते. सप्र वाणीः हे शब्द बे- 
दांत आणली कितीएक मृत्रत आले 
आहेत, तेथें सायण ‹ तप्र न्या ° ग्टुणजे 
अंतरिक्तातीर मेधोदकस्प नदा अपता 
अथ करितात. । 

वृत्तासादीं "चतुष्पद्‌ | अक्षरेण" अ 
संधिविरदित वाचे पाहिजे. 


६६४ भदुग्वेद. [अ०२.अ०३.व. १८८. 


जर्गता सिन्धु दिष्य॑स्तभायद्रथन्तरे सूर्थं पर्यैयश्यत्‌ । 
गायस्य समि्षस्तिल्ल भ([हुस्लतो थह प्र रिरिचे महिला ॥ 
॥ २५ ॥ १८ ॥ 
जग॑ता । सिन्धुम्‌ । दिवि । अस्तमायत्‌ । रथम्‌ऽतरे । सुवैम्‌ । परि । 
अपश्यत्‌ । 
गायत्रं । सम्‌ ऽः । तिक्लः । आहुः । तत॑; । महवा । प्र । रिरिषे। 
महिऽत्वा ॥ २९ ॥ १८ ॥ 


दशाक्ष क्रिषटम्‌ द्वादज्ञाक्षप जगतीति | अक्षरः पादाः पररिमोयन्ते | परिमितः पा- 
दैश्छन्दांसि | ततः पादानां छन्दस्षामक्षर मरमिति । तथा कऋग्वगेपूक्तादवाक्रादीनां 
चाक्षरं मूलमियक्षरपर्चंसा । इति ॥ 


भाषायाम्‌, | 

२५५. [ प्रजापतिर्‌ ] जगता (जागतेन साना ) सिन्धु (=युद्रमरू=अन्तरिक्षं ) 
दिवि (=गरुखोके ) अतभायत्‌ (=लम्मितवान्‌=ततो यथा नं पतति तथाकरोत्‌ ) | 
रथंतरे (= एतन्नाम सान्नि सम्मितं ””) पूयं पयेपश्यत्‌ (नपरिदृष्टवान्‌ ) । गय- , 
त्रस्य (-गायव्या उत्पश्य साम्नस्‌ ) तिलः समिधः (=तिलः पकाशिकाल्तन्‌ः) आहुः 
(कथयन्ति तचवविदः ) | ततः (=अतो हेतोस्‌ ) {तद गायत्रं साम] महा 
महित्वा ( =बछेन महत्वेन च ) प्र रिरिवे (=तरेभ्यः सामभ्यः प्ररिक्तमधिकं 
भवति ) ॥ 

जगतीच्छन्दस्कायामृच्युत्पन्नं साम जगत्‌ | ... ... सिन्धुं ,..... आदिय दिवि 
देके ऽस्तमायत्‌ क्तम्मितवान्‌ | जागतो वा एन य एष तपतीति श्रुतिः । र्थ॑तर 
एतन।मके सानि सम्मितं पूयं पर्यपश्यत्‌ । परिद्ट्वान्‌ प्रजापतिः । तदाधारभूताः 
यामति | क. ७. ३२. २२. | स्वर्दशषमिति पूर्यैप्रतिपादकशन्ददशैनात्‌ । भती" वाव 
स्वदंगिति दि श्रुतिः । अंत एव तत्र पूरय॑दशैनं विधीयते रथंतरे प्रस्तूयमाने 
ठ्येत्‌ | स्वदशे परति वीतेति सामग्राह्मणेन \ समिधः समिन्धानालिलो . 
विभक्तोग्रहुः |'पादत्रयमाहुरियथैः | भथवा तिल कच आहुः । श्यादि मुापणः.॥._. 


म० १,अ०२.२.८्‌.१६१४.] वेदाय 


२९. जागत [तामा]व्या यो-. 


गेकस्न सिंप्रूल द्यखोकीं धारण 
करिता क्षारा. रथंतरावर सूखा 
पाहता ज्ञाखा. गायत्र [ सामा]च्या 
तीन भभा [ आहेत अरसं ] ्दण- 
तात. तेणेकसून याचे बेव्ठ आणि 
मोठेपण दीं अधिक होत. 





५५. या ऋवचेत निरनिरव्या सा- 
माचीं सामथ्यं सांगितरों आहेत. ' ज- 
गती छंदाने केले ज सम, तेणेकस्न 
ग्रखोकांत अंतरिक्नाछा धारण केले, आणिं 
‹“रथेतर ' सहणून जं साम, याच्या योगे 
` करूनः सूयाला अंतरानीं धरितां आटे. 
या दोन्ही समाप्तं गायत्री छंदात के- 
ठेत्या सामाची योग्यता मोटी आहे, 
आणि याच बढ आणि माहात्म्य हीं 
श्र अहित, कारण त्याचे तीन भाग 
असतात. 

° धरण करिता श्ञाला ˆ=: अत्तभा- 
यत्‌. ` याचा -कतां सांगितटेखा नादी 
पण सायणाचायं ‹ प्रजापति ` असेंष्द्‌- 
-णतात, तसे ध्यावें; अथवा उपासक अ- 
थवा जागत साम श्णणारा असें अध्या- 
हत॒ ष्ये. | | 
(क ध संधू 26 सिन्धुम्‌, ॐ म्टणजे ज्या 

भगत वरुण राहतो तो अंतरिक्षाचा 
भाग. सायणाचार्य ‹ आदियाङ ` असें 
-ऋणतात. आदिय ज्यांत भक्ती, लया 
; शोकाष्टा अता जर. साय्णांचा भावार्थं 


भति, तर त्यांना अथै वेण्याम कहीं | राते. 
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अडचण नाहीं. नाहीं तर ^सिन्धु" शब्दाचा 
अथे “ आदित्य ` श्हणजे ' सूर्याभिमानी 
देव, * असता अथं करणें करिण टोर्ल. 
ˆ रथंतरावर “= र्थतरे. ° म्हणजे र- 
थंतर या नांवाच्या सामावर वूर्याला 
बसविता श्ाटा. म्हणजे ° रथंतर ` ष्ट 
ट्ठ जातत श्हणून तूर्यं अंतरागीं सुरक्षित 
राहतो. ' रथंतर' हं एक प्रकारया 
सीमाव नांव आहे. रथंतर ट नाव पड- 
ण्ये कारण सायणांनीं क. १०. १८२१. 
१ याजवरीरछ भाष्यत असें सांगितले 
आहे की, तेंसाम ग्हण्टै शणजेज्या 
देवतेखा अरक्षन तें महगें तिच्या 
रथाडा वेग येतो शणून “ रथंतर", ` 
( रथंतरं रथरहःसाधनं साम तद्र्थंतर- 
प). आणि लाच मंत्रतः वसिषटकुन्णे- ` 
तीर प्रथ नांवाचा ऋषि म्हणतो कीं, र- 
थंतर हं साम प्रथम वत्तिष्ठानें सवित्या 
देवाकड़न आणिर्ठै; श्टणजे, ते रचण्याची 
युक्ति प्रथम वति समजली, 
वृत्तादरोर्धकस्न ‹ दिवि अस्तभा- 
य्त्‌ जागि ‹ पूरिभप्‌ ` अते णवे. 


६६६ ऋग्वेद, . [अ०२.अ० ३.ब. १९५. 


उप॑ इये सदुधां धेनुमेतां सहस्तों . गोधुगुत दोहदेनाम । 
ओषधं सवं "सविता साविषन्नोऽभीद्धो घर्मस्तदु षु प्र वोचम्‌॥२६ 
उप॑ । हये । सुऽदुघा॑म्‌ । घेदम्‌ । एताम्‌ । सु ऽहस्त॑ः । गोऽघुक्‌ । उत । 
` दोहत्‌ । एनाम्‌ । 
रे्ठम्‌ + सवम्‌ । सविता । साविषत्‌। नः । अमिऽईढधः । घमः । तत्‌ । 
ऊं इतिं । सु । प्र। वोचम्‌ ॥ २६॥ 


न ~> ~ ~~ न~ ~~“ ~~ = [व 


भाषायाम्‌. 

२६. [ अहं ] सुदुघां ( = दोग्धीम्‌ ) एताम्‌ (=-एउषोरूपां ) पे ( नगाम्‌ ) 
उप.हवये ( =जाहयामि ) । उत (अपि च ) सुहस्तो गोधुक्‌ (=शोभनरस्तो गोदो- 
ग्धान्कुरलो दोहनकती-=श्टश्या गोर्दोहिनख ज्ञाता ) एतां दोहत्‌ ( =एतां दोग्धुं श. 
क्तोतिन्दोग्धि ) | [अपि च] सविता (उषसः पश्वादागन्ता देवः) शष्ठ स्वंन 
साविषत्‌ ( = स्वकीयं प्रतवम्‌ अस्मद्थमदुनानातुअस्मदर्थं स्वकीयैः सरवस्ते- 
जोभिः सह उदेतु ) | [ त ] घमः ( नपतापः ) अभीद्ः ( =अस्मदामिष्ष्येन 
दीप्र ) [ भवतु ]। [ अहं हि 1] तदु (तदेव वस्तु) ए़प्र वोचं (ष्ट परकर्षेण 
वक्तु शक्रोमि पवक्तमिच्छामि कथयिष्यामि सूक्तैः) ॥ 





मथ १ .अ ०२२ सू. १६४. वेदार्थयत. 


२६. ही जी' एष्कठ दूध दे- 
णारी गाय, तिखा मी बोखवितां, 
अणि तिची धार कुशव्ठ धारका- 
ठ्या कादितो. सविता आगम्हांसाटीं 
आपल्या श्रेष्ठ प्रतवाप्रत पावो. 
याची प्रभा प्रदीप [ दो]. 
या्चँच मी उत्तम प्रकाररेकरून 
यश गावयाखा इच्छतां 


२६. अगां वायते कंदी | 
उषा जी तीच कोणी एक गाय असें सम- 
जून तिजविषयींची समजावयाची आहे. 
° ही जी उषोरूप पुष्कठ दूध देणारी 
गाय, तिला मी बोखावीत आहं. श्या 
गारं दध कसे काठवें हें ज्यां सम- 
जते असे जे कुञ्च पुरूष, ते तिचे दूध 
काट शकतात; म्हणजे तिजपासून धना- 
, दिकाचा कम करून कसा ध्यावा तें 
कितीएक कुश उपासकांखा समजते, 
आणितेतत्ताखाभ करून पेतात. ही 
` उषा उगवून गेल्यावर सविता देव जआ- 
पत्या मोव्या वैभवासहित उगवो आणि 
` त्याची प्रभा जिकडे तिकडे पसरो. का- 
र्ण कीं, त्याचें यश गाण्याविषयीं मी उ- 
, व्क आहे, दुसन्या कमञ्ञाचैच यश्च गाणे 

मखा अवडत नाहीं 

` श्पुष्कठ दूध देणारी" =मुदुषाम्‌." अ- 
क्षरशः.सदज दूध देणारी," श्णजे लाथा 
„ने मारणार, उछवकर पान्हा.सोड्णारी 
-उभेटरा गाय अते वेदति पुष्कल हिका- 
शीं टट भहे ( पर. ५३.मं, १), आणि 
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तिं दूध श्हणने तिर्णे प्राप्र करून .दि- 
ठेठ धन होय. 

या सवं सृक्ताबरोबर ही कचाहि, 
शां तिपूक्त, दु्जननश्ांति, वामनसूक्त 
इत्यादिकात श्णतात, ( पदिस्या मत्रा 
वरो टीप पहा ). पण याशिवाय श्रा- 
द्वात अन्नस्तुति ग्हणून जो भाग असतो 
त्यातहि ही कचा म्हणत असतात; ग्टण- 
जे, ब्रह्मणां भोजन षाट्ून, ते जेऊ ` 
लागे ग्टणजे, अन्नाची प्रशंसा करिते 
वेनीं स्हणतात. त्यां कारण असें दि. 
सते फी, यात “ गोधुक्‌ ` शब्द आल 
आह, जआणि यावरून गोधूमाची (ग- 
ठ्हाची ) स्तुति केल्यातारिखी होर 
जसे वाटून हा मंज लावून दिला अता- 
वा. कारण ° गोधूम ` शब्द्‌ ऋग्वेदांत 
येत नाही आणि ^ सुदुधां, ` ‹ पेतुम्‌ 

दोहव्‌ ` आणि (ष्मः हे शब्द्‌ अच्छि 
आहेत, यांवरून हा मंत्र गार्या दधा- 
चा जो पायस याविषयीं असेल असँ ` 
वाटल्यावरून याची योजना या धरादपर- 
संगी केटी भसुत्री, कारण शरारत भ~ 


2 ११८ . अवेद; ` [ग०२.अ ०३.१.१९. | 


हिङ्कृण्वती वसुपत्नी वसूनां वत्समिच्छन्ती मनसाभ्यागात्‌ । 
दुहामश्विभ्यां पयो अष्येयं सा. वतां महते सोभ॑ंगाय ॥ २७ ॥ 
* हिदूऽकृण्वती । वप ऽपत्नी! । वसुनाम्‌ । त्सम्‌ । इच्छन्ती । मर्नसा । 
" अभमि। आ । अगात्‌ । | | 
दुहाम्‌ । अन्धि.ऽम्याम्‌ । पय॑ः । अया । इयम्‌ । सा । व॒धैताम्‌ । महते । 
सौभ॑गाय ॥ २७ ॥ 


यययनययसयण्य 





भाषायाम, 
23. हि ङुण्वती ( =दिङ्करं कुवैती ) वत्तं ( =स्ववत्तं सवितारं) मनसा इ- 
च्छन्ती ( =ओत्ु्येन वाञ्छन्ती ) वसूनां वसुपत्नी ( =धनानां स्वामिनी ) [ ता] 
अमि आ अगात्‌ ( =आभिपुख्येन आगच्छति ) | इयम्‌ अभ्या (गीः) अश्विभ्याम्‌ 
( =अभिदेवाम्यां सदागय ) पयो दुहां (पयो दुग्धां क्षीरं क्षार्यतु ) । सा [उषो 
स्पा गौर्‌ ] महते सौभगाय ( =वृहते सीभाग्यायन्महृद्राग्यं वय॑ यथा रभेमहि 
तथा ) वर्धतां ( =पवृद्धा मवतु=उत्क्षमेतु ) ॥. . 
सायण शमां लौकिकमोपरं व्याख्याय, अश्जिम्यां ताम्यामथौय पयः क्षीरं दुहाम्‌ । 
दुग्धाम्‌ । इति विवृत्य च अन्नापि बृष्टिपरत्वेन यथायोगं योज्यमिलाह । तज्ेवम्‌ | 
 दिङ्कुण्वती वेणाय शन्दयन्ती वसूनां मोसस्यादिधनानां बहूनां व्पत्नी तेषमिव 
'पारयित्री वत्सं लोकं वत्सवत्पोषणीयं मनसेच्न्ती प्रीणयितुमम्यागात्‌ | अभिगच्छ 
ति मेषरूपा । सा चाध्यादन्तव्या । प्रस्तुदयेत्यथेः । पय उदकमश्िभ्यां व्याप्ताभ्यां स्था- 
वरजङ्गमाम्यामर्थाय । यद्रा अश्रिनी वाय्वादयो । ताभ्यां सकशादुहम्‌ । दुग्धाम्‌ । 
तौ हि वृषटर्मो चयितायै | इति ॥ 


न 
यस अवश्य आहे इतके नन्दे, परण | हा मत्र ब्हणतात. 


अजूनहि तो परात्ांवर प्रथम वादण्याची | इृततासाठीं ‹ साविषन्ञो । अभी ° 
` चार जहे. भागि तो पायस वाढतांनाच | असे श्हणवें. । | 


-म° १.अ०२२.ु.१६४.] बेदा्ैयत. | 


२७. धर्नाची धनीनं अशी 
जीदही गाय, ती [ आपल्या] 
वासराची उत्क॑ठेनँ आठवण क- 
रून ह॑ंबरडा फोडीत येत आहे. 
ही गाय अश्वीसहित [येऊन] दु- 
धाचा पान्दा सोडो. [आणि] तिचा 
मोठ्या सोभाग्याकरितां उत्कषै 
हओ. 


२७. वरच्या प्रमणिं हीहि कचा उषा 
हीच जी कोणी एक गाय, तिजविषर्यीं 
समजून लावी पाहिजे, ‹हो पहा 
उषोरूप गाय आपल्या सूर्य॑रूप वत्साची 
आठवण करून त्याच्याप्षाटी हंबरत द 
बरत येत आदे. .ही सकन्छ धनांची धनीन, 
अश्नींसदहित येऊन अग्हांस दूध देओ. 
हिचा उत्कर्षं हओ, आणि तेगेकरून 
म्चे मोठे ` कल्याण होओ,'. असा 
` भावाथ, 

° अश्वींसहित [ येऊनं ] "=अश्ि- 
भ्याम्‌.` सविता आणि उषा हे जसे 
भाव्या पहृेस येणारे देव होत, तसेच 
 अश्वीहि पहटेस रथांत बसून येणार 

जहित, म्दणन उषोरूप गाने अश्वी- 
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| सहित येऊन दु दूध दवें, असेंऋषिग्द्‌- 


णतो. 

“ वासराची “= ‹ वत्सम्‌. ` सृं अथ- 
वा सविता हा उषेचा पुत्र अथवा वत्स 
होय असि सगित आहे. तो उषेबरो- 
बरयेत नाही. तिच्या मागूने येतो म्हणून 
ती त्याजकरितां हंबरते असा अथं. 

, विवाहांत ‹ आयुःपूक्तंः शणुन ज 
म्टणतात,., त्यात आणि वाग्दानात हा 
मंत्र श्णतातः; कारण यांत ^ सौभगाय" 
हा शुभसूचक दाब्द आला अहि ! 
वृत्तासादीं दुसम्या चरणांत ' मनस- 


-भि आगात्‌ , ` आणि तिसन्यात "जअ. 


ध्रियेयं ` अस वाचावे. 


६७४ ऋग्वेद, [अ०२.अ०३.ब.१९. 


मौरमीयेदनुं वत्सं मिषन्तं मूर्धानं हिडुरुणोन्मातवा ड । 

सुक्राणं घर्ममभि वावशाना मिमाति मादु प्यते पयोभिः ॥२८ ॥ 

गौः | अमीमेत्‌ । अय । वत्सम्‌ । मिषन्त॑म्‌ । मू्धोनम्‌ । दिङ्‌ । अकृ- 
णोत्‌ । मातवै । ऊ इति । | 

 सकंणम्‌ । घर्मेम्‌ । अभि । वावशाना । मिमाति । मायुम्‌ । पयते । 

पय॑ःऽभिः ॥ २८ ॥ 


[ककव 111 





भाषायाम्‌. 

८. मिषन्तं ( =निमीलिताक्षं ) वत्सं ( =तविवृरूपम्‌ ) अठ[ल्क्य ] गीः 
( =उषोरूपा ) अमीमेत्‌ ( =शब्दं करोति ) । उ ( =उत=अपि च) मूधानं ( =व- 
स्सश्िसो ) मातवै ( =““ ठेहनेन शोधयित"") हिडः अक्णोत्‌ ( =दिङ्कारमकरोत्‌-दहि- 
ङकारं कपोति-दिङ्कारं इत्वा वत्समुधीनं लेटि) । धर्म सृक्वाणं (=! क्षीरस्य सजेयितारं 
वस्सम्‌ ) अभि[टक््य ] वावश्चाना ( =मृ्चं कामयमाना=महता कामेन हम्नारं 
कुर्वती ) मायु मिमाति ( =शन्दं शन्दयति=शब्दं करोति) [अपि त्र] पयोभिः पयते 
( क्षीरैः पुष्टा पूणो भवति ) ॥ 

अश्र सायणः | गौ्ेदुर्मिषन्तं निमीलिताक्षं बत्समठ प्राप्यामीमेत्‌ । शब्दं करति। 
मीमयतिः शब्दकमा ॥ यद्वा उक्तं वल्सम आत्मानं प्रक्षिपति | कि च तख वत्स 
सधनं मातवे मादु निमौव केहनेन शोधयितुम्‌ । उरा्दो ऽवधारणे । दिङ्कणात्‌ । 
दिङ्करमकरोत्‌ करोति । किं च सक्षाणं वत्सख शञब्दवदनपरान्तं फेनख लषटरं घतं 
क्षीरस्य क्षरणरीरुं वत्समभि अभिरुक्षय वावशाना शं कामयमाना मायुं शन्दं भि- 
माति | निमीति | करोति । तादश्ची सती पयोभिः प्रमतेः क्षीरेः पयते । प्यायते । 
` आप्यायनं करोति वत्सम्‌ | अघ्रापि मेषपरतया योजनीयम्‌ । एवमाहूता मेधरूपा 
नौरधेत्िषन्तं बृषटिू्पक्षीराभावेन निमीलिताक्षटोकास्यं पूत्रमठु अठसृत्याभीमेत्‌ | 


` „. गजैनश्दं वर्षणचिहसूपं करोति । मूषैस्थानीयां भूमिं मातवा उ निमोतुमेव सस्या- 


:दिगुक्तां कर हिङककणोत्‌ । दिङ्काररूपं शब्दमकरोत्‌ । मरतिपादनभेदादपुनदक्तिः । 
` `क च सूक्ताणं फरूख सष्टर धर्मं दीं पुत्रममि वावज्ञानामिशस्येन कमियमाना पयो- 
भिष्दकैः पते | प्यायते । आप्यायनं करोति ।'इति ॥ ५ 


म ०१ अ ०२२.स्‌.१६४.] वेदा्थयत. 


९८. डोचछे ्ञांकलेस्या वत्सा- 


कडेस पान गाय हंबरते, [आणि] | 


याच्या डोक्याख इबास्न चाटते. 
ती मोठ्याने ईंबरडा फोट्रन पान्हा 
सोडविणाय्या [ वत्सा]कडे. पाहून 
ओरडते. ती दुधाच्या पन्द्यानें 
भरून जाते 


८. यांतहि उषा हीच माय आणि 
सूयं हाच वत्स असे समजावया्वें; आणि 
° पहांट असतां उषा येते आणि पूर्यरूप 
वत्स अजून डोरे ज्ञांक्‌न निनला आहे 
( म्हणजे अजून उगवला नाहीं ) अं 
पाहून ओरडते आणि ओरडइन त्याचें 
डके जणं चाटते; आणि त्याला पाहि- 
ल्याबसोेबर आपल्या आंगीं पान्हा फुट- 
ला असें पाहून मोव्नें हंबरडा फोडिते, 
आणि पान्द्यानें तटतटून उभी राहत, ` 
असा अभिप्राय समजावयाचा आहे. 

पण, वरचे दोन मंत्र आणि याप्रमा- 
` भैष हाहि स्ायणांनीं असा विला 
* आहे कीं, गाय ग्हणजे "माध्यमिका वाक! 
(म्हणजे अंतरिक्ञात होणारी मेषगजेना), 
` आणि " वत्स ` म्हणजे मेषोदकसम॒द 
( श्ेणजे मेषल्ूपानें जो उदकाचा संचय 
अंतरिक्ञात जमन राहतो, तो). असा 
भावार्थं नेक असें सि करण्यास वि- 
शेष प्रमाणें नाहीत, 

« पानां सोडविणान्या [ वत्सा]कडे 
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पाहूनः= “धमं सकाणम्‌ अभि." हे दोन. 
रान्द्‌ कठिण अदेत. ° धर्म ` म्हणजे 
ऊनऊन दुधाचा केटेखां पायस ( ज्याला 
अभिवग्यं असें श्टणत); त्यावरून कासे- 
मधून वाहणारे ऊनऊन तुजे दृध, असा 
अथे आम्ही वेतला अदे. ‹ सक्तन्‌ ' 
राष्द्‌ तर पुनः जारेका नाहीं; पण सा- 
यणांनीं ‹ सृन्‌'धातु स॒चविल्याप्रमाणं आ- 
ही याजपासून व्युत्पत्ति समजून निवह 
केला आहि. . 

° भरून जाते "= पयते. ` ° पुष्ट क~ 
रिते" (वत्सा ). असा अथै साय्णानीं 
केरेढा संभवतो. 

वास्तुशांतीव्या वेन्वीं वगर ‹ सवत्स 
गोदान › म्हणजे जिला वास॒रू आहे 
अशा गावे दान देततिलयावेन्णं दही 
ऋचा सगत असतात. पण याचे कारण 
इतकेच की, यांत “गौः ` (गाय) 
आणि “ वत्तं ` ( वासरू) हे शब्द 
आके आहेत! 
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अयं स दिङ्‌ येन गोरभीटंता मिमाति मायु ध्वसनावधि शिता । 
सा चित्तिभि्भि हि चकार मरं विद्यु द्धव॑न्ती प्रति वव्रिमैहत २९. 
अयम्‌ । सः । शिङ़े । येन॑ । गौ । अभिऽढैता । मिमाति । मा- 
युम्‌ । ध्वसनै। । अधिं । शिता । 
सा । चित्तिऽभिः। नि । हि । चकारं । मर्यम्‌ । विऽदुत्‌ । भव॑न्ती । 
प्रतिं । वन्निम्‌ । ओौहत ॥ २९ ॥ 
अनच्छये तुरगातु जीवमेजंद्‌ धुवं मध्य भा पस्त्यानाम्‌ | 
जीवो म॒तस्य॑ चरति स्वधाभिरमर्त्यो मत्यैना सयोनिः॥३०॥१९॥ 
अनत्‌ । शये । तुर ऽग । जीवम्‌ । ९एज॑त्‌ । ध्रुवम्‌ । मध्यै । आ । 
पस्य।नाम्‌ । 
जीवः । मतस्य । चरति । स्वधामि; । अम्॑यः । मर्यन । सऽ्योनिः॥ 
॥ २० ॥ १९ ॥ 


भाषायाम्‌, 

२९. अयं ( =पुरो दृश्यमानः ) स [ वत्सः ] शिङ्के (-अव्यक्तध्वानि करोति) । 
येन [ वत्सेन ] अभीढृता ( वेष्टिता ) गौः ध्वसनौ अथि (गवां निवासाश्रये ) 
त्रिता ( =स्थिता) [ सती ] मायुं भिमाति ( =शन्दं शष्दयति~शब्दं करातिन=ड- 
चरैम्बारवं.करोति)। सा [मीम्‌ ] चित्तिभिः ( -स्तनपानादिलेहकरमभिः) मर्यं 
नि हि चकार (=मदष्यं नीचैः करोतिन्मदष्येम्योपि केहातिश्यं करोति ) | [सा]. 
विद्युत्‌ भवन्ती ( विदु दरुपेणावि भवन्ती ) वव्रं भत्योहत ( = रूपं प्रकाशयति ) ॥ 

३०. तुरगा ( =तूर्णगमनम्‌=आशुगमनं ) जीवं ( =जीवत्‌ ) एनत्‌ ( न~ . 
अरं ) [ वस्तु-जीवात्मरूपं ] ध्रवम्‌ ( =जचखम्‌ ) अनत्‌ ( =पाणनं कुवैत ) पस्या- 
"मध्ये जा ( नगृह्णां मध्ये शरीरङकपे ग्रहे ) शये ( =रेते-एपवदात्ते ) । जीव 
{ =जीवनत्म-9.ईैतेख स्वधाभिः ( नषतसटशषसख नडस्य बङैः-गन्दरियैण्‌ ). वरति 


नह्ि^तमाने जटशरीरे स्थितःन्भमत्यं अत्मा मलं शरीरं वैकत्रैव तिष्व): 
त्वन्यथा । तदेवम्‌ । अनत्‌ .पाणनं .कुवैव्‌ जीवं जीवनवनुरगाहु शबव्यापा 
य तर्णगमनं ` सदेजच्छये । रेते बर्तते पश्र शलागामननयरिन युतं्रिलकगः तद 
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४ = ५८ 
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म०१.अ०२२.स्‌.१६४.] वेदाथैयल- 


२९. हापंहा तो [ वत्त | 
ओरडत अबि; आणि याणे वेष्टि- 
ठी [ अशी जी ] गाय, [ती] 
दावर्णीत उभी राहून द॑बरडा फो- 


डीत अहि. ती मयेन मदुष्याख ` 


पाठीमागे टाकिते. [ ती ] बीज 
होऊन [ आपं ] रूप प्रगट क- 

३०. चंचव्ठ, जीव॑त [आणि] 
उगीच न बस्तणारी अशी जी वस्त, 
ती श्वासोच्छरुसन करीत धराच्या 
मध्यभार्गीं निश्चर्‌ पदन राहते. 
जीव॑त पदाथ मेलेल्याच्या बरेक- 
रून चारूतो. अमत्यै आणि मर्त्यं 
एकाच ठिकाणीं [ राहतात ]. 


०९, हाहि मंत्र, गारेविषयीं आणि 
वत्साविषयीं आहे. पण गाय श्टणजे करण 
आणि वासरू श्टणजे कोण, याविषयींच 
संशय अहि. सायणाचार्य प्रथम टौकि- 
के गाय आणि तिचा वत्स यांविषयीं 
वेऊन, नतर गाय म्हणजे माध्यमिका वाक्‌ 
( अतरिक्षातीरु गजना ) इची देवता, 
` आणि वत्स बहणजे मेष अथवा मेषरू- 

- पतिं भतरिक्नांत असखेा उदकसंचय, 
‹ ईनरडा फोडीत अहि ` स्णजे मेषग- 
-जनेश्या वेन्णी जो मीर नाद होतोतो, 
` त्यादि व्योस्यान करितात. 
: . शायः णजे उषा आणि वस्त श्णजे 





# | ्ै भा (हव ॥। 

४ तरी 
4. पै ०१ ] १ भ्र + भेतण ष न | + 
(लि ८ ५ तष, "द, १, , च ५,८ गिक . & 





६७६ 

29. (प €ा6 16 18 [ए भात्०& 
[ 07" € ]. 474 शप्रठप0.- 
€ ष [पा 16 ८0, का77ली 
183 {वला [€ 89्7त 7 
{16 €0श-णित्‌, 8 10 द. 
४५४1४11 € 8608 त 11011688 
8116 1198 €2:66116त पाश्च) ए6- 
1118. 9116 06601068 11&111- 
17 शात्‌ 111811168{5 कला 
00. | 


` 90. व्रा ला) 18 
तप्ाल]र, 11917 [ श्नात्‌ ] 710 
111& 1168 .7€210 17) ५06 
(९ला0€ ° ६16 1086, 700- 
10111688. {1118 1112} 18 
1911 8०८ $ {176 01८6 
2 ५1४ 112) 18 १६४५ : ५16 
11111018 11 {116 8906 


71९66 & {116 1001181. 





तते केङे तर वत्स ॒गा्करितां आणि | 
गाय वत्साकरितां ओरडत आहे अशी 
कवीप्रमाणें कल्पना केरी पिन. . 
आणि उषा हीच वीज होते असें 
कल्पर्णे यांत विरेष नवल नाही, 

या ऋचेचें वृत्त जगती आहे. तिस्तन्या 
पादात ' म्तिअम्‌ ` असते वाचे. 

3०. ही ऋचा,मनुष्य जो मल आणि 
व्ाचा अमर आत्भा या दोषांविषयीं 
जाह. “मचष्याचा घात्मा चपरुगामी, 
जीवत, आणि सदैव चंचल असां भस ` 
ताहि, या शरीररस्प वाग्याय्या मध्यभागी ^. 
शरासोच्छरस करीत निश्ल होऊन पहृड+ . 


ठा आहे, आभि नोपयैत तो शरीरः 
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अपरेयं गोपायनिंपदमानमा च परां च पथिभिश्चरन्तम्‌ । 
` स सध्रीचीः स विषुचीवैसन भा वरीवर्ति भुवनेष्वन्तः ॥३१॥ 
` अपर्यम्‌ । गोपाम्‌ । अनिंऽपद्यमानम्‌ । आ । च । परां । च । प 
, यिभिः । चरन्तम्‌ । | | 
सः । सभ्रीचींः । सः । विगरचीः । व्त॑नः । आ । वरीवर्ति | युव॑नेषु 
अन्तरिति ॥ ३१॥ | 
्वमविचछितं सत्‌ पस्यानां ग्रहाणां मध्ये | अथैतेषवा स्थाणवचि्ति | आकार. ए 
रणो वा । जीवस्य वैलक्षण्यमाह । मृतस्य शरीरस्य संबन्धी जीवो मयेन मरणधर्मकेष 
, शरीरेण सयोनिः । पूव समानोत्पत्तिस्थानः । यथपि जीवस न ॒जन्मास्ति तथा? 
वपुषस्तत्सद्वावात्तत्संमन्धेनोपचर्थ॑ते । तदेवाह । अमर्यो ऽमरणस्वभावः । जीवापी 


वाव किठेद्‌ म्रियत इति श्रतेः । उक्तस्वमावो जीवः स्वधाभिशरति | पुत्रकृतैः स्व 
धाकारपूवैकदत्तेरनैश्वरति । वतैत श्वर्थः | इति ॥ 


| भाषायाम्‌. 

३२. पथिभिः ( -अनेकैमोेः ) आ च प्रा च चरन्तम्‌ ( आभिमुख्येन गः 
च्छन्तं पराङ्परलं च गच्छन्तम्‌ ) अनिपद्यमानम्‌ ( =जविपन्नम्‌-अविषण्णं ) गोप 
( गोपायितारं जीवम्‌ ) अपश्यम्‌ ( पश्येयम्‌ ) | स सभौचीः ( =तंगताः' 
स [ एव च] विषुचीः ( =विष्वगश्न्तीः=विविधं गच्छन्तीः) [ १ त्विषौ ] वसाः 
नः ( =परिद्धानः सन्‌ ) भवनेषु अन्तः ( =जगति ) आ वरीवर्ति ( =पुनः्पुनग्ः 
वर्तते ) ॥ | ॑ . 

विविधरारीरेषु वतैमानः परमात्मा जगति पुनध्पुनजौयते न च श्रमाद्िषण्णो भुः 
तीति भाति इतयभिपायः ॥ 
सभीचीरविषूचीर्ैसाने इति . पुनरस्रुमाभिप्रायम्‌ ¡ सायणस्तु सवीमृचमादित्यपरं 
व्यास्थाय पथिमिर्विचित्रममरन्तरिकषरूपैराचरन्तं च परा चरन्तं च उदयमभूतया म 
श्याहमागच्छन्तं मध्याहममुत्या सायं पयश्ुखं गब्छन्तम्‌ ...... ८, यु; 
: “° विच स जादित्यः सपीचीः सहाशतीर्िपुचीरविष्वगशती रात्रावपि च १ ८ 
, भादत्यानां पकाशयित्रीहित्वषो वसान आच्छादयन्‌ । इत्यादिना विव्रणोति ॥ “~` 






भ १,.अ०२२.सु*१६४.] वेदा्थयन्. 


३१. न्‌ थकतां अनेक मा- 
गानं इकडे येणारा आणि तिकडे 
जाणारा जो रक्षक, तो माश्या इ- 
छटीस षडो. तो एकत्र मिद््न जा- 
णाय्या ज्या यांस, आणि तोच 
वेगव्या वेगन्या जाणास्या ज्या 
यांस पांघरून ुव्नामध्ये पुनः- 
पुनः येतो. 


मर्ये अप्ततो, तोंपयेत मतवत्‌ जड जं 


शरीर त्याच्या हक्तपादादिकांच्या बठेक- 
र्न चाठतो असता दिसतो. या प्रकार 
करून अमत्यै आत्मा आणि मदै मङ्ः 


ष्यदेह्‌ हे एकन राहत असतात, ` अ- 
सा अभिप्राय. 


अग्दंसि वस्ते कीं, हा मंत्र वर सां- 
गितल्याप्रमा्णे अलत्स्याविषर्या अहि. 
वेदुकालींहि आत्मा सजीव भागि अम- 
र.आणि सवं गतींचा स्वामी होय; 


भागिदेह दहा मवै आणि नड आणि णए 


३२. .मदुष्याचा प्राण अथवा आत्मा 
जो तो जातो जाणि येतो; म्हणजे एक 
प्रुव्य मेखा, । दुय जटा; तो गेला, 
एनः तिस्य. आला, या पकारेकरून 
निलय. जगांत त्याचें मण अर्के अदे, 
वरी तो कत नाही. असा जो आत्मा 
विविचिं खरे ज्ञान काय आहे, तै मखा 





पण यात“ एकृतर मिक्न जाणाम्या ज्या 


द्रि, भागि वेगन्त्या वेगल्या जाणान्या 


श्या व्यत ` प्राषस्न ` ( सभ्रीचीर्विषूवी- 


„,* असा याचा अभिप्राय दिसतो.. 
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मंद होय याविषयीं आरयंजनांची सम- 


जूत या ऋचेवरून समजून येते. मठष्या- 
च[.आलत्मा अमर हीय याविषयीं मच- 
प्यास ज्ञान अत्य॑त प्राचीन कानी सवं 
देशांत असे कीं नाहीं याविषयीं संशय 
असो, पण आपत्या आ्यंजनास तर 
असे यांत संरय नाही. 

वृत्तासादीं ' श्ये "चया जागीं ‹ शष्ेए" 
असे परिल्या पादात, “ पस्तिभानां 
असें दुसन्यांत आणि " ममतिओ मति- 
ना * असे चवथ्यांत म्हणावे लागते. 
वसानः ) हें वाक्य दुर्बोध अहि. ˆ स- 
ध्रीचीः ` आणि ' विषूचीः ` यचि वि- 
रेष्य सांगितटेके न्तव्यामुके यांचा अ- 
भिप्राय कञ्ठत नादी. तरीहि पूर्वीचो 
आणि श्या पुढची या दोन्ही कचा 
आत्म्याविषयीं असव्याषटके दीहि आ- 
त्म्याविषर्यीच आहे असें समजून अथं 
करणें अवश्य दिसते 

हीच कवा पुनः दहन्या मंत 
एकश्च सत्राव्या सृक्तांत (उरी) आणी भाः 


। हे, तेथे संयरणानीहि ती प्राणपर छवाषी - 


६५६ ` ऋग्वेद. 


यरई' चकारन सो अस्य वेद यई ददा हिरुगिन तस्मात्‌ । 
स यातुर्योना परिवीतो भन्तवेहप्र ला निक्रतिमा विवेदा ॥ ३९॥ 
यः । ईम्‌ । चकारं । न । सः । अख । वेद । यः'। ईम्‌ । ददद । 
हिरुक्‌ । इत्‌ । च॒ । तस्मात्‌ । 
सः । माठः । योनां । परिऽवीतः । अन्तः । बहुऽप्रनाः । निःऽऋ- 
तिम्‌ । आ । विवेश ॥ ३२॥ 


पना अकः न = 


 [म०९.अ०३.ब.२०. 
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भाषायाम्‌, 


३2. यः [ पुमान्‌ ] $ चकार ( नदं प्राणिनेनपाणपुत्पादयामास ) न सः अख 
वेद्‌ ( =स पुमां्तं प्राणं परमात्मानं न जानातिनच्यग्रपि ते पुत्ररूपेण जनयति तदपि 
तं याथातथ्येन न जानाति) | च (अपिच) यर ददौ (यः कोपि तं च- 

क्वुषा पश्यति ) तस्मात्‌ [ स ] दिषटक्‌ इत्‌ ८ =भन्तर्हित एवअदग्गोचर एव वस्तु- 
वो ) [ भवति ] । मातुर्योना अन्तः ( =मातुरूदरमध्ये ) परिवीतः ( नपरिवेशितिः= 
अन्तर्हितः) स बहुप्रजाः ( =बहुजन्मा=बहुजन्म भाक्‌ सन्‌ ) निक्रैतिम्‌ आ विवेश 
( च्दुःखं प्रविशूति-अडभवति ) ॥ 


असें षुनविछे आहे. पुटच्या ऋचेकडे 
पारे श्टणजे हो प्रस्तुतची ऋचा अ- 
त्मपर छावावी इतकेच नन्हे, पण येथें 
न्पुनस्पि जननं पुनरपि, मरणं यार्चे दि- 
गुन के आहि असे समजावया्चें 
अहि अते आम्हांस वाटते. 

सायणांनीं हौ चा आदित्यपर टा. 
विषी आहे. तश्ची छाविष्टी तरी, आ- 


त्मा हा आदिव्यरूपच अहि असे कवी- 


च्या मनांत नसेलसँ वाटत नारी, त्याघरु- 
कै मत्रांतीर किती एक पदाचा अथै 


"आदिव्यपर कदाचित्‌ चांगखा बसेर 


असे वातै. 
वृत्तासाठीं ˆ भुवनेषु अन्तः अर्त 
म्हणावे. 


म०१.अ०२९.्‌. १६४.] वेदा्थेयल. 


२३२. ज्याणै याखा कट तो 
याखा जाणत नाही; -ज्याणे यार 
पाहि याच्या दृष्टी हा पडत 
नादी. तो आद्ैच्या उदरांत स्रांक- 
देखा अप्ततो. तो अनेक जन्म 
घेणारा दुःखांत शिरख आहे. 


१ क) ~~ ~= ~+ ५ न~ ~~ ~ --- 


३९. .मनुभ्याचो उत्पत्ति, याच्या बा- 
पापापून दहेति; पणा बपला तों 
मुल्गा कोण अहि हं खरेपणीं समजत 
नाहीं, सवं मदृष्यें ब्हणतोर कीं आम्ही 
याला पाहत आहं, पण तो कोण अहि 
ते खरेपणीं यातून कोणा एकाठा 
दिसत नादी. तो आपल्या मतिच्या उद- 
ग॑त रुपविलेला अस्तो, जगि अनेक 
जन्मे षेऊनं धेऊनं दुःख भोगतोः, असा 
या चमत्कारिकि ऋचेचा अभिप्राय 
आहे. 
` प्ायणानीं सदाय मंत्राचा असाच 
जहुतकर्न अर्थं केटा आहे. आणि भा- 


६७७. 
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मदष्याया आस्म्याा अनेक जन्म जआ- 
हेत आणि जन्म पेऊन षेऊन तो बिचा- ` 
रा शिणून जातो आणि दुःख पोंहचतो 
आणिं शरीर आपण पाहतोंतो ख.- 
रोखर मद्य नव्हे, तर मदष्य कोणा- 
स समजत नाहीं आणि तो कोणास दिस 
तदी नाही, असा जो तत््वक्नानी लोकांचा 
तिद्ध, तो केवर आधुनिक नाहीं, तर 
फार प्राचीने आहे. असें होतें 

° अनेक जन्म पेणा ` = " बृहुषै- 
जाः.“ श्रजा'शब्दाचा अथै “जन्म, 
“उत्पत्ति" अता होतो याविषयीं क. १० 
७२.९५ आणि व्याजवरील सायणमाष्य 


वाथ असाच आहे याविषयीं कांहीं योग्य । पहा 
सरायास क।रण दिस्त नाही तर मग! 


[ । 


६७८ ऋग्वेद. ` [अ०२.अ०६.ब.९०- 


शोः पिता जनिता नाभिरत्र बन्धुम माता पृथिवी मरहीयम्‌ । 
उन्तानयो श्चम्वो $ योनिरन्तरज्र। पिता वुहितुर्गभेमा्धात्‌ ॥ ३३ ॥ 
द्यौः । मे । पिता । जनिता । नभिः । अत्रं । बन्धुः । मे । माता। 
पुथिवी । मही । इयम्‌ । 
उतान्यो: । चम्वोः । योनिः । अन्तः । अत्रं । पिता । दुहिठः । ग- 
भम्‌ । आ । अधात्‌ ॥ ३३ ॥ 

| भाषायायः. 

३३. गौः ( =दरखोकाभिमानी महान्‌ देवो ) मे (=मम ) पिता जनिता ( -ज- 
नकः) अत्र ( =अपि च) नानिः ( -उत्प्तिस्थाने ) [ भवति ] | श्यं मही (=म- 
इती पृथिवी) मे ( =मम ) बन्धुः ( =बन्धिका ) माता (=जननी ) [ च ] [ भवति 
उचानयोश्वम्बोः अन्तः (=ऊध्वैतनयोद्यौवापृथिवीरूपयोः पात्रयोर्मध्ये) योनिः (=ग- 
मसथानं ) [ मवति ] । अत्र ( =तत्र योनो ) षिता ( =भस्माकं पितृभूतो.बीः) ड- 
दितुगैभ ( =दुदिवभूतायाः कन्यामूताया अस्माकं स्वसुः पृथिव्या गर्भम्‌) आ अधा- 
त्‌ ( नृषटिूपेण स्थापयति=पिता सन्नपि कन्यया स॒ह स्मते) ॥ 


। +# 


ष 


म० १.अ०२२न्‌. १६४.] वेदाथेयन्न, 


३३. दू -माक्षा नाप, जनक, 
आणि आदिकारण [होय]. द्यी 
महाष्थिवी माज्ञा बंद [ आणि] 
आई [ होय ]. उताण्या दोन 
चैवृंच्या आंत योनि [होय ]. 
तीत पिता कन्येचा गर्भं स्थापित 
करितो. 


33. ° ब्रू मज्ञा पिता, जनक आगि 


जग्हां सवच उत्पत्तिस्थान होय. आणि 
पुथिवी माक्नी बहीण आणि आर होय. 
दू आणि पृथिवी द्याच्यामरध्ये योनि 
आहे लात आमचा नो पिता ब्रू तो, आ- 
मचौ बहीण आणि यास्तव श्रूचीकन्या 
जशी जी पृथिवी, तिया आगीं ग्भ- 


स्थापन करितो; म्हणजे मेधजख्वृष्टि- 


रूप जें" मीज तें हिपडतो. 
° आदिकारण *= ° नाभिः.” अपता 
अथः ' नाभि ` शब्दाचा होतो याविषयीं 


` ऋ. १०. २०. ४ आणि याजवरीर 


सायणभाष्यं पा. 
° धु =, बन्धुः. ` महणजे बहीण 

असा अथे समजावयाचा आहे, 
'उताण्णा दोन चं्बृव्या जंत"=“उतन्ता- 


. नैयोः चम्वोः अन्तः. जाकाशच वर जआणि 


पुथिवी खारीं, हीं दोन अंग्याच्या अथवा 


 एकाथा गोरु भांग्याव्या (म्हणजे च॑बू- 


ारिख्या भम्मच्या ) इकलासारिखीं 


£. शंके वेगी करून एकमेकाबर ठेवि- 
`“ व्यपिमर्णिं दिसतात लांस ˆ उतागे दोन 
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चव ` 
ज्यास वेदोत्तरकाटीन भित ब्रह्माडाचीं 
शकले म्हणतात, ती. ब्रू आणि पृथिवी 


ह्या एकमेकविर कशा रारिव्या अदित ` 


याया आकृतीकटेस पादि तर यांस 
चंवु चीं शकटे श्टणणे हं साहजिक अहि, 
आणि यामुन्छेच यांस ब्रह्मांडाचीं शकले 
असें पौराणिक म्हणतात. 

“पिता कन्येचा गभ स्थापन करितो 
=“ पिता दुहितुः गभम्‌ ज अधात्‌. ` 
म्हणजे, पिता कन्येचया ठायीं गभस्थापन 
करितो. याचा अभिप्राय अस्ता आहेकीः 


ध्र ह्‌ा सवोचा पिता म्हणून प्रथम, सांगि- ' 


तटे, यावरून आणि पृथिवी दही आमची 
बहीण. होय यावरून, पृथिवी ही त्याची क~ 
न्या आणि पृथिवीवर नी उदकबृष्टि स्व- 
गौपामून होते, तेंच कोणीएक व्याच रेत. 
गला पृथिवीचा नवस, आणि पृथिवीला 
ग्रूची बायको म्हणतात. या श््णण्या्ची 
या क्चेत बुद्धया विरोध जाणविदला आहे. 

वृत्तासादीं तिसन्या पादात ° षयु- 
भः ` असें णवे रागत. 


ष्णतत. हीं शके म्हणजे ` 


^ 


६. 4 


६८० ` च्वेद [अ०्र्‌ स० ३.०२ ०. 


` पृष्ठामि ता परमन्तं पथिव्याः पृच्छामि यत्न भुव॑नस्य नाभिः । 
४ परमं 
पृच्छामि खा टृष्णो भभ्व॑स्य रेत॑ः पुच्छामिं वाचः पैरमं व्योम ३४ 
पृच्छामि । ला । परम्‌ । अन्तम्‌ । पृथिव्याः । पृच्छामि । यत्र॑ । चु 
व॑नसय । नाभिः । [ 
पृच्छामि । तवा । वृष्ण॑; । अश्वस । रेत; । च्छामि । वाचः । प्रमम्‌ । 
विऽओंम ॥ ३४ ॥ .. 


-- ~+ 


--~-~^ ~ ^~ 


भाषायाम्‌. | 
३४. [ अहं ] त्वा पृथिव्याः परम्‌ अन्तं ( =पृथिव्याशर्ममन्ते ) पृच्छामि (=पू- 
„ पिवयाश्चसमोन्तः को न्विति त्वां पृच्छामि) | भत्र भुवनख (जगतो ) नाभिः (=सं- 
नाहः=मध्यस्थानं ) [ भवति ] [ तर्कि न्विति ] पृच्छामि । इष्ण: (=सेचनसमथंद्य 
मश्रय रेतः) [ किं भवतीति ] त्वा ( नत्वा ) पृच्छामि । वाचः (सवस्य .वाग्जात- 
खय ) परमं व्योम ( =उनतमं स्थानं ) [ किं न्विति ] त्वा ( =त्वां ) पृच्छामि । 
पृथिव्याः परम्‌ अन्तम्‌ 1 ...... यत्र सवौ पृथिवी समाप्यते त्पृच्छामि |*००*** 
नाभिः संनाहो बन्धनम्‌ । यत्र स्वै संनद्ध भवति तम्‌ |... वृष्णो वर्षकस्याश्रख् 
व्याप्खादित्यख् । अती वा आदित्यो वृषाश्च इति तैत्निरीयकम्‌ । तख रेतो रेतोव- 
` त्कारणं तत्किमिति पृच्छामि । ..“““" व्योम स्थानं स्वस्य वचसः कारणम्‌ । इया- 
दि सायणः॥ | 


म०१.अ०२२ -पु.१६४.] वेदार्थयल. 


३४. मी दला एथिवीची शेवट 
सीमा कोणती तें पुस्तं. जगाचे 
मध्य जेथे आहे तें ठिकाण कोणतें 
असं पुर्तो. वद घोख्चा्च रेत 
कोणतें ते पुसतों. वाच्च अति 

उच स्थान कोणतें असें पुस्तां. 


क = ~> - ~~ 
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३४. यांत चार प्रश्र धातर आहे- तरे देण्याविषयीं ' एकमेकांवर चटाचदी 
त, ते खरोखर चार उखाणे अहित. ते | करीत, अची एक करमणूक अथवा 


हैः ‹ पृथिवीचा रोवट कोठे ¶ जगताचा 


विनोद. तस्या "द्मी्ांत ` धालाबयाचे 


मध्यकेद्र कोठे? वद घोष्याचं रेत तें | जे उखणि, ते यज्ञसंबधी अथवा त्र्य 


कोणतें वाचेच अति उन स्थान कोणते 
या चार उखाण्यांचीं उत्तरे पुट्या 

ऋ्चेत सांगितरीं आहेत; तीं पहा. 
सायण गहणतात की, अश्वमेधाया 

मध्या दिवश ‹ ब्रक्मोय ` म्हणून जे होत 


ज्ञानाक्षबंधींच धाठीत अस्त. ्यातखेचं 
उएाणे या ऋत आहेत. 

याच्या स्धनें पादि तर ‹ एृथि- 
वीची देवट सीमा, ' जगाचे मध्य, ` 
“वदू धोल्याच रेत' आणि ‹ वाचेच भवर 


अते; त्यांत शा कचेंतीर चार प्र् ऋ- | उच स्थानः द्या गोष्टी अश्वमेधादिक 
त्विज्‌ खोक यजमानास धारीत. प्रत्येक | कर्माच्या संबंधोनें अथवा ब्रह्मज्ञानाव्या 
ऋत्विजानें एक एक प्रभ पाठावयाचा. हँ | संबंधनं निय डोव्यापुदं धोर्त अस- 
सायण ब्हणर्णे योग्य दिसते. ‹ ब्रह्मो- | तच, आणि या ठिकाणीं याविभयीचा 
यः म्हणजे, ज्यात एकानें दुसन्याठा कूटे | अभिप्राय काय आहे इतकाच प्रभकेखा 
( अथवा उलाणे ) विचारावयाचे आणि | आहे. 

ते विचरारण्यांत जते आपापले चा- | वृ्तासादीं चवधथ्या चरणांत श््योम^ 
. “ˆ दयं दाखवून एकफमेकावर बटाचदी क- | या स्थन्ीं ^ विम ` असे हणा 
गावयाची, याप्रमाणेच त्यांची समपैक उ-~ । रागत. 


1, 1. 
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श्यं वेदिः परो अन्तैः पथिष्या अयं यज्ञो भुव॑नस्य नाभिः । 
अयं सोमो ष्णो . अश्वस्य रेतो ब्रह्मायं वाचः परमं व्योय ॥ 
॥ ३५ ॥ २० ॥ 
इयम्‌ । वेदिः । परः । अन्त॑ः । पृथिव्याः । अयम्‌ । यज्ञः ।मुवनस्य । 
नाभिः । 
अयम्‌ । सोम॑: । वृष्णः । अश्व॑सख । रेत॑ः । ब्रह्मा । अयम्‌ । वाचः । 
परमम्‌ । विंऽओंम ॥ २३९ ॥ २० ॥ 


भाषायाम. 

३५. इयं [ या ] वेदिः [ स एव पूर्वोक्तः ] पृथिव्याः परोन्तः | अयं [यो] 
यज्ञः [ स एव पूर्वोक्तो ] भुवनस्य नाभिः । अयं [ यः] सोमस्‌ [ तदेवं पूर्वीक्तं ] 
वृष्णो अश्वस्य रेतः । अयं [ यो ] ब्रह्मा (=पूक्तानां प्रवक्ता एतन्नामक ऋत्विक्‌ ) 
[ तदेव पूर्वोक्तं ] वाचः (सवख वाग्नातस्य ) परमं व्योम (=उनत्कृष्टतमं स्थानं ) 
[ भवति ] ॥ 

अच्र सायणः | पृथिव्याः प्रथनवल्या भूम्याः पयो अन्तः परमन्तं पयैवसानमियं 
वेदिः | न हि वेयतिरिक्ता भूमिरसि । एतावती वै पृथिवी यावती वेदिरिति श्रुतेः। 
तथायं यज्ञो वनख भूतजातस्य नाभिः सेनहनम्‌ । तत्रैव इष्टयादिसवेफटोत्यत्तेः 
सर्वप्राणिनां बम्धकत्वात्‌ । अथ ष्णो व्षैकस्यादियस्य रेतोऽयं सोमो रतात्मकः | 
अग्नौ हुतः सोमरस जादियं प्राप्य बृष्टनरादिफं जनय्रति । अयं ब्रह्मा प्रजापतिरेव 
वाचौ मन्तादिरूपायाः परमं व्योम । उल्कृष्टं रक्षकं स्थानम्‌ । तत्रैवोत्पततेस्तत्रैव परय- 
वंसानान्न | इति ॥ 


म०१.अ०२९.त्‌.१६४.] वेदार्येयत. 


३९. ही [जी] वेदि (तीच) 
परथित्रीची शेवट सीमा; हा [ जो] 
यन्न [ तोच ] जगाचा मध्य; हा 
[ जो] सोम [तेच] वद्‌ घोञ्याचं 
रेत; हा [जो] ब्रह्मा [ तोच] 
वाच्च अति उंच स्थान. 


३५. वरच्या ऋर्चेत ज उखाणे षा- 
तके व्यांचीं उत्तरे या ऋचेतं दिलीं 
आहेत. 

° वेदि. ` जें हवि अपग कराव- 
याच ते उभार स्थन. यज्ञाचे मह्‌- 
स्व अतिशय वाटले तेव्दां यक्तातीठ एक 
जी पुख्य वस्तु तिख पृथिवीचा भंत 
ग्टणणे ह साहनिक आहि. ज्या कागीं 
गारैची पूज्यता भणि माहास्य दीं वा- 
ढी, या कानी गार तीच पृथिवी असें 
दाखविण्याकरितां गोतमानें परथिवीस- 
भोताटीं प्रदक्षिणा न करितां गारेस- 
मोताछीच केटी अङ्गी कथा प्रचारत 
आदी, हँ प्रसिद्धच आहे. 

हेव कारण यन्ञाखा जगाचा मध्य 
असे ब्णण्याविषयीं आहे. 

^ वदू धोब्याचें रेत = वृष्णः अश- 
ख रेतः. * म्हणजे बच्वान्‌ आणि छन्नी 
न केटेला जो वारू, त्याच रेत. सायण 
` ब्णतात येथें “ वढ्‌ घोडा ` श्ट्णजे आ- 
दिद समजावयाचां आहे. आणि आ- 
दिलयापाव्रून जी जमिनीवर मेषवृषटि होते, 
ते त्याचे रेत. ती दृष्टि सोम अर्प॑णके- 
: स्या पडते ष्णून सोमाछाच ‹ वल्‌ 
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95. ¶118 भ्यः [ 18 ] ४06 
6216 €0व ° ४16 €). 
१18 8261066 [{ 18 ] ४€ 
0616 27 ४16 01. (11718 
80108, [ 18 ] ४76 €ाण्लो भ 
{16 ऽध्श्यागा नौश्च ढा, (118 
ए7श्ा19 [ 101168४ | [ 18 } ४५76, 
1111680 868. ०7 80660. 
धोञ्याचें रेत ` अतें श्ट्ट्टें आदह. ही उ- 
पपत्ति करीहि असली तरी, "वद घोडा 
म्हणजे आदित्य म्हणून जें म्हणणे तें 
मात्र खरं दिसते. “ वद्‌ घोडा, हंम- 
हाठभावदशैक नाव आहे. जसे अन- 
चीन क््डीं परक्रमदशंक “ सिह "ह 
नाव देवांस, वीरस वैरे लावितात, 
तसे अतिप्राचीन कागीं ‹ वृषा ˆ अथवा 
° वृषा अश्वः ` हं खावीत असत. 

° बरह्मा, ` म्हणजे वृक्ते रचन ्हणण- 
रा ऋतिविज्‌ अपता अर्थं येर्थे पेता पा- 
हिजे, ‹ प्रजापति ` असा सायणप्रमारणे 
घ्यावयाचा नाही. वाचा ग्ह्ली म्हणजे 
पूक्तरूपचः, इतर वाचाच नब्है, जगि 
ज्याछा तसल्यां वाचेचा उनार करितां 
येतो तोच खरा वागृद्रम, इतर व्यर्थं 
अ्ञी प्रशसा यांत जाणविटली आहे. ड 
श्रराचें नामस्मरण करण्याकरितां नजि- 


तके शन्द उच्नारिके, तितकी वाचा, 


इतर शब्द्‌ केवढ आवाज होत, असें जते 
कोणी तरी रश्श्ररभजनप्रशंसेनें गणे, 
याप्रमाणे ही षक्ताची प्र्च॑सा आहे. 

‹ साधारण खोक समजतात कीं, पू- 
धिवीचा अत शटणजे अत्यंत दूरचा एक 
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सामा भुव॑नस्य रेतो विष्णोसतठन्त प्रदिशा विध॑मेणि । 
ते धीतिभिर्मनसा ते विपश्चितः परिभुवः परि भवन्ति विश्वत॑३६ 
सप्त । अर्घऽगर्माः । युव॑नख । रेत॑ः । विष्णोः । तिष्ठन्ति । प्र ऽदि- 


शा । बि.ऽध्॑मेणि । 


“ते । धीतिऽभिंः । मन॑सा । ते । विपः ऽचित॑; । परिऽसुवैः । परिं । 


भवन्ति । विश्वतः ॥ २६ ॥ 


भाषायाम्‌. 

३६. भुवनस्य रेतः (=जगतो रेतोभूता ) अधगमीः (-=अपूर्णगभौः=अपृणांव- 
यवनाष्परूपगभौः ) सप्र [ रश्मयो ] विष्णोः प्रदिशा (=-आदिलयरूपस्य एतनामक- 
स्याह्या › विधर्मणि तिष्टन्ति (अन्तरिक्षे आसते ) । विपशितः (=ुद्िमन्तस्‌ )} 
ते धीतिभिः (=अज्ञाभिस्‌ ) ते मनसा (अपि च ते मनसा बुद्या) परिभुवः =सवैत्र 
व्याप्रा ) विशतः परि भवन्ति (सकं जगत्‌ सवतो वेन्ते ) ॥ 

सकलाम्जगतो बाष्परूपेणोदकहरगात्तसख च नाप्पस्य गभेवद्धारगाज्जगतो रेतस्त्वं 
रश्मीनामर्धगर्भत्वं च | ते जादिवद्याज्ञया सकलं जगत्‌ प्रज्ञया चेतसा ॑च पूरयन्ति 


चेति भावः ॥ 


प्रदेश, पणते खर नब्देःदी जी वेदि 
तोच पृथिवीचा अंतप्देश; भुवनाचा 
मध्य ्टणजे, कोणी म्हणतात येथें आहे, 
कोणी श्टूणतात तेथ आहे, पण खय म- 
ध्य यज्ञ हाच होय; वङ्‌ षोन्याचै रेत 
म्टूणजे बृष्टि अमे कोणी ब्हृणतात, पण 
तं खर न्दे, सोमर्हेव तेंरेत होय; 


:, वाणी ॐच स्थान अतरत भथकवा गु- । 


लोक होय असं कोणी समजतात, पण 
तँ खर नण्हे, सूक्तै रचन ्णणायाजो 
ऋत्विज्‌ तेंच वाणीच उ स्थान होय 
असा कवीचा अभिप्राय आहे. | 

वृ्तासादी दुसम्या पादांत "यज्जजीः 
आणि चवध्यांत ‹ विभोम ` असे ष्टु- 
णवे शगते. 


म १,अ०२२.सु. १६४.] वेदाथैयन 


३६. जगाचे रेत [होत, असे] 
अप्रणैगर्भधारी सात [किरण] 
विष्ूच्या आतेने अतरिक्षांत राद- 
तात. ते विवेकी [होतसाते] बुद्धीनीं 
[ आणि ] तेच जाणिवेनं सकठ्ठ 
विश्वाला सवै दिशानीं वेष्टून टा- 
किंतात. 


जा क नका कका > =-= - ०० ० ७ जन - -->- 


३६. यां कवचेना भावाथैः “ आदि- 
 लयाचे जे सरति किरण, ते जगच रेत 
( श्हणजे भूमोवरून बाष्परूपानें हरण 
केटेठे उदक ) धारण करितात आणि 
त्या रेताचा गभ याया आंगीं राहतो; 
पण तो प्रथम अपूणे असतो, म्हणजे, पूणं 
दशेडा अचा नत्तो. ते किरण आ- 
दित्याव्या अज्ञेवरून सर्वं अंतरिक्षभर 
पसर्न राहतात; आणि ते सकन ज- 
गता प्रज्ञा- जाणि जाणीव यांहीक- 
रून वेष्टन टाकितात. श्हणजे" जगताम- 
ध्ये जी प्रज्ञा आणि जाणीव आहे, ती 
आदिलयाच्या किरणांनीं दिरेटी आहि. " 
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° अंतरिक्ांत =° विधमेणि.° या अ- 
थाया प्रमाणासाठीं ऋ. १०. १२३. 
< आणि तयांजवरीर सयणभाष्य परा. 
वरव्या दोन ऋचांत जे उखाणे सांगित- 
ठे, यासारिखाच प्रस्तुत ऋत एक आहे. 
त्याच उत्तर लयांतच जाणविले अहि. 
° विष्णुच्या आह्ञेने आकाशांत राहणार 
असे अर्धग्म॑ सातजण, कीं जे सकर 
विश्राखा बुद्धि आणि प्रज्ञा यांहीकर्न 
वेन राहतात, ते कोण १ ' अतसा उला- 
णा. ° सात ` या शन्दावरून प्रसिद्ध सात 
किरण अरैं उत्तर वयनं आहे असें 
वाटते. 


६८६ ऋग्वेद, [अ०२.अ०६.व.२१. 


न वि जानामि वदिेदमस्थि निण्यः संन॑द्धो मनसा चरामि । 
यदा मागन्प्रथमजा ऋतस्यादिद्राचो भ॑श्नुवे भागयस्याः ॥ ३७॥ 
न । वि । जानामि । यत्‌ऽइव । इदम्‌ । असि । निण्यः । तम्‌ऽ नद्धः । 
मन॑सा । चरामि । 
यदा । मा । मा । अम॑नू । प्रथमऽजाः । ऋतस्य । आत्‌ । इत्‌ । 
वाचः । अश्नुवे । भागम्‌ । असाः ॥ ३७ ॥ 


भाषायाम्‌. 


३७. यदिव इदम्‌ (इदं यत्किमपिनयग्रदिर्द तत्तस्सव॑म्‌ ) [ अहम्‌ ] अस्मि. 
[ इति ] न वि जानामि । [ अहं ] निण्यः (अन्तितः ) भनसा संनदः (ञ्चेत्‌ 
सा संबदश्) चरामि (वर्ते) | यदा (यस्मिन्‌ कारे) ऋतस्य प्रथमजाः (=! तयस्य 
प्रथमजातः=अग्निः ) आ अगन्‌ (अगच्छत्‌ ) भद्‌ इत्‌ (तदानीमेव ) अद्या 
वचिः भागम्‌ (=एकदेश्षम्‌ ) अशे (=खन्धवानस्मि ) ॥ 
सायणस्त्वेवं व्यार्यातवान्‌ । अहं यदि वेदे यदपीदं विश्वमस्मि । $ृत्लः प्रप- 
शवो ऽप्यहमेवास्मि । नामरूपांदं परमाथ यक्ता सर्व्राचुगतो ऽस्मि । योऽयं सचिदा- 
नन्दाकायो ऽसि सोऽहमस्मीति न विजानामि । विविच्य नाज्ञासिषम्‌ । परं शच्रज- 
नितमिदमहमस्मीति क्ञाने जातम्‌ । भविवेग्यहमित्यथः । कार्य॑कारणयारभेदात्‌ । 
कत्लपपशचस्थापि ब्रह्मानन्यत्वेन ब्रहमैकत्वावगमे परपश्चजातमपि स्वस्वरूपमेव भव- 
ति | शद सर्वं यदयमात्मा बरहेवेदं स्वम्‌ भत्मैवेदं सव त शक्त बहु घां प्रजायेये- 
लादिशरुतिम्य एकविज्ञानेन सरव॑विज्ञानपरतिष्ठानात्‌ तदनन्यत्वमारम्भणशयीा- 
दिम्य इयाशरुपपत्तिभिश्च प्पश्चघ् ब्रभ्मानन्यत्वं सिषम्‌ । यद्वा दवरान्द उपमार्थः | 
यदिव यस्परोक्षज्ञानं सरवकार्म्यरूपमादमाविकमसि । तदिव तष्टदेवाहमस्मि । श्दं 
सर्वमहमस्मीति हान मे जातम्‌ । अपि त्वेतदाशीन्तिकमूतम्‌ । आद्धभविकं सावीत्म्यं 
यदस्ति तन्न विजानामि । न प्राप्रोऽस्मि । शाखजनितं सार्वात्म्यं जातं न स्वावुः 
, भाविकः । तत्र कारणमाह । यतोऽहं निण्यः | अन्तर्दितनाभेतत्‌ । भन्वर्हि- 
तो मृढचिचः । चित्तपरयक्प्वणामविन परिच्छिन्न इयर्थः | तत्रोपपत्तिमाह । 
सैन ऽवियाकामकमैभिः सम्यग्‌ बो वेतः । जत एव मनत युक्ती भबिना- 
सदिष्णुना बदि्ैलेन विक्षिपरिन चेतसा युक्तः संचरमि संसारे । अथवा मनता संन- 
 शवरामि | इन्द्रियपरवश एव सम्‌ संसारे. दुःखमदभवामि ¶ न सावीरम्यं भाना- 


\ 


1 
१ 
॥ 
~+ 


म०.१.अ०२२.्‌.१६४.] वेदार्थयल. 


३७. हें जें कांहीं आहे, तो 
मी आहं अर्मे मी जाणत नारदी. 
मी यद्य आणि मनाने संबद्ध अपा 
होत्साता राहत असतो. जेन्हां स- 
याचा प्रथमजात मजप्रत आला 
तेष्हाच मखा या वाणीचा भाग 
प्राप्त साखा. 


0 0 अ ` त 
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३७. ह्यांत एक दुसरे कूट आहे तें 
जआत्म्याय्या स्वरूपाविषयीं आहू. पण सर्वं 
ऋवेचा संगतवार अथै काय आहतो 
सगणे करिण आहे. सयणांनीं तरी प्र 
यात्तानैच अथै लाविखा आहे असे दि- 
` सते. तो भषेखारीं उतरून घेतला आहे, 
तो पहा, आण्टी वर केठेटं भाषांतर श- 


"~~ 
ष म \ ४१४१1 २ 
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बदञ्चः आहे. आत्मा हा सर्वापत॒ठ¡ऊक 
आहे तरी त्याच खरे स्वरूप कोणीहि 
जाणत नाहीं शतक तात्पयं उघड दिसते. 
पण उत्तरार्धाचा अथं जलत्म्याय्या रूपा- 
च्या संब॑धानें कसा लावावयाचा तें सांगणे 
सोप नादी. 


६८८ ऋगवेद. [अ०२.अ०३.व.९१. 


भपाङ्‌ प्राति स्वधया गृभीतो ऽम्॑तयो मर्यना सयोनिः । 
ता रा््वन्ता विषुचीनां वियन्ता न्य॑१न्यं चिक्युन नि चिक्युरन्यम्‌ ३८ 
अपांड्‌ । प्राङ्‌ । एति । स्वधयां । गृभीतः । अर्यैः । मयैन । 
सऽयोनिः। | . 
ता । शश्वन्ता । विषुचीनां । विऽयन्तां । नि । अन्यमू । चिक्युः । 
न । नि । चिक्युः । अन्यम्‌ ॥ ३८ ॥ 


१ क ग १ श -----------~~न ^> ~ 


मीति परिदेवते । यास्को ऽपीमं परिदेवना्थत्वेनोदाजहार । अधापि परिदेवना 
करमाचिद्वावात्‌ न वि जानामि यदि वेदमर्मि । नि° ७. 3. । इति । बरिषरैखचे- 
ततः स्वरूपापरिज्ानजनितं दुःखमन्यत्र श्रूयते । परागविश्रानि व्यव्रणत्स्वयं मूत्त- 
स्पात्पयक्‌ पश्यन्ति नान्तरत्मनिति | तर्हिं कदैतद्रवति इयाह । यदा मागन्‌ जा- 
गमिष्यति तदा । किं तदित्युव्यते । ऋतस्य परमाथ परस्य ब्रह्मणः प्रथमजाः 
प्रथमोन्मेषः प्रथमोत्पनचित्तप्रत्यक्‌पवणजनितोऽदभावः सयदा मा मां प्राणो, 
आदित्‌ अनन्तरमेवाव्यवधानेनास्या वाच रेकारम्थपरतिपादिकाया उपनिषदाः 4 
यदि वेदमस्मीत्युक्ताया वा भागं भजनीयं श्ब्दबरह्मणा व्याप्व्यं परं ब्रह्मपदभशरुवे । 
आप्रोमि । चित्तस्य बहिथैखतां परियज्यान्तध्र॑खतैवादुःतंपादा | सा यदा ` खात्‌ 
तदानीमेव स्वरूपं दरं सुरकं भवति । पथादिलम्बाभावात्‌ यथा गिरिशिखरात्प- 
तन्‌ पाषाणोऽविलम्बेन पतति तद्त्‌ । चिन्तपरत्यश्युलत्वय दुःशकत्वमपि तत्रैव श्रू- 
यते | क्िंदीरः प्रयगात्माननच्छदाद्रत्तचक्षरमृतत्वमिच्छन्निति | इति ॥ 
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भाषायाम्‌, 

३८. स्वधया गृभीतः (=स्वस्थानेन स्वशरीरे गहीतः ररीरयोगा्गादीन्तरिय- 
गोचरः ) अमयैः (-अमरणधमां सक्षि ) मर्येन तयोनिः (-मरणधरमणा शरीरेण 
सद समानस्थानः ) [ आत्मा ] अपाङ्‌ प्राङ्‌ एति (-अधो गच्छति प्रकृष्टे गच्छि 
` -न=कदाविनिकृशं मात कदाचिदुत्छृष्टं गति प्रोत ) । ता (तौ ) [ देहात्मानौ ] 
` क्श्वन्ता (=नियतंबन्धी ) विषूचीना (=विषुचीनी सर्वत्र गच्छन्तौ ) वियन्ता (=वि- 
यन्तौ-विविधेषु रथरेषु गच्छन्तं ) [ सः] । जन्यं ( =तयोर्मध्य एकदे ) 
[ जना ] नि चिक्युः (पश्यन्ति ) अन्यम्‌ (=भपरम्‌=जात्मानं ) [जना ] ननि 
चिक्युः (न प्श्यन्ति)॥ . ` त 

एकः षरभश्गामः । अपरस्तु दुरेभकान इत्यर्थः ॥. 


म०१.अ०२२.६्‌.१६४.] वेदाय. ६८९ 


३८. अमत्यै [ असतांहि ] | 


38. 11९11 71 8 (णात0०ा) 


म्यीबसेबर बास करणारा जो, 
तो शरीराच्या योगाने समजर्ण्यात 
येणारा [ दोत्साता ] मागें येतो 
[ आणि ] पुटे जातो. ते निय 
संबद्ध [ आणि ] स्वै ठिकाणी 
जाणारे [ आणि ] अनेक स्थव्ठीं 
गति असे [ असे होत ]. 
[ यातून ] एरकाल [ खोक ] पा- 
हतात, दुस्म्याला पाहत नाहीत. 





३८, ही ऋचा आल्म्याविंषयीं आहे. 
ऋषि म्हणतोः ° स्वतः अमर असतांहि 
` आत्मा मरण पावणाय्या देदहाबरोबर वस्ति 
करितो. तो स्वतः दष्टो न पडतां तो 
जेथें राहतो लया स्थन्या योगनं, म्हणजे 
शरीरच्या योगाने, टटिगोचर होत असतो. 
` ल्या भत्म्याचा केन्हां केव्दां उत्कषं आणि 
केब्हां केव्दां निकषे होतो. आत्मा जआणि 
देह यांचा संबध निय आहे, ते स्त्र 
जातात, आणि पाहिजे तेथें जातात. यां- 


पैकीं एकाला ( श्ट. देदाखा ) लोक पाहू 


ज्चकतात, दुसन्याखा ( जत्म्याला ) छोक 
पादं शकत{नादीत. ` 
° अम्य अप्ततांहि ` ₹० वर तिसा- 
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वा मंत्र आणि याजवरीर टीप पहा, 

° मागें येतो आणि पुं जातो = 
'अपाङ प्राङ्‌ एति." म्हणजे, याची यति 
नेहमी उत्तम होते असें नाही. तो केव्दां 
केब्हां चांगल्या स्थितीपत जातो, जाणि 
केव्हां केब्हां वाश्ट स्थितीप्रतं जातो. 

° नित्य संबद्ध "= राशवन्ता. ` म्हणज 
नित्य असून एकमेकाशी जोडलेले असे. 

"एकालाः"अन्यम्‌. अथौत्‌ देहा 

वृत्तासादठीं दुय चरण “ अर्मति- 
ओ मरतिएन स्वधाभिः आणि चवध्या 
चरणांत “ न्यन्यं" बद ‹ निअन्यं ' 
असें वाचावे. 


१९० ऋग्वेद. [भ०२.अ०३.ब.२१. 


ऋखो अक्षर परमे व्योन्यस्मिन्देवा भपि विश्वे निषेदुः । 
यस्तन्न वेद किमृचा करिष्यति य इ्तद्धिदुस्त इमे सपरासते॥३९॥ 
अचः । अक्षरं । प्रमे । विऽभमन्‌ । यिन्‌ । देवाः । अधिं । विश । 
` निऽपेदुः । 
यः | तत्‌ । न । वेद । किम्‌ । ऋचा । करिष्यति । ये । इत्‌। तत्‌ । 
विदुः| ते । इमे । सम्‌ । आसते ॥ ३९ ॥ 


भाषायाम्‌. 

३९. ऋचः (=वेदस्य ) यस्मिन्‌ परमे व्योमन्‌ अक्षरे अधि ( =-भयन्तोतक- 
स्वर्गभूते अक्षरे ) विभरे देवा निषेदुः (सर्वेपि देवा निवसन्ति ) तत्‌ [ अक्षिर= . ` 
अक्षरसमूहं ] यो न वेद (=यः पुमान्‌ न जानाति) [स] ऋचा (वेदेन )।% ` 
करिष्यति (=वेदलामात्कि कमते ) ! ये [पुमांसम्‌ ] तद्‌ विदुः (=तज्जानन्ति ) ते. 
इत्‌ इमे सम्‌ आसते (=त एव एुखिनो भूत्वा संगच्छन्ते-षुलिनो मूत्वा स्वगं संगता 

भवन्ति) ॥ | 

इदय॒त्तं मवति । यदरदस्याक्षरं स एव सकख्देवनिवासमूत उलुङ्गतमः स्वगेः । 
एतदयं यो न जानाति तस्य वेदेन किम्‌ । ये तज्जानन्ति त एव एुखिनो भूत्वा .. 
स्वर्गं गच्छन्तीति ॥ 

इमामृचं सायणोन्यथा व्याचष्टे | इतरेपीतरथा अहुमिः प्करिव्योक्षते तत्सवै 
सीयणभाष्ये द्रष्टव्यम्‌ ॥ ४ 


म० १,अ०२२.व्‌.१६४.| वेदाथेयल. 
३९. वेदाचँ अक्षर हणजे | 


जेथे सकठ्ठ देव॒ बासत करितात 
असा अप्येत उच स्वर्ग होय. तर 
ते [अक्षर] ज्याणे जाणिरछे नाही, 
तो [ म्प्य] वेद घेऊन काय 
करील ! ज्यानीं तें जाणिर्टे, तेच 
सुखी होऊन भेटतात. 





0, ए 


३९. याति वेदा वें माहात्म्य सांगि- 
तरे आहे. ' वेदाचें जं अक्षर, तें सता- 
मान्य नन्हे; तर ज्यांत सवं देव वास 
करितात असाजो अति उंच स्वगे त- 
द्रप तें अक्षर दोय. हें गृह्य ज्याला सम- 
जलें नाहीं, याला वेदापापूनकायलाम ! 
कांहीं नाही. ज्यांस तें गु समजले 
आहे, तेच भली होऊन स्वर्गोत जाऊन 
एकमेकाखा मिनरूतात. ` 

दी जी वेदाक्षिरमरशेता येधं केटी 
आहे, तिजवरून असें दिसते कीं, वे- 
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| [्नभृणूङ लल प्०ह्ल्धाल. 
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अवुमान काटितात. या संब॑धानें अवां- 
चीन म्हणजे शाखं, पुराणे, इलयादिका- 
च्या सबंधानें पादे तर फार प्राचीन 
समजावया्चें हं तर आहेच. 

° तं अक्षर. > श्टणजे ‹ तसटं अक्ष- 
र; ` ‹ तसा प्रभाव यांत अहे ही गो 
ज्यांनी जाणिरी नारीं ` असा भावार्थ. 

वेदाय्या अक्षरत सर्वं देव वास क~ ` 
रितात, याच तात्पयं असें आहे की, 
वेदां अक्षर उज्लारिल्याबरोबर देव 
येतात, जेथें जेथें वेद्‌ उज्नारिला जातो, 





दाच्या अक्षरत कांहीं विलक्षण शक्ति. | तेथ तें देव वास करीत असतात. 


आहे असे जेन्हां मानूं लागे ( प्रथम 
तसे मानीत न्ते हं अनेक सुक्ताव- 
स्न उषड होतें), तेब्हांदही ऋचा र 
चिकी गेी; आणि या सूक्तांतीछ दुसरे 
नरेव मंत्र ज्यपिक्षां अश्च तन्हेवे जआ- 
हेत, वयापेक्ां ह सवं पुक्तच थोडतें अ- 
वाधीन असां, णजे इतर पूक्तपिमा- 
ने फार प्राचीन नसार्वे, असें कितीषएुक 


‹ अस्यत उच स्वर्ग परमं व्याम. 
स्वर्गाया जो अव्यत उंच प्रदेश अथवा 
भाग दयात देव वास्त करितात, अश्ी 
समजूत असे. षू. ३४ म॑-< जानि लया- 
जवरील टीप भाग पृष्ठ ४०५ येथं षहा. 

वृत्तासाठीं पहिल्या पादात ‹ विजओ- 
मन्‌ ` असें वाचावे. 


९९९ न*्नद, |स०९.अ०३,व.९२. 


द्धि तुणंमकये विश्वदानीं पिब॑ शुदधमुदकमाचर्ती ॥४०॥९१॥ 
सुयवस॒ऽअत्‌ । मगऽवती । हि । भूयाः । अथो इतिं । वयम्‌ । मगै- 
वन्तः । स्याम | 
अद्धि । एण॑म्‌ । अध्ये | विश्वऽदानींम्‌ । पितरं | शद्धम्‌ । उदकम्‌ । 
आऽचर्ती ॥ ४० ॥ २१॥ 
गोरीर्भिंपाय सलिलानि तक्षत्येकपदी द्विपदी सा चतुष्पदी । 
अष्टापदी नव॑पदी बभूवुषी सहल्राक्षण परमे व्यन्‌ ॥ ७१ ॥ 
गौरीः । मिमाय । सटिलनिं । तक्षती । एक॑ऽपदी । द्विऽप् । सा । 
चठःऽपदी । 
अष्टापदी । नव॑ऽपदी । बभूवुषी । सह॑ऽअक्षरा । प्रमे । बिऽ- 
ओमन्‌ '॥ ४१॥ 


भाषायाम्‌, 

४०. सुथवसाद्‌ (=सोमनघ् यवसथ्याच्तो मक्षपित्रो ) [ त्वं गौर्‌ ] भगवतीं हि 
भूयाः (=एववतो-सुखिनो खाः ) | अथो (तदनन्तरं ) वयं भगवन्तः साम्‌ 
(सुखिनो मवाम=मविष्यामः ) । हे अध्ये (=अहननीये गौः), [ तव॑ ] विश्र- 
दानीं (=तवदा ) तृणम्‌ अद्धि (भक्षय ) | आचरन्ती (सर्वत्र संचारं कुषैती ) 
शुभ्‌ उदकं (= निर्मलं जरं ) पिब ॥ 

माध्यमिका या वाक्‌ तैव गोरर विज्ञेया ॥ | 

४१. सिटानि तक्षती ( =उद्कानि क्वतीनमेषोदक्रानि वषेयन्ती ) गौरीः 
,  (जौरीगौख्णं गौःन्माध्यमिका वाक्‌=भन्तरिते श्रूयमाणा मेषगैनरूपा वाक्‌ ) 
. भमीय (= करोति ) । सा एकपदी (=पदिकोपेता ) द्विपदी (=पादद्योपेता ) 
.:. . ` (अधवा ] चतुष्पदी ( नपादचतुषटयोपेता ) [ भवति ] | अष्टपदी (= पादष्फोपै- 
ता) (अपि च] नवपदो (=नवपादोपेता ) सहलाक्षर [वा] बभूवुषी (भकः 
नी ) [सा ] परमे व्योमन्‌ (=अत्यन्तोजे्तमे ) गयोमन्‌ (=व्योमनिन्स्वीं ) [पिः ` 
. मायन्ध्वनिं करोति ] ॥ त | क 
,.-'  " भेमभजैनस्पा या माध्यमिका वाक गौः कदाचिद्‌ एकपदा कणिकं एषित `: 


सृयवसाङ्गगवती हि भूया अथो वयं भग॑वन्तः स्याम । 


-~~ ~~ -~-~ ~ “ ~ -----------~~- न सनन ज, 


भ० १,अ०२२.१्‌.१९४.] वेदार्थयल. 


४०. तुं चांगरे गवत खाऊन 
पुखी हो. म्हणजे मग आम्ही 
सुखी होऊ. हे गाई, तं निख गवत 
खा. [ आणि ] जिकडे तिकडे 
संचार करणारी जी तुं ती नि्मव्ठ 
पाणी पी. 

४१. उदर्के निर्माण करणारी 
गाय इबरडा फोडिते. ती एक च- 
रणाची, दोन चर्णांची आणि 
चार चर्णांची होय. आठ चर- 
णची, नऊ चरणांची [ आणि] 
हजार अक्षरांचीं होणारी [ती 
गाय ] अत्यंत उच स्वगीं [ इब. 
रडा फोडिते ]}. 


४०, सायणाचार्य म्हणतात, अभ्नि- 
होत्राकरितां ठेविषरेटी रीकिक गाय 
जर ओरं रागी तर तिटा गवत घा- 
र्तानां आणि पाणी पाजितानां दी कचा 
म्हणापी ग्हणून रचिटी आहे. पण अग्हांस 
वर्घते कीं, पुटव्या कर्चेत जी 'माध्य- 
भिका वाक्‌ ` तीच कोणी एक गाय, ती 
आणि ही एकच अहे; आगितिख 
गाय समजून गारा जसँ बो्ा्वे तरे 
क्षि विनोदानें बोकत आहे. रौकिक 
गाहविषयीं हा मर्ष्येव मंत्र येण्यावा सं- 
` भव नाही, श्शून या धुक्तातीर इतर 
क्बपिमाणें याति सपक जगि कांही 
त्री निग्रह अथं असावा अते समजून 
चलम. भव्य दिसते, ज 








६९२ 
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° ° "=" अध्ये, ` ‹ अध्या श 
ब्दाचा अथै अक्षरञ्चः ' निला मारू नये 
ती, ` असा आहे. आतां मारूनयेती 
का, आणि ही समजूत अत्यंत प्राचीन 
कारपाप्रून हाती कीं करसे, याविषयीं 
निणेय करण्यास विशेष साधने पाहिनेत. 

वृत्ताताटीं दुसम्या पदात “ यामः 
नट ‹ सिम, ` आणि तिप्म्यांत "अ~ 
प्येष्व्या ठिकणीं ' अधिए ` असें 
म्ण. | 

४२. ही कचा ° मध्यमिका वाक्‌" 
ग्गज आकाशांत रेकं येणारी जी मेष- 
वाणी, तीच कोणी एक गाय अर्ली क. 
सिटी, तिजविषयीं अहे. 

ऋषि श्टेमतोः ° ही गाय अत्यतं ङंख 


६९ ४ ऋग्वेद, [अ ०२.अ०३.ब.१२. 


तस्याः समुद्रा भधि वि क्ष॑रन्ति तेनं जीवन्ति प्रदिशश्वतखः । 

ततं; क्षरत्यक्षरं तद्िश्वमुपं जीवति ॥ ४२ ॥ 

तस्याः । समुद्राः । अधि । वि । क्षरन्ति । तेन॑ । जीवन्ति । प्रदिशं ः। 
चतसः । 

तत॑ः । क्षरति । अक्षरम्‌ । तत्‌ । विश्व॑म्‌ । उप॑ । जीवति ॥ ४२ ॥ 


भवति | कदाचित्‌ द्विपदा कगिव दीघो भवति | कदा चिच्तुष्पदा कमिव ततो- 
पि द्राधोयसी भवति | कदाचिद्‌ अष्टपदा नवेषदा वा ऋगिव दीषैकाला भवति । 
कदाचित्‌ सहलाक्षय कगिव अय्यन्तदीधैकारा भूत्वा उनतुङ्गतमे स्वगैभगे शन्दय- 
तीति भावः॥ 


7 ` 1 


~ न -- = ~ ~ -~ ~~~ ~~~ ~ ^-^ [रिपो 


भाषायाम्‌, | 

४२. तखाः (तस्याः सकराशात्‌-गोयीः सकाञ्चात्‌नमाध्यमिकवाग्ट्पाया गोः 
सकाश्चत्‌ ) सयुद्राः (=मेधोदकरूपाः समुद्रा ) अधि वि क्षरन्ति (विविधं क्षर- 
न्ति) | तेन [ क्षरणेन ] चतलः प्रदिशः (=सवौ अपि दिशः प्रदिशश्च सवैदिक्ष- 
दिक्स्था जना ) जीवन्ति | ततः (=तशाः सकाशात्‌ ) अक्षरम्‌ ( उदकं ) क्षरति । 


तत्‌ (तस्मात्‌ उदकक्षरणात्‌ ) विश्वम उप जीवति (=निवीहं करोति).॥ 





आकाशांत ओरढते. ती केव्हां कैर््हा 
एकं पायांची असते; शणजे एक चरणा- 
च्या कचेप्रमाणें थोढस्यांत संपणारी अ- 
सते. केन्द्रं केन्हां दोन चरणांच्या ऋचे- 


इतकी दीष असते. केष्टां केषां, 


चार अथवा आठ अथवा नऊ चरणा. 
च्या ऋचेखा जितका वेर ठछागतो, तित- 
का कन्दपर्यत गजैत अत्ते. अगि 
कष्टा केन्हां तर एकादा सदस अक्षरे 
असरेल्या ऋचेा ग्हणण्यास् जितका 
वैक संगतो, तितका वेन्पथत गजना 
करीतं भक्ते, ' 


° इदु निर्माण करणारी = सि* . 





लानि तक्षती,  ष्रणजे जी ओरडन उ- 
द्कांची इष्टि जमिनीवर करिति. बृष्टी- 
च्या पूवीं अथवा बरोबर गनैना होत अ- 
सते, ष्णून गजेना जी तीच बृष्टि करी- 
त असते अशी कल्पना साहजिक आहे. 

साय्णांनीं अथे निराग केला अहै. 
तो अथं याचा भाष्यत पहा. सायणां- 
तहि मंत्र कटिण वाटल्याघुके यानीं या. 
स्कभष्य अपत्या भाष्यांत उतसूते भै. 
तङ अहि | 

वृत्ताताठीं तक्षती ` "एकपदी" अन्न ,. 
ग्णवें आणि चवध्या पादातं ' विजी* . 
मन्‌ ' भसे वाचावे ॥ि 


भर १,.अ० २९.सु.१६४. 


४२. तिजपाषून पथुद्र वाह- 
तात, आणि तेणेकस्न चारीहि 
परदेश जीवंत राहतात. तिजपासुन 
पाणी पडते, आणि ते्णेकस्न 
सतकनव्ठ विश्वाचा निर्वाह चारतो. 


~~~ ~---~~ = =^ = यनकण््ण- 





--------------*~ ~~ ~~~ -----~ 


४२. या ऋचेचा अथं उघडच आहे 
श्जवरून इते सिद होते, कीं वरच्या 
मंत्रांत जी गाय सांगितदी, ती मेषगज- 
नाल्प होय. ती मेषगजैना ग्हणजेच 
^ माध्यमिका वाक्‌ ` होय. 

° सुद्र. ' म्हणजे मेष अथवा ' मे- 
घोदकके. ` यांस ‹ सिन्धु अथवा ^ स- 
पृद्र ° असें वेदांत ग्हणत असतात. 

° चारीहि प्रदे =“ चतखः प्रदि- 
राः. ` म्हणजे वोहोकडोर प्रदेश, देश. 
६ देश, स्वै पृथिवीवरीक देशातील 

क. । 


 “ पाणी =° अक्षरम्‌. * म्णने मेषो- 


वेदार्थयल. 


६९९ 
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द्कच. अथवा ज्या क्षय नहीं ते. 
° अक्षर ` शब्दाचा अथे उदक असा 
निविवाद्‌ होतो हँ छक्ष्यांत ठेवावे; का 
रण कीं, 'अक्षरश्ब्दप्रमार्णेच जो (ऋतः 
(=क्षयरहित स्य ) राब्द, याचा अथं 
उदक असा होत नाहीं असें पाशात्य 
विद्वान्‌ समजतात. तसा अथं होतो असें 
सायणांस अठवसर्न सू. १०५ म॑.१२्या 
ठिकाणी आग्हीं प्रतिपादन केटे आहे, 
तें पहा. 

वृत्तासादीं तिसम्या चरणात ^ क्षरति 
अक्षरम्‌ ` असे वाचे. 


१९६ व ग्वेद ` , (अ०९.अ०६.१.९९. 


शकष धूषमाराद॑पशयं विषुवता पर एनाकेण । 
उक्ताणे पएश्चिपपचम्त वीरस्तानि धपौणि प्रथपान्यासन्‌ ॥४६॥ 


शक ऽमंयैम्‌ । धमम्‌ । आरात्‌ । अपश्यम्‌ । विषुऽवता। । परः । एना । 


अर्ैरेण । 
उक्षाणम्‌ । एश्चिम्‌ । अपचन्त । वीराः । तानि । धमौणि । प्रथमानि । 


आसन्‌ ॥ ४३ ॥ 


भाषायाम्‌. 


४३. शकमयं धूमं (=शृन्मयं-सुष्कगोमयसंभूतं धूमम्‌ ) आराद्‌ (=दृरत्‌ ) 
अपश्यम्‌ (अह दष्टवान्‌ ) । एना विषूवता अवरेण (अनेन अधरेण अधः पृथि- 
वयां स्थितेन व्यापिमता ) [ अभ्रिना ] वीरः (-कशयगुक्ताः पुमांसः ) पृश्निम्‌ उ- 
क्षाणं (विचित्र वृषम्‌ ) अपचन्त ( =अपचन्‌ ) । तानि धर्माणि ( =तन्येव धमेख 
कमणि) प्रथमानि आसन्‌ (न्ततः पूवे धमैकमौणि नासन ) ॥ 

अतिपुरतनकाठे जनाधित्रवंधुक्षाणं पक्त्वा देवेम्योपैयामासुः । तसिमिन्युगे स 





न ।।।।।।।।।ाि ािाीीिौषीीििपषियीीयपसीणीिष ) 


न्न 


एव धमैः । सोमाभिषवसोत्रकरणयक्षयागादीनि ठ ततोवौक्‌ इतानि जनैरिति भवः॥ . 


 सायणस्त्वेवमाह्‌ । शकमयं शकृन्भयं शुष्कगोमयत॑भूतं . धूममारात्‌ नातिद्रेष- 
श्यम्‌ | दृष्टवानस्मि । दिवा धरमदछय दरे दश्यमानत्वात्स एष दशन विषयतयोक्तः | वि- 
धुवता व्याप्निमतैनानेनावरेण निषृष्टेन धूमेन परः परल्तात्तत्कारणमूतमभ्निमपरश्यम्‌ | 
सहं यजमान इलः किवोक्षाणं फस्य किक्तारं पि शुष्वणम्‌ | प्राशते तेन एल- 
भिति स्वयं प्राश्रुत शति वा पृथिरवहीरूपः सोमः | त वीय विविधेरणकुश्छा ऋ- 
त्विजो ऽपचन्त | अत्र धात्व्थानादरेण+ तिङ्पत्ययः करोयथंः | स च क्ियाता- 
मान्यवचनोऽश्रौवित्यादभिषवेण संपादितवन्त इत्यथैः | तानि तत्साधनानि पर्मा- 
न्युष्ठानानि प्रतमानि प्रषृ्टनि फरपयवसानीयान्यासन्‌ । संपादितान्यभवन्‌ | यद्य 
सोम ररक्षामवत्‌ पूर्व तं देवाः शकतापचन्यज्ञायें तद्वो धूमो मेष आसीद्‌ तदुयते । 
तत्परत्वेन वा मन्तो व्याख्येयो विगक्षणेः । इति ॥ 
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 .४३. मी गोरीचा. रूर दृरून 
पाहिला. साच्या पलीकडे सवत्र 
पस्तरणारा जो हा खारीं अप्तठेल 
` [ अभि] याच्या योगाने चित्र 
विचित्र तरैखला शूर पुरुष शिज- 
बीत अत्त. तो पहिला धमं असे. 


3, अति प्राचीनकानीं धरम म्हणजे 
कश्चाला म्हणत, तें यात सांगितठे जहे. 
° गत्यां जमवृन. याच्या विश्तवनें, एक 
सुंदर असाधक रिजवीत, आणितो 
` देवांस अर्पण करीत. याङाच प्रथम धमं 
भसे णत; सोम॒ अपण करणे, सतत्र 
न्हणणें इत्यादिक जे धम, ते मामाहून 
फवारंतं आरे ` जसा अभिप्राय. 

° पाहिला "= अपश्यम्‌. ' ग्णजे गो- 
छणाय अश्नी फट्पना करीत आहे कीं, 
प्राचीन कानी बैरु शिजवीत तो आपण 
अक्ष पाहत आहे, आणि सयप्रमणें तो 
नोरूत आहे. ८ 

^ ह्याच्या षरीकडे "= प्रः. ' ब्दणजे 


0 | ॐ 9 


५ ४ 
4 #। ५ # । ५५. ५ 
४ ¢ 0 अ“ 
6 न्क + ४ ५ ^ 4 
9 1 
| ^ ५ 
१ 


43. 1 .8छभ &{ 2 018{81166 
ड700प्© (गफ 7900 एप्प >-१- 
118 ० -वपा्. 9 गातेला एफ + 
11168118 ° ४1118 11600617 
2114 80168110 [ + &) ] ५16 
7€10&8 60००1९6 ४ रएश्1९- 
४०६6१ एषा. {11086  फला© 


" (176 778 २८४३ ग अनुष्णः. 


~ ~= "क~न र ~ न --नग ्---~~- ज यिका त-क न "क. 





9 स कन - 9 


धृराच्या परीकंडे, धुगव्या आड. 

° वारी असलेला "=“अवेरेण. ग्ह- 
णजे पृथिवीवर वास्त करणाया जो अग्नि 
देव, तोच. सूक्ताचा १७ वा आगि १८ 
वाहे मंत्र पहा, ग्हणजे दांत ‹ अवर“ 
म्हणजे भूमिगत देव॒ अग्नि होय, अते 
समजावयचें आदे, तें समज. अथवा 
‹ अवर › म्हणजे पराच्या खाटीं असले 
छा म्हणून ‹ अवर. ' 

° कूर पुरूष * = वीराः." ष्हणजे ऋ- 
तिज्‌ , उपासक. | 

वत्तासाठीं ' प्रथमानि आस्‌ " असा 
उबार करावी. 





4९ `: षदः  [अन्.मर३त.२२.. 


अयः. ेदिनं ऋतथा वि च॑क्षते .संवत्सरे व॑पत एक ण्वाम्‌ । 
विश्वमेकं अभि चे शचीभिरधालिरेकस्य दरो न रूषम्‌॥४४॥ 
त्रय॑ः । केदिनैः । ऋतुऽथा । वि । चक्षते । संवप्सरे । वपते । एकैः। 
एषाम्‌ । । | 
` विश्व॑म्‌ । एक॑ः । अमि । बष्टे} शचीभिः । प्राजिः । एक॑ख । ददृशे । 
न । रूपम्‌ ॥ ४९ ॥ 


णी नी 1 ` 


भाषायाम्‌. 


४४. केशिनः ( =बहटुकेशास्‌ ) त्रयो [ देवा ] [ नगद ] ऋतुथा ( =यथाकाषटं ) 
वि चक्षते (विविधं पश्यन्ति ) | एषाम्‌ एकः (=तेषां मध्य एकोत्निः) संवत्सरे व- 


“` चैते (=संवस्सरेतीते सति “ दाहेन केशस्थानीयौषधिवनस्पत्यादिकच्छेदनेन नापिव- | 


` क्यं करोति ') | एकः (=अन्यः=भादियो ) विशं (सकलं नगृत्‌ ) शचीभिः 

` (स्वकीयैः प्रकानवृषटगादिकर्मभिः ) अमि चष्टे (अभितः पश्यतिन्पकारय- 
ति) । एकस्य (न्तृतीयस्यन वायोर ),भाजिः (गतिर) [ ददसे-दश्यते ] न [वै] 
` कूपं दशे (दश्यते) ॥ 


७-- १ नमः. ५ ५4१ - + ड (१ ५५१ १ ~ - 
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भ १.अ० "४ यैयत 
| । क ्े |, 


१.0 कताव्छ [ अत्ते ] तिधे- 
जण [ आपमापल्या ] काव्ठीं वे- 
गवेगव्या प्रकाररेकरून [जगाचे] 
अवरोकन करितात. यातन एक 
प्रतिवर्षीं वपन करितो. दुस्तर 
[ आपल्या ] पराक्र्मानीं विश्वावर 
कृपावखोकन करितो. तिस्षम्याची 
गति दृष्टीस पडते, [ पण ] रूप 
[ दृष्टीस पडत ] नसते. 


~. ~~ 49 सा 9 ० ~ 9 कवक 


| ` ४. यांतहि एक उखाणा आहे. 
तो असा की, “ केसान् असे कोणीएक 
द्विषे पुरुष आपआपल्या काव्यप्रमणें 
जगामध्ये कायै करितात, यांतून एक 
प्रतिवर्ष जगाचे वपन करितो; दुसरा 
आपल्या प्रतापने विश्वाचे अवलोकन 
करितो; आणि तिसन्याची गति दीस 
पडते, पण यावे रूप अदृश्य जहे. 
तर हे तिषे कोण ते सांगा. ' 
उत्तर सायणाचायं देतात तें अे- 
प्रदिष्टा अप्नि, तो प्रतिवर्षीं अरण्यं जा- 


१ क किः 
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ल परषवी नखं वपनं को; इत 


रा सूर्थ. आणि तिस्रा वायु; याची चा 
आमयया इद्रियांस्त गोचर आहे, पण 
याचे रूप दुष्टीस पडत नाहीं हँ उघड 
आहे. याप्रमार्णेव उत्तर आहि यांत सं- 
राय दिस्त नारी. तिस वायुच ध्याव- 
याचा हं ‹ धानि “श्ब्दावसरू्नं उष 
आहे. कारण नेर्थे जथ ° धानि ज्ञब्द 
वेदांत आखा आहे तेथे तेथे तो बायू- 
च्या गतीचाच वाचक आहे. ऋ. १०. 
१३६. २ आणि १०. «७. १३ षहा. 


७०० | कऋण्वेद. [मि०९.अ०३.१.२२ ५ 


चलारि वाक्‌ परिमिता पदानि तानिं विदुब्रीह्मणा ये मनीषिणः, 
+» गुहा जीणि निहिता नेद्गयनिति तुयं वाचो म॑नुष्यां वदन्ति ॥४५॥ 
चत्वारि । वाक्‌ । परिऽमिता । पदानि । तानि । विदुः । ब्रह्मणाः । 
ये | मनीषिणः | 


गृहा । त्रीणि । निऽदिता । न । इङ्गयन्ति । तुरीर्थ॑म्‌ । वाचः । म 
नुष्या: ।. वदन्ति ॥ ६९ ॥ | 


भाषायाम्‌. 
४५. चत्वारि वाक्पदानि परिमिता (च्वाचथत्वारि स्थानानि रूपाणि परि 
मितानि परिगणितानि सन्ति) | ये ब्राह्मणा मनीषिणः (मेधाविनः) [ सनिति] 
[ ते ] तानि [ चत्वारि पदानि ] विदुः (=जानन्ति ) | [ तेषा ] रोगि [ पदानि) 
मुहा निदिता (गुहायां निहितानिनभन्तर्हितानि ) [सन्ति] न इङ्गयन्ति (न्न 
चेशटन्ते=न प्रकाशन्ते ) | तुरीयं वाचः (=वावस्तुरीयं चतुर्थं ) [ पदं ] मदुष्या वद- 
निति (व्यवहरन्ति ) ॥ 
कानि तानि चत्वारीयत्र बहवः स्वस्वमतादयेधेन बहुधा वणेयन्ति | भोम्‌ भूः 
सवः स्वः इति चत्वारीति केचन वेदवादिनः. नामक्गियोपसगेनिपातरूपागि चत्वा- 
रीति वैयाकरणाः ॥ मन्ताः कल्पो बरह्मणे चतुथौ ठीकिकीति या्तिफाः ॥ क्ग्य- 
छ्नामानि चतुर्थौ व्यावहारिकीति नैस्क्ताः ॥ स्पणां वाग्‌ वयतां श्वद्रसरीमृपख 
च चदा व्यावहारकीयैतिहासिकाः ॥ पशुष तुण्वेषु मृगेष्वात्मनि चेवयात्मवादिनः ॥ 
« परा पश्यन्ती मध्यमा वैरीति चत्वारीति योगिनः | तत्र एकैव नादासिभक्षा 
वाक्‌ ूलाधारडुदिता सती परेतयुव्यते । नाद च पू्मत्वेन दुनिरूपत्वात्‌ कष 
हदुयगामिनी पश्यन्तीस्युजयते योगिभि रक्यत्वात्‌ | भेव बुद्धि गता विवक्षां प्राप 
भध्यमेस्ु्यते | मध्ये हदयास्य उदीयमानतान्पध्वमायाः | अथ यदा तैव षके 
“स्थिता ताल्वोषदिष्यापारेण बदिनिगेच्छति तदा वैखरीव्युच्यते । एवै भवार 
वाचः पदानि परिमितानि । मनीषिणो मनसः स्वामिनः स्वाधीनमनस्काज्धिणा 
अन्यु श्र्मगोभिगन्तासे शोमिनः परदिचत्वारि पदानि -बिदुः । भूनषत 
षु मध्ये प्रीणि पररदोनि गुहा.निदितानि । ददयान्तवरित्वाद्‌ । तुरीयं देषः 
` सुदतंतकं मदष्याः स्वे वदन्तिः“ इति सायगाचयं भाष्कतारः ॥ ` ; 6 
५ र किकापिः चं आदनं मति क्षा गक तिश चतधा व्यमपदेष्वेव शोक 
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७९. बाणीचीं चार रूपें ग- 
णिरेखीं आहेत. जे ब्राह्मण प्र 
ज्ञावान्‌ [ महेत ] स्त तीं अ- 
वगत असतात. [ यातून ] तीन 
[रूपे] युक्त आहेत, तीं समजण्यांत 
येत नाहीत. वाणीं जं चवं 
खूप, तें मद्ये नोत असतात. 


४५५. यांत एक दत्तया उखागा अहि 
तो हाः ‹ वाचेचीं चार स्प आहित; तीं 
चारीरि प्रज्ञावान्‌ ब्राह्मण जे असतो, 
त्यांस ठाऊक आहित. यातन तोन तर 
गुप अपरून बाहेर दिस्त अथवा रएकू 
येत नाहीत. चवर्थे रूप तेंच मठष्यें 
नोत जसतात. तर हीं चार रूपं को- 

णतीं तीं सांगा. ' 

हीं चार्‌ सूपे कोणतीं याविषयीं अ- 
नेक उत्तरं अनेक मतावस्तारी लोकानीं 
. आपापल्या मतबरोधकरून दिटीं जआ- 
हेत. वैय्थाकरण, याज्िक, नेहक्त, ए 
-तिदहासिक, आत्मवादी, यामी, ह्यांया 
तापमाने बार सूपं वेगवेगनधीं सांगि- 
तषी जहे, तीं मषखालीं पदा 

=. वस्व्या 8श्व्या आणि चर्व्य 
कवाशीं यौ ऋचेच। संब॑ध आहे असे 
मातिर. तर श्ुखोकीं - देव बोरुतात ती 
{ष्क भेतरिजात मेषादिकनी दुसरी, ¶- 
भिषीषरीक पशुप्यादिकांची तिसरी, 
\करीणि.मुष्ये बोलतात. ती वथो, मि- 
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, [ दूत चार भाषा येथें उदिष्ट अततीक 


काण जाणे. यांतुन परिद्या तिचे 
तात्पयं कोणास समजत नाहीं ब्हणुन या 
गु होत, असें कदाचित्‌ असे. 

° वाणोचीं . .. ...स्स्पे=वाक्‌,,.,.. 
पदानि. ` ‹ वाक्‌ पदानि टदहीं 
रूपें अवश्य ध्यानात ठेवण्याजोगीं जा- 
हेत. ‹ वक्पदानि ` असें समसत प्रद्‌ 
अपून ‹ वाक्‌ ' आणि "पदानि ` यांया 
मं ‹ परिमिता " अतें एक दुसरे पद्‌ 
आरे यामन ‹ वाचः पदानि: असें 
॥ तरी ' वाक्‌ पदानि" असेच राहि- 
. म्हणजे स्मास्रातीर पद समासाना- 
हेर पडलीं तरी समासात असल्याप्रमाणे- 
च यांचीं रूपें होतात याचे ह ऋम्बेदतति 
परिकेच उदाहरण आहे. मराठी कवि- 
तेतहि अशीं उदाहरणं पुण्कन् येव्रात. + 
विशेषैकरून तुकारामाच्या अभभंगात वे- 
तात. उदाहरणाथेः-दुका श्टणे हरी । 
पूत तुष्हां हातीं द्रोरी ॥ 


, ७०२. प्र्वेदःः , [अण०२.अ०३.३.२९. ` 


इन्त भित्र वरंणमप्रिमाहरथो दिव्यः स सुपर्णो गरन्‌ । 

रकं सद्धिप्रा बहुधा वदृन्त्यत्नि यमं मतिरिश्वाममाहुः ॥४६॥९२॥ 

` इन्द्रमु । मित्रम्‌ । वणम्‌ । अग्निम । आहुः । अथो इतिं । दिव्यः 

` सः । सुऽपणैः । गस््मान्‌ । 

एक॑म्‌ । तत्‌ । विपरा; । बहुधा । वदन्ति । अभिम्‌ । यमम्‌ । मातरि 
श्वानम्‌ । आहुः ॥ ४६ ॥ २२ ॥ 


व्ये {यादिवि सादि सा बहती सा स्नयित्नावथ पशुषु ततो या वागतयरिच्यत 
तां बहमगेष्वदधुः | तस्माद्रादमणा उभयीं वाचं वदन्ति या च देवानां या च मवुष्या- 
णामिति। शति ॥ | 








जक त कनक 


भाषायाम्‌. 


४६. [अमुं] भितं वरणम्‌ अभ्रिम्‌ [इति बहुभिनौमभिर्‌ ] आहुः ( =वद- 

न्ति) | अथो (अपि च) [यो] दिव्यः दपर्ण गरत्मान्‌ (=दिवि चण्‌ एप 

तत्री पक्षीति प्रसिदः सोपि ) स [एव] | एकं सत्‌ (=एकमेव वर्तमानं यद्‌ वसु 

तद्‌ ) विमा बहूधा वदन्ति (मेधाविनः पुमांसो बहुभिः प्रकरेवेदन्ति ) | [ तमेव . 
महापुरुषम्‌ ] अग्नि यमं त) आहुः (=अभ्नि्यमो मातरिश्वेति नामभि 

स्वापयन्ति ) ॥ 9 | 
. सायण एव व्याच्छे | भ्टमादियमैशवंविरिष्टमिन्द्रमाहः । तथा मित्र प्रभीतिमै- , 
रणात्रातारमहरभिमानिनमेतन मकं देरव ५०.४०४ | वरणं पापष्य निवारक रात्यभि : 
मानिनं देवमाहुः । तथाभनिमङ्गनादिगुण |, अथो अपि बार्- 
मेव दिव्यो दिवि मदः पुपरणः एुपतेनो गरत्मान्‌ गरणवान्‌ पक्षवान्‌ वा | एतनामंकी षः“: 
प्यसि सोऽप्ययमेव । कथमेकं नानात्वमिति उच्यते | अदटमेवादियमेकैवः,; ` 
वस्तुतः सन्तं विप्रा मेधाविनो देवतातसछविदो बहुधा-वदन्ति | तत्तत्कर्वकारिणेतः 
त । एकैव वा महानात्मा देवता पूयं इयाचक्ेत इत्युत ।; 
किव तमव बृष्टयादिकारणंवरयुताधि यमं नियन्तारं मातरिश्रानमन्तरिकष ग वी 
पपुः । दंस ब्रह्मणो ऽनन्यत्वेनं सवीरम्यएतै मवति । भत्र ये वेषि ती 
देवा श्योदि धुतितोऽयमेवापिदननरे शपि ज्योतिषी इति मत्वरिव. तवी 
तिपदोऽमं मन एति वदन्ति | वले भयमोऽपरिरम्द्‌ रः वमि 
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 मम.अ०२९.त्‌.१६१४.] वेदार्थवल. + 


४६. [ कोणी ] इद्र, मित्र 
वरुण, [ अथवा ] अभि [ अतं ] 
म्हणतात. आणि मुपक्ष जो दु 
ल्मेकीचा पक्षी तोहि तोच होय. 
व्तुर्तः नी एकच वस्तु, तिख 
विद्रान्‌ रोक अनेक नवि देतात. 
[ याच ] अभि, यम, आणि] 
` मातरिश्वा [ भप ] म्हणतात. 


६. यांत आदियरूपानें जो परमे- 
श्रर व्यक्त आहे याविषयीं मोग उ- 
खाणा आहे. ˆ कोणीएक वस्तु एकच 
. असतां तिला इद्र, भित्र, वषूण, दिव्य 
गरुत्मान्‌, दिव्य सुपण, यम, मातरि, 
इत्यादि नांवांनीं हाक मारितात. ` तर 
ही वस्तु कोण ९ परमेश्रर विवस्षित आहे. 
 साथणावार्यानीं असाच अथं केटछा 
` आहे, तो भाषेखाटीं पहा 
 :: ` बेदाति, म्हणजे संहितामागांत, अ- 
नेक देवांची भक्तिं आणि स्तुति आहं 
ˆ एकां परमेश्वरा प्रतिपादन नाही, असे 
:.खणतात; आणि तें बहुतेक अशीं खर 
हेः 


। ओं दष्टीसर पतात कीं. अनेक टेव 


हां केष्हां अशीं वचने 


७० ड ` 


46. {€$ ९४1] [ 1 ] 
1718, 1४18,  # भः प)& 
[ 21 ] ^ &111, ` + 180 16 [ 18 
16 8716 88 ] ४16 1 <धण्ल्‌)- 
1 877 ग छश्ट्नालणई ऋ1088. 
(१116 82968 एद्16 ६116 16 
एनकष्च 101 रषा कशषफ8, 
प्ल ९०] [ [णा ] ह्णा. 
१ 21112 [ 29 ] -्षलमा8 ए. 
जे सांगितरे आहेत ते बस्ठतः अनेक 
नसतां एकच देवाची तीं अनेक नवि 
आहेत. हीं जीं थोडी वचने दयपिकीं ही 
एक ऋचा होय, आणि याच कारणाघु- 
ठे ही ऋचा मोद्या महत्त्वाची आणि 
फार प्रतिदधीस आरेटी अशी आहे. 

पक्ष जो शुरोकींचा- पक्षी = दि- 
व्यः प्ुपरणो गर्त्मान्‌. * षणजे सूर्यं अ- 
थवा आदिय. पू, ३५ मं, ७ जगि 
त्याजवरीर टीप षहा. , | 

नयम." तू. ३५. ६ जगि या- 
जवरीरु टीप पहा । 

° मातरिश्ा, ` सू. ३१ मं. 3 अगि 
सू. ५८ मं. ६ आणि टीप पदा 


। =-= = ) र ] च ५४५ } ह + । गण > ४ फ स 
< ॥) ८ ॥ | तऋभ्वेद ॥ १ ॥ 
ह # ४ ५ ७९ 1 
= 1 ५ # च 1 [१ 
` ७० । 1 त (अश्र्न्यरदर्व 
ध ॥ 
। । क - ~ ^. ष. ® १.८ ^# 2७ ६. 
1 (न 
२ 
५ ` ५ ५ 


कृष्णं नियानं सभ्यः सुपणी अपो वसाना दिवयत्यतन्ति । .. 

त `भावंटत्रन्त्सद॑नादृतस्यादिदतेनं पुथिवी ष्यते ॥ ७७ ॥ 

कृष्णम्‌ । निऽयारनम्‌ । हर॑यः । सुऽपर्णाः । अपः । वसानाः । दिव 
मर । उत्‌ । पतन्ति । 

तै । आ । अववत्रन्‌ । तद्दनात्‌ । ऋतस्य । आत्‌ । इत्‌ । घृतेन । प 


ज कण (जम 


थिवी | वि । उद्यते ॥ ४७ ॥ 


(सथ मक ॥ 1 ष । 


\ । 


~> ~ ~~ ज, ~~ न ~~ -~--- --~----~- 4 भमन 


त्मानमेकमात्मानं बहुधा मेषानिनो वदन्ति ब्र मित्रं वरुणमस्निं दिव्यं च गषत्मन्तं | 
दिव्यो दिविजो गरूत्मान्‌ गरणवान्‌ गुषीत्मा महात्मेति वा | नि० ७. १८ | इद्धि" 


00 का ७ [क छ 9 २ श त 11 1 1 





9-०-०9 


भाषायाम्‌. 


४७, एुपणौः ( =लोभनपव्राः-लोभनपक्षा ) इर्यः (न्हरिषिणां रश्मिरूपा .. 
। . अश्वाः) अपो वसानाः (=उदकानि परिदधनाः=ाष्परूपपुदकं परिदधानाः सन्तः) 
ङृष्णे नियानं (=कष्णवणेमन्धकारमयमध्वानं =तादृशेनाध्वना ) दिवम्‌ उत्‌ पतन्ति 
"(लुकं पत्रि पक्षिवदुत्पतन्ति ) | [ पश्चत्‌ ] ते [ रश्मिरूपा हरयः ] ऋतख 
शदनाव्‌ (=सयमूतस्यादितयसख स्थानादृन्युरोकात्‌ ) आ अवदन्‌ (=भवतेन्ते= 
;; पुनराषतैन्ते ) । आद्‌ इत्‌ (=तदानीमेवन्यदागच्छन्ति तत्क्षणमेव ) पृथिवी धृतेन 
 (लपृतव श्डषठनोदकेन ) वि उग्यते (=विविधं सर्वर हिदतेनततक्षणमेव स्वैव बृषट- . 
.. जयते ) ॥ ह 


म०१.अ०२९.ब्‌.६१४.] वेदाथेयल, - 


४७. उदक [बाष्प ] पांघ- 
रणारे आणि उत्तम पांख असले. 
ठे पिवक्छे घोडे अंधारमय मागानें 
दयुलोकाप्रत उडून जातात. ते अ- 
विनाकश्ची [ आदिया]च्या स्थाना- 
पासून परत येत असतात. [ आ- 
णि. ] आल्याबरोबर एथिवी धुताने 
स्त्र भिच्न जाते. 


म ०-94-० 


५.८.७. यांत अददिव्याच्या किरणांवि- 
धीं उखाणा आरे. 'ज्यांखा उत्तम पाख 
अहित, जे उदकबाष्परूपी वरँ पांष- 
रलेछे असतात, ज अंधारानें भरलेल्या 
रस्यानें स्वर्गी उडन जातात, अगिन 
सनातनाच्या माहेरपातून परत पृथिवो- 
वर आल्याबरोबर, सकरन पृथिवी पृता- 
सारिख्या पोषक उदकाने भिजून चिप्प 
होते, ते कोण! ते सांगा. ` आदियाचैं 
किरण विवक्षित जहत. | 

` * उद्कनबाष्य पाधरणारे '=‹ अपो व- 
पानाः, ` गहणे पृथिवीवरील उदके बा- 
ध्परपनिं अकिर्षण कंरून मेणारे. उदक- 
बाष्पास ( शहणजे धुक्यास ) वाची 
उपमा देगें हैँ स्वाभाविक आहे. ` 





: ‹अंधारमय मागां “= ‹ कृष्णं नि- . 
यानम्‌" * णजे अंतरितातीढ जे देच 


७०4 


47. {16 17६ धढ्णार 
10868, @8त्‌ 10 ४16 क$प्ला- 
7111805 षु प) ४0 -पिल्भश्ला 
गा ४6 पश्यत [9.6 
ल्पा) ठि) 16 11071)€ 
0 {€ एष्टा (कपप. 
+ 8 8001 ` 28 {16 ८006 
116 श्क्षा 18 (शला 1616 
ए8प्ाल्त्‌ णापर € नटो) 
\फ१४.1.. 
यांत. सू. ३५५ म॑. > आणि दयाजवरीर 
टीप पा. 

° अविनाशी { जादिया]ुयया श्था- 
नापासून = कतस्य सदनात्‌. ` अक्षर 
ङः सत्य अथवा वरा जो, त्याच्या घरा- 
पासून.“ ऋत ` हा शब्द आदित्य याच 
नांव, यादाखर योनिखा जातां यावि 
वयी षू. १३६ म॑. २ आणि व्याजवरील 
टीप षहा 

' घुतां भिजून जाते “= धृतेन उ- 
वरते." श्हूणजे पाऊस पडत असतो. १¶- 
थिवीवर पाऊस पडतो, तो सूयोचे किरण 
पजन येतात अशी कल्पना वेदांत कौट- 
कोठें आहे. तिला अठसरू्न यांत ऋषि 
नोरत आ. 

वृत्तासाठीं * वि उग्रते ' असँ वाचावे. 


७९ ऋगवेद. ` [अ०२.अ०३.ब.२६. 


यस्ते स्तन॑ः दादाय यो म॑योमू्येन विश्वा पुष्यसि वार्योणि । 

यी श्ना व॑सविशः सद्र: सर॑स्वति तमिह धातवे कः ॥४९.॥ 
यः । ते । स्तन; । शशयः । यः । मयःऽभूः । येन॑ । विश्वां । $ 

प्यति | वार्यणि | 

यः । रल ऽधाः। वसुऽित्‌ । यः । सुऽदत्रः । सरस्वति । तम्‌ । इह । 
` धातवे । करिति कः ॥ ४९ ॥ 

यत्तेन यत्तमयजन्त देवास्तानि धमौणि प्रथमान्यासन्‌ । 

ते ह नाक॑ यहियानः सचन्त यत्र पए साध्याः सन्ति देवाः ५० 
यज्ञेन । यज्ञम्‌ । अयजन्त । देवा; । तानि । धमौणि | प्रथमानिं । 
: *आसन्‌ । 
ते । ह । नाकम्‌ । महिमान; । सुचन्त॒। यत्र । परध । साध्याः । सन्ति। 
देवाः ॥ ९०॥ 


न 1 

४९. हे सरस्वति, ते ( -तव्ध्न "यः सनः शशयः ( =रभत्पू्दुग्ो } 
यो मयोभूः (कल्याणस्य `भावयित्रा ॥ विश्वा (=विश्रानिन्सवोगि) वायौणि 
(धनानि) पुष्यति (वर्धयसि ) यो रेनधाः ( =बहुषिधरमणीयरत्नानां धारयिता 
दाता ) व्ुवित्‌ (धनस्य ठम्मयिता ) ( च ] यः दत्रः ( =षएदानःन्महीदास्श ) 
{ भवति] तं [ ्तनपू ] इह (भत्र स्थङरे-अस्मदर्थं ) धातवे ( पाठं पनाव ) 
कुः (न्कुरू-पानायस्मम्यं देहि )॥ 

५०. देवाः (=कर्मदेवाःन=पूर्वं मदष्याः सन्तोपि पथात्‌ स्वकीयः कमैमिर्देवत्वं 
प्रप्रा उपासका ) यत्तेन (=यजनकर्मणा ) यज्ञम्‌ अयजन्त (=यषठम्‌ अकुत ) । तानि 
मापि (धर्मकर्माणि ) प्रथमानि (=भपूर्वाणि ) आसन्‌ । ते इ (=ते खट्‌ पूर्वो 
किः कमदेवा ) महिमानः (=महान्तो देवा ) [ भूत्वा ] नाकं (स्वग ) तवम 
ताः.) । यतर (=नाके ) पूरव (=दएएतनाः ) स्याः (=यज्गादिसाधनेन श्र 


+ 







` भ०्१.अ०२२न्सु. १६४.) वेदार्थयनले 


` रस्वती ही कोगं' देवी होय यापिषयीं 


४९. हे सरस्वति, जो तक्षा 


स्तन पणे भरछरेखा दोव, जो सु- 


दायक होय, ज्याच्या योगान स- 
करु धनाला वबृद्धिगत करितेस, 
जो उत्तम धन देणारा, संपत्ति 
प्राप्त हो अत्तं करणारा, जो म- 
होद्यर, तो स्तन आम्हांला पिण्या- 
सदे. 

९५०. यज्ञाच्या योगाने.देव यज्ञ 
करिते सखे. तोच पहिला धमे 
होय. ते मोठे होऊन खर्गाप्रत गे, 
जेथे पुरातन काव्ठचे साध्य देव 
राहतात. 


७०९. | 


49. (108 06४8४ 9 ५0106) 
(0) 981882१, 1112] 18 7- 
€ 088९०1९6, 17161 @*68 
18010688, 11 = क 16ौी 
{10प 70पा7181168६ 9. €>९९]- 
ला फल्क्धा, पालो, &1९8 
1101168 [ 8११ ] &१५€8 ४0 
110806८, [ | ] "शाल 
18 0प््नपि], &195 [४8] ५&४ 
0616 ६0 8रप८ 
(6 &०५8 एलणधि- 
60 8 88611006 फ़ 10608 9 
8, 82011066. {1086 €.€ {116 
778६ ग्लाा्टा०पऽ २९८§. (6 
[ 08910 0660706 ] &6४८ 
0608 शला४ #0 68), 
(0618 6 श्ालाला४ तारा€ 
98010 8.3 11१७ 





४९. हा मंत्र सरस्वती या देवीवि- 
धयं आहे. ती नी सरस्वती मता, ती 
स्कर जगताला आपले थान पाजते 
ओणि तेगेकरून सक्र जगत्‌ सुखी होतें 
ओणि स्व धनायया उपभोगाप्रत पावते 
आणि धनसंपनन होतें. तर ती. सरस्व- 
ती भार, आपं थान आन्हांस पाजो 
अते ऋषी बहणे या मंत्रांत भारे. स- 


; रुः ८९ मं. 3 आणि टीप पदा, 


पूरणं भर्छडा "= शश्चयः. * ‹ श- 


; क्षय "न्द ऋक्तेहिरतेत जे जेथे आरा 


> 


६ 


ङि 


। 


224 


£. 


\ क 


अहि. तेयं तेथे ˆ निजून यादिरेला 
थ सायणामी भये केला आहे, 





दिकण भदिीःवेतः दिक्कला 





अथं चांगला संभवतो. ˆ निनून राहिके- ` 
ग्र, पडलेला नन्दे, यावरूनं ^ पुष्ट,* 
न्विनिं भरङेला अक्षा अथं व्हावा. 

वृत्तासाठीं “ वारिणि असेवा. 
चवे कागरते. । 

५०. तात्पयः--“ या पृथिवीवर उ- 
पासक लोकांनीं प्रथम यज्ञ जो तच धर्म- 
कय केर्ल, याशिवाय दुसरा धमं कोण. 
ताहि प्रथम ठाऊक नते, ते उपास 
जन ल्या यज्ञाच्या योगाने मोठे देव हो- 
ऊन स्वर्गी नाऊन इतर देवांत भिन्धछे. . 
याप्रमाणे यन्तां पुरातनत्व, भर्म॑संवैषीः 
प्रधानत्व, आणि महव भह. ˆ ` 
. भयज्ञाच्या योगे यश्करिते धिः 


४ 
| 4 +: 51 
ू 4» ९. अब्रनस्त री 
९ 
१ ५ 4 न १ १ श का) ष 
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४ ५ त + ¢ ९ 
कऋुण्वेद ५ ज 
> ^ 
र 
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सयानमेतरदंदकमुचैत्यव चाहभिः । 
भूमिं पन्या सिन्व॑न्ति दिवं जिनवन्त्यप्रय॑ः ॥ ५१ ॥ 
समानमु ।' एतत्‌ । उदकम्‌ । उत्‌ । च । एति । अव॑ । च । अह 


ऽभिः। 





--------- 9 ~ ^= 9-9-७७» 


भूमिम्‌ । .पजैन्याः । निन्वन्ति । दिवम्‌ । जिन्वन्ति । अभरय॑ः॥ ९१ ॥ | 


भाषायाम्‌, 


“१. एतद्‌ (वक्ष्यमाणम्‌ ) उदकं समानम्‌ (एकरूपं ) [ भवति ] । [तत्‌] 
उ एति (वं स्वगं प्रति हवीरूपेग गच्छति) अहोभिः (कतिपयेषु दिनेष च) 
अव च [एति ] ( =अधलादुन्पृथिवीं परयपि मेषोदकरूपेणागच्छति ) । पर्जन्या 
[हि] (=मेषा हि) भूमिं जिन्वन्ति ( पृथिवीन्पृथिवनिवातिनः प्राणिनः प्रीणर# 

मन्ति) दिवं (=ुखोकं-दुलोकनिवासिनो देवांश ) अप्रयो जिन्वन्ति (=जहवनी- 
. याथः पृथिवीनिवास्तिभिः समिदा अग्नयः प्रीणयन्ति) ॥ 

मेषोदकं यथा पृथिवीनिवासिनो जनान्‌ जीवयति पृथिवीनिवासिभिरभिष पापि- 
तं हविग्निवासिनो देवांल्तथैव ओवयतीयर्थः ॥ 


 अथौविषयी कांहीं थोडासा विवाद 
आहे. सायणानीं दोन तीन वेगवेमके 
अथ पचविरे आहत. दयातून एक हा 
` कीं ‹ यजमानं लोक पूननीय अश्री 
 मंथनानें . उत्पन्न करून यज्ञ ` करिते 
श्राले." या पहिल्या पादाया अक्षरथा- 


विषयीं काही वाद असलां तरी, प्रथम 





-मदष्यांनों यत्न फेला, पूर्वी दु- 
+त, ध्रमं दारक रि भागि तो 






भता भवार्थं आहे ' याति सशय 





ठ ; 


नीय फटा. तेगेकस्न ते लोक स्वमी 


जे मागाहून देवत्वाप्रत पावले धानीं 
मथमपापून धर्म॑स्थापना करूनच ते स्व- 
गी गेले. 

^ साध्य =“ साध्याः." गणने अंगिर- 
आदिक जे ऋषि देव होऊन स्वर्गी श. - 
दिरे भहेत, ४ 

हा मंत्र प्रसिदर आहे, जाणि मंत्रपु-ःः 
ष्पाजलि देताना करे गण्यते येत 
भक्तो. 
 वृत्तासाठीं ‹ परथमानि आसन्‌ ' माणि 


¦ तापिभाः' असे गृणे लरत. ` ^ 
नीहि. ८ देव यत्त कसि शरे श्णजे ` ` . 


1 सू त = ~ 
 भर६.अ०९२-प्‌-१६४.] वेदाय. ` ` 
९ । | 


९१. हं एकच उदक आहे 
[ तें कादीं दिवस ] वर जातें आ- 
णि कांहीं दिवक्त खारीं येतं. मेघ 
प्रथिवीखा दप्त करितात [आणि 
अभि [ जे आहेत ते ] बला द्र 
. करितात. 


९ २११५ $ 
„ ७६६. 
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` पर्‌. "जे मेषां पाणी भूमीवर उ- | “यला =“ दिवम्‌," देव कैटासाबर । 
- तन मदष्यादिकांस सुखी करित, तते | अथवा वैकंटी अथवा ब्रह्मलोको राह- 
भूमीवर मदष्यानीं अभ्रीत अर्पण केरले | तात इलयादि कल्पना आधुनिक अत. 
हवि आकाञ्चांत चटते आणि तेथील दे- | वेदकान्ीं देव देदीप्यमान जो अंतरि- 
.वांतत सुखी करते. मेधोदकांची जरी |क्षावरीट प्रदेश, ते राहतात असे स- 
` मदुष्यादिक प्राणी वाट पाहत राहतात, मजत असत. आणितो नो बुटोक 
तते देवटोक हवीरूप उदकाची वाट `| ल्ाकाच स्वभे असे मानीत. हिमाल- 
पाहत राहतात. दोन्ही एकसारिखींच | यान्या एका टेकटीवर कांही, दुसन्या ट- 
उदके आहेत" असे तात्प. , कडीवर दुसरे कांही, असे देव राहू 
० णजे | लागे ते षौसणिक काकीं राहू लागठे. 

"अग्नि. हे अभि म्हणजे इवि अर्पण ह्याचे वृत्त अवष्टुम्‌, दुसरं चरण 
करण्याकरितां रोकांनीं आपापल्या | उचैति अव चाहभिः.” आणि चवधा 
धरो पेटविेे जे चिसतव ते. ‹दिवं जिन्वन्ति अग्नयः" असा श्हणावा. 


५१९. ” , ऋमेद  [भ०.अ०३.१.१६. 
दिव्यं सुपर वायसं वृहन्तपां ग दुचौतमोषधीनाम्‌ । 

, , अभीपतो वृष्टिभिंस्तपेयन्त सरस्वन्तमवसे जोहवीमि ।५२।२३।२१ 
दिव्यम्‌ । सुऽपणम्‌ । बायसम्‌। बृहन्तम्‌ । अपाम्‌ । गर्भम्‌. । द्चैतम्‌ । 

 „ ओषधीनाम्‌ । 

` अभीपतः । वृषटऽभिः । तपैयन्तम्‌ । सर॑सन्तम्‌ । अवसे । जोहवीमि । 

, ॥ ९२ ॥ २३॥ २९ ॥ 
। भाषायाम्‌, | 
५२. दिव्यं (=दिवि भवं ) वायं (=गमनशषीम्‌ अतिसीप) मुपणे (पक्षिणं) 
बृहन्तं (महान्तम्‌ ) अपाम्‌ ओषधीनां [ च ] दरैतं गर्भम्‌ (=उदकानामोषधीनां 

` च. रमणीयं गारम्‌ ) [ जपि च ] अभीपतः २ ल्येन ) वृष्टिभिक्तपंयन्तं (=ज- 
मत्‌ प्रीणयन्तं ) सरस्वन्तम्‌ (=एतनामकं देवम्‌ ) अधे ( रक्षणाय ) जोहवीमि 
(=पुनःपुनरहयामि ) ॥ | 

तायणस्तु सरस्वन्तप्‌ उदकवन्तम्‌ । सर इत्युदकनाम । देवं पर्य वा । इति । 





[कशया अव तै 





, म०१.अ०२२.द्‌.१६४.] वेदायैयल- 


कः 


९२. द्युलोकांतील जो अति 
पव्ठ महापक्षी, जो महान्‌, जो 


उदकांचा आणि ओषधींचा सुंदर 
बाव्ठ, जो प्रन होऊन वृष्टीच्या 


योगाने [ जगाल ] ठत करितो, 
या सरसान्‌ देवाखा मी संरक्षणा- 
करितां पुनःपुनः बोखावितों 


५५. “सरस्वान्‌' या नांवाचा जो देव, 
त्याला मी पुनःपुनः स्तुति करून विन- 
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हं भूयनिं नाव आहे. आमि द्या ऋचेव- 
स्न इतकरेहि स्पष्ट दिसते की शय 


वितो कीं, श्यां येरन माक्ष संरक्षण आणि अभि हे एकरूपच होत. कारण 


` . कर्वे. तो आकाशांतून मोवा इपावानें 


उदणारा महापक्षी होय, जो {उदकांचा 
साणि वनस्पतींचा सुंदर गभं अथवा 
भाक होय, जाणि जो उदकव्रष्टीच्या 
योगाने जगावर कृपा करून याछा संतु 
करणारा हाय, ` असा या मेत्राचा भा- 
वार्थं जहे. 

यात जो सरस्वान्‌ देव सांगितला 
तो वेदांत फार प्रसिद्ध नाही तरी किती- 
एक ठिकाणी आला आहे. त्यार्च स्व- 
स्पया पेत्रावसू्न दिसून येतं वयपक्षा 


विशेष त्याविषयीं कांहीं अवगत नाही, 


भागि अस्ण्याचा संभवहि नाही. उद्‌- 
काचा संरक्षण करणाया आणि तैर्गेकरून 


° अपां गर्भः ` आणि ' ओषधीनां गभः? 
हीं अभीचीं वाचके हात. (ऋ. ३. १. 
१३ आणि भाष्य पहा). 

° चुलोकांतील ,.. पक्षी ` =“दिव्यः 
सुपः." जकाश्चातून सूथै प्याप्रमणें 
धावतो प्हणून ह नाव पडले आहे. १. ` 
३५५ मं. ऽ पहा. 

' उदकांचा [ जगि ] ओषधींचा,.. 
नाक "= अपाम्‌ ओषधीनां गभः.“ बवि- 
जेवा रूपान अभ्नि पाण्याच्या उदरंतून 
जणुं पडता ब्ट्गून उदकांचा बनि 
आणि स्ंकडाखा पातन बाहेर काटि 
जातो म्हणून ओषधींचा बाक, हँ अश्रीर्चे 
वर्णन होय. ‹ जो सरस्वान्‌ श्हणजे कै- 


जगोला तप्र करणारा तो देव आहे. तो | षक अप्निच होय' असा मावा 


्र्यरूपष होय.* कारण ‹ दिव्य सुपर्णः 


धा पूक्ताचा यें उपसंहार शा. 


७१४ ` ` पग्बेद. [भ०२.अग०३.१.२४- “ 


सुक्तम्‌ १६५. 
आगे 2 कषिवाक्यम्‌ | तृतीया पश्चमी सपमी नवमी चेता मरदरक्यमूताः। 
चतुर्थी षष्टमी दक्म्येकुदशी दादशी चेता इन्द्रवक्यनूताः | अन्तया- 
तिलः पुनरपि ऋषिवाक्यमताः । कृत्स्न सक्त स्यादगस्यः कतौ | 
कृत्सस्य सूक्तय मश्त्वानिन्द्रो देवता । कष्टम्‌ छन्दः ॥ 
कयां शुमा सवयसः सनीन्ाः समान्या म॒रुत: सं मिमिक्षुः । 
कयां मती कल एतांस रते ऽचैन्ति शुष्य टृषणो वमुया ॥ १ ॥ " 
कयां । शुभा । सऽव॑यतः । संऽनीग्ठाः । समान्या । मरतः । सम्‌ । 
मिमिक्षुः । 


 _ (कि  । ५ 


कयां । मती । कुतः । आंऽईतातः । एते । अचैन्ति । श्भम्‌ । बृ- 
घण; । वसुऽया ॥ १ ॥ 


ह । । कं 





भाषायाम्‌, 

२, प्वयसः (=समानवयस्काः ) सनीकाः (=तमाननिवासा ) मस्तः क्या स- 

, मान्या शुमा (कया कैरपि दुर्या समानया एकरूपया कान्या ) सं भिमिष्ठः 

(गताः सन्तिनयुक्ताः सन्ति )! एते वृषणः (नवर्ितारः =बृखवन्तो ) [ स्तैः] 
कृत एतासः (-्कृतः प्रदेशादागताः सन्तः ) कया मती (न्कीदृश्या मया~स्तुया } ¦ 
= [ कयाकीदश्या ] वसूया (नवघूययाधनेच्छया च ) [ सुताः । शुष्मम अर्चन्ति ' 
(=उपासकेम्यो बं प्रयच्छन्ति ) 1 „ ,, , , ५६ 
समानवयाः समाननिवासा मरूतः समनेयैव कयापि कान्या युक्ता, भवन्ति क्कः 

ता ठु कैरपि पूर्णत्वेन दुर्या भवति । ते बख्वन्तो मष्तः कीदृश्या स्ठुया कीदृषाः, 
धनयाजुया च प्रार्थिताः सन्तः परा्थयद्रयो बडे दान्ति ! दाखन्तशच कतः प्रेशादाग- | 
च्डन्तोति ऋषिप्रभातकं वास्यम्‌ ॥ | [1 
म्यक्षतिैतिकर्मेति सायणः सम्य इत्रचित्‌ 1.१. १६७. 3 श्यादिषु स्थङेषः 
मयकि; धकाशनकरमेति यद्‌ प्र्भानेनोक्तं तद्पि समानामिप्रायमेव पर्यवसिते + ज" 
#५ ८. त. शुमम ोकेषैन्ति पूजयन्ति जगति पूर्वनि इति सायगोक्तिः समीचीन 1 ् 
हः तित्‌: पूजनार्थसते धातवो दानार्था अपि भवन्ति ॥ | ि 








म०१.अ०२३.्‌.१६९.] वेदा्थयल- ` ` ७१६... 


* सुत १६५. 


॥ 


परध 165. 


ऋषि- ११२ इव; ३, ९१७,९, 0 27प्का १ ४06 कका. 06 


मदर्त्‌; ४,६,८ १०, १११११ 
ह्र; १३-१९९ अगस्त्व. देवता- 
मरत्‌ आणि द्र. याप्रमणिं अढु- 
क्रमणिर्केत सांगितदे आहे; पण 
„ वस्तुतः पाहि तर्‌ १,२,१३,१४, 
१९ द्या ऋचा ऋषिवाक्यभूत 
होत; ४,६,८,१०,११,१२ द्या 
` ऋचा इद्रवाक्य होत आणि ३,९ 
७, ९ ह्या ऋचा मरद्राक्य होत. 
आणि प्तवै सुक्ताचा कतो अगस्त्य 
हा होय. वृत्त- तिष्ठुभ. 

 * १. एकाच वयाचे [ आणि | 
एकाच ठिकाणी बास करणारे [जे] 
मरुत्‌, [ ते ] कशा एकारिख्या 
कांतीनें व्याप्त अदित [ बरं]! ते 
पराक्रमी [ मरत्‌ ] कोन, `को- 
णया भक्तीच्या योगाने [ आणि 
कोणयां ] धनेच्छेषुढं येऊन [भ- 
काला ] बव्ठ प्रास करून देतीरू{ । णणणणृण्] १ 
,, १. हे पक्त मरुतांविषयीं भाहे. याचा 
कतौ .भगस्तव ऋषि आहे. पण तित्तष्या 
(श्रपाघ्रून - माराव्या मंत्रापर्येत मन्त्‌ 


\।) 


रणि श याथा परस्पर संवाद भरे. 


^ 
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१३ वा, १४ आणि १५बा यांत पनः 
कीच वचन अके आहे. 

या परिल्या कवेवा भावा्ैः--“सर्वं 
मरुत्‌ मिद्ून एकाच वयाचे अहित भागि 


.एकाच ठिकाणी राहणारे होत इतके `. 
' | नन्हे, पण या सर्वाची एकव काहि. 


त * ^. 

| 1 ॥ 4 कत्री ॥ (१ वमस्कारिक बर्‌ (कि, 1 व 

= ५५१ 9५५ ~ ‰ „+“ १ 4 ॥ त । 
„५ +. १ १९ ४५.०८७, वि 


धाव 13-15 णण 6 


कस्य ब्रह्माणि ललपुरयुवांनः "को अध्वरे रुत भा ववते । 
श्येनौ, इव धरकलतो अन्तरिक्षे केन॑ महा मनसा रीरमाम ॥ २॥ 
कस्य॑ । ब्रह्माणि । जुजुषुः । युवानः । कः । अध्वरे । मरूतः । आ । 
ववतं । 


| दयेनान्‌ ऽइव । प्रज॑तः । अन्तरिक्षे । केन । महा । मन॑सा । रीरमाम्‌॥२॥ 


[स ०९.अ०६.ब.२४. 








भाषायाम्‌. 


२. युवानः ( =निययीवनोपेताः=अजर ) [ मर्तः ] कस्य ब्रह्माणि जुष 
(= कख सोतुः सत्राणि सेवन्ते)! को [ यजमानो ] मर्तः [ स्वकोये ] अध्वरे 
(-=यङ्े ) आ ववतं (=आव्तंयामास )¶ शयेनान्‌ इव अन्तरिक्षे भ्रजतः (=श्यनना- 
भकपक्षिवदन्तरिक्षे चरतस्‌ ) [ वरान्‌ ] केन महा मनसा (केन महता सत्रेण ) 


रीरमाम (=रमयेम ) ! 


भस्मान्‌ प्रत्यगच्छन्तो मरूतः कस्य क्लोतुः समीप कस्य वा यजमानस्य समीर्ष 
गताः स्युः १ केन सोत्रेण तान्वयमस्माकं यं प्रयावतेयेमेति च भावः ॥ 


तर या बख्वान्‌ मसूतांनीं येऊन आण्हा- 
ला बल प्राप करून चवे प्हणून अगं 
यांची कसी स्तुति करावी अणि कस- 
द्या धनाची आग्टी इच्छ करावी १अगि 
` आण्टी स्तुति केल्यावर ते कोटून येतीखाः 
° व्यप्न आहित "= सं मिमिष्षः. 
अक्षरशः कांतीक्चीं ‹ संगत आहेत. ' 
° म्यक्ष'धातूर्े रूप. या धाते सवं पर 
` योग पाटन आम्ही भाषांतर केठे भृ 
... ‹ एकाच टदिकाणीं वसि करणारे 
"ऽ सभी." हें विशेषण मर्तास भन्य 
 दिक्रागींहि लाविकेठे आहे. क. ७9. 
( ५६ १००,५६१०.५९.०. प्रहा; 
| कर्न देती "= भर्वन्ति. * 






सः.“ भवन्ति ^श्दाचा ५०. ९ 


४ श "निदः ५ “^ न्द 
री ह ~> 

५ 
^, 1 ५५०१५ ^ भुणा 

२१५ भो 





{५.. 


पण ‹ पूजे ' अशा अर्थाच जे धातु अ- 
सतात, त्यांचां ' देणे “ असाहि भं 
असतो, उदादरणाथं ‹ मामहृन्तम्‌ ° है 
स्प षु. ९.४. १६ श्यादि विक्ाणीं 
पहा. ` 

सीनकाय्या ष्टणण्यापरमारणे, “जो कोण 
आपत, पुर, एष्त्‌ भाणि मित्र यतितं 
राज्य करण्याची शस्य करीत असे, 
ल्याणें तत्पापीसाठीं निय शुविर्भत 
ऊन ह क्तं मनति जपार्वे, भणि व्याग 
नीं भवाय, राजा आणि ब्राह्मण वी 
चहाडी पांगिती असेढ, मथवा ज्याभी 





} शरि 
कर्षण १ ° रै 1 ५ 
५ 0 
† ५ <. ए (] ‡ ५५4 ५^०* २५५, . ~+ "न+ ; ) कष्‌ र ४ (त „4 8 नः १५ 4 ५ 1१6. ॥ ५ + क; 
५ । जज + 9 ९ ११५५. 1 0. | ॥ ५. 


1 
५४ 


„२. अजर [ महत्‌ ] कोणा- 
चीं स्तोत्र सेवन करीत बक्षरे आ- 
हेत 2 कोणया उपाप्तकानें मरूतां- 


ला वल्छवून [ अपत्या ] यज्नात ` 


नटँ आदे ? स्येनापरमाणँ अंतरि- 
क्षत उडत जाणाय्या मरतां आ- 
पण कोणया मोटया स्तोत्राच्या 
योर्गेकरू्न थां बदृंया 


>. मस्व्‌ येत नाहीत असें पाहून 
` ऋषि श्हणतो, ‹ कोणा उपासकाचीं सतोत्रं 
एेकून मरत्‌ अडकून रादिके आश्ेत ! 


अथवा कोणत्या भाग्यश्ञाखी यजमाननें 


त्यांस वल्वून आपल्या यज्ञाप्रत नेरे अ- 
से बरे तर -आपण असे कोणतें सोत्र 
" ऋणुंया, कीं जं .एेकून मस्त्‌ आमची उ- 
पाना रहण करण्याकरितां धांबत्रीक 
जाणि आग्ूप्रत येतीक १. 

 * अजर =‹ युवानः* ' सगजे कधी 
हि श्हाततारे न होणारे, निय तरूणच 
 .राहृणारे. हे विशेषण इतर सवै देवास 


म०१.य०९३.त्‌.१६९.] वैदाथेयतः 


७१७ . 

2. भ 11086 11118 119९९ 
५16 € णपि ( 068 1 
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लागते म्हणून मद्तांसदि येथें लाविर्टे 
आहे. यायैच देवांस अनर" (ग्दातारे 
न होणारे) हं नाव पडले अहि. 

' अंतरिक्षात उडत जाणान्या [म- 
हतां] "= ' अन्तरिक्षे धरजतः.” मस्त्‌ 
हे मोव्या पक््यापमाणे आकारातून उडत 
उडत जात॒ अदित अते कल्पून ऋषि 
नोरतं आहे. 

ही सवे ऋचा ऋषि बोरत आहे 
असें समजावयाचे. पुटची ऋचा मष्त्‌ 
बोरताहेत असें समजून अथं केढा 
पाहिजे. 


०१८ "श्रे" [अ०२.अ०३.ब्‌.२४. 


कुतस्लमिन्र माहिनः समनेक; यासि सलते कि वै इत्था । . ,. 
सं धच्छसे समराणः शुंरनिर्वोचिस्तनो हरिवो धत्तं भस्मे ॥३॥ ` 
कुतः । लमु । इनदर । माहिनः । सू । एकः । यासि । सद्‌ऽपते । 
किम्‌ । ते । इत्या । 
सम्‌ । पच्छसे । सम्‌ऽअराणः । शुभान ¦ । बोचेः । तत्‌ । नः । हरि. 
` ऽव: । यत्‌। ते। अस्मे शतिं ॥ ३ ॥ 


| भाषायाम्‌. , 

3, हे इन्द्र, त्वं माहिनः (=महान्‌ ) सन्‌ एकः 4 असहायः ) कुतः (कुतः 
कारणाद्‌) यासि (गच्छसि) † हे सत्पते (=ततां प्रभो=साधूनां स्वामिर्‌), ते (=तव) 
इत्था (=एवं ) धि [ जातमल्ति ]¶ छभानैः (=शोभमानैः अस्माभिः) समराणः 
(नयुक्तो ) [ यदाति तदा| सं परच्छते (अस्मान्‌ सम्यर्‌ पृच्छसिभस्मान्‌ प्रति 
सौददैन षदसि) । [एवं सति] हे इरिवः ( न्पीताश्च) अस्मे ( =भस्माइ्‌ विषये ) 
तै (“तवतव मनसि ) [ वतैते 1 तत्‌ [ वचनं) नः (=असमम्यं) वोचेः (वद) ॥ 
इति मष्ढचनम्‌ ॥ 


१०.१.ग०२३.्‌.१६९.] ` वेदोथेयते 


३. है डद्रा, तुं मोठा असून 
एकटाच कां चाख्ख आहे ! हे 
सत्मरमो, ठ असे काय [ शाट 
आहे ]! [ आम्हां ] शोभिवंतां- 
बरोबर तरं जाऊ रूगरास्त म्हणजे 
तं आमचा चांगला समाचार घेत 
असतोस. तर दे पीताश्च [इद्र], 
ठला जें आम्हां विषयीं [बोखवयार्चे 
असेल ] तें बोर 


साम व-म ० ७ + ~ 


३. मस्त्‌ इद्रास श्दणतातः; णहे इदा, 
हे सत्पभो, त्रु एवढा मोठा अप्रून एक- 
टच कोठे अल्ला आहेस! अशी दुश्षी 
अवस्था फा क्षाटी आहे! तं जब्हांआ- 
गसं बरोबर घेऊन जात असतोस, 
तेष्हां आग्हागरोबर मोक मन करून 
ऋय बोटत असतोस. तर आज तुशा 
मनांत आग्हांविषयीं काय असेल तें 

“कां =, कुतः." वेदात “कुत 
श्न्दाचा अथे बहुतकसर्न ‹ फोठन, 
:. ^ कोणल्या रिकाणाहून, ` असता होत 
अभून, ‹ कशाकरितां, ` ‹ कां असा 
हति नादी असं समनून मोक्षमूरुरादि- 
कं पंडित यथे  कोठन ` असन अर्थं 
करिति, ‹ कोठून ` असा अन्या 
पदु होत असरु, यावा ‹ कश्चाकरि- 
त भसाहि होगे. ह साहजिक आहि 
हेः भासि. वाठते. सायगानीं तरी 
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कृतः कारणात्‌, ` ‹ कशासाठीं ` अक्षाच 
अथं केडा आह. शिवाय पांचव्या ऋ- 
चैत मोक्षमृलरनींच “ अतः "याचा अर्थ 
° अतः कारणात्‌ * ' अश्चास्तव, * ' या- 
तव ` असा केढा आह; तर मग "कुतः” 
याचा अथं करास्तव' असा कां होऊ नये! 

ˆ सत्पभो "= सत्पते. ` श्टणजे ‹ स॒- 
ज्जनांचा पति अथवा पालक, ` ° वी- 
रचा प्रयु ` असा-अथं पात्य विद्रव 
करीत अप्ततातः, पण जेथें जेथें हाशनद्‌ 
आला आहेया या ऋम्वेदांतीर ऋचा 
वाचन पाहतां “ सज्जनांवा पार्क. हा ` 
जो सायणांनीं सर्वत्र दिकेला अथैतो 
सोड्‌न देऊन नवीन पएुचविण्यावें कार 
ण दिसत नाही, षू. ५३ मं. ६ जगि 
त्ाजवरीर रीप पा. 

पिला चरण ˆ कुतस्वुजनिन्दर मा- 
हिनः सन्‌ ` असा वाचा पाहिजे ष्ट- . ` 
णजे बता भिकूतो 9 





७९१९ ऋग्वेदं | (अ०९.अ०३-ब्‌ ९४; 


अतो वयम नमेभिर्वलानाः स्वशतत्रेभिस्तन्वं, शुम्भ॑मानाः 
अहोभिरितौ उप॑ युज्ये न्विन्द्रं स्वधामनु हि नं बभूथ ॥५।२७॥ 
अत॑ः । वयम्‌ । अन्तमेभिः। य॒नानाः। स ऽकष॑त्रेभिः। तन्व॑ः । शम्भमानाः। 
मह;ऽभिः । एतान्‌ । उप॑ । युज्महे । द । इन्द्रं । खधाम्‌ । अदं । 
हि । नः । तरभूय ॥ ९॥ २४॥ | 


भाषायाम्‌ 

५, अतः (=अतः कारणात्‌~यतो हितोस्त्वं दृ्रहननादौ एकाकौ सनेव गच्छ- 
सिनवनद्वितीयमेव मां ममाश्वौ वहत इति वदसि तस्मादेतोर्‌ ) वयं स्वक्षत्रेभिः 
(=स्वायतबटैः ) अन्तमेभियुनानाः (=समीपतमवतिभिरेभिरणेयुक्ताः सन्तः) तन्वः 
शुम्भमानाः ( -अत्मक्रीरणि श्चाभयन्तः सन्तस्‌ ) [ तान्‌ ] एतान्‌ ( =नाना- 
वणीन्‌ ) [ अशान्‌ ] महोभिः (अस्माकं प्रभवैः न दु प्रयक्षं हतैर ) ठ (=क्षिपर- 
म्‌) उप युज्महे (=प्थे योनयामः=तव साहाय्यं कतु सिरा भवामः) | हि (=य- 
रमात्‌ कारणात्‌ ) दे इन्द्र, [त्वं] नः स्वधाम्‌ (=अस्माके बलम्‌ ) अतु बभूथ 
(=अढमवसि=अस्पत्कतृकसादाप्यसूपं बलं स्वीकरोषि) ॥ 
` इति मरद्राक्यम्‌ ॥ 

जत्रेदमठसंधेयम्‌ । अहमेकाको इविग्रह्ामि एकाकी युर गच्छमीतीन्द्रेणोक्ता 
ग्रस्तः अत एव तव साहाय्यं कतुंमस्माकं समीपवर्तिनो नानावर्णहरिणसूपान्‌ अ- 
शान्‌ रथे केवठेनास्माकं परमेण क्षिप्रं योजयामः सिद्धाश्च तव साहाय्यार्थं भवाम 
यतु त्वं हि नः सादाय्यादुदरतं बरमद्च यावद्‌ बहुवारमदभूतवनसोति -वदन्तीति ॥ 

जन्तमेमिरन्तिकतपरयुनाना युक्ताः सन्तः । ,,.०.. | तन्व भात्मश्चरीरभि 
शुम्भमाना दोपयन्तः | दषं प्राुवाना इयथः | ,,,... । हे इन्द्र त्वमपि नोऽस्‌- 
रतबन्पि स्वधायुदकं बरं वाठुबमुथ हि | भस्मस्मृष्टोदकजन्थं हविरदभवसि ह 1 
दिशब्दः परस्परकार्योपकारिमावपरसिस्धिश्योतनार्थः । इति सायणः ॥ न 


` अ०{-य०९३.६्‌. १६६. वेदार्थ 


९. यास्तबच आम्ही निनन- 
व्छबान्‌ अशा [द्या] अत्यंत समीप 
अपष्ेल्या [ घोञ्यां सहित आ- 
मर्चीं शरीरे शोभबरून, [या] 
चित्रविचित्र रंगाच्या [ अश्वां 
आमच्या प्रभा्वेकस्न सत्वर ज्ये 
डतो. कारण की, हेड, तू 
आमच्या बनव्ठान्रा अद्भव पेत अ- 
सतोप्त. 


५. पुखाय्या वेद्ीहि भी एकटाच 
आगि युद्धादिक श्रमाच्या वेगीहि मी एक- 
दाच अस्तो, मास्या बरोबर इसरा कोणी 
नाही, असे जें ह्रिं वर ष्टट्ठे, या- 
चन मस्त्‌ म्टणतातः "हे इदा, ग्टगुन- 

च हे पहा आण्टी आपर्णास अरुकारा- 
-दिरेकर्न शोभवृन भणि हने आ- 
मवे धोडे यें उभे आहेत, यांस शोभ- 
वन लया नानावर्ण्या षोव्पांस्त आण्टी 
भाष्या रथा जोडीत आहो, आणि 
ते धोडे स्वतः मन्वान्‌ आहेत, आणि 
त्वात भामया हातानीं रथास जोडाषयात 
नको, ते आमच्या प्रमावेकरून ( महो- 
:भिः) भापोभाप नोदिरे जात भहित. 
-था मकारेकरूनं तुषा साहाय्य करण्या- 
तटी भाष तयारी करीत भाहो. का- 
रण हे त्रा, शा भमा साहाप्याप- 
शूने होणारे ब मणे कसं भाहे यावा 
दनव भागपरयतं बहुत वेड भटा 


नां 9 8 ५२.५५ ५, 


४4017160 0पा86]९९७8 70 लग. 
एक्णाङ ऋध ६06 इ्नुःल्मा- 
४101777 [ 8४668 ] शणणलो 
216 8181101 दषा प, &16 


पृपावृत कंगतछ [ ४1०86] = ` 


11९49६6 [ 81668 ] प 
छपा 101द्४. एणः प्रज, 0 
वा, 18४8 लपु ९०९९ 

0ा' ऽप्रलाएप्). म 





° निजबव्वान्‌ ` =“ स्वक्षत्रेभिः.° श्- 


णने ज्याच बठ दुसन्यापादून आच्छ. 


नष्टे, आगचेच आहे. अत्ता जरौ अकष. 
रां आहे, तरी तात्पवं अते आहे कीं 
इतर पोव्याप्माणें हे षोड दुस्यानें ₹-, 
थास जोदिष्ठे तर जोडले जाणारे अते 
नव्देत, तर आपले बक आपणच वा- 
परणरे, न्यांखा बक अधून ते कसे काटे 
योनर्वे, त्या गव्या योगाने पणन 
रथास कमे नोडिर जावे, हांकणायाः 
च्या मनांत असलेल्या टिकाणीं कें 
जवे, इयादि बुद्धि आणि ज्ञान असङे- 


स्या भाण्याप्रमाणेँ वगणरे असे भामके 


4 ५ 


अश होत. 


° अवत समीप असलेग्या *=' अ- । 
न्तमेमिः.' शणजे हे अमच्या पुरें उमेः 


अहित ला षोष्यांसहित. 
‹ भामती शरीरं शोभवुन "=` तन्वः. 


ष १1 द ५ 
|| 
० # ५१ च 11 ॥,१* 
^ ^ ह तिः 
५ 1 + 
१ 
4 
| ~, ~ द कनौ 
१३४ | च म 
| 
१ 


5. नर्धणि€ भ, [8४ ॥ 


शुम्भमानाः, ' णजे अदी जे नित्य; 


धाङीत $ ^, * 
भलेकार धाठीत असतं ते आंगाबरः 
“^ 9 # ३ ॥ ^ म 
५ ५९ + ५ ‡ = 0 , ११५८९ 
^ १५ १ कु नन र ॥ 1 0 0 (४) ॥। 


† 
॥ 1 
+ 


॥ 
# 


) 71 
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७९४. ` कऋण्वेद, ` [अ०२.अ०३.१.१६. 


स्वा व| परतः खधासीदयन्मामेकः समधत्ताहिहत्ये । 
भहं शु ग्रसवविषसतुविष्यान्विश्वस्य शत्रोरनमं वधस: ॥ ६ ॥ 
ङ । या । वः । मरुतः । खधा । आसीत्‌ । यत्‌ । मामू । एकम्‌ । 
सम्‌ऽअर्॑त्त । अहिऽहये । 
अहम्‌ । हि । उग्रः । तविषः । ठकि्मन्‌ । विश्व॑स । शत्रोः । अन: 
मम्‌ । वधुऽजञैः ॥ ६॥ 





भाषायाम्‌. ` 
६. इन्द्रो ब्रते | 
हे मरुतः, घा वः (सा यष्माक =पूवैमन्तरोत्तः वुभ्मत्साहाव्यरूपं) स्वधा (=वरं ) 
क आसीत्‌ (=कुत्रामवत्‌ ) य्‌ (यदा ) [ ययम्‌ ] एकं माम्‌ (एकाकिनम्‌ अ- 
सहस्यं माम्‌ शन्दरम्‌ ) अहिहये समधत्त ( =अदिहनमे अयोजयत-त्रहननाय 
गच्छतो मम साहाय्यं नाकुरत ) ! हि (=यरमात्रारणात्‌ ) उग्रः (=उङ्गणेगलः ) 
तविषः (=बलवान्‌ ) ठुविष्मान्‌ (=यैयेपितः ) अहं वधकः (=मदीयैसयुधर्‌ ) वि- 
श्रय शत्रोः (त्स्य रत्रोश्रादेर ) [ वधकानि-आयुधानि ] [ असहाय एवं ] 
अनमम्‌ (=-अनमयं=विश्रमपि सत्रम्‌ असहाय एव वश्षीकृतवानस्ि ) ॥ 
। यदाहं दष्रहननाय एकाक्येवं प्रवृत्तस्दानी त्ुष्भाकं साहाय्यं कासीत्‌ ! तदानी- 
` अकृतसाहाय्या ययम्‌ । अतो हैतोरिदानीमपि युष्मदत. एव गच्छमीति भवः ॥ 


धान. मरतांच्या भरंकारंविषयों आणि ¦ षोड येथे विवक्षित आहेत. आणि ते 
वखांविषयी पू. 3५ मं, २ पहा. पहि- | तरी घोडे शटणजे मस्त्‌ ज्या चित्रविचि- 
व्या अधोर्च तापत्यं आण्टी जापणाकस्जाणि | त्र हरिणी ( पृषती ) आपल्या रथास 
ध्रा आमच्या अशरांस वच्राछंकारादि- | जोडितात, तेग्रप समजावयावे भहितै. 
„` कनी शोमविरं आहे भते अहि. षु. ३९ म॑. ६ पा. 

“` श्या चित्रविचित्र रंगाच्या अश्वांस" | दृत्तासादीं ' तन्वः "या विकाणी (तै, 
= तान्‌ एतान्‌. ` ‹ एत ' णजे चित्र- | वजः * वाचरवे भागि ° तु | इद्र ' अतँ 
कवित, रंगाचा. पपारधात -तांगितरेकेष । तिसा आणि च्या चरतं शणं 


५ ^ अ 
५, ५ ५ 8 
“ "पः". 
५ 
१ [व] | ॥ 
५ ४ 


भ. | भा ४२३. + ९०॥ वेदायेयल 
| 


६. हे महतानो, जेग्हां दही 
मला एकफटबाला वृत्रहनन कय- 
वयात रावि तेब्हां हं मचे बढ 
कोठ होते! कारण की, शक्तिमान्‌, 
प्रनव्ठ [ आणि ] अतिपरबन्ठ असता 
जोमी, या मीं एकव्या इद्रा्नेच 
माद्या मारक अआयुरधानीं सकव्ठ 
शनरूचीं [आयुषं] म॑गरून टाकिली. 


६. आण्टी तुषँ साहाव्य करीत अ- 


सतो भमन मस्तानी र्ट, तें खर 
नन्हे अतँ सांगण्याया इच्छेनें दद्रम्ह्‌- 
णतो, ‹ हे मरुतांनो, तुष्टौ माक्ष साहाय्य 
करीत असतां हँ जर खरे अषि, तर 
मी वृत्रहनन करू गणो तेब्दां वुष्टीं 
कां साहाय्य केटे नाहीं! जगि वृष्टी 
केरे नाही ही गोष्ट निर्विवाद आहे, क 
रण कीं, नेब्हां जेन्हं शत्रव्या आयुधांचा 
( णजे शत्रचाच ) पााव करावयाचा 
` ध्रतेम पडला, तेन्ां तेब्दां मीच एक- 
` द्याने आपल्या बर्केकरून अगि शखै 
करून तो पाडव केरला आदे, दृष्टी 
. भटा साहाय्य केरे नाही. 

: असाया मंत्राचा अभिप्राय भदै; 
: पण वस्तुतः पदि तर ददाल वृत्रहन- 
नाभ्या बेन मागि दुसरे श्रु मारण्या- 


्‌ 


6. , भ 066 फ पा , 


णपा इध्रलाद्ी, 0 र ाप्ाड, 


पल) एण इप्ीधा6त्‌ 76 ४- ` 


10116 0 शशि ध्र6 अ7&€! 
एणः फा, णिातद०1€ 
&14 (60पा४द्€०प§ ४४६ 1 9, 
1 एना पापी णाङक छा क्षा18 
[ ८116 श] 2 €रला$ 06. 


, 


मेकासि ते किती आणि कसे साहाय्य क 


रीत अप्तताततं दाखविण्याचां उदेश्च 
कवीचा असल्यापुके येयं तमे श्ञाटे अ~ ` 


सविं अरे वासते 


° वृत्रहनन करावयास "=, अदिदह- = 
त्ये. ` अक्षरशः अथं ‹ स्पीया हननी, 


असा आहे. वृत्राखा सपे अमे वेदांत 
ष्रणतात आणि तसे कां ्टणतात यावि- 
षीं पू. रमं. १,्‌. ६११. ८ 
आगि याजवरीर टप पहा. 


° आयुधे मंगून टाकली "= वध- ` 


स्नानि ] अनमम्‌." ष्ट्णने ° इत्र॑स भा- 


पल्या अमलखाटीं आणिके ' अथवा. 
° आपल्यास वश केठे, ` ‹ याचा प~ 


डाव केडा. इरजी करे दुसमया ना- 


परति कोणाचा तरी जय श्वल भध- 


वा पराजयं क्ञाखा असें शणावयचं अ- 


७२६ "` 


(¦ श्य्‌ प्रहेगीं मस्तानी साहाय्य कें भते 
:.बेदोति आणि इतर म्ंातहि प्रसि 
वु तेभ सराव्य वेड नाही . भते 


सलँ तर लाची आयुर्धे विजयी श्रारीं . ~. 

अथवा पराजित श्रारीं अश्रा अथाषी 

व्यँ योजण्याची बार भह. - . -: 4 

५ अनम विश्व श्त्रोवधलेः. या. ~ 
॑ प्ोभमूखस 1 मी शितिः ८4; 






७२६ | प्रणयैदः . [अ०२.अ०२.१.२९. 


भूरि चकर्थ युज्येभिरस्मे संमतेभिर्षम रस्येभिः । 
भूरीणि हि कृणवामा शत्रिचेन क्वा मरुतो यद्वशाम ॥ ७ ॥ 
भूरिं । चकर्थ । युज्यैमिः । अस्मे इति । समनेभिः । वृषभ । पी- 


सयभिः। 
मूमि । दि । कृणवाम । शिष्ट । इन्द्र॑ । करत्वा । मरतः । यत्‌ । 
वशम ॥ ७ ॥ 


(येयान ना क 
खोया दोअ कामका णोमा भक 


भाषायाम्‌. 


७. मरुद्राक्यम्‌ | 
दे वृषभ (शूर ) [इन्द्र ], अस्मे (अस्माकं ) समानेभिः (=समानैः=तव 


पौस्येन सदशैः) वैस्येमिवुज्येभिः ( नयुज्यैः वैस्यैः-सहायगूतैः गूरकमभिः ). 


भूरि चकं (=पमूतं कृतवानसिनप मूते पराकमकम कृतवानसि) । हि (=अपि बेतः- 

परमपि ) हे शवि् इन्द्र ( =अतिशयेन बख्वनिन्द्र ), [ तव॑ ] [ वयं च ] मरतो 

यत्‌ कत्वा वशचाम (-पन्ञानेन यानि यानि कवमिच्छमस्तानि तानि ! भूरीणि कृणवा- 
म (बहूनि वीरकमणि करवाम तंपादयाम ) ॥ 

अलयायमर्थः | हे शद्रः त्वं भूरि कृतवानसि सत्यं न ठु एकः श्तवां्त्‌ । अपि 

ठु त्वत्वीखसमानैरस्माकं पैस्थेद्मरेव कृतवानसि । यथा च अथ यावदस्मराकं सा- 


हाय्येन प्रभूतं गरकमं कृतवानसि तथेव श्दानीमपि बहवत्तमस्त्वं॑बठवत्तमाश वय॑ 


` मरत्‌ इत्येते मिरित्वैव बहूनि रीयक्माणि संपाद्यामेति ॥ 


मरतः | शन्दसमवुदात्तत्वम्‌ इति सायणः सम्यक्‌ । यस्मात्‌ शविष्ठ द्र एति 


संबुद्रपददयस्य साहवयात्‌ मस्त श्यपि संषुं भूतं संबद्ध सवाठदात्त्वम्‌ ॥ 





` स्क शदूया आदुषापापून षो ' असता / ९. ५७. १५) यतिहि ' नमूादूचा ` 


` ओफेषर रोथ यांस अदुसशून करितात, | भं ‹ सुरे ' अत्ता होतो. प्ण आभूसि 


^ जागि द्हणेतात की, यो देद्यो जनम- | वटर्ते, पा. तीनहि ठिकाणांवरया साय" 


यद्‌ वधकः (ज्या अग्नीने आपल्या | णमाष्यास भदुसदन आणी षर दिके 
कदुभानीं अयुरविदया मंगून टाकल्या. | छा अर्थं विशेष जाधारवड भाहै 

हः. 3 ६५), आणि उद्मामस्य |. शत्रूचा अथवा धृतरा जवुर्पाषा प्र. 
{वेभस्नाति } नमयग्‌ वधेः" (भ- | शव इरे या भथा नम्‌ 
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७. हे प्रव [ हरा], वां | 


१=कव्ठ पराक्रम आमची जीं समान 
शीयं याच्या साहा्येकरून करिता 
ालाप्त. आणि आतांहि पुष्क 
परक्रम, हे अतिबव्टवान्‌ इद्र, 
[ वं आणि आम्ही ] मरत्‌ ने जे 
मनात इच्छं [तेते] आणली 
करू्या. ` 


उदाहरणाय; शमे मर्तः सहसः आ न- 
मन्ति" (हे जे मरत्‌ ते प्रक असे 
स्यांचाहि पाडाव करितात. ऋ. ७. ५६. 
९५); "वधदासस्य तुविनम्ण नीनमः" 
(=है परव इंद्रा, सकरया आदुषाचा तु 
पडाव कर. ऋ. €. २४. २७); वन- 
मः वधः देवस्य पीयोः" (हे श्रा, तृ 

` देवशषतर जाणि दु दृष्या मारक आयु- 

` भाचा पडाव करिता क्ञाखस, १. १७४. 
८२. १९. ७). यावरून स्पष्ट होते 


“ . ७. मरत्‌ उत्तर देतातः , होय, है 


४, दुं मोठमोठे पराक्रम केरे सरे,. 


; {प ते त्वां एकवा केले नाहीत; तर 
` .दैस्या . शौयासारिखीष जीं आं मह- 
: -वबीं भीय याया ताहाय्यार्नेच केले. 
वरहे महावर दा, वं आगि दुष्या- 
८ क्रिस ने महाक आनी ते पिन 


. । # 
६७ (8) 
५ 1 ५ ४1 
१ 


7. , प्रनौा क तजा ` 
9९116४60, .0 12९८ [ 17. 
ता४], फा] 116 कनु]) गगा 
00५68868. 18६ 96 6वृप्रश्‌ 
[ फाप् प्70€ ]. त्‌ [ल 
पऽ 81] कन९४८ राक्षा 
{1 1118, 0 11081 111 1 
17019, & [ राणा वात्‌ ] ९ 
2198 काकु पन्‌ 7 [०] 
परव्‌8, 


कीं प्रस्तुत मंतरतहि नम्‌" धातूचा अरे ' 
ˆ पडाव करणे,” ‹ भंगणे," ° मोड, 
ˆ पराजित करणे," जसा केटा पाहिजे. 

दृत्तासादी पिला चरण कजयावो 
मर्तः सुअपातीत्‌,' असा वाचावा; 
भागि तिञ्त्या चरणांत ° हि उभः' अकष 
शटल णजे. तिस आणि चथा ह ` 
चरण आधुनिक शोकवृताला बांगर 
जमतत. 


"भी भ कनवको ००५०-७ -क- क १ 


आणखी जे जे पराक्षम करावयाचे असे 
मनात आणूं ते ते आणलीहि कू, तर 
जामचा तं अब्दैर करू नको. ^ 

इततासाठी ° युणिएुभिः, ‹ वौिए्‌- ` : 
भिः ` आगि ' शविष्ठ षनद्र ` अतँ वा- ` 
चवे लागते. ~ 


७२८  श्गेद, , [अ०२.अ०६.ब.२९. 


वधीं वृत्रं म॑रुत इन्द्रियेण स्वेन भामिन तंविषो बभूवान्‌ । ` 
अहमेता मनवि विश्वश्चन्द्राः सुगा भपश्वकर वलंबाहुः ॥ ८ ॥ 
वरधीम्‌ । वृत्रम्‌ | मरुतः । इन्दियेणं । स्वेन॑ । भामेन । तविषः । बभू- 
वन्‌ । | 
अहम्‌ । एता; । मन॑वे । विश्वऽच॑नद्राः । सुऽगाः । अपः । चक्र । व- 
च॑ ऽबाहः ॥ € ॥ | 
अनुत्तमा ते मधवनकिरनु न लावी अस्ति देवता विद्निः । - 
न लाय॑मानो नदते न लातो यानि करिष्या ऊंणुहि प्रवृद्ध ॥९॥ 
अर्वत्‌ । आ । ते । मधऽवन्‌ । नकिः । ठ । न । लान्‌ । अ- 
स्ति । देवतां | विदानः । 
न । जाय॑मानः । नते । न । जातः । यानि । कुरिष्या । कृणुहि । 
ऽव ॥ ९॥ 





| भाषायाम्‌. 
८. अथेन्द्रो वरते | 
हे मरुतः, इन्द्रियेण (मदीयेन स्वकीयेन बेन ) स्वेन भामेन (स्वकीयेन 
कोपेन } [ च] तविषो बभूवान्‌ (=बख्वान्‌ संपन्नः सन्‌ ) [ एफ एव ] वृत्र वधीं 
(त्रम्‌ अवधीत हतवान्‌ अस्मि ) | [अपि च तथा एत्वा ] व्जबाहुः (च्व्‌- 
जहतः=वज दवितीयः वजात सहायरहितः) अहम्‌ (=-भहमेवैकाकी ) एताः (एताः, 
परतिद्रा ) विधरशन्द्राः, (=विश्वननदराःसर्वषामाहादकारिणीः ) अपः (=मेषोदका-. 
नि ) मनवे (=मलुष्य्नाताय ) गाः (गम्याः हकमानि ) चकर (=हृतवानस्मि) ॥ 
५. मस्र ब्रवते | । ॥ 
हे मवन्‌ (=धनवनिन्द्र), आ ते (न्तव ) अवैतत (नोन बाधितुम्‌ भषश्यं ) 
 +नक्षिदे (=ैव किमपि ) | त्वावान्‌ (-=त्वसदृशो ) न [कोपि ] देवता (वेषं 
म्ये ) विदानोलि (=ज्ातोलि ) ह प्रवृ (प्ण दृरमल=अतिवलनिनपर 
` यानि करिष्या (=यानि करिष्याणिन्थानि कृयानि ) युहि ( =कुर्पे) [ताति] ने 
यमानौ नशते न भातः ( =न कोपि त उचरं मविप्यमाणो व्यगेतिनभदतैः 
` ति भ भष मुष्‌ भातः कोषयकपेति ) | 


य०१.अ०२३्‌ १६९.]. वेदाथेयन, 


<. हे महतांनो, मी आपल्या 
बव्ठाने आणि कोपने प्रज साशं 
आणि मीच वृत्राला मारिता लो; 
आणि हातांत वज पेउन मीच दही 
सर्वापि आनंद करणारी उदके मा- 
नवी प्राण्याकरितां . सुरुभ करिता 
क्षारं 

९. हे मघवन्‌, ठनपढे अ- 
विनाइ्य अपे कांटीच नादी. ठुन- 
सारिवा देवामर््ये दुसरा कोणी 
अवगत नाही. दहे महाबन्छवान्‌ 
{श्ण}, वरूनीं रषये कस्तो 
याची बरोजररी [ पटे ] जन्मा 
येणारा कोणी करू शकणार नाही 
आणि [ अआनपर्त ] जन्मास आ- 
रेख कोणी [ करू शकला ) 
नाही. 

८. नः छ दगवोः-नाह नन्त ] चन्न सल द्वन पुनः इद्र णतोः- नाही नाही; 
दष नाह साहाप्य कटे. मी मास्या बग- 
च्या भागि कोपायां योगाने भढ होऊन 

भीष कं वृत्राला केव्क 
म्या वेनाच्या साहाय्यानें मारून ट- 
कि, भागि हीं जी सक लोकांत आ- 
हदे करणारी मेषोदके, ती मोकगीं केशी 
भागि इृटीव्या शरे मदुष्यांस सहण भि- 
श्त शशी केषी, 
+भापतया, बमन '=हन्वियेण.' घु. 


म 
प | 
\ ५५ भ्र भ भागि ह 
+ ४ भागि दीप पहः ` 
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गने मास्या लांद्यावर ज वज होतें 
तेच मखा साहाय्य हेते, लयारिवाय म~ 
र्ति अथवा दुसन्या कोणाचे साहाय्य 
मिगर्क.नाही. 

` सर्वास आनंद करणासी= ‹ विश्व- 
भन्द्राः.' हा सायणादसारी अं पाथा 
त्यानी केरत्या “त्वं अशीं पुर ' अञ्ज 
अरथपे्ां विज्चेष आधारम आहे असे 
वर्ते ,. | 
९. ईदराचं पर्वस्व कवरं करन म ` 


सत्‌ कुगतरात, हे इदा, दुं श्गतोस रह. . 
त्वर आरे. - 


निः, च्व अनि कमि, , 


७३० प्रवेद, [अ० २.अ०३.ब.२९. 


एकस्य चिन्मे विभ्व॑रस्वोजो या नु दैषष्वन्करणेव मनीषा । 
अहं द्यःप्रो म॑रुतो विदानो यानि च्यवमिन्द्र इदीश एषाम्‌ 
॥ १० ॥ २५ ॥ 
एकष्य । चित्‌ । मे । वऽ । अस्तु । ओज॑ः । या । द । दधुष्वान्‌ । 
कुण । मनीषा । 
अहम्‌ । हि । उग्र; । मरुतः । विदानः । यानि । च्यवम्‌ । इन्द्रः । शत्‌। 
ईंो । एषाम्‌ ॥ १० ॥ २९ ॥ 


यानि करिष्या कतेव्यानि भवन्ति तानि कृणि कुिति मोक्षमुलराचायेमलु सत्रि 
व्याख्याने कृणुहि इति अनिषातं पदं न खात्‌ । कृणुहि इति पदं तु कुरुषे श्यं 
सहनीयम्‌ इति माति ॥ 


णी षी क 9 अ 1 क १ श, । 1 1 ए 1 0 
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भाषायाम्‌. 

१०. इन्द्रो ब्रते । 

[ हे मष्तः ], विभु ओजः (सर्वव्यापि बलम्‌ ) एकल पे चित्‌ अस्तु (=अ- 
सहायल्य ममेव भवतु-अहमेवैको विश्रवखोस्मीति युष्मदादयः स्व वदन्तु) | पा 
ठु दुधृष्वान्‌ कृणवै मनीषा ( योहं मनीषया यव्त्कतमिच्जमि तत्तत्सर्वं पैवंयुक्तः 

स॒न्‌ क्षिप्रं कुं शक्रोमि ) | अहं हि-(-अहमेव खद ) है मतः, उमो विदन्‌ 

(न्पबलो विख्यातः=मबरत्वेन स्यातोरसिम ) । [ अहम ] श्द्रो [ दि ] यानि य॑ 
यानि यानि परक्रमकमौण्यवगन्छमिकदठ प्रवृत्तो भवामि) एषां (तेषाम्‌ ) [भ- 
इम्‌ ] इत्‌ (=अहमेव ) ईशे (नश्वरो भवामि) ॥ | । 
या ठु द्ृष्वान्‌ कृणवै मनीषा इत्र योहं यानि यानि कठं मनति गृह्णामि तानि 
तानि पर्येण संपादयामि इति यत्तो हैतो्मेवैकलख विशवटत्वमिति भावः| ` 


के ज्याचा तुं नाश्च क शकणार नाही- | कबृरू केँ आणि जपन नुक भर 
स. ठनतारिखा दुसरा देव दे्बामर्ये | ते णतात, अथवा णुं त्रौ इग्छिः 

शाक नाही. भागि वूं जे पराष्ठम क- | तात भते समजके पाहिजे, येथपाषर् : 
रितो, यावी बरोबरी ` करणार एहि | श संतुष्ट होऊन पुटे मव्तांशी भिषकरीभ 
कोणी हगार नाही, भागि भाजपर्मत- । वाने बोरुतो भारे भते मनापा: 
हि कोमी श्रा नाही." वात कतवर |  ' अविनाश्य = भुवष्‌ भ अरः 


9 ` सतः णे दरे णे वे मतीः । उपवा गात भयव. पवा. अभी 








द 
॥ 


५ 





मर! अर २३.९्‌.१ ६९.] बेदा्थयतल, 


१०. सवै्यापी बल्ठ मान्ने ९- 


कटबाचेच अंगी आहे अमे म्ह्‌- 


टे पाहिजे. कारण नें जे म्हपून 
मी मनांत आणितोंतेंतेंमीमो- 
ठया धेयनिं तत्षणीं करावयास स. 
मथं अततो. हे महूतांनो, मी म 
हाप्रतपी आहं ह्याविषयीं प्रख्याति 
अहे. [कारण कीं], मीहे 
जें हातीं घेतों या स्वाचा मीच 
धनी होतो. 

रितं पेणार नाही अत. , जङनश- ] तँ मिन्गर न्त, मभ र्त्त ज अनुत्त श- 
दावे ४ प्रयोग पाहून हा अथं अणी 

के [ अहि. 


“वरं नी कृत्ये करितोस = ' यानि 
करिष्या कृणुहि." यांत ` कृणुहि या 
सान्ञा्कं क्रियपदाचा ‹ कुर्षे ' भसा 
स्वार्थी भये करावा लागतो, ही काही- 
शी शंदचण तर खरीच; परंतु जीं कये 


(यानि) करावयाची (करिष्या) ती 
. ठ कर (कृणुहि ), असा अथ॑केलातर 


दोन मोग जडचणी अक्षा अहित शी, 
पदिखी ‹ नशते याठा कमै पाहिजे, 


७३१ 
10. 1.6४ 9[]-लदषताा् 
0०लः 06 [ वन्वध्त्त्‌ ] 1णं€ 
21006, 110 (षा) 00प्र९९6- 
0प७]क १० &६ ०6९ पध्हरलः 
1 णाऽ] 77 पाक फण्‌, एण 
1 भा, © शभवप्र८, [तठ 
(४0 06] णचणावथाा९. 1 
श्ल 1-1णवा-४-- प्ावला- 
४86, 1 2भ16 6८०0९ प्ा8 
7118816 (थर 


| ते मिग्णार नाही; भागि दुसरी हीकी, 


' छृणुहि › है कियापद्‌ सर्वाुदात्त ज- 
सावं तत्ते ते नाटी. आज्ञाथक कियाप- 
दाचा अथं स्वार्थी कन्दं कन्दं करावा 
रागतो ही चाल दुस्या भाषांतहि भै. 

उदाहरणाथैः- भक्तीने पृथु भि 
मयमय तो ठुमचा हो सला। षदामचसि, 

पवध्या चरणांत “यानि” बढ 
° यानि ` असें वाचे तर तितरा आणि 
चवथा हे चरण आधुनिक शोकापमार्भे 
वाचतां येतीर. 


९०० दद्र श्गतोः--होय, सरववढी | याचा भनी मीच होतो, दुसयागा त्रसी 


` रच एकटा आहे, इसरा कोणी नाहीं 
.. भसे सर्वानीं गट पारिने, भोगि चया- 
भभा दुहीहि कणा; कारण की, माश्या 
भति भे नँ येते ते ते सव॑  मी^एकदम 
कक शकतो. हे मर्तानो, मी 
द ४९५ लाह हं परतिमः माहे, मी 


र 1] ५ + 
५ ५ „^ की ५ "कुतः ,* ~ ब्रमः ध | ८ १ 
५ ५: ५; ९ ५, र 
49 ५६ ८ " 1) १ ५ {+ ४ 
(१, + थ +, ५ + नः 
(५५, [4 [१५१ , ५१" . 





शक्ति नाही, यांनीं श्च्छिटेले यांस मि- 
न्तव अते नाही. ` 

कारण जज षटणूुन भी मनति 
भणितो ते तँ पी मोषा वैर्यनें तत्क्षणीं 
करवयास समथ भसतो "= यादद्‌- 


पृषवान्‌ णवै मनीषा. हा पाद कटिषु ` +. 


# ५ ५ 
५ 
+ ¶५]1*६\ + 
५१९ $ „+, १६ 
= द, ॥) # 
[१ । । -9 0. 1" श ` "1 
= ति नि 


कग्वेदः [अ०२.अ०३.१.२१. 


भ्न्दन्धा मरूतः स्तोमो भन यन्ये नरः श्वव्यं ब्रह्मं चक्र । 
इन्व्राय टृष्णे सुम॑खाय मद्यं सख्ये सखायस्तन्वे तमिः ॥ ११॥ 
अम॑न्दत । मा । मरतः । स्तोम॑ः । अत्र॑ । यत्‌ । मे । नरः । श्रयम्‌ । 
ब्रह्म॑ । चक्र | 
इन्द्राय । वृष्णे । सुऽम॑खाय । मह्यम्‌ । सस्य । सखायः । तन्व । त- 
वरूमिः ॥ ११॥ 


०0000011 १ क्का 


भाषायाम्‌, 


११. रे मरुतः, अत्र (=श्दानी ) स्तोमः (स्तोत्रम्‌ अदत्तम ते मधवनित्यादि- ` 
रूपं ) माम्‌ अमन्दत्‌ (=भामोदयत्‌=समतोषयत्‌ ) । हे नरः (=है शरा मरतः), 
यत्‌ भरुयं (श्रोतुं योग्यं सर्वषां श्रवणयोग्यं ) ब्रहम (-सोत्रं ) [ यूयं ] मे (=मदर्थ ) 
चक्र (तवन्तः ) | यद्‌ वृष्णे (=वीययेपितय ) एमाय (-शुपूजनीयाय ) स- 
तायः (=मित्रमूता ) [ वृयं ] ससे (=मित्रमूताय ) मद्यं तनभिः (आत्मभिः 


७६९. 


मत्तमानभूतेनात्मना ) तन्वे (-मदीयात्मने ) [ चक्र~कतवन्तः ] ॥ 
स॒ख्ये सखायः तन्वे तनूभिः इयनेन मरुताम्‌ इन्द्र्य च परस्परम्‌ अतिमित्रत्वं 
तादात्म्यं च इन्द्रेणाम्युपेतं भवतीति द्रश्व्यम्‌ ॥ 


रा भागि अडचणीपापरून पृक्तं असा 
हवत नही. ‹या' याच्या टहिकाणीं 
कवीच्या मनति प्रथम ‹ यो असें पाल- 
वया्चे होते, पण शिवाय ‹ यानि ' भते 
एद वाक्यार्थास पहिजेव आहे अभे 
खगवच समज, याल्तव “यो " न षा- 
हितां धया" धट्न श्यो ' षता पतां 
^ कृणवै ` हे जसँ सोदत्त भक्त ठते पै 
-सोदातत ठेव. यावसूनच "यो" भतत 
भाहे असें प्रथम ध्यानात येते, योः 
फः उदात पदाचा संव॑ध ‹ णवै" 





पदाशीं जरन पेता तर णवै अँ 
सवोढदात्त पद्‌ पिज 
‹ हातीं पेतों = यवम्‌. ह अर्ध 
तायर्णात अढसरून आण्टी केला.भाहै. 
णजे एकाथ शत्रवा पडाव करणे इ. 
त्यादि परक्रम करावा भप मनांत जा. 
ण्षितरतया शप्रचामी एकदम धनी, 
होतो, श्टणने मी यचा एकदम पडाव. 
करू शकतों ध 
वृत्तातादीं "विम्‌ भस्त ओजः, भाषि. 
भह हि उग्रो भते शग रगत 


| म०१.अ०९३.६्‌.१ १९. वेदाथैयन्न, ` 


११.. हे महतानो, आतां [ ठु- 
म्चे ] स्तोत्र एेकून मला अनंद 


७३२३ 


11. ` पणम, (00 श्र, 
16 [78186 1088 ]]6३86त्‌ € 


आर; जें श्रवणीय स्तोत्र, हे द्र | -- ४06 1४ प्ण 0९867 ६0 


[मरत्‌ ] हो, ठम्हीं केठे-[ जे | 


06 रवात्‌, पनु कण 188 


वीर्यवान्‌ [ अणि ] प्रूजनीय अशा १806 07 70९--णिः ९, [7- 


मज इद्राकरितां [ दमी केठे ]- 
[जं] [दन्द ].मित्र मनमि 
जाकरितां करिते श्ाखां-जें केवष्ट 
मत्छसूपी अते जे [ व॒म्ही] ते 
ठमचा प्राण जो मी या मजकरि 


तां करते ज्ञा. 
1 

११. मरूतानीं इद्रारचं व्व जागि | किनि जद आणि 
अतिश्रेत्व नवम्या मंत्रा वटि या- 


विषयीं दर श्हणतो, " है मानो, ही 


019, {116 €70, {1६ 20018718 
0116, [ एत्‌) ण्य ] ६16 
{िलात्‌३ [ 1476 70806 ] णि 
716 {16 प्िशात्‌, [18९ 11849 
फा कणप, इज्प्राऽ ण [ 06 ] 
फणाः गालः इपर), 


कठिण आहे. पू. ०५ मं. ४ याजवरीछ 
टीप पहा. | 


-मत्स्वरूपी जे दृष्टी ते तुमचा प्राण 


जी वरव्या नवव्या मंत्रात माक्ची स्तुति | ने मी लया मजकरितां *=' तन्वे तनू- 
केटी तिया योगाने मी आतां प्रसन्न मिः. अक्षरञ्चः अर्भ जत्ममूर्तीनी. ज- 
धारो आहे. ज सोत्र इतके पंदर आहं त्मूर्तसारौ. शद्राचा भावार्थं अता आहे 


की, ते सवीनीं रेकण्यात योग्य होय. 


रे तसे केरे अहि, किंबहुना एकाच 
ध्यक्तीचया अनेक विभूतीनो मिलन त्या 


क)» आपण आगि मस्त्‌ हे शतके जिव. 
ठग मित्र अरहको, ते आणि आपण 
एकमेकफचे प्राण नण आह. नत शन्दा- 
चा अथं "अपिण स्वतः" अथवा "आपला 
जीव, 'भापण' भता वेदमय पुष्कट 


व्यक्ती तात्र करव तसे के अदि. | ठिकाणीं होत असतो, 


दही माके मित्र अदा, मी हमवा मित्र 
भां; ठी माकते जीव आहा, मौ तुमचा 
मीव भह. * , | 

4 “ननी ^= मला. › हा शद्‌ 


इृतताठी ^ शुचं "या बदर श्रुति 
भं.' भागि नन्वा बट ‹ तुए ' 
अते षाव, 


७३६ . ` ऋगवेद, [अ०२.अ०१.१.१९६. 
एवेदेते प्रतिं या रोच॑माना अनेयः श्रव रषो दधानाः ¡ 
लैचक्ष्यां मरुतश्चन्दरव॑णी अच्छान्त मे छदयाथा च नूनम्‌ ॥१२॥ 

एव । इत्‌ । एते । प्रति । मा । रोचमाना; । अनैद्ः । श्रवः । गा । 

इषः । दधानाः । 

समू ऽव्य । मरुतः । चन्द्र ऽवर्णा; । अन्छन्त । मे । दयाय । च । 

ननम्‌ ॥ १२ ॥ 

भाषायाम्‌, 

१२. अनेद्यः (= १ अनेग्राः-अनिन्था) एते (पुरो दुश्यमाना) एवेव्‌ (=भनेन 
प्रकरेण ) मा प्रति सेवमानाः (च्यां प्रति रोचमानाः= मां प्रति संप्रीयमाणाः) रष 
आ इषः (यशो बुं च ) दधानाः (=धारयमाणाश्‌ ) चन्द्रवणीः (नुवणेवी ) 
[ युयं ] हे मरूतः, संचक्ष्य ( =सम्यन्दष्ट=सम्यग्विचायं ) मे अच्छान्त ( =माम्‌ 
उपाच्छदयत ) [ ते युयं] तनं च (अधुनापि ) छ्दयाथ (=उपच्छदयत-ममाददूः 
श भवत )| 

दर्गोपैषा सायणेनैवं॑व्याख्याता । है रुतः एवेत्‌ एवमेषैते यृयं मा मां प्रति 

 रोषमाना दिषये संपीयमाणा मां ख्यापयन्तो वानेश्ो ऽनन्तिकस्थं श्रवः कौतिमि- 

बृ दधानाः | भा इति वां | याने इति प्रश्यनाम | प्रशस्यं यश्चो ऽसतो 
धाना भस्मामिवा धारयमाणः | चन्द्रवणीः | चन्द्रमिति दिरण्यनाम | एवगेव- 
शौ पूं मे मां संबकषय सम्यक्‌ प्रकाश्य नूनं निशयमभ्छान्त यशोभिराष्डदितवन्त- 


शढद्याय । भाष्डदयय च | मां प्रति सर्वदा रोचमाना मय्येव कीरतिमनं च दधानां 
मतीः कर्मभिमोमेष स्पुतेय्थः । शति ॥ 


०१.अ०२३.द्‌.१६९.]. वेदाय. ५३४ ` ` 


१२. हे जे कीति आणि बठ्छ 12 [पड शण 160) 
धारण करणारे निर्दोष [ अते | शृणध०्छड कत्‌ पभाप्ट्ञतटु 
ठम्डी ] या प्रकारेकरून मजविंष- | &107 ध १180, 9 0९ 
यीं प्रन आहां ते, हें मरत्‌ हो, 7 फा) न मौ 8 

87६8, 60111264 106 
छवणेनणाचे पम विचार ५ 216 दणाशवला्, 4.04 १० 
मखा अदकूव्छ करून घेते शाखां, तर : 


हि एप 110 (गालाा&6 116 
` आर्ताहि मखा अदकूव्छ कर्न ध्या. | भंप. 

१२. या कटिण कचेचा भवा्थे | “निर्दोष= अने्रः.* सायणानीं शवः" 
असा दिसतो कीं, ' हे मरूतांनो, आतां | याच विरोषण कटे आहे, आणि ‹ जव 
तुष्टी मजशीं जश्ा नमभावाने `वागार्वे | नसे ` अस्ता ते अर्थं करितात. 
भागि यांतच भापटें भूषण मानूनव्यर्वे | “या प्रकारकरून = एवा. ` श्टणजे 
तते करण्यास तुष्टी आरंभ केढा | आतां ज्या प्रकरिकरून तुष्टी प्रसनषुख 
आहे. आगि या दृष्टी प्रसनमुल | दिसत आहां या प्रकारेकरून. 
दिसत आहां तर यापमारगेच दुष्ट निय | इृत्तासाठीं ˆ अनेद्ः ` बहल ° अने- 
करीत जा, आणि मनकी नलमावानें | दिजः, आणि ‹ संचक्ष्या ' बक "रस 
भागि मा अदुकूक होऊन वागत जा. । चक्षिआ ' अरत वावर्वि. - 
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को न्वत्र॑ मरुतो मामहे षः प्र यातन सलीरच्छा सखायः । 
मन्मानि चित्रा भपिवातयन्त एषां भत नदा म उरतानाम्‌॥ १३॥ 
कः । ठ । अत्रं । मरुतः । ममहे । वः । प्र । यातन । ससीन्‌ । अ- 
च्छ । सवायः । 
मन्मानि । चित्राः । अपिवातयन्त: । एषाम्‌ । मत । नदाः । मे । 
ॐतानाम्‌ ॥ १३ ॥ 


॥ 
----~ = ज ०-०-99 3.7 त क 1 


. भाषायाः. 
१३. कषिद्रैते || 

हे मरुतः, अश्र (अस्मिन्‌ छोके ) वः (युष्मान्‌ ) क ठु मामहे (=पूजयति )१ 
सखायो [ युयं ] सखीन्‌ [ अस्मान्‌ ] अध्ठ (=ततिमृतान्‌ अस्मान्‌ प्रति ) प यत- 
न्‌. (न्ययातन्यस्थायागच्छत ) | हे चित्राः (=ग्रठवणैयुक्ता ) [ मरुतः ], मन्मानि 
(=तोत्राणि ) भपिवातयन्तः (अस्मा गमयन्तः=असमाषु रष्टतोश्रकरणबरमर्प- 
यित्वा ) एषाम्‌ (अधुना क्रियमाणानां ) मे (=मम) ऋतानाम्‌ (अवितथम्‌ 
उपासनाकमेणां ) नवेदा भूत (नवेदसा मवत=ज्ञत।रो भवत=तानि जानीत= 
तानि स्वीङृस्त ) ॥ 

हे मरुतः, कल्य मलंख तेवां स्वीकतुं यूयं रिथताः यरमागृयं क्षिप्रं नागरण्य 
भरमाकं सचिमृता युयं युष्माकं सखिमूतान्‌ अस्मान्‌ प्रति क्षिपमागच्छत | अस्म 
च ्रष्ठतोत्रकरणसामध्यं स्थापयित्वा एतानि क्रियमाणानि सेवाकमौगि स्वीकुर- 
वेति भावः ॥ 


म १ -अ०२९१ ष. ११९५.] वेदार्थयज्ञ. 


१३. हे महतांनो, या लोकी 
 ठ्दाख कोण पनित आहे? नि- 
वर्ग मित्र अपतेजेवुष्टीते आ- 
पल्या जिवरूग मित्रां कड येण्याक- 
रितां निधा. हे शोभनवणे [ मर- 
तानो], दम्ही आमच्या अंगी 
स्तोत्रांची प्रेरणा करा आणि ही 
माक्षी उपासना लक्ष लाब्रून ग्रह- 
ण करा. 


१.३. आतां येथून इद्र आणि मत्‌ 
यांचा संवाद्‌ संपा, आणि कषमि मरू 
तांस बोकत आह. ' हे पर्तांनो, दृष्टी 
ठवकृर कां येत नादं ! दुसतन्या कोणा 
एकाया उपास्तकाची उपासना ब्रहण क- 
रण्याकरितां काठ अदन राहिला काय! 
भष्टी तुमे जिवलग भित्र अ, 
अगि तुष्टी आमने जिवलग मित्र ज- 
हां. यस्तव वृषी छवकर या, भागि 
 आमय्या अगीं तुमं ततोत्र रचण्याची शच- 
क्ति उत्पन्न करा, आणिही जी भाष्टी 
` मची उपाप्ना करीत आहो, ती तुणी 
 स्वीकारून ष्या, ' 

"स्तोत्रांची मेरणा करा आणि "= 
« मन्मानि अपिवातयन्तः. ` अणा 
 तित्रे करावयास यती अते करा. ऋ. 
१०.२५. ६ पत, भद्रनोभपिवा- 


: हुम मनः" (हे सोमा, वै जाम्या भगी 
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कल्याणकारक मन स्थापित कर) अप 
ष्ठे आहे तें पहा. "अपिवातय" 
णजे अक्षरशः अथं "{ अगण्दां]कडेत 
बाहून आण ` असा आहे. आणि मरू 
तास ( वायुदेवता ) वाहन आगण्या- 
विषयीं सांगणें हं याग्यच आह हैं सांगा- 
वयास नको. “ मन्म श्यावा स्तोत्रहा 
अथे प्रसिद्र आहे. येथे सायण ° धन" 
असा अर्थं करितात. तत्ता पेता तर 
£ मन्मानि अपिवतिय " श्टणजे  धनें 
पेऊनं ये ' अत्ता अथं करावा. मन्म" च्च 
ब्ाचा अथं सायण पुष्कर ठिकाणी धृन्‌ 
अस्ता करितात सरा. क, ४. ५. ६; ४, 
६. १; ४. ११. २ आणि यानव्रीट 
सायणभाष्य पाहा. 

वृत्तासादीं ‹ ह अत्र असें वस्त 
वाचे छागे. 
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भा वदवस्याहुवसे न काररस्माश्चकर मान्यस्य मेधा । 
भो षु व॑तै.मरुतो विप्रमच्छेमा ब्रह्माणि लरिता वो भर्वत्‌॥ \४॥ 
आ । यत्‌ । दुवस्यात्‌ । दुवसे । न । कारः । अस्मान्‌ । चक्रे । मा- 
न्यस्य । मेधा । 
ओओ इतिं । घु । वर्तं । मरतः । विप्र॑म्‌ । अच्छं | इमा । त्राणि । 
जरिता । वः । अर्चत्‌ ॥ १४ ॥ | 
| भाषायायः | 
` १४. हे मरतः, यत्‌ (=यस्मात्‌ कारणात्‌ ) असमान्‌ (=! अस्माकम्‌=उषास- 
कानां ) मान्य (-माननीयस्य विदुषः ) [ कवेर ] मेधा (न्वुद्धिः =तोत्रकरणश- 
क्तिः ) कार्म (=कादरिव =ताक्षव्कविरिवसोता यथा फरोति तथा ) [ युष्मान्‌ | 
दुवस्यात्‌ (=भन्यस्मात्‌ उपाप्तकात्‌ ) दुवसे ( =दुदश्यते=परिषरतेदुवखम्‌ उपाक 
मां प्रति ) आ चके (-आङृतवलयतल्ि=भस्मदभिषुखान्‌ कृतवयल्ति ) [ अतः कार- 
णात्‌ ] [ मं ] विप्रम्‌ अच्छ (सतोतारं प्रति) भो ए वर्तं (-क्षिप्रमावतेष्वं=त्वरया- 
गच्छत ) | [ एष ] जरिता [ हि ] (लता हि ) इमा ब्रह्माणि ( =एतानि लोत्रा- 
णि) वः (=युष्पदर्थम्‌ ) अचैत्‌ (=पोक्तवानलि ) ॥ 
इमां दुर्बोधं सायण एवं व्याचष्टे । हे परतो दुवस्यात्‌ युष्मत्परिचरणाहीत्तोतरात्‌ 
तेन ्ोत्रेण दुवसे परिषरणाय पर्याप्ता कारः कत्री स्ठुतिकुशढा मान्यस्य माननी- 
यस्य विदुषो मेधा बुगरिरस्मान्‌ । नेति संय । श्दानीतनानाचके । आभिघठुस्येन 
कोति परा्ोतीदर्थः । यद्या पणीबहुवचनष्‌ । दं सक्तं दुवघानां परिषरणाहागां 
बुवते परिषरणायेयरथः | अतो हे मरतो युयं विधं मेधाविनं यजमानं मामगत््म्‌- ` 
ण्ड माभिस्येन प्राहु ए शुष वतै । भो इति निपतष्यसयुदायरूप एको निपातः 
लाडिप्यामिष्स्येन । उक्रारोवधारणे । भावरतभ्वमेव | फिमथेमेवमिति उयते | इमा 
अ्माणि इमानि परिदृढानि करमाण्युदिश्य जरिता सोता वो युष्मानषेत्‌ | भवेति |` 
भैरमादेवं तस्मादावतेष्वमिय्थः"। इति ॥ ` | 
सति ठ "भस्मापदस स्थाने ुषमानू" इति पदे माथः स्यानमनर एषः | - 
दानीं दि यवस्मागुष्मन्मसतो मान्य माननीयस लोकुम॑षा मेषया छता स्तुतिः 
थ सनै कारि प्रयकतं कविवात्वा ईसवाद्‌ प्वैमननो्ादन्योपासकषाद्‌ दुवे गं 
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१४. [ हे मरूतानो ], ज्या- 
पक्षां आमध्या [ या ] विद्वान्‌ स्तो- 
दाच्या प्रजतेने कवीप्रमणें [ दुस- 
न्या ] उपास्तकापासून [ मज ] उ- 
पासकाप्रत [ ठम्हांखा ] वल्विह् 
क अहि, [ यापे्षां ] हे मरूतानो, 
-ष्ही [या] कवीप्रत लवकर या. 
स्तोयानें हीं स्तोत्रे ठ्हाप्रीयथे गा- 
इरी आहेत, 


१४. भावार्थः हे मर्तान, हा 
जो आमचा पूक्तवक्ता विद्रन्‌ कवि ज- 
ग्हांकरितां सूक्त ग्टणत आहे त्याया बु- 
दीने ज्यपेत्तां वुण्दांखा पूर्वेमंतरोक्त दुस- 
म्या उपासकाकडून काटून, जसा एकादा 
साक्षाद्‌ कवि वुष्दापदे उभा राहून याणे 
वहां ओदन आपणाकडे वल्वर्वे या- 
प्रमाणे, आग्हांकडे ववि आहे, या- 
पक्षां हे मषतांनो, दण्ी सत्वर आमच्या 
या कवीप्रत ( ष्णजे अग्हां उपास 
कांपत ) निन या. हा भो ठुमबा 
शक्तेवक्ता अवा स्तोता, तो दीं स्तोत्र 

दापित गात भह. * 

ही कषा फार करिण भह, डसरा- 
धं बराच सोपा भह, तरी याविषयी, 
गि विरेेकरून एतोभोविषयी, भे- 
शाम पुरम भस्य ही कवा फार 
संदिग्धारथंक भश्ची मानण्यति येते. षि- 
` न्‌ मोकषमषटरावं जे शणतात, शी या 
-करेच्या पाठम कांही तरी केरशर 
शिवाय हिका भं छव फार कठिण, 
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तैं. याप्रमणें अग्टीं ' अस्पान्‌ ' हं पद 
‹ अस्माकम्‌ ` अश्चा अथौ आहे अने 
समजून निवह केला आहे- याशिवाय 
° युष्मान्‌ ` किंवा “वः ` हं सहन अ- 
ध्याहाय कम आग्टीं अध्याहत पेतं 
आहे. दषरहि भाषातरकतं अथं ख- 
वण्याङृरितां या मंत्ांत कांहीना कां 
व्यत्यय समजूनच निवह करितात. सा- 
यणांनींहि तरेव कटे आहे. भणि मोक्ष- 
मृरर यांनींहि तसेच केष्टै अहि ते 
पहा. परंतु आसि वायते फी, या सवं 
मंत्राति ज्या अश्चणी आहेत या, * अ- 
स्मान्‌ ` ब " युष्मान्‌ ` असें वाचर्वे ` 
णजे नाहीशा होतीट., ‹ युष्मान्‌ ' ह 
मष्तांछा डगर आणि मम अभ्याहार 
षदा करवा छगणार नादी, 

‹ अमया [ या ] विद्य सतोत्याच्या 
प्रहेने = भस्मान्‌ मम्यद्य मेषा. ' ष- ,. 
णजे यातीह जे उपासङ, दांनङरितां 
ए सतोता स्तोज्र णत आहे भश्ची क~ 
स्पना केषी पिमे, भागि या स्तोत्या- 


नै भाप्या बदढीव्या बनें रदरेीनी 


सुति (येका), ती एकाच पाक्ताद्‌ कन , 


७४० `  ऋऋगिद, ` [अन्द्मरन.९६ 


ए श्रः स्तोमो मरत इयं गी्मान्दारयस्यं मान्यस्य कारोः । 
रवा य॑सीढ तमवे वया वियामेषं वनै तीरदानुम्‌ ॥१५।२६॥१३॥ 
एषः 1 वः । स्तोभः । मरुतः । इयम्‌ । गीः । मान्दा । मन्यखं । 
कारोः। ` | 
आ । इषा | यासीष्ट । तन्व । वयाम्‌ । विदाम । इषम्‌ । वृनन॑मू । 
जीरऽदाचम्‌ ॥ १५ ॥ २६॥ २ ॥ 


भाषायाम्‌, 


१५. हे म्तः, मान्यष्य (=माननीयस्य रशत ) कारोः (तोत्र ) मान्दा- 
यं (=रतन्नामकख उपासक्ख ) एष सोमः (=श्दं सेत्रम्‌) श्यं गोः (श्यं च 
वाक्‌ सोतरस्पैव ) वः ( युष्मदर्थं ) [ परापिताल्ि ] । [ जतः कास्णत्‌ ] [ युवं 
तस्य मान्दा्ंखाम्‌ 1 इषा जा यासीष्ट (=भननेन सह आगच्छत) वयां (न्वयमपि) 
तन्वे (=आल्मा्ैम्‌ अस्माकमं्थ ) श्षम्‌ (=अन्नं ) वृजनं (= बे ) नीरद (=कषि- 
प्रदानं ) [वीरं पत्रं च ] विध्राम (-छमेमहि ) ॥ 

वयां वयमपीषमनं वृजनं बरं जीरदा्वं जयज्ञीरदानमेतस्तरवे वित्राम । युष्मा- 
 : स्थामतेषु यज्ञसंपूर्य्टयादिह्यार छमेमहीति सायगः ॥ 

धि इति द्वितीयाष्टके तृतीयोध्यायः ॥ __ 
वरीपमाे मरतांसमक्ष जाऊन उमी यदू- न तुष्ट भडून रिलां ¢ अरे 
न तिने त्याप्तया उपासक्कडेत वङ्ण्या- |. महतां बोषन यांत मरतांछा या वुत- 
विषयी विनंति करून रवी यांजकडे- | त्या उपासककिडून वस्णृन भामया स~ 
त वक्विे अते तास्पयं भाई. तीन भागि असे पूक्तकतां णत 

= ५ दुस्य ] उपाकापाघून [ मन] भारे. बस्तृतः या सर्व कावा कता मा- 
` उपासकापरत "= दुषशात्‌ दुवते, ' “ न- न्दायं आहे, ( लावा मत्र पदा) त. 
भख "शब्द्‌ जसा नमस्‌ पाषून शाला धापिहा १४ (| वा मत्र पान्दायानें ज्या 
आहे, तक्ष ‹ दुवस्य ` हा इष्‌, उपासकाकरितां तो तोत्र कणत भाट, 
(शूला ) यापाषून पराठा भह, ल॑च्या धीं षातला आदह, , 
1 $ ना कराण, ' मक्त भसा स्याथ |` .* कवीपत = विप्रम्‌ भश्ड' भागि 
| = षं रमा पाहि. शिवाय ' दुस्‌ इ 
१. ६६८. भागि लावरीरु आधव ;| करे मानि 
1 र ५५८ 9; दुन भो ५ ५; 





क म -कयकियनेकिि 






















म०१.अ०२६.स्‌.१६५.] वेदार्थेयल, 


१५. हे मरर्तानो, प्रशस्त क- 
वि मन्दाय याचे ह स्तोत्र [भागि] 
ही स्तुति व्हांखा [ अपण केटी 
अहे ]. ठम्ी [ याजकरितां | 
अन घेऊन या. आणि आम्हां 
स्वताहाखहि अन, बह आणि ल्व- 
कर पंपत्ति मिव्छवून देणारा पुत्र 
याधी प्राप्ति दोओ, 


१५. (या प्रकारेकरून हे मरू- 
तानो, या शिष्ट मान्दायं कवीन तुमची दही 
प्राना आणिदहै स्तोत्र केले आहे. तर 
तुष्टी याजक रितां अन्न धेन या. आणि 
आण्टालारि अन्न, बक आणि सत्वर 
संपत्ति प्रप्र कषू्न देणास पत्र दीं 
मिनत अते करा. ` यांत प्रथम, सूक्त 
रवणान्या मन्दाय नवाया कवीला म- 
स्तांनीं अन्न प्राप करून दवि अनी प्र 
थना करून, नतर ज्या उपास॒करंकरितां 
मान्दा स्तत्र णत आहे, या उपास 
कांछाहि धनधान्य, श्यं अगि देवां 
स छवकर प्रसन करून पेञन ठवेकर 
बापाछा श्रीमन्त करणाया पुत्राय खभ 
होभो अशी प्राथैना भाहै. , 

' मान्दा. ' मान्यं र विरेषनाम 
आहे अते सायणाचार्यत्या भाष्यावरून 
स्पष्ट होत नाहीं, तथापि अह असें उषड 
दिसर्ते. कारण तें पूक्तान्तीं अले जहि, 
आणि बाक्यसंदभोवरून केषढ विशेषण 
धेम नेह यास्तव भद विश्चेषना- 
भ. पेते भह. ह श्रद्‌ पुनः कटै आ- 
करे भदन्त नादी , 


या पृक्ता कषि भगस्य इषून पु- 
शारी सवितः ती नेभधारी श्वी 


असः 
=. ध 


य 


8 
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15. (18 ]18186, 0 1४ 
1प्र08, [ &10 ] 8 राण ण 
{16 रला€ः816 ०८४ कक्ष 
082 18 [ ०076160 ] 110 
०. (006 णप 1४0 ००५ 
[ 07 [रा ]. 47 पाक्ष ५९ 
४180 ०0५1 907 0प्रा8न] ४68 
०0, इक्रला एधा धात 9 80 
{78 8]79] वप्रा 096 ए8 
11011. 


अवा, ब्गज ज्या््या वेश्चतून अथवा 


कुढतून संहिताकारास हं पूक्तं भिगे 
दाच नाव अगस्य, पण वस्तुतः सूक्तं रच- 
णार मान्दाये या नांवाचा (परायः याचकु 
तला) कोणीतरी पुरुष अप्तला पारिने 

° त्याजकरिता ]=.[ तस्म] 
अध्याहार ' तन्वे ' (=अग्हां स्वताहाक- 
रिता) हा जो छर तिसम्या पदाति आहि 
व्ाजवरून सहज सुचतो. षूक्ताया शेवरीं 
वृर मागरताना बह तकरून स्तोत्र रचणाम्या 
कवा अपुर प्रापि न्हावी आणियाक- 
वीची याजना केरणाम्या उपातकांडा अ- 
एकर परा ब्हवी अशी पराथना येत असते, 

"आटा स्वताहारदि"= तन्वे." "ततर" ¦ 
म्हणजे अक्षरश्चः अये आपं ' शरीर" 
असा नरी होतो, तरी यावकून ' भा- 
पण स्वता ` अता मागाहन अथै होऊं 
टागहम. जगि हँ योग्यच आहे. कारण 
"आला (अपिश प्राण) याचा जसा भ- 
पण स्वता ` भसा अं मागाहन श्ट 
तस्ताच "तदु" ( आपं शरीर ) याचाहि 
' अपिण स्वता ` अत्ता अथं हणे याति 
नवर. नादी. ऋ, 
तांत तन्वि" ह स्प पहा. ऋ.६.५९१, 


अ. ४:५६६. भागि लानवरीठः सायण = 


, ५६. ८ आभि 


७९२  , ऋणेव,  [अण.भ०४ब १. 


सुक्तम्‌ १६६. 
शरावरणोगस्त्य ऋषिः । मरतो देवता । अन्ये द रष्टमौ । शिष्टं ूक्तं जागतम्‌ ॥ 


तश्र वोचाम रसाय जन्मने षै महिं वुंषमस्य॑ केतव । 
रेषेव यामंन्मरतस्तुविष्वणो युधेव शक्रास्तविषाणि कतैन ॥ १ ॥ 


तत्‌ । द । वोचाम । रभसायं । जन्म॑ने । पूर्वम्‌ । महिऽलम्‌ । वृष- 


भ्यं । केतवे । 


रेधा ऽव । याम॑न्‌ । मरतः । तुविऽ्नः । युधाऽईव । शक्रा; । त- 
विषाणि । कतेन ॥ १ ॥ 


| भाषायाम्‌ | 
१. [ बयं ] ड (अधुना ) { मर्ढरणस्य ] तत्‌ पूर्वं (पसि माहत्म्यं ) रभ- 
ताय जन्भने ( =रमखगुक्ताय मरन्जातायनवेगवते मर्ताय ) वृषभस्य केतवे 
(=वीयवत इन्द्रस्य परज्ञापकाय~ध्वनमूताय ) [ तसमै मस्संधाय ] वोचाम (व्रूमः )। 
हे मरूतः, हे ठुविष्वणः शराः (=परभूतभ्वनयो वीराः ), युधेव ( “युद्धेन तत्तगुद्ध- 
निमित्तं यथा तविषाणि कुथ तदत्‌ ) यामन्‌ (=यामनि अद्य मागें) एेधव तवि- 
घाणि (=रेधानीव तविषाणिएधःसंबन्धितेजःसदृशानि समध्यीनि=अतिदीप्तेनः- 
तद्शानि गानि ) क्तेन (=कतैनछषूत=भविष्ठुरूत ) ॥ 
द्धाय भसा अयमधेः | ह भरतः, वयमिदानीं युष्माकं पुरातनं मादस्म्य 
समः ! ताईं यथा युद्धाय गश्डन्तो यूं श्बकदिष्मतटशानि दीनि सामध्यौन्या- 
विष्कुरथ तद्रदगरारमाकं यज्ञायगेच्छन्तसेनस्वीनि मरन्याविष्कुरतेति ॥ 
तयण एव व्यास्यातवान्‌ । हे मरतो बयं युष्मदीयं तचार प्रसि शं परं 
पूवैतनं बा महित्वं मादारम्यं उ कषप वोचाम. ब्रूमः | किमर्थम्‌ | रमताय रभ्य 


युक्ताय जन्मने वेशं प्रदुमीवाय । वेधा संनिधानाये्ैः । तदपि किमथैमित्यतं 
आह । श्षमस्य एष्य ववितूर्वशषख केतवे परजञानाय वामुपरेरणेन मेघागमनं॑प्र- 
तिम्‌ | हे ठुविष्वणः गमनस॑रम्भे, म्मूतध्वनियुकताः हे शकाः सर्वमपि कतु 


॥ ॥ 
=^ 
११4१४ 
1" \ 
^ 3 
५ 

7; 


1 
५ 
॥॥। 


कः यं यामन्‌ यामनि यागररये र्ते सरेभव रेषा्येषःसबन्धीनि तेजा 


भ पदल्वेन तविषाणि बनि. मध्यानि तेन । कषत । तस्त्म धपः: 


४ 


तत छनः 1 यूपेव युर तधुरुमिनिर्त पथा तविषाणि कुस्यं तदत्‌ ¡ एति 0 
त = ८. ४ ४ % ५14 ५.११, ५ ५ ५५ ^ १ ॥ ५४ ५ ५५६ 


म०१.अ०२३.य्‌,१६६.] वेदाथेयल. 


सुक्तं १६६. 
अरषि-अगस्त्य. देवता-मरूत्‌,. 
वृत्त-शेवटच्या दोन जिष्ठुभ्‌ , बाकी 
सवै सूक्त लगती वृत्ता. 

१, आतां अण्दी चर इद्राचा 
ध्वज अत जँ वेगवान्‌ महतां 
वृन्द यापाठीं याचे प्रिद जं पु- 
रातन महच्च तें वर्णिताँ.-हे मह- 
तानो, हे महानाद वीर हो, ठ्दी 
युद्धात जततिवेव्ठीं जसे जव णाय्या 
कोडितासारिखे आपले प्रताप प्र 
गट करितां, तसे [ आज ] आप- 
ल्या मागावर ते प्रगट करा, 


भाष्य पहा; ‹ तन्वा * ग्हुणने ° मृतय ” | 


, अताते अथं करितात तोच अथे अ- 
मध्या श्हणण्यास उत्तम साधक हीय, 

" अश्ंछा "=° वयाम्‌. ` साय्णानीं 
° वयम्‌ शव्या बदल "वयाम्‌" हं रूप आहं 
असे समजुन निवह केखा आर, याला 
आण्टी अनुसरणं आहो. “ वयम्‌ ` शब्द 
` वृत्तातुरोधार्ने ‹ वयाम्‌ ` अता उन्ारवा 
मात नव नारी. “ वया ` शब्द वेदांत 
येतो त्याचा भथै शाखा असा होतो. 
 लावरूम ( आणि कदाचित्‌ क. ६. २. 
५ यावरीर सायणमाष्याचे आधारावसू- 
न ) ' व्यार " गणने पुष्रपोत्रादिक सं- 
तति अता मोक्षमलराचायं यांगीं अथं 
छा भारे. पण कैवलं * वया ' णजे 
पतति असता अदो हं तंमदत 
नही भसे भाषत दिसते. 
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1. 1. ३ शह [1४8 | 
मल्‌] ० कधण्लाना४ &168४ 
1688 {07 16 ₹12010 पऽ 1866 
[० कश्मर], ४€ [लभते 
0 प्€ 11610 [ [पत्‌7४]. © 
0 ध्ःप॥8, 0 10पव-०भ्याट 
16068, एाक्ा188॥ ग -कृणपः 
1084 [{ ४०-त् ] शृण 76- ` 
शाशात्‌७४ 08 88 पथा) 
जा च ०ब्छशण ग ४ 08४९. 





‹ लवकर संपत्ति मिन्वून देणार 
[ पत्र = जीरदानुम्‌. ' ‹ जीरदद्धि, 
हँ ° ठवकर संपत्ति देणारा" या अथीं 
मरत्‌, इद्रावरूण, मित्रावरुण श्यादि दे- 
वांस विले आदन्छतै, यावर्न अ 
टी ° पुत्रम्‌ ' ह अध्यादत पेतं अहै. 
° वृजन * म्हणजे बढ, हा शब्द जर 
निर्विवादं रीतीने पुर्टिगी अत्ता, तर 
, जीर्दविं बृजनम्‌ ` म्हणजे ‹ छव्कर 
धन मिन्वन देणारे बक ' अते माषात- 
र कटे असते. 

वृत्तासादीं ° मान्दार्िख मानिअ- 
ख ` आणि ' तवए वयंअम्‌" अं ष्णा 
वै गते. 

यें दुसत्या ‹ अष्टकाचा ` तिष्य 
अध्याय समाप श्रारा. 


निष्यं न सूनुं मपु बिभ्रत्‌ उप क्रील॑न्ति करीरा विदथेषु पृष्व॑यः 
नक्षन्ति रद्रा भव॑ता नपख्िनं न मर्घन्ि खत॑वसो दषिष्छतम्‌॥२ 
निम्‌ । न । सूम्‌ । मधु । विधतः । उप॑ । करन्ति । जरीव्यः 
विदथेषु । पुष्यः । 


नक्षन्ति । शुदराः । अर्वता । न॒मखिर्नमू । न । मूधन्ति । स ऽववसः | 
हविःऽकत॑म्‌ ॥ २॥ 


जि ण न णाक ० 0 = माकन + "~ -- + ~ [0 


भाषायाम्‌. 


२ कोना: (-कोढनशीखा ) वृष्वयः (=ऋान्तियुक्ता ) [ एतादृशा महतो ] 
मधु बिन्तः (=माधुयम्‌ आनयन्तः=माधृपेपितं मध्वादिकम्‌ आनयन्तः सन्तो) नियं 
सूं न [उप] (-ओरतपुत्रस्मीप इव) [नमस्विनप्‌] उप विदयेषु क्रीरन्ति (=इवि- 
दैवतो यजमांनख समीपे यजनेषु विहरन्ति ) | स्वतवसः (स्वायत्त ) रुद्रा 
(=शद्पुत्रा मरुतः ) अवसा नमस्विनं नक्षन्ति (नस्वकतंव्येन रक्षगेन सह यजमानं 
प्रानिति ) [जपि च] हविष्कृतं (=हविरपैयन्तम्‌ उपासक › न मर्धन्ति (न्न 


७४४ [भअ०२.अ०8४.ब.१ 


हिसन्ति-न शेश्चयन्ति ) | 


~--"-------------------------------_-~--_ -_ 


१. हे मरस्तांनो, वेगवान्‌, आणि वीर 
अशा दंद्राचे ध्वनच अते जे दृष्टी यांचे 


पुरातन माहास्म्य आण्टी वुष्हापमक्ष ग~ 


प्यास इच्छित. तर हे महानाद कट 
गारं भागि शयानं भरर्ठे मस्त्‌ है, 
ष्टी युद्मात जार छागं श्णने नशी 
भाष बटे जाज्वस्य रीतीने परगट क- 
रितं तशी अनि भाषया यश्राख येता. 
प प्रगर् क्य 
बुर ददराचा ध्वन'=शृषमस्य केतु 

णजे ईद्राया पुटे प्वनाप्रमाणें भथवा 
म्दोपधार्णे जावर असतात भते, भ 
पै द्रः भेर तेय तेव रदतात भके 
श्षात्राधन्‌ः गहे गयौ 








“युद्धात नातेवेी ३० “=< युपेवं ' 
१०.“ हा पगना उत्तरार्थं कठिण अदि. 


` लात ‹ यामनि तविषाणि कर्तन “=जा- 


परीं बरे, ष्टणजे आपले परताप, प्रगट 
रा“ शतके सोपे आहे; पण रेषां . 
श्व जगि थदुधाश्व'श्ना उपमादु- . 
बधि आहेत. पाशात्य विषान्‌ निरनि- . 
रे अथै एुचवितात; पण भाष्टी ाथ- ` 
णातत अनुसरणे याम्य मानन याया प्रः . ` 
माणे भं केछा भै. आष्सि, स्यं 
नाह जते नाही, ‹ रमतताय नन्मने,.५; 
एपभख केतवे," ‹ एेपेव ' भाभिः 
येष ' या शनदाविषयीं षदं. भारः 


४. जमप ' इणजे जती जात भवा भिः 


१०१.अ०९२.६.११६.] वेदाथैयत, 


२. क्रीडा करणारे ( आणि ] 
कांतियुक्त [ असे जे मरत्‌, ते ] 
गोड [ खावयात ] आणणारे [हो 
त्ताते ] यज्ञात ओर पुत्राप्रमा्णे 


, भजकाजवव्ठ क्रीडा करीत भ- 


सतात. रुद्राचे पुत्र मरुत्‌ पाठत्ठ 
धेऊन भजकाप्रत येतात; स्व कीय- 
बरुपंपन [ महत्‌ ] इविदौयक 
उपाप्कारा छश होऊं देत नाहीत. 


{ प्राण्यांचा प्रकार ) अत्ता अथं होतो, 
तरी केवक “संख्याः वमे, समूह, 
सएदाय असा दहति नाही; आगिम- 
हत्‌ ह्यांचा योनि अथवा यांची नावि 
नाहीं, यांचा गण, वगे अथवा केवन सं- 
ख्या आहे. तसेच त्यांखा इंद्राचे केतु अ- 
त दुसरे ठिकणीं ष्ठे परतिद दिसत 


५ 
५ ि 
॥ि [॥ 
#६ 
} 
ॐ 4. ४ 
५ 
¶ 


(106 एलशू€पवलाा [भात्‌] 
प्रश्ण क्षप, ॥ताद्ाणट 
866४1688 पात्र) ध60) [ष 
1) पालाः ज्णशणल 


11 2 801 00ाला 9 पधाला 


0) 000 ; ध6 06 80108 
ण -प्प्रताःह (6006 ४0 नीलाः 
भ07810170}0€ जा) [010166- 
101; ४0९, 010 [0088688 
इपर) ग पलः - 0, १७ 
106 10 प्र 1110 10 10868 
1 09०) ४0 906 १8. 
{68864 


लेख " कोरिताया तेजासारिवे जे प्र- 
तापते' हा अथे संशयभ्रस्त जहे.आगि 
° युधा इव ' याचा  युद्ाव्या परसेगीं जसे" 
अता अर्थं रोश्ठ कीं नाहीं याविषयीं 
खातरो नादी. 

या ऋचेचा उत्तरां अणि दुसरा 
चरण हे केव आधुनिक शेकाप्रमाणे 


नाही. ' एधा इव ` याचा सायणानीं दि- वेाचतां येतात 


, ° हद्रपुप्र जे परस्त्‌ ते उपासरक- 
श्या घरी येतत आणि याजबरोबर थ- 
कपत आपल्या जरस षरखाबरोबर खेन- 
श्थप्रपणें लेकतात. ते उपासका हेश 
होऊं देत नाहीत 
“ङा करणारे ...... डोडा करीत 
लप्रतात = शीः ,,,,,. कीरन्ति," 
च. ३७ म॑, १, ५ आणिटीपष्हा 


° द्वाव पुत्र [ मष्त्‌ ]'= सद्राः. 
तू. ३९ मं. ४ आणि टोप प्रहा. 

‹ स्वकीयबरसंपन "= स्वतवसः, ` 
द्रगजे जे स्वतादाच बर्वान्‌, ज्याच 
बर दुसन्यापाषून प्राप्र श्ञाठेरे न्द, 
आणि बढ ते आपस्य] स्वताहाष्या 
पररणेने याजं शङ्त्रातः 


७९१ | क्ग्ेदः  अ०्.अ०४नव.र्‌ 


यस्या डरमसो भृता भरंसत रायस्पोष च हविषां ददाशुषे । 
इ्षनतयसमे मरतो हिता इव पुरू रजांसि पय॑सा मयोभुवः ॥६॥ 
य| । ऊमा; । अमृताः । अरासत । रायः । पोषम्‌ । च । हविषां 
~ ददश । 
` उक्षन | अस । महतः । हिताःऽई । पुर । रजति । पय॑सा । 
 मयःऽमुवः॥ ३॥ 
आ चे रजासि तविषीभिरव्य॑त प्र व एवासः स्वय॑तासो भधजम्‌ । 
भय॑न्ते विश्वा भुव॑नानि हम्या चित्रो वो यामः प्रयतास्वृष्टिषु ॥४ 
आ | चे । रजासि । तविंषीभिः । अन्य॑त । प्र। बः । एवासः । 
` स्वऽव॑तातः । प्रजन्‌ । 
अयन्ते । विश्व । सुव॑नानि । हस्या । वित्र 4 वः । यामः । भ्र य 
तु । ऋष्टिषुं ॥ ४ ॥ , 


भाषायाम्‌. 


` 3. हविषा ददाशुषे (-विदौनेन प्रिवरते ) यस्मै [ उपासकय ] ऊमसिः 
(ऊमाःपक्षितारः ) भमृता (=मरंणरदिता ) [ मष्तो 1 रायस्पोषं (=राय+पोषै 
, धन्य ॒पुनःपुनूधैनं -भनस्योत्कमेम्‌ ) भरासत ( =पायच्छन्‌न्यदातुमिच्छन्ति } 
असमै (तस्मै ) मयोयुवः (इवय भाषुपितारःहुखश प्रदातारो ) मरूतः हिता 
शव (=हिताशररणाः सखाय इव ) एर रजांसि (पुरूणि रजांसिनमहूनि स्थानि } 
. पती (=उदकेन=मेषोदकेन्‌ ) उक्षग्ति (सिन्त ) ॥ 
, “४. [है मद्तः], ये [वे एवासः ुष्ाकमश्ात्‌ ] तषिषीभिः (तब } 
;-श्नांसि भा भव्यत (लोकान्‌ व्यवन्तिनभन्तरिकषादिपदेशान्‌ पूरयन्ति ) { तै] 
र.दुषासः (-ुष्माकमशाः ) स्वयतास्‌ः (=मात्पनैव-सारधिना विनैव ए युक्ताः, 
कमत ८ र भंभनन्‌ (करेण गच्छन्ति=भावन्ति ) | [युष्माकं गमने सति + बि¶ 
शदपानि हस्य (विशामि भुवनानि इरम्ागि वतवीगि मूतमातानि तषा 
) भयन्ते (हंभयात्कम्पन्ते ) | {भतः कारणत { भद्विः 


„“ ०4 | 
पकरषगोगद्राह ष न्थ ॥ 
॥ ^ ५१५५ क „१ र, ४ ॥ 1 न (५ ११४, प ५ क + , 
भवद्विः ॥. ४.८ ष ५६११५ 0 + 
॥ ५0 
५ ५.8 ४ 










 सणद.मरर.द्‌.११६.]. वेदायेयल. 


३. आणि रक्षण करणरे अ- 
मर [ मरत्‌ ] ज्या हविदायक उ- 
पाप्तकाल अभिश्द्ध होणरिं धन 
देतात, याजकरितां [ ते ] कल्या- 
णक।रक महत्‌ मित्राप्रमाणें अनेक 
स्थठठं पयानें भिजवितात, 

४. [हे मरुतांनो ], [ठमचे] 
जे [ अश्व ] [ स्वै आकाशपर- 
देशांखा [आपल्या] बन्डाच्या यो- 
गाने व्यापून टाकितात, [ते ] तु- 
मचे अश्न आपटे अप्रणच जो- 
डिठे जाऊन धावतात. [ ठ॒म्ही 
भालं श्हणने] स्कर भूतं [भा- 
णि| सकव्ठ धरे भयनें कापतात. 
[ठमचे] भाक पूरे प्ररे जान 

` [जेब्हा दुही चाकूतं, तेन्ां ते ] 
. दमे. जाणे आश्वर्यकारक [दित 
असते {- 
3 धा कचेचां भावार्थं भता दिस- 
ती की, ‹ ज्या उपासकाष्टा संपत्ति दे- 
.ण्याची आणि तिची उत्तरोत्तर अभि. 
वृद करण्याची ईडा मदत्‌ करितात, 
` लो उपासकाचें कल्याण ग्वे कषून म- 
श्तु प्रिय मित्रापमाणे स्वर पाजस्‌ पार्‌- 
. भू निके तिकडे स्वस्यता करितात. ° 
; ५.2; र करणारे “= उमातः, ' क्‌ 
शे ;उपातकषे रपतग +करण्यामिवयो 
पी तिर 


॥। 
[1 
विदथं 









५ 
4,९६ 
५ 





च 
५ 
५ 
# 
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१, 0 "१०५ 





७४७. 


३. 6 णि ४8४ हाण् 
008४0) ४० कग) ४6 भ 


-ध्न्लि०णक्6, णणणथ्‌ [भात्‌] 


एलालीत्ला कध्िप्8 14९६ 
शालाः [0अृलशा्-- प्राने 
[१6 पिलात३ शृणापप्‌6 फार 
1९61008 फा भा -कक्लि , 
07 6 0९६ ग पा कण 
शण]. 

4. ¶ एप 70868 णली 
०९८८9 ४५16 भला ४९08 
फा [पना] [0कलाऽ, गपडा 
गि) 860 भ1168860. 41] 
€्थ्पा68[ &10 ] 91] 00868 
60016 ऋ हिक, णा. 
वपि [18 ] एणपाः क्षण 
भाप) कणप गलका ऽ6व6ते 
गधी. 


धा ददाशुषे. ' अक्षरशः भर्थ, ' हवी 
उपासना फरणाग्याला.' ‹ दाश ' धातृश्ची ` 
बहुतकरून हवीची द्वितीया येतेऽ पण 
याप्रमाणे तृतीयाहि केम्हां केब्हां आद. 
कते. उदाहरणाय, “ वां धृतेन दाशतिः 
(षू. ५३.१०); ववां यद्वः दाशतिः 
(षू. ५५९ मं. ७); (हमिभिदाशिमः 
(ऋ. ७9, १४. १): शिवाय ऋ. ४, 
४२.९५ भग भषपहा. ˆ .. : 
५ (रूयः शल 


६ भिद 
* + होणार ४ ^ 


१ 
पि ५ ५ 

॥ि ५०७ ध 
् |, 441 ॥ क) \ । | भनिप ५) >, 

^ 

४ . ष 1 { . (: 
हविः )3 @.^ ९५ । ५ "४ ४ क, ॥ ¢ ~ ०, 4 ति 
०.५ ५.4. क क वमः, " भनाषी ५ 3 0 
प ++, हि. „८८ ~ 4५८५ ५ 4, ४९०८४. ध ॥ 49.4०. ०१५१७ क ११५७ 


७४८ ` आषवेदः ` [अन्द-म०४न्व१ः 


यैषयां पा नदयन्त पैतान्दिवो वां पृष्ठं नय भचुष्यवुः । 
विश्वो वो भस्प॑न्भयते वनस्पतीं रथीयन्तीव प्र विंहीत्‌ ओषधिः 
॥ ५ ॥ १ ॥ 
यत्‌ । वेषऽयामाः । नदयन्त । पवैतान्‌ । दिवः । व । पृष्ठम्‌ । 
न्यौ: । अचुच्यवुः । 
विश्वः । वः । अज्मन्‌ | मयते । वनस्पतिः । रथियम्ती.48्व । पर । 
जिहीते । ओषधिः ॥ ९ ॥ १॥ - 


भाषायाम्‌. 

५. यत्‌ (=यदा ) सवेषयामाः (=दोप्गमना ) [ मर्तः पर्वतान्‌ (=पर्वैवतो 
मेषान्‌ ) नदयन्त (=नादयन्ति ) वा (अथा ) [यदा ] नयो म्यो हिता- 
स्‌) [ते] दिवो पृष (=तुलेकखायन्तेत्तमं भाग्‌ ) अनुच्यवु (=-अचाल्यन्‌= 
चाख्यन्ति )-[ तदा ] [ हे मेषतः , वो अज्मन्‌ विश्वो बनस्पति भयते (=यु- 
ष्पा मागे सर्वोपि महावृक्षो भयात्करम्पते ) [अपि च] [ विशा] ओषधिः (=स- 
वौप्योवभिः-सवौ ओषधयो ) रथोयस्तीव (=र्थारूढेवं सती) प्र निहते (=्यक- 
वैण स्वस्थानङ्च्छति-प्रधाषति ) ॥ 

वेगवति रये नोता आषधिर्यथा त्वरया गच्छति तथा मरतां गमने सति वायुनो 
स्पाधिता प्रसिति चसा दश्यत इति भावः॥ 

रथीयन्तीव प जिहीत भषधिरियत्र | तथोषधिः पिय॑गुत्रह्मदिः प्रजिहीतेश्व- 
कर्मेण गच्छति| स्वस्थानादितल्ततथङतोत्यथैः । तत्र दशन्तः | रथीयन्तीव । 
रथमातन श्छन्ती चरौ रथारूटेयथः । तादृशी लीव । सा यथा चठति तत्‌ । 
इतिं सायणः ॥ | | | 
द्वि." णज धन अधवा संपतति उत्त- | सत नाहीं क ^ 
रर अधिक अधिक होतं जागे हौ | . " पाने =. पयसा णजे मेषी" 
ठ. ° तथः पोषः ¦ हे हन्द ऋम्वेदोदः | दके; पण दुधासरिते नँ मिह भानि 













[ष्क हिकाणी भा आहत, ते सवं | पोषक मेषोदक तेगेकर्न, भते भवनि 
(कत भूत, आदी, माषातर वेके भह, | त भाहं 
दत्ाताडी “ ज्म्ति भरौ ^ भी 






मह एर क पा विष््नानीं ‹ पनर्विं #: | 


क 1 ८४ 


भ०१,अ०२३.य्‌.१६६.] वेदाथेयत. 


९. जेन्हां तेजःपैन गमनाच 

[ मरत्‌ ] पैतांकड्ून गजना क- 
रवितात, अथवा [ जेब्हां ते ] म- 
हष्यहितकारी { मरुत्‌ ] बले 
 काच्या पाठीला हाठब्रून टाकतात, 
[ तेब्दां ]-[ है मरुतानो ], ठ- 
मच्या मार्गति प्रप्येक महावृत्त भ- 
यानं कापतो, [ अणि प्रत्येक ] 
धप रथावर घातलयाममाण पाने. । ७१ ००१० ०१५ घातल्याप्रमाणे धावते. 


पल्या तेजाने सवं आकाशादिक प्रदेश 
भरून सक्गितति, आणि यास्त पण्या 
छा सारथि लागत नाही, तर ते अप- 
ठे आपणच रथाला जोडले जातात. ते 
दुमवे घोडे मोव्पा श्षपावयानें धावतात 
आणि यांनीं ओटिरे्या स्थात बून 
जेन्हां वृष्टी जातां, तेन्द्रं ठ्मया 
बेगाला आगि श्षपाव्याखा भिऊन सं 
भूते आणि सवं मोठमोठे वडदि रथा 
पतात. वृष्टौ आपरे मारे पुटं पसस्न 
नष्श जात असता, तेग्दां वुमर्चे गमन 
फार आशरयेकारक होय, ' | 

“व्यापून यतात '= भवतः मो" __--------- 'मो- 


, ` ५. "मत्‌ जाऊं छागले शणनेपृ- 
धिवो, अंतरिक्ष आणि श्रुलोकयात्रि- 
कोकाला हाठ्वीत जगि अपल्या मा- 
-गौवर विजेचा चक्वकाट पाडीत जात 
तता. ते जाकं कागरे मुगने मोठ- 
, मेदे श्व मयने धरर कापहं भस- 


॥ ५ (0 ५८९ ॥ भि [द 
भ्‌ एत्‌ शन वनस्प्‌ः 
न 
क + ८4; सव । च, चैष न +; 1 ४ 
[१ 9 १ [ न 1 
> क, ५.५६ १. + ४ ॥ +* ` 





> 
(क (+; 


७४९ 


5. पाल) पौल ण प्ा९ 
थ 8018 187९ 70806 ४06 
0प्ाणड एका, 0 [16] 
116 [प्रा&06 [ }(ध्ाप४३ ] 
18९ 309० #6 90 
चधा --6रछाए 10 ग 6 
{गिल = प्रछणाणिन्छ भणण. 
स्किः 0 कण्ण भक, [ 0 1४ 
7१४81], [ 6रधफ़ ] एभ४ 0068 
28.7{ (भ९१ ग 9 नक्ा०६. 


मुकर हे “ रजांसि अव्यत." ग्हगने ` 
"त्ाखा श्षोभविते श्चाठे" असा अथे 
करितात. पण या अथौला एतदैशीय्‌ 
प्रपाणाचा आघार आहे असें दिसत 
नाही. सायण प्रायः येथे जगदी केवया- 
प्माभे ° पणे › "वेषणे ' इयादि अथे 
करितात, तो युक्तं दिसतो. 

° भके "=" ऋषिषु." सू. ३७ मं. 2, 
पू. ६४ मे. ४८; पू. ८५ मं. ४ आणि 
धि पहा. 

वृत्तसादीं ‹ दर्भ ' जगि ˆ प्य 
ता ऋषिषु ' असें हटले पारिजे- 


ति जमिनोषस्न उपटून इतक्या वेगाने 
धावतात की, लया एका भोया चप र 
थात घालून नेल्यापमाणें दिसतात. ' 

° तेजःपुज गमनावे = त्वेषयामाः.* 
णजे ज जात्‌. असतां मामोवर बिर्जाबा 
प्रका्च पाडीत पडोत जात.असतात. _ ` 
“परू "=^ पैताद्‌,” भने | 


# # ॥। 
1 श्वेदे ५ 
| 
# ४ ५] 


यवं न॑ उपरा मरतः सुचेतुमारि्टभरामाः सुति पिंपतेने । 
थत्र वो दिदुद्रदेति क्रिविदैती. रिणाति पश्वः सुधितिव बर्णा॥६ 
` यृयम्‌ । नः । उग्राः । मरतः । सु ऽचेठन। । अरिष्टप्रामाः। सुऽम- 
तिम्‌ । पिपतेन । 
यत्रं । वः । दिषुत्‌ । रद॑ति । त्रिविःऽदती । रिणाति । पृश्वः। षु 
धिंताऽहव । बर्हणा ॥ ६ ॥ 
भाषायाम्‌. 


६. हे उग्राः ( नपरवला) मदृतः, अरिष्टमामाः ( =अर्हिसितगणा) यंन; 
(=अस्माकं ) पुमतिं (-सलोभनवुदधयात्मिकां भक्ति ) एवेदुना (=शोभनेन मनप्ता= 
अदप्रहेण ) पिपतैन (=पिपृत=पूर्यत ) | यत्र (यदा हि ) भिविदैती (= १ क्बि- 
क्ती आममांसवदार्व्णदन्तयुक्ता ) वः ( =युभ्त्संबन्धिनी ) विन्रुष्‌ (=विशुद्रपा 
हेतिः ) रदति (= छिलति मेषसंस्त्यायं "-पेषांरिडनत्ति ) [ तदा सा ] एुधिता बरई- 


, ` ७५४  जिन्र्न्सर ४.९ 


मेव (धष हिता प्रेरिता देतिरिव) पशवः रिणाति (पशून्‌ रिणाति~रशूब हिनस्ि)॥ 
किबिदैती विक्षेपणशीरदन्ती विद्युत्‌ हेतिः। प्ति सायणः ॥ ` | 


हम, अथवा मेष. ‹ पवेताकडन गजैना 

कृरवितात ' यावस्न ते अतरिक्षावुन 

नष्टां जात असतात, भसं विवक्षित 
भह 

'गुोकाच्या पटी दावन राकि- 

=, दिवः पृष्ठम्‌ भचुयवुः." श्टणजे 

हे भत्य॑त उंच अतेजे स्वगौ 


चे बरवे प्रदेश यांजवरून जाऊं सगे 


बणजे भापत्या वेगाने सर्वं या शदेशंत 


जते काय हाख्वुन टक्रितात. शयु ृव्‌- 


श .हाषटविर्णे' भता भथ होतो याविषथीं 
योज.पंडटर्चे पु. ६६८ म. ४ मनि 
ज्ाजवैरीढ भाष्य पदा 1 


सिने पष = सयति 
¢ ११४४ ४ ५५५ #. 





प्रजिहीते. ' ही उपमा. समनावयात भ- 
मधर भटे, स्ुड्प रथावर धारन तो 
रथ मोदा वेगाने दाकरित असल्यावर जतै 
मोष्या त्वरेनेँ धावरतेसं दिसते यापरमर्णि ` ` 
भस्त्‌ श्रपाब्निं जाऊ लागे ्टणजे छ- ` 
हान शान श्वाड भागि सुखँ भाषौ ` 
भाप उपटतात भागि उडनं नहि, -` ` 

या मंत्रातीठ पहिल्या भर्त ष्योकष- 


, किदैश अपन उत्तरारथात परयक्षनिर्द्च 
भरल्या पुष्षव्ययय श्रा ` भि 


व्याबीं उदाहरण दपन्था टिकी केतः 
दाव पुष्कर भाहेत ज) 4 
बृत[करिता ‹ नर्या "यो गनी ५.५ 





१ १.७०९६.६१९६] मेवे 


६. हे प्रत्रक मरुतांनो, ज्या- 
च्या गणांख कोणी उपद्रव कर 
शकत नाहीत अपे जे ठम्ही ते 
[ आष्ांवर ] कपा करून आमची 
्रर्थना पूणे करा. [हे मरुतांनो], 
जेब्हां तुमची विक्राव्ठ दातांची वीज 
[ मेर्षाल ] छेदिते, तेब्डां ती नि- 
जाण धरून फेकिरेल्या शचखप्र- 
मागे पर्चुचा चुराडा करिते. 


६. ‹ हे बच्वान्‌ मरूतांनो, तुमची 
भरकर वीज नेन्द्रं शटते तेन्दां ती 
लारी पडताना मेषरमंडन्गखा भेदून येते 
आगि भूमीवर आरी ग्हणने पृश्रादि- 
कंस विरून दफिते. यप्रमाणें तुमचा 
पकम आहे, यास्व दृष्टौ आमची 
पाथना सष्ठ करा. ' = 
 ‹ विक्रार दातांची = किविदैती. ' 
हा श्षब्द कठिण आदे. ^ किविः' हा 
शष्ठ ‹ कविः ` (दिसं मामत ) असा 


| ४००६€तव हापा 
 प्रप्ण्णष्ठा [ ४ नणप्तड], प 


6. 100 श्ण्ण, 0 फटा ` 
1427108, 11088 10008 भे | 
76ग्ला पा [ 0 प्याप 006 1]; 
पा} छण एषथ्फुला पाता >. 
एएप्रा, = शप्रना शण्पा हण 
0८8 


21148 21] भपप 11६6 & 
मला -016660 भ6६]०. 


जो शब्दं अहि, तद्रूप दोय असें किती- 
एक पाश्चात्य विद्यानां स अदसस्न सम- 
नून भाषांतर केरे आहे. सायरणानीं के- . 
लेला अभे भाषेखारीं पदा. 

‹ विक्रा दांतांची ` णजे याठि- ` 
काणीं हिरष्या मांसाप्रमाणें निचे दति 
आरक्त अहित अशी, असँ तात्प जाह. 

वृत्तासाठी ‹ एचेतुनां । अरिष्टमामाः' 
असं शर्वे लागते. 


७९२ ` ` श्रग्विद. [भ०२.अ०४..९. 


प्र स्कम्भदेष्णा अनवश्वराधंसो ऽलातृणासों षिदर्ेषु सुताः । 
अर्चनत्यर्वः म॑दिरस्यं पीतये विदुर्वीरस्यं प्रथमानि पौस्या ॥ ७ ॥ 
प्र स्कम्भरदेष्णाः | अनवभऽराधसः । अलातणास॑; । विदथेषु । मु $- 
स्ठताः । 
अर्चन्ति । अर्कम्‌ । मदिरस्य । पीतये । विदुः । वीरख॑ । प्रथमानि । 
पीला ॥ ७ ॥ 
दातभुलिभिस्तमभि हुतेरयादरभी रक्षता मरुतो यमाव॑त । 
जनौ यमुग्रास्तवसो विरष्डिनः पाथना शंसात्तनयस्य पुष्टिषु ॥८॥ 
शतथुनिऽभिः । तपू । अभितेः । अधात्‌ । पृःऽमिः । रक्षत । म- 
रुतः । यम्‌ । आव॑त | 


| जन॑म्‌ । यम्‌ | उग्राः । तवस्ः। विंऽरण्डिनः । पाथनं । शं तात्‌ 


तन॑यख । पुष्ट ॥ < ॥ 


भाषायाम्‌, 
७. स्कम्मदेष्णाः (= ्तम्मितदाना अविरतदाना "”) अनवभ्नराधसः (=भ॑श्- 
रहितधना › अलातृणासः (= १“ अर्थं दातारः ”) सुस्वुताः (=ुष्टपासरकैः स्वः 


` ताः) [ एतदुञ्चा ] [ मरुतः ] मदिरख पीतये (=मादनसाधनख मादकस्य सोम~ 


ख पानायन्डन्द्रो यथा सोम॑ पिबति तथा) विदथेषु (=यह्ेषु) अकम्‌ अचेन्ति 
(<ग्द्रस्तोतरं गायन्ति) | [ते दहि] [वस्य] वीरय (सद्र ).पथमानि पाः ` 
(न्यथमानि पौानिन्यथमहृतानि परक्रमकमीणि ) विदुः (जनन्ति) ॥ ` .. .. 

मष्टातृणासः । नकारस्य स्थाने ठकारः | अनातृणास जतदैनरदिताः । भष. 


, वा भं पयाौमातदैनाः शत्रूणाम्‌ । यद भठमवय्थं दातारः फानाम्‌ | इति सायभः॥# : ` 


| 
५ 
¢ 
॥ 


न ददशः परषगेषुः विषयेषु) शतात्‌ पृश्नेः (=-भमिरंतनात्‌ 


८. हे मतः, यं [ जनै युयम्‌ ] भावत (>अप्रीणयत-परीणययथ ) तं शतभुनि- ` " 


भिः पूभिः (=द्तमुणैनगरशषतगुणैः पाकारिर्‌ ) अभिहुतेरषात्‌ (=कुटिलस्वभावह्यः 


तोः पापाद्‌ ) रत (=भरबतनरषथ ) । हे उपराः (=तेजस्विनत्‌ ) तमह: (न्भ. 










[त छरुनिभिः शी एष 11 
५ "द 





भ०१.म०२ ३.१्‌;१६६.] वेदार्थयल 


७. अ्यांच्या देणग्या स्थिर 
होत, ज्याच धन अक्षय होय, जे 
अत्यंत उदार, [ आणि ] अर््य॑त 
स्तविङेठे [ असे जे मरुत्‌, ते | 
यज्ञात [ हद्रानें ] मादकारक सोम 
प्यावा म्हषून याचे स्तोत्र गातात. 
[ कारण ] [ या ] वीराचे प्राचीन 
पराक्रम ते जाणतात. 

हे मरुतांनो, ठण्ड ज्याला 
प्रसन होतां, याल धातक्या 
पद्रवापासुन शंभर केढे असरेल्या 
नगरांच्या योगगेकरून संभाव्ठीत 
असतां-हे तेजखी [ आणि ] प्र 
बठ [आणि] महान्‌ [मरत्‌ ] हो, 
ठण्ड ज्या जनाख सुरखबाल्डांच्या 
पोषणाविष्यीं दोषापासून रक्षितां 
[ याल व॒म्ही भाक्ता ]. 


७५३ 


7, 1109 90086 &08 
४16 . €र्ला188ध्र0£; 11088 
९६11 18 6फ्मालाध, क}0 , 
9168 108६ 110671४ [{ 270 ] 
910 26 1112118 [191860, 
[ ८16 (कप8] 8708 & [कणा 
111 88010668 ४0४ [ 17078 ] 
धक ततार 16 वनाह्ार्पा 
3009. 700 प्ल छ" 
116 78 €र]0101४8 9 06 
1610 


8. "10` प्ाता९१-गत 
2118 एप [10166 पणि "06 
11] प्फ 9 "6 1460, 0 
0148, [1 गा) इण 
0४१6 9 %0प५१-- ध का, 
(0) 07५ [ 91 ] 6णल- 
पि] [ ४१ ] &76४॥ [धक पा8, 
फणा एण [ 18] ६0 ] 89९6 
णण 67080 11 {16 66 
1712 ग [ 18 ] भात्या 


७. यति ऋषि अते कल्पितो कीं, 


भसत्‌ हे यज्ञांत प्रथम येतात आनि 
शद्रनें तेथें येरन मधुर सोमरस प्यावा 
कणून याची स्तुति गतातः; शद्राचीस्तु- 
ति गणे यांत यांत कांहीं कठिण नारीं, 
कारण की, यागे अति प्राचीन कल्प 
हनं काय कवि पराक्रम केके ते यास 
अवगत आहेत. मरतानीं श्ुति केया- 
| । वृर मम दत्र यजाम येत असतो. ' 

„2 ;4 अलयेत उदार ` ' अणटाघृणास 

{हशब्द कटि भार. भी सद्वणा- 
शरी, शुषविषित्या "अवीरिकी एक पेतरा 


आहे, तो भषिवालीं पादा. 
ही कचा शेकापमाणे सहज णतां ` 


प्र स्कम्भदेष्णा अनवभ्रराधसः 
अङातृणासो विदथेषु सृष्टाः ॥ 
अचैन्ति अकं मदिरस्य पीतये | 
विदुरवीर प्रथमानि पसि ॥ 
८. ° हे पर्तांनो, तुष्टी ज्यावर प~ - 
साद करावयास इच्छतां अणि ज्याया ` 
पएणाबाक्छवं संरक्षणं करावयास इच्छतां, 


| यादा वरी शेक वेदे असलेत्या प्रा- '. 
कात ठेषुन त्यास शतरूपा अयद्रब .. . 
देत नादी 1. 


ह्‌ 


८, ९, ल. ३ स 
ष्‌ [ ~ द; ॥ 
४ ५», 
‡ प" ५ 1 + 
| ४१ |. ऋग्वेद । । ॥। [ अ 9 ्‌ |] 1 । | ५०, क 
॥। 


विश्वानि भद्रा प॑रुतो रथेषु वो भिथस्यध्येव तविषाण्याहिता । 
सेष्वा! वः प्रप॑ेषु खादयो.ऽक्ो वश्चक्रा समरया वि वावृते ॥९॥ 
विश्वानि । द्रा । मरुतः । रथे । वः । मिथ्या ऽइव । तविषाणि । 
आहिता । 
अतेव । मा । बः । प्रऽप॑येषु । लादयः । भक्षः | वः । चक्रा | सु- 
मयां । वि । ववृते ॥ ९॥ 
यं जनं सुलिनं कुं य॒यमिच्छय तं बहुगुगेः मकारः शतुषृताहुःखोत्मदका- 
त्वर्मणो युयं संरक्षय तस्य पत्रपौत्रादीनां पोषणं च तेन सम्यन्यया कृतं घात्तथा कुर- 
थेति मावः॥ 
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भाषायाम्‌. 


९, हे मरुतः, विश्वानि मद्रा (द्विश्वानि भद्राणि-सवीणि कल्याणानि सुखानि) 
{सपि च] मिथस्पृध्येव तविषाणि (परस्परं स्पधैमानानीव बरनि ) वो रथेषु 
(नयष्माकं रथेषु ) आदिता (=आदितानिनस्थापितानि सन्ति ) वः (न्युष्माकम्‌ ) 
सेषु आ (=बाहृषु › प्रपथेषु [ च ] (न्पपदेषु-पादामेषु ) खादयः (कटकानि 
जाभरणविरेषाः ) [ सन्ति ] | वः (न्युष्माकम्‌ ) भक्षः (=स्थ्योततः ) समया चका 
वि ववृते (-चकः सरैककारें विशेषेण गच्छति ) ॥ | 

मिथस्पृध्येव बलाधिक्यात्परस्परस्यपौविषयाणि तविषाणि बानि अंपेषृक्तट- 
हणान्यायुधानि वाहितानि। किं च बुः प्रपधेषु | प्रगताः पन्पानो येषु विभामस्थानेषु 
दानि परपथानि | तेषु लादयः लानि भ्ष्याण्याहितानि । यद्र प्रगतः पन्था बै 
तेष पादामेषु खादयः स्थिरा आमरणविशेषा भाषिताः । # च वोऽकषो ुष्मत्सै- 
वन्धी रथ्यो ऽक्षश्करा तत्रोपनिगङानि बक्ाणि समया समीपे तेषां परिसरे वि ब्त ` 

विरमेण वर्तते | न कदाविदपि चरेषु संडपरो भवतीय्ः । यस्मादेवं देवयजन": 
-अनखधमानि सन्ति तस्माष्डीनमागच्छष्वमित्यंमिप्रायः | इति सायणः ॥ 





प्र ॥ 
न 4 1 ८ 
0 4 {१ 6 ४ 
(0 


४ ५/१ \ 
1 र < ५। "0 
0 


म९१.अ०९३.६्‌-१६६.] वेदार्ैपल 


९. ह मरतानो, ठमच्या र. 
थावर सवै खं [ आणि ] परस्पर 
` स्पा जणं करीत आहेत अशीं 
बलं घातटेरीं [ आहेत ]. ठमच्या 
दंडांत [आणि ] परायात कडीं 
[ आहेत ]. ठमचा आति चाका- 
बरोबर चारतो, 


सांपरत्र जसा प्राक्रार असतो तसाच परा 
चीन कालीं अक्तावा; कारण, अभून तरी 
ब्रानदेशांत प्राकार अथवा गांवङु- 
सवारा पू (उचार ‹ प्‌ ”) =पूर भरेच 
नावि भाहे, ते अतिप्राचीन कानपापून 
चारतं आं भह असें ‹ पूर्‌ ` शनदाचा 
जो प्राकारार्थी यामंत्रांत प्रयोग आहे, 
लयावरून स्पष्ट हते. ` 

° दोषापाषून रक्षितां =‹ शंसात्‌ प- 
थन, ` ह वाक्य चमत्कारिक आ, पण 
त्याचा दुसरा अथे संभवत नादी. ज- 
पटी पर्टेबाढे यायने पोक्षवत नहीं 
भता अपवाद होऊं देत नाहीं अरे 


, ९. ‹ हे मर्तानो, दुष्टौ जाऊ शाग- 
श्ट श्ूणने ठुमय्या रथांत सकठ सुतं 
भणि पकठ बरटे--जीं परस्पर नण 
, अगोदर टक्षर मारीत जहित ती- 
"श्रातरेटी असतात, दुमच्या हातांत आगि 
प्रायांव कीं अह्तति, भागि दुमचा 


जह जकाबरोवर फार जठद बातो. 


(8 परस्पर स्वधां मणु करीत जहत 


(ति 2.1. 6 वितः अपविद्या ? 


9. 41} 0618, 0 28 
४8, &6 71). णपा लो क्ा०॥8 
11४6५60, [ 8 ] [08 {1196 
216, 8४8 1४ €16, उपासना) 
प्ाप्री 6६नो छाल दिप 
ए0पा' श708 [ & ] 6 816 
1028. पर एप्प &16 710९१68 
पपालपङु 0 फाधर) ४06. 
16618 


विवक्षित दिसते, 

या मंत्रा्या चवध्यां पादति ° पाथनः 
असे मूृक्चे असतां वृत्तासादीं बहून 
° पाथना ` अते क्षे आहे. हात्र 
भारीकडीट ( वंशस्थ ) दृत्तापमर्गे 
षट्ा तर ' पाथन ` यांतल्ा न दीष 
ने ष्टः आहे, भते असता पाम इ- 
स्वाचा दीर्ध केरा आहे, यावरून हं 
दीर्घीरण ृत्ासादीं शवले नादी भँ 

सेर एक, किंवा जगती ष्दे प्राची 
न काढी वैशषस्थपेक्षां कारी फार भिन्न 
अश्ना रीतीने श्टणत असतील भे एक 
दिते 


बसा हा गुणच आहे, की तीं एकमे 
कांची स्पधी करीत अततत, तीं मस्सू 
उपाहकांल देण्याकरितां अपया र~ 
यात पाठन नेत असतां, भागि तीं ड | 
पासकव्याः अंगी प्रबिषशट दोण्याचे अ 
मोदरव एकमेकाबिरोवर रटत भाईत ` 
असे ऋषि कस्पीत भाद | 
° दशं [ लानि ] पयत की त 
५ अतेष.भा प्रपयेष खादयः. गणन, - 


७९९ , ` 


`  छवयायां कम्पा्ा देडकदें म्हणतात. 


७६६. | भ्रहविद, † [अ०९,अ०४. २, | 


भूतेणि भवर नर्षु बाहुषु वक्षःसु सक्या रभसासो अयः । 
भंसेष्वेतां: पविषु क्षरा अपि वयो नं पक्तान््यनु श्रियो षिरे॥१०।९ 
भूरीणि । भद्रा । नषु । बाडूषुं । वक्ष;ऽपु । रुक्मा; । रमसासः । 
५ अक्षयः । 

` अषु । एतः । पविषु । पुराः । अधिं । वय॑; । न । पक्षान्‌ । वि । 
अदं । श्रिय॑ः । पिरे ॥ १० ॥ २॥ 


भाषायाम्‌. 

१०. [ महतां ] नर्येषु बाहुषु (=बख्वत्सु मुजेषु) भूरीणि भद्रा (=बहूनि क- 
ल्याणानि ) [ सन्ति ] । वक्षःसु (=उरःस्थटेषु ) अञ्जयः (व्यक्तानि) रभसाः 
(=कान्तिमन्ति ) स्क्माः (=आमरणानि ) [ सन्ति ] । अंसेषु (=मुजमूलेषु ) एताः 
(= शुक्वणा मालाः ") [ न्ति ] । पविषु अधि (=अयुषेषु ) रः (-्र- 
धायः) [ सन्ति] | [ एवं ] वो न पक्षान्‌ [ व्यददधते ] (पक्षिणः पन्ञान्‌ यथा 
धारयन्ति-अकय्यम्ति ) [ तथा ] [ मस्तः ] श्रियो वि अतु धिरे (उक्ता र्ष्मी- 

` श्युकमेण विविधं धारयन्तिनप्रकटयन्ति ) ॥ 

पक्षिणो यथा स्वधतान्‌ पक्षान्‌ प्रस्य उत्पतन्ति मरतोप्युक्ताभरणादिरूपा धृता 
छकष्ष्मीः प्रता तथा गच्छन्तीति भावः॥ 


ए 1 


“ अनत भागि पायात तोडे आहेत. दं | त्वा ही अडचण दिप्तते फी,तो 
 . डति भणि परायात तोरे धारुण्याची | ^अतेष्‌ आवः आणि ' सद्यः. 
बार अजुन प्रति आहे. दंडंत षा- | यांयार्ये अहि, यावरन तो या भर्षा 
निदान येथे तरी शोभत नीं | 

° तुमचा आसत चाकरबिरोबर बाख्दो 
= भक्ष वशङा समया वि वावृते, "षः 
णजे तुमचा रथ जरद्‌ चाठतो, अडषुः 
कत नाही, भक्ता भावार्थं दिततो 

वृत्तप्ताठीं ' तविषाणि आहिताः 








श्रपधेषु" हं पद कठिण भह खरे ( र- 
 यणमाष्यं पहा), पण आदधत वर्तः 
` कययगांनीं सुषविल्यापमार्े ˆ पदा 
"क्य. अर्थं पेये पेतस्यारिषाय योग्य वि- 
श्रीह शमगत नाही. मख्त्‌ भापल्या पाया- 
त क्राभि हतात्‌ कडी पार्तिव भँ ‹ सेषु आ ' आणि ' हादयो शक्ती ' 
कतर म॑ततिरि तोंनितडे भरे. ° भ९.| भते दवे लग, ~ 
षु नथा. सुषु प्यवर्‌ः भहा ष व कपिः 4. , ४ 





१९ ९.अ०२२.प्‌.१६१.। वेदार्थ॑यल, 


१०. [ महरतांच्या ] प्रतापी 
हार्तात बहुत पुखं [{ अप्ततात ], 
बक्षःस्थन्टीं र्खल्बीत [ अणि | 
खच्छ अरंकार "[अक्ततात], खा- 
शवर शुभ्र मान्ठा [ अप्ततात |. 
[याच्या] आयुर्धाखा बारीक धारा 
[ असतात ]. पक्षी जपे पल [प 
सरितात] तसे [ हे ] { आपल्या 
काति पररा _____--------- पस्तरितात,. 


१०. ‹ मरूतांच्या दंडावर अनेक 


७९७ 


10. कक्‌ 0०88108 [भ ९] 
7 [ #ला ] कमात भः, 
एा]1190६ [ त 1 वलम भण 
1608 ग) [ पीला ] 06४608 ; 
शि 29708 00 [ {1161 1 
870प्ातन8, शश्च = €१९६३ 
#0 [पाला] फरणुणा8. चला 
10त [ प्न ] शाग68 र€ण्ल 
98 1148 [ 0 भधाना ] 
1108. 


‹ लललललीत { आणि ] स्वच्छ अल- 


सुखै उपासकांखा देण्याकरितां धारण | कार '= ृभतासः अञ्जयः सतम षु. 


केरेढीं असतात; त्यांया उरःस्थनी छ- 
खरुलीत आणि शोमिर्वत आमर्णे अ- 
सतात; यांच्या गव्यांत माम अततत; 
आणि याया शखरा वख्याप्रमणि धारं 
असतात. या प्रकारफरून, पक्षी जते 


` ापठे पक्ष पसरून उतत, तते मस्त्‌ 


न 
+ 


€ 


बर सांगितरेरे शोभि्वेत पदाय प्रः 
करीत करीत अंतरितषातून जात अत्त 
कात " भता मावः महै. 


॥। 


६४१. ४ पदा. | 
° शुभ्व मान्य "=" एताः. हा अर्थं 
आष्ट सायण।स॒ अदसरून केला हे. . 
दिपक ठिपके असटेया इरिणं का- 


| तरे ' भसा मोक्षमूकर यानीं अथे केला 


आरे, पण याखा वेद्तील दुसरे प्रमाण 
तापडते असें दिसत नाद. 

वृत्तासादीं " नरिएषु, ' "अंसेषु एताः 
आणि वि अदु" अते वाचर्वि, ` 


७९८ "` - ` विद. अ०२.अ०४..६; 


-अहान्तो गहा विम्ब विर्भूतयो दरो ये दिव्या ईव स्तृभिः । , 
 भन्व्ाः सतिः स्वरितार भाषमिः संमिका इद्र परतः परि- 
. षटम॑ः॥११॥ ध 
 महात्तैः । महा । विऽम्व॑ः। विऽमूतयः । दरेऽदशंः। ये । दिम्याःऽ- 
` इव | स्टऽभिः। पि 
मनाः । सुऽजिद्वाः । स्वरितार । आसऽभि; । सम्‌ऽभिंशछ्ाः। इन 
मरतः । प्रि ऽस्ठभः ॥ ११ ॥ 


-----~- काकण वा निं मासन - ५ ~ 








भाषायाम्‌. 
११. [ मखतो ] महा (=स्वमहिनना ) महान्तः [ सन्ति ] | [ अपि च विभ्वः, 

(अटाः) विभूतयः (=विविैशवेपिताम्‌ ) [च सन्ति ] | ये [ मरूतः] स्तृमर्दि- 

व्या श्व दुरदृश्षः [ सन्ति ] (=नकतररषा दिव्या यावः युप्रदेशा दृरादृश्यमाना भ- 


। 


` बन्ति तथा दूरदेशादृश्यमानाः सन्ति) । मन्दराः (=जानन्दकारिणः) सुमिहाः (छु 


 वधनसम्था ) भासभिः स्वरितारः (वदनेषु श्दयितारः ). पष्टः (यरि 


` ` होमयुकताः=स्ततरवेटिता ) मर्तः इन्द्रे संमिशः (शरेण तह तम्यग्‌ मिश्राः 
“` केमताः=स्दरख सहाया ) [ भवन्ति 1॥ ,. 


 म०१.य०२३.६.१६६.] बेदायेमत. 


११. मरुत्‌ [ आपल्या ] म- 
` दहिम्यनें मोठे [दोत], भ्रबट 
[ आणि ] रेश्वर्यव॑त [ दोत ]; जे 
 [ महत्‌ ] नकष््रानीं दुप्रदेश [ दू- 
रपत प्रकाशतात ] तसे दूरपर्थत 
प्रकाशणारे [ हेत]. रमणीय, घु- 
जिह, तोँडनीं पुखर, [ आणि ] 
स्तोत्रानीं वेष्टिेरे अपे [ ने] 
। मरत्‌, [ ते ] द्राजा मिद्धुन [अ- 


१२. ‹ नक्षत्रनीं युप्रदेशच.....तसे' 
= दिव्या श्व स्तृभिः. › ष्ट्णजे नक्ष- 
त्रया योगाने आक्राज्ञांतोर भगदी वर- 
षे प्रदेश जते भवेत दूर प्रकाश्तात, 
तते मस्त्‌ भपल्या तेजांया योगाने मोषा 
अंतरावरून दु्टीस पडतात. दी उपमा 
श्रुयन्तरींहि मष्तांस दिरेटी आन्त, 
` उदाहरणार्थः ‹ यावो न स्तूभिधितय- 
म्न खादिनो ` ₹० (ज्यांच्या हातापयां- 
. त कडीं भाहेत अते मष्त्‌ नक्षत्रा 
` शुपरदेश शोमतात तते सोभतात. ऋ. २. 
ध 3 ई, ) 
, ". + श्रा मिनन असतात "= दन्त्र 
`" केपमिशाः. ` गमे ददाशचीं निय संगत 
,:.असतति, निय इद्रागरोबर शफिरत अ- 





७९९. = 


11. {06 रक्षाप्ह 261 ` 
६१६०४ फा) [ धौला ] ९16६६ 
1688 ; [ 876 ] 01070४5 [धात्‌] 
गि प्ा४6 ; 110 8111106 पणि) 
धशः ध्श्लाो 8 [ 401] 06 
न्क्ल 1810708 कध 16 
8४918. -लाहाप्यि), 8५८९५ 
४०&प6त्‌, [ शात ] शण 
108 इफल्छ का) [ पालाः ] 
१४०1८68 [ #त ] 8प्रा०पात€व 
छक 10791868, ४76 (ध प्{8 
[ 916 ] प्रत का 17078. 


४ 


पतात, * | 

' स्तोत्रानीं वेषिलेठे "= परिष्टुभः. 
णजे प्याया समेताटीं स्तत्र वेन 
राहतात. दीं स्तोत्रं णजे उपात्कांनीं . 
यांत अिष्टीं जीं तीं होत, किंवा 
यानीं द्रात अपौवयौचीं जीती हत 
अते मानि तरी चले. 

° सुजिह "= सुजिह्वाः. ` ' तोडानीं 
सुस्वर "= भसभिः स्वरितारः. ` या 


„| दोन्ही विरशेषणांचा भे "सुरवर गाणे 


असा आहे. मरत्‌ स्वर गातात असँ 
वेदात सांगितर्ठे आहे, याविषयीं पू, ८५ 
म॑. २अगिरीप पदा. 

वुत्तासठो ‹ विमुजो, ' जगि" दिः 
विआ वं * अते शाव काते. 


७६० क्गवेद. [अ०२.अ०४.ब.३. 
तदः सुलाता मरुतो महिलनं दीर्घ वों दात्रमदितेरिव व्रतम्‌ । 
_श््॑श्चन त्यज॑सा वि दुणाति तञ्जनाय यसमै सुकते भराध्वम्‌॥ १२ 
तत्‌ । वः । सुऽजाताः । मरुतः । मृहि.ऽवनम्‌ । दीधेग्‌ । वः । दा- 
त्रम्‌ । अर्दितेः.ऽ§व । व्रतम्‌ । 
इनदरः । चन । त्यजा । वि । हृणाति । तत्‌ । जनाय । यसं । सुऽ- 
कते । अराध्वम्‌ ॥ १२॥ 


भाषायाम्‌, 
१२. हे सुजाताः ( =सोभनजन्मानोनमहोदारा ) मर्तः, तद्‌ वो महित्नं 
(वक्ष्यमाणमेतवुष्माकं माहात्म्यं ) [ भवति ] [यद ] वो दात्रम्‌ अदितेतैतभिव 
दीष [ मवति] ( =यग्युष्माकं दानम्‌ अदितेस्वण्डिताया निःसीमावकाशरू्पाया 
एतज्नाण्या देवमातुः शासनं य॑था विस्तीर्णं भवति तथा विस्तृते भवति ) | [अपि 
च ] यसमै सुकृते जनाय (यस्म ोमनकमेणे भक्ताय ) अराध्वं (=धनादिकमद- 
त अन्वगृह्गीत ) तत्‌ (=तन्मदष्योपरि कृतं वोढुम्‌ ) न्द्र थन यजता विं हुणाति 
(=्द्रोपि कोपेन न हिनस्ति) ॥ | 
दीर्घत्वे वृष्टन्तः | अदितेतरैतमिव । अदीनाया देवमादुभूम्या वा | वतमिति 
कर्मनाम 1 तद्यथा दीपैमतिविस्तृतं तदद्‌ | भदितियोपदितिरन्तरिक्षमियादिमन्त- 
वृणौद्‌ | किं च हे मरतो युयं यस्मै सुकते शोभनयागादिकत्रै यजमानाय यदमि- 
मतं धनमराध्वं तदिन्द्र इन्द्रोपि यक्त यागेन न विहुणाति । ....' वनेव 
यद्यपि निपातद््यसमुदायरूप एको निपातः तथाप्यवयवविमागेन चशब्दः स्रबये 
नशब्द निपेषेऽभिगन्तव्यः | इति सायणः ॥ 


म०१,य०२३.१्‌९१६६.] भदायैयज. 


१२. हे घुजात म्तानो, हं 
ठ॒मचें मादास्य [ अहे ] वी, ठ 
म्चे दान" म्हटं म्हणजे ] अ- 
दितीच्या शसनाप्रमाणेँ विस्तीणे 
होय. ठम्ही ज्या पुक्मकास जना- 
ला प्रपतन होतां त्याच इद्र षुद्धा 
आपल्या कोधे बाट कसीत 
नाही. 


१८. ‹ है मरूतानो, तुमचा हा एक 
महिमा अहि कीं, तुष्टं दिष्ठे दान 
अदितोया शासनाप्मागें विस्तीणे अ- 
त्ते, आणिन्या पुण्यश्नील मदुष्यावर 
दष्ट, कपा करितां यारा स्वतः इन्द्रि 
जपट्या कोधाने कांही उपद्रवं करीत 
नाही." 

^ एुजात "= पुजाताः. ` पू, ८८ मं, 
3 भागि टीप पहा, 

° अदितीया शास्तनाप्रमणिं =" अ- 
दितैरिवि व्रतम्‌. ` अदिति शने निः- 
सोमं जोत पृथिव्यन्तरित गरुलोकाची पो- 
कठी, तद्रूप देवता. तिं शासन श्टणजे 


० आ (या-क [मम 


४५ ॥ ५११ 
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तिचा अधिकार जँ जथ वाल्तोतें 
स्थान, अर्थात्‌ तिच राज्य तिया 
सारिर्खच निःसोम अस्तावयाचे. तर या 
प्रमाणे मरुतांचे दान निःसीम होय असा 
भावाथ विद्रन्मणि मोक्षमलरंनीं का- 
दिलेछछा खरा दिसतो. सायणानीं केडेल 
अथे भूपषेवाटीं पहा. ° अदितिः यां 


देवतेविषयीं षू. ५७२ मं. „ याजवरीक 
टीप पदा. 


' करोधानें "=: त्यजसा. ' , ऋ. १०. 


७९. ६ याजवरीठ प्ायणमाष्य पहा. ` 


वृत्तापताटीं " अराध्वम्‌ वया जागीं.अ- 


राधुभम्‌ * असें णवं लागते. 


७६९ ऋग्वेद, ` [अ०९.य०४.ब९, 


| 1 ष 


तद जापित म॑रुतः परे युगे पुर. यच्छंसममृतास आद॑त । 

भया धिया मन॑व श्रुष्टिमाव्या साकं नरो दैसनेरा चिकित्रिरे ॥१६ 
तत्‌ । वः । जामिऽतम्‌ । मरुतः । पर॑ । युगे । पुरु । यत्‌ । शंसम्‌ । 
अमृताः । आव॑त । 


` अया । धिया । मन॑वे | भ्रष्टम्‌ । अव्य । साकम्‌ । नरः । द॑; । 


आ । चिकित्रिरे ॥ १३॥ 


भाषायाम्‌. 

१३. हे मषतः, तत्‌ (=एतद वक्ष्यमाणं } वः (न्युष्माकं ) परे युगे (=अति- 
महति कारेपि वतमानं ) जामित्वं (=जनविषये प्रेमाधिक्यं ) [भवति] यत्‌ह 
भगृतासः (=अमृताः=मरणरद्टिता ) [ मष्तः], [ युयं ] पुर (=बहु यथा तथा 
बहूनां ) शंसम्‌ (=जाश्ासरनन्तोत्रम्‌ ) भावत (=अरकरत=अपूरयत ) | अया धिया 
(=एतादश्यादग्रहारिमिकया वुद्या ) मनवे श्रुषटिम्‌ आव्य (=मदष्येम्यः सोत्र रक्षि 
त्वा=मरष्याणां लोतरै सफलं हृत्वा ) नरः (गूर ) [युयं ] दसन: (=भूरकरम- - 
भि) साकं (सर्वेपि युगपदेव) जा चिकित्रिरे (-सवैतोज्नायध्वं-स्वतो ज्ञाता. 


 मवतसर्वप्रसिदा बभूव ) | 


म०१.अ०९३.स्‌.१६६.] वेदाथयल. 


१३. है मरतांनो, रं तमे 
[ जनांविषयीवै ] अतिदीघकाव्टीं 
[ हि पोंहचणारं ] प्रेम [ हेय ] 
कीं; है अमर [मरुतांनो], [ठण्ड 
जनांची ] पृष्कन्ठ प्राथेना सफठठ 
केरीत अप्ततां. ठम्ही द्या [ अ 
ग्राहक ] बुद्धीनें मदष्याची प्रा्थेना 
पूण करून शूर [ अपे जे ] ठम्ही 
[ ते] [ आपल्या ] पराक्रमाच्या 
योगाने स्त्र एकवट प्रसिद्धी- 
स आलां माहा. 


` , १३. अमरमरूतांनो, तुमचें सक- 


, -छ जनांविषयीचं परम प्रिद जहे आणि 
त अल॑त चिरकारी चा राहणार 
होय.ते हं की, दुही पुष्कलः लोकाचीपरा- 
थना रेकून पेत आखां आहां आणि तस 
करून मदुष्यांची आशा पूणे करून शुर 


अतेनेदृष्दी, ते शुर कर्मे (परक्म) 


करून सर्वनण मिहन एकदम सर्वत्र 
 प्र्िरीत आलां आही. 

:, “अति दीधैकानीहि [ पोहचणारं ]'= 
` ° परे युगे." पाशात्य विद्वान्‌ * परे युगे " 
हे शब्द “ आवत शी पेऊन * अतीते 
कलि * ( यापूर्वी ) सा अथं करिति 
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त, पण < प्रर यचा अर्थं मागें गरे 
कठ नन्हे, पुरें पेणारा काक अता सा 
यण पैत्र करितात, जर अतीत कात 
असा अथे होरश्छ, तर मग अथं चांगला 
नुदे ख (“ भानपर्येत सफ क~ 
रीत आलां " असँ भाषांतर करितां ये- 
श्ल ) पण याला आधार आहे असे 
दिसत नाही. 

‹ एकवट "=‹ साकम्‌. " श्टणजे, सवं 
मत्‌ मिषन, मसूतांचा सवं गण एकदम, 

वृत्तासाठी ' शरुषटिमाविजा " भसे वा- 
चवि रगे. , 


७६४ | ऋग्वेद, [अ०२.अ ०४.१.९६. ` 


येन॑ दीर्ध म॑रुतः शुदावाय युष्ाकेन परीणसा तुरासः । 
भा यत्ततनैन्वृलमे जनास एभिर््ेमिस्तदभीषटिमश्याम्‌ ॥ १४ ॥ 
पेम । दीर्धम्‌ । मरुतः । शव।म । युष्माकेन । परीणसा । तुरासः । 
भ । यत्‌ । ततन्‌ । वृजनै । जनासः । एमिः । येभिः । तत्‌ । 
अभि । शिम । अद्याम्‌ ॥ १४॥ ` 
` रषं वः स्तोमो मरत इयं गीमान्दावेस्यं यान्यस्य कारोः । 
एषा .यांसीष्ट तन्वं वयां विद्यामेषं वृजनं जीरदानुम्‌ ॥१५।३॥ 
एषः । व, । स्तोम॑; । मरतः । इयम्‌ । गीः । मन्दार्येखं । मान्य- 
स॑ । कारोः । 
आ । इषा । यती । तन्व । वयाम्‌ । विद्याम । इषम्‌ । जन॑म्‌ । 
जीरऽदादम्‌ ॥ १५ ॥ ३॥ 


भाषायाम्‌, 


१४. `हे ठरसो मरूतः (=क्षिपगामिनो मरतो देवाः )› येन (यथा ) युष्मा- 
केन परीणसा (=युष्मस्संबन्धिना सया धनेन ) [ वयं ] दीष (चिकार ) शृश्च- 
वाम (अभिवृद्धा मवेम ) यत्‌ (यथा च ) [ अस्माक ] जनासः (=-जनाः पुस्षा) 
वृजने ओं ततनन्‌ (=परामे=अस्माकं नगर आत्मानं वि्तारयेयुः=पत्रपौतराुत्यादनेन 
विस्तृता मवेयुस्‌) तत्‌ (तथा) एमिरयेतेभिः ( =एतैरस्माभिः क्रियमाणैयेर ) 
शष्िम्‌ अमि भश्याम्‌ (युष्माकं यजनं पूजनं व्ययं सां संपादयेम ) ॥ 

वेन परीणता ॥ यश्रप्येपद्रहनामदु पठिते तथापि यद्र तन्महदपि भवतीत्य 
महदद्य शृते ॥ महता दुष्मदमिगमनेनेषणेन वा दीषैमायतं सृत्रादिरूपं कर्मं 

. शुरवाम । प्रवधैयामः । किं च यत्‌ येन चामिगमनेनेषणेन वा जनासो जना भरः 
दीय] दृशगङ्खक्ीम आ ततनन्‌ | तवेतो विर्तारयन्त | स्वसमर््ेः संम्रामं जयन्ती , 
` पि (शदििमिषणं गमनमेमिर्वतेमिरिदानीं कियमनेः लेत्रादिस्पैः पूमनेरमि . 







४ र ५, है महतः, मान्यस्य (=माननीयस्य~परशस्तस्य ) कारोः (लेदर) आग 
‰ न्दा (=एतनामकख उपासक ).एष सोमः (वदं लोत्‌ ) षयं गी. (न्वमः 
"चं वाकं तीतरदछौव ) वः (-परणदवैन्यष्मदर्यं परपतिसि ) 11 भतः शोणः 






भ० १,अ०२३.्‌. १६६.] वेदाय. 


१४. हे वेगव॑त मरुतांनो, 
तुमच्या विपुर संपत्तीच्या योगाने 
आमची अभिवृद्धि ब्दावी म्हणून 
[ आणि ] आमच्या गावी रोक 
जिकडे तिकडे वाढावे म्हणून या 
यज्ञाच्या दरार तुमचे यजन आमच्या 
हते होभो. 

१९. है मरुतांनो, प्रशस्त 
कवि मन्दाय याचे -हें स्तोत्र [आ- 
णि] दी स्यति व॒म्दांखा [ अपण 
केरी आहे]. ठम्ही (त्यानकरितां] 
अन घेऊन या. आणि आम्हां 
खताहारहि अन, बल आणि ख- 
वकर संपत्ति मिव्छवून देणारा पत्र, 
यांची प्राप्ति दोओ. 

१४. हा येथे घुक्ताचा उपसंहार होत 
भादा, यास्तव ऋषि भपणासु इष्ट अस- 
डेखा वर मागतो अहिः-' हे मस्तांनो, 
वृष्टी अग्हांस प्रसन्न होऊन पुष्कर धन 


. शर्व आणि तैर्गेकरून आमची चिरका- 


क अभिवृद्धि ब्हावी श्टुणून, आगि 
दकौ आ्टरंवर अदुप्रह करावाः आणि 
तेणेकरून आमची संतति वादून आमचे 
नगर भटे गवि शणुन अण्ी दीं यज्ञ- 


, भ्ये अपण करून मची उपासना क- 
>; रीत भारे, ती पणं होभो." 


४ १ ५४१ 4, 
॥)) 8 ५१ 





५ ° वेगवत “= रसः. ' हं मस्ता 


५४५ ४। 
‡ 
9. 4 
ह 
41 
५ 
(| 
त ५५ 
५५९ 
कि, भ 


विेषण आहे, -षायुरूप जे 


114 
८४ ५}  ” ॥ न 1] 
{ ^ (1 ५५५८५. 
[५५ भ ) । 
रि ॥ सरथं |, 
0] | = च क क 9 ५४ ॥ 
(4 14, ८, ५ १" न 0 
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14. "¶08४{ 6 7184 10 
एष०शृलः = पाछपष्ठाि = शणप्प 
ए0पाप्त, 0 8 कश्प8, 
धत 9४ छपा एवन पणन 
6४१ 9}00प६ 79 प्ण एा119९6) 
70४ 6 पालर्धणिल 9५6९० 
राश फणाः 6 का 1686 
00691168. , 

15. ¶ण08 1019186, 0 2/9 
पाऽ, [80] प्ण8 [011 9 ४06 
ष्भा6ा9016 70०6४ कात 
18 [ 960 ] प#0 एणप. 
(गाणा ऋ ०० [ण 
111]. 47 पराक्षफ 6 2180 
0) 0 पाल्‌ १०8 ००व, 
इला), कषात्‌ & इणो चार 
818]] वपल ०४६९ पड पना. 


८ विपुर संपत्तीचा योगाने --- पम स्तना जसति संपतीव्या योगाने = परीग- 
ता. ° सायण सर्वत्र "बहु" अथवा मोदे" 
असा अर्थं करितात, परत जेथे जथेंहा 
शब्द आला आह ते सवं मंत्र काटून 
पाहतां ‹ धन," ‹ वैभव ' असा अथं हो. 
णार नाहीं असे णवत नदीं, आणि. 
हा अथवा यासारिखाच अथे यें इट 
अहे. 
‹ आमची अभिवृद्धि व्दावी श्हणून ` 
=“ येन शृुशवाम, ऋ. ८. ३१. 3 
आणि याजवरीलक सायणभाव्य 


पहा. | | 
१५. हा मनर पव॑ पूक्ताया शेवटी ¦ 
आङा अहि, तेथे केर्लं आणि ह मा-. . 


६१ | ऋण्वद. [म०.अ०४.ब.४. | 


" सुक्तम्‌ १६७. 

अगस्य ऋषिः | आवैनद्रौ । शि मष्ेवताकाः । त्िष्टुप्‌ छन्दः ॥ 
सहं त इन्द्रोतयो नः सहखमिषो हरिवो गर्तत॑माः । 

सहसरं रायो मादयध्यै सहस्िण उप॑ नो यन्त वारा; ॥ १ ॥ 
हतम्‌ । ते । इन्द्रः । ऊतयः । नः । सहसंमू । इषः ।  हरिऽवः। ग- 

सऽतमाः। । 
ह्॑प्‌ । रीयः । मादयध्यै । सहस्तिण॑; । उप॑। न॒ः । यन्तु ।बा- 
जाः ॥ १॥ । 


यूयं तस्य मान्दायेस्याधंम्‌ 1 शषा जा यासीष्ट (=अननेन सह्‌ आगच्छत ) । वर्यां 
(वयमपि ). तन्वे (=भात्माथेम्‌ अस्माकमर्थे ) श्षभू (अनं ) वृजनं (= बरं ) जी- 
पदों (=क्षिपदानं ) [ वीनपुतरं च] विग्रमि (रमेमहि ) ॥ 

भाषायाम्‌. 

१. हे द्र, ते सदम्‌ अतयः ( =तव सहलागि रप्तणानिन्त्वत्कतृकाः सदह 
लं प्रसादा ) मः (=भस्मान्‌ ) [ उप यन्दु=-भयान्दु | । हे हरिवः ( न्दरिनव्‌-ह 
फि्गा्रयुक्ते्र ), [ तव ] गृतेतमाः -अतिक्येन स्तुताः ) सदलं ( =पदलम- 
ल्याक्षा ) शषः (=अन्ननि=भन्नादितषदः ) [अपि च ] सहल रयः (-सहलाभि 
धनानि ) [ अपि च ] सहलिणः (=सहततंस्पाका ) वाजाः (-अश्रा=-अश्रादयंः 
प्ववः ) मादयध्यै नः डप यन्ठु (=मादयिुं परमोदयिह्म्‌ अस्मान्‌ प्ावन्ट )॥ 

सहम्‌ अपरिमिता शयधैः । ,...,. सदलं रायः अपरिमितानि धनानि मि- 
ध्क्तादीनि ,,०..* वाणां गमनवन्तशषतुष्यादरूपाः पशवः | इति सायणः ॥ 


भांतर एकव भहे.याजकरितां प्पांसाठीं | ध फरितात. याव कारण मायः भरं 
बगेर तया मंतावरीठ माषातर पवि, | दिसते की, हं पक्त अगस्य ऋषीच भी 
श्रं रीर भाष्यत तसेच येषे- | भस प्रसिम्नि जहे तेगा पूकतान्ती 





1 












व दवगावयं ‹ मायं ' रं विरे | न्दा निदेश कता दर श स 
ने समजतं स्वाना भय वििगा- ` तायगादिकांत भा भाबर `, : 


| मृ १,.०२३९्‌ १६९०.] वेदार्थेयन. 


सक्त १६७ 
प्रषि---अगस्त्य. देवता-प 
शत्‌ ( पदिरी ऋचा मत्र इरा 
विषयीं आहे. परंतु दहावीहि पहा), 
` वृत्त-तरिष्टम्‌. 

१, हे ह्र, मे सदस प्रसाद, 
[आणि ] हे पीताश्च [इन्द्रा], 
ठ्या ज्या अत्यंत प्रशस्त सहस्र 
अनसंपत्ति, या सस्र संपदा 


[ आणि ] सहल्त घोडे आनंद क- 


रण्यासादीं आम्हांप्रत येभोत, 


° पीताश्च = हरिवः. › इद्रचे 
, , धोडे पिवठे अप्ततात याविषयीं प्रिद 
आहव. घु. 33 मं, ५ याजवरीष टीप 
पाहा, 

. था मंत्रांत श्वुस्या' भणि पृक्षे असे 
शब्द आहेत यांचा अर्थं असा आहेकीः 
ले प्रसाद, ज्या संपत्ति कीरे वं अपि- 
` या भक्तांस देत असतोस या, 
 . “ ‹ भनेंद करण्यासाठी आग्दापत ये- 


७६७. - ` 


प्रपि 167 

¶0 ४06 ८8, 6909ु)४ ४06 78 

$ला8९ पलो 18 २११७६६९ ६० 110 

८८, ६ 866 8180 68 10, 16 फ 

6ण्धाः) एषठ 48०७८14, 6४९ ` 

४4/11/1110 

1. 2 धार 00ण8व्‌ 
किष्णप्र8, 0 11418, [ 901 
0 1014 ग ४06 पधक 
1007868, [ भणि] ८0० प्भणव 
11611 प्था०6व्‌ 6गफणि ड, 
[ धा ] धणति ॥ला6ड 
[ ४) ] [ धक] ५0प89ा08 
0 1001868 0106 प प३ 0 
णपा वथा, 


ओत *=‹ माद्यध्ये उप नः यन्तु. ' ~ 
णजे अगाम प्राप होजोत, आणि आ. 
हास भानंदित करोत, 

पषिल्या पादांतं इन्दर ऊतयो, ` 
अणि विषन्थांत ‹ सदस्सरं राअयो? 
अते श्णार्वे छागर्ते. दुसत्ा पादात ‹ ह 
सिः" बट शर्वः" अते न वाचि तर 
अकरा अक्षरंबदल बारा अक्षरं होती. 


७६८ ` ऋग्वेद, 


| [अ ०२ अ 9 8 न्व्‌, “| = 


भा नो ऽवोभिेरतो वान्वच्छा सेमी बृहिवैः सुमायाः । . 
भष यदेषां नियुतं; परमाः संमुदरस्यं चिडनय॑न्त पारे ॥ ९॥ 
आ । नः । भव॑ःऽभिः । म॒रुत॑ः । यान्तु । भच्छं। वये्ैभिः । वा । 


बहत्‌ऽदिवैः । सुऽमायाः। 


अधं ।-यत्‌ । एषाम्‌ । निऽपुतः । प्रभाः । समुरस्य । चित्‌. धन- 


य॑न्त । पारे ॥ २ ॥ 


= 


कि भ 


भाषायाम्‌. 


५. मायाः (ह्युक्ता ) मर्तो ज्यः (=ज्यधः=महतपैर्‌) बृहदिषैवी 
(महादीप्ते ) अवोभिः (=ततामरकरिः ) [ सह । नः जच्छ जा यान्तु (=अ- 
स्मरन्‌ प्रयाग्डन्तु ) अध यतु (यतः कारणात्‌ छ ) एषां (=तेष। महतां ) पर- 


, माः (उत्कृष्ट ) नियुतः (जश्राः ) सथ्रस 
रे ) धनयन्त (न्गन्दुं शयुः ) ॥ 


चित्‌ पारे (=सघुद्रापि परस्मत्ती- 


यतः कारणात्‌ स्तां नियुनामका शरा लौकिकाश्वविलक्षणाः सन्तः सद्रया- 


प्यपरतीरे मन्तुं शक्ुवन्ति जतः कारणात्‌ ते 


महतो बहुभिः शो भनैस्तेनस्विभिश 


, रक्ाप्रकारिः सह अस्मान्‌ प्रति जलीषमागच्डन्त्विति मवः॥ 
वाश्चन्दः सपुजये | आगमने कथमेषां सामभ्यमियत आह्‌ | अथ जथेषां म- 


स्ताम्‌ ००००. | तसमाद्रक्षणेर्धमैशायान्त्वियश्रः 


| शति सायणः॥ 


 म०१.५०९३.द्‌.११७.] वेदायेवत. 


२. परम मेधावी मरत्‌ अर्त्य॑त 
रेष्ठ आणि अतिशरयैकरू्न तेन- 
स्वी अक्षा प्रतादांसहित आ््हाप्रत 
येओत, कारणै वीं, यांचे उर्छष्ट 
धोडे समुद्राव्याहि पार धात्र शः 
कतात. 


०१९. - 


2, (ध ५06 86 9 
प्रइ @ता6 {०सक्षात8 ए३ पोप 
[पाला] कव्ना€४ भति 0108४ ` 
एपा7क्६ का0््ना8, 81166 
{ला ९९५६४ ` 1018868 (ध 
पा) €शला 2671088 176 06680. 


न ___---------------------- 
र. बात ऋषि णतो की, भरताचे | द्राचे ‹ इरी तसे मरुताचे “ निथुच्‌. ' 


नियुत्‌ या नांवाचे धोडे रौकिक धोनगा- 
प्मार्णे केवल जमिनीवरून चारुणारे 
नन्देत, तर सयुद्रावरूनहि उडून जाणा- 
रे होत, यपेक्ां ते महतां सहज यें 
वैन येतीढ. यास्तव मत्‌ आपल्या 
भक्ते संरक्षण करण्याचे जे अनेक प्र- 
. कार, यां सहित अग्रत येओत. ` 

‹ याचे षोड =‹ नियुतः. " जसे ई- 


तथापि नियुत्‌ ह नांव वायु, इद्राभ्री व- 
गैर देवांया षोच्यांसहि लाविर्टे आ- 
टर. 

° धावं शकतात "= धनयन्त. ` क. 
७. 3, १२ आणि लयाजवरीर सायण- 
भाष्य पहा. 

इत्तासादी ‹ यान्तु अच्छा ' भते ष्ट्- 
गावे. 


७७० ` न्वेद, ,  [भरर्.ग०४.१.४. | 


भिम्य्च येषु सुधिता पृताची हिरण्यनिणिगुप॑रा न इष्टिः । 
गृहा चरन्ती मनुषो न योषां सभाव॑ती विदथ्येव सं वाक्‌ ॥३॥ ` 
मिम्यक्ष । येषु । सुऽधिता । पुताचीं । दिए््यऽनिर्मिक्‌ । उप॑रा । न । 
ऋष्टिः ।. | 
हं । चरन्ती । मव॑षः । न । योषां । समाऽब॑ती । विद्य ऽइव । 
सम्‌ । वाक्‌ ॥ २॥ 


भाषायाप्‌, 


३. वेषु [ मर्त्य ] उपरा न ऋष्टिः (=तमीपे वतैमाना ऋष्टियि ऋषटिनामकं 
भरहतामायुधं यथा तेषां हस्ते भवति तत्‌ ) एषिता (ष हिता=सम्यक्‌ स्थापि- 
तानछुशोभना ) धृताची (नघृतं मेधोदकमअन्ती=मेषोदकालया ) दिरण्यर्निगिक्‌ (=्ु- 
वर्णरूपोपेतां ) [ रोदसी मरुतां मायौ माध्यमिका वागियभिदहिता विनुद्रपा) भरि 
म्यक्ष (संगता मूतालि ) [ या रोदसी ] गुहा चरन्ती मतुषो योषा न (गुप्तं था 
तथा निगूढा गच्छन्ती कणचिन्मवष्यस ॒स्रीव ख्ीसदश्ची ) [ तथैव ] विदध्या 
वागिव समावती (=यक्तंगन्धिनी सम्या सभायामागम्डन्ती वामूपा जीव लीसदृ- 

क्षो सती ) सं[पिम्यक्ष ] ( =मरद्िः सह सदैव संगता भवति ) { ते मदत भाया- 
` ण्त्विति पूर्वेण संबन्धः ]॥ | | 
 अतरदसक्तं माति । रोदसी नाम प्रसिदया मषा ली । सा च वियुब्रषा | तथात्व 
क्ति सा धिता सु प्रेरिता मवति । मेषदृकारितवेन च मेषोदकपयभाबा , 
मवति | स्वमावतश्च हिरण्यरूपा भवति । एवं सती उपय कष्टिनं सदेवं मरता 
` कमपे वतैमाना तेषां कष्टिरयुधमिव सदासंगमनवती मवति । सा च कदापिष्ि 
गोष कदाचि. अदृष्टिमोबरा भवति । पदा ए जदुषटिगोवय मवतितदातसा 
शे निगूढा वतमाना 'कलविन्महषयस्य युवतिरिव. दृश्यते यदा च दषटिगोषध. 
: मवति तदानीं यदेषूबाय॑माणस्तुतिूपा ली यपा सभायां गण्डन्ती भवति व्रह्म 
पत एति ॥ | ८ नः 
विनय भवयत मिम वेषु दसी ठ देवी “^^ शुववा धै मसत व 
षं भूमं रेनन्ते भ्वति परते ( ऋ. ६. ध ५०. ५.) इयवधेयम्‌ ॥ ` ` 


\ 
५ 
११ ~~ 4. ५ चेयं + व्यष्पा १ । 
ध ष दुर्ोधाथ वेय । सायणेनापि कथ कथमपि भ्या 
॥। ॥। 
{5 र ॥ » १ , १ 
1 ९ द ४1 दत्त्वा ९ ^ 6 ^ |) [7 ५ 6 
५८ दैष्‌ ष ण ५ , "५ कः 
५ 4 । , 4", ^ ८ 4 
2 4५4 ॥। १ ११ १५ ्देश्ैन, +, = ५ न ४. ८३, 
५ # | र ॥। १ 
५१ र ९१५५ ; , #^ ५ } 


५ 
॥, 
+ 
9 
+ 
॥ 
१४ 
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३. ज्या मह्ताबरोबर पंदर, 
धृताढब [भणि] सुबणेवणे [रो- 
दसी ] सदैव हातीं असङेल्या ब- 
रचीप्रमाणे जोडिटेखी असते. 
[जी रोदती ] महभ्याच्या अदृष्ट 
कषिसणाग्या तरण चरीप्रमाणै [आ- 
णि] परभेत शोभणारी जी यत्न 
बाणी तिजप्रमाणे होय. 


३. मत्‌ येभोत असे वर सांगित- 
+छ, आतां श्हणतो, ‹ ज्या मरूतांबरोबर 
स्यांची विच्ुदरूप रोदसी या नांवाचो खी 
त्यया हातांत असटेव्या शखराममाणे स- 
दैव चिकट्ठेटी ज्रं असते. जी रोदसी 
योजिरेव्या रुष्ष्यावर बिनचूक पटण- 

. व्या शज्ञाममा्े पंदर, ठोकाला मेषोद- 
कु उत्पन्न करून देणारी, आणि एव- 
णौच्या कांतीची हीय; जगि ती क्ट 
केष्हां यन्ञसभेत येणान्या देवस्तुति- 
ङ्प द्वीपा द्टोत्पत्तीस येगारी, आणि 


, केषां केष्हां षसंतच फिरणान्या एका- 


श्चा परानवी जीप्रमागें दष्टीपर न पडणारी 
भी भते." 

 भ्ुदर'=एहिता.” ‹ षहित ` या 
हौवा बिनचुक रीतीने छक्ष्यवेध करणार 
( क्षल ) अता भं होतो. तेग्दां "कि 
भागि ' रोदसी? था दोषांस छगे अशा 
रीतीने याब मराठीत मार्षातर करणें 
क्टिणं आहे. परंतु रोदसी णमे तरी 
-बिगुदूप भह पेक्षा रक्यवेष करी 
क्षा रीतीने पेरि्टी जागारी असाच 
५१५4 भे ए भह, हं रक्षति 


®. " 
; 


७७१. १ 


3. शपा) जो 
[ प्ल" 6०8०४] .00881 18 
पा४९६त्‌, एन, 1161 11 
पपा एका -णक्ध्याः [ 80 1 
ण गवना ध्णप्य, 11४6 ४ 
806 £ धरात्‌ ; 20025), 
[ प#6त ] 1116 धल कणप 
पि] फा ण 9 पाडा) पशप 
1) 86616, [ व ] 111८6 "6 
8261710 दं 86 वनाद 
1119 17) (्णाष्योङ. 


 परताढ्य '= पृताची' मणजे, मेष- 
भेदन करून ठुपासारिखे चिकण भणि 
पुष्टिकारक ओ मेषोदफं तें प्राप्र कर्न 
देणारी. 

° सुवगेवणं *=‹ दिरण्यनिर्णिक्‌.' इं 
विशेषण विजा चांगले शोभते याति ` 
विहेष सांगर्णे नलगे. 


‹ सदैव हातीं जरत्या बरवीपमा- ` 


म "=° उपरा न ऋषिः. ‹ ऋष्टि ` बट 
णून भास्यातारिखें मरूताया हाती स- 
देव राहणार एक शखर. षू. ३७ म. २, ,. 
पू. ८५ म॑. ४ आणि रिपा पहा, 
 'अद्ष्ट फिरणास्या तरुण सरीप्मार्भ= 
: गुहा चरन्ती ,..न योषा.” णजे ग~ 
हैर सभत बैरे न येतां धरते धरति ` 
रहते अश्ची जी एकाय मदुष्याषी पत्नी | 
ती जश्चीतश्री. | 
‹ समेत शोनणारी यज्ञवाणी "= स्‌. 

भावती विदध्या बाक्‌ श्व." यज्ञवाणी 
णजे यज्ञात देवस्ुतिरूपानें उनारि- 
ली जाणारी भी वावा ती होय. तीच को- 
णीएक खी, ती समेमध्ये नाणारी खरी" 
च, कारण की, पज्ञात माश्टी जाणारी. 
देवस्तुतिं यजोस्सवा्या बन्धै जपषटव्याः † 


७७९ _ ्. च्रगवेद, [अ०२.अ० ४,३.४. 


परा शभरा भयासों यव्या साधारण्येव गरुतो मिमिक्षः। 

न रोदसी अप॑ नुदन्त धौरा ज॒षन्त व॒धं सख्याय देवा; ॥ ७ ॥ 

परां । इभाः । अयाः । यव्या । साधारण्याऽईव । मरतं । मि 
मिभः । 

न । रोदसी इतिं । अप॑ । नुदन्त । घोराः । जुषन्त । दृधम्‌ । स- 
ख्याय । देवाः ॥ ४ ॥ 


दिरण्यनिर्णिक्‌ दहितरमणीयरूपा | निर्णिगिति रूपनाम । एवंरूपा कषिर्विुदास्या- 
युधविरेषो वा | उपरा न मेषमालेव येषु मरत्सु संमिम्यक्ष | म्यक्षतिगेतिकम । स॑- 
गतामूत्‌ मेधपद्किविद्युताविमे अपि संगते इयर्थः । मेषपदर्विगुजोमे इ्टन्तेन्‌ 
विशेष्येते । गूरा निगृढा गुहायां वान्तरित्ते चरन्ती | तत्र दन्तः | मदुषो न योषा |` 
भदष्यस्य परिवृढादेमं हिषीवद्‌ । सा यथा सुवेभान्तेःएुर एव मध्ये चरति तव्‌ । 
किं सर्वैदैवमिति नेयाह्‌ । समावती | समा जनसंषः | तहती वष॑काठ जआविर्भव्‌- ` 
न्तीयर्धः | तत्र दष्टन्तः | विदध्या वागिव | विदो यज्ञः | तदैतीति विदध्या 

 वैषस्तोत्रादिरूप वाक्‌ | सा यथा यद्समां परप्याविमैवति तदत्‌ । यद्रा विदध्या वै- . 

^ दना विवदमानयोर्वाक्‌ । सा यथा भवति तत्‌ । सेवंरूपा येषु मिम्यक्ष ते मद 
तो देवयजनमागच्छन्त्वियर्थः | इति सायणः ॥ 


भाषायाम्‌. 

४. शाः (न्गोमनाटठंकारयुक्ता ) अयासः (न्गन्तारः=सततगभनशीछा ) ९ 
डतः साधारण्येव (=ताधारण्या जिया सहेव~समानयेव ) यथ्या (=यव्यया युबदयां ) ,. 
[ सदस्या सह ] प्य मिमिष्चः (कर्षेण संगता अभवन्‌ ) | ोराः (=शतुषतका) ` 
[ मष्तः ] (यतः कारणात्‌ शव्रुषातिनस्तत्मात्‌ ते ) गेदसी न भष ददन्तु 
(=पेदस्या नापदयन्तन्न त्यक्ता भमेबनृनस्वीकता अभवन्‌ ) देवाः (न्णोतनश्षीर 
शश ते ) वृं [ रोदसी ] सख्याय जुषन्त (ल्वैधेनकारिणी कव्याणकारिणीं वाँ त . 
डपराय मेये अतेवन्तनमुक्तवन्तःन्तां कल्याणीं भुक्वा तया सह मित्रत्वं बहुः )¶ी: `: 

यक्ष छोके साधारण्यैकयैव लिया बहवो युवानः संगता भवन्ति तथा एकवैव -.; 
शर्या संगता भमवन्‌ | ते च यतो ` वीर्यवन्तस्तस्मात्तान्‌ सा नात्यणत्‌ । हाक, 
कः कस्याणी तमात तपि नालमेन्‌ भपि ठ तां सुक्त्वा तवा तद सध्य॑वः 

पिविःः॥ न 
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४. सततगामी [ भणि] 
कलोभायमान [ जे ] मरत्‌ [ते] 
साधारण खीरी पंगत श्राल्याप्र- 
माणै या एक्या तरूणीर्शीं विरेष॑- 
करून संगत स्षाठे. पराक्रमी [ म- 
रत्‌ ] रोदसीनें टाकले नादी, 


देदीप्यमान मरुत्‌ या कल्याणीचा 


उपभोग करून तिजकश्षीं त्ख्य स॑- 
पादिते शाट. 


मंपु गारटी जाण्यासादीं येत असे. 

प्रतु वस्तुतः दी ऋचा फार कठिण 
आहे. रेदसीः श्टणुन जी मरूताची घ्री 
तिचा अध्याहार येथें केटा पारिने हं 
पुढय्या तीन ऋचांवरून स्पष्ट होते. आणि 
ऋ. ६. ५०. ५ यात ‹ मिम्यक्ष येषु 
रोदसी ठु देषी ` इ० अं जहि, तेर 
या मंत्रापमारगेच शब्दुरचना असून 'रोद- 
सीः सांगितटी आहे. ऋ. ५. ५६५८ 
बात, ‹ ज्या रथांत मरूतामरोबर उदक- 
दायिनी (१) येदसी बस्त असते, या 
मष्तांच्या रत्नधारी रथारा अगण्दरी इक- 
ढे बोटावितों' (स्थं दढ मस्तं वयं र 


४, भावाथैः- " एकाच श्रीश्री नसे 
पुष्कढ जण छागू असावे तते सवे मड- 
ठू मिद्न एक्या रोदसी संगत श्रि, 

कै. रकम हापे श्टणून रोदसीनें यांचा 
< लय-केला नाही, भामि ती कल्याण 
करणास ली होती शून तिजा दाग 
अष्लनिी केरा नाही, तर. दियारी र 








, ७७६३ (८ 

4. [106 ए6शरलापला४ [भात्‌] 
1णृनप्णपः क भप8 पण+60 
101 ४16 र०प्रीप्ि [ ९. 
त४७॥ 1] 98 111 016 (दग0000 
0 शाष. 116 ताष्डर्वपि 
(श प८३ फला6 701 1६} ९6/6व 
एए 0498, [ धद ] € 
षाक 01168 06८9016 004 
० 6 वनाय [ ०4४9] 
णि [ 6 ] पिला). 


` वस्युम्‌ आ हवामहे । आ यस्मिन्‌ त- 


स्थौ सुरणानि बिभ्रती तचा मरुत्सु रे- 
दसी) असें श्ह्टे आहे. ऋ. £. ६६. 
६ याति आणि या मताबरोबर स्वपर 
कारिनी सोदसी बसत असते ' (अष 
स एषु रोदसो स्वशोचिः ... तस्थौ ) ,. 
अपे सांगितठे आहे, ऋ. १०. ९२. 
१९१ यांत मतांबरोबर रोदसीचा निदश्च 
केढा आहे. जगि ही रोदसी बणने ` 
विगुदरूपी अथवा जिटा मध्यमिका वाक्‌ 
अते श्हणतात तद्रूषी होय असे (स्वशे- 
विः? इदयादि विरेषणांवरून उड होतें 
वृत्तासादठीं 'विदथिएव' अते रणते 
ममाण हरन तिचे मित्रत्वं संपादित 
साठ, ° 
साधारण "= साधारण्या. बणजे 
तवीशीं किंवा पृष्कग्गंशीं संगत होणारी. 
जी तिजश्षी 
तरूणीशीं "= यव्या." ‹ युवा ` पन. 
पून नसे यक्षं रूप होते तते हं शदः - 


७७४६ ` परवेद, ` [अर्र.अ०१४ब.४. 


 / 


ओषशदीपसुयो सचध्यै विितस्तुका रोदसी नृमणाः । 
# भा सूर्येव विधतो र्थं गखेषप्र॑तीका नम॑सो नेत्या ॥ ५॥ ४॥ 


नोष॑त्‌ । यत्‌ । ईम्‌ । अमुयो । सचय । विधित ऽस्तुका । रोदक्षी । 
न्‌ऽमनाः । 


८ | आ । सू्यांऽईब । विधतः । रथ॑म्‌ । गात्‌ । वेष प्रतीका । नभ॑सः । 
 न।इघ्रा॥९॥४॥ 


रोदसा शब्देन रोदनस्वभावो दरः | तस्य खी रोदसीति केचिदाहुः । अपरे तु 
मस्ता लियो रोदसोति नमधेयमिलयाहुः | अयमेव पक्षो युक्तः उत्तखैवव्यवहाराव्‌ । 


भाषायाम्‌. 


। ५ यद (यदा) असु्ौ (=अमुरसंबन्धिनी=गरुसेवन्धिनी=दिव्या ) विषित्‌- 
स्तुका (=विप्रकीर्णकेशसंषा ) इमनाः (=षु पुष्षेषु भर्त्स रतीच्छारूपं मनो यथाः 
सा ) रोदसी सचध्यै ई जोषत्‌ ( संगमनाय तं मारतं गणमसेवत=गतीच्छया त 
स्वीकृतवती ) [ तदा ] [ व्वेषप्रतीका ]. [ सा ] विधतः (=परिवरतस्‌-तां स्तुष 

तो ) [ महत्संषस्य ] रथम्‌ पूर्येव ( नपूयां सवितुः कन्या यथाश्िनो रथं तथा) 
व्वेषप्रतीका (=दीप्वेदना ) नभसो न इया (पूयं गतिर्यथा पूर्य॑रथं तथा) जं 

"गत्‌ (=जारूढवती ) ॥ 

` विधत इति दुर्बोधम्‌ | सायणावर्वैरएपि कर्थं. कथमप्येव व्याख्यातं तत्‌ | परिष . 

रसो मरत्संषस्य -..,., । यागदेशं गन्तुं रथमासुण वा यज्तमागस्छति । केव । ` 
विधतः पूर्य रथं त्वेषप्रतीका पूर्येव प्येपत्नीव । यद्र पूयं दुदितातिनो रष 
भिव । श्यादि ॥ | 


पृहे भसे आण्टी समनर्तो. ‹ पिप्रणती- 
¢ › अता जो अर्थं " युश्धतूढा भहु- 
रक्षन सायण करितात, लां तापं हष 
7 भने पयेवसानीं याचा ^ युवति" 
(कवः भं भाहे | रोदसी भप ठदन्त. भाष्टी हद्व ग 

+ डपमोग कर्न तिनगीं सख्यं ६ | ह ' जदग्न्त ' भ्या भर्थी वेत्रं महैः 
पितः शरडे = १. शुः दिकः 





गैकरून तिचे सख्य संपादिते श्रे. भ 

क्ष्णः ^ सस्यासाठीं उपभोग करिति 

भाले. ई 
° रोदतीने टक नाहीत 















4 म, (व । „^ † छ १५४ व ~ = 
गेण , 4\* ५ ८१ ॥ १ १९ „+^ + ८ % ४ 
; ह ४4 9 भ ४ ह ह कि ४ -॥ ५ वेदाभयज्न १ र 
॥१ ५ ] ष ५ 1 
॥ 4 १ 
¡० , 99 त ८ ॥ 0 6 | ४ -# , 
# ¶ १] % 


६. जेब्हां दिग्य, विगङ्ति- 
केश, आणि कामाठुर रोदसी, सं 


गमासाटीं मरतां सखीकारिती 


आली, तेब्दां [ दीप्रबदना ] सूयां 
जशी [ अश्वीच्या रथावर ] [ अ- 
थवा ] सूर्याची दीप्तवदना गति 
जी, तशी ती [ दीप्रवदना |] 
तिख भजणाय्या [ मरद्रणा]च्या 
रथाप्रत आरी. 


° कत्याणी = वृधम्‌." हँ येथें विशे 


4 ५ 
1 १ न) 
७७; 
1 क 
] # 
~ 


8. पाला, ताण्6 .0- 

१४७ 9 प806€र्नोऽ्त्‌ प्म 
[ 8१ ] 7116 फा 08880 
{0 ४06 (भप, ६५५९ृ0+९५ 
{11686 [धशा प्र४३] ए प्ण), 
8116 [ ग ४16 11966 ] 
110 प्रा#९व ध्€ नाक्र10४ 0 
॥1716 व्ण. [ 0० ग 
शप्र ] €श्ला-98 7द6- 
६५९6 पिक [ 00०60 ] 
[ {118 ग 16 48शाा8 ], 
श्ल) ४8 16 त ्४-५6प 
1100 ० ५16 इप्रा [00पा४३ 
1116 @119110 ° ४16 इपर) ]. 


ग्भरी सयासो यवी" असें शहणून 





वण आहे. क. १०. ८९. १० आणि | चवथ्या पादात्‌ ˆ सविजाय ° असे वा- 


सायणभाष्य पदा. 
वृत्तसादीं परिख चरण "परा शु- 
, ५. ' मरतांचा अपला समागम ष्हा- 
`. वा असें ष्ठन जेब्दां देदीप्यमान आगि 
इकडे तिकडे केशं अव्यवरिथत पडठे 
भेत अही भागि काभावुर श्रठेढी 
6 सी सी मर्तास स्वीकारिती श्राटी, तेष्हा 
“त्री व्यया रथावर येरन बसी; तेग्दा 
\ ती सि्याची कन्या पूर्य नरी जश्री- 
शो वह्ने जश्रीया रथावर जाऊन ब- 
सशी, अथवा सू्याची गतिरूप जरी जची 
: शर्या्या रथावर जाऊन नसते, तक्षी ही 
; सेत सस्तांस वकून लाच्या रथावर 
(जकन <, नः बसरी. । 
८4 दिव्य, विगरितकेश, आणि को- 


६०१४ 
षौ + ५ विक्िषं ८ 
| ॥। १। षै ४ 
7. ही. विशेषणे. षिशुद्रुष लीक, 
क ५ ॥ न ई 
शित 1 ५ 
"२ "५७ [| 








चरे पाहिजे. 


म्हणतात कीं, संभोगने व्याकु प्षादय- 
पुटे केश इकडे तिकडे पटर हाते. 

° सूर्या” पू. ३४ मं. ५ यानवरीक 
टीप पदा, 

° गति *=“ श्या. ही उपमा चम. ` 


 त्कारिक आहे. पण अथं असाच अहि 


यांत संशय नाही, 

नृ तिष्ठा ] मजणान्या [महडणा]याः 
रथाप्रत “= विधतो रथम्‌. "विधतः हं 
पद यें कठिण आह्‌. "विधतः" याचा 
अक्षरशः भ देवाचें परिचरण करणारा, 
पूना करणारा जो .याा, असा अहि. ` . 
पण येथे तसा नुगत नाही. “विधतोः" 
अभा पाठ किखा तरी अशीठा श~ 


५५१ 2 । ् 

„शोणः । मेढ, पण : योपापून कादीं शाम नै. 
नाही 4 

कषम १५५ ० १ ++ . 

११३५५ + ४ 06 पै" , " ` + {८१ र 


७७६ . , ऋम्बरेद, [अ०२.अ ०४.१.६९. 


आस्थापयन्त युवति युवानः शुमे निभिश्वां विदथेषु पाम्‌ । 
अक्को दरौ मरुतो हविष्यानगायद्राथं सुतसोमो दुवस्यन्‌ ॥ £ ॥ 
आ । अस्थापयन्त । युवतिम्‌ । युवानः । डमे । निऽभिछाम्‌ । वि 
दयेषु । पजाम्‌ । 
अर्कः; । यत्‌ । वः । महतः । हविष्मान्‌ । गार्थत्‌ । गायम्‌ । सुत- 


सोमः । दुवस्यन्‌ ॥ ६ ॥ 


भाषायाम्‌, 
हे मरूतः, यद्‌ (यदा ) हविष्मान्‌ (=दविवंक्तः ) सुतसोमः ( =अमिषु- 

तसोमः-सोमम्‌ अभिषुतवान्‌ ) दुवस्यन्‌ (परिचरन्‌ ) वः (युष्माकम्‌ ) अकं 
(=स्तोता ) गाधं गायत्‌ (गाधम्‌ अगायत्‌~युष्मत्स्तुतिम्‌ उदचारयत्‌ ) [ तदा । 
` युवानः (-नियतसूणाः-अनरा ) { यूयं ] युवतिं (=नियतूणीं ) निमिशं (=नि- 
तयं संबदराम्‌-अतिश्चयेन परियां ) परजां, (-अबलाम्‌ ) [एतादृशो रोदसी ] विदथेषु 
(=य्ञेषु निमित्तभूतेषु सत्सु-यज्ञान्‌ गन्द ) शुभे आ अस्थापयन्त ( =शोभायं रथे 
अरोहयत-=ग्थं स्थापयित्वा विरषेण शोभमाना बभूव )॥ 

इदपुक्तं भवति । हे मूतः यदा रोदसी युष्मान्‌ पतित्वेन इतवती तदा युयं य- 
, ज्ञगमनेषु सत्सु तामपि वौ रथे स्थापयित्वागच्छत न तु केवरं यृयमेवागच्छतेति ॥ 
प्रस्थापयन्तेति पुषषव्यत्ययः सहनीयः वेदे तल्य व्यवहाएव्‌ ॥ 


मूयकिडे, अश्वीकडे अथवा मष्डणाकडे | त्या पदात, ‹ पूरिएव अते तिसन्या 

लवि तरी हँ विशेषण दुर्बोध भह | पदाति आणि ^नमसो नश्या' भर्त. 

यात संशय नाहीं | चवेध्या पादात, णाव लागते. | 
वृत्तासाठीं ' असुरि ` अर्त पहि- 





 म०१.०२६.१्‌.१६५७.] बेदाथयल. 


, ६. हे मरतानो, जेव्हां तु 
मचा स्तोता हवि घेऊन [आणि] 
सोम काटून भक्तीने स्तोत्र गाऊँ 
लगखा, तेन्हां अनर अपे नेव 


मही [ महत्‌ ] ते अनर [अणि] 


१.५१ ' 


प्रबल्ठ [आणि] अत्यंत प्रिय [ अ- 
शी जी ] रोदती [ ति]ल्म यज्ञग- 
मनारथे रथावर बपतब्रून रोमलं. 


६. ‹ हे मस्तांनो, जब्हां रोदसीनें 
ठृष्हांला वरिले, तेब्डां तुमच्या कोणा 
उपासकाने दुण्हांकररणे हवि, सोम, आणि 
तोत्र दीं सिद्र केव्यापुभे वुष्दाल लया 
यक्षाकडे जावयाचै होते तेब्डां केव 
ठ्दी एक्टे न जातां तिहि आपल्या 
रथात पान ने$ रगलं, कारण ती 
दष्दांसारिीच निय तष्ण, प्रक आणि 


प्रीति करणारी भपून, ती बर्तल्यघुर. 


७७७ 


6. + 16 णपा णश) 
06, , 0 भ, फा) 09. 
12100 [21] 1४) 6 ४४6१6त्‌ 
9008, णाश पिाङग 8918 
[1118] [$7, $णप []10 96] 
€ण्ला-$ पपि तात ४५6 
प्फ `पप्ठप्ा( [० एण्प 
९181107 ], णिः [ एशंप्०४ ] 
82/0110068, {6 €ष्डा-णण)- 
पि], १९९०९. [भत्‌] ष्ठत 
[ {0499 ], । 


° रथावर बसवून सोभला =“ शुभे 
ज अस्थापए्यन्त, ` अक्षरः ‹ शोभे- 
सादी बसविते क्षारे, श्टणने बसविते 
ज्ञां आमि तेभकरून शोमलं. या म- 
त्राति द्वितीय आमि तृतीय पुरूष पांचा 
व्ययय आहे, याचीं उदाहरणे वेदांत ` 
अन्य ठिकाणीं अदहितच,. 

वृत्तासादीं ˆ यदः" बद `“ यदटभः' 


` अतं ्टणून दोहो चीं प्री अक्षरं केलों 


पारिजेव, 


७८७८ . ` ऋण्वेद [मर्प्.म०४.ब्‌.९. 


$ अरिं 
घ्र तं विवक्मि वकम्पो य दां म॒रुतां महिमा सत्यो भस्ति। . ` . 


सचा यदी टृषंपरणा अर्हयुः स्थिर चिज्जनीधहैते सुभागाः ॥७॥ 
प्र | तपू | विवविमि | वकम्य॑ः । यः । एषाम्‌ । मरुताम्‌ । महिमा । सु- 
यः । अस्ति ॥ । 
सच । यत्‌ । ईम्‌ । दृषऽमनाः । अहम्‌ ऽयुः । चिरा । चित्‌ । जः । 

वह॑ते । सुऽभगाः ॥ ७॥ 


------ ~ ------------------------7 
१ भाषायाम्‌. 
७, एषं मरतां यो महिमा वक्म्यः (-स्त॒त्यः =स्तोत्रयोग्यः ) सयश्च ( =सदा 


व्मानथ ) अस्ति तम्‌ { अहं ] प्र विवक्ति (=पक१ग वर्णयामि ) यद्‌ इ (यतः 
कारणात्‌ खलु ) वृषमनाः (लवीरमनोयुक्तः) अगुः (=अहकारमुक्तः नवृयं खलु 


बखिनः सम इति भावयुक्तः) [ एष मस्णः ] मगाः (=ुधनयुक्ताः ) स्थिर चित्‌ 


(=! स्थिराधित्‌=दद तरपवैतवदचला अपि ) जनीः (मात्‌ मेधोदकरूपाः ) सचा 


वहते (साकल्येन वहति=साकल्येनेतत्ततः स्वरथे ठघुवस्तुवत्‌ नयति ) ॥ 

 स्थिराचित्‌ इति स्थिरधित्‌ इत्ये कगरथ॑लामाय सहनीयम्‌ इति नो मतम्‌ । साय- 
णस्तु उत्तरा प्रकारान्तरेण व्याच । कथमेषा महिमा प्राप इति उच्यते | यद्स्मा- 

दीमेतेषां संबन्धिनी रोदसी इषमणा वृष्टयादिवर्षेणमनस्काहयुरहंकारवती । नग- 


दुपारी न"फदानिदलीय्हकारः | स्थिरा नित्‌ । चिदिति पूजायम्‌ | भय- .. 


न्तमविनधरा । शटी देवी मागाः शोमनमाग्योषेता जनीजेननरीजः प्रन वषट ^ 
त्यनीवौ वहते | -धारयति । वृष्ट सयां सव प्राणिन उत्पथन्ते । यस्मादेवं तस्मान्म< 


हिमाल । तं महिमानं .सलौमीयधैः । इति ॥ 


5 * । ति ग, 
भर १,.अ०२३.त्‌ः १६७. 1 वेदा्थैयल. . ` 


७. या मरूतांचाजो स्य 
[ आणि ] तश महिमा आहि, तो 
मी वर्णितो. [तोहा] कीं, वीर 
मनस [आणि] अभिमानी अपता 
जोहा मरद्रण तो दृटतर अप 
ठेल्यादि सुभाग्यश्षीर मातां आ- 
पत्याबरोबर पेउन जात अक्षतो. 


७. ‹ महपि्यैवान्‌ आणि अपत्या 
 बलाविषयीं अभिमानी असा नो मस्र 
ण याचा महिमा असा आहे कीं मेषो- 
दुकरू्पो ज्या जीवांया माता, या अत- 
रिक्षामध्ये मेषकूपानें पर्वतासारिख्या दू- 
 ठतर असतांहि, यां तो मस्छण द 
तांमध्ये षेरन जावयाच्या एकादा इ- 
क्या पदाथीप्रमाणें सहज अपत्या रथांत 
धाट्न षेञन नातो; हानो ह्या मर- 
तांचा वणनीय आणि लस महिना, 
द्यावे मी वणन करितो, अते तात्पयं. 
 . परण मस्तांविषयी" बहुतेक पृक्ते क- 
दिग आदेत, जगि याती ही ऋचा 
"होय. आदी दिठेखा अथं निषण्यासा- 
ठी स्थिर ` याया एेवजीं .स्थिण 
भसा पाठ षेतल्याशिवाय निवह नाही 

पर्वाधाति मरतां विषयीं बहुवचनीं नि- 
दशर जपन उत्तरार्पात गणापेकषने एक- 
शमी निदेश भहे यांत नवे काही 









7. . [ ष्ण्यभरा ५४४" 
0168111688 0 {11686 (४. 
7प08, #116]1 18 १९10 
० 0181868 [ त ] 18 216६॥ 
12, (2 118 [ 600} 
19170४8 ] [11161 18] 10716- 
7111464 [धाव्‌] ए0पत (भव168 
प्राधा 1 €ण्ला 6 
1107168 (797 - ण 2{68) #18&/ 
816 1100. 


पण आहे, याचा अर्थं .पुढ्या वेतो 
ˆ अच्युत ' आणि ^ प्रुव" या विरेषणा- 
सारिखाच.जहि, आणि मेषोदकाला .अ- ` 
च्युत ` हं विरषण ठाविस्यचें उदा- 
हरण ऋ. ६.३१. ‰ आणि याजव्‌- 
रीर भाष्याति पहा. 

'जनी' शन्दाचां अथं माता हा वेदा 
त प्रसिदर आहे. अणि माता टै विशे 
पण ˆ आपः" ( मेधोदके) यास पुष्कड . 
ठिकाणीं वेदति छाविलेले आदन्ते. उ- 
दाहरणार्थ--अकैन्तु आपः जव्ताषि' 
मातरः" ऋ. €. ८९. ४; ऋ. ८. ९६. 
१यांत अस्मै भापः मातरः सप्र तस्थुः» 
ऋ. १०. १७, १० यांत ˆ अपः अ~ 
स्मान्‌ मातरः शुन्धयन्तु, क. १०.६४. 
९ यात ' देवीः आपः मातरः षरूदपि- 
ल्वः' आणि -क. १०. ९१. ६ पति 
£ तम्‌ आपः अप्नि जनयन्त मातरः या 
उदाहरणांत "मातरः हं भपः' पायां 
समागमे योनिश अरे, परव भाषः ह 


आवी. भारेत 4 | श्य नसताहिं भावरः" हं मेषाोदकाचे व्रा 


भूष.भतेरि म॑ सदशः 


१. निः) 





ज्यति 1 * ¢ 
कि 19 
न 


~^ 


‰ (४५) 


च ॥ 
५ ५ 
¢ ९ + * ॥ १५ 
? १ 
9 ७ ९ 
(५ 


4९४ . ` ` क्षैवेद [अ०.अ ०४.१.९६. 


पान्ति पित्रादणाववयाञ्चय॑त रमर्थमो अप्रशस्तान्‌ । 
वं स्य॑वन्ते अस्यता धुवाणि वावृ् ई महती. दातिवारः ॥ ८ ॥ 
पानि | मित्रावर॑णौ । अवद्यात्‌ । चयते । ईम्‌ । अर्यमो इतिं । अ- 
रऽशस्तान्‌ । | 
उत । च्यवन्ते । अच्युता । प्रवाणि । ववृषे । ईम्‌ । मरुतः । दातिऽ- 
वेरः ॥ € ॥ 


षी 


| भाषायाम्‌, 
` ८. [हे मरुतः ], [ तव ] मित्रावरुणौ अर्यमो (अर्यमा च ) [ एत्येते देवा ] 
अवद्यात्‌ [ प्रशस्तान्‌ ] पान्ति (-स्तुया्‌ जनाद्‌ गद्‌ दोषाद्‌ रतन्ति ) म्‌ अप्र- 

, श्चस्तान्‌ चयते (=ये अप्रशतता दु जनास्तान्‌ नाशयन्ति) | उत (=अपि च) अच्यु- 
तरा (=अ्युतानि=अपतनश्चीलानि ) [ अत एव ] धरुवाणि (=अवचलानि ) [ मेषो 
दकानि ] यवन्ते (ल्च्युतानि मवन्ति=वृषिद्यर पतन्ति) । { एर्व सति ] हे मष्तः; 
दातिवारः श्म (=एष युष्माक दत्तधनो गणःनयुष्माकं यो दानज्चाी गणः स) 
वादृपे (=वृपे=नयतिन्थकर्षेण वतेते) ॥ 

मित्रावरुणावयेमा चेत्येते देवा अपरि मरूतामडकूढा भूत्वा तेषां मदिमवरषनार्थं 
- दुर्जननाश्चसाधत्राणवृिकरणादीनि कर्माणि ङुवैन्तीयर्थः ॥ 
ववृ श्यादो सायणस्तु | केदेत्यु्यते | हे मरतो युष्मदीय देमयं कालो दाति ` 
वारः प्रदेयजलः बण्डितमेधो वा यदा ववृषे | वर्धेते । तदा मित्रादयो देवा युष्म 
` दृदुकृरव्यापरेण नजगद्रक्षन्तीदयथः । यष दातिवायो दततवरणीयहविरंक्षणधनो 
यजमानो हे मरुतः द्मेनान्‌ युष्मान्वत्रृषे वधयत यदा तदेयथः । शति ॥ 
दातिवार शति विगेषणं तु निव मश्त्स्वेव पयुक्तं तथा वेदे दश्चैनात्‌ ॥ 


: च॒, उदाहगयंः-क. १. ९५. ४ | भासत. शिवाय क. १०. ३५; २ 
` यत “वत्सः मतृः जनयत सखधाभिःः' | अगि १०. ६२३. 3 हेहिर्मष पहः 
क. ९. ८६. ३६ यति “सा स्वसारः | कृत्ामादीं ' वक्मिभो,' भाभिः 
कमि मातरः ,.,... राजपे;' ऋ, ९, | दवजा," भें श्टणवें शग 
¦ ०२८. हितानं ता मातरः वेषां 


 म९१.अ०द२.य्‌.११०]: वेदायैवक् ` 


= 742 ८०१५ 
, +. 
५ ॥ ः ॥ ४८१ भू 
१, 4 
५१५ 2 (५१ 
\। नी च 
५ 
५ ९ 5 । न 
५ ॥ 
४ ष 
1 


€ [है मर्तानो + मित्राव- 8. ध 80 ए भ्व + 


रण आणि अर्यमा [हे] [सा- 
धूला ].निदे पासून रक्षितात आणि 
दुष्टाला .दंडितात. अणि न पड- 
णार व अचल अशींहि मेधोदरके 
पडतात. `[ तर] हे मरुतांनो, 
दानशाखी ` अस्ता जो ठमचा गण 
याच महिमा मोढा होय. 


८. ‹ ह मष्तांनो, तुमचा महिमा इ 
तका मोठा जहे कीं, मित्रावष्ण आणि 
अयमा हे देव सुदा तुमया भक्तांस 
दक्षितात आणि तुमया निदकासि शिक्षा 
करितात, जणि जमिनीवर न पतां 
अंतरित्षातच परवैतांपमाणे मेषहूपानें स- 


इणारीं जीं उदके तीहि भिऊन बृ 


` के एागतोत.' 

` ^ सधृषठा =" प्रशलान्‌.' या शन्दाभा 
` भध्याहार “ अप्रशान्‌ ' भसा जो शब्‌ 
 . स॑त भारे यापादून केला षहिने, 


४०१ 4 कृ भ [768न.४6 [16 ` 
६००१ ] ण त78्व79९© 9६ ` 
एपणा8] 6 10160. 474 
1086 [ गधा-छ&५€78 ] 81], . 
116) 4० 70४ 8] भात्‌ @6 
7170. [प्रं [णपा] लान 
0४३ [ ध्र0०्‌ ], © कक्षपाड, 
18 510४0108. 


“ दानश्चाढी = ' दातिवारः." दाति- 
वार शब्द वेदात तीन वठिकाणीं भाक 
आहे आणि तिन्ह ठिकाणी मरूते 
विञ्ञेषण आह. 

° महिमा मोढा हेय "=< वृषे." ज~ 
ह्षर्शः ^ बण ). मोठा आह," "वादे ` 
ला भह. 

वृत्तास्ताठीं ' पान्ति बदर ^ पजा 
न्ति * अथवा अवद्यात्‌ ' याबह 'भ- 
वदिअत्‌ ` असें शण. 


७९ = ४ । । षवद, । [अ० अं ० 8 न्द्‌, ५ | 


नहीं नु वो मरुतो भन्यस्मे भारात्ताशिच्छवंतो अन्तमापुः 
तै धृष्णुना शव॑सा शुदुवासोऽणो न देषो धषता परि घुः ॥९॥ 
नहि । ठ । वः । मरुतः । अन्ति । अस्मे इति । आरात्तात्‌ । चित्‌ । 
शव॑सः । अन्त॑म्‌ । आपुः । 
ते| पृष्णुनां । शवा । शूञुऽवासिः । भणै । न | द्वेष॑ः । धृषता । 
परि । स्थुः ॥ ९ ॥ 
 वयपयोन्द॑स्य प्रष्ठा वयं श्यो वोचेमहि समये । 
वयं पुरा महि च नो भनु दून्‌ तन्नं ऋभुक्षा नरामनु ष्यात्‌ १० 
व॒यम्‌ । अद्य । इन्द्र । परेष्ठाः । बयम्‌ । श्वः । वोचेमहि । सऽ- ` 
मये । . 
वयम्‌ । पुरा । महि । च । न॒ः । अदं । यून । तत्‌। नः। ऋमक्षाः। 
नराम्‌ । अद । स्यात्‌ ॥ १० ॥ 





भाषायाम्‌. 


५ हे मरूतः, अस्मे (=भरमाफं मध्ये ) [ केपि ] वः शवसः अन्तं (=युष्मां 
जर्यावतानं ) नहि ठ अन्ति आरात्ताव्‌ चिद्‌ आपुः (=न सांप्रतं जानन्तिनं 
दूरगे पू॑स्मिन्‌ काठे वा जङरुः)-ते [ मस्त ] [ हि 1 धृष्णुना शवसा (र्षक 
अटेन ) मुशुवांतः (=भतिश्षयेन परबृख्यः सन्तः) अरणो न (=उदकपरवाह शष ) शिषः । 
(हषः तून ) धृषता (तदा ) परि स्थुः (-पणिष्यन्ति ) ॥ ८ 

भन्ति अन्तिक भाराताचिहुरादपि । यद्रा चिदिति कत्सायाम्‌ |. भयन्तेवुः 
रत्‌ । ..,... संनिधावतंनिषौ च न पराषटवन्तीयर्थः | ,,,,., | धषता प्ररामिभा् 
वकेन साम्येन | शयादि सायणः ॥ | 
वस्तुतस्तु धृषतेति कियाविरेष्णम्‌ ॥ पः 
ह १०. इन्द्रस पणः (=भतिश्येन प्रिया) वयम्‌ भच त वोवेमदिन्ते सोः 
सथ भूयास्म । वेयं समर्ये (यते ) शः (-परत्मि्‌ दिने ) [ बोदेमरिनवै सी 
कमथ भूयास्म .] । वयं पर [ शे † {व ५ 1 

नतैः 







| म०१.अ०९३.८्‌.११७.] ` वेदा्थेयत्‌. 
९ मरतांनो, ठमच्या ब- | 


उछाचा अंत आर्हावून [कोणीदि] 
साप्रतकाद्दीं [ पावके ] नाहीत 
आणि प्राचीनका्टीहि पावे ना- 
हीत.--जाञवल्य सामर्थ्याने प्रचंड 
[अपे जे हे मरुत्‌], ते परापरमाणें 
शत्रुख सहा वेष्टन टाकितात 
१०, ईद्राचे अत्यंत आवडते 
. [ अपे ] आम्ही आज. [ इद्रास |] 
स्तत्र, अग््ी उद्यं [ इद्रासा ] 
यज्ञात स्तव. आम्ही आप्णांकरितां 
 धूरवी [हद्माखा ] अव्यत [ स्तवि 
आहे ] आणि धढंहि प्रतिदिनी 
[ स्तवं ]. तर महान्‌ [ इनदर ] सवै 
मदुष्यामध्ये आम्हांला प्रष्न होओो 


५ ८ मस्तांनो, दुर्मैच बक फार 
मोदे आहे, तेगकरून तुष्टी प्रचंड आहां 
"भागि एकादा पूर जस्रा कोणाला तरी 
बहुत टाकतो आणि याला कोणला बा- 
.अखाहि पदन जाण्याखा मार्गं सोडीत 
माह, तते तुष्टौ भपित्या शत्रा वेष्टन 
. गकिता. अते ज ठम बढ यावी 
सीमा कोटपयेत आहे हं भण्टातून को 
ग्रा जारोकडहि समजत्‌, नाही भागि 
-शूषैकारींटि कोगाछा समरे बाहव 
9 सपरत काटी..,..अगि भावीनं 






016 06 


(। क र 
| ६ 
७८३. * 
2१ ` 
॥ 


9. पृण ०० 007 111 176 
त181क्ष)४ 08४, 0 -धाप्ा8, 
186 शा 0 प8 16861060 176 
€ 9 शण्पा [0भल.-- 
11686 [ धशप्^8 ], 11९160- 
1316 ए गणा्ठ्प् ए0णला, 
था 70 त्राला लाल्ा0168 णि 


0101 1116 % 700५ 
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[ [1111 ] प्गागत0फ् 11 {16 
88011066. \¶6 { 186 क्ष 
€ [ए ] प्रद 0६06 भात्‌ 
[ 6 ष]] [08186 1710 ] {णः 
0पा' 2००१ 70 त8 10 वु 
(606 णक 116 (९४६ 
रणप्रा90]€ {0 पड 
[2] ] थो 





विशेषणे जक्षीं स्थरया अतरग ल- 
गतात तश्च कालयाहि अतरल क- 
गतात, आणि तीं सवं भाषांत लागतात. 

वृत्तसिटीं "अन्ति अस्मे आयि 
श्रडुवांसो । अर्णो" असे ्हणविं गर्ते. 

१०. ही कचा इईद्राविषयीं अहि. या 
पक्ता आरभीं अद्क्मणिकेत पिलखी 
ऋचा मात्र इद्राविषयींची जहे अतँ 
तांगितदे आहि, पण दहावी दमा हद्रा- ` 
विषयी आहे भर सांगणे अवश्य होतें 
परंतु भवुक्मणगिकाकासंनीं वसे सांमित- ` 


"भाषौ ईद्रालं भदत प्रि हों 


 अष्वेद. . [अ०२.अ०४.३.९ 


एष वः स्तोमौ मरुत शयं गीमौन्द्यस्यं पान्यस्यं कारो; । 
एषा यासी तन्धे व्रयां विद्यामेषं वलनं जीरदानुम्‌ ॥११।५॥ 
शषः । वः । स्तोम॑ः । मरुतः । इयम्‌ । गीः । मान्द्यं । मान्यखं । 
कारोः । 
या 1 इषा । यापी । तन । वयाम्‌ । विद्याम । इषम्‌ ।. वृजन॑म्‌ । 
जीर ऽदांठम्‌ ॥ ११॥ ९॥ 
क्षाः (महान्‌ ) [श््द्रो] नगं (-नरणणां मदष्याणां मध्ये) नः (अस्मभ्यम्‌ ) 
[ एव ] अद याव्‌ (=भवकूलो भवतु ) ॥ 
वयं यथा प्रतिदिनमिन्द्र्य प्रियतमा भवेम तथा मूत्वाच तं स्तूयाम भ 
स्मान्स तथादगृह्णत्विययंः ॥ | 
भाषायाम्‌. 


११. हे मतः, मान्यद्य (=माननीयखपशल्तख ) कारोः (=तोतुर ) मान्दा 
यख (=एततनमकलयोपासकलय ) एष स्तोमः (दं स्तोत्रम्‌ ) श्यं गीः (न्यं च 
वाक्‌ रतोत्ररूपैव ) धः (=युष्मदूर्थयुष्मदथं पार्पितोस्ति ) । [ अतः कारणाद्‌ ] 


५९६ ` ` 


[ युयं त्य मान्दायला्ेम्‌ ] इषा आ यासीष्ट (अन्नेन सुह आगच्छत ) बयां (- ॥ 
ममपि ) तन्वे (आत्मार्थम्‌ अस्माक्षमर्थं ) इषम्‌ (अर्ज ) वृजनं (=बलं ) । 
दावं (=क्षिपरदानं ) [ वीरंनपत्रं च 1] विद्याम (=छमेमदहि ) ॥ 1 


द्राण आन अणि ड्या आणि प्रति- 
दिनीं वं भते हीओ. आणि ज्यापेकषा 
अजपर्यत आष्टी निलय इद्राची कार 
केषा केटी अहि भागि पदेहि करणार 
` भह, यपिक्लं तो स्वन भाण्टांण 
„ भिक प्रत्न होओ ` भसा भावार्षै. 
' भवयत आवडते... “= ‹ परेश 


| ओचेमदि ह्य नरी भक्षस्य भष माहे 


द्राचे अलय॑त प्रि अपू, भणि | 6 












तरी तात्वयं असँ अहि की भ 


स्तुति गात रहं अर्मे षो. 
बृत्तासादठीं वयमदीअ इन्दर § . 
जसा पिठा चरण शषुन + ह 
समरीए * अते जाणि चवध्यत. भी 
दढ. ‹ नरभाम्‌ ` असे गरवे 


म०१.अ०१३.य्‌१९१७.]. वेदायैयतः 


११. हे मरुतांनो, परशस्त क- 
वि मान्दार्यं याच हं स्तोत्र [आणि] 
ही स्वति द्हांख [ अर्पण केषी 
आहे ]. दठम्ी [ यालकरितां ] 
अश्न धेञन या. . अणि आहा 
स्वताहालाहिः अन, बल आणि छ- 
बकर संपत्ति मिढ्ब्रून देणारा पुत्र, 
` यचिी प्राप्ति होः 


१२१. हा मं त. १६६७ मं. १५ 
यांत आख आहे. या ठिकाणी केलें 
भाषांतर भणि हं एकच अतत्याधुटें टिषा 





७९ `. 


11. (1018 19086, 0 119. 
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वंगेरे या ठिकाणव्या मंत्रावरीर पा- 
हव्या, 


७८६ `, ऋग्वेद, . ` [सि०२.अ०४ब्‌६; 
सुक्तम्‌ १६८ 
अगस्य कषिः | मत्तो देवता । अन्यास्तिललिष्टमः । दिष्टं क्तं जागतम्‌ ॥ 
यत्ताय॑तता व; समना . ततर्वणिर्धियैधियं वो देवया उ दृषिष्वे । 
भा वोऽर्वाचः सुविताय रोदस्योर्महे वैषुत्यामव॑से सुतृक्तिभिंः॥ 
यज्ञाऽय॑ज्ञा । बः । समना । तुतुषैणिः । पियैमू ऽधियम्‌ । वः । देव्‌ऽ- 
` याः| उं इतिं । दधिध्वे | 
आ । वः । अर्वाचः । सुवितताय॑ । रोद॑खोः । महे । ववृत्याम्‌ । अवसे । ` 
सुवृक्ति ऽभिः ॥ १ ॥ 





भाषायाम्‌. 

१. [ हे मरुतः ], यश्चायज्ञ ( =यज्ञेयक्ते-सर्वेषु यजेषु ) तुतुवेणिः ( = त्वरमाण 
उपासको) वः समना [ ध्यायति ] (युष्मान्‌ समाने काठे भजतेयुम्मान्‌ युगपत्म- 
त्येफरिमन्यागे सस्नम उपासकृजनः सेवते ) | देवया उ धियंधियं (=पत्येकश्य 
देवगन्तोस्पासकस्य सवी: सेवाः=देवान्‌ प्रति जिगमिषोर्पातफख सवाण्यपि भज- 
नानि-सरवष्वपि स्थलेषु कृतानि भजनानि ) दधिध्वे (यं धारयथनयुं गृदवीय ) 
[ एवं सति ] रोदस्योः एुषिताय महे अवते (=गरवापृथिष्योः कल्याणाय महते च 
 रक्षणाय~यावापृथिव्यो यथागय अस्माकं कट्यां महद्रकषणं च कुयौतां तथा ) षु 

वृत्तिभिः वः अवौवः आ वदृत्याम्‌ (शोभनैः सोत्रयुष्मान्‌ अस्माकं समीप 
आवतंयितं तेभ्यस्तेभ्य उपासकेभ्य अनेतुं समर्थो भूयासम्‌ ) ॥ । 
अत्रेदपुक्तं भवति | हे मरूतः, सव॑ष्वपि यषठेषु सवैपि यजमाना युष्मान्‌ युगप ` 
देव सेवन्ते | तेषु तेषु स्थरेषु युयं विग्रहण गमिष्यथ । अस्माकं यज्ञे घ नागन्तुज 
मनसो भविष्यथ । तदपि मया रचितैः पूरीरुष्मान्‌ भस्मधतेहम्‌ भने. 
समथा भूयासम्‌ । युष्मा सत्छ द्यागतेषु वापृथिव्यावप्यागत्य नः कल्याणं महृब्रह 
ण च करिष्यत इति ॥ ॥ 


रोदसीभ्यां फतेन्याय रक्षणाय मस्तामा्ठानं वेदे मन्ताम्तरेष्वपि दश्यते | वेर देवी ५ 
अति परह्िकवयने | | 


“बः ` इति यूयमिययं । यद्रा-वो भियपियमिति योन्यष्‌ ॥ 





य. ९ 


सुक्त 9६८ 

ऋषि-भगस्त्य. देवता-गररुत्‌ 
वृत्त-शेवटच्या तीन ऋचा नि 
भ्‌ वृत्ताच्या आहेत, या खेरीज 
करून सव सूक्त लगती वृ्तार्चे. 

१. [हे मरतानो ], भ्रतयेक 
यत्नात [ उपाप्तक जनं ] दरहा 
संभमानें एकदम [मजत अप्ततात). 
प्रत्येक देवच उपास्रकाच प्व 
भजन ठम्ी म्रहण करीत अप्ततां. 
तय" [ हे मरुतांनो ], यवाष्थि- 
वीनीं [ येउन ] [ आमचें ] क- 
ल्याण करावें श्हण्न [ आणि ] 
मों ' संरक्षणं करावें श्हष्पुन स्तो- 


राच्यं योगाने मी तु्हाला इकडे 


आण केन अर्मे होभो क 

: १. ' ह मस्तांनो, तुण्डा सवं य- 
ज्ञात ज्पासकं लोक मोवा संभ्नमनें 
एषे कां भजतात; आणि देवकीं 
जाऊं इच्छिणारे सवे उपासक जे जेथें 
‡ भजन करितात तेयं तेयं ते दुष महण 
करिता. तर्ही मजनेंभाणि शा उ- 
` पाना महण करण्याकरितां दश्री इस- 
त्वा. ठिकाभी गुतखं जसाट, -तेथून दै 
. नामत सोत्र एेकण्यास. ददी. कदाचित्‌ 
नही" तर्ही भी मी सतोत्रे शण- 


"पपषष पम जज ज 0 क ` दक छ 
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पतनानि 


स्न द्यावापृथिवी ध्या अमं कल्याण 
करितीक आणि मोटे रक्षण केरितीरू, 
असे यांकटिण मंतरा्चे तात्पये अहे 
याति संशय नाहीं 
° उपासक जन ,,०... संभ्नमाने "=. ` 
ठठवेणिः-” भक्षरशः ˆ ससम [अह्न 
उपासक ]*; ब्टणजे, मोव्या संभ्नमनिं भ्‌- 
धवा तवरन उपासना करण्याया कामी 
छागणारा सेवक पषा भक्त. " तुर्वणिः 
शब्द्‌ ्ग्वेदाति पुनः भा नाही. .- 
° भजत असतात ] “= [ध्यायति].* 
हा अध्याहार ‹ पियंधि्यं " अते जें हुः 
स्वा एदातं नाम भह भागि बालकः 


५ 


७८८ `  ऋषयेद, ` [अ०९.अ०१.१.६.. 


वत्रासी न ये स्थलाः स्वतवस रषं स्वरमिलाय॑न्त धूर्तयः 
सहस्ियांसो अपां नोभयं भासा गावो वन्यासो नोक्षण॑ः ॥२॥ 
वत्राः । न । ये । स्वऽजाः । सऽत॑वत्तः । इष॑म्‌ । स॑: । अभमिऽजा- 
य॑न्त । धूतयः । 
सहसियासः । अपाम्‌ । न । ऊर्मयः । आता । गावः । बन्दिः । 
न । उक्षणः ॥ २॥ | 


भाषायाम्‌. 


९. धूतयः (=कम्पनश्रीला ) ये [ मर्तो ] वत्रासो न (पर्वता व ) स्वनाः 
(=स्वजाताः= स्वयंभुवः ) स्वतवसः (=स्वायत्तबटखाः) [सन्तः] षं स्वः अभमिजायन्त्‌ ` 
(प्अन्नं धनं चामिरक्ष्याविभैवन्तिडपास्केम्योस्मम्यम्‌ अनं धनं च दातुं परादुभ- 
वन्ति ) | [ ते ] अपाम्‌ ऊर्मयो न सहखियासः (=्उदकानां सथुद्रादीनां क्रोड 
इवं तदससंख्याका ) [ अपि च } आत्ता बन्धरासो गावो न (=भास्येन खोत्रेण च्ु- 
या बलीवदो शव ) उक्षणः (=तेचनतम्थौःनवीरयवन्तः पराकमिणो ) [ मन्ति] ॥ 

वृसो नेतीषहूबोधम्‌ | पर्वतश्देन सायणा्ा्येः कचिद्रवशन्दय व्यस्यति 
त्पवैता शेति व्यास्यातमसमाभिरवरेति नेयम्‌ (वब उदकनिकषर इति मारमानः ॥ 

आेयपि दुरगोषं पदम्‌ । तदपि कविषृष्टं तसायणब्यास्यानमदद्येव. विष्ृतम- 
व्रारमाभिः | पात्यारतु आसेति प्रयक्षं साक्षादित्याथयं धियाविरेषणमिवाहुः तै* 
त्यक्षे आता स्वेषां समक्षम्‌ अभिजायन्त पाहुर्मवन्तीति पूर्वेण योजनीयम्‌ ॥ 


रनर ‹ दधिध्वे ' हूं क्रियापद लाविष्कै | करणान्यार्चे, । 
जाहे, यापातून एषतो. घ्या भध्याहाय- | ' भरव्येक ` ह ' उ ' (=ठतनएवं }. ~ 
शिवाय दुसरी निवीहरीति भ्वी की, | अते ज पद आहे, यावरूने मम्यभान्‌ 
' यज्ञायज्ञा समना तदूर्वगिर्येत्ति पवः 


अहि 
.+ गुष्माकमेव मवति = प्रत्येक यक्ता यवापूथिवीनी येऊन नाभ क 
` -सभ्मकरून एकदम उपासना करणारे | स्या कर्वे बभूत = गोदो एवि 
“ `.णे मुक्त ते सवे एमचेच, दुस्या दै | ताय," मदत्‌ भे तर ऽ ; 
॥ किक, तात्परयात भेद नाही, .| कश्च प्रसन्न सेवी { 
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 भर१.अ०९३.द्‌.१६८.] वेदायैयल 


२. जे हारढून टाकणारे [म- 
सत्‌ ] पषैतांप्रमाणे स्वयंभू [अणि] 
स्वतःसिद्ध परक्रमी [अषून] अन 
[ आणि ] धन [हीं प्राप्त कर्न 
देण्या]सादाीं प्रगट होतात. ते.उद- 
कांच्या रटांप्ारिखे हजारो [अ- 
णि] स्तोत्रां स्तुत्य [ अशा] 
जलीवर्दप्रमाणें वीरयेव॑त [ होत 


वरच्या मंत्रात मस्त्‌ सांगितले ते 
असे आत की, "ते पर्वता पमाणे स्वर्य॑भ 
आणि स्वतःसिदबक असषेे असे 
आहेत; आणि ते सकर विश्राखा दणा- 
'णूमं गकणारे मस्त्‌ लोकांस अन्न आगि 
धन देण्यासाठी प्रादु भूत होतात. जशा 
` सृषुद्रावेर इनारो लय एकामागून एक 
भरच॑ड येतात, तसे हे पचंड मस्त्‌ हभा- 
रो एकामागृन एक येत असतात, आणि 
जेते महपरतापी आणि बर्णच्या संब॑- 
धनं सोत्र ज्याच गाण्यास योग्य अते प्र 
बक वेल असावे तसे हे प्रवर होत. " 
| . ; हवतून टकणारे = धृतयः." घ 
५ भ, १ आणि परू. ८७ मं. 3 यान- 
करीर सयणमाष्य पहा 


, ° ब्ीवुदोपमणे वीरवन्तं "=, गावो 
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न उक्षणः." श्हणजे गाश्या पाठीस टा- 
गणारे बांमर जसे बल्कट आणि वीर्य . 
मत्त असतात, तसे मस्त्‌ मेषोदकरूप 
वीर्यानि उन्मत्त होऊन तें पृथ्वीवर ट~' 
करून वनस्पत्यादिकांची उद्पत्ति करण्या- 
विषयी समथ होत; असें तात्पयं आह. 
वीयमदोन्मत्त पोरची उपमा इन्द्रस. 
अथवा .म॑रूताप्न जगि दुसव्या देवास. 
देण्याची चार वेदात आहे. षु. 3७ 
भ, ५ इत्यादि पहा. | 
वृत्ताादीं “स्वनाः' बदर सुजनाः," 
‹ खः" बहठ ‹ सुअः' असें -अचक्मे . 
परिव्या आणि दुसन्या पदति श््णूनर 
तिस्र पाद 'सहसियासो अपां न ऊर्म 
यः' अता वाचा, आभि चवथ्यांत्‌ "वृ. `. 
न्दिजतो न उक्षणः" अते द्षव, | 


७९० ऋण्वेद. [अ०२.अ०४.व.६. 
सोमासो न ये सुतास्नप्तंदषो इस्सु पीतासो दुवसो नासंते । 
रेषामंसेषु रम्भिणीव रारमे हस्तेषु वादिश्वं कृतिश्च सं द॑षे॥३॥ 

सोमासः । न । ये । सुताः । तुप्तऽअंशवः । त्‌ऽ । पीताः । दु- 

वैः न । आपते। 
आ । एषाम्‌ । अंतैषु । रम्भिणी ऽइव । ररमे । हस्तेषु । खादिः । च । 
` कृतिः। च । सम्‌ । दधे ॥ ३ ॥ 


[ककाककाक कक क नि 
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भाषायाम्‌. 

३. ये [ मरतः ] तृप्रांशवः (=शुपु्वहटयाः सकाश्ाज्जाताः) एताः ( =अभिषु- 
ताः) पीताः सोमासो न (पीताः सन्तः सोमा यथासते दत्छु तथा ) दुवसो हल्षु 
(<परिषरणवतां हृदयेषु ) आसते (तिष्टन्ति ) एषाम्‌ अंसेषु आ (तेषाम्‌ अं 
तेषु ) रम्भिणोव (=युवतमीयांसरम्बिनी योषिदिव ) [ शक्तिनौमायुधं ] रारभे 
(परिरभ्य तिष्टति ), दकतेषु वादिश्च कृतिश्च (-कय्कतदसं रस्तत्राणकमायुधं कतै- 
नी कवैनश्चीक आयुधविशेषश्च ) सं द्धे (सम्यम्‌ भ्रियते ) ॥ । 
ये मर्तः सुता अभिषुतासतृपाशचवस्तरपितावयवाः सोमासो न सोमा श्व | यथा 
` वन्रीरूपाः सोमा अभिषवापू्वमाप्यायनेन कृष्ठावयवाः सन्तः परथत्सुता अमिषता 
रसभूताः पीताः पताः सन्तो दत्सु पातृणां ददयेषु दुवसो नासते । परिचरन्त शवाः 
सते तदत्‌ ये मरुतो यज्ञ आहूतस्तृष्नवयवा भवन्त ध्यायमानाः सन्तो दत्सु दृदयेषु 
दुवसो न परिषरन्त इवासते ,,,.* | एषामंतेषु रम्मिणीव युवतमांतारम्बिं 
` योषिदिव रारभे । आरेभे । आश्िष्यति | अवलम्बने सामध्यौच्छ्तयास्यायुध विशेषौ 
- युजरक्ष्मीवौ | किंच हस्तेषु तादिर्सक्राणकश्च तिः कतेनी च तद्गता 

[ १1 संदपे । संधीयते । सम्यग्‌ धृता भवति । परस्परसयबयाधी काराः । ये मः 


© 


उक्तरूपा आविभेवन्तीय्थः | इति सयणः ॥ | प 


म०१.अ०९३.स्‌.१६८.] वेदायेयल 


३. जे [ मरश्त्‌ ], पृष्ट वलीचे 


ग्न काटिलेटे [ आणि ] ष्या- 


लेटे सोमरत्त जसे, तसे उपाप- 
काच्या हृदर्यात बत्ततात; यांच्या 
वांद्यावर तरुणी [ने मिटठी मारिव्या) 
प्रमाणें [ शक्ति ] मिटी मारून रा- 
हते [आणि] हातांत चक्र आणि 
कतेनी धररेटी असते. 


३. "हे मस्त्‌ असे अदित की, याचे 
भजन उपासकजन करूं टागे म्हणजे, 
उत्तम॒वक्रीपापून पिन कादि 
सोमरस प्याछे तर यापसून नक्ष पिणा- 
म्यांया मनांत आनंद हतो, तसा मर 
तांया ध्यानापासून उपासकांच्या मनां 
आनंद होतो. यव्या खांध्रावर शक्ति या 
नावां आयुध चिकिरलेले असते. ते ए- 


. कादौ तस्ण चरौ खांद्ाा भटी मारून 


राहते तते दिसते. यांच्या हातात खादि 


भणि कतिया नावांचीं दोन हारे 


, ` जसतात.' 


पष्ट वीच *=' तृांशवः.° श्टणने 


रसनं मररेत्या टवटवीत सोमवक्नोपा- 


9 शपोुन 


१५ 9१११८ 
ए रत. "१ 


` धून काले. ' अंशु ` णमे निजपा- 
ए कः सोमरस गाद्न कटीतती वी 
8.३७ म. ३,पू. १२५ म. 3 
पा). यवरून सिर होते कीं सोमरस 





रहपापून कादीत, फदधापाून वा 
 कादीत नस्त. 
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{1086 [ श्प8] ० 
81 17 06 068५ 0 {1८ 
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1248 18 नुतव {1€ ना 917 
2180 {116 लप्र 


“[ शक्ति ] = [ शक्तिः] हा एक 
प्रकारचा भाला असेः अमे ग्णतात, 
द्याचो प्रसिद्धि अवौचीन संस्करतात फा- 
रच आहे. रामायणांत ठ्मणावर शद- 


' जिताने शक्ते मारिटी ती गोष्ट सर्वास 


ठक आह, 

चक्र आणि कृतेनी = खादिश 
कृतिश. ‹ खादि ` चन्द पूर्वी आढ 
आह (षर. १६६ मं. ९ पहा) पणते 
कडं जसा अथं आहे. प्रस्तुत स्थी सा- 
यणादप्नार दिशेला चक्र श्हणून एक ह- 
तयार हा अथे येथे युक्त दिसतो. सायण 
हता संरक्षण करणारें जवुध इतकेच 
गणतात. चक अथवा ढा १ जर दर" 
असा अथे असेर तर " वादि कृति- 
श ' प्टणजे ठठ तरवार असा अर्थंके- 
व्यास निर्धार दोश असे नाही, पण 
“ कृति ' शब्द पुनः कोठ जलेला नारी. . 

वृत्ताप्ताठीं ' तप्भश्वो ' भागि णवं: 


1 भात्ते ' भप शणं 


७९१  .ज्रग्वेद | [म०२.यअ०४.१.६; 


अव खयुक्ता दिव भा वृथां ययुरम॑त्यौः कराया चोदत्‌ त्मनां । 
अरेणव॑स्तविलाता अ॑चुष्यवृषधहानिं चिन्प्ररतो भरावट्टयः ॥४॥ 
अव॑ । खऽगुक्ताः । दिवः । आ । वृथा । ययुः । अम॑याः । कश॑या । 
चोदत । त्मना । 
रेणवः । तुविऽजाताः । अनुच्पयुः । दृहानिं । वित्‌ । मृरुत॑ः। 
भाजत्‌ऽऋष्टयः ॥ ४ ॥ 
को वो ऽन्त्महत ऋष्टिविद्युतो रेति त्मना हन्वैव लिहा । 
धन्वच्युत इषां न याम॑नि पुरुप्रैषा अहन्योऽनेतंशः ॥ ५ ॥ ६॥ 
` कः । वः । अन्तः । मरतः । ऋष्टि ऽविद्युतः । रेज॑ति । तनां । ह- 
न्व ऽइव । निहयां । 
धन्व ऽचयुतः । इषाम्‌ । न । याम॑नि । पुर शैषः । अहन्य । न । 
एत॑शः ॥ ९॥६॥ 





भाषायाम्‌, 


४. स्वयुक्ताः ( =स्वयमेव युक्ताःस्वयमेव अन्येन विनैव रथे युक्ता अश्वा येषां 
ते) [ मरतो ] दिव आ द्रथा अव ययुः (=दिवः सकाशात्‌ आयासेन विनैव कषप्रम्‌ 
अवाब्युखम्‌ आगच्छन्ति ) | -है अमयौः (=मरणरदिता ) [मर्तः], कशया त~ 
ना (स्वयमेव तादयता प्रतदेन ) [ पुष्मद्श्ाद्‌ ] चोदत (=चोदयतनमेरयतनस्व- 
यमेव युज्यमानान्‌ वुष्मदश्वान्‌ स्वयमेव ताडनकमं ढुर्वन्यु्मसतोदोतागमनाय चीप्रत- ` 

रान्‌ करोतु ) ।--अरेणवः (=प्नोहोनाःन्मागे- पूल्यभावादपूसयस्‌ ) दविमतक्ः` 
(-यवटं यथा तथा जाताः=पबठतण ) भाजवृषटयः (न्दीर्ध्नामायुधा ) मषः 
दृढानि नित्‌ (=अचढान्यपि मेषोदकानि ). भचुयदुः (=यावयन्तिन्वाढ्यन्तर-, 
पतयन्तिन्वृष्द्रार भूम्याम्‌ भागमयम्ति ) ॥ स, 
 . अरेणवोपपास्तुविजाता बहुय्ेषु प्रादु मता इति सायणः ॥ ध ॐ 
५; ५. हे कषटिविनुतः (=कष्टिभिः मेषभेदनायुपविरेषेर्विचोतमाना ) मतः+ द 
`: बिया. (निहा हत्‌ वमिह यथा भो) [ चस्येते ] { वण .भूक 
५ {८ भन्तः स्थिता ) बुः {; ५ त्वषा व्र । ), की. यति 1 ८ 
- ` शामनि (युष्माकं मग.) [ गप शतो 







म०१,अ०९३.६्‌.१६९.] वेदार्थेयज्, 


४. स्वतोधुक्त [ घोडे अप्त 
ठेठ ] [ मरुत्‌ ] दुरो काट्ून सहज 
खारीं येत।त.--हे अमर्त्यं [ मह- 
तांनो ], [ ठमच्या ] चाबकाला 
खतः [ घोड] हाकू या.--रनो- 
हीन, महाप्रगच [ आणि ] क्क- 


खकीत भारे धारण केरे मरुत्‌ 


अचरछपिहि [ खाली ] पाडतात, 


५. हे मरुतांनो, हे देदीध्य- 
मान भाले अेले [मरत्‌ ] हो, 
निष्डैच्या योगनं ओंठ [ हाल्तत 
या प्रमाणे तुम्हाला अतन कोण 
चाश्ठवितो ! [ ठम्ही ] जाउ ल- 
गलं म्हणजे निरुदक देशी अर्नांची 
जणुं वृष्टि करणरे [ अहां]. 
{ क्डी ] दिनसंबंधी वारूप्रमाणें 
बहूतावर अधिकार चाख्विणारे 
{ अहा]. 


पि 





मी 





४. ° मरर्ताच्या षो्यांला जोडणारा 
कोणो गत नाही, ते आपरे आपणच 
रथाला जोडिकले जातात. अश्ना पोष्या 
योगाने मस्त्‌ दुटोकाटून पृथिवीवर येऊं 
- छागले श्टणजे सहज आगि ठवकर ये- 
वत, ते जज आपल्या ोञ्यांछा चाब- 
कैनिं मारूनं सत्वर पे येभोत. मष्‌ 
ये छागे णमे यांस माग ध खा- 
र शत नाही, आणि ते इतके परमक आगि 


1.) 





त 





[1 
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भोम = जज क 9.५५ ५ ० क ५ 0 द क कभक 


रस्तयावर जे मेषरूपी अचल पवेत अ- 
तात, लांस आपल्या जग्ावरून ते उ- 
चरतत आणि यांजकडनं बृष्टि कर्‌ 
वितत. 

' स्वतोयुक्त [ धाडे अमरे ]= 
' स्वुक्ताः.' श्टणजे ज्यांचे षोड जप- 
व्या आपण रथास जोडिषे जातात असे, 
अक्षरशः स्वतः नोटिदेरे ` इतके च 
आहे. जं षिश्ेषण मर्ताय पोष्या 


थ्या ' छाव तरं पेष मर्तास लाबिड भाद 


७९९  ऋष्वेद, `. [अ०२.अ०४.३.०; 


कं स्विदस्य रलं॑सो यरहस्परं कवरं परती यस्यिन्नायय । 
यच्च्यावयथ विथुरेव संहितं श्यव्रिणा पतथ वेषमंणेवम्‌ ॥ ६ ॥ 
ढं । सित्‌ | अस्य । रज॑तः । महः । पर॑म्‌ । कं । अरवरम्‌ । मरुतः । 
यिन्‌ । आ ऽयय । 
यत्‌ । च्यवय॑थ । विथुराऽश्व । सम्‌ ऽहितम्‌ । वि । अद्रिणा । पतय । 
वेषम्‌ । अणेवंम्‌ ॥ ६ ॥ 


च्यावयन्तो वषैयन्त इव=मर्गे मेधभेदनेन निरूदकदेरे जं वर्षित्वा अन्नवृष्टिमिव 

` कुबैन्तः) [स्थ] | [अपि च] अहन्य एतशो न (अहनि जतोश्च श्व-सवित्‌- 
अरूपो दिने गमनंशोलोश्च इव ) पुरूपैषाः (=वहूनामाज्ञापयितारः) [ स्थ ] ॥ 

त्मनेयनरथकम्‌ । दुर्बोयैषा सायणेनान्यथा व्याख्याता । तद्वयाख्यानं तद्वाष्ये 

द्रव्यम्‌ ॥ । 


नथ ज = कजम --- --- न 


भाषायाम्‌. 


६. हे मरूतः, यस्मिन्‌ [ रनसि ] आयय (=यरिमन्‌ सके अन्तरिक्षसू्प आ- 
गतवन्तः-यखन्तरिक्षख मध्ये चरन्त आगतवन्तः) अख महो रजसः (तख 
महतोन्तरिक्षछ ) परं (=पारः्=अन्तः) क स्वित्‌ (=क भवति)! अवरं क (=अ- 
धोभागः आदिः क भवति)! यद्‌ (यदा) संहितं (=पम्यक्‌ स्थापितं संधमूतरं 
मेषं ) विथुरेव (=विथुराणीव=शिथिखनि तृणानीव ) यावयथ (=चायथ ) [तदा] 
अद्िणा (वज्रेण ) त्वेषम्‌ अणेव (दए मेषसूपं सुद्र ) वि पतथ ( न्वहं 
ममौ पातयथ ) ॥ (८ 


कोम मननानि (१ 
क. १०. ६७. ८ याति मर्तास याच | रथाला नोदके जातत, तता ल्ब 
अर्थाच ‹ स्वयुग्भिः' असे विश्चेषण छा- | चाक हातांत न षेतला जातां षोष्या- .. 
विरे आहे. आगि ऋ. १०. ७८. २ | वर्‌ भापव्या आपणच बसतो. तसा भर्गं 
यांत यांस ' वात।सो न स्वयजः' {=वा- | बसो भाणि ते घोडे मर्तास घेऊन सत्वर. : 
ह न्यप्रमे स्वयुक्त, “ प्रयक्षवाता श्व | येथे येजोत. मरताया चबकाविषरबीः . 
स्वयुजः स्क युज्यमानाः'') अते श्दट्छे | पू, ३७.म. 3 पहा 11 
शाह. ` ‹ ठकखकीत भाटे धारण केष = 
~ . ^ 'चावकाा स्वतः घोडे हषं था = |“ जानदणयः.' प. ३१ १. १,.¶, {४८ 
ल कशया चोदत त्मना. कवि किती म॑. {९ जाणि पु. ८७ म. 3 क्षः [ 
५, भाषे गोरे नते लापे भिः: . , साठी पाडतात "बुव 1 








म०१.अ०२३.्‌.१६८.] वेदाभेय. ` 


६. हे मतान, द्ी ज्या 
[ अतरिक्षा]मध्ून येतां याद्या 
मोठ्या अंतरिक्षाचा शेवट कोठे ! 
[ अणि ] आदि कोठे ! [तुम्ही] 
एकत्र मिकटेल्या [ मेधा] जे- 
व्हां गवताप्रमा्णे हार्वितां तेन्दां 
[व्ही] देदीप्यमान समुद्रा फो- 
इन खारी पाडितां. 


अक्षरशः ' चाठवितात,' ‹ हालवितात, 
चर करितात, अचल राह देत नाहीत. 
वृत्तास्तादीं ' अमरतिजः" अते मणे. 
५. ‹ हे मरुतांनो, निभेच्या योगाने 
नते ओठ हाठतात, तपते आंत राहून 
दहा कोण चाट्वितो १ द्टी आप्या 
मार्गी निरुदक प्रदेशींहि उदकवृषटि क- 
` रूनं अनाची बृष्टि केव्याप्रमाणें करितां, 
आणि पूर्रूप जो निय आकाश्तून 
चालणार धोडा तो जता अनेक वस्तुव 
ओपटा अधिकार चारवितो तते वष्ट 
मस्त्‌ आपल्या विस्तीणं चारुण्याया यो- 
\ शने अनेकांवर अधिकार चारुविणारे 
हिं. 
` „. * निहेया योगे ओढ [ हारतात 
तया [ममाणें = हन्वेव निहा.” हौ उ- 
पभा चमत्कारिक आहे, आगि तिषी 
चेरी चमत्कारिक है. 
+. जाऊं लग गणभे “= यामन्‌. 
45६.“ हे मर्तो, ज्या भति विस्ती- 


1 ५ ५.६1 शिः 
¢ 
#॥ ¢ 


= "ऋन =-। ~ 
४ र 





त 


५६ 


॥) 
2 0, + न ५ , +भ 
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6. 1676, 0 ध्मःप्ा8, 
[18 ] ४16 नत ° (1718 १४ 
पिणशर0ना( ्ण्णपडा) शालो 
फण [19.56 (006 १ प्रला९ 
४16 0९ १ प्राला पणय 
81/६6 {116 ९0116064 [0०पर्‌] 
116 &1988, णप श्र 
४ऽप्राव€ा' अयात्‌ प्तठफर वर्का 
फा) ध्6 धोप्णवलएण४ ॥6 
एता भो 0९८. 


अक्षरशः, तुमच्या मागत. यामन्‌ णजे . 
मरुतांचा माग. येथपासून दुसरे अध दु- 
मेप आहे ‹ धन्वय्युतः इष ' प्टणजे 
“ धन्वसु इषां च्युतः व्यावयितारः वर्ष 
पितरः” जसा अथे पेतल्याशिवाय दु- 
सर निवह नाही. | 

° दिनसंनंधी वास्पमणिं = अहन्यो 
न एतशः. श्हणने दिवसाल आकाशां- 
तून षोब्यप्रम्णे चालणार जो सूर्यं अ- 
थवा सविता याप्रमाणे. 

उत्तराधं फार कठिण अहि. सायण- 
भाष्याहून आग्ही निरनव्य अकेला 
जहे, तो मयोगपरमार्गे पाहून आगि सं- 
दभोस जमेर असा केला आहे. 

वृत्तसादीं ‹ बो अन्तर्‌ '  दवुएव्‌ ` 
अमे श्टणून दुसरे आणि तिसरे चरण 
खारीं छिहित्पाप्रमा्णे वाचे पाहिनेतः- 
` धठअच्युत इषां न यामनि। 

पुर्पैषा अहनि न एतशः ॥ 


याचा जत करै भागि भादि केह. ॥ 


पत इ. चते; भाश, । कोणास ठाजकृ नाहे ¶ दुही येऊं ग~ , :; 


७९६ ऋग्वेद, [अ०२ .अ०४.ब.७, ` 


सातिर्न वोऽमवती खरषती तेषा विपाका मरतः पिपिष्वती । 
भद्रा वों रातिः णतो न दर्णा पुथुजयीं असुैव जञ्ज॑ती ७ 
सातिः। न । वः | अभ॑ऽवती । स॑ःऽवती । वेषां । विपाका । म- 
रतः । पिपिष्वती । 
भद्रा । वः | रातिः । पृणतः । न । द्षिणा । पुधुऽजीं । असुयोऽ- 
हव । जज्खती ॥ ७ ॥ 


~~--+~- ~~ ----~ १५० [१11 1, 





न क न~ न ~ ---~----------- ~ ठ ध & व 
४१ 


भाषायाम्‌. 

७. हे महतः, वः सातिनै (युष्माकं संबन्धिनी संभक्तिलम इव=यथा युष्माक्र 
जपादिप्राप्नि्तथा ) वो रातिः (ल्युष्माक्रं दनंनतृष्टयादिविषयम्‌ ) अमवती (=बर- 
वती ) स्ववती (-हुलवती ) तरेषा (=दीप्रा ) विपाशा (षुखपरिणामा ) पिषि- 
ध्वृती (= ¶ पीनत्वताधनवतो-समृदधा ) [ भवति ] [ अपि च] प्रणतो न दक्षिणा 
( धनिकस्य जनल ॒दक्षिणेवनधनिकननदसा दक्षिणेव ) भद्रा (नकव्याणा ) 
[भपि च] अषुयौ नज्ञतीव (अख दिवः संबन्धिनी शक्तिरिव -तरुदेवघ श्च- 
क्तििचरद्रूपं वजे यथा तथा) पृथुलयौ (=पभूतवेमवती ) [ भवति ] ॥ 


न णोत मनम यय 


छां णजे महमेषालाहि गवतापर्मीमिं | बरोबर असते अशा मेषाटा, किवामे- 
हाख्वून, यावे उदक फोडन खारीं भू- | धोदकरूपर्ने अतणाग्या आन्तरिक सपु- 
मीवर पाडितां.' दरार, 

° देदीप्यमान सृपुद्राला = त्वेषम्‌ | इृततासाठी ' कुअस्ि ०, कुआवर” 
अभवम्‌. श्टणने ठकृटकीत बीज ज्या- | आयि "वि अद्रिणा अते णवं रागत. 





भ०१,अ०२३.१्‌.१६८.] वेदार्थयत. 


७. हे मरूताँनो, तुमची उ- 
पामेना जशी तशी, तुमची देण- 
गीहि बरुपंपन, सुखपंपन, तेनः- 
संपन, पुखपरिणामी, [ आणि ] 
समृद्ध [होय]; आणि धनिका- 
च्या दक्षिणेपरमाणें कल्याणकारक, 


~~~ 
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7. [116 धा४£ गलौ 
एप, 0 अश्प(8, १त्पुप्राल, 
प19{ "शाला णप 0680, 
[18] पि] ग ऽन््लणद्ट्ा, पाज 
0901688, [119 #, 86७९४ 
1 € €1त, [ भात्‌ ] 0र्ल- 
101 ; [ 1४ 18 ] तना 
प] [प< धल 29 ४ लौ 


[आणि] दिव्य शक्तीप्रमाणें अपयंत | ऽ्लःरिव्लि, [भात्‌] इ 1118 


वेगपंपन [होय] 


५१.५०८ 


७, ‹ हे मरतांनो, तुष्टी आप्या 
शत्रूस मारून जें यर मिक्वितां तें जते 
अपतं तसे तुद अपिव्या उपासकास 
देतां तें दानि बढ, सुख, तेज, चांग- 
छा परिणाम आणि उत्कर्षं याही भरठे- 


४16 वार्116 धौप्ावला0४ 


मृद ` =< पिपिष्वती." ‹ विपाक्रा ` आणि 
° पिपिष्वती हे दोन्ही शब्द करिण 
आहेत. हे ऋम्वेदांत पुनः आले नाहीत. 

“ दिव्य शक्तोपमाणें "=‹ अपुरयेव ज- 
अती," श्टणजे युरूप जो देव दावे शक्ति 


ठ असते. तें दान एकादा श्रीमंत यज- | म्हणून ज आयुध ( विद्रुता), तिजप- 


मानानें दित्या दक्षिणेसारि्वे कल्याण 
करणारे, आणि ब्रुदेवाची वजसूप जी 
शक्ति तिजपरमाणें अलैत वेगयुक्त होय. ' 


मणिं मरुतांची देणगी चपर आह; म्हणजे 
तिजस्षरिखी छवक्रर येऊन शत्रूला छ- 
वकर मारून ठकणारी होय. वेदात बरु- 


‹ उपाजेना "= सातिः." म्हणजे तुष्टी | देवाला अमुर (=अयेत बर्वान्‌) है षि- 


आपल्या शत्रूला भिकून जं यश, धन, 
` कीति इयादि मिन्वितां ते. 
“ एलपरिणामी "=“ विपाका ‹ स- 


रेषण पुष्कठ टिकाणीं लाविटेठे आहे. 
वृत्तासाठी ° बो अमवती एुभवैती ' 
आणि ' अमुरिएव" असें ष्टय्ठे पारिज, 


७९८  शीषेदे. [अ०२.अ०४.ब्‌.७.. 


प्रतिं भन्ति सिन्धवः पविभ्यो यदधियां वाचं॑यरदीरयन्ति | 
भरि स्मयन्त विदतं: पृथिव्यां यदीं धृतं रुतः प्रुष्णवन्ति ॥८ ॥ 
प्रति । स्तोमन्ति । सिन्ध॑वः । परिऽभ्य॑ः । यत्‌ । अभिरम्‌ । वाच॑म्‌ । 
उत्‌ ऽइंरयन्ति । 
भव । स्मयनतु । विदतं; । पृचिन्याम्‌ । यदं । धृतम्‌ । म॒रुत॑ः । 
ष्णुवन्ति ॥ < ॥ 
असत पश्िर्महते रणाय सेषययास महतापमनाकय । 
ते सप्सरासो.ऽलनयन्ताभ्वरमादित्स्वधामिषियं पर्थपरयन ॥ ९ ॥ 


अरुत । च्चिः । महते । रणाय । वेषम्‌ । अपाताम्‌ । मरर्ताम्‌ । 
अनीकम्‌ । 
ते । सप्रासं; । अजनयन्त । अम्बम्‌ । भत्‌ । त्‌ । सधाम्‌ । इ- 
विराम्‌ । परि । अपश्यन्‌ ॥ ९ ॥ 
भाषायायः, 
<€. यद्‌ (न्यदा ) [मरूतः] अनयां वाचम उदीरयन्ति (अभवे महा- 
नादं मेषभेदनेन उङ्गमयन्ति ) [ तदानीं ] सिन्धवः (आन्तरिक्षा मेषोद्करूपेग- 
वतमाना नशर: ) पविम्यः प्रति सोभन्ति (=मेषभेदनताधनमृतेम्यो वनेभ्यः प्रति. 
नदन्ति=भयान्पहानादं कृत्वा प्रतिचष्टन्ि ) | यदि (यदा ) मरुतो धृतं दृष्णुव- 
न्ति (=यृतवत्योषकं मेधोदकं सिक्रन्त्ि) [ तदानीं ] विगतः (=विथोतमानाल्तदि- . 
तः) प्रिव्याम्‌ भव स्मयन्त (=धूमाषवस्मयन्तेपकाशनस्पं स्मितं कतवा भूमौ ` 
पतन्ति ) ॥ , 
पविम्यः मरत्ंबन्पिवनेभ्यः | ,०,... भज्नियामलमवां वानं शब्दं जनिते ` 
हछल्षणप्‌ | इति सायणः ॥ + 
। समति (=तततममनशरीलानां ) महतां सेषं (=दोप्म्‌ ) अनोकं (वृदः 
किः (तेषाम्‌ एतनान्नी माता) महे रणाय (महते संमामाय ) अप्र 
. धपद्यव्‌ ) । सम्तएसः (=! “ पमनरूपात्‌ “) ते [ मरतः ] अभ्वं ( नयहः 
, दोयोदकम्‌ ) अजनयन्त (=उद्पावयदः) । -भादित (तस्मात): 


। + 








ब 





म९ .अ०२३ -पु.११८.] ेदा्थपल 


[॥ 


८. जेन्ां [मरत्‌ ] मेघनाद 
करितात, "[ तेग्शं ] [ अंतरिकषा- 
तीर ] नद [याच्या] वर्जापासुन 
मार्गे हटरन ओरडतात. जेन्हां मरत्‌ 
धृतवृष्टि करितात, [ तेन्हां ] बिना 


` चकावून खाली मूमीवर पडतात. 


९. महान्‌ पंप्रामसा्टीं सत- 
तगामी महतांच्या देदीप्यमान ग- 
णाल पनि प्रसवी. [ मग ] ९- 
काच रूपाचे [जे मत्‌ ], तेरे 
मोठें उदक उत्पन करू सगे. 
सा वेक्छापासूनच रोकाच्या दृष्टीस 
कमनीय अन पदं सगर्छ. 

८. मष्‌ हे मेषवृष्टि करू छागले 
णजे काय काय होतें ते यांत सांगित- 


छं आहे. ‹ मस्त्‌ मेषमेद्‌ करून गडग- 
: इट कर लागे ग्टगजे मेषोदकरूपनिं 
‡ ज्या महानेया अंतरिक्षांत असतात, या 
~ भरूतांया वनां भिरन मोन ओर- 


न मागे हटतात. जागि मरूतानीं पृता- 


` , सारि एष्टिकारक उदक वरषण्यास॒ भ- 
 रंभकेला श्ट्णजे विजना हांसत हांसत 
 .भृभीवर पडतात--ष्टणजे विजांचा चक- 
 अङकाट होऊन या जमिनीवर पडतात. 


~. मू भन्तरिकषातीक ] नगा “= सि- 
शवः, भनसितितीद्.मेषोदकषप न- 
णह तिगं भते नवि वेदात भा 
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8. 6 [ एल्करए्लाङक ] 
11678 101 096 {० ४06 
प्िपाातलाएग४ काल [ ४6 
1६168 ] 860 प ५6 
प्रापावलः अ ४16 लव०पतह, 
100 08४81 11018 प. 
ता श्वय गाला 6 21४ 
प्र 810फ्लाः 001 धा6 16. 
प्रज वध्ाा-फ्रदडा. 

9. 0871 0० गप 
16 पाभ ५ ४्0णू) ग ४6 
€षए€ा' 10102 (धाप४३, णिः 
४68 221६. 06 रज ४06 
816 2]068919166 [ भाला ] 
1700८६९0 16 16४ [ ४ 
{€ ]. छो धाभ ग्ट 
४106 [ 76016 ] 0ध््क्) 0 
866 ४16 10१७] 0०५ &प 
प्6). 





अश्चाविषयीं पू. ३५ मं. < आणि 
“अंतरिक्ष ' यविरवी तें दिकेी टीप 
परहा. 

^ चकाकून खारीं भूमीवर पडतात" 
अव स्मयन्त पृथिव्याम्‌. अक्षरशः “भू- 
मीवर वाली हांसतात,' म्हणजे, हंसत 
हसित भूमीवर खारीं येतात. 

धा कवे वृत्त क्रष्टम्‌ आहि. अंसं 
दणण्याची चार जै. पण " पर्विन्ि- 
अः' असें ' पविभ्यःः बहर आणि ^पू- 
धिया बह 'पृथिष्विआम्‌' असे ष््ष्ठे 
तर्ही करवा मिश्र वृत्ताचीहोष्छ., 

५, “हा जो सदागामो मस्ताचा तै" 
जःपुन गण, द्ाणै मेषागरोबर छटून = 


ऋवे 
८०० द. , 


रष वः स्तोमो पर्त इयं गीमौन्दायैस्थ मान्यस्य कारोः। 
एवा यासीष्ट तन्व वयां विद्यामेषं वलनं जीरदानुम्‌ ॥ १०॥७॥ 
एषः | व; । स्तोम॑ः । मरुतः । इयम्‌ । गीः । मन्दायैखं । मान्यं | 
कारोः । 
मा । इषा । यापतष्ट | तनय । वयाम्‌ । विदाम । इषम्‌ । वृजन॑म्‌ । ` 
जीर ऽदाठम्‌ ॥ १० ॥ ७ ॥ 


राम्‌ (=अन्वेषणीयां वरणीयां श्रं ) स्वधाम्‌ (अननं तख्ादिरूपं ) परि अपश्यन्‌ 
` (परितः पश्यन्ति-सवेत्र सघादिूपेणोग्द्‌ दृष्टवन्तः ) ॥ 

पृथिर्महन्माता नानावणौ | ,..... | तामेवान्तरिदेवतां केचिदाहुः | 
अनीकं समूहमेकोनप्वाशत्संस्याकम्‌ । ..* रणाय मेषजयवयेयर्थः | 
प्साः समानलूपा ह सका वा मेघानाम्‌ ।...दषिरां सरवैरिषटव्याम्‌ | इयादि सायणः ॥ 


भाषायाम्‌. 

१०. हे मूतः, मान्यस्य (=माननीयस्-प्रशसतख ) कारोः (=तोतुर ) मान्दा- 
यख (=एतननामकख उपासकस्य ) एष सोमः (=द्दं स्तोत्रम्‌ ) श्यं गीः (=दयं च 
वाक्‌ सोतररूपेव ) वः (=युष्मदर्थनयुष्मदरथं पार्षिताल्ति) | [अतः कारणाद्‌ ] [ युयं 
तस्य मान्दार्यस्याथम्‌ ] इषां आ यासीष्ट (अन्नेन सह आगच्छत ) वयां (नवयम- 
पि) तन्वे (=आलतमाथेम्‌ अस्माकमर्थे ) इषम्‌ (अननं ) वृजनं (=बलं ) नोरदादुं 


[अ०२.अ०४.व.७. 


(=क्षिप्रदानं ) [ वीरतर च ] विन्राम (रमेमहि )॥ 


दक भूमीवर पाडावें ्टणून याला पृ्षि 
या नांवाच्या माते जन्म दिके. ते जन्म- 
व्यावर दयांनी मेषोदक मदष्यांस भिरे 
असे के. या दिवसापापून उत्तम धा- 
न्यादिक अननं रोका दृष्टो पदं ला- 
` गष्टी, याच्या पूर्वी असें अन्न नब्दते. 
„ ^संततगामी = अयासाम्‌.' सू. ६४ 
म॑. १९१ आणि टप पहा 
पिः» दु. ३.१० आगिलय- 
. रीष दीष षहा. . 


एकाच रूपव "=, सप्तरासः.' ह्य .. 


शब्द कठिण अहे, जाणि दुर्या हि ` 
काणीं वेदत अरेखा नाही. भण्ी सा- 
यणांस॒ अवुसररो आहं 

® कमनीय अन्न “= इषिरा स्वधाम्‌ 
ध्या कनेचाहा चवथा चरण पुनः अषि 
छा आहं, ऋ. १०, १५७. ५ पह 
दोन्ही ठिकाणते मंत्र ताडन फल्या 
षर आही दिटेला अये बरोबर भा 


| भें हते, परेत “ला दिवसापातः 


म०१.अ०२३.स्‌.१६८.] वेदार्थ. ८०१ 


१०. हे महर्तानो, प्रशस्त | 10. वौण5 [क86, 0 219 
कवि मन्दायै याच ई स्तोत्र [आ- |7प४९, [ धत ] पाऽ कणर्भ 
णि ] ही स्तुति ठ्दश { अर्पण € ग्लालश्ा€ 06४ क- 
केडी आहे] , ठम्ही [याजकरितां] | 0४18 18 [07616व्‌] पा० णप. 
अनन पेऊन या. अणि आम्हां सर (01९ णप ऋ 0५ [ 

| 117) ]. -&1\त्‌ 78 © 2130 
ताहारखहि अन, ब॑व्ठ आणि छव- 


द्‌ नं 001 0 0पा8५्‌*७8 ००५, 
कीर संपत्ति मिव्छवून देणारा पुत्र, ऽ््राटता, धत 8 शणाः भा 
यांची प्राप्ति होओ, 


809] व्ल पश्च ए लो. 
लयांा ( ष्ट मस्तांखा ) कमनीय हवि- | विव्याप्रमाणें हरेक. 
रज्नाची प्रापि श्ञारी' असाहि अथं सय- | वृत्तासाठीं ' जनयन्त अभ्वम्‌ ' असें 
गानी ऋ. १०. १५७. ५ यावर सुच- । णवि. 
१०. हा दावा मंत्र आणि १६६ | पठे ध्पिांसाठीं कीरेतोमंत्रप्रहाः ` 
व्या पूक्ताचा १५ वा मंत्र एकच अप्तत्या- 











< ०२. ष्वेद, ` [अ०२.-य०४.ब्‌, 


सुक्तम्‌ १६९ 
अगस्य ऋषिः इन्द्रो देवता । तरिष्टप्‌ छन्दः | दहितीया तु षठुष्पदा विराट्‌ ॥ 


महश्विस्वमिन्द्ध यत एतान्महश्चिदसि त्यलंसो वरूता । 
स नौं वेधो मरुतां चिक्रितवान्सुख्रा ब॑नुष्व तव्‌ हि प्रष्ठा ॥१॥ 
महः । चित्‌ । लम्‌ । इन्द्र । यतः । एतान्‌ । महः । चित्‌ । अपि । 
यज॑तः । वरूता । 
सः। नः [ वेधः । मरतामू । चिकित्वान्‌ । "सुम्ना । वनुष्व । तव॑ । दि । 
प्रेष्ठ ॥ १॥ 


भाषायाम्‌, 
१. हे इन्द्र, थतः (=यतः कारणाद्‌ ) त्वम्‌ एतान्‌ (=अस्मद्रुपान्‌ उपासकान्‌ 
` अस्मान्‌ ) महशिव्‌ महशित्‌ यजनसो ( =भतिमदतोपि कोधाद्‌ ) वरूता भति 
(रक्षन्‌ भवसिररक्षिता भवति ) स [ त्वं ] (तस्माद्‌ कारणात्‌ हे ष्न्द्र, वं) ट 
मश्तां वेधः (=हे पषष्तां प्रभो ), चिकित्वान्‌ ( =हाववानू=अस्मद्विषयकश्चानवान्‌ ) 
[ त्वं ] तवं प्रे ( तव प्रियत्मानि ) एना (=दुखानि-षुवानिनधनानि) न 
(= अस्मभ्यं ) वठुष्व हि (परयच्छ हि)॥ | 
हे इन्द्र त्यै यतः कारणादेतान्मरूतो महभिद्‌ महतोऽपि सामध्यातिशयवत्वात्वं 
निरपक्षेणापि केहन त्यजसीति सेषः । भतः कारणान्महृशिदसि । चिदिति पादपू- 
रणः | महतोऽपि यजसस्यागात्‌ । येतत्कोधनाम | होधादया वस्ता वरि रक्षि- ` 
त्राति । मवति | यद्य मद्तोऽपि त्यागाद््टयादिविषयश्ररयितासि | इति सायणः ॥ .. 


म०१.अ०२३.स्‌.१६९.] वेदात. 


सुत १६९. 
ऋषि-भगस्त्य. देवता-रन्द्र. 
यृत्त-तरि्ठुभ्‌, मात्र दुसरी ऋचा 

चतुष्पदा विराद्‌ आहे. 

१. हे श्य, अ्यपिक्षां दूय 
[ननां] मोठबाहि-मोढया को- 
पापासूनहि रक्षण करणारा आहेस, 
यापेक्षां है मक्तांच्या प्रभो, ज्नानी 
असानोवुं, तो आम्हां ठी 
अत्यंत आवडतीं जीं सुखं तीं प्रप्र 
करून दे. 


१. ‹ हे ह्र, कोणाहि देवाचा अ- 


वा दुसन्याचा कोप क्ाखा तर ज्यपेि 
क्षां वं जण्टा दयापाून रक्षितोस, या- 
पक्षां वं भग्दांखा जाणतच भाहेस या- 
सादी वु्षीं जीं अव्यत अवीची शवं 
तीं भग्दांसि प्रा करून दे." 
 ‹ मौवा कोपापापूनहि `=“ महशित्‌ 
त्यजतः." साक्णप्रमणें हा अर्थं आहे. 


८०३ 
प्रणत 169. 


0 तष्य एए 4049012. 0न््९-- 
/ 441 1.4 (कः, 8, 
11676 1४18 (1५९ 0व८ 00.4६ 


1. [क्शाप्रला, 0 10वा४, 
४& {10 {> [70व्ल्ण रण 
{1686 [ ध ण०ाश9]09'8 ] 
0 6णल) &6५--ए 6४ ० 
€ ©168{ 190, १० चणप्‌ 
दर्धणा6, 0 101 9 ५€ 
1187प8,--ध0प् 10 00 - 
€8--्1ष्ट प६0 ण३ पाष 
0691681 21४8. 


पाशाय विद्रान्‌ 'आयुधापासून'अप्ताअ- 
थं करितात. एका ठिकाणीं (ऋ. ६. 
3. १ याजवर ) जरी सायण तसा अर्थं ` 
करितात तरी तो ये पे योग्य दिस- 
त नाही. . 

वृ्तातादीं ‹ इन्द्रबदठ इन्द्र,” 
° महतां ` बद ममश्त्ओ,' आणि पेषः 
बध्ल “प्रेअ्ठा " अते ब्दगर्वे छगते. 


<० ४ | प्रगेद. [अ०२.अ०४.ब <^. 


भयुंन्त हन्द विश्वङृीर्विदानासो मिष्विषों मदयेत्रा । 
मरुतां पतपतिरहीसंमाना खर्मीहिस्य प्रधनस्य सातौ ॥ २ ॥ 
अगुचन्‌ । ते । इनदर । विश्वरकृष्टः । विदानाः । निःऽसि्धः। म. 
र्य त्रा | 


` मरताम्‌ । पतसुतिः । हासमाना । स्वःऽमीहख । प्र ऽधरस्य । सातौ । 


अभ्यक्ता त॑ इन्द्र ऋिरस्मे समेम्यभ्वं मरुतां तनन्ति । 
अभधिश्िद्धि ष्मातसे शशक्रानापो न द्वीपं दधति प्रयसि॥ २॥ 
अम्यक्‌ । सा । ते । इन्द्र । ऋष्टिः । अस्मे इति । सनेमि । अम्बम्‌ । 
मरतः । जुनन्ति । 
अभिः । । चित्‌ । हि | स्म । अते । शुकान्‌ । आपः । न । द्री- 
पम्‌ । दधति । प्राति ॥ ३॥ 


ज ~ का [0 क 7 9 ~~~ ~ ~~ न ~ ~~ - ~ ~~ 


भाषायाम्‌. 

२. हे इन्द्र, विश्वकृषटीः ( =विश्रकृष्टः=सर्वासां प्रजानां राजानो ) विदानासः 
(विदानाः विद्वांसो) मयैत्रा निःषिधः (नमर्लषु जनेषु शतुनिषेधकाः=शतुनाश्चका ) 
[एतादश्स्‌ ] ते (-यसतः) अयजन्‌ (=आत्मानं योजितवन्तः त्वया सह्‌ गन्तुं तिद 


क । त ` ` ~ = ^ ~ ^ नान -०न ० -७- 


अमवेन्‌ )--दातमाना (-स्पर्षमाना ) मरतां पृत्छतिः (मरतां सेना=मास्तो गणः) 


स्व्मीहिस्य (=पशयतमं धनं छभ्यते यत्र तस्य ) प्रधन ( =तंमामस्यनकृत्रेण सेह 
त्वया कतैव्यस्य युद्ध्य ) सातौ (=जये=जयाय ) [ अयुज्यत=सिद्वाभवत्‌ ] ॥ 
अत्रेदयुक्तं भवति । हे इन्द्र, मर्येषु शत्रुनाशकाः मयोनां प्रभवः ज्ञानवन्त 


स्ुक्ता् एताटशो ये मर्तन्तेषां गगः कृतेण सह त्वया कर्वये संग्रामे भयाप .. 


स्िद्धोमवदिति ॥ 


पूर्वमन््रे मरतामिन्द्रताहाय्ययुक्तम्‌ | अतरनदरस्य मरत्ताहाय्यघयते | हे श्प ^ 


, मश्तो ९युज्रन्‌ । युज्यन्ते | त्वया युक्ता भवन्ती्यथेः | रति सायणः || 


3. देर्टद्र, साते कष्टिः (न्त्वत्संवन्धिनी प्रतिदा मेषस्य भेत्ती शक्तिः) भसः 
` (=अस्मरिताधूम्‌) अम्यक्‌ (च्परिगृह्यति=उदकनिरेधिनं मेषं परिवध्यति) 1 वैः 
“जनुषि (पुरातनम्‌) भम्वं (=मदृव्‌=उदक) इनन्ति (येरयन्ति)। रक्तान्‌ (नीः, 

तिशषपेनःदीपिमोन्‌भुमिधित्‌ दि लू. भवते ( =ममनिरेवबुष्ककाषु 








॥ 
क ~ "ह+ 


म०१.अ०२३.१्‌.१६९.] वेदा्थयत. * ८०९ 


२. है हद्रा, तवै जनांचे राजे 
( आणि ] मत्यं छोकांमध्यं शत्रुन 
शक [असे जे] ते ज्ञानी [मरत्‌] 
[ ते] सिद्ध शे आहेत-उत्तम 
धन मिद्टण्याच्या युद्धात जय मि; 
व्ठावा म्हणून मरतांची सेना स्प- 
धाणुक्त शोप्साती [ सिद्ध ज्ञाखी 
आह }. 

३. हेरा, ती [ जी] ठञ्ली 
शक्ति [ ती] आगम्हांस्तागं वल्टक्ता 
घाटित. पुरातन [ आणि ] महान्‌ 
[ अपे जें. तें मेघोदक, ते ] मरत्‌ 
हाकून आणितात. जसता काय प्र 
दीप्त अभिच शुष्ककाष्ठंवर [ प- 
डतो + [ अथवा ] जीं बेटा 
उदके [ वेष्ून राहतात ] | [ मग 
उपाप्तकं ] हविरनें अर्पण कङ्‌ 
ागतात. | 

२. "हे द्रा, सकन जनांचे परभु, 
`. ज्ञानी, आनि मले लोकमध्ये शतरुनाश- 
 -भिषयीं प्रतिढ, आगि लढाई करण्या- 
. विषयी उत्सुक होऊन स्पध करणारे 
 भसेने मस्त्‌, यांचा गण धनदायक 
युद्धांत ठर सरादव्य करण्यासरादीं तयार 
-क्षा्ञ आहे पहा." असा भावाभं आह 


4 श्ुभाश्चक = निःषिधः.' हा शबद 


ददाति ` जरी दुसरे हिक्ाणीं आचरेला 
9 तरी पावा भयं करभ करिण 





हः पशाच विषात्‌ हा एषिल बरणः |. 


2. {1086 ०€७10$€8 ण 
लशानशा1168 21107 7110413, 
{116 11101 1071त8 ग शा 
पाला 18९ 1600116 ` 168, 
(0 17418;- {16 प€९भ11 
0166 0 € भ पाऽ [ 085 
९५०6 ४6 ] णि णलणक 
ण 6 € (मः शाभा 
21४6 €(€ ९९1]. 

8. (170 पपावलफगम 
1111106, © 11418, प्रात 08 
[ {116 शालशणङ ] 0 0प्रा 896. 
{176 श्प पफल] (6 
ध्ष106† [ धात्‌ ] &16६६ [797- 
फा]. 48 1 पाण 
^ ©101 11178] [ ९16 ] > 
11101 तफ १००५३, [ 07 ] 28 
1 ४16 क्षणलाऽ इप्रात०प्रात्‌<व्‌ 
ध शुभात्‌ | प्रणश्य 
परषल गलिः 0णक्का8. 


मर्तकिडे न खवितां ‹ निःषिधः' ्हू- ` 


णजे देणगी, दान अत्ता अथेकरून या- ` 
प्रमाणें निवह करितात; पण मेधं नेथ 
° निःषिष्‌ ' शब्द स्वतंत्र अथवा समाप्त. . 
स्थ आखा जहे, ते मंत्र काटून शहतां 
हा अथं ताधार दिसत नाही. क. १. 
१०. ५ यांत ^ पुरुनिःषिधः' भतं आङे 
आद, यावरून बहुतकरून ° निःषिषू 

गजे देणगी जसे पाशात्य कल्पीत 

सती, . 


यदत ` =' प्रवे," णमे. शृत्राबू*. ` । 


€ ०? ` , ऋर्बद+ ` `म{[मण०्१सण्हन्वृन्ट्म | 


लत नंदन तं रविं दा भबिष्ठया दक्षिणयेव रातिम्‌ । 

स्तुत॑श्च यास्त चकनन्त वायोः स्तनं न मध्व॑ः पीपयन्त वातैः 9 

कम्‌ । ठ.। नः। इन्द्र । तम्‌ । रयिम्‌ । दाः | ओजिष्ठया । दक्षिण- 
याऽइव । रातिम्‌ । 

स्ठतः। च । याः । ते । चकर्नन्त । योः । स्तन॑प्‌ । न । मर्धः | 
पीपयन्त । विः ॥ ४ ॥ 


[1 


परिः शुष्ककष्टेषु यथा=ज्वलत्तमोभिः शष्काणि काष्ठानि यथा परिवेष्टयति तथा) 
[ अथवा ] अपो दीपं न (उदकानि द्वोपं यथा परिवेष्टयन्ति तथा ) [ कषटिरम्य- 
क्‌ ] | [ तदनन्तरं जनाः] प्रयांति (-=दविस्नानि) दधति (=ददतिनतुभ्यम्‌ शद्रा 
य प्रपियन्ति )॥ 

शदपुक्तमत्र | हे इन्द्र अस्मद्धितार्थं तव वजतवे सृष्टया मरूतथ मेषस्य भेदनाय 
तमभिगच्छन्ति तं च शुष्ककाश्न्यश्नियि दीपं वा जलानीव परिवेष्टयन्ति | तदन- 
न्तरं मेषोदकानि भूमौ पतन्ति । तदानीं सँ जना हवींषि पाप्य स्वाम्‌ उपासत इति॥ 


भाषायाम्‌. . 4 

४. हे ब्नद्र, त्वं ठु (तव क्षिप्र) नः (=अस्मम्यं) तं रयि दाः (=तद्‌ वक्ष्यमाणं 
धनं देहि ) ओजिष्ठया दक्षिणया रातिम च (अतिशयेन प्रबलया गवा धनमिव= 
अत्रिरायेन बख्वती गर्यथा पयोरूपं धनँ ददाति तथा धनं देहि ) | ते वायोः या 
स्तुतः चकनन्त (=ते वयोयेदर्थं स्वुतशकेनन्त~यस्य धन्यां ते त्वां वत्सहायमतं ` 
वायुं च अस्माभिः एताः स्तुतयः कमयन्तैनपेम्णा गायन्ति ) [यस्य धनखार्थं ब 1 
मध्वः स्तनं न (मधुरस्य पयसो गोरूधो यथाप्याययन्ति तथा ) [ तवां ] वनैः . 
पीपयन्त (=त्वां हविरतैः पीनं वन्ति भस्माकृमृत्विनः) ॥ ॥ 

दृरान्वयेषा । भावगतं ठु भव्िवम्‌ | हे रन्द्र, यदनाथं वयं त्वां वायुं च तष. 
सराय लोभः कामयामहे यद्रना्थं च त्वां गोरूथ शवानैः पोषयामलादृश्च धनं कषः 
पष्टभी गौर्या पयोरूपं धनं ददाति तथा त्वमसमम्यं क्षिपं देहीति ॥ ` 


बायोर्पोतवुवक्षपिष्स्य शी्वरपरद,ते ॥ कर्मणि षष्ट ॥ वायुं तवाम्‌ ->..; 
यादि सायणः ॥ क 


-----------~--------~------------------^- 4 





, "431 ^. 


 मर१.अ०९३.्‌१६९.] ` बेदाथल. ` 


४. हे इंद्रा, ज्या ठख [भणि] 
वागूला स्तुति सेवितात, [ भणि 
ज्या तला ], मधुर [ दुधार 
[गाईच्या] कासेखा अर्नाच्या यो 


` गाने [ पुष्ट केल्या पमाणे, हविर- 


मानी पृष्ट करितात, तोत भ- 
म्हणा सत्वर धन दे, मोठी भव्य 
गाय [दूध देते याप्रमाणे दे- 
णगी [दे]. 

यतिह बृत्तााठीं “ इन्दर ' श्हणर्व, 
-भाणि ' मर्तिजत्रा, ‹ मरतओं * आभि 





‰ सभरमीहूख ` भते वावाय 


३. हे ईरा, भग्हांला मेषोदक मिव्यवें 
बून तुङ्े वज आणि तुङ्षे भित्र मस्त्‌ हे 
मेषावर धावन जाऊन यारा, ईकटेल्या 
लछंकडांछा अश्रि वेष्टितो याप्रमे, अ- 


` थवा बेयरा उदके वेष्ितात चाप्रमाणे, 


वेश्न लाजकडनं वृष्टि केरवितात, मग 
उपस्क जनं तुखा हविरन्नादिक अर्पण 


र्न मजु छमतात.' 


° वक्ता धाङिति “= अम्यक्‌." हा 


भं ऋ. ६. ११. ५ याजवरील साय- 
+ ४. ^ हे दद्रा, तखा भागि वनबसे- 
~ बर. अतरेत्या वायला आण्टी प्मनें 
सत्रं अपिटीं आहित, भागि एकादा 


५४५, 





भुष्य भारैची कासर नश्ची भांबोण वौरे 


1५ # 


# २७4 
४९ & ५ 
५ ८ + ॥ ९ १ 
८ ७. 


4. (प्लतङक धार९ पड ध्ौ0प,, 
0 10079, ९४0--[ &1*6 ] 
०० [6 ॐ शृलावात्‌ तठ, 
प्तप ऋग 7 (्णापुभार 
फा) दैप [ णपा ] [19868 
1856 10०४९ [ शात्‌ गण 
णरा [1168018 ] {12.४९ ए0प्रा78[1- 
९ फ110 गऽ 88 [ धल 
710प्रा1871] {116 [608]. पततन 
भाप) 0०4. 





=+ ५००७ 


णमाष्यासि अवुसर्न आगण्ही कैला आहे. 
 (हाकून आणितातः=' जुनन्ति." येथे 
' अभ्वं जुनन्ति ' श्टणजे मेषोदकाडाः 
अथवा मेषाला हाकून आणितात असा- 
च अथं आहे याविषयीं क. ५. ५८.३. 
यात वृष्टि जुनन्ति" अते सांगितङँं अहि 
लावून प्रमाण सांपढरते. 

° शुष्क कांवर "= अते. ˆ अत~ 
त ' शब्द नेर्थे आखा आहे ते दुसरे मंन 
पाहून हा अथं येथे अण्हीं केडा जहे. 

याहि " इन्दर" बदल इन्द्र ' ष्ट~ 
णव्रे. शिवाय ‹ सनेमि अभ्वं" जगि 
° स्म अतसे' असें संधिविरदहित वाच. 
कटे आदह; तर वुं आन्हांख सत्वर धन 
दे" अक्षाया फटिण मंत्राचा अभिप्रायं ` 
आह 

ज्या ठा आणि वाया स्तुति से 

वितात'=स्वुतश यासे चकनन्त वायोः. 
अधररसः ^ ज्या स्तुति दख आगिष्रा-. . 


भून.\ यूका तेषितवि, ` 


८०८ ` ऋग्वेद," [अ०२.ग०४.ब.८. ` 


ते राय॑ इनदर तोरात॑माः प्रणेतारः कस्य॑ चिटतायोः । 
नेषु णो पषतों मुल्यन्तु पे स्मो पु गोत्यन्तींव देवाः॥५॥८ 


वे इति । थः । इन्द्र । तोशतमाः । प्र नेतारः । कसं । चित्‌ । 
ऋतऽयोः। . 
४ ॥ 
ते। ठ । नः। मरुत॑ः । मव्यन्तु । ये । स । पुरा । गातुयन्तिऽ- 
इव । देवाः ॥ ९ ॥ < ॥ 


भाषायाम्‌. . 

५. हे इन्द्र, कल्य चिद्‌ कतायोः (यस्य कस्यापि यजनेच्छोहपासक्रख ) प्र- 
नेतारः (-निर्वेदारः=निवहकास्‌ ) तोशतमा रायः (=शतुषातका रायः=विजयी. 
नि धनानि ) से (-त्वय्येव-तव समीप एव) [भवन्ति] । ये देवाः (=गोतनशील) 
[ मरतः] पुरा गठुयन्तीव स (पुरतो यकं गन्तुं माम्‌ इच्छन्त इव अविरन्ति ) 
ते मतो नः घु मृब्यन्तु (अस्मभ्यं पष्ट अयकूला भवन्ठु=जस्मान्‌ रं इलयनद)॥ 
हे इन्द्र, शवहननबल्युक्ताः सवेषां चोपाप्तकानां एुलयित्यः संपदस्तव समीप 


एवं भवन्ति तास्त्वमस्मम्यं देहि ये च दीप्ता मरूतः पुरोगामिनः सेवक्ञा इव त्वाम्‌ 
उपतिष्टन्ति तेपि अस्मान्‌ एुखयन्त्विति भावः ॥ 


। ^+, षि 


-------- + भका जननिः म न 








५० जत छक ज म 00 म जान ~ ककि 
यक 


८ मधुर [ दुधा]साठी "= ' मध्वः." ही | सतो. श्हणून येथे वायूविषयीं निर्वा 
एक या मंत्रांत अडचण आहे. साय्णांस॒ आदह. 
 अद्रुसरून भाषांतर कठं आहे, कारण | इत्तस्तिठीं " तुज तु न इन्दर्‌ः शं 
दुसरा निवी दिसत नाही. ब्हणर्वे. ॥ 
वायूचा संबैध इदराश्चीं निय येत अ- 


 मर१.ग०२३.्‌.१६९.] भैदायेयल. . 


५. है ङ्द्रा, कोणयाहि यज- 


८०९ ४ 


8. भार ४166 ००6, 0 


नेच्छे कल्याण करणाय्या [अशा | 18. [ 86 ] प्ल ०08१ र< 


ज्या] अत्यंत विजयी संपत्ति [या] 
ठद्याच जवन्ठ [अहित]. [आणि] 
जे देदीप्यमान मरत्‌ [ ठन । पे 
जाण्याची जणुं इच्छा करितात, 
ते आम्हांवर मोठी कपा करोत. 





५ “हे दद्रा, ज्या.संपद्‌ तुञ्या को- 
णलयाहि उपासकाला प्राप होऊं शकतात, 
आणिन्याप्राप् ज्ाल्यानै श्रवा नाश 
केरण्याचें तामध्य येते, या तुस्या एक- 
च्या दत्री भेत; तरयातुं आग्रा 
स प्रा्हैरून दे. अगि ठुस्या पुटे धा- 

वणङ्के भे देदीप्यमान मरत्‌, तेहि भ- 
मर्वे ढल्याण करोत." 

ॐ पु जाण्याषी जगु इच्छा करिता- 
` ते = .गातुयन्तीव." श्णभजे तुं यक्ता 


10110प्§ 2161168 &प्रटो) ` 88 
एनः @0$ ]010प्8 11187. 
फ 0086 पाशा 28 
{ऽ 10, 88 1 ऋ€16, 181) 
10 & 876४4 ह्न ० 
धिरछप्ाः ए8. 


येण्याला निषा म्हणजे स्वारापमार्भे- 
च जणं तुया पुटे धावत असतात, 

° अयत विजयी = ' तोशतमाः 
हा शब्द कठीण आहे. तो ऋम्वेदति 
आणखो एकच वेक आलु आहे. दोन- 
हि ठिकाण सायगभाषय पाहून अर्थ 
केढा आहे. 

बृत्तासाठीं ' तुए रागे इन्दर, ° प्रभ- 
इतारः' आयि (व्र असें श्ार्. 


ध 1 | ४ 9 = 
# ५ ॥ 


९. ` ` `“ ` ्षेद# [अर९अ०४द९. 


प्रति प्र यादीन्वं परह्षो नृन्यहः पार्थिवे सदने यतस्व | » 
भष यदेषां पथुबुध्रास एतास्तीर्थे नार्यः पौस्यानि तस्थुः ॥ ६ ॥ 
,.. प्रति । प्र । याहि 1 इन्दर । मी ; 1 नुनू । महः । पार्थिवे । सद- 
' नै। य॒त ।  . [ि 
अधं | यत्‌ । एषाम । पथु वुघ्रासः । एत(:*। तीथे । न । अर्यः । 


पौखानि । त्थुः ॥ ६ ॥ 
भाषायाम्‌. 


६. दे इन्द्र, मीहूषः (उदारान्‌ ) महः (=महतो ) नृन्‌ (=ञुरभूतान्‌ ) { मरू- 
तः] मति प्र याहि (=तान्‌ प्रति गच्छ=तानु उपदि ) [तथा हृत्वा च] पार्थिवे 
सदने (=्थिवीसंमन्धिनि, स्थटेन्पृथिव्यां ) यतस्व ( =पयत्नं इरू-स्वपराक्रम 
 मेषभेदनरूपंश्ददीय ) अध यत्‌ ( =यस्मात्‌ कारणत्‌ खलु ). एषां ( =युवतिना ) 
[ मस्ता ] पृथुबुधरासः ( पृधुबुपभाःबृहन्मूलाः=ृदज्नघना ) एताः ( न=विचित्र- 
` वृणो हूरिणास्=विचित्रवशंहरिणरूप्र अश्रा ) अर्यः पैघानि तीथे न (=स्वामिनः 
कुलविद्रणोदुक्तय बटानि सैन्यानि यथा पमामनिगमिषूणि सन्ति राजवीध्यां ति- 
हन्ति तदत्‌ १ तस्थुः ( =तिष्टन्ति=त्वया सह गन्दुुयताः सन्ति ) ॥ 
तीये नेत्यादी अयेरिः शत्रोः षैंसानि तीये न युद्धम शव तस्पुः तिन्त  मेषा- 
नामन्ते | यद्य......| अ्योरणीयस्य स्वामिनः पलानि बछानि तीर्थे न | रजत्री 
ध्या तिष्ठन्ति तदद्‌ | इति सायणः ॥ । = "न 


(का = अनकक “० > 


` मप्.अ०२३.६्‌११९.} वैदायेवल. 


ह. हत, [हे जे ] उदार 
[ आणि ] महान्‌ [ आणि ] श्र 
[ मरुत्‌ ], खात तुं पेउन मिक, 
[भणि ] एथिवीवरीर प्रदेशावर 
[ आपा ] पराक्रम कर; कां कां 
राजाचीं तेन्यं [तयार होजन] रा- 
जमर्गात [उभीं राहिल्यौ [प्रमाणे या 
[ मरुतां [चे स्थूलजधघन हरिण त- 
यार होन उभे रादिरे आहेत. 

६. हे इरा, हे पहा उदार, माठ 
आणि शूर मरुत्‌ आणि दयवि जे मोषा 
टिरीचे. हरिण ते तुजनरोबर र्ढदला 
 जाण्यात्‌ तयार होऊन रादिरे जाहैत; 
तरतं पुढे येऊन त्यांत भिक आगि 
ल्या साहाव्यानें वृत्राबरोबर युद्ध करू- 
ने वृष्टीच्या रूपे आपला परक्रमया 
भूलोकं दासीव. 
" ५५ उदार, महन्‌ [ भणि] शूर = 
‹ मीहूषः महो नृन्‌.” दी विशेषणे मस~ 
छत जे मेषविदार्ण अणि तज्जनित 
दार मेषोदकबृष्टि, यांस अदुरून 
दिष्टी जहित. 
. ° गजाचीं सेनय [ तयार होऊन] र- 
नमारगत्र (उभी रदिल्यापरमारगे=तीें 
नै भर्व; पौयानि. " अरि ` श्णने छ- 
हैत जागार यवस्नच "शत्रु" हा 
भिरं मागादूनं निषा अतावा, तीष" 








११. 
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पाप्रातृक्षा6 7ल््ागा8; 07 पनः 
1ध्6-ए0्०णन्व्‌ तव्या भ 
४21168६6 = 6010पा§ = 76 


धशा वा 168 €ण्न) ‰8 


{16 01668 2 8 7प्ालय' गा ४6 


। 70581 1084. 
अयुतरून के भाहे, याला प्रयोगान्त- 


राचा अधिर्‌ दिसत नाहीं. पण बख्वा- 
चक जे शब्द्‌ ते सेनावाचक होतात यावीं 
उदाहरण. संस्छतांत जीं तशी शम्रनीत्‌- 
हि आहृत. . 

° र्हरिण `= एताः." प्रणजे चित्रवि- 
चित्र रगांचेजे ईरिण मस्तांया रथांश 
जोडिलेरे अततत ते, मस्त्‌ आपल्या 
रथांस हरिण नोहितात याविषयीं 
षू. १६५ मं. ५ आणि दीप पहा. 

वृत्ताक्तटी " याहि इन्द्र" आणि न्‌- 
अर्यः पौसिआनि ` अते श्हणवें खगत. 

तिप्तम्या चरणांत एक अक्षर अधिक 
आहे. यासाठी “धृथुवुभासः एताः याचा 
“ पृथुब्रास एताः” असा एकवारतंधि- 
करून पुनरपि ““पृथुबुप्रासेताः ” असा 
तधि वृत्त सुखाकरितां करावा छागतो,. 
आरीकडल्या संतति “ सः एषः" ` 
याजबदर £ तैषः “ अता संभिपौनः- ;: 


| | -पुस्यषटित परथोग कषित्‌ सापडतो. उदौ° 
, +1तिष गक दधस्पः तैम रजा ५ 


¶ | 
८१२ प्रण्वेद, [अ०२.अ० ४.३.६९. 


प्रतिं घोराणामेतानामयासों मरुतौ ण्व भायतामुपष्िदः । 
थे मर्य॑' पतनायन्तमूरेणावानं न पतयन्त संग: ॥ ७ ॥ 
प्रति । घोराणाम्‌ । एतानाम्‌ । अयातम्‌ । मरुतम्‌ । शुण्वे । आऽ- 
यताम्‌ । उपब्दिः । 
थे । मयम्‌ । पृतनाऽयन्त॑म्‌ । उमः । ऋण वारनम्‌ । न्‌ । परतय॑न्त । 
स: ॥ ७ ॥ 


 भार्षायाम्‌ 

७. धोराणां ( =भयानकानाम्‌ ) अयातां ( -सततगमनश्चौटानाम्‌ ) एतानामू 
{ =एतवर्णानां मरूढरिणानाम्‌ ) [ अपि च ] मस्तराम आयताम्‌ ( =आगच्छताम्‌= 
आगच्छतां भतं तेषाम्‌ ए तवणीनां हरिणानां च ) उपन्दिः ( =ध्वनिः ) प्रति शृण्वे 
< =पति श्रयते ) [ मयात्र ] | ये [ मरूतः] मयै (=मरणधमणं) पृतनायन्तं (=पृत- 
नामात्मन शच्छन्तं -सममिच्छं श्रं मेषरूपम्‌ ) कणवानं न ( =कणवन्तमिवन्भध्‌- 
अर्गमिव ) उतः सर्गैः पतयन्त ( नस्वरक्तकैः प्रहारविरशेषैः पातयन्तिन्प्दतुंशषि- 
तीयाः सन्तः पातयन्ति तं मेषं भूभौ इषदवार पातयन्ति तसमिन्पातने च प्रहारा 
खराणां साहाय्यात्‌ अन्येन सहायेन युक्ता न भवन्ति) ॥ | 

पातने दशन्तः । सेगवा न । ...००* । कणवन्तमधमणेमिव । तं यथा पी- ` 
डपित्वा तदीयं धनमपहरन्ति तदद्‌ । इति सम्यगाह सायणः ॥ 


को किनकिकि 


म०१.अ०२३.्‌.१ १९.] वेदार्थपल, | 


७. [हे जे] भयानक [आणि 
चपल [अपे] [ मरुतांचे ] चित्र- 
निचिन्न रंगाचे हरिण [आणि] 
[है जे ] मरुत्‌, ते येत आहेत 
यांचा आवाज एक येत आदे. जे 
[ महत्‌ ] मत्यं वैन्याला शच्रपरह- 
राच साहाव्य घेञन, ऋणकम्यारा 
[पाडिल्या प्रमाणे, पाडून टाकि- 
तात. 


७. (हे दद्रा, मस्तांचे चित्रविचि- 
त्र रेगाचेने हरिण रथाला नौदिलेले' 
ते स्थ षडषड ओदीत आहेत आणि 
त्या रथांत बून मस्त्‌ येत आ- 
हेत, त्यांचा आवाज मला जवन्च जणुं 
एं येत आहे; जे मस्त्‌ केवक आप- 
व्या शरनं साहाय्य घेऊन मेषलूप श॒ 

तष्टा जमीनदोस्त करून टाकीत असतात.' 
` ^ल्ांचा भावान रेकं येत आहे = 
ˆ उपब्दिः शण्वे." मस्त्‌ येऊ लागे ष्ट 
गने त्याच्या येण्याचा आवाज अगदीच 
नवह देक येतो अशाविषयीं पू. 3७ 
 म,.३ आणि टीप पाहा. 


८१६ 


7. (76 80पाव 18 [त्क्ष 
ग 16 $पि [ भात्‌ ] १९06. 
71611} 806€५२€व पन्थ, [80] 
ण धल करधशिप8, 28 घ्रान 
९0116 ; [ {16 (शप्५8 ] 110 
ए ४16 व्‌ ज [ फलः ] 
111881168 110 १०५ 116 
7101181 06 (४6 वृण्प्त) 1116 
& ५6701. 


° मयै वै्याला “मर्यं पृतनायन्त- 
म्‌." यें मत्यै, वैरी णे मेष समना. 
वयाचा, परंतु सायणाया पाक्षिकं अ- 
ापमाणें म शत्र णजे मानवी शत 
असारि अथे होऊ शकेल. 

यांत कऋणक्रग्याछछा पाडिल्याप्रमाणं अशी 
जी उपमा दिटी आहे, तिच तात्पये सा- 
यणापरम्णि, दे्णेकम्याछा मारून याचे - 
वैस्व जसे हरण करितात याप्रमाणे मे- 
पाठा साठी पाड्नं उदकरूप वाचँ स- 
वस्व काडून वेतात असें संभवते. 
वृत्तासाटीं * मलं "या बहर “ मति- 
अं ` असें वाचे पािजे. 


८१४ ` न्द; ` [अ०२.अ०४.ब.९. 


लवं मानेभ्य इन्दर विश्वव॑न्या रद्‌। म॒रुद्भिः शारुधो गोभप्राः । 
स्तवानिमिः सलवसे देव दवैर्विदामेषं वृजनं लीरदानुम्‌ ॥८॥९॥ 
लम्‌ । मनैम्यः । इन्र । विश्वऽज॑न्या । रदं । म॒रुत्‌ऽभिः । शुरुधः । 
गोऽअग्राः । | 
` स्तवानेभिः । स्तवते । देव । देवैः । विदाम । इषम्‌ । वृनन॑म्‌ । जी 
रऽदादम्‌ ॥ < ॥ ९ ॥ 


भाषायाम्‌. 

८. हे इन्द्र, मरदविस््वं ( =मरुदधिः दहितस्तवं ) मानेभ्य: ( मानस्य नाम पृ 
वख पूतरम्योस्मम्यं ) विश्वजन्या ( =! विश्वजन्याः=सवेहिता ) गोअग्राः ( =गावोपर 
यासां ताः=गोदृदधिविहिताः=गेदृरिकारकाः } बुखुधः ( नभः ) रद ( मेषा 
टिल परयच्छ ) | हे देव (=योतमानेनद्र ), [ तवं ] स्तवानेमिर्देवैः ( =स्तूयमनि- 
देवैःस्तौदेवैः=ोतमनिमेरद्विः ) वसे ( =स्तूयसे ) । [ वयम्‌ ] इषम्‌ ( अजं ) 
वृजनं ( =बुं ) जीरद्वं ( =कषिप्रदानं ) [ वीरंनपग्रं च ] विद्याम (रमेमहि ) ॥ 

विश्वजन्या विश्रजन्यः | सोराकारः ॥ विभरे प्राणिन उत्पद्नीया यख तादृ 
स्त्वं स्ैजनहितकक्त्या वा । इति सायणाचायाः ॥ 


म०१.अ०२३.त्‌१६९.] वेदायेयल ` 


८१९ 


" €. हे इरा, मरुतांसहित वं ] 8. (०९, 0 170४, णण 


मानाच्या प्राह सवै हितकारी 
[ आणि ] जेर्णेकरून गाई्वी स- 
मद्धि होते अशी उदके दे. हे दे 
दीप्यमान [ श्द्रा], स्तविषेटे जे 
. देदीप्यमान [मरुत्‌ ] यादी तर 
स्तविंखा [ जातोप्त ]. आम्हांख 
अन, बव्ठ, [ आणि] लवकर 
संपत्ति मिव्छवृून देणारा पुत्र यी 
भप्ति दोग. 





८. दे दद्रा, यप्रम्िं जम्हीं मानङ्क-. 


` व्यत जन्मेव्या उपासकांनीं तुशो स्तुति 
केटी आहे; तर ज्या मेषोदकांच्या योगे 
करून स्वै जगाद पुल होते आणि 
मची समृद्धि होते, ती तुं मरूत॑सदित 
प्रसन्न होऊन आग्हास दे. ज्यांची स्तुति 
छोक करितात अते मर्त्हि तुशी स्तुति 
करितात, तर नेर्णंकरून अन्न, बक 
भणि विजयी पुत्र आग्हाछा मिरेल 
अतेः कर." यें पृक्ताचा उपसंहार क्ञाला. 
` .. ° मनच्या पुत्रंख= मानेभ्य." हा 
भं सायणानीं दिरेढा नाद. पण पु- 
; ष्कैठ मंत्रात ^ मन ` है पद्‌ भगस्याचा 
„ {का अगस्यापलयांचा मृ पुरुष या अर्था 


[86९010]0811160] ४ {€ 9 
18, {0 ५16 8018 2 रि 
16 &{6€18 11९ एलाली 
06 फणा] [ त ] गाथी 
1108ु0थ 16 608. (¬ ४४०प 
7168) र 016, {10प भः 
1141864 ए (06 पन्शूणलातवल 
[ (पइ | 196 816 [ धल. 
861४९68 ] 10191860. 7/8. 6 
०0४ ००१, ऽना, [४] 
& 80) {18४ 81] वपादङ्ग 
786 पऽ 711९, 

मर्द भाट तेथे तेथं सायणानीं - 
दुसन्याच कादं प्रकारनीं निवह केठे- 
खा आहे. परंतु क. ८. ६७ याचानो 
फतां याचे आढनांव ‹ मान्य ` असँ सा- 
यणांनीच अठुक्मणिकेकवरून सांमितखें 
आह; यावरून “ मान › ह विशेभनाम 
सिर होते. 

' उदुके =“ शुरुधः. षणे मेषोद- ` 
के. ऋ. 9. १९. < याजवरीर भष्यांत 
सयणानीं जपः" अत्ता अधं केढा 
आहे तो पहा. | 

वृत्तताढठीं त्वं ` ब ^ तुं * अते 
हणं. 


जोकः नमयन 


८१६ . ` प्रेद. [अ०२.य०४.ब.१०; 


#॥ ॥ 


सुक्तम्‌ १७०. 
इन्द्रागस्ययौः संवादः | आच्या तृतीया चेन्द्रवाक्यम्‌ | चतुर्थी च | शिष्टपगस्यवाम्यम्‌॥ 
जारा बृहती । दवितीयायास्तिलोुष्टुमः । अन्या कष्टप्‌ ॥ तथा हि सायणः | 
पू्तस्येन्द्रागस्यसंवादरूपत्वादाव्रा तृतीया चतुर्थो चेन्द्रवाक्यम्‌ । अतस्तासां तख 
वाक्यन्यायेन स ऋषिः | शिष्टे अगस्यवाक्ये | अतस्तयोः स एव्षिः | आघ्रा च 
बहती ततसितिखोदष्टमः | अन्यां ,,, तष्ट । इययादि ॥ 
न तृनमस्ि नी श्व; कस्तददु यद्‌द्ध॑तम्‌ । 
अन्यस्यं चित्तममि संचरेण्य॑मुताधीतं वि नश्यति ॥ ? ॥ 
न । नूनम्‌ । अस्ति । नो इति । श्वः " कः । तत्‌ । वेद्‌ । यत्‌ । 


, अंतम्‌ । 
अन्यस्य । चित्तम । यमि । सुम्‌ ऽचरण्यम्‌ । उत । आऽधीतम्‌ । वि । 
नरयति ॥ १ ॥ 


भाषायाम्‌ 
१. न नूनम्‌ असि ( अस्माकम्‌ अघ्रेति नास्ति) नो श्रः (न्नापिशर श्वि 
वतेतेसमाकम्‌ ) | यद्‌ अद्रुतं ( =यदभूतं-मविष्यत्‌ ) तत्‌ को वेद ( =तच्को जा- 
नाति ) ! अमि संचरेण्यम्‌ ( =! अभितः संचारि ) अन्यस्य चित्तं ( =मनो ) [जा- 
भ | उत ( नभपि च) आधीतं ( न्यजचिन्तिते तद) वि नश्यति (न्न 
भवति) ॥ 


दयक्षराथैः | सायणो हि एवं व्याचष्टे | परिदेवनपकारः प्रतिपाद्यते | चन्र भाई + . 


अद्रतनं यदत्ति तन्ननमव नास्ति ननमत्र विचिकित्सार्थं | अत्रायेति यद्पि नारिहि 


तथाप्युत्तरवास्ये भ इति ददनादच्रायेति गमते । तथा श्रोऽपि नूनं नो । उश्- . ˆ 


नदो ऽवधारणे | श्रस्तनमपि तैव नास्ति । भथ यथास्मद्निर्दामस्मभ्यं ` नास्ति. 


कि भः कथं ठम्यत इति भावः | यददकुतमन्यसमै निस्प्यान्यस्मै दसमिति दिः. 
वैपरीत्यं तत्को वेद । यद्र यदुत भावि काये यदस्ति तत्को वेद । भय ब्रवा , 
 श्भ्य॒त दयाद्य न करवत्युक्तं मवति । तदेवाह । अभिसंबरेण्यं सर्वतः तंबरवन्यह ~: 





किनिसम्‌ | जनेतीति शेषः | उतं भपि च नभाधीतमाध्यातं विन्त ४ 





9) 

५ {1.1 (॥ 4 पि | , ध ‡ \ 
[क +\ . / सहत्स्पूतं न +." 4 र 
पौ १: १ ५६ | 1 


०४७८1 
५ १ ( 


1, 


एर क्क 
ङ्‌ >. ~~. 

4 ५ 

पद, दह~ 


म १,०२६.१. १७०.] वेद्थेयल. न 


सक्त १७०. 
ऋषि-भगस्त्य. देवता-इन्त. 
वृत्त-१ खी वृहती, २-४७ भनु- 
भ, ५ निष्ुम्‌. 

१, [ आम्हाला ] आतां नाहीं 
[आणि ] उदयांहि नादी. जें भ- 
विष्य [ होय ] तें कोण जाणतो! 
दुप््याच ओढाव्छ मन [जाणते], 
आणि चितिलेंहि नाहीसे होतें 


१. हं सूक्त चमत्कारिक आरै. अश्षी 


कथा आहे कीं, अगस्त्य कऋषीनें हवि, 


( मांसादिक ज अपेण करावयाचे अन्न 
तै ) सिद करून इद्रात द्यावयाचें तें भ- 
स्तांस दिठे. यापुके इद्र कोपल. तेग्दां 
ध्रा सूक्तात असटेला नो संवादतो श्र 
भाणि अगस्य यांजमध्ये ज्ञाला. यप्र 
भर्णेच या सूक्तांतीक २-५ ऋ्वांचा अथ 
करावयाचां आहे भसे दिसते खरे. 
 -परिट्या ऋचेविषयीं मात्र संशय दित- 
ती. तिचा संनेधया पूक्ताशो आहे की 
माहीं याविषयीं शंका पेण्यास जागा 
आहे. या सूक्तं तिचा संम॑ध आहे 
भरते निरं तर सायणादिकाप्रमाणे 
ती श्रवाक्य होय. आणि तिचा अभि- 
श्राम अता की, मखा श्राह भाजहि 
इवि नाहीं भागि उश्राहि नाही; यपु- 
षैः कोणी पाहि अहे १ जगि भग- 
“तं जो इवि देणारा, त्याचे जे चवर मन 
५५ (षले. जते शी. मषा देण्पासरौ त- 





(न 
किनि, ११९.९ । 
3.2 ५ भश ्ं 4. भै. भदत्त कु 
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दिर), याछाच पुटे, मख हवि मिरे 

कौं नाही तँ गजक आरै. कारण, 

जज मर खास हवि भिकेक अशी अ- 

क्षा असतांहि ते एकाएकीं नाहीत 

जाले. जर ह्या ऋवचेचा ह्या पृक्ताश्चीः 
कांहीं सब॑ध नाहीं आणि ही द्यत उगी- 

च जोडिी गेरी जहे असें समज, 

तरया क्षणभंगुरं संसाराविषयी शोक 

करणारा कोणीएक णतो कीं, "नं आ- 

पण जान अणि उद्यं पहातों तें सर्व 

क्षणिक आह. त्यापुट्चे जे भविष्य या- 
विषयीं तर विचारावयासच नके. 
जाणण्याविषयीं एकाच्या देवास सामथ्यै 

असेक आगि दाच मन जर आहस 
समने तर अण्टांलादि अवगत दोरैछ. 
परतु आपल्या मनांत आपण चितिश्छे 
एय नाहीसे होते, मग दुसम्याया (दे- ` 





वादिका ) मर्ात्र कायं आहे तें के 


समज ¶ ॥ 

वृचासादीं ‹ श्वः बहक ‹ दज". 
असे भागि ‹ संचरण्यं * बद ' संषरः. 
गिं) भसे. वाचकं वि 


पमयेद # 


<१८ ^. म्बः [अ०र.अ०४.ब.१०. 


कि ज॑ इनदर. लिधांससि भरावंसे पररुतस्तवं | 
तेभिः कम्पस्व साधुया मा न॑ः समरणे वधीः ॥ २॥ 

किम्‌ । नः । इन्द्र । निघासप्ि । भात॑रः । महत॑ः । तवं । 

तेभिः । कल्पस्व । साधुऽया.। मा । नः । समू ऽअरणे । वधीः ॥२॥ 


0 ०1 


वस्तुतस्तु इन्दरागस्यसंवादरूपेण सूक्तशेषेण मन्याय परमाथेतः संबन्धं एव 
न खात्‌ खारा । अतेबन्धपक्षे कथित्‌ क्षणभेङ्करे संसारे सोकमना ब्रते । अयश्रोवा: 
यद्विश्रमानं प्रयक्षं॑वस्तुनाति तव्‌ क्षणेन विनश्यति | श्रस्तनदिनात्‌ परं किं भवि-' 
ष्यतीति को वेद | तज्ज्रानार्थम्‌ अन्यस्य भविष्यविदो देवस्य कस्यचिन्मनीमि संच- 
रण्यं क्ञानारथुप गमनीयम्‌ | अन्यचित्तह्वानपयत्नस्तु भनथक एव यद्रत्रल्पनाबल- 
न्मनसि गृह्यते तद किप्रविनाशित्वात्‌,॥ 

अगस्य इन्द्राय हविर्निस्प्य मरद्रयः संप्रदित्सां चकार | स इन्द्र एय परिदेष- 
यांचक्रे इयत निस्तमतुसपेयम्‌ ॥ 


ए पी 


भाषायाम्‌. 


अगस्त्यवाक्यम्‌ | 

२. हे इन्द्र, नः किं निषांतसि ( =अस्मान्‌ किमर्थं हन्तुमिच्छति ) ! मर्तो 
{ हि ] तवे नात्रः ( =बन्धवः) [ पन्ति] | तेभिः ( न्तेमेरद्रिः सह ) साधुया 
( साधु यथा तथा-=सोमनस्येन) कल्पस्व (=विन्तय) | मा नः समरणे वधीः (=-भ- 
स्मान्‌ संम्रामे मा हिंसीः) ॥ | 

सायणस्तु इदमगस्यवाभ्यम्‌ | ....., अस्मान्‌ अनपरापिनः १,,.., किं ,..., ` 
 इन्दुमिच्छति । कथमवध्यत्वमिति भत्त आह | मरतस्तव श्नातरः । त्वेया भोगप . 
दानेन भरणीया इयथः | अतो वयमवध्या इत्युक्तं भवति | ..,... सन्तु गरातर- 
सतश्च किमियत्‌ अह्‌ | तेभिसतमेरुद्विः सह साधुया साधुत्वं कल्पस्व | कत्पय द- +.“ 
विभी तैः सह युद्ंवा। नोऽस्मान्‌ समरणे संप्रामेमावधीः मार्हिसीःैयद्मः 
षो ष्णन्तः । संमामे यथा विरोधिनं दैति तथ्मानिति । इति ॥ 


 -भअ० १.अ० २३.१्‌.१७०.] वद्वाययल. 4 ८१९. ॥ 


२. हेष्द्रा; [त्‌] आम्हाला| 2. फा १०४४४०१, 0 {7 ` 
कां मार्ू इच्छितोस १ मरत्‌ वज्ञे | १४५ १५७7७ ० 171] ८६१ 716 
न्ध [होत]. यांशीं वुं सौमन- | श्प शा पफ एषणकीलः, 


(| गृगूणणा ष्वा जं पान, 
साने राहा. [ व] आहस छु | 70 ० 1011 प; 7 कमव 
इति माङ नको. | 


२. मरूतांछा हवि दिके म्हणून ददर | जेह्‌ भावने रदवं हँ योग्य ओहै; तर 
फोपला अते पाहून अगस्य म्हणतो, “हे | वं समरांगणांत आमचा नाञ्च करू नको- 
शद्रा, ज्या मूता अग्रं हवि दिदे ते | स, आमचा पक्षपाति हो." 
तुकेच बंधु आदैत आगि यांजबरोबर वं 


<९२०; क, | | ऋग्वेद. | [अ ०२.अ० ९.३.१०० 


कि नीं भ्रातरगस्त्य सला सन्नतिं मन्यसे । 

विद्या हिते यथा मनोऽस्मभ्यमिनन दित्ससि ॥ ३ ॥ 
किम्‌ । नः । भ्रातः । अगषय । सला । सन्‌ । अति । मन्यसे । 
विदं | हि | ते। यथां । मन॑ः । अस्मम्य॑म्‌ । इत्‌ । न । दित्सपि॥२॥ ` 
अरं ङण्वन्तु वेदिं समभ्निपिंन्धतां पुरः | 

तत्रामृतस्य चेत॑नं यजतं तै तनवावंहे ॥ ४ ॥ 
अर॑म्‌ । कृष्वन्तु । वेदिम्‌ । समू । अभिम्‌ । इन्धतामू । पुरः । 

तत्र॑ । अमत॑स् । चेत॑नम्‌ । यज्ञम्‌ । ते । तनवावहै ॥ ४ ॥ 


, भाषायाम्‌. 


3. हे ्ातरगस्त्य, सला स॒न्‌ ( =अस्मद्रितकारी सन्नपि ) असमान्‌ किम्‌ अति 
मन्यते ( असमान्‌ किमर्थम्‌ अतिक्रम्य मदषे=अस्मभ्यं तो न दित्ससि) हि 
( =यस्मात्‌ कारणात्‌ ) ते मनः यथा ( याथातथ्येन ) [ वयं 1] विद्म (=जानीमः)। 
भरमम्यम्‌ इत्‌ (=अरमम्यमेव ) न दित्सति ( न्दा नेच्छसि ) ॥ 

इति इन्द्रवाक्यम्‌ अगस्त्यं प्रति । (सि, 

४. वेदिम्‌ [ ऋत्विजः] अरं इण्धन्तु ( =भलं कुन्तु“ संमार्जनपर्क्षणादिना 
परिवरन्तु ” ) | अपि च ] अग्नि पुरः (=ुरस्तात्‌-स्वपुरतः) सम्‌ इन्धतां (-त- 
म्यक्पदीपयन्तु ) | तत्र ( =तस्मिन्परदीपर्री) अगृतख ते चेतनम्‌ ( =अमरणधर्म- 
 णस्तवाप्यायनकारिणं ) यशं तनवावहै (= भवां करवावहे ) ॥ | 
इ्यगरतयवाक्यम्‌ दन्द्रवाक्यं वा | तनवावहै दयप्र य प्रति वक्यम्‌ अत्ति तद्या- 
पक्षया दितीयवचनम्‌ | । 7 


१०१.अ०२३ स्‌! ७०.] . वेदाथ. 


३. हे श्राया अगस्या, तुं 


`मि्न अपून आग्हांला कां वगव्- 
तोत ! आम्ही तञ्च मन वास्तविक 
„ रीतीने जाणतो. तुं आग्हांराच 
मात्र देऊ इच्छीत नाही. 

४. वेदीख तयार करू दया, 
अम्रीला पदे पेदव द्या. यात तुन 
अमराखा पृष्ट करणारा यज्ञ आपण 
कर. | 


<२१ 
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क ५ र के क 
3. इद्र म्हणता (तरमग हे बंधू अग- | स्त्य श्टणतो "बरे तर हे आमचे कत्वि- 


स्त्या, तुं माज्ञा मित्र असतांहि हवि दे 
ताना मखा कां वगन्तोत! वस्तुतः द्- 


ट्टे म्हणजे वुद्ञे मन मखा ठाऊक आहे. 


मस्त्‌ देवाना हवि ग्वे आणि मलाच 
मात्र देऊ नये अता ठुक्ञा अभिप्राय 
जहे. 
या मंत्रा आण्टी आणि आण्हासच 
असे ने शन्द आङे अहित, ते मो भागि 
माच याभ्भर्धीं योजिले अहित, 
वृत्ताप्तादौं “ अगस्य ` बर " अग्‌- 
` दितिज," भागि ' मनो। अस्मभ्यं * अते 
` अचले पाहिजे. 1 
` ४. बर्चे इन्द्रवास्य रकन अग- 


न आतु वेदि तयार फरून यात अश्न 
प्रदीप करितीक; अगिहे इद्र, तुये, 
गणने ने्णेकरून तुला एख होल असं 
हवि तुजकरित। मीं भ्रीत कितो. 

° य॒ज्ञ आपण कर "= यत्तं तनवा- 
वहै वुं द आणि मी अगस्य मिनून 
यज्ञ कर्‌, श्णजे तुं इर येश्रीर तरमी 
अगस्त्य तुजनकरितां यज्ञ करीन, अश्च 
भावाथौनं हा प्रयोग केढा आहे भते 
वात. । 

वृत्तसिादीं ' वेदि ` बरख " वेअर्दिं >. 
असें वाचवे लगते, - 


८२२ कर्द." [अ०२.अ०१.ब.१०६ ` 


लमोरिषे वसुपते वसूनां चं पित्णां मित्रपते पेठ; । 
दर लं मरुद्धिः सं वदस्वाध प्रादांन ऋतुथा हवीषि ॥५॥ १ ०॥ 
खम्‌ । दिप । वपऽपते । वनाम्‌ । लम्‌ । मित्राणाम्‌ । मित्र ऽपते# 
धेषु : । 
इन्द । तम्‌ । मरुत्‌ऽभिः । सम्‌ । वद्‌ । अधं । प्र । अशान्‌ । ऋतु- 
ऽथा । हवीषि ॥ 4 ॥ १० ॥ 
` | भाषायाम्‌, ` 
५. हे वसूनां वपते ( =धनानां स्वामिन्‌ ), त्वम्‌ रैसिषे ( स्वमेव शश्रसो भ 
वति ) | हे मित्राणां मित्रपते ( मित्राणां मध्ये शे्ठमित्रभूत )› त्व धेष्ठः ( =त्वमेवा- 
तिश्येन धाता दाता ) [ भवसि ] | [ एवं सत्यपि] हे इन्द्र, त्वं मरद्विः सं वदस्व 
( =तैः साकं सौमनलेन वद=तसस्यं यथा तथा मव ) । अध (=भधतद्‌- 
नन्तरम्‌ ) ऋतुथा ( =कताबती-काठेकाठे ) हवीषि प्राञान्‌ ( =यकर्भण मुद) ॥ 
इयगरयवाक्यम्‌ | यदि मदद्िः सह सस्यं कत्वा तेः सह संवदते हविश तैः सदैव ` 
गृह्यसि ति सदैव ठुम्ये हवींषि दायाम इति भावः ॥ | 


[वक -----~--~ व क 1 प्या पि ० - थ अनिको 


 १०१.य०६३.६्‌.१७०.]. वदायेपत+ 


भ १ १५ १ ~ + 
षु ५१ ८११. 
59 
५ ५ 
ड ॥ + 4 र 
$ " ५, + ॥7। 


९. दे षनाच्या धनपती, दृंच । _ 5. 1० श १० णच्‌, ` 


धनी आहेत, हे मित्राच्या मित्र 
पती, तंच अव्यत उदार आहेस. 
हे इंद्रा, वं मरुतांशीं एेक्यानें राहा. 
आणि मग प्रत्येक प्रतंगीं हवि भ- 
क्षीत जा. 


५. आणली पुटे अगस्य असें ष्ट 
गतो कीः, ण्हे इंद्रा, अगदी मषतांख 
इवि दिं यावरून तुं मरूतापेक्षां कमी 
आहेस अते अग्टी मानीत नाही. तर 
अणी असे श्हणतों शी, वं सष धनाचा 
स्वामी असून सवै जगताचा राजा आ- 
हेत, आणि सवै भित्रांमध्यें उत्तम भित्र 
अभून अयत उदार आहेस; परतु पर- 


त्‌ हे दृ्े बेधूच अहित यपेकषा व यांसीं 


भित्रभावनें बोल. प्टणजे आम्ही तुन- 
छा निय हवि देत जाऊ," 
 वृत्तासादीं पष्ठः" बदर "पेअष्टः'आणि 
तिप्तम्या पादात "त्वं" बहल (तुजम्‌' आभि 
तिसन्या व चवेथ्या पादांतं " वदस्वाध ` 
बद † वदस्व | अध ' असे वाचरव. 
.. यौपृक्ताचा जे समनण्यसाठी यतः 


५ 
[णर (यिं 





(0 78 {श' ग श] णल्डा188), 
0प 16 17008 00प्ण४९्०प६, 
0 018थ' 7 नि€त8. 26 
{0प ए6८्णान्‌ा6त्‌, 0 [ता 
0 "6 श्चप{8, 9त प्ल 
611९ प९ कलिह8 9 क्लप 
प्रा. 

सयण इतयादिकांनीं परिल्या कऋरचेवरील- 
टीकैत सांगितठेली कथा कलििली आहे, 
तशाच काही तरी कथेटा अद॒रुश्चून या 
पूक्ताचा अथे केव्यावांचून निवह नादी. 
इन्द्र आणि मस्त्‌ यांजमध्ये हविरह- 
णया यौग्यतेविषयीं विरोध असव्या- 
चँ उदाहरण १६५्या सूक्तांत आहेच. 
ते पृक्त पहा. मात्र आपणति हवि पि- ` 
गकं नाहीं सणून इन्द्र दीनासारिखा 
निराश होऊन परिल्या ऋर्चेत असले 
उद्गार कादीर असे संभवत नाही, या- 
वहून तितकी ऋचा या पूक्ताशी अथवा 
याचा कथेशीं तिचा संब आह असँ 
समजून खवावी किंवा नाहीं याविषयीं 
आगहि संशय वातो. 


न 


< १ 8 १ ॥ ऋग्वेद | [अ © , "अण्४न्व्‌, १ १, 


सूक्तम्‌ १७१ | 
अगस्य कषिः मरुतो देवता | तत्राग्रे हे केवरमर्टेवताके शिशभतसो 
मर्त्वदिन्द्रदेवताकाः | विष्टप्‌' छन्दः ॥ 


प्रतिं व एना नम॑साहमेपि सक्तेन भिक्षे समति तुराणाम्‌ । 
रराणतां मरुतो वेदयामि हिनो धत्त वि मुचध्वमश्वान्‌ ॥ १ ॥ 
परति । वः । एना । नम॑सा । अहम्‌ । एमि । सुऽउक्तेनं । भिक्षे । सु 
ऽमतिम्‌ । तुराणाम्‌ । 
रराणता । मरतः । वेद्याभिः । नि । देष्ठः । धत्त । वि । मुचध्वम्‌ । 
अर्वान्‌ ॥ १॥ 





भाषायाम्‌, 


१, [ हे मरतः, अहम्‌ एना नमसा (=अनेन नमस्कारेण ) वः प्रति (न्यु- 
ष्मान्‌ प्रति ) एमि (=भगच्छमि=जागतोसि ) सूक्तेन ( =भनेन स्तोत्रेण ) [च] 
ठुरणां ( =त्वर्माणानां वेगवतां ) [ युष्माकं ] एमति ( शोभनाम्‌ भवुप्रदृशूपां 
वुद्धि ) भिक्षे (=्याचे)| हे मष्तः, वेध्ाभिः ( -स्वप्रवृत्तिभिः=स्वषयमेव) रराणता 
(=रफणतनरममाणा भवतनपसाग्रध्व्‌) | हैः (=कोधं) नि धत्त (न्यजत) [भपि 
च ] अश्रान्‌ ( =वुष्माकं रथे योजितरान्‌ वाहान्‌) वि एचध्वं (रथेभ्यो विमोचयत)॥ 

मतिं भिक्षि | हनदरेयेव पुनदंविःपरदानादिदं याच्यते |... ... वेदयाभिर्वेदितव्या- 
भिः स्तुतिभी रराणता एममाणेन मनसेत्थंभूताः सन्तो ...... वि एवध्वम्‌ । रथेभ्यो 
वियोजयत | ग्रोधात्पुनर्म्ने मा कुस्तेय्थः । इति सायणः ॥ 


म०१.अ०२६.द्‌.१०६१.] वेदायै. . `` 


सूक्त १७१. . 

ऋ षि-भगस्त्य. देवता~मरुत्‌. 
भत्र पहिल्या दोन ऋचा केवट 
मरुताविषर्यी, आणि उरेल्या 
मरुत्‌ आणि इन्द्रं याबिषयीं स- 
हेत. वृत्त निष्टभ्‌. 

१, मीया वंदनाप्तहित तु- 
ग्हाप्रत आलं आह. सुक्तने [ठष्डा] 
वेगवैतांचा प्रसाद याचीत आह 
[ तर ] है मर्तान, ठम्ही आप 


ण होऊन प्रतन ब्हा. कोध शात्‌, 


करा [ आणि ] घोडे शोडा. 


१. ^ ूक्ताने "=, पृक्तेन. ` श्टणने है 
पूर ह्णन, अथवा गान, 
 “वेगवतांचा =' तुराणाम्‌. मदतांस 
वेगवत असे पुष्कढ टिकाणीं श््टरेले 
भह. षू. १६९६ मं,४, आणि ट्ष 
पहा. 

° था वंदनाने “= एना नमसा.” श्ट 
गजे. जौ नमस्कार करून है पूक्त श्टणत 
भह, या नमस्कारासषित. 

^ आपण होऊन "= वेयाभिः. साय- 
चायं ‹ स्तुतीयी" भसा अथं करितात, 
पण 'ेशाभिः' याचा अर्थं 'स्वपवृ्तीनेः 
ऋणजे ‹ भापण होऊन ` अता हेतो या 
गओढोविषयीं क.६१९.१ आणि क.१०. 
१.८ .यानिवयैक सायणमाष्यांत परमाण 


` प्रपत 1171. 
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1, 1 (गा6 {0 एण्य ध) 
{118 00618866. 100 [778] 
कणा) [ 107ुशला6 शण्पा 9 
एप, णप 110 =€ 10)- 
म 86 णप [168860, 0 


ध्पपज8, 0 एप ठका) फा]. | 


1. ४अत6 [ कणप ] ध्ण्न. 
(पाक्षा688 #16 1101868. 


आहे. "आपण होऊन शात ब्हाः यारे ता- 
त्पये असें दिसते कीं, मास्या वंदनाची 
आगि स्तोत्रांची योग्यता तुमचा कोध शं- 
त करण्यास्रारिखी नसी तरी, वृष्टी इ- 
पाकसरून तो श्चात्र करा आणि प्रसन न्हा. 

^ घोडे सोडा “अश्वान्‌ वि पचध्वम्‌”. 
णने रथाला षोड जोडून ठुष्ीं आलां 
आहां ते प्रत जाऊ नफा, तर खाटीं 
उतर, षोड सोड आणि हवि पेण्यातादीं 
धरत या. सायण म्हणतात की, यांत जो 
कोप सांगितलखा, तो दद्रा हवि दिके 
आणि यांछा ( श्णजे मरतांखा ) दिर 
नाहीं श्टणून अचल 


वृत्तासादीं “ वेचाभिः ` बर ‹ वेदिर. 


आभिः ' भसे शटट्टें पािने, 


ॐ ४ ५१ 
७ ०) ५ 
+ 
+ 4 4 न - 
4 १ न | 


1 


९१ ` ` - । ऋषद, [अ०१.अ० ४.३.११. 


एष षः स्तोमो मरुतो न्॑स्वान्हद्‌ा तष्टो मन॑सा धायि देवाः । 
उपेमा यात मन॑सा जुषाणा युयं हि छठा नम॑स शृदृषासंः ॥२॥ 
एषः । वः । स्तोमः । मरुतः । नम॑स्वान्‌ । हदा । तष्टः । मन॑सा । 
धापि । देवाः 
उप॑ । इम्‌ । आ । यात्‌ । मन॑सा । ज्ञषाणाः । युयम्‌ । हि । स्थ ।\ 
नमसः । इत्‌ । वृधासः ॥ २ ॥ 
सुतासो नो यरतों मृजयन्तूत स्तुतो यधवा 'दमंविठः 
उर्ध्वा न॑; सन्त कोम्या वनान्यहानि विश्वां मरुतो लिगीषा॥३॥ 


सुतासः । न॒ः । मर्त॑ः । मच्छयन्तु । उत । स्तुतः । मघ ऽवा। शम्‌ ऽ- 
भिष्ः । । 

उर्ध्वा । नः । सन्तु । कोभ्या । वर्नानि । अहानि । विश्व । मरुतः 
जिगीषा ॥ २॥ 


भाषायाम्‌. 


२. हे महतः, नमस्वान्‌ ( =नमस्कारयुक्त ) एष ( =मया कृतोयं ) स्तोमः 
( =स्तार्रं) वः ( =युष्माकं ) [ भवति ] | हदा वष्टः ( =आदरेण रचितः) [स], 
ह देवाः (=दोतनश्नीा मर्तः ), मनसा ( =पेम्णा ) धायि ( =पार्यतां-प्रतिगृच्य- 
ताम्‌ ) | मनसा षाणाः ( आदरेण तं स्तोमं सेवमाना ) म्‌ उपजा यात (नदं 
सतोत प्रति आगच्छतनदं स्तोत्र सादरं सेविठुषर अस्मानमति जागच्छत ). ५ हिः. 
( =यस्मात्कारणाद्‌ ) पूरय नम॑सो वृधासः शत्‌ ( =नमस्कारछ~=नमस्कारयुक्त्पोपां 
सकजनखय वधेका एष) स्थ ॥ ५ 

३. स्तुतासः ( =स्ृताः=अस्माभिः स्तुता ) मर्तो नः ( अस्माद्‌ ) ृष्यशु 
( =अस्मम्यम्‌ जहकूला भवन्वुनअस्मान्‌ सुवयन्तु ) उत ( -भपि च) भ्रंमविष्ठ 
( न्भतिशषयेन खस्य भावयिता-षखकारितम ) श्वरः [मस्माभिः] स्वतः {श 
[ अस्मभ्यं मृज्यत ] ।--[ भपि च ] हे मरतः, जिगीषा ( =जिगीषाणिन्नेषवुष 
दटानिन्याव्यानि ) विश्वा सहति (<वुतरणि दिनानि) नः ( न्भरमन्वम्‌ ) कशी 
। (नि ) तया ब को (=) कम्यानकन्यानि ). अगि 


गीष ९; ) १. 
# ४ + 2/1, 
4 # > (1... 
॥ ५५१ ४१ 1.4). ५ 


नोनि (= वतनीयानिन्तमननीषि) क ( न्मवन्दु)॥ 












म०१.अ०२३.स्‌.{७१.] वेदार्थेयत. 
२. हे मरुतांनो, हं वैदनयुक्त 


स्तोत्र ठम आहे. तें मी अंतःक- 
रणापासून रचिं आहे. ते, दे 
देव हो, ठश्ही मनापासून ग्रहण 
, करा. या [ स्तोत्राप्रत वुम्ही ये 
उन्‌ मनापासून तें सेवन करा. का- 
रण की, दुम्ही वंदनाचे कल्याण- 
केतेच आहा. 

३. स्तविषेे मरुत्‌ आम्हांस 
प्रत होओत. आणि अतिशर्यै- 
करून पंखकारी [जो] स्तविकेल 
मघवा [ तोहि प्रसन दोओ ].-हे 
मरुतांनो, आमचे पुढे पेणारे स्वै 
दिवस उरकृष्ट, कमनीय, [आणि] 
भोगयोग्य होओत. 


२. हि मरूतांनो, अग्हीं नन्नभावानें 
हं स्तत्र वु्हाप्रत रचिरे अहि. अणी 
` अंत॒ःकरणापापून रविषु हे स्तोत्र तुष्दीं 
मंनापा्ुन महग करा. आणि याचे म- 
नापापून सेवन करण्यासादीं ्षून तुष्टी 
` त्या स्तोत्रापतया. कारणकींनेनेन- 
 जमविनिं दमी सेवा करितात, वाचे 
दशी परस्कतें भाष. 
~~ + तुम जहे "= वः" शणने तु- 
भतौटी रचिहे आहे, दुसव्यासाठी नग्दे. 
4 शतः करणापाषून रचिटठे जहे "= 
द तः". कूणे मोटया मेमाने उतयन्न 





॥ 
| 1 
4.1 
४ 

५१ 


कः 
9 
॥१। (पर. 


¢ नि 1 
1 90 न १५६४ 


4 1 ध आंबीने वेदाषीं 
| ^ चै, (4 ् ८४ 
^ ॥ ध न ऋषि । । 
^ ५ „# \ | ८ 
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शंका पेत नसत; वया कषीनीं हीं वेदपूक्त 
रचिलों असं आतां आपणच मात्र श्टणत 
नाही. 

‹ वेदनाचे =“ नमसः इत्‌. ` म्हणजे 
पूज्यवुगरीने केलेटा नो नमस्कार तो क- 
रणाग्याचे पुरस्कर्ते. 

या स्तोत्राप्रत व्ही येऊन मनापा- 
पून तें सेवन करा = मनसा खंषाणाः 
देम्‌ उप आ यात. अक्षरशः अथे मना- 
पापून सेवनं करणारे भेजे वष्टीते, 
याजप्रत या, शणजे याजधत या आणि 
मनापाद्रून ते सेवन कर, 

३. ' ही जी मी दद्राचीं भणि मष 
तचो / जहे तिचा योगम ` 


~ ^ ५. \ : ८5 न "* + 1 
१५५ ५ 
् ण #1 
। भायुन्प नि ५ 
^ 
१ ५५ % ६. # ब वि ॥ १ पद 4 । ॥ 
0 ५५» + ध: षदः 2 ५५ य: ति ४ ~ 5 
ट ॥ ७. (क क | ५५ ५ 04 ~ ९,५५.६ ५ २१५... 


१ । | । 9 ` ` ५“ 
८२८ ॥  भण्ेद,  [(अ०९.अ० ४.१.१११ 
भस्यादहं तविषादीषमाण इन्दराद्धिया म॑रुतो रेल मानः । 
युष्यभ्यं हव्या निहितान्यासन्तान्यारे च॑कृमा मृता नः ॥ ४ ॥ 
अस्मात्‌ । अहम्‌ । तविषात्‌ । हैष॑माणः । इन्द्रत्‌ । भिया । मरुतः । 
रेजमानः 
ुष्मम्॑मू । ह्या । निऽशितानि । आसन्‌ । तानि । आरे । चकम्‌ । 
मतं । नः ॥ 2 ॥ 
इवुतायणम्‌ | स द्याह | किंच हे मरुतो नोऽस्माकं जिगीषा | जिगातेगं तिकमेणो 
निमीषा | जिमीषरितव्यानि पराप्व्यान्युत्तरत्रामूयमानानि विश्वा सवोण्यहानि दिव- 
सान्वध्वोनतान्युपयैपरि भरिया यशसा वोक्छृष्टानि कोम्या काम्यानि स्पृहणीयानि वना- 
नि सवैः संभजनीयानि सन्तु | जिभगीषा जतुमि्टानि जतव्यानि च सन्त्विति षा 


योज्यम्‌ | एवं कृत्वा महत. इन्द्र पुखयन्त्वि्यथेः | इति ॥ वस्तुतस्तु यनशब्दय 
संमजनीयाथत्वे महानेव संशयः । कोम्येति पदम्‌ करक्‌संदितायाम्‌ अन्यत्राष्््‌ ॥ 


भाषायाम्‌. 

४. हे मरूतः, अहम्‌ [ अगस्यः ] . अस्मात्‌ तविषात्‌ ( न्पवछिन ) शन्द्रात्‌ 
भिया ( =भयेन ) दैषपाणः ( =पलायमानो ) रेनमानश [ अस्मि] | युष्मभ्यं (=यु- 
प्मदरथं ) हव्या ( हव्यानि ) निशितानि भास्‌ ( =तंरछतान्यासन्‌ ) । तानि 
[ वयम्‌ शन्द्रभयाव्‌ ] भरे चम ( =दूरे तवन्तः स्मः) [ एतद्विषये ] नः 
मृत ( =अस्मान्‌ क्षमध्वम्‌ ) ॥ . 


प्ट, रमणीय अगि उपभोगं वेण्या | [ भनगनह्प ] रमणीय भरण्य [की]. 
योग्य अमे करोत. " भाम्हांसाौं तयार असोत; आणि.हैभ- . 
या मंत्राचा उत्तरा छिवित्‌ कटिण | हतांनो, भाम्दांखा सदैव जय भिककि- 
आहे यांत “ फोम्य ' आणि वन्‌" या |ण्याची आश्य भो. ' 9 
श्चा अथौविषयी संचय भाहै. भनी | वृचासादी "कोम्या" बढ "कोपि? ` 
सायणासत अदुसररून अधं केला भदे, | अते वाचन शृव्यन्दु। उत," बनानि { 
भाषा पहा, कदाचित्‌ भपताहि भरं प | जहानि" भते द्ग 
वेः ([भंत्रिकति भतगारी ज] ‹ ` 











भ०१.अ०२१.त्‌.१७१.] वेदायैवत. , 


४. हे मरतानो, या प्रग 
हृगरापासून मिजन मी पदन ना- 
णारा [ आणि ] कपिणारा [अमा 
अदं]. ठम्हांतादी हर्य सिद्ध के- 
लीं होती, तीं आम्हीं दूर केली. 
[ यानिषयीं ] आम्हांला क्षमा करा. 
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4, - 91 त्न [ भात्‌ ] 
पार्णवल्किः णि 
1718 7010४ 11178, 0 218. 
108. = ॥ 0 एप भला९ गधि- 
1768 [शुःध्<प्‌. 6 [प 
(061 8. एद्षाप्‌ग। प्8, 0 

धप्र८६, 


४, हे ` मद्तानो, जष्टं वुम्दाक- | क्षमा कण, 


सितां सिर केलेठे अन्न वु्हांस अर्पण 
न करितां जशी इदरास दि, यापूरटे तु- 
माति राग पेशल, तर येऊ देऊं नका, 
कारण की पूर्वी तृषा हवि दिव्याम॒े 
शद्रालाहि मोड कोप जला आगियाल 
भरी भिरुन कांपत भरँ भागि पदन 
-जधूं जत आह, यास्तव तुद्मी भाण्टावर 


' दूर केलीं =' आरे चजम. ' गण- 
जे पस्तांसादीं तयार केलेली मरूतांजव- 
ॐ जणावयाचीं होती तींन आि्ता 
दुसन्या दिषी, 

वृचासराठी निश्चितानि आसन्‌ * 
आणि “तानि भरे" भते णवि ठग, 


ह ह ` नकर्नृद्+ ` { ५०१०७०६ भव्‌ १ 


येन मानासश्चितयन्त उल ष्युटिषु दा्षसा दाश्व॑तीनाम्‌ । 
सनो यरुहिटेषम श्रवो धा उग्र उेभिः स्थविरः सशोदाः ५ 
ेनं । मानास । चितय॑नते । उल्लः । विऽङ्टिषु । शव॑सा । शश्च 
तीनाम्‌। 
तः | नः । मरुत्‌ऽभिः । वृषम्‌ । श्रव॑ः । धाः । उग्रः । उरेभिः । 
स्थिरः । सहः ऽदाः ॥ ९ ॥ 
चं पाहीन्द्र सहंयसो तन्भवां यरुद्धिर्वयातहेव्ाः। 
सुप्रकेतेभिः सासदिदैधानो विद्यामेषं वृलनं तीरदा।नुम्‌ ॥६।११ 
लम्‌ । पाहि । इन्द्र । सशयः । नृन्‌ । भव॑ । मरत्‌ऽभिः । अववा 
तऽहेव्ः | 
सु ऽपकेतेभिः । ससहिः । दधानः । विद्याम । इषम्‌ । वृजन॑म्‌ । जीर 
दादम्‌ ॥ ६ ॥ ११॥ 


भाषायाम्‌, 

५. येन ( =यस्मा्तारणाद्‌ ) शशरतीनां व्युष्टिषु ( =नितयमागच्छन्तोनाम्‌ उषस। 
प्रकाशेनेषु=उदयेषु ) मानातः ( =माननाम्ेः पुत्रा अस्मद्रूपा ) उखा: श्रवसा | 
चितयन्ते ( =बाकदिनानि बेन प्रदीपयन्ति-पल्यहम्‌ अश्निम्‌ उषःकाे मृशं प्रदी- 
प्यन्ति ) त [ तम्‌ ] ( =अतः कारणात्‌ तवं ) [हे इन्द्र ], हे वृषभ, (=हे वीयेव- 
निन्द्र ), उप्र: ( =पवलः ) स्थविरः ( =विरतनः) सहोदाः ( =बरुष्य दाता } 
{ एतदशस्त्वमू ] उत्रमिर्मरद्धिः [ सह ] नः ( भस्मभ्य ) श्रवो पाः ( सभन 
स्थापयनपयच्छ ) ॥ | छ 

६. हेष्नद्र, त्वं सहीयसो [७ =भतिश्रयेन बलवतो वीरभूतान्मरूतः ) पहि 
( र ) | एप्केतेभिः ( =मुपकेतैः=सुपठनिमरद्धिः ) सासहिदैधान्‌ः (भिः 
श्येन पलो मूतत्‌ ) [ त्वं तैर्‌ ] मदद्धिः [ साकम्‌ ] अवयातहेव्यः ( =भषातधि. 
धो ) भवे । [षेयम्‌ ] एषम्‌ ( मन्न.) दमनं ( =वरुं ) भीरदावं ( =क्र) 
[ वीरन्पुत्रं च ] विद्याम ( =टमेपहि ) ॥ 








 म०१.५०२२.१.१५१.] 


५. ज्यापेक्षा, शाश्चत उषांचा 
उदयषहोर्ताच [ हे ] मानपृत्र निय 
प्रातःकालाख पृष्कठ प्रदीप्त करिः 
तात, यापकं हे वीर्यवान्‌ इदा, धर 
 बव्ट, सनातन, [ आणि ] बठदा- 
यक अपाजोदुं, तो आणि प्रब्ठ 
महत्‌ हे मिन आम्हांला अन दा. 

६. दहेद्रा, [या] अति 
प्रबव्ठ वीरांखा रक्ष. हे जे मोठे 
मेधावी मरत्‌ ते ठा अत्यंत बल- 
` वान्‌ अपता मानितात, या मरूतांराीं 
तरं निष्कोप हो. आम्हांला अन, 
टं [ आणि ] खवकर संपत्तिमि- 
व्टवून देणारा पत्र यांची प्राप्ति 
शेभो 





५. नहे ह्द्रा, ज्यपिक्षां अरीन 
„ भौनेपुत्र ते प्रतिदिनीं .उषेचा उद्य हो- 
तांच अप्नि यज्ञासादीं प्रदीप करितो, 
` दयपिक्षां तुं आगि मस्त्‌ मिलन णा 
"छा उत्तम धनाची प्रापिकस्नगा 

` ^ ज्यपिक्तां .,,.. प्रदीप करितात" 
धेन वितयन्ते.' हा पूर्वां कठिण आदे 

“+ मानसः" णमे वर षू. १६९१. ८ 
यति आणि. याजवरीर विपित सांगित- 
ड मनि कषीचे वैश होतः याविषयीं 
(प्रय नही भागि ^ शश्वतीनां व्युष्टिषु 

४५५ भरैः नित्य येणाग्या ज्या उषा 
चिः ५ पकाशनतमयी, भने वया खग- 





वेदाैयल्न,. ¢ 
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मात्र उलाः श्रवसः चितयन्ते इतक्या 
शब्दाच्या अथौविषयीं प्र अहे. आतां 
° चितयन्ते ' म्हणजे साधारण अर्थप्रका- 
शित करितात असा आहेच. यावसर्न 
प्रदीप्त करितात" अपता दोण्यास अडच- 
ण नह. 

‹ उखः" गटणजे ' उषा ' भसा 
अथ तर प्रसिद्रव आहे. पर॑तु उषाया 
उदयसमयीं उषांछा प्रदीप करितात, 
अमा अथे विलक्षण दिसतो, तर "इलाः" 
याचा अथं फेवछ दिवस इतकाव होतो 
(क, ६, ५२, १५) लयवर्न मन 
भ्ातःकानं दिवसा ज्ञापित करितात, ,. 


 €३९१ १ ऋग्वद, |अ०२.य ०.४.ब. १२. 


सूक्तम्‌ १७९. 
अगस्य कषिः | मर्तो देवता । मायश्री न्दः | 
चित्रो वोस्तु याम॑श्चित्र डती सुदानवः । 
अर्तो अहिभानवः ॥ १ ॥ | 
चित्रः । बः । अस्तु । यामः । चित्रः । उती । सुऽदान॒वः । 
मतः । अर्हिंऽमानवः ॥ १ ॥ 


--------- ~~ त तण १ यण जयम, 





भाषायाम्‌. 


१. वो यामः ( न्यष्माकम्‌ आगमनं ) विव्रोस्वु ( =भाशयेकारको भवतु )। 
हे हुदानवः ( =शचोभनदानेपेता ) अहिमानवः ( =पैतेजस्काः-सप॑सेव तेजो ये- ` 
धां ते) मरतः, [ युष्माकं याम ] ऊती ( =ग्तणेन ] चित्रः [ भस्तु ] ( =भाभ- 
यौत्मको भवतु.) ॥ । 

भस्मा यज्ञाद्‌ परति शीप्रमागष्डत | भगश्छन्तओ भरमद्थं शृत्वा दिभ्यो २ 
क्षणं रक्षणोपायम्‌ भानयथ चेत्‌ ताहि आशयेमेषामागमनम्‌ इति युष्मान्‌ प्रति ेका 
व्देयन्तीति भावः ॥ 


छा अत्ते सवीा कन्वितात, अथात्‌ | तव र्षण कर, ते बुद्धिमाव्‌ भाहेत 
निय ्रतिःकीं इर्ये देडन देवांवी | भणि ठा सवत्‌ प्रव समजून भाप- 
डफतना करितात, असा अथं समजा- | ख नायक मानिताव, तर दयांजश्चीं दषा 
कम. ‹ शवसा ' दणने, अक्षरशः बत्मनेँ | कोष भसेठ तो मनातून कदून यक, 
इतकाच अथे अहि. ` आगि भाष्टाा भन्न, बक भागि विके ` 
वृतासाठीं ' विडषिषु " भरसे वार्वे. | यी पुत्र मिकेल अते कर ५ 
६. € ष्रा, याधकारेकङ्नतुं मागि | वृतातादीं पिल्या दति "ईद 
मस्त्‌ यांनमध्ये शांति हेण्यासादीं दृष्वी | या बद ‹ इन्द्र, भसे गर्वे शरैः 
ष्ठति केडी महे, तर तं या बुर मद 1 
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सूक्तं १७२. प्रप 172. 
, ऋषि-भगस्त्य. देवता-परङत्‌. | 7" न 
| 16--@4/८८1. 
वृत्त-गायत्री. न 


१. ठम आगमन अआश्व्ै- 1. षश एणा त्म 
कारक होभो, दे महोदार भणि | ७९ 0वन पि, जणावर्थपा 
महितेजस्क मरुत्‌ हो, [ ठम | "ण णण [कणप्प ] ए ०१९५- 
आगमन] रक्षणाच्या योर्गेकरून | ४०,  [०प{९०य९ पह 
सश्वर्यकारक हो अपा 1116 8081६68 | 


१. ‹ हे उद्‌र्‌ मर्तानो, तुष्टी ठी- | णजे सपै नसे कांतिम॑त भणि चप 
कर समच्या यज्नाप्त या; साग्दी शत्रू- | असतात, याप्रमाणे मष्त्‌ आहेत असा 
पापून श्यादि रक्षित रादि अश्री | अर्थ. , 
टोकात परसि शो. ` वृत्तासाठीं ' बो भस्तु ' भसे णवे. 

° अहितेजस्क *=“भहिमानवः ग्ु- 





८३४ ग्वेद,  {भ०१.अम०४.१.१९, 


भरे सा व॑; सुदानवो मर्त दरतती शारः । 

आरे अश्या यमस्यथ ॥ २ ॥ 
आरे । सा । वः । सुऽदानवः । म्तः । ऋल्ञती । शर; । 
आरे । अरमां | यम्‌ । असय ॥ २ ॥ 

तृणस्कन्दस्य जु विशः परि टङ्क सुदानवः । 

उर्ध्वा; कतं लीवसे ॥ २ ॥ १२ ॥ 
तृणऽ्छन्दस्यं । ठ । विशः । परि “। वृड । सुऽदानवः । 
ऊर्ध्वान्‌ । नः । कर्तं । जीवते ॥ ३ ॥ १२ ॥ 


भाषायाम्‌, 


>. हे सुदानवो म्तः (*=शोमनदाना महोदारा मसूतः ), षो ( युष्माकम्‌ ) 
जती ( =कज्यन्ती-कनु गच्छन्ती ) शरः ( =कषटिः=एतनामकं मेषभेदकम्‌ अ- 
खरम्‌ ) आरे [ अस्तु ] ( =दूरेस्तु-भस्मत्तो दूरदेशे वतैतां=मास्मान्‌ प्रहस्त ) | 
[भपि च] यम्‌ [ जश्मानम्‌-अद्विनवनं ] [ यूयम्‌ ] अखथ ( =पक्षिपथ ) [त] 
भारे [ अस्तु ] ( =अस्मत्ो द्रेस्तु-मास्मान्‌ प्ररु ) ॥ 

3. हे सृदानवः ( =महोदारा ) [ मषः ], तृणस्छन्दल्य ( =एतनामकलय क- 
स्यचिच्छतरोर्‌ ) विशः ( लोकान्‌ ) द परि बृङ्क ( = क्षिपं परितो शश्वत ) [भपि ` 
च ] जीवते नः ऊ्वौन्‌ कत ( =अस्मान्‌ बखव॒तः कुरत येन वयं बिरं जीवेम ) ॥ ` 


भ९१.अ०२३.स्‌. १७२.] वेय. ८६4 


¢ है उदार मरुतांनो, तोः ‰ ६9 [४९] कण्ण 8191016. 
जो ठमचा नीट धाबणारा भाला | ग्ण्ण्णण्डु पमार, 0 ए०पण४6 
तो दूर [असो ] नो पाषाण | ०८४ 219४8 ; 97 [ 06 1 ४06 
ठ्ही फेकितां तो दूर [ असो ]. 806 प्रत कणप प्र]. 

३. हे उदार | मर्तान | 8. 0४६ गा तनक प्ल 
ठश्की टणस्कंदाच्या लोकांख चन्न क ४16 व्ण ग वृपा४ 
कदटून लवकर काप्रन टाका, आम्ही | श:भ08& {णि 9] 8168 
जीवत राहण्याप्ताठीं दम्ही आ- | ४16 प३ श्ाणाष्ट परध क्रह `. 
महाल बव्टकट करा. 1118 [1१९ 





2. ° भाठा "= शरः. येथं ‹ श॒ ' 
श्टूणजे ऋष्टि नांवाचे जे माव्यासारितें 
मरुतं ठग रोडनं टकिण्यचिं अच ते 
अर्म सायण म्हणत तें खर दिसते. 

‹ नीट धांवणारा =. कञ्जती.' ज्या 
धातूपातून ' कजु ' हा शबद आला आह 
त्या ऋज्‌ ( ऋजुगमने ) धातू हंसरूप 
आहे जसे समजून निवह केढा आदे. 

‹ पाषाण `= अश्मा." हा येथे पषा- 
ण णजे वजच होय. याटाच “अद्धि 
अध्वा खडक अधवा डगर अरसेहि ई- 
तति. प्रम. ज आणि यावरीरु टीप 


पहा, आक्ांतून मोवा पाषाणप्रम्णिं 
पून ज्यावर पडेल याचा चुराडा कर- 
णारी जी वीज आणि गदगरडाट यांन- 
व्र ^ श्रू ' आनि अश्मा" या दोन्ही 
शब्दांच येथें पयवतान भह. 

° दूर [ असो ]*= आरे [अस्तु ] 
षज त्यांचा प्रहार अग्हावर न हो. 

३. "तुणस्कन्द. हा कोणं होता या- 
विषयी इतिहात कांदीं गरक नाही, 
मात्र कोणी रात्र होता शतके स्पष्ट आहे, 
सायण म्णतातर, एक देत्यविशेष. 


~= मियो 
[0 ` पा णगि 


| 


३१ | ग्वेद,  [अ०२.अ०४.ब.१३.. 


सुक्तम्‌ १७३. 
अगस्य कषिः। इन्द्रो देवता | वरिटुप्‌ उन्दः ॥ 


गायत्साम नभन्यं, यथा वेर्चापर तदा टृधानं स्ववत्‌ । 
गावें घेनवों बर्िष्यदु्धा आ यत्सद्यानं दिव्यं विवासान्‌ ॥१॥ 
गायतु । साम॑ । नमन्यम्‌ । यथ । वेः । अचौम । तत्‌ । ववृधानम्‌ । 
सः.ऽवत्‌ । 
, गाव॑ः । घेन; । बर्हिषि । अरदन्पाः । आ । यत्‌ । समानम्‌ । दिव्यम्‌ । 
निवतान्‌ ॥ १ ॥ । 





भाषायाम्‌. 


* [३ स्त्र], नभन्यं ( -नमोव्यापि-नभसि अन्तरिक्षे सत्वरं गच्छत्‌ ) व्‌* 
भानम्‌ ( =मतिश्चयेन प्रृढपृथिव्याः सकाशाद्‌ गुोकपयैन्तं गन्तुं समम्‌ ) 
भत एव ] स्ववद्‌ ( =गुोकवत्‌ =$ गच्छत्‌ =युढोकगामि ) साम ( =लोत्रं ) 
[ तवं यथा वेः ( =्येन प्रकरेण कामयतते=अदीकृरुषे) तत्‌ ( =तथा } [ ऋत्विग्‌ ] 
गायत्‌ ( =आायदु ) [ वयं च ] अर्चाम ( साम ) | [तथा च ऋत्विग्‌ गायतु बय 
च रृताम ].यत्‌ ( =यथा ) धेनवः ( =दोग्यो ) गावः अदुम्धाः ( असिताः 
सत्यो ) बहि सगरानं (कुशेषु सीदन्तं ) दिव्यं ( =गु्ोकनिवासिनं ¡ [ स्वाप ] 
भा विवासान्‌ ( =परिबरेयुः) ॥ - 
भत्रदश्कतं भवति । हे श्र, यत्लोतरम्‌ उक्त तत्‌ दिग्योश्च इव गुखोकात्‌ त्वामा 
नयितुं समर्थं मवति तादशं जोत भयम्‌ क्तिविग्‌ एमे च वयं गायामः | तत्‌ ल्व" 
कामयस्व | परीला सह शृणु । भत्वा चाम्र दर्भषयेतेषु निषीद । तत्रातीनं दिब्यै. 
स्वामस्महववां पयाति तर्पयन्तु | ए्वि॥ =. "1 


भण १.अ०२१.६्‌.१७६.] षिदा्थवष. 


मुक्तं १७३. 


८१७४. 


एत 173. 


ऋषि-भगस्त्य. देवता हन्द. | 1० 220. 5 40००१५०. 1676 


शृत्त-त्रि्टभ्‌. 

१. [हेड], ठ़ं जेणैक- 
रून प्रन होशीर, तसं आका- 
दागामी पाम [ उद्राता] गार 
[ आणि ] तसे श्रेष्ठ [ भणि ] 
दिव्य ताम आम्ही म्ह; [आणि] 
जेर्णेकरून सुरक्षित दुभया गाई 
द्भावर वसटेल्या ठन. दिव्य [-ई- 
द्राची ] सेवा करतील. 


#/& , 1 1141771 


1. 1.€/ {16 [ण्डा © 
शफ -06धरक्ता [एणा [धरात्‌] 
160 ए8 16068 016, गणहा 
&०त 1168 -168461, 80 
४8४६ {0प [ 0 [पता], 108 
68 80660 1४ ; [ 9 ] 80 
{1181 {6 फणोता-९०8 ४086 
816 70 17] पा€व्‌ णश जणा ` 
81) ४66 868४6 गा ४6 
ा8/2-1888, ० = क110 9 
019108६. 





१. (हेदद्रा, ज तोत्र ट्टे अस- 
कांतुंते म्रहण करून प्रपतन होशील 
दृते तोत्र आतां भमचा हा कतविज 
नेर अणि अन्ीहि णू. भणितं 
"भसन हरन आमच्या कुशासनावर ये- 
ऊने बेसछासत णजे मय्या गरवे 
दूध ठुखा भपेण करू ते तुं पी. 

^ जेणेकरून प्रसन होशील "= यथा 
-वेः.' सायण ‹जे तुं जागशी भते 
भाष्य करितात. जागि कितीएक पा- 
श्वत्य ‹ पक्षी जसा' भता भे करि- 
तात. पक्षी भसा ^ वेः, या सूपावा अर्थ 
"होतो (क. ६. ३, ५ भागि ९. ७२. 
+ वाजवरीष ` सायणमाष्य पश) तरी 
सा अं यें णुन्त नही. - 
2; आङाकषमामी "= नमस्पम्‌.' शण 


# 
४५ 


ने आकाशांतून दुश्या धोब्यापमर्भे चा- 
र्न ठुला वेन येण्याविषयीं समर्थ. 

° आगिनेर्णेकरून,.....गार...सेवा 
करितीर "= यत्‌...गावः भा विवाता- 
न्‌.” णजे, भर्ते ताम आण्टी आतां 
मणं की, नेणेकरू्न तु प्रसन होऊन ये- 
शी भागि दभोसनावर सशील आभि 
तस्या प्रसदेकरून रक्षित राहिलेल्या 
ज्या यारे वाचे दूध ठ भनी भर्पन 
कर्‌ तैं पिश्ीट. 

‹ दिष्य "=. स्वर्वत्‌. ४ शणजे स्वर्ग 
जाऊन तुजप्रत्‌ प्रविष्ट होणारे असे, 

वृ्साठीं ' नभनिभं,' ‹ एुअवैत्‌, -. 
“बीहिषि अदन्धाः' भणि ' दििर्थं" ` 
भसे णाव. 


€ ` ऋ कद [(अ० १.अच्४ ०वद्‌ २० 


भर्वदृषा टृषंभिः सेुह्येमगो नाश्नो भति यज्जुगुर्यात्‌ । 
प्र मन्दयुर्मनां गते होता भरते मयो! मिथुना यलं: ॥ २॥ 
अर्चत्‌। वृषां । वृषऽमिः । सऽइदुहनयैः । मृगः । न । अश्न; । अति । 
यतु । जगुरयात्‌ । 
प्र । मन्युः । मनाम । गृतै । होता । मरते । मयैः । मिथुना । 
यज॑त्रः ॥ २॥ 
भाषायाम्‌, 

२. अभो मृगो न ( भक्षणाय धावन्‌ श्वापद श्व) [इन्द्रो] यत्‌ ( तयथा) 
भति जञगुयोत्‌ ( =जतिशयेन भृशं पिबेत्‌) [ तथा] वृषा ( =मबर उपासकः ) 
स्वेदुहव्यैः (=स्वायत्हविष्केः=स्वतःसिद्हविष्कैः=इविःस्व्पेर्‌) दृषमिः (परब 
सोमैर्‌ ) [ तम्‌ ] अचैत्‌ ( =अचैतु=मनताम्‌ ) ।-- हे गतै ( =उदूणैनश् } 
[ इन्द्र ], मन्दयुः ( नस्तुतियुक्तो ) पज्रः ( यज्नसंपादको ) मयैः ( -मातुषो ) ` 
होता ( न्देवानामाहतिा ) मिथुना ( =! मिथुनेन =पत्नीसदितेन यजमानेन साक) 
मनां प भरते ( =लतोतरं प्रकर्षेण संपादयतिन्पा्पंयति तुभ्यम्‌ )॥ 

सत्रेदमुक्तं भवति । हे इन्द्र, अये यजमानो यद्‌ ब्वत्सोमस्पं इव्यै"तुभ्यमर्प- 
पिष्यति तच गृहीत्वा परसीद तज्र भृश पिपाषुहंरिण इव त्वं शीघ्रतरं पिब । भह 
च होता आभ्यां दपतिम्यां तह ते स्तुतिं त्वा प्रापैयामीति ॥ 

मन्दयुः, मनां, गुते, मिथुना चेयेते शास्तु संदिग्धार्थकाः । मनां तेति पद- 
दयं पाशात्यास्वु स्तुति परवदतु शति विब्रुण्वन्तिं ॥ 

सायण इमामेवं स्याचष्टे | दृषा हविषां वर्षतां यजमानः स्वेदुहव्यैः स्वायतेद्र- 
विष्कैः | यद्रा स्वयं प्रान्धं हव्यं येषां तादरैवृंषभिवेषकेदंविःपरदातुमिरणभ्वष्वी-. - . 
दिमिर्विरिष्टः सन्‌ अचैत्‌ । अवैयति | न्धम्‌ | यदा दृषा फलय वितायमिन््र उक्त... . ` 
छक्षणेरध्वप्वादिभिर्यैते | यशरमादभो व्यापकः पानाय धावन्‌ मृगो नं हरिभार ` - 
दिरिवायमिन्द्रोऽभोऽशनश्नीढः सन्‌ अतं भुगुयौत्‌ । अवयवे इविभक्षणाय | ` ` 
यथा मृगः त्पिपासादितः श्रीप्रषुहगे तथायमिन्दोऽपि । यस्मादेवं तस्मादति, 
यदमयमिन््रो यत्‌ यथाश पून श्वातिगुगुथौत्‌ मक्षवेत्‌ तथार्चतीतय्ेः | किम हे शूषे 
उदन मनां मननं लोतरमिच्छतां देकानां भन्दयुः स्तुतियुकतो मयो होता माष एतः 
नामके ऋत्विक यजत्रो यागनिष्पादकः स मिथुना मिधुनानि य॒रूपाणि काश्या 


 धरोठवास्यादीनि मिषुनो वा भायापतिकपः. सषु पर नरे । पेण मादिं 





१०१.य०२१.द्‌-१७३.] बेदायैमल! 


२. बुयुक्षित मृगाप्रमाणें [ ई 
रान ] एकदम भक्षण करते. म्ह 
शुन [ याल] प्रबव्ठ यजमान हन्य- 
स्वरूप जे प्रबव्ठ सोम यांच्या प्रारें 
भजो.-दे श्रेष्ठ [ इन्द्रा ], स्तोत्र- 
कारी जो यक्ञपंपादक [ आणि | 
तरुण. होता तो, यजमान आणि 
याची खी यांसह स्तोत्र अर्पण 
करीत आहे. 


२. भावार्थः--हे श्रा, एकादा अ- 


त्यत तृषाक्रात रिण जसा प्षपाद्यनें 
पाणी पितो, तसा तुं सोम प्यावास ग्‌ 
शून सोमं पिन प्रवर क्षे हा आ- 
मचा,यजमान तखा प्रबन सोमरसायव्या 
योगेकर्न मजो, आणि मी होता सोत्र 
श्चन तं यजमानं आणि याची ची या- 
सहित दख अपण करोत आहे. असा 
भवां जणं केठेत्या भाषातराचा 
जहि, तरी हा मंत्र ज्यत कठिण जहे 
यांत शंका नादी. 'मन्दयुः, “स्वेदुहव्यैः, 
भनम्‌, भूतै, भनि "मिथुना" हे शन 
कटिण सहेत यांचा अथं भागि अन्वय 
निशववेकरून सांगता येत नाहीं 
^ अर्भक यजमान "=‹ षा. शटणजे 
स्वतः सोम पिजन भो प्रम ज्ञा 
भह भसा. जो. सोमपानं करितो तो 
भतिशफ प्रबठ होतो .जक्षाषिषयीं वै- 
द्ति.ष्कन ठिकाणी संमिते भारे 
उपकाः. षा भें तव वेदां 





शतिष्षी , 9 २, 


८३९. 


2. 16६ "€ ण्न 
88611066 फणा) [ [0.8 
फा (16 0ण्लपि] 80198 
08६ &6 (ाल086ार 9) 
001४0), {021 76 [ [वा ] 
7109. पपरी [ पला) ] 11९ % 
पञ अभु. (06 [णला- 
पि] ॥ ०३, [ षाव ] 0 ५. 
1050६५५ 0 11 [ 1718 ] 
13 कथाह एश्कल ॥0८्6््ानलः 
प) 116 890९ श्नात्‌ 118 
18 
आणि सायणमाष्य पाहा. आणि सोमा- 
ला ‹ बृष्‌।.  श्ह्णतात याविषयीं क, ९. 
६४. २ आणि सायणभाष्य पाहा, 

सोमालछा आणि उपासकाला मिदून 
एकच ‹ वृषा › शब्द्‌ लाविखा आहे. क्ष. 
२. १६. ५. | 

' हव्यस्वसू्प जे प्रवर सोम याया ` 
द्र =स्वेदुहव्येदैषभिः." म्णजे सोम- 
रूप हवि अर्पण करून. स्वेदुहव्य हा 
शब्द्‌ आंणलौ एकच वे (पू. १९१ 
म. ६ यांत) अछा आहे, पण यावसून्‌ 
प्रस्तुत ठिकाणी अथं छवण्यास साहाय्यं 
भिन्त बही 

° यजमान आणि त्याची खी यांस 

= मिथुना." मिथुना ही येथे तृतीया 
आहे भसं समजन जण निवीह्‌ फेर 
आह. भकारान्त शन्दाश्या तृतीयेवेँ एक 
वचन वेदत कष्टं केष्डं भाकारान्वं 
होत भस्तं | 

वृचासाठी ' न भभ, भंथि (मकेन 
भां, भं वावर्वें | 


८४० ` : । प्रवेद, [अ०९.अ०४.१.१३. 


नक्चदोता परि सं पिता यन्भरहर्भमा शरदः पुथिव्याः । 
क्रन्ददश्वो नय॑मानो रुवदौरन्तदैतो न रोद॑सी चरद्राक्‌ ॥ ३ ॥ 
नक्ष॑त्‌ । होत । परि । समरं । मिता । यनू । भर॑त्‌ । गभम्‌ । आ । 
शरदः । परथिव्याः । 
न्दत्‌ । अर्वः । नय॑मान: । सवत्‌ । गौः । अन्तः | दूतः । न । 
तेद॑सी इतिं । चरत्‌ । वाक्‌ ॥ ३ ॥ ` 
[र भाषायाम्‌. 


३. होता ( देवानाम्‌ आहता ) [ अग्निः ] मिता सद्म परियन्‌ (=भितानिः 
सद्मानि परितो गच्छन्‌-परिमितानि सदनानि प्रति गच्छन्‌ ) नक्ष्‌ ( =व्याप्रोति) | 
शरदः पृथिव्याः ( शरदश पृथिव्या ) गर्म ( =ररं शखादिरूपम्‌ ) भा भरद्‌ 

 ( =भहरति=अङ्गीकरोति ) | नयमानः ( देवानाम्‌ भर्थं इषींषि वहन्‌ ) भश्व 
न्दत्‌ ( =अश्च इव॒ कन्द ति-हषौतिशयात्‌ हेषते ) । गौः ( दृषभ श्व ) ष्वद 
( =श्ब्दायते) | दूतो न (=दूत श्व >) वाक्‌ ( =भस्मदुबायमाणा स्वती ) यदस 
भन्तशरत्‌ ( =यावपृथिष्योमेध्ये चरति ) ॥ 

दुर्बोधतरषा | अस्माभिः पुनः प्रायः सायणमतुसरद्धिः कथं कथमपि व्यास्या- 
ना | सायणो धेवं व्याख्यातवान्‌ | होता होमनिष्पादकोऽयमभ्निमिता परिमिता श्र 
सदनानि गाहपययादिस्थानानि परियन्‌ परितो गच्छन्‌. नकत्‌ | व्याप्ति | व्याप्य 
च शरदः संवत्सरर्तबन्धिनं पृथिव्या भूम्याश्च संबन्धिन गमं गमेस्वानीयमननं ९ 
विदक्षणमाभरत्‌ | आहरति । स्वीकरोति | समरति वा संवत्सरपर्यन्तं बाधति भूर . 
म्यात्पन् मिलक | यद्रा संवत्सरतंबन्धिनं वसन्तादिकाठे म्योतिषेमादिषु दीम . 
पार्थिवं हविभेरत्‌ । वसम्ते वसन्ते ज्योतिषा यजेतेति भूतेः । तेथा हत्वा इन्द्दशः. 
छगिपममेतत्‌ । भश्र शव कन्दति हषीविश्चयाद्‌ । पि दर्वन्‌ । नयमानः | नयदि- 
दवाय इविमीरम्‌ । किच गोगेन्तोदतो एष छ ष्वत्‌ | रौति शब्दायते । कि र्व | 
दूतो न वाहये दूत शव रोदसी सेद्खोपवापृषिव्योरनतमध्ये रोदलोरन्वरं शरक. 

, स्तूयमानः स्ठृवन्‌ वा देवान्‌ षर्‌ । ब्ररति गभ्ति । इविःस्वीकारय पिरव द. 
त्परापणाय गुटोकं च परिनिमतीयर्षं.। श्ति ॥ ` 


1 1 इ --- ~ - ~त न - जन नयम 





1 7. ` ५ ४ ^ | “५ । 
न ८. 4 "५५ 1 ५५, 1 ॥ १५ ५ ष ॥ # ह| # 
५ [नमे ॥ ध #। [ब ५, 
` म~न भ ९९३.२.१५४३.} ` ` 
॥ ८ 
७ ॥ ९९ १. वेदा्थयज्न र 
८ + 3 1) ४ ~, ४ ५ प । सुः ६ ॥ |, ९ \ 
च # ४ "१ 4 
^ + 
॥। 


३. होता परिमित गरहासभो- 
ताली फिरत करत [ पव] व्या- 
पितो, [ आणि व्यापून ] शंरदे- 
च्या आणि ए्थिवीच्या एवया 
स्वीकारितो. तो भार बाहणारा हो- 
त्ताता घो्याप्रमा्णे [ अनिंदनें ] 
विकाष्टतो. वैरप्रमाणे हंबारतो, 
दूताप्रमा्णे वाचा थिवी आणि 
अत्रिक्न ्याजमर््ये संचार करिते. 


[11 १ 


३, हा मंत्र फार कठिण आहे. भथ 
अत्यंत दुबोप आहे. अगं बहुतक- 
करून तायगांतत अदसस्न भाषातर के 
` आहे. याचा मावार्थं असा आहे कीः- 
` ५ अङ्निर्प जो होता तो गाहपत्यादिक 
; जीं यज्ञम॑ंडपांतीक स्थानें यांजप्रत ना- 
ऊन तीं स्थाने व्यापून राहतो, आणि 
श्रवत भूमीवर उत्पन्न होणार जीं 
-धनन्ये यांपापून केले इवि उपाप्तकां- 


0 
ी 
५१ 


५ 


देवांकडे जाताना एकाग्रा षोव्यासारि- 
सा लिकात्तो, धवा एकादा पोन्य- 
शारिखा हेनारतो आणि भामते सोत्र 
-जआक्राक्ादून दुतीपमाणें वर देवाकडेत 


॥ 


;; ती शेवटी परादात ‹ बाकू'श- 
कदास दतिया 
मदा करेला आहे भणि सायणांनीं ' स्ल- 
डश शमि" भता केशा शादे, या 





८ #॥ + एषि ५ = |, 
8 । 
४ ; ९ ॥। "संकथा 
५. । ५ | - 
४ छ 1 १ ५९ ङ्क #८ भाषि ६. ॐ „ हु \ ॥॥ 
प च न 2 4 + , ५५५० ५ „ 
"1. 


(पृष्न महण करिती, आणि तँ पेऊन 


# ष्ष्डु + ह [) 
1 
।, र ष्‌ 
४६. 
1 भ 
[1 


3. . . {116 [7र्णरलय, 8० 
प्णपात्‌ 6 (पाहत ०888 = 
०८८6 [ पाला ]. प्र€ २6. 
८1१68. ४16 गिण ग {£ 
121968४ [811] 2 ४16 न्थ्य. 
(म 1116 ०0 मा8 € 
16108 11176 & 10786. प€ 
108 [€ ‰ एषा. वप्र २०७८ 
02ण्धाऽ 0९४फट्न) 6 ॐत ' 
न्धना 1116 8 10688नाह्ल. 


प्यात अदुतरून दिं आह. परंतु पहि- 
ट्या पादात ˆ मिता" या शब्दाचा अथै. 
काय अतेखं ते नियानं सागवत नाहीं. 
तायणाचाये ¶रिमिता सद्मा" या शदांचा 
अथे गाहैपत्य, आहवनीय इत्यादिक जीं 
यज्ञांत अप्नीचीं ' परिमितः स्थर्ने 
ती होत, असें श्णतात. 
सम्या -पादाति गर्भ, शरदः, पृथि. 
व्याः हे शब्दे कठिण अहित, सायणाचार्य 
शर्तूे आणि मूरमीचै फलभूतं अते 
जं धन्य याचा केठेढा पुरोडाश असे | 
म्हणतात, ओदाताण फार होते, पण दु- 
सर अथै पुचविर्णेहि कठिण, | 
, ^ अन्तदूतो १० ` या चवथ्या चर्‌. 
गात वाक्शेकरून अप्नि पेतां येश्छ 
तर ब्र खरें ( पिरे तीन चरण अप्री- 
विषयीच . भित अते समजल्यापुके ); ` 
परंतु वते करणें शक्य + त नाटी. 
‹ वार्‌ ` णजे स्तुतिरूप नी वणी तीः 
हेय, याविषयीं दु, १६४ १.४५ आगि 
। ध्रु, ५६० ग्र. 3 यानवरीकन्टिपा परिः ` 


सा कमाषतरस्पे प्र च्यौत्नानि देवयन्तो भरन्ते । 1 

` शुलौषदिन्दो दस्यव॑चौ नासत्येव सुग्म्यो रथेष्ठाः ॥ ४ ॥ 

त । कर्मं । अष॑ऽतरा । अस्मै । प्र। च्यौलानि । देव ऽयन्तैः। भरन्ते । 

छलोषत्‌ । इनः । दस्म ऽचः । नासैदा.ऽ३ब | छुरय: । रये ऽस्थाः ॥४॥ \ 
तमं षदीन््र यो ह सलधयः शृरो। मधवा यो रथेष्ठाः । ह 
प्रतीचश्विदोपोयानद्रष॑ण्वान्ववतषश्चित्तम॑सो विहन्ता ॥५॥१२॥ 

तम्‌ । ॐ इति । स्तुहि । हन्द । य: । ह । ततल । यः । श्यूरः । 
मध्वा । यः । रपेऽस्याः । ` ४1 

प्रतीचः । चित्‌ । योधयान्‌ । वृष॑ण्‌ वान्‌ । ववतुः । चित्‌ । तम॑सः । 
विहन्ता ॥ 4 ॥ ६२॥ | 





४, ता ( तानि प्रसिद्धानि ) अषतरा ८ =अषतराणि=व्याष्टुवत्तरणिदद्र 
धरति गच्छत्तणि ) [ हवींषि ] अस्मै [ इन्द्राय | कमै ( करवाम ) । देवयन्तः 
` (देवाद्‌ आतमन श्डन्तः=देवसेवापरायणा ऋल्विनग्‌ ) चनानि ( नसा्ाणि ) 
र भरन्ते (=कर्वेण संपादयन्ति=रवमित्वा तस्त मापयन्ति ) | नाया इव ५ =भ्‌- 
तिनाविव › दुग्म्यः (=हुगम्यः=पषटुममनीयो ) रथस्थाः (=एे स्थितो ) दस्मवबीः 
(=भाशवेकास्तिजोयुकत ) इन्द्रस्‌ [ तानि ] भुजोषव्‌ (=अतिशयेन सेवताम्‌ ) ॥ . 

५. यो ह सत्वा (=अतिदयेन बरटकान्‌ ) यः मुरः यो मघवा (=जनादिप 
गोः) स्पेः (=प्थाहूदश्च ) [ यः 1 प्रतीषधित्‌ योधीयान्‌ ( संल युष्यत्‌ सर्णैः 
सदपि योद्तमो ) [ यो ] वृषण्वान्‌ ( वीर्यवान्‌ ) [ अपि च] ववष्ठषशित्‌ तर्ष 
सः ( =भावरकद्याप्यन्धकार ) विहन्ता ( =विरेषेण धातको') [ मवति } तैः 
तस्र ( मवेतषरिषय सतिकु)॥ ) ॥ 1 


१, 

¦ सविणापरभार्ेच हा मत्र भग्निपर 
; छवि तेरो नृत्‌, भरत्‌. शत्‌, 9 
दव॑, भागि चरत्‌ यावे अक्रमे व्या" | श्त नियाप्दे भटी आदिते यद्विः भः 
र; सीकर, कराने, धपे, भानि `जप्ण विष्य केश अदधत ५.१ ८ 


। ४९१ ४). 
- ८१ ५ ध त ८ 
य प पु 


#॥॥ [६ ^ 0 (+ 





आणिं ५५ चतु ^+ १५ 
सते, कारण कीं गायत्‌ भागि भच 


ही जी बर पिला जानि इसा 















भ पतभ०२३.य्‌-१०६.] वेदायेवल ` 


४. तीं ती जीं अत्यंत व्यापक 
[ह्ये], तीं आपण या [इग्रा]तादी 
तिद्ध करूया, देवाद्‌ [ ऋविन्‌ |] 
सतोत्रं अर्पण करीत आहेत. ना- 
` सर्यपतारिखा सुरभ [आणि] रथा- 
रूट [जो] महातेजस्वी इद, [तो 
तीं ] भोठया प्रीतीनें सेवन करो. 


, ९. जो प्रवछ, जो द्यूर, सं- 
पत्तिमान्‌ [ आणि ] जो रथारूढ, 
[आणि] [जो] संव शुद्ध 
करपाग्याहूनहि मोढा योद्धा, [नो] 
वीर्यवान्‌ [ आणि जो ] प्रापून 
टाकणास्या अधकप्राचाहि घातकं 
[ होय ], याच हरा स्तव. 


४. “मेँ इद असेल तेथे सहन 
 प्रबिषट होणारी अशीं ह्ये आपण शद्रा 
` हा .अर्पण फ, आगि आपरे देवभ- 
 किंमरापण ऋत्विज्‌ व्याखा सोत्र अर्पण 
-फरीतच ` भरेत. तर शद भश्वीपमा्णे 

रथति वन खवकर अग्टांजवन् यभो 
आणि ही उपासना भ्रहण करो. 

` "सोत्र = यैत्नानि.” "यौन शु- 
शूष बेदांतीठ दुसरे पयोग आगि या- 
चः षट गणना पून हा अर्थं भ- 









४५ ५ 
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॥ कः 
॥ "५. 
त्‌ ५, 

( ६५ 41 ४1 पयातारिषा। 1 # ४ 
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रिखा ` एषम "= ^ नात. 
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जाणारा. सर्वोच्या धरी जाऊन उपात्तना 
रहण करणारा, | 
वृत्तसंबेधाने हा मंत्र श्हणण्यास्त फार 
कठिण आहे. यांत दीषैहस्वाची पुष्क- ` 
क ओदढाताण केत्फशिवाय अक्षरभर- ` 
ती होत नादी. साली छिरि्याप्मार्भँ 


- | वाचावे रग्तैः- 


ता केम अषतरा अस्म | 

प च्यौत्नानि देवयन्तो भैरन्ते ॥ 
मुजोषदिन्दरो दस्समवचा | 
नासवया. श्व पुम्मिभ रथेणः ॥ 


५. पतवृकठा भापत्याजवष्ठ अस्तः. 
छेद्य होत्ाड्य णतो, “जो शेर एब. 
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प्र यदित्था म॑हिना नृभ्यो भसत्यरं रोद॑सी कष्य नास्म ! 
सं विव्य हन्द्रो वृजनं न भूमा भिं सधा भोपदामिव याम्‌॥६॥ 


प्र । यत्‌ । इत्या । महिना । नर ऽभ्यः । अधित । अर॑म्‌ । रोदसी इति । 
क्ये इति । न । अस्मै । 

सम्‌ । विव्ये । इनदरः । वृनन॑म्‌ । न । मूम॑ । मतिं । खधाऽ्वान्‌ । 
ओपशय्‌ ऽइव । वाम्‌ ॥ ६ ॥ ` 
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भाषायाम्‌, 


६. यत्‌ ( यथा अनायातम्‌ ) [रन्द्रो] महिना ( नमदिश्नामहत्वेन ) इभ्यः 
इत्था प्र अत्ति ( =मदुष्येभ्यः सयं प्रकृष्टतरोस्ति ) [ तथैव ] अस्म ( न्तस्मा 
न्दे ) रोदसी कक्ष्ये अरं न्‌ (=्ावापृथिव्यौ कक्ष्यात्वेनापि नालं=न पया भव- 
तः=काश्रीकमेणेपि नाठं भवतः) | इन्द्रो वृजनं न ( =गृहमिवनअत्पं णहं पषा 
तथा) भूमतं विव्ये ( न्पृथिवीं सम्यम्‌ वृणोति-=संवेश्य वतते) | स्वधोषान्‌ 
( =वटवान्‌ ) [ इनदरो ] थां ( =गलोकम्‌ ) ओपशम्‌ श्व ८ =गुङ्गमिष ) मति ` 
( =यरयति ) ॥ 

ओपश्‌ श्वेति संरायम्रस्ताथकम्‌ । सायणेनेवं व्याख्यातम्‌ | बिभर्ति. | धारणे 
दन्तः | ओपशमिव । देषदुपरेत श्योपरं श्म | तदुषम इव | यद्य परस्परं त 
` पे वतमानं क्ियन्तरिक्षाख्यं छोकडयमोपरशम्‌ । तदिव शरां बिभति ठोकत्रयमषि 
बिभर्तील्थः | इति ॥ 


रत्वादि गुणां संपन्न होय याचीच षं | ‹ संघु युड करणागयाहूनहि मोरी 











द्युति ग + योरा =प्रतीचथित्‌ योधीयन्‌. हें विदः 
° संपत्तिमान्‌ = मषवा.' श्टणजे उ | षण चमत्कारिक भटे यांत संशय नाही 
` दार भते तात्पयं आहे ` ° अंधकाराचा '=' तपसः." गेषं सः 


: “रथारूढ ° “येषा. शरणमे रथाबर | धकार णमे मेषादिक णे शृत दार 
. वध्ूल मजक्यया यन्नाप्त नात्‌ भप्त वृत्तसिाटीं ' एदि इन्द्‌ २, .. श्रस्ती भ श: 
“णार, | ' आणि 'प्रतीधवन्‌ ' अते षावि 






बर १,अर२३.८६.१७६.]  वेदावैक.. 


६. [इन्द्र]. मोठेपणाने [स्वै] 
मनुष्यापक्षां जता उक्छष्ट आहे 
[ याप्रमाणे [च दावाष्टथिवी द्या 
याला कंबरपटरबा इतक्याहि पुरत 
नाहीत. ह्र एथिवीला [ एकाद्या ] 
धरापमाणे वेष्टन राहतो.. बख्वान्‌ 
[ इद्र] दयुलोकाला शिगप्रमाणे 
धारण करितो. 


६. ^ङद्र स्वे मतष्यपिक्षां मो 
अहि, आणि याप्रमा्णेच व्रावापृथिवी- 
पक्षहि मोटा आहे, कारण कीं या इत्‌- 
क्या मोवा भहेत तरी दाया कंबरे- 
छा जेवदढा करदोटा पाने तेवव्या सुदा 
द्या मोवा नाहीत. श पृथिवीला ल- 
हानश्चा रप्रमाणें वेष्टन राहतो आणि 
तो भवंत मोवा अशा बुलोकावा धरि- 
- तीतरी याच ओन, वैछास किगा्ें 
ओष्ठे होत नसते या्मा्णेच, वाला होत 








न पिवीखा एकाग्रा धरापरमार्णे~ 
जतं ने भूम. यें ‹ दृनन › शावा 
-भवै संदिग्ध जहि. 
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° हिगापमाणें धारण करितो "मभि 


ओपशम्‌ श्व.“ येथैहि ओपशं हा एक 
शब्द कठिण जाह. “भोपश्‌ ` शन्द॒ दुस- 
म्या दोन तरीन हिकाणीं भाला अहि या. 
वरूनहि याच्या साधारण अर्थाविषयीं 
निणैय करितां येत नाही. कितीएक 
पाथात्य विद्यन्‌ ओपश्‌' णजे .शिखा' 
अथवा ^ केश ` असा अर्थं करितात; 
परु याखा कऋष्वेदावरीक सायणभा- 
पयामध्ये भाधार नादी. किंग हा अर्ध 
परसतुत मंत्रावर साय्णानीं दिखेव्या दोन ` 
अधपिकीं एक आहे. | 

वृत्तासाठीं अलति । अरम्‌, जगि क. 
क्षिएन अस्मै अते षणर्वे. 


, ८४६ ˆ + ऋगवेद. नदम्‌ ॥ 


समस्त ला शुर सतामुराणं प्र॑पथिन्त॑मं परितंसयध्यं । 
सललोष॑स इन्द्रं मदे क्षोणीः सूरि चिदे भ॑नुमदंन्ति व्रलिः ॥७॥ 
समत्‌ऽं । ला । शूर । सताप्रु । उराणम्‌ । प्रपयिन्‌ऽरतमम्‌। परिऽतै- 
सयध्यं । 
सऽजोष॑तः । इन्द्रम । मदे । क्षोणीः । सृरिम्‌ । चित्‌ । ये । अन॒ऽम- 
“ ` दन्ति । वज्ञ; ॥ ७ ॥ 


जि नकि ~ ~~ नभा ७ म ०१. काः 
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भाषायाम्‌, 

७. हे शूर [न्द्र ], ये ( नयाः ) क्षोणीः (-=कषण्यः=विश्षः=जनाः ) सजोष 
सः ( संगताः सयो ) मदे ( =यश्े ) परि चित्‌ ( -पषमेवनपरक्ि) [त्वां] बानैः 
( =हविरजैः ) अदमदन्ति, ( =अुक्रमेण मादयन्ति दर्षयन्ति ) [ ताः क्षोण्यै 
जनाः ] सताष्यणं ( पाणिनां बहुमतं स्वः प्राणिभिर्महुमतं सर्वेषां पिवं ) प्रप. 
धिन्तमम्‌ ( =उत्तममागेमूतं ) त्वा ( =त्वामेव ) समत्घु ( =तैममिषु ) परितं सध्यै 
( =आवतेयितुम्‌ आद्ानेननेतुं ) [ परबृत्ता भवन्ति ]॥ 

अखायमथः | हे न्द्र, ये जनास्त्वां संपरामेषु साहाय्याथेमाहयन्ति ते न केवरं 
संम्रामेष्वा्षयन्ति भपि ठ यद्ेष्वपि दुभ्यमेव हविरनानि प्रापैवयन्तीति ॥ 

सताएुरणम्‌ शयत्र सतां त्वामेवाश्रिय वमानानां प्राणिनाएुरणम्‌ 1 उलष्यति 
प्रमूतानि बहादीनि वणम्‌ | इति सायणः | उराणः उर कुषौण इति यास्कः | 
 पाधास्यास्तु दृञ्‌ वरणे इयख त्रियमाणः ष्तः ग्य कमेगि रूपमिति सम्यक्‌ ॥ . 
मदग यज्ञाथेकस्वं॑सायणेनापि पृीतमस्ति समन्धसा मदेषु षा $बवोक | 
` (ऋ. ७. २०. ४ ) श्येतस्य भाष्ये ॥ 





म 2 । ०९३.्‌-१७३.] ` बेदायेयत;* 
७, हे श्र इदा, [ सकल ] | 


प्राग्यांल अवडणारा [ आणि] 
उत्तममा्गेहूप अत्ता जोतुं, या 
ठखच पंम्रामांत वच्छवृून अण 
ण्यातादीं [जन] [उदक्त होतात]; 
कीजे जन एकत्र मिन वन प्र 
ज्ावान्‌ ईदाखा ह्यानीं यज्ञांत हष 
वितात 


<४* 


7. 0 018१९ [1419 ४6086 
0€ण9€ = फा10, गलन #0 
ए७धीाला, ०९111४66 ६16 
0186 016 प) ४. 8801066 पापा 
गल &8 ग ००, 6 
१७६व्‌क़ ४० 1115०८6 10 91168 
1016 ए 1166 ४16 वल्डम्डत्‌ 
ण भ] एल&8, ४०८6 प्ा€ 6६ 
0 & 1068 


हे शर श्रा, जे रोक संमामां- | म्द ‹ समत्षु" या शष्दादीं विरोध 


तुखा, तुं सकढ प्रण्यांछा प्रिय अस- 
स्थाघुटे जगि संकटातून पर पदण्या- 
चा उत्तम मागे दाखविणाय भसल्यायु- 
, ` के, साहय्यास्तादीं बोदा वितात, ते याच 
वेलीं तुरा हाक मारितौति भें नादी, 
, तर पज्ञातहि ते तुज प्रजञाव॑ताखाच सवै 
एकत्र भिद हव्ये अर्पण कर्न आने- 
` दविता 
` ^ बंदवून भाणण्यास्रदीं [ उश्रक्तं ] 
होवा = परितेतयभ्ये. . यत्त॒ उगुक्तं 
- होतात याबरड पन्ते कारी शष्द नादी 
तरी याच अथौव्या शष्दाचा अध्याहार 
नेष ने्थे ‹ ध्ये ' हा प्रयय शेवरीं छाग- 
रेके वुमथे अव्यय येते तेथे तेभ करावा 
"रागत भते प्योगांतरावरून सिद होते 
.,. °यृततात मदेः, येथें 'मदेग्हा 


दशैकं आहे. ‹ मद ` शब्दाचा अर्थ 
ˆ यज्ञ असा सयनानीं ऋ, ७, २०. ` 
४यामत्रविरीठ माष्यांत केला आह 
आगितो येयं श्ट आहे, यात्र तर स॑ 
श्य आण्हांस दिसतव नाष | 
° ने जन '=श्षोणीः,...."ये." क्षोणि 
शब्दाचा अथं नन अथवा टोक असा 
कडा पादिन अश्चाविषयीं षू. ५४ म॑. १ 
आगि यानवरीख दीप पाहा. शक्षोभिः 
ल्रीठिगी भततांहि भे" हं पुनिगी षद्‌ 
वातले आहे ते ्ोगि, शब्दाचा नो जन 
अथवा छोक असा अर्थं तदपेक्षते बा- 
तरे भह. अज्ञा प्रयोगांची उदाहरणं ` 
कभ्वेद्‌ति पष्क ठिकाणी जरी अदित. 
वृ्ासादीं ‹ इन्द्रम्‌ ` अते तिक्ष्या 
पादति शचं छागे. | 


५) 
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एवा हि ते शं सव॑ना समुद्र भो यत्तं भासु मदन्ति देषीः । 
विश्व त भनु लोष्या भृः सुरींश्चिदि धिषा वेषि लनन्‌।॥ < 
एव । हि । ते । शम्‌ । सव॑ना । समुद्रे । आप॑ः । यत्‌ । ते । आपु । 
`. मदन्ति । देवी; । | 
विशव । ते । अदं । जेया । मूत्‌ । गीः । सूरीन्‌ । चित्‌ । यदि । 
पिषा । वेषि । जनान्‌ ॥ < ॥ | | 
असय यथां सुषलायं एन सखभिष्टयो नरां न रसेः । 
असद्यथा न इन्द्रो वन्दने्ास्तुो न कमं नय॑मान उक्था ॥ ९॥ 
अततम ! यथा । सुऽतलावैः । एन्‌ । सुऽअमिषटय॑ः । नराम्‌ । न ¶ 
रोप : । | 
अस॑त्‌ । यथ । नः । इनः । बन्दनेऽस्याः । तुरः । न । कभ | नय- 
मानः । उक्था ॥९॥ | 


भावायाम्‌. ति 


८. [हे श्र], यत्‌ (=दा ) ते (=तव ) अपो देवीः (=देवय आपङ्कोतमा- 
ना आन्तरिक्ता आपः मेषतबन्धिन्यः ) सुद्र आषु मदन्ति ( =अन्तरिके भाष 
प्रजाप वहन्ति=अन्तरिषषाद इमान्‌ जनान्‌ प्रति वहनि ) [ तदा ] एवा हि ( नवं - 
हि अनेन प्रसिदधन प्रकारेण ) सवना ( =सवनानि=डपासकै रमिषूय परविक्वीः 


५ 


होमा ) ते शे ( =तव एलकएणि ) [ भवन्ति ]| [अपि न ] यदि , (न्यदा : 


[ स्वं ] सूरीन्‌ चिद्‌ जनान्‌ ( न्यो यः सूरिजनस्तं तं=सवौनपि षूरीन्‌ जनानुल््ै 
वन्‌ उपापतकान्‌ ) धिषा वेषि ( =ओदार्येण कामयतेनवृषटयादिकपस्पेगीदपिंण भ 
 दणृहसि ) { तदा ] विश्वा गौः (-सतुतिरूपां सवौ वाक्‌ ) ते जोष्या अदु मह्‌ (= १ 
प्रीणयित्री मवति )॥ । १ ८ - 6 
; इदपु्तं भवति । हे इन्र, यदा यदा स्वं मेवोदकेनि मदष्याणामथे भनि 
.हर्पसि.तदा तदा स्व जनास्त्वां सोमाहुतिमिरषेयनित । यदा यदा मेष त श या ष 
( ओदक त्यषपासकननारथ इरेषि तदा तदा ब्वपि लोहरी 
(| प्ति. |... प १11 
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भः १.अ० २३.त्‌.१७२.] वेदाथेयन्न.-" . । 


< [हे एः], जेन्हां तुश्वा 
आपो देवी या [लोकां ]कडेत अं- 
तरिक्षांत बाह्रं खगतात, तेन्ां सो- 
मरस दला खरोखर हषं उत्पन 
करितात. जेन्दां वं आपल्या ओ 
दानिं सवै उपातकं जनावर अनु 
ग्रहं करितो, तेब्हां तुस सवै 
वाणी आनेदकारक होते. 

९. [दहै ऋविन्‌ हो], जेणे- 
करून या [इद्राच्या]योगनें आण्ड 
राजादिकांच्या अभयवचर्नानीं घु 
भित्र [ आणि ] सुसहाय भाव्या- 
प्रमाणे सुमित्र [ आणि ] सुसहाय 
` होऊ, [ आणि ] जेणेकरून हद 
[ आमच्या ] -स्तोत्राच्या ठायी रा- 
हून आमचा हैर, आणि वेगवान्‌ 
` घोञ्याप्रमाणे आमची कमं [आणि] 
स्तोत्रे सिद्धीस नेल, [ तसे ठ्ही 
करा], 


8. ष्णा ६16 इणा)88 
पथा ५166 फाला पत 
01916 फ 9{€ा§ 8)0प् 7 ५16 
8 {008 11686 €ग1९. 
411 8706601 वथाद्वी ४९४ ध66 
फाल) धा0प १०8४ = भिर्छपः 
&।] एणपड पला फा [ पड) 
ए0पाा्क, 


9. [120 ५12४, 0 िलावह], 
+ 1नलक 6 चु (जपो 
11110, &इ 70पटी ध्ा6 ऽपरा 
&1068 ग 68611610, 0660116 
08868860 9 ४ ००१ शिला 
[ 8714 ] [0886886 0? &००५ 


81], [ 914 ] लल [~ ` 


पा, कलााक्ााहु 10 गाः 
7ष्फल, 019 0660106 0पा8, 
(क्फ 0षा' 0811] [9त्‌] 
[ग श्क9ऽ [11८6 9 87 10186. 





दण्द शद्रा, वुं जीं दिव्य उद्केम- 
इष्ातदीं अकाशत्न पथिवीवर पाठ- 
पितोप प्री पड़ कागदी णजे मतुष्ये 
मम्‌. अर्पण करन तुषा " ह्ैवितातं 
शग मेषदृषटयादि , ओौदार्यश्ये नेश्टा 
| ध [ ईपूलकन्यादितासाठी करितो तेब्हो 
५. दशौ स्ति भाज शगतात 
र्षा 










ही क्षामी शतके कठीण आहे. आग्दीं 
प्रायः सायणातुसारे अर्थं केछा आहे 
वृत्ताताठीं तिस्तयं चरण ‹ विश्चुजः 
ते अवतु जोषिआ भगौ अता शणवा 
९. सूक्तवक्ता आपत्य मितांस शण- 
तो ण्हे मित्रो, दृष्टी या रशत्राची 
अश्री उपांप्तनां कय की, जेगेकसूने ती 


८४९. 


॥ 


या | अब्दा एकां ` राभापमणें अभवः. 
तरण वचन्‌ दुह आणि जामवा वाग मिक, 


८4 ० । + श्गवेद | [अ०२.अ५०४.३ १६. | 
विष्प्॑सो नयं न दौसिरस्पाकासदिश््ो वखंहस्तः । ू 
पित्रायुवो न पूति सशिष्टो मध्यायुव उप दिक्षन्ति यतः 

॥ १०॥ १४॥ 


विऽसप्॑षसः । नराम्‌ । न । दंतिः । अस्माक । अपतत्‌ । इन्द्रः । व्रजं 
` दृस्तः | 


मित्र ऽयुव॑ः । न। प्:ऽपतिम्‌ । एुऽशिष्टौ । मध्यऽयुव॑ः । उप॑ । शिक्ष- 
न्ति। यैः ॥.१०॥ १४॥ 


९, [ हे ऋत्विजः ], नरं न क्षतैः ( =पजादीनां महतां पुरुषाणाम्‌ अमयन- 
चनेरिष } एन ( =अनेन =ब््रेण हारा) यथा (न्येन प्रकारेण) सुसखायः 
( नफुमित्राः ) स्वभिष्टयः ( न्शोभनः शत्रषातकः सहायो येषां तादश) अपाम 
( =भवेम ) [ अपि च] वनदनेस्थाः ( =अस्माक लोत्रे वतैमानः) इन्द्रो यथानः 

भसत्‌ ( =येन प्रकरेण अस्माकं भवेत्‌ ) ठरे न ( =वेगवान्‌ अश्च इव ) [नः] कप 
 -उक्था ( =भस्मकं कर्माणि लेत्राणि च ) नयमानः ( =सिद प्रापयन्‌ ) [ यथा 
भवेत्‌ तथा ] [ ङस्त ] ॥ | 


"णिग 


भाषायाम्‌. 


१०. नरं न शेतेः ( =नरः स्वकीयैः शंपैरिव=रजादयः प्रलाः परुषा पथा- | 
मयवचने रणानां रको मवन्ति तथा ) वलदृस्त इन्द्रः भरमाकासत्‌ ( =भ- 
स्माकम्‌~अस्माकं रक्षणसमर्थः सहायो भवेदिस्युरेशेन ) मध्यायुवः (मध्यस्थं स :; 
कामयमाना ) [ ऋत्विजः ] विसपर्पैतः ( =विविधस्पधौः परस्परे सरषमानाः=~अहं "` 
पथमं पूजयामि अहं प्रथमं पूजयामीति स्परपमानाः सन्तः ) परिष्टो पतिम्‌ भिश्रयु 
वो न ( =मितरं कामयमाना जनाः शु्ासमे वतमानं नगर पति यथामिमतदनेन- 
पूजयन्ति तथा) [एनम्‌ षरं ] यत्तैः ( -दविशलेत्रादिभिः) उप दिशन्ति 
( =उपेय यजन्ते ) ॥ ५ 
 . श्रो यथारमाकमेव न त्वस्माकं श्ण रको मये तं इनिरदिमिः ऋनि: 
जः प्रसादयन्तीति भाबः ॥ म वतमान नन नन न 0 
 आगि संपोणकती होट, भणि तरे्ण- | करीठ भागि तो गता श्रम अ 
“ कर्न भामच्या कलोता पावरून स्वर्‌ | हेज्न रदी” ` " :: 449. 


(1, 
॥ \ 01/11 ^ \ 
॥ रन) ५५. < ("५ 
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५५१ भयव । 04 
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५०१. ०९३. ६७२.] वेदायेयन 


१०. रानादिक अभंयवयनां- 
नीं [ आमे स्राल्या प्रमाणें बज- 
धारी इन्द्र आमचा ब्हावा म्हपून, 


मित्रामिराषी [ जन ] षुशप्तनस्थ ` 


नगरपतीला [ जसे आक्छवरितात | 
तसे, रक्षकामिराषी [जे तिन्‌ 
ते] यततानीं एकपिक्षां एक अधिक 
इन्द्राखा आव्छवितात, 


| 


10, {16 68४8 तन्भ- 
०३ 9 & (तौश्रण०), , ए6 
11 (द्री प्ल 7) [णो 
प्रक्षप्णाह् [ता क इध्मा 
0668, €ण्लप ६8 {60016 तवल्शा- 
०8 2 ध? 1 [ [एष्णाप्भ+€] 
16 10४9 10856 ग & पी 
ध्४{ 06 ४16 प्ालतवल ग ४५6 
प्ाप्रात९ ०1४ पाश्क, [९6 ॥प- 
पाका 01008 (पङ्क 
०1868 2 न), ०66०8 
छप 0. 





1, + 1 ए 1 


रशः आश्जीवादांनी. ‹ शंस " हा शब्द | आहे 


"आङ्लीवोदः किंवा " अभयवचन ` अशा 


वृत्तासादीं दुसन्या पादाव " भमि 


अर्थौ दुसन्या कितीएक मंत्रांत आखा । श्यो नरभामू * अते वाचङं पाने 
क 11 कक व 


१०. भावार्थः--' एकरा प्रर रा- 
जानें भापणास साहाय्य करावें पणून 
साहाय्येष्छ जन जसे यारा प्रसन्न क- 
रितात तसे शनद्रानँ आगहि अवुकृक 


होऊन आम रक्षण करावै शून जआ- 
“मचे हे कलत्विण्‌ इन्द्रा इवि वैरे दे-. 


¦ ऊत दया प्रन करीत अहित 


॥ %* 


(र, 
५ 
च 


 सुश्षासनस्य =“ परिष्टो [ वतेमान- 
श. ह भाषान्तर ` सायणादुस्तार केलें 
जीहे- परपु" इरि ' इष्द्‌ वेदांत पुन 
भाषा नतसस्यापठे आणि ‹ बतैमानप्‌ 
शतके भध्याहत ष्यर्विं छागे ्टषून या 
श्थोविकषयीं भांत संशय भह 







ध ५ भरतील भसे ' "पूर्पतिं ननदी 
ध र चत्वारि: आहे -परैतु यें 


भयवचनांनीं आमवे प्षाल्यापरमार्णे" यांत 
सांगितर्े जे रानादिक ते आभि पर्प 
ति हे एकच असवे. 


८५१ 


+ 


° रकाभिराषी `= मध्यायुवः'. येथं ` 


मध्य याचा मध्यस्य, ब्णजे दोन योदडचा- 
मर्ये उभा राहून एकापासून दुसन्याबें 
रक्षण करणारा रघ्क, असा जो अ 
केढा अहि त्याला वाक्यसंदभनिं हव 
विशल्या युक्तीशिवाय दुतं प्रमाण नादी, 


मात्र “मितरयुवः' याया साहवरयापके भा - 
टी केठेला अथे योग्य भारे अतँ द्ण- 


ण्याप एक साधन जाह, 


वृत्ासाटीं पिला आणि दु्राण्हे | ॥ 


चरण-- 
९ विष्परषतो नरमा न तद्‌ 
शस्माकासदिष्दरो वमदस्तः 
भते बिः कः पाहिजेत, प 





लर्‌ `  क्रषिद.ः [भर्र्.थ०्४-व.¶क्र 
यत्तो हि षमनद्रं कश्चिदृन्धञ्लहुराणश्चिन्मन॑सा परियन्‌ । 

तर्थि नच्छ। तातवाणमोकों दीर्घो न सिधमा ङणोयध्वा॥११॥ 
यत्तः । हि । स । इन्द्रम्‌ । कः। चित्‌ । ऋन्धन्‌ । जुहुराणः । चित्‌ । 
अन॑सा । परिऽयन्‌ । 
वर्थ । न। अच्छ॑ । ततषाणम्‌ । ओकः । दीर्घः। न । पिप्रम्‌ । आ। 
कृणोति । अध्वा ॥ ११॥ 


काकककाककककक ० 2 1 पि [0 [1 एाकककवकककवकाकककः क ए 





भाषायाम्‌. , 


११. कथिव्रज्ञः ( =स्वोपि यजकः) इन्द्रम्‌ ऋन्धन्‌ दि स्म (=शन्द्रं वधयन्‌ खज 
=दविरदानादिनेन्द्रय वैको ) [ भवति ]। जहराणधित्‌ ( कुटिलो टूजंनस्वु ) 
[ तै ] मनसा परियन्‌ ( =ददप्नेन व्जयनू-अयनको ) [ भवति ] | [ एवं सति ] 
, तीये अश्छ त्तृषाणम्‌ ओको न (=अय्यन्ततृषया पीडितं जनं यथा परसिद्रे मार्गे जआ- 
भिमुख्येन समीपे वतैमानं गृहं तर्षयति तथा ) [ ते यजकम्‌ इन्द्रसतपयति ] | { अ- 
यजकं तु] दीर्षेध्वा सिध न ( =सत्वर निगमिषुम्‌ अतिदूरे मागो यथातथा) भा 
कृणोति ( नदूरे परिणमयति ) ॥ | 

एषा त्वशुरमा्थी सायणनेवं व्याख्याता । किदरज्ञो यक्तवान्‌ यक्गादष्टायी ऋन्धन्‌ ` 
वधैयन्भवति | इन्द्रं यज्ञेन वधैयतीयथैः । नुहुरणशित्‌ कुटिठगतिस्तु कथिन्मनता 
 केवरेन परियन्‌ परितो गच्छन्‌ टौकिकविषयादिकं ध्यायन्वतेते | यद्वा परि वजनार्थः। ` 
 बजयित्वा गच्छन्‌ नेदं मपोति | तत्र दशन्तः । तीये परसिद्ध मागंऽच्छ आमिषस्ये- ` 
ने समीपे वृतैमानमोकः पानीयादिकं सवने ततृषाणं पिपासायुक्तं यथाविरम्बेन प्री- 
` शाति। स यथा तत्सवन भगच्छत्ी्थैः | तषठ्तेन कथित्पुमानिन्द्रमभिगच्छती+, 
.तरि। ङटिरख दृष्टन्तः | दीर्षो न वृ्सवेनातिदरोऽध्वा मागे एव | स यथा तिभ, 
` फृषं पानीयादिरूपं फटा्थिनं वा पुरुषमारूणोति | अवकरोति । नीवैः करोति 
.- व्ैयतीयधैः । तस्मायज्ञमागैमजानानो वक्रो दुरे परिभमति | नेन्द्रं तपयति | त= 
` द्विशक्षेणस्तु वनेयद्येव | इति ॥ | 


 १९१.म०६३.९्‌.१५६.] वेदा्ैप्ञ+` ` 


११. यजन करणास कोण- | 


ताहि जन इन्द्रा द्क् करणारा 


अप्ततो आणि कुटिर जन्‌. [इन्द्रा 


त्य ] मनापासून वजणार। असतो. 
[ यजकाखा ] इन्द्र, दृषाक्रांताख 
बिदीतीर ध्र शांत करित यप्र 
माणे शांत करितो, आणि [ वज. 
णान्याला ], त्वरेने जाऊ इच्छि- 
णाग्यात् दूरचा रस्ता भमवितो या- 
प्रमाणे, भमांत पाडतो 


रषिर 


१९१. हा मंत्र कठिण आह. भाषा- 
न्तराचा भावाथं--' यज्ञ करणारा प्रतय 
क मदुष्य इन्द्राखा आनंदी करितो आणि 
म्रतयेक दुजेन हन्द्राचा मनापाबून कय- 
न्घ करितो. मग एकाद्‌। फार तान्देेढा 
` माणूस नार रागला अप्ततां रस्यात्रीट 
` एकाथ धरावा मालक याला आति बो- 
छू पाणी पाजितो याप्रमाणे इन्द्र य- 
. नकारा इखवितो. आणि रौफर पोह- 
: कण्यासाटी षने चालणार मतुष्य द्‌- 
रज्या मर्मामसि छागखछं असतां नता षो- 


८५३ 
11,  एर्लक 880 ` 
९1811068 [1019 ; (षच 
166 ग0108 [7 शरिणा॥ 
118 न्भ. [ {णवा9 पाला 
88118068 116 88.066 ] &8 ` 
2 1101116 8{ 8110 17 2 81८ 
[ 88115068 ] 0116 प्रा 01108 
+) प्राा75॥ ; [16 व्नाणपाात्‌§ 
४6 गछन ] 28 २ [णाह फक 
९000प्रा1त8 06 (10 10९९8 
11) 088{6, # 


-टादून दुःख परावतो, वयाप्मणें द्जै- 


नद्धा इन्द्र भाव्या भरमा पडतो. 

याप्रमाणे सायणावुसार अर्थे भह. पण 
ऋता क्रियपिदिं नस्ये आणि उप- 
मा स्पटक्तं नसस्यपुटे भान्तर अग्‌- 
दीं बरोबर आहे अस शगण्यास अड- 
चण आहे, 

वृत्तासाठीं “ इन्दर,” न अच्छ 
आणि कृणोति अध्वा ` असें वाटे 
पादिजे 


+ तण्ेद,  [म०२.अ०४.१.१५. 


म्रोष णं इन्द्रां पत्सु देवैरस्ति हि ष्मा ते शुष्मि्वयाः। 
यहश्िस्यं मीहषो यव्या हविष्प॑तो मरुतो वन्द॑ते गीः ॥१२॥ 
मो इतिं । घु । नः। इन्द्र । अत्रं । प्‌ऽ । देवैः । अर्ति । हि। स्म। 
 ते। शुष्मिन्‌ । अवयाः । 

महः । चित्‌ । य॑ । मीहुषैः । यव्या । हविष्म॑तः । मरुत॑ः । वन्द॑ते । 


- गीः ॥ १२॥ 

एषः स्तोम॑ इन्द तभ्य॑मस्मै एतेनं गातं रिवो विदो नः। 

भ नो, वटृत्याः सुविताय देव विद्यामेषं वृजनं लीरदानुप्‌ ॥ 

॥ १३ ॥ १५॥ 

एषः । स्तोभैः। इनदर । तभ्यम्‌ । अस्मे इतिं । एतेन । गातुम्‌ । हरि ऽः 
निदः | नः। | 

आ । नुः । ववृत्याः । सुविताय॑ । देव । विद्याम । इषम्‌ । वजन्‌ । 
जीरऽदादम्‌ ॥ १३ ॥ १९ ॥ 

| भाषायाम्‌ । 
१२. हं इन्द्र, अतर पृत्सु ( एतेषु प्रसक्तेषु संम्रामेषु ) नः ( =भसमान्‌न्भां ) 

देषैः ( =मर्द्धिः सह ) मो षु (न्मैव ) [ दक्षोः ] | ते हि (=तव हि यस्मात्‌ स्व- 

र्थम्‌ ) अवयाः ( =इविभौगः) अक्ति स ( भत्ति एव ) हे हष्मिन्‌ ( =हे बख्व. ` 
निनदर ) । हविष्मतः ( -हविदौतुः ) यख [मम ] य्य। गीः ( =अप्रगर्भा सु. 

तिरूपा वार्‌) महभित्‌ मीहूषः ( =अतिमहतः अव्युदारांश ) मर्तो वन्दते (=तेव- , 

तेन्स्तीति) [तंमांमा यक्षीः] ॥ । र 


भहु मर्तः स्तौमीति एत्वा मां मम ॒सोत्रम्‌ अतुगृहन्तीति शृत्वा ताभ भा 
वयाक्षोरिय्थः ॥ 

८३. हे दद्र, असमे ¶ =भस्माकम्‌ ) एषः सोमः ( तोत्र) ठ्य 
[ अरिति=मकारि ] । एतेन [ स्तोमेन ] ह हरिवः ( =है इरिदश ); 
स्मदरथ) गाह विदः ( -फरप्रां प्रयच्छ ) | हे देव, "नः ( =भस्मान्‌ ).दैषिवष 
। =ल्याणाय काणं परति) जा वदृयाः ( न्भवतैवन्मापय ) 1 {शुषि श 





(भभ 
२ ५ 






म०,१.अ०२६.६्‌,१ ७२. वेदाधेयत, ५ 


१९. हैदर, दुं या तम॑रा- 
गणां आग्हांख . महदैवांबसेबर 
टाकू नको, कांकींहे बलवान्‌ 
[हन्द्रा ], हविर्भाग दला अहेः; 
महान्‌ आणि उदार अशा मरुतां 
मज हविर्दाय्याची" अप्रगल्भ बाणी 
सेविते म्हप्ून [मला टाकूं नको]. 

१३. हे शद्रा, हं आमर्चे.स्तोत्र 
तजकरितां कठे्टँ आहे, येणेक- 
खून, हे पीताश्वा, आम्हांला फर- 
पराति दे. हे देदीप्यमान [ इन्द्रा ], 
ठर आम्हांला कल्याणाप्रत ने." आ- 
म्ल अश, बद, आणि छवकर 
संपत्ति पिबन देणारा पुत्र, यांची 
प्रापि" दोग. 

५. 
१९. हे इन्द्रा, मी मरुतांची स्तुति 


11९). 


॥। 
५ 
ष" १ ॥ 
र 
# 
9 |] भ 


12. 79 70४, 0 [1तवा४,. 
[ 80900 ] ४४ ध प्र€ 
छएतााक्ना४ [ श्निः ] 1 
1686 71४8, णिः (166 18 & 
10) णिः धा€6,0 गणता 
016 | [120 0 89१० 
706 ] ॐ 880106८, {० 
71 $0प्रा)ष् १०९८८ भश प 
01) ४16 &ए6४{ [ ४५ ] [06 
काप 8. 

13. (11118, 0 10४, 18 
छपा ङा णि ४6९. पी 
1118; © ध्रोषछप रण (कफणादु 
86608, &180# ४३ ]109ृ€- 
क. प्या प, 0 एरका 
0116, 10५8 18071688. 
॥(शध्फ़ि 6 0४ ००, 
87618, 91 & 80) ४४6 
819 वपव 9€ 8 


न ^ भत 9 र त 9 ०२ "व ८. ० ५४. मकनन ०० ००-५> 


ज्या ठ्ढाया यांत अते तायगाचायं ग्ह- 


करित णू आणि ते भाश स्तुति स्वी- | णतात, 


` कारून्‌ पेतात म्दशून, मला आणि त्यां 
` अरर नेको. कारण लयांजमरोषर तुा- 
हि मी हषिमाग अपण करीत असतो; 
= आर्तव मरत्‌ हे मखा फार मोटे आणि 
कार उदार दिप्ततात शषुन ` मी यांस 


१३. हा.पृक्तावा उपसंहार, ` . 
‹ फपाप्नि दे =“ मातुविदः." गातु 
विद्‌ हे शब्द कण्वेदांत पष्क ठिकाणी. 


आले आहेत. त्यांचा अक्षरशःअर्थं मामे . ` 


रोधून कादणें अथवा दाखविणं; याब- 


वि पण कर्ने स्तवितों या कारणा- | रून माग घालून देगे अथवा बरं करणे ` 


वम मग्न अगे नको. 
; 1 भपगरम !=' यष्या.' घु, १६७ 


[६ 






48४ 
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५५५५५ द धरर ५] \ । ं 
५ ति ति 7, कपवुयाच्या "^ ६. + ५ 


अमे दोन अथे होद असतात, बरें 
भाषान्तर प्रयोग पाहून केठे आहि. 
“ पीताश्रा ' षू, 33 म॑, ५ यती 


५4 + तीर्णा ५ दुष्रीष् 
५ 3 1 ष 
३5७३ / प्र 9 । १ | । 
("13 “8 , (7 ४ भत्र | ¢ ॥ ४ 
^ ५ * 5 # 
1५6. , कौ ` ^ ० । 
'पह 1 4, 101 क) ,.. . ॥ " “ „8 "^ *५ 
#“ ~ # „ , ६११ ५ 1 ६ ४ 
वि ६ ५.4 ् ५ 0 ५ 
¢. 1 हिक 1 #: 4“ चि. ॥ ९५ %१ १, ८ ५ #। # ति + ( 
क) ८ प ५ क ५ १, # ४ १ 


<4१ ,शरषेद. [अ०९.अ० ६.१.१६. 
। सक्तम्‌ १७४. 
अगस्य ऋषिः | इन्द्रो देवता | त्रिष्‌ चन्दः ॥ 
खं राजन्ये च॑देवा रक्षा नन्पा्यमुर तलमस्पान्‌ । 
त्वं सलतिरमधवां नस्तरुत्रस्वं सत्यो वसवानः सहोदाः ॥ १ ॥ 
लमू । रानां । इन्द्र । ये। च । देवाः । रक्ष । तृन्‌ । "पादि । अपुर । 
लम्‌ । अस्मान्‌ । 
लम्‌। सत्‌ऽपतिः। मघऽवा । नः। त्रः | लम्‌ । सयः । वस्तवानः | 
सहःऽदा;ः ॥ १ ॥ 





| भाषायाम्‌. 

१. हे इन्द्र, तवं [जगतत] ये च देवाः [ सन्ति] [ तेषां ] राजा [ भवसि ]। 
[त्वं] नृन्‌ रक | हे असुर ( =वलवनिन्द्र ), तवम्‌ अस्मान्‌ पाहि | तवं सत्पतिः 
( =सतां पालको ) मधवा ( =धनवान्‌ ) न्तष्तरः ( =अस्माकं तारयिता ) [ भव- 


ति ] | त्वं सयः ( =जवाध्यो ) वसवानः सहोदाः ( =धनदाता बख्दातां च } 
[ भवसि } ॥ । 


` म०१.अ०९३.त्‌.१७४.] वेदाथेयल ८५७ .. 


सक्छ १७४. प्रति 174. 
ॐ षि-भगस्त्य, टेवता-श्न्ध, | 7० 2४. ए -{49104. लर, 
कृत्त-त्रिषभ्‌. 111 


द्रा, ठं [मन्यां * 1. 1160, 0 [0वा४, भर 

1 “हे छ ९. [भनुष्वाचा | 1116 11 [9 ला] &त [ग 
आणि देव ¡ ( सचा] राना | {0086] भ} [०९] &०व5. ए70- 
[ आहेत |. व मव्य रक्ष, हे | ४८५ घातय शा फला, 10168ल४6 
इन्द्रा, ठं † + | ३, धा ाटााध्फु 0061 

व रि ६ 700 9 (116 स ० 16 
तम्जनाचा पारक, [आणि] स्ृद्ध ९०० 10 0886886 भ 
[आहैष]. व्रं आमचा त्राता [आ- | णलु, धप गप णण. 
देस ८ तू सदय [ अणि] धनदाता ॥॥।141)। 216 प्र, {176 06810 


ल ग 0€8श108, 116 छार्लः 
[ भणि | बलूदाता [ अहित ]. । 0 भथ + ४ 


` ८९८ › ऋऋर्वेद. [अ०२.अ० ४.ब्‌.१ द 


दनो विशं हन््र पृधरवाचः सप्त यदुरः शयं शारदीर्वैतं । 
ऋणोरपो अनवयाणौ यूने वृत्रं पुसकुत्साय रन्धीः ॥ २ ॥ 
दनैः । विशः । इनदर । म॒प्रऽ्वाचः । सप्त । यत्‌ । पुरः । शम । शा- 
र्दी: । दत्‌ । | 
ऋणोः । अपः । अनुव । अणौ: । धून । वृत्रम्‌ । पुर्‌ ऽङुत्साय । 
रन्धीः ॥ २ ॥ 
भजा वृतं इन्द्र शुरपलीर्यी च येभिः पुरुहूत ननम्‌ । 
रक्षो अपनिमरदाषं तृष्ैयाणं विशो न दमे भषांसि वस्तोः ॥ ३॥ 
अजं । वृतः । इन्र । शूरऽपनीः । याम्‌ । च । येभिः । पुरुऽहत । 
ननम्‌ । | 
रक्तो इति । अभिम्‌ । अश्ष्‌ । तूषैयाणम्‌ । सिंहः | न । दमे । अपाँ 
ति । वस्तो; ॥३॥ | 


पीर क 1 2 1 ~ ~ => थ 
नि 


भाषायाम्‌. 

>. हे इन्द्र, यद्‌ ( यदा) [त्वं] शारदीः सप्र पुरः ( =शरत्संबन्धिनीः स 
परीः=एतनास्ीः रात्रीः तप पुरोः ) शमै (षसं यथा तथा ) दतं ( =विदारितका- 
नसि) [ तदा त्व ] विशो मृभ्रवाचो दनः (शत्रुसेना हिसितवागिन्द्रिया अदमयः~ 





.शरसेना जित्वा ता इतवाक्सामध्या अकरोः ) । [ तथा कत्वा ] हे अनवय (न्दो 
धरित ), अणो अपः ( गमनानि मेघोदकानि ) कोः ( =निरममयः) : 


त्र [ च | ूने पस्कुत्साय (सदां तरणाय पुस्कुत्सनागने 
धयःनवृत्रे पुरुकुत्सवश्चमानयः ) ॥ 
' 3. हे इन्द्र, भूरपत्नीठैतः (=शीयेपिताः शत्रवो नायका फसा ताः सेना ) 


५ 
॥ 
५ 
५ 
४ 
॥ ॥ 
५५ 
\ 1 
५ 


राज्ञे ) रन्धीः ( असुः 


(सं सितति] [क ह ] मूत ( -तत्व) थं ( दलों मि) [गछ 1 


11 
#। 


षेव ) [तथा तवा च] तिह न ( पिह श्व ) दमे वस्तोः भवासि [शैः 


1 
1 १ 





( भस्म रहे कियमाणानि कममिः महनि स्वीक) ॥ ` समय 
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भ? १.अ० २३.२्‌. ६७४.] वेदाथैयल; 


२. है इन्द्रा, तवां जेब्ां शर- 
दाचीं सात नगरे सहन भंगिखी, 
तन्हा वं शत्रूच्या सेना जिकून याप 
हतनिह करिता .सखप्त. हे नि. 
दोष [इन्द्रा], वरं अतिचपन्ठ उदर्के 
खारीं सोडिता भ्रारक्ष, आणि ब्- 
त्राल अजर पृरुकुसाच्या अधि- 
कारालाटीं आणिता साप्त. 

३. दे इन्द्रा, श्र शत्रंच्या सेना 
हाकून खव आणि हे पुरद्रता, जे 
[मरत्‌] आतां [तुजबरोबर आहै- 
त यां्हित] दुलोकाप्रत [जा ]. 
[ वीते ] भक्षणाग्या [ आणि] 
वेगवान्‌ अभीच संरक्षण अवदय 
केर [ आणि ] प्रातःकाव्दीं [ आ 
मच्या ] करमाला िहप्रमा्णे घरी 
रक्ष. | 
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२. ^हे दन्द, दं जेष्डां श्षरदची | रोबर इ्राच्या सेना जे मेधनादरूप आ- 


सात नमरं सहज भगून गिली, तेग्दां 
द ल्याच्या सेना एफहि चकार उबार- 
ण्या अत्तमथं अश्रा करून टाकिया, 
भागि मेषोदकें लीं सोडून वृत्रा 
पषडत्तन्या जमलखलारीं भागिता श्रा 
„शप्र ४ 


४। 


५ 
१ न ११५१ शरदा . 
^ --$श््दाी ` सात नगरे पर, १३१ 


9 ^ |] 
र छ. ¢ भागि 
# ८ £ 1 8 दीष प्रह ॥ र 
ध) “ अ) ` # "ह, अ 
भः भागिरीष हः. . 
‰ + {४ । [ सेने ५ 
“\ अश्रन्या "त ९ ५१. | इतनिह र करिता । :1 
५" 4५ शुने ९ ५, ५ ५ ५२ "५ हतनिरदेरन ४ 1 ४ 
१४", १) ि = द ५ + न 


७ न क 
५ 

षै र 
॥१५ 2, 
ध, 

42 ऊ 

॥ 
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भे | व्रत्य ‡ 
६4 * ४) + ५१ 5.9 ११ ग, ११५९१०५. ५ । 
4 ४ ८ £ ८ 7, 
(9 ई 3 (5). त ४ 4 व 
(81२1 1 ९) # (क! ‡ लिप, 3. ‡ ५ ५ 
1 वव, `. 


वाज करीत ते बैद सहनच श्षले. वृत्र 
भणि ज्याची नगरे भंगिटीं तोशत्रहै 
एकच होत. 4 
"हतनिह"=मृप्रवाचः,* श्णजे दश्वा ` 
ˆ पराजय कर्न यांश बोख्तां येश्नाः. 
असें केले. . 
पुष्कर. १.६३ भ॑, ज आभि धर. 
११२्‌.७ जाणि यानवरील टिप षह. . 


९ भसे धे ध 
वदिभ भणी ; पाहिजे. ~ :: 
४ ४ र ः @ .. ५ * 
+ कि स ५१ ०४ च्‌ ष ऋ १ 8; ५. ५। ५५५१ 1 +» + 
११ १११५५ १५ + = नः ५५४ # ^" + ५, 


८६० सिग्बेद [अ०२.अ०४व्‌.१६, | 


शेषु स दनद सस्मिन्योनौ प्रश॑स्तये पदीरवस्य गहा । 
सृलदर्णीस्व यदुधा गास्तिरद् ी धृषता मृष्ट बालान्‌ ॥ ४ ॥ 
षन्‌ । च । ते । इन्र । सन्‌ । योनै । प्रऽशस्तये | पींखय । 
मह्या । " 
सुमत्‌ । अर्णौति । अवं । य॑त्‌ । युधा । गाः । तिष्ठत्‌ । हरी इति । 
` धृषता । मृष्ट । बानान्‌ ॥ ४ ॥ 


= ~क "न+ ~. ~~ -~ ~~ ,---+--~ज ०० केक कम 


भाषायाप. 


४. हे इन्द्र, ते [ शत्रवः ] पवीएवख महा ( =वन पराक्रमेण ) सस्मिन्‌ योनो. 
( तस्मिनेव स्थाने-यसिमिन्स्थाने त्वया प्रदतास्तस्मिनेव स्थाने ) परशस्तये ( =तव 
स्ठुतये=वन्मदिमपव्धैनाय ) ठ रेषन्‌ ८ क्षिप्रं शेरतां यत्रैव प्रदतास्तत्रैव मृताः 
पतन्तु ) | [अपि च] यद्‌ युधागाः (न्यदा श॒खेण सह शात्रनभिगच्छि ) 
[ यद्‌~यदा ] इरी तित्‌ ( =तव हरि्णीवश्वावधितिष्ठसि ) [ तदा ] अणीसि अव 
सृजत्‌ ( =मेषोदकानि भूम्यामवमृन ) [अपि च ] पृषता ( =सामर््वन ) वाजान 
मृष्ट ( अन्नानि वेय ) ॥ | 


[गीर 


= 

३. दी ऋचा कठीण आहे. परिल यज्ञम॑डपां तीक अप्रीचा विध्वंस करितात 
आणि तिक्रा हे चरण उपड आहेत. | भणि ते्णेकरून यजनकमोचा नाश्च क- 
दुसरा आगि चवा यांत क्रियापदं न- | रितात, सा र्दूढा इन्दराने सिहाप्रमार्णे 
सस्या वगर ते हिष्ट आहेत. "तः" | दावृूल देऊन यज्ञश्ञनेतीठ अघ्नि अणि, 
शब्दाचा अर्थं तेना सा होतो यावि- | फे यचि रक्षण कर्वे, जाणि मग जा-: 
वयो ऋ. 9. १७. « आगि याजवरी- | पठे सीगडे मत्‌ यांसदित स्वी जावर - 
, छ सायणमाष्य पहा. वृत्तासादीं "इन्दर, ‹ दिं ' भागि... 
` , शवा तात्पर्यं भसे दिसते कीं "जे | ‹ अपभांसि ' असे ग्ण छागे. | 
शत्रु आपल्या सेना षेऊन येतात मागि 


 भण०१,.अ०२३.्‌.१७४.] वेदाथैवल. 


४. है हन्द्रा, ते [शत्रु] [ठेध्या) 
वज्राच्या पराक्रमेकर्न एकदम 
जागच्या जागीच पडोत आणि 
ठे यश बाढबोत. जेन्हां तुं भआ- 
युधापिहित धावतो, जेन्हां अश्वा- 
रूढ होतोस, [ तेन्हां तरं ] उदर्क 
, खारीं पाडितोत [ आणि ] [आ 
पल्या ] बब्ठनें अनाची बृद्धि क- 
रितो. 


8. ही ऋवा मुद्रा कठिण आहे. 
परध उषड आह, पण उतन्तरार्धोतीर 
कियापदे कांहीं दवितीय पुस्षीं व कंदी 
तृतीय पृषो असून या सर्वाचा तंबेध 
द्वितीय पुरूषीं इद्राकडेसत टावावयावा 
आहे, यपु अडचण आहे, आणि 


1 | 
ष #१ # 
¢ 


4. 2४ धल [ ४0 96- 
10168] 116 १6६५ धल) णव 
{11616 प्ण 0पद्का ४06 16 
1688 9 पङ , पधाप्ातलगाौ, 
0 [भ] नगक. 218468४ 
प्रणा इलातं तका प्16 भलि 


शाला धागा &०न् णित 


पाणि पदक फल्दुन), णाना 
{0प पाणपा्ल् पनी [भा ` 
ण {क्रक 11010868 ; 10868 
100 षट्क प्ल भ्‌] 
०० [ष्णशृलश, 


° मृष्ट वाजान्‌ ` याचा अथं जोकेला 
आहे यपेक्षां चांगल्या अर्थाची अपेक्षा 
दिप्त. 

वृत्तासादीं ' श्दर,' आणि ‹ अर्णा- 
ति अव ` भसे ष्ट्णावें लगते. 


- ८६२ ` भक्रणवेद, [अ०र.अ०६.१.१५ 


वह कुत्समिन्द्र यस्थिवाकन्तस्ैमन्य रला वातस्याश्वा । 


प्र सूर क्रं वहतादभीकेऽभि स्यधों यासिषडजंबाहुः ॥ ५॥ १६॥ 


बह । कुत्सम्‌ । इनदर । यसमिन । चाकन्‌ । स्यमन्ू इति । ऋचा । वा- 
त॑स्य । अश्वा | . 
प । सूरः । चक्रम्‌ । वृहतात्‌ । अभीके । अमि । स्पृधः । यासिषद्‌ । 
वचं ऽबाहुः ॥ ९ ॥ १६॥ 
लघ्वा इन्द मित्रक ोद््र॑वृद्धो हरिवो भद्‌।गान्‌ । 
प्र ये पञ्यन्नवमणं सचायोस्यां शती वहमाना भपैत्यम्‌ ॥६॥ 
जघन्वान्‌ । हृन्द्र । मित्ररून्‌ । चोद ऽपरवृदधः । हरिऽवः । मदा 


भ्र। ये। पद्यनू । य्यम्‌ । सवां । आयोः । त्या । शृता; , ॥ 


मानाः । अप॑यम्‌ ॥ ६ ॥ 


५ 
~~~ ~ > णयाय 0 क-म" निमि क ककय पि रीरि 


भाषायामः, 
५. है इन्द्र, यस्मिन्‌ [कृत्ते ] चाकन्‌ ( यं कृत्सं कामयते ) [ तं ] कुसं 
[ नाम ऋषि प्रति ] वातख ( =वायोः ) सपृमन्य्‌ ( =सततगामिनी ) कना ( =क- 
उगामिनो ) अश्वां ( अश्वौ ) वह ( =भवह=वायोरभैः सद कुत्ससाहाय्यार्ध 


गच्छ ) |-- वजनाहः.( =इस्ते वनख धती ) पूरः ( =पू्॑रूप इन्द्रस्‌ ) चम्‌ 


अभीफेप्र बृहतात्‌ ( =स्वर्थचक्रम्‌ आसनदेशे प्रक्षिपतु=स्वमण्डलठ परेरयक्नासनदेशच 


उदेढु ) [अपि च] अभि स्पृपः यासिषद्‌ (“=शतरन्‌ मेषोदकतेनसो निरोधकान्‌ 


वृत्रादीन्‌ अभिगच्छतु ) ॥ 


६. ह श्र, हे हरिवः (-हिन्‌-हरिदगीशगृेनद्र ), नोदः ( लषः . 
 . भक्ष्‌ बाधितः सन्‌ ] [ त्वम्‌ ] अदाशून्‌ मित्ररद्‌ ( =अदातृन्‌ मत्रदून्‌=त्वदुषा- `. 
 सनारहितान्‌ त्वडुपासकदाहून्‌ ) जघन्वान्‌ ( =इतवानसि ) | ये [ भदाश्वः ] भ~ . 


पत्यं॑वहमानास्त्वया शूतौः ( =अपदयैः ` सहितास्त्वया (सिताः सन्तः पचा | 


@५ 


( हिभ=यदा त्वया हता भवन्ति तत्क्षणमेव ) [ त्वाम्‌ ] आयोः (=उपासकननं† . 


भर्यमणं प्र पश्यन्‌ (=मित्रमूतं पपश्यन्तिनत्वं तवदुपास्कण साहव्यकरारी सला मव । 


सीति जानन्ति ) ॥ | 

तवर्तपृक्षप | + ह लुपि अ ~ . , [सै ५ भौ १. 

तृकमह्रणातार्‌ तं तवदुपोकस्य पारयतः साहाय्य तै रात्र 
(4 1 1 8 ५, "श 





् प ॥ च+ 
५ ¢ न (9 0८ ५ ऋ | 


८.१ 
“ „१, 
(म 

५१०१ 


५ 
५, 


ए 


॥" + न॥#, प प ग्रै" 
~ -* ६१५ 4, ~ 4 4) 
५ ¶ 1. भ, ~ चि 
ध +, ५ ११५. ' 
॥ र 
# , 9, 4 1 


4 
[॥ 
॥। 
॥ 


५ 
५ 


५. हेषा, ज्या कुत्तावर वं 
लोभ करितो याजप्रत वापे 
दीप्रणामी [अणि] ऋद्धगामी घोडे 
धेउन ये.- वचहस्त [अता जो ] 
सुये[रूप इन्द्र], तो [आपं] चक्र 
फेकीत फेकीत जवछछ यंभ [आणि 
शनरंवर हल्या करो. 

६. हे हृनद्रा, है पीताश्च 
[इन्द्रा], [दद्या] उपापतकांचे [जे] 
अभक्त शतु, यां वुं स्तोत्रांच्या 
योगाने प्रबन्ठ [ होऊन ] मासन 
टाकीत अप्ततो; आणि संखा तवा 
[यांच्या] पोरांबावछांसहित मारि 
म्हणजे [दद्या] भक्तजनाचा दाता 
ठं आहे भतं खगर्छेच याच्या 
दृष्टी पडत, 


५. ^ हे इरा, तुं बागे षोड पेरन 


ए १,५०२३.६्‌. {७४.] वेदाथेयल. 


८६६ 
कै 
5. ए 10 ६0 1६ प४८३९ गगा) 
५10 10१68, 0 [पवा प 
एप 8 एषाः 9 $ [व्‌] 
8410४201 86608. 
19 8० [10], भा०6्‌ ° 
फ) 16 पीप्ावल०्‌+, पना 
ग [118 ] 1९] [ 9] 
&#४९र ६116 नाला)168. 
6. 0 ४8}, 0 [णवा 
0 [णत भ ४6 णड 
88608, इ प्रलुर 116 परजा8, 
1106 लशाला1168 0 [चाक] शरिलात. 
1 [ व 4 ], [णना] 
170 910014160 [क़ 1 
[10}01008 116], 10 80 80010 
४8 शपा{{6। फ़ 1166 106. 
पाला फा! [ला] मीशु 
866 [8६ धप &† धल 
पिणत ग [प्फ] गणशः, ` 


"वायु ,,,... धोडे "=“वातस्य ,.* 


 कुरंस नविया उपासका सहाय्य क- | अशा ६. १७५ म. ४ परा. 


यास जाञ्न, वयाजकडन मेषोदंक 
आणि पूयेपकाश यांत निरोधून टक- 
णस्या वृत्रादिक शत्रु पराभव करवु- 
: स, आपत्य तेजा निशींपूय॑रूप जो दं तो 
` -डगवता श्राशास भी प्रतिर आहे. 

 „ "कत्त." पु. ५९ पर. { जणिदीप 
हः 
त्स्य : सपर 1 = पूर. एव 
धून जो मोठा वेदिक देवं तो षस्ुतः 






च 


ब 
धि शप + छ) भं नष, 
4 ५) ४ तामिह + ५ ( 
4 ५1 १५५ ५ 
(#. 0, ^ 






' वजदृस्त--शन्द्र पू्वार्पात शन्त्रा- 
विषयी दवितीय पूरूषीं निर्देश अपून उ. 
तराप वयाजविषयीं तृतीय पृर्षीं खं. 
गिते आहे. अशा पृषषव्यलयया।विषयीं 


उदाहरणे बेदात पुष्क भरत. 


वृ्ासाठीं ' इन्दर," " वातस्य अष्यु- 
आ ' भागि ' अभीके | जमि ' भै 
दणार्वे, ५ 


६. “ह श्र, ृ्ी उपारना न कर्‌, . 


पर्या न भै 
प 
दतुं ५ उपात्त म 
१.१९ . तेरह | 9 ११। 
। ४ इ ४ १ (क 1 ५ ४ 6 ४ ५ 
+" ॑ ॐ ४१ त करणारे ६ ५ 4 
१ ५८, ` ,". , व 
अ, ९.४ पष्‌ “ ४ 11९) ४ 
६ री भे ४ 
५.) ३ ^ ४५५११, १ "+ कि *, < ५ १ ६ ,५१ १ ५ ^ * म, ८ ५ 
५ प 0 र ४ ¢ 1 ष 
५ 


€ ६ ् | | -ऋण्वेद, [अ © २.अ © ¢ न्व्‌, १ ७५ 


9 
रप॑तविरिन्रार्कसातौ कषा दासा्ोपवरणीं कः । 
, करत्तिस्रो पधवा दानुचित्रा नि दुर्योणे कुय॑वाचं मृषि श्रैत्‌॥७॥ 
षत्‌ । कविः । इनदर । अक ऽततो 1 घम्‌! दासाय । उप॒ ऽबहिणीम्‌ । 
` करिति कः। 
कर॑त्‌ । तिलः । मघऽवा । दांऽचित्राः । नि । दुर्योणे । ुय॑वाचम्‌ । 
6.4. 
: ठजानन्तः हति त्वया गरहरणे समेव स्व तवद्क्तानां साहाय्यकारी सखा भवती- 
ति ववद्वक्तजनरात्रणा प्रत्ययो जायत इति भावः॥ 
~ भाषायाम्‌. 

७. हे इन्द्र, अक्षसातौ ( संमामे ) कविः ( =एतनामा कशिदुपासकः=! भा- 
रैव उश्चना वा ) [ तवा ] रद्‌ (=अरपत्‌-असतीत्‌ ) । [ त्वं 1 दासाय ( =जष्ठाय ) 
क्षाम्‌ उपबररणीं कः ( =भूमि शव्यामकरोः=तं भूस्यामपातयः ) ।-- मधवा (नधन 
वान्‌ इन्द्रस्‌ ) तिलो [शराः] ८ =गुलेकान्तरिषपृथिवीसूपांखीन्‌ लोकान्‌ ) दाक- 
चित्राः (=दनिथित्रा मेषोदकसखादिशूपैषेने रमणीया अकरोत्‌ ) | [ स ] कुयवा- 
.. चं ( =कुयवाङ्कामानमरं ) दुर्योणे ( =तमराङ्गणे ) मृधि ( युद ) नि भरत्‌ नि. 
तरं हिसितवान्‌-दव्वा न्यपातयत्‌ ) ॥ | 

‹ अकसात शब्दः सायणेन प्रायो युदधर्थं गृहीतः ॥ ४ 
जस हं वाटत नारीं कौ तू आपल्या ] ‹ पोरागाकांसहित = भपयं वह- 
भक्तंवा मोडा साहाय्यकारी मित्र आदै- | मानाः” अक्षरशः “ अपरयांस वकनु, 
स; परु दर जन्हां ला अभक्त जनांछा | नागरे ' भसा अर्थं आहे, लिखू, 
आणि दाचया पोरंबाव्यला मारून ट | एुलांबामंसदित असा अध दि 
कितोस, तेष्हां याची लात्री होति कीं व | तो. दुसस निषीह तरं .एचत नाही 
-आपत्या भक्तजनावा खरा साहाय्यक, | उतररभोति “ भप वहमानाः» ' अर्थत 

सारेत › भसा या माचा भावा आहे. | मण, भागि “शतो” ह पद गृहाः 
`. यति संशय नाही. | आदेत. ‹ अर्यमन्‌ ' शनाका मित्रः ४ ^ 
, `*लोत्र्ा योगाने परब होऊन = | वा ' साहाव्यकारी सखा “ शसाः कथ 
= * चोदु्बृढधः." णमे भ्तंनीं तीं | केला भाहे यास भाषार श्रं पवद 

ततर श्डस्यषंर ठा भवेश्च जल्पः | ५५५ य्नवरीठ , भाभ्यातु : वन 
क्‌  जरनयमवतीति भव॑ भद्‌ क 


1 
9 
॥ 
१ 
॥ 


~~~ न क त 0 क 








प कि 


„४ (4 4 (4 4); 
४ 0 434 प ५ 


 १०१.अ०२३्‌. १७ ४.] वेदार्थ. . 


७, हे इन्द्रा, युद्धांत क्वीन 
[तरा] स्तव केला. तुं सुराल 
भूमीर्च उसे देता शालासत.-मघवा 
तिन्ही [रोका |तं दानांनीं मनोरम 
करिता सार. तो स्मरांगणीं कुय- 
वाचाला रूढाईत जमीनदोस्त क- 
 रितास्चास 


0 1 77 शः 











८१९९, 
४, 
7. 9४] कृा986व [ध166], . 
() 111४, 1) (6 0०५6, .. 
0प वातौ 119६८ ध€ कव्व 
116 1110 07 6 १6 
1101.--2(80118. ४111906 {116 
11166 [ ०11त8 ] एष्श्प्पि 
फा -[्र्डला8, [0 तात 
16 प्राठः 71 द्वा [पङ 

णा 01 {116 ४४५८-१ 


चाचा आहे. अरीन्‌ यमयतीदर्यमा ही सायण नीं दिषेलो व्युत्पत्ति पहा 


व्युत्पत्ति जरी प्राह्य नसटी तरी ‹ शत्र 
नाञ्चक, ‹ पाठटबक्,' “ रक्षक ` असा 
अथे आहे यांत पशय नाही. शिवाय 
ऋ. 9 


भज ज -9, ८ --8989 जानि 


७. इद्राने पूर्वी केठेस्या प्राक्मांतून 
आणि अदुप्रहातून कितीएक सांगतो. 
कवि या नांवाचा भक्तं समरंगणात 
सापडला याश साह्‌।य्य केले. यस इद्र 


तं ' ह र ( हिसास्तम्भनयोः) 
या धातू रूप आह. 
वृत्तासताठीं " जधन्नुजानिन्दर मित्र 


३०. २४ यवर भाष्यत | ईरून्‌ ` अं वाचं छामतें 


५०५. 0 0 त 0 कः | 


याति संशय नाही. कितोएक मास्मानादि- 
कं पाशाय विद्वान्‌ “कवि ' णजे येथे 
इद्र समजावयाचां असें श्हणतात, पण 
प्रस्तुत मत्र आणि क. ६. ०.४ व ६. 


पावला, मग कवीन ददाची कीरिं वर्णि- | २६. 3 हे वाचून एकत्र ताद्न पि- 


छी. जणिन्या अषुराबरंबर कवि ~ 


ढते ` हेता, याला द्रात जमीनदोत्त 
` कै, ईनि तिन्ही लोकं उत्तम उत्तम 
भ्यं वस्तुनी मरून टाक्षिठे आरत 
„ ईनि कृयवाच्‌ नवाया अश्रा सम- 
.सीरणाति मारि. 

‹ कृषी" हा कवि शणजे उशना 
नोवीषा कमि असे (घु, ५१ मं 
०} भ॑वा तायणांनीं ऋ. ६. २ 
+$ भति. .सगितल्यापरमणिं भागव करषि 
रिह. -कोभीरि . असो, पण * कवि ' 





अ दप वितेोपं- प्पवयाथे भारि 


ल्यावर कवि शटणने कोणी उपात॒कवि- 
शेष होय हँ उषड होते. 

युद्ात ="अकंताती." क. ६. २०. 
४ आणि ६. २६. ३.आगि याजवरीर 
भाष्य पहा 

ˆ तिन्दी [ राक्र '=' तिलः." षू 
३५ म॑. ६ आणि दीपपहा 

' समरगणी "= दु्योगे, ` दुस्य 
िकाणीं ‹ दुर्योण 'शन्दाचे प्रयोग पाहून 
हा अथं केला भह - 

' कुवा" या जपुरवी काही कषा , 


` €६६ `  , ऋषेद. [अ०द.म०४.ब्‌.१७. 
की 
सना तां तै इन्दर नव्या आगुः सहो नभोऽविरणाय पूर्वीः । 
मिनलुरो न भिदो भदेवीनैनयो वधरदैवस्य पीयोः ॥ < ॥ 
सना । ता । ते । इन्दर । नव्याः । आ । अगुः । सर्हः । नभः। अ- 
वि<ऽरणाय । पुर्वः । 
भिनत्‌ । पुरः । न । भिदः । अदेवीः । ननम; । वध॑ः । देवश्य । 
पीयोः ॥ < ॥ 
सं धुनिरिन्द्र धुनिमतीक्रणोरप; सीरा न सखवन्तीः । 
प्र यत्स॑मुदमतिं शुर पर्षि पारयां तुर्वशं यदु स्वस्ति ॥ ९ ॥ 
तम्‌ । धुनिः । इन्द्र । घुनि.ऽमतीः । ऋणोः । अपः । सीरा; । न । 
 सर्बन्तीः। । 
म्र । यत्‌ । समुद्रम्‌ । अति । शूर । पर्षि । पारय । तुम्‌ । यदुम्‌ । 
स्वस्ति ॥ ९ ॥ 





निीीगषषीगषनिणणीीणणरीरीी तीर 


भाषायाम, | | 


८* हे इन्द्र, नव्याः ( अभिनवा अप्युपासकास्‌ ) ते ता सना ( =तव तानि 
सनानितव तानि प्रसिद्रानि शीयंकमौणि) जा अगुः (न्परपुवन्ति=तेम्यः शूरकर्म- 
भ्य उद्रवन्ति कल्याणानि गच्छन्ति ) | [ त्वम्‌] अविरणाय ( =त॑मामनाश्चनायन्सं- 
मामा यथा नश्येयुस्तथा ) पूर्वीनमः (बहन्‌ हिंसकान्‌ ) सहः ( =असदः=ममभ्य- 
भवः) | [त्वम] अदेवीभिदः पुरः न ( =भ्राणि षातकानि नगराण्यपि ) भिनत्‌ 
( अभिनत्‌ =विदारितवानसि ) । [ त्वम्‌ ] अदेव ( =देवरहितख=देवशषरोः ) 
` पीयोः (नद्िषः=अुरख ) वधः (वं ) ननमः (=अनमयः=अवकरूलमकरोः ) # 
इद्न्रः यथा तेमामा नशययुमैतष्याशच न जिवन्तां तथा संरामहेदुभूतान्‌ (सदमन. 
हतवानसि । भदेवभक्तानां द्विषं एरी्विदारितिवानति अदेवमक्तस्य अरस्य बर्ह 
 विनाशितवानति एतद्रूपाणि यानि तव श्ररकमौणि तानि जआधनिकानाष्‌ अ्प्र्ः | 

 श्शानामपि कल्याणानि भवन्तीय्थैः | सायणस्तु शदानीतमा . कषयः सदि विथ 
 आरहूवन्तीयाह ॥ ए (0 

^. हे शन, धुनिः (शूं कम्पकस्‌ ) त्वे धुनिमतीः न्धनिना त 

रेण निर्ढा ) अरः सवनः सीय तरः{ न्यबहन्तीमैीरिव । हरो, (नि 


॥ 
4 
¢ 


५ 
१/१. 
4 





म०१.अ०१९६.य्‌. १७४. वेदार्थवत्त.. ` 


<. हेषश्ना,ते [ने] ठते | 
पुरातन [ पराक्रम ] [यां]प्रत नवे 
[लोकि] पौवतातः तं संम्राम न | 
व्हावे म्हण्न पुष्कल धातकांला 
जिक्िता स्षाखत. वं असुराचीं 
धातक नगररेहि भंगून टकिता 
साल. त्वा द्रष्टा अपुराचें शच 
भंगून टाक. 

९. हे इन्द्रा, थरथरां कापवि- 
णारा [अता जो] तुं तो षनि अ- 
सुरान अडविेखीं मेघोदकं, वाह- 
णान्या न््याप्रमा्णे, वाहविता स्राख- 
स. हे श्चरा, जेब्हां वं सथुदराव्या 
पार जाशीर तेन्हां वं ठुर्वैशाख 
आणि यदूला पुखरूपपणे पार पाड 


भकात नाही, व चे नहि वनः , "वतन व्च नावहि पनः 
वेदात भार्ठे आदत नाही. 
~ हृ्यसादी “न्दर अकंतातौ,' आगि 
 <.देद््द्रा, हिसकननापापून संभा- 
९ जातात जागि पुष्ये मरतात, 
जि न उवै इषून हिंसकांडा दं ना- 
सिं केस. वुं अधार्मिक अघुरंचीं नगर 
श्वतिकी आणि भधामिक अपुर 
बढ नाति के. ते ने ठुश्े अदन्त 
भवी शरिया |  परहभः यांजपापून आधुनिकं 
ईतिरिसष्या उपांसकोषेहि कल्याण 








4 र णा जनक ५-००-09 ५० 


८६७ 
ननि 
8. एल) »०तलध) [जण.- 
81068] 2690 0 0088 
श्रालना( [क€पुणगं४ड] ग ध््76. 
1110प वाव इपतप€ पाका 
€ए11 ०168 {0 णछत्लण+ एध 
४68. शपणप्र तावऽ 960 , 
06810 16 6ण] लंच ग 
16 2०41688. गष्जा तवश 
0लातव € ऋलबन) ग € 
&०५1€88 1186, 


9. {1110प, 0 17त18, ४४६ 
1118168४ [ 8] ] 0 818]ए€, 
१108४ 8लात्‌ णि ४16 करल 
0४३६प्र८ु€व्‌ एक 00, 111८ 
डप्रिछक्ाप्ाएह् रला8. पाला ` 
भाप [08४3868६ १९088 {1€ 
869, {8{€ न्ता वपा-०३2 
४10 तप 8 ४९088. 


° दास्ताय,' ' उपनरहणीं ` भते वाचावे 
लागत, 


ग अलेखा नाही, आण्टी सायगांस ज- 
वसरं आद. 

येथं जे पातक आणि अषुर सांगि- 
तले आहेत ते वृत्र, शुष्ण, शंबर श््या- 
ए नन्द्रा मारिषेले प्रिद अमुर 
होत. 


दृत्ा्ताठी ^ इन्द्र, “नमोअविरणा- 
य ` आगि, भिद ` अतँ इण 
लागते. | 6 
९. ह दरा, पुनि नावाव्या अने ` . 
मेषे भवन ेिडी भत दः 


९६८ + ऋग्वेद. [अ०२.अ०४.१.१७ `: 


, 
खमस्याकमिन्दर विश्वं स्या भवुकरमो नरां नुपाता । 
सनी विश्वासां सधां स॑हीदा विद्यामेषं वतन जीरदानुम ॥ 
॥ १० ॥ १७ ॥ 
तम्‌ । अस्माकम्‌ । इन्र । विश्वध । स्याः । अवृकःऽतमः । नराम्‌ \ 
नुऽपाता। 
तः । नः । विश्वासम्‌ । सधाम । स॒हः.ऽदाः । विद्याम । इषम्‌ । वृज- 
नम्‌ । जीरऽदादम्‌ ॥ १० ॥ १७ ॥ 


हे शूर, यद्‌ (यदा) समुद्रम्‌ पर अति पर्षि (=तयुद्रम्‌ अतिक्रम्य प्रकर्षेण गच्छसि) 
[तदानीं] तुर्वशं यहु ( नतुषैशयद्‌ नाम कौचिद्‌ भक्तौ ) स्वलि (=अविनाशं यथा 
तथा ) पारय ( =अतिपारय=सघुद्रस्य पारं नय) ॥ 

इदयुक्तं भवति | हे इन्द्र, स्वं धून हत्वा तेन निरुढ्ानि मेधोदकानि प्रावाहयः 
अपि च समुद्रपारे तिष्ठन्ती तुैशयद्‌ नाम भक्तौ समुद्रपारम्‌ अनय इति ॥ 


ता ककन क-म > 71 व ८ 


भाषायाम्‌. 

१७. हे इन्द्र, त्वम्‌ अस्माकं विश्वध ( =सवैत्र ) अवृकतमः ( =र्तकतमः} 
स्याः ( =भव ) - नरां पाता (नराणां पालको ) [भवं ] । स [ त्वम्‌ ] (अपि 
च त्वं ) नः ( =अस्पाफं ) विश्ासां स्पृधां ( =सवौसां सेनान। ) सहोदाः ( =बह- 
प्रदो ) [ भव ]| [ वयम्‌ ] इषम्‌ ( =अनं ) वृजनं ( =बठं ) नीरदाढं ( क्षिप्‌" ` 
दानं ) [ वीर॑नपुत्रं च] विन्राम ( =ठभेमहि)॥ 9 


म०१,.अ०२३.१्‌.१७४.] वेदाभरैयल्ञ. , 


१०. हे हनद्रा, वुं स्वैत्र भा- 
मचा अत्य॑त संरक्षक हो, मदष्यां- 
चा पालनकता [ही]. आणितु 
आमच्या प्कठ्छ सेनांखा' बल दे- 
णारा [हो]. आम्हांला अनन, बच्छ, 
[आणि] लवकर संपत्ति मिव्छवून 
देणारा पुत्र, यांची प्राप्ति होओ. 


८६९ ` 
10. 2 1110प्र, 0 पता 


0४ 0686 0066000 €ण्लाक- 
766, ५06 [ए्छडल्लाः ग 
7109. 70 [06] धा°प 16 
1ए@ ग शला्0 ६० शा 
0प्रा क्षा. (8 फ€ ०0- 
18111 004, 3प्लाष्प्ा [धात्‌] 
& 801 19 8118]. व पादुक 
1112176 प३ 71९11. 


नाना ाि-जकाडकन 


नीला मारून तीं उदके नद्रप्रमाणें खारीं 
वाहृविीत, आणि तुरवेश भणि यदुया 
नांवाचे दोषे तुङ्ञे भक्त अडन सद्राया 
काटी उभे राहिले अप्ततां यांखा वेरती- 
रीं नेताज्ञाट. 

° धुनि ' ह्या नांवाचा अशुर चुपुरि 
या अष्ुराबरोनर सागितरेखा आदन्तो. 


इन्द्रानें चुुरि आणि धुनि यांछागाढ' 


निद्रा पाडून मारि भणि तेरणकरून 
दमी नांवाच्या भक्ताखा रक्षिठे (क. 


२. १५. „ आणि ७. १९. ४). अगि 
१०.११३. ९.व्‌ क. ६. १८. < याति 
चुपुरि अगि धुनीला इन्द्रानें मारिदया- 
विषयीं सांगितलं आहे. याशिवाय धनि 
या अपुराविषयीं कादीं गक नाही. 

' तुर्व ` आणि ‹ यु ` याजविषयीं 
षू. ३६. मं. १८ याजवरीट टीप षहा. ` 

वृत्तासादीं "तुभं शन्दर,' (तीराः 
आणि ‹ मुभस्ति ' भसे वाचकं पादिन. 


१०. येथुं पुक्ताचां उपसंहार शाला | मय्या मदष्याचा असाच अर्थं इष्ट दिसतो. 


भणि कषि इष्ट वर भागतो. 


वृत्तासादीं इन्दर, ‹ नरभ ` आगमि 


. ° मदष्यांचा “= नरा्‌.' शहणजे आ- | ‹ स्पृषभां ' भसे सणावें लागते. 


#। 


८७० ` ` “; ऋग्वेद. [अ०२.अ० ४.१.१८. 


सूक्तम्‌ १७५. ४ 
भगस्य ऋषिः | इन्द्रो देवता । आना स्कन्धोभ्रीवी बृहती | अन्या क्रिष्टप्‌ 
शिष्टा अतुष्टमः ॥ यत्र द्वितीयपादस्य हादज्ञाक्षराणि त्रयाणां प्रयेक्रमक्षरगि 

सा स्कन्धोप्रीवी वृहती ॥ 

अरसस्यपापि ते महः पात्र॑स्येव हरिवो मपरो मदः । 

वषां ते वृष्ण दन्दरवाली संहखसातमः ॥ १ ॥ 
मसिति । अपायि । ते । मह; । पात्रस्य ऽइव । हरिवः । मस्तरः । मर्दः । 
वृष । ते । वृष्णे । इन्दुः । वाजी । सहल ऽसातमः ॥ १ ॥ 

आ न॑स्ते गन्तु मत्से वषा मदो वरेण्यः । 
. सहा इन्र सानसिः ¶तनाषारम॑तयः ॥ २ ॥ 
आ । नः । ते । ग॒न्तु 4 मत्स॒रः । वृषां । मद॑ः । करण्यः । 
सह.ऽवान्‌ । इन्द्र । सानपिः । परतनाषाद्‌ । अभयः ॥ २ ॥ 


@& ~~ == 


| भाषायाम्‌. 

६. हे हरिवः ( =हयैशेन्द्र ), मस्सि ( मानदो भव ) | महः ( महान्‌ ). 
मत्सरः ( =मादकयो ) मदः ( सोमः) पात्रस्येव ते अपायि ( न्पत्रेगेकत्वया 
पीयतेनपीयताम-=पत्रे सृष्टः पत्रेण यथा पलमपरतिनद्वधारं च गृष्यते तथा त्वया 
पीयताम्‌ ) | वृष्णे ते ( =वटवते तुभ्यं ) वृषा ( =बख्वान्‌ ) वाजी ( =अन्ादिर्तः 
पगुक्तः ) सहलसातमः ( =सदखधनदातृतम ) श्न्दुः ( तेमः ) |[ प्रतिप 
दितोस्ि हि ]॥ ` “ 

२. हे इन्द्र, मत्सरः ( =मादकारी ) वृषा ( अबलो ) वरेण्यः ( =) सु 
हावान्‌ ( =तामथ्यैवान्‌ ) सानसिः ( विजयी ) पृतनाषा्‌ ( =शतृतेनानिव्‌ ) भ्‌. 
मलः ( =अमरणधमौ ) [च] नो मदः ( =अंस्माकं सोमरतस्‌ ) ते ( =त्राष्‌) भा: 
_ गन्दु ( =भगच्छदु=त्वां प्रविशतु.) ॥ # 


१०१.अ०२३.त्‌.१७९.] वेदाय. , ८७६ 


सक्त १७५ प्राणत 115. 
0 2/4, ए$ 4445८1५. 26016 -- 
ऋषि-अगस्त्य. देवता इन्त 


91104010 2140107 आ $ 6186 


वृत्त-पहिले चेच स्कन्धोग्रीवी | 1, एषणा २१ चाल व रण, 
बृहती ( म्हणजे दुस्या पादात | श 4१५१५५११ १ ० थ्‌ 
बारा अक्षरे आणि उर्व्या तीन | 4 


01१1८42 13 7846 ग णपः ]9वत्ड, 


पादात आठ आठ अक्षरं ) शेव- ० ए10॥ पाल 8९० ल्णाैभा18 19 
टचीचें ्रिद्ुप्‌ , उरटेल्याचं अ. श1क्णल्छ, भात्‌ ६6 ०0068 लङ्का 
नुप 81190168 6४८]. । 
# हे हर्यश्व [इन्द्रा], मद- 1. 36 धीष 6द्पुश्क€त, 
कारी महान्‌ सोमाल पेखा ग्रहण ध ष ॥10प, 0 ५16 [मप ग 
॥ 1 1 
करितो तसा दुं भक्षण कर [आणि] | (^ 2 10१56 € 768 


[ १] € ]प्रा८८ 
हषं पाव वन बव्डवंताकारणें ब~ | ७श्श1 88 00] [16९९19९8 1६] 


व्ठवान्‌ संपत्तिमान्‌ [आणि] सहत {0 ५८८ ४6 €व्नालण ०16 | 


18 रगीलि6त्‌ ५16 (ध्वना 
देणग्या उत्तम रीतीने देणारा सनो ]परा९6, ए) [ श्राव ] 16 ७८8४ 


मरत [ अपण केडा अहे ]. । दण्ट 9 & प08क्षात्‌ &108 
२ ह इन्द्रा, मादकास, जन्ट- 2. ध पाः 8008. 
नान्‌ , उल्क, सामथ्येवान्‌ , विज- | 101५6, श्पाणाभरक्प्राहट, [ए0एथ- 


शी ₹ पि], 6तना6ा+, इद्रगाद्, ४1८. 
यी, शतुनित्‌ [ भणि ] अमर 10110प्७, 60ए्वु्ला7् [४०] 


[अपता] भमचा सोमरस ठजप्रत | पाम, (0०6 [006 ४० 
. प्रविष्ट होभो ६1166, 0 [71व्‌. 1 


९. हस्रा, हा बरूवान्‌, संपदा- | कन तला जातो लाप वरं पी 
मौ, भागि,सहल धने मिन्वन देणारा, | थोडधोडा पिऊं नको 
मरीग.साणि मादकारक सोम तु आ- | वृत्तासाठीं “ मत्सि अपायि, आणि 
शटी भर्पिखा आहे, तर वुं तो ¶ी आणि | “वृषणे ' असँ वाच. 
भाद पाव, २. ° वुजप्रत प्रविष्ट होओ ~ आ 
% ०) ^ पला [ रहण करितो }. तता = | गन्तु." णजे वं तो महण कर, स्वौफा- . 
श पतितयेव' भे पेस्यात सोम भोत- | रून पे 
हात परि . अभा इ इष | दृतासाठीं ' वरेगिजः' आणि (जम- 
कष्टम अस । तिजः अते त्ष ह 








८७१ + प्रभेद [अ०२.अ० ४.१.१८, 
खं हि शारः सनिता चोदयो मनुषो र्थम्‌ | 
सहावरान्दस्युयव्रतमोषः पात्रं न शोचिषा ॥ ३ ॥ 

तवम्‌ । हि । शूरः । सनिता । चोदयः । मर्बषः । रथ॑म्‌ । 

सहऽ । दस्युम्‌ । अत्रतम्‌ । ओषः । पात्र॑म्‌ । न । शोचिष ॥३॥ 
गुषाय सूय कवे चक्रमीशान ओज॑सा । 
वह शुष्णाय वधं क्स वातस्याश्वैः ॥ ४ ॥ 

मृषाय | सुर्ैम्‌ । कतरे । चक्र । ईशानः । ओज॑ 

वहं । शुष्णाय । वधम्‌ । कुःस॑म्‌ । वातय । अश्वः ॥ ४ ॥ 


नण जमन = ०-०6-9 





। भाषायाम्‌, 

3. [हे इन्द्र], त्वं सनिता शरो हि (न्दता शूरो भवसिदहि)| [तं] 
मुषो रथं ( =मादुषस्य मम रथं मनोरथं ) चोदयः (=प्ररयनपूरय ) | सहवीन्‌ 
( =तामध्यवान्‌ ) [ त्वे ] पात्र न शोचिषा ( =ज्वाठया कष्टविकार पत्रं दहन्ति 

तद्त्‌ ) अव्रतं दस्युम्‌ भोषः ( नतरहितम्‌ अनदठायिनम्‌ असुरं दहू)॥ .. 
- ४. हे क्वे ( कान्तदर्शिन्‌ ) [ इन्द्र ], दशानः ( नपभरुस्‌ ) [ तम्‌ ] ओजसां 
( स्वपराक्रमेण } सूयं चक्रं षाय ( न्वूयैरथसंबन्धि चक्रमेकं दृरन्त्वमहरः ) 
[अपि च] शष्णाय ( =दष्णवधाथं ) वातस्य अशैः ( =वायोखर्‌ ) वधं (=ष- 
तकं वेनं ) कुत्सं [ नामव च ] वह (न्नय) ॥ 


म०१.अ०२३.्‌.१७९.] वेदायैयजञ. , 


द: इहे [ इन्द्रा], तुं दानी 
क्षर [ आशत ]. [तो तरुः] [ या] 
मानवाचा रथ हाक. सामर्थ्यवान्‌ 
, [अप्ताजो,तुंतो ] अधार्मिक द 
सूखा, न्ड पात्राला [ नालि 
ल्या]प्रमार्णे, जादून टाक. 

४. हे अतीन्दरियदर्शी [ इ-. 
नदरा], प्रथु [अप्ताजोतरंतो) 
[आपल्या] पराक्रमाने पु्याचं चक्र 
हरण कर. तुं वायूच्या घोञ्याच्या 
योगाने शुष्णाकडे शच्र [आणि] 
कुःसाला षेउन जा. 


३. “[या] मानवाचा रथ हाक = 
* चोदयो मतषो र्थम्‌. शणजे ‹ मा 
मनोरथ पूणे कर ` असा अथै सायणा- 
चार्यं फरितात 
` “ अधार्मिक दस्यु "= अव्रतं दस्यु- 
म. णजे उपासना न करणारा अनाथे 
मदष्य, ` 
“ ‹ ज्वरेन पात्रा [ जाचिल्यापर- 
अणि “=: पात्रं न शोचिषा.” सायण ष्ण- 
तति-की,-[ शंकडाया केरे ] भांब्याति 
भप्त चतेस्यावर अप्निजसा ला भा- 
पक्वी शाने कितो याप्रमाणे 

हताय "त्वं > नेद ' तुज ' असें 


र, मी कष आहे इ, एतौ द 
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9. वपर० नअ, 1704660, ४ 
ए०पाह्णपऽ 1610. शण ` 
प्ी0प ४06 नौध्रा० न {018} 
पापका एला. ऋ50क$ल्यपिा 
0 ध10प् एत ४16 ॥्लाद्ा- 
०08 [धप 106 ४ फ 
५11 & 9106 


4. {० ४6 पा), ध्ाणप 
9110 81 ॥1€ 101, 0 ®186 
016, 9 {116 71166] पत्रा धष 
1111011. (भक ८08 8/४ 
8110४ {€ ५6४५ $ फष्कण 
[8110] {९ ४७8. ए 1116818 9 
{116 1001868 9 शद्ै$प 


याच्या रथाला दोन चक असत, परग ` 
त्यातून इन्द्रनिं एक हरण के, आणि 

यापातून भजपर्यत एकच चाक आहे, 

ध्या कथेला उदेशून पूवांधचा अथे केढा 

पाहिने, उत्तराधांत कुत्ताा दर्तिं सा 
हाय्य कें याविषयीं सांगितठे ` पू्वाषी- 

विषयीं पू, १३० मं. ९ आणि उत्तरा- 

धाविषयीं पू. १७४ षृ. ५ पहा. 

' हरण कर ` आणि /पेरन जा ' 
हे प्रयोग ‹ हरण करितौ श्रालास "जानि 
° पेऊन जाता स्ना ` या अर्थी केषे- 
ठे अहितः 

वृत्तार्थ ^ सूरिअं, ‹ श्ुष्षणाय' आणि 
" वतस्य अश्रेः" असें वाचँ लमत 


|, 


७४ ` ` ` + ऋग्वेद, [अ०९.अ०४.३.१८. 


शुष्मिन्तमो हिते मदो दुश्िन्तम उत करतु । 
वृतरप्रा वरिवोविदा मंसीष्ठा भ॑वसात॑मः ॥ ५॥ 
ङुष्मिनूऽत॑मः । दि । ते । मदः । दुत्नन्‌ऽत॑मः । उत । क्रतुः । 
वत्र ऽत्रा | वरिव्‌ः.ऽविदां । मसीष्टाः । अश्व.ऽसात॑मः ॥ ९ ॥ 
यथा पुवैभ्यो १८ ेतभ्य॑ इन्र मयं इवापो न तष्यते बभूथं । ` 
तामतुं चा निविदं जोहवीमि . विद्यामेषं वलनं जीरदानुम्‌ ॥ 
 ,. ॥ ६ ॥ १८ ॥ 
यथा । पूर्भ्यः । जरि ऽम्यः । इन्द्र । मय॑ःऽइव | अप; | न । ठ- 
प्ते । वमू । # । 
ताम्‌ । अदं । ता । निविद्‌ । जोहवीमि ।: विद्याम । इषम्‌ । वृज- 
नम्‌ । जीरऽदाछिम्‌ ॥ ६ ॥ १८ ॥ 
. ` भाषायाम्‌. 
५. हि (=यतः कारणात्‌ ) ते मदः शष्मिन्तमः ( =तव सोमजननितह्ष ब- 
वत्तमः) उत (अपिवच) [ते] करतुः =तव व्यापारः परक्रमोस्मदाग्रथो ) 
युननिन्तमः ( =अतिश्येन धनवान्‌ ) [ भवति 11 [ एवं सति ] वृत्रा [मदेन } 
( =शनिता तव हर्षेण ) वरिवोविदा [ कुना ] ( =धनदातरा तव पराम } 
(त्वम्‌ । अशतातमृः ( =अशादिंपदो दातृतमो ) मंसी्ः ( सुतो भूषाः=भभस 
सातमत्वेन स्तुतो भव )॥ । ' ,. 
९ ह श्र, यथा ( =येन प्रकारेणनयादक्छकारया निविदा=यादृशेन लेते; 
[ त्वम्‌ | आपो ने तृष्यते ( न्तृषाक्ान्त्‌य पुरुषायोदकानीवं ) पूर्वभ्यो जरितृभ्यः 
८ नपू्वम्य ऋषिभ्यो ) मय श्व बभूथ ( =रृलकारो भूतस्‌ ) तां निमिम्‌ अङ्कः 
( =तादशीं निविदमदसृयनतादरं लोतरघक्त्वा=तादरेन स्तोभेण ) [अहं तफ; 
त्वा . जोहवीमि ( =पुनःुनराहयामि ) | [ अतः कारणाद्‌ ] [व्यम्‌ ].-्वष्‌ 
१ अ ? गणनं ( =जरं ) णीरवादं ( कपदानं ) [बीर  ] वि किशर 
(च्छमेमहि)॥ . कन " . - "~^ 


॥ 
ण भि ००००-9 =. 5 ५७. ७७७०० अ क 





1 
[4 = ^ |) 
| । # 
४ । ५ 
१२ ऋ, ~" ५ 
[न 4 
+ ५५५. ॥ 


न! 
#) १ नि = 


म५१.अ०२३ सू. १७९.] . बेदार्थैयत॥ 


९. कारण कीं ठुक्रा हषे अ- 
त्य॑त बच्छवान्‌ [होय] आणि [तुसा] 
पराक्रम अत्यंत धनदायी [होय] 
[तस्र जो ] विजयी [ हष ] तेर्णे 
करून [आणि] घन देणारा [ नो 
तक्षा पराक्रम ] ते्णैकस्न वरं अ- 
तिय अश्वादिपंपत्ति देणारा 
[अता] स्तविला जा. 

६, हे इन्द्रा, जसल्या [ स्तो 
त्राच्या योगाने वरं प्राचीन भक्ता- 
ला दृषाक्रान्तापत पाण्यपप्रमाणें सुख 
देता शाखस्, तस्तस्य स्तोत्रानें मी 
तला अव्येत प्रार्थत अहि; तर 
अराला अन, बढ, [ अणि | 
वकर संपत्ति मिव्छवून देणारा पुत्र, 
.. याची प्राप्ति होभो. 


` : ५.. हे इन्द्रा, वृसोम प्याराम्‌ ज- 
` जि दुखा दष ्ाटा श्टणजे तुस्या अंगी 
 \ अवेत मोठें न येते, आगि तेगेकरून 
; “हर “विजयी होतोस; भणि स्वां उपा- 
त्॑करितां परक्रम केण श्णने त्यां 


गरेष्छ पन मिन्वुन देत असतोस. तर 


विभयः तेप्रादन करणारा जो वुशषा सोम- 







5. "एणाः प्रप दपौपीक्नप्रण 
[18 ] 1008६ 0शलप्ि ४4 
[ भा ] €्युनमा ०8४ प्रा 
1608. 010) [पाङ] ण८- 
0प०प्रऽ [€श्ाक्नक्मा)] [रात्‌] 
[10] 00पा६€०४३ [ल्प] 
709 €8† ध्6प 06 18864 &8 
{116 098६ श ण {109]6- 
प्ति. 

6. { 1१06 (1766 €भ्र- 
16801, 0 [ता फा ध 


[़ाण) प्ाठप्टा) णाल) प्राणा 


५108६ 08९०016, 1116. फल 
0 & धाऽ क्षा, > छाण्यः 
ण क्षु7171688 {0 शभाललाौ 
१०९४३, कक 6 [लल€णिःल 
00811 000, शला, [भात्‌] 
४ 801 {1४{£ 8] वपल 
111२6 ४8 1100 


उत्तम स्तोत्रे श्णून प्रसन्न करीत असत, 


तर्णकर्न तूं त्यांखा तान्देलेला मबुष्या- ` 


त पाणी षु देत तसा एव देत अप्स. 
तर तसरटव स्तोत्र शून तुछा मी आज 
जग्वौत अहि. यास्तव तुं प्रस ही 
आगि अन्न, बन आणि धनं मिरुवनं 
देणारा पुत्र यांचा राम आणा होर 
असें कर 


८७६ ` 


# 


“ पराषीन भक्तांज = परवेम्यो जरि- ` 


तुम्पः. वावक्न उषडदहातंकी,णापुः 


॥ 

॥ भं दती क कीं काची कष ॐ तो पपि { ++ ॥ 
द ष्यति ० 1८" ॥ १५ ५ 

् +" कर्‌ - भ १५ ना आपन्ा ५ 

८ ० रि ४ , ॥ 

ॐ | २१ न्क? (1 (1 # १ 

क), (प प, 9 है १, ध ८ छ 

८ "2 0 | १४ ४ ३९ ‰) } ० शू ८ 

५१ ः १4 ध ५ ॥ ५ 

¢ ^ व+.) 4 .20.५ 4 ^ ष ४१ 

५५१ 

+ कः. । ` ^ई - ( क † 4, 

४ म ; र ह ५ श्री क.) 

। 11 0 1 ८.८4. 11 





८७६  चग्वेद, - [अ०२.अ०४.१.१९ 
१.७६ 
जगस्य कषिः। इन्द्रो देवता । अवुषटप्‌ छन्दः | अन्ता तु तरिषटप्‌ ॥ 
म्सि नो वस्यद्टव शन््रमिन्दो वृषा विंश । 
ऋघायमाण इन्वसि शातमन्ति न विन्दसि ॥ १ ॥ 
मत्पि । नः । वस्वः ऽदष्टये । इन्द्रम । इन्दो इतिं । वृषा । आ । विह । 
अऋघायमांणः । इन्वसि । शरम्‌ । अन्ति । न । विन्दति ॥ १ ॥ 
तस्मिन्ना वेशया गिरो य रक॑श्चषणीनाय्‌ । 
भनुं स्वधा यमुप्यते यवं न चर्षटृषा.॥ २ ॥ 
तस्मिन्‌ । मा । वेदाय । गिर॑; । यः । एकः । चर्षणीनाम्‌ । 
सड । सधा । यम्‌ । दुष्यत । यतम्‌ । न । चेषत्‌ । वृष ॥ २ ॥ 


यणि भि ठ 1 1 (क क प्रेय 


भाषायाम्‌, 


हे इन्दो ( =सोम )› नः बखश्श्ये ( अस्माकं शरष्टधनल लाभाय वय भेष 
धनं यथा रभामहे तथा ) [ दद्र ] मत्सि ( मादय ), षा ( =यीवनरूपसामध्यै- 
पृत्तस्तवम्‌ ) इन्द्रम्‌ आ विश ( पवि )| कथायभाणः ( =दिंसयन्‌ ) [ त श्र ] 
इन्वति ( =पररयतिनदूरे प्रणाशयति ) [त्वं ] श्रम्‌ अन्ति न विन्दुि ( भन्ति 
समीपे न पश्चि ) ॥ 
> [ह लोत्ः], तस्मिन्‌ [ इन्र] भिरः ( =स्तुतिरूपा वाच ) आ बैश्चव 
( स्थापय ) य [इन्द्रो ] [ भूयसां ] चर्षणीनां ( =भूमतां मदष्याणाम्‌ ) एक्‌ [ ए- 
बाति] ($ च] यम्‌ जहारक् ] स्वधा ( -इवीरूपमनम्‌ ) उप्यते ( “येव- 
ते ) यवं न चऱषत्‌ वृषा ( नुनःपुनः कृषन्‌ म्पि विशन्‌ बलोवदो यथा -हश्च- 
तरात्‌ पकषिमभागे यवं धान्यमीजे ) [ वापयति तव्‌ ] ॥ न । 
भूम जङ्गटेन विष्लितो बरीवदैख पिमिभागे यथा शषावला नौमि 
वपन्ति तदत्‌ सन्दरमतलध्य हवीरूपाण्यनामि वपन्तीयमिप्रायः प्रतिभाति ॥ 
सायणेन त्वैवं नास्या । हे भन्तरातमन्‌ होतवौ विणि दनः तिः 
तिका वाच आवेशय स्थापय । तं स्तुहीद्ः | य मवमैगीनो इनी 
0 ५५०५५ | यमद यमेबेगमडु स्वी शि, 
शर्धः | षा वर्षः १.५ ( ५ 
| ' ऋ्मेणाददुते कर्षकाः तद्रदाद्‌ + १५ ग 1 


1 9 द 
\, (1 4 { श ॐ, 
५४, ४१ ४.७. ४, ६ + ~ ५६५ 94. ४, १ 


"न पो "०9 ज 









१०१.अ०२३.य्‌.१७६.] बेदायैयत. न 


सुक्तं १.७६. | । प्रणत 176. 
ऋषि-अगस्प. देवता~-हन्त्र, | 79 2140. ए 444501/4, 21616. 
। वटची 1111८601 ८04, €२५९])४ २९186 6 #]161€ 
एर भुः मव शेष्व | 
१. दे सोमरतसा, आम्हांखा उ- | 1. 01191968 [1018] 
तम धनाची प्रापि ब्ावी स्हणून वरं | धा फ6 पक एधा {16 
[ इन्द्राल् | हरषे उत्पल कर, वी- | ०९७१ ९४१, वाला 1६0 [7- 
यवान्‌ [अतानो दुं तो] इन्द्राच पा ६10पर [पाऽ8द&0४ 0116, 0 
आगी प्रविष्ट हो, नाश करणारा | ११० | {00 ध्र वल्डप्ठकदय 
[ अतानो दुं तो] [ शत्रा] 01४68 0 [06 लाल] 
{णप प्व 70 लाना 
हाकरून देतो. शत्रु ठ्या आत्त- | 1. 
पात सापडत नाही. | 
२. [है स्तोया] । जो [इन्द्र] | 2. [४0 [ण 18]. 
सकनव्ठ मदभ्यांचा एकच [ इन्द्र | [कण्प्प] [्रण्कलऽ नाय, #}10 
होय ] याच्या ठयीं स्ति प्रविष्ट | 25 ०6 # [श्‌] पला ; भीः 
करर; ज्याच्या मागून, भूमि नागर 007) 0िक्ष्०)8 ४16 ०४5६ 
णान्या बैलाच्या मागून धान्यं [ पे. | ०*श\ ॐ 86609118 प्न 
र्या ]परमाणे, हवी [रूप अनर 1१ ४16 पए एपा]०वुर 
रीतं अप्ततात 
` -वितो. याबदून वेदांत सांगितरेटे काही | आगि ' अनंत ` नाहीत 


षि प्राचीन आणि ` कितीएक याया | दृत्तासाठी ' मयै इवापो ' बदर "म. 
 .भागूल शे हें सूक्तकत्यां कषीच्या वृच- | येवापो ` असें श्टणवें लागते. 
-ू्न्‌ सिद होते. सवे * अनादि | 

4 . १.-इन्द्राने प्यावा शथून सोम तयार | जवन्ड उभा राहणार नाहीं 

; के क्षि, तो जापत्यापुढे ठेवुन या ° असस्य, रोक भसतां जोष 
(गणाः शषतोः / हे सोमा, वू द्रष्य | एकष जहे भागि व्याला अदुरकषुन 
(1 ध गजे. तो, भाग्हाा उत्तम |.सवं शोक हविरने अपीत असतात या. . 







८७८ =.  ऋषेदः [अ०२.य०४..१९. 


यस्य विश्वान हस्त॑योः पञ्च॑ सितीनां वतु । 
स्याायस्व यो भस्मधुग्िव्येवाशनिर्जहि ॥ ६॥ 
यस्य॑ । विश्वानि हस्तयोः । पृश । क्षितीनाम्‌ । वदु । 
स्पाशयस्व । यः । अस्प ऽभुक्‌ । दिव्याऽइष । अशनिः । नहि ॥ ३ ॥ 


यस्येन्द्रस्य इिरूपमवुम्रहमपक्ष्योप्यत शर्थः। स च वृषा वृषटवैषिता स श्रो यवन 
यवमिव सवैबीजमपि चछैषत्‌ | पुनःपुनः करोति | ङ्करयति । हविःसाधनतव- 
प्राशास्यमपेकष्य यवशब्द प्रयुक्तः | एवं महावुभाव इन्द्रे गिर अविशषयेति | इति ॥ 


भाषायाम्‌. 


3, यद्य हस्तयोः प क्षितीनां ( = पच जनानां ) विश्रानि व॒सु ( =विश्रानि ब- 
सूनि-सवोगि धनानि ) [ सन्ति ] [ स तवं ] योस्मधरक्‌ ( =योस्मभ्यं द्यति ) [ते 
जनं ] स्पाशयस्व ( =वाधस्व्‌ ), दिव्या अश्षनिरिव ( =दु्तन्धिनी अश्चनिरिव= 
ग्रोः सकाशचात्पतन्‌ वज इव ) [ त ] जदि ॥ 

देवा मदुभ्याः पितरः पशवः पक्षिणेति पच जनाः | चत्वारो वणौ निषादप्रमा 
जना `इयन्थे | इति सायणः ॥ व 

असा भावार्थं आहे तरी शेवटच्या | धाने स्वं अश्वी दूर श्राल्था भस्य. 
णदति सागितठेी उपमा हिष्ट दिसते. | उपमेवा भाषाथ भसा दिसतो की, वै. 
धवम्‌ ` हं पथमान्त असर्व तै नसस्या- | लाखा पु हाकून त्याच्या मागूने भें 
षे भागि "वषत्‌ वृषा "हे द्वितीयान्त |.भान्य विपु पेरीत असतात, यापमार्भे 
भावे तसे -नसल्याषुे दु्ोधत्व अ- | र नेये नेये जा्ठ तेयं तेये व्याव्या 
धिक वादे आहे. वरतुतः ““यवो न | मागून हवीरूप अनन पेरीत भताव. _ 
चतं षणम्‌ [ भठ्‌ ]' अते असाव | वृत्तासाठी ‹ षर्मभीनओआम्‌ * भस 
यारव; तत असते णमे मापेया संब॑- णवे. ॥ 


१११.५०२१.द.१०६.] वेदो्ेम. 


३. ज्याच्या हातीं पचजनां- 
चीं सकठ्छ धने [ आहेत ] अपता 


श ण 
ददर आमचा द्वेष करणारा जो | प्ण [6 वाधा] प्र]0. 10988 


शद याला टेह्ठ, याला आकाश- 


८७९ 

8.* न्प णाल ४६ 7 
[धक] 11848 ९]] ६16 ९11) 
६116 ४6 €, का] 


४5, 8116 [711] 95 € 


च्या वजाप्रमाणे भारून टक, ॥6कण्या] पप्ावलनग+ 
3“ " प्च जनीं सकन धने = | जी वीज तिजपरमा्भे 


° पञ्च क्षितीनां विश्वानि वषु." घु. ८९ 
म॑. १० आणि याजवरीछ टप पहा. 
 ^टेदृढ '=स्पारेयस्व.' ग्टणने, या- 
जकडे जणुं निशाण धर, सायण ' बाध- 
स्वे ° अते भाष्य करितात तँ या अथौन- 
च अहै अतँ दिसते.“ * स्पाशयस्व" हा 
' स्पग्‌ " पाहणे, या धातूया प्रयोज्यक्- 
पचा जज्ञाथं जहे, आगि मनरूपा- 
व्याच अर्थी योनिरेलख आहे, यावरून 
^ टेहृक ° भत अर्थं निधतो,. 

` .“भाकााच्या व्नापरमाणे=दिव्येवा- 
अनिः." “हणजे आकाश्ंतून पडणारी 


उत्सजंन आणि उपाकर्मप्रयोगंत हा 
मत्र शणून हातादा मातरी छाबितात. 
ˆ हस्त योः" ( हात ) आणि शकषित्ीनाम्‌' 
(क्षिति ) दी पदे यांत आरी आत 
श्तक्याच कारणावरून हा मंत्र श्टणतातः' 
पण यें हाताला भाती रछावण्याचा का- 
हीच संब॑प नाहीं हैं उवट आहे. 

चाच माणे अंत्येषटीत पहिल्या दिव- 
शीं जै पिण्डदान करितात या वेनीं हा 
मत्र स्हणते अततात. ` 

वृत्तां ^ क्षितीनां ` आणि ‹ दि- 


व्येव अशनिः' अतं गहणे छात. ' 


८८० ˆ , + ऋग्वेद. = [अ०२.अ०४..१९. 


असुन्वन्तं समं तहि दुरं यो न ते म॑: 
अस्मभ्यमस्य वेदनं दद्धि सूरिश्चिदोहते ॥ ४ ॥ 
अघुन्वन्तम्‌ । सममू । जहि । दुःऽनश्म्‌ । यः । न । ते । मय; । 
अस्मभ्यम्‌ । अस्य । वेदनम्‌ । दद्धि । सूरि; । चित्‌ । ओहते ॥ ४ ॥ 
भावो यस्यं द्विवहसो ऽषु सानुषगसत्‌ । | 
भजाविनस्ेन्दो प्रावो वजञषु वामिनम्‌ ॥ ५ ॥ 
आः । यस्व । द्विऽवहैतः । अकषु । सानुषक्‌ । अत्‌ । 
आजौ । हन््रस । इन्दो इतिं । प्र। आवः । वजिषु | वानिन॑म्‌ ॥९॥' 
भाषायाम्‌. | 
४. [हे इन्द्र ], यस्ते प्रो न ( तयो जन्तुभ्यं पुखहैतून भवति ) [ ताश्च 
भू । अुन्वन्तं ( त्वदर्थे सोमाभिषवमङुवैनतं ) दूणाशं ( =दुःतेन नाशनीयं ) 
समं ( =सत ) [ जनं ] नहि । अख वेदनं ( =तख धनम्‌ ) अस्मभ्यं दद्वि (=. 
समम्यं देहि )। प्ूरिषित्‌ ओहते [ हि ] ( =यल्वोपासकः स एव प्राणति पनं 
पराप्रमरति ) ॥ - | 
५. [ह सोम], दविबैसः, ( -दयोडाकयोगीव्यापथिव्योः परतिद्रमहत््वुय ) यख्य 
(इन्द्रस्य | अर्क ( =तोतरेषु ) सादषक्‌ असत्‌ ( सातं भवतिनयद्य महिमा 
सततमेव स्तूयते) [तम्‌ इनद्रमपि त्वम्‌ ] भवः ( =गकषति)। ह शदो ( =तोम ), 
शस आजौ ( =बन्द्ुकते संमामे) [ तवमिन प्रावः ] वानेषु ( पेषु) वानिनं 
( =अवरमिन्द्रं ) प्रावः ( न्यक तुरक्षसि ) ॥ त 


१० १,अ०२३.१.१७६.] वेदाय, 


कणि 


४. (हे हरा], जो ठख धुल 
देत नाहीं अता सोम न कादणारा 


.` अविनाशी [नन], या प्रयेकालय 


दं मारून टाक. याचे धन आम्हां 
खा दे. उपाक [जो; तो] च [धन- 
प्रप्ीख] योग्य होय. 

९. (दे सोमा], ज्या द्िरो- 
कप्रतिद्ध. इन्द्राचीं स्तोत्रे ततत गा- 
रीं जातात, यालाहि वरं निजयी 
करितो. हे तोमा, इदाच्या युद्धात 
[ बदरा ]-प्मरांगणांत प्रबल 
[ न्द्राय, ठू विजयी करितो. 

४. ^ एल देत नाही “= न मयः. 
गणने, इवि देऊन तेभकरून आनंदं 
उत्पन्न करीत. नाही. 

“ भविनाज्ञी = दूणाशम्‌.” श्णजे 
ज्याच न्तं देश्या उपासक जनांकड्न 


हणे कठिण, असा जभभत्त. कितीएक 


पाषत्त्य पंडित ‹ अगम्य ` असा अर्थं 
करितात, पण॒ सायणांनी कैठेठा 


- मर्थं सोडून दुसम्या भावी क- 
कपना करणे अवश्य दिसत नाही, अते 
, दुसरे. प्रयोग पाहिवयावरून आधात 


, बरत, 


: ° उपासक... [धनपरापीला] योग्य 


उपातमा करीत नाहीत ल्त भन भ- 
होय नादौ, तर उपासकास भन 


५ 
(6 
न 


(= परिषिद्‌ ओहते. ग देवयो 


पि 


८८१ 


4. ` अपण कलन गा 
{118 १०७४ 70४ €‰{796६ € 
30718 [0 ¶‰66], [€ण्लार] 
1ापवन्छ्प्र८त्रण्ल [पथा] प्रा 
१०७३ 110 पथा 1९९. 
(1४९ 78 फल्भृधी ` पा†० पर. 
[८ णश धूमा€ 38 ` 
वररल [ग एल्मृभ्ा], 


9. ०, [ 0 80६ ], 
1९]}0५5६ €णला` [[17व्‌7४] 16. 
1071160 111 001} प्रा€ शगात्‌ड, 
1 080 [78868 प्राला€ 18 
पापा{लाापव्वाल३8. [71 17- 
0188 21116, 0 90118,- 111 
10118, , {110 १०६४ 0) 


(6७] पपष्णप्त [वाध]. 


भसरगे योग्य अते जे यध टे आहे 
त्याजकड लक्ष्य रवे. महमद धर्माप्र- 
माणेहि काफर ( म्हणजे महंमदी धमौप्र 
माणे उपासना न॒ करणारे लोक ) धन- 
प्राणीढा अथवा खपराप्ीलाहि योग्य ना- 
हीत अते आहे, तेणेकरूनच हिंदु ₹- 
यादि शोकाचा बायक्रा महंमदी लोक 
बलात्कार करून षेउन जात अस्तः 
हाहि मंत्र उत्सनेन कमति श्णत 
असतात. | 
५. हा मंत्र जरा कठिण आहे. के- 
लेव्या अचे तात्पर्य: * हे सोमा, दृशा 


पराकम इतका मोठा आहे की, ज्याची . 


स्ति कवि सतत गातात ला इ््राटाहि 
युति भय येतो तो तुस्याच साहव्यानै 
येत भत्तो, दृश्या शिवाय येत नाह" । 


<८२ `  , क्रषवेद. [भरद्म०्एन१० 


यथा पूैभ्यो जरितभ्यं रन्द्र मय इवापो न तुष्यते बभूथ । 
तामन॑ चाः निविदं जोहवीमि विदापेषं ृलनं तीरदानुम्‌ ॥ 


॥ £ ॥ १९. ॥ ` 
यथां । पूर्वभ्यः । नरिवऽम्यः | हृनद । मयैःऽव । आप॑ः] न । ठष्य- 
ते । नभुथ । 


ताम्‌ । अ । वा । निऽविदम्‌ । जोहवीमि । विद्याम । इषम्‌ । वृन- 
नम्‌ । जीर दाम्‌ ॥ ६ ॥ १९॥ 


[1 श 1 पं ~ न~~ 1 1 [क 1 (का (मिन जजनििि -मपिकक = ० छै 


भाषायाम्‌, 

६. हे इन्द्र, यथा ( =येन पर्रारेणन्यादक्कारया निविदायादृशेन सत्रेण ) 
[ तरम्‌ ] आपो न तृष्य॑ते ( =तृषाक्रान्ताय पुरूषायोदकानीव ) पू्वभ्यो जरितृभ्यः 
( नपवम्य ऋषिभ्यो ) पक हव वमृथ ( =षुखकारी भूतस्‌ ) तां निविद्‌ अदु 
( तादृशीं नित्रिदमदुसषयनतादश लोत्रय॒क्त्वान्तादशेन सत्रेण ) [ अहं सपरत ] 
त्वा (तवां) जोहवीमि ( न्वुनःपुनरहयामि ) [ अतः करणाद्‌ ] [ षयम्‌ } इषम्‌ 

=भननं ) वृजनं ( बरं ) जीरदावं ( =शषिपरदानं ) [ वीरेतपुतरै च} विदम्‌ 
( म्छभेपहि ) ॥ 





सूक्तम्‌ १७७. त 
अगस्य ऋषिः | इन्द्रो देवता | र्ट्‌ शन्दः | 

भा चषणिप्रा षमो जनानां राजां छृ्ीनां पुरुहूत ब्दः | 
स्तुतः शरवस्यननवसोपं यद्रिषयुत्का हरी वृषणा याह्यवाड्‌ ॥. १.॥ 
आ | चषेणिऽप्राः । वृषभः । जनानाम्‌ । राजां । कृष्टीना्‌ । पूः. 
ऽदूतः । हृ; | ५ 
सतुतः । श्रवस्यन्‌ । भव॑ता | उप॑ । मरिक्‌ । यक्ता । हरी इवि । इ~. 
षणा । आ | याहि | अर्वाङ्‌ ॥ १ ॥ । र 


` भाषायाम्‌. ` 
९. सगरः (गो म्ण नोरको ) गना न ( 
ना स्वामी } इष्टीनां राना (षयाणां पणा) पाव. 6 










म०१.अ०२६.स्‌.१७७.] वदाव. ८८३ 
६. हे इन्द्रा, असल्या [ स्तो- | 6, 1 शणः 9166 €्था- 
जा]च्या योगाने वु प्राचीन भक्ता | म ( 0 १ क 
रान \ प्णपह्ाा पणणलौ तजय 
ठ॒षाक्रान्ताप्त॒ पाण्याप्रमाणे छल (1086 06८0116, 1८ भकालयऽ 
देता शाखत, तसल्या स्तोत्रानें मी | ६० धाऽ वा, 9 हिल 
तखा अव्यत प्रार्थत आहे; तर 0 118]])171688 (6 लला 
आम्हला अन, बढ, [ आणि | 


1008. (9 6 [॥1ल€९ण.6९] 
खवकर संपत्ति मिख््रून देणारा 
, पत्र, याची प्रपि दोभो. 
^ सोत सतत गागं नातात '=“अ- 
षु सावुषक्‌ भसत्‌." अक्षरशः लो 
मध्ये सातय आह." “सादुषक्‌' शब्द्‌ पुनः 


[री 


| स्या परहा, 


६. पूरवीव्या सूक्ताचा शेवटवा मंत्र 
आणि हा एकच आहे. टीपा तें दिले- 








| 0०018111 ००त्‌, ऽ्ल्‌ष्क्ा, [त्‌] ` 


2 801 {18 81191] 
1181€ ए 11, 


पपालसर 


कण्वेदांत आलेला नारी. 


वृत्तासाटीं ' इन्दो ` असें श्ण 
लागते. 


रीरि णि 


[1 


सुक्त १७७. 
षि-भगस्तय. देवता-इन्द्. 
 बृत्त-श्रिष्ठम्‌. ` 

१. भवुष्यांचे मनोरथ पूण क- 
 रणारा, जनाचा स्वामी, मानवाचा 
` . राजा, [भाणि] बहुत जन ज्याचें 
, आह्वान करितात अततां श्दरषे. 
स्तवका होत्ताता आपे जवान 
श्रोडे रथात जोद्रन, कल्याण षे- 
हनः. हविरभाष्या -हष्ठेने इकडे 
भंजमवषठ ये. 


| ५ न न न -कुका-क क + ७०१७ 
५. चपाठीं ' याहि भर्वार्‌ ' अते | वाचाये. 
1 


प्रएणप्‌, 107. 

0 42९10. एक॒ 4(04501/4, 6९ 
(१५ {९८80. । 
1, (भा€ धज [ता 
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1५१1 ००. 


[1 





1 , गेद, . [अ०९.अ०४.१.२०. 


य ते वृष॑णो वृषभास इन्र ब्रह्मयज्ञो वृषरथासो भत्याः । 
तौ आ तिं तेभिरा याद्य्वाह्‌ हवामहे ला सुत इन्र सोमे ॥२॥ 
ये | ते । वृषणः । वृषभास; । इन्दर । ब्रहम ऽयु्जः । वृषं ऽरयापतः । 
अयाः । | 
तान्‌ । आ । तिष्ठ । तेभिः । आ । याहि | अड्‌ । हवामहे । वा । 
सुते । इन्द्र । सोम ॥ २॥ | 
भा तिर रथं वृष॑णं वृषां ते सुतः सोयः परिषिक्ता मधूनि । 
युक्वा वृषभ्यां वृषभ क्षितीनां हरिभ्यां याहि प्रवतोप मद्विक्‌॥३॥ 
आ । तिष्ट । रथम्‌ । वृषणम्‌ । वृषा । ते ।. सुतः । सोम॑; । परि- 
ऽसिक्ता । मधूनि । ष 
युक्वा । वृष॑ऽम्याम्‌ । वृषम्‌ । पतीनाम्‌ । हरिभ्याम्‌ । याहि । प्र- 
ऽवत | उप॑ । मद्रिक्‌ ॥ २ ॥ 


[ एतीदृशत्‌ तवष ] इन्द्रः आयाहि ]। स्ठुतः ( अस्माभिः स्तुतः सन्‌ ) भ्रव- 
खन्‌ ( =हविरजमिच्छन्‌ ) [ त्वं ] वृषणा हरी ( चवृषणो हरिदिणीवश्नौ हरि यु- 
` वानावश्रो ) युक्त्वा ( =रथै योजयित्वा ) अवसा ( =भस्मद्रक्षणेन सहु~कल्यागं 
ग्रहीत्वा ) अवौङ्‌ मद्रिक्‌ उप आ याहि ( =भस्मद्मियुखम्‌ इत अयाहि)॥ 
भाषायाम्‌. ६ 
२. हे डन्द्र, ते ( =तव) वृषणः ( न्युवानो) वृषभातः (=दृषभाःन्पेभ) 
्रहमयुनः ( =ज्ह्मणा सेत्रेण युज्यमाना ) वृषरथाततः (-=मेष्ठर्थाःओष्टरये युका) 
[एतादृशा] ये अयाः (अशस्‌ ) तावर जा ति8 (आरोह ) [ भरद ब ] भत्रीर्‌ 
आ याहि ( =अस्मदमिष्लमागच्छ ) | हे इन्द्र, सोमे षते [सति ] (सोमरस 
भिपृते सति=सोमरसमभिधूय ) [ बयं ] त्वा इवामहे ( =त्वामाहयाभः) | ` ` 
3* [ हे इन्द्र ] दृषा ( भरव ) ते ( =तव ) वृषणं रथं ( = रथम्‌). भाः ` 
तिष्ठ ( =भागमनाधम्‌ आरोह ) | [ तवदर्थे हि ] तोमः सुतः ( नभसपाभिः शेष 
. रसोभिषुतोसि ) | [अपि च ] मधूनि परिषिक्ता (=पतक्षीरदीनि भरणि 8५: 
नानि तस्मिन सोमे पिरानि सनि )। [जतः कारगत्‌ ] हेहि. 
। (न्जनाना स्वामिन ), षमा दरिम्यां (नमेषम्यामगमयी ) 1 कीः : 






मर १,अ०९३.६्‌.१७७.] वेदाम. । 
९. हे इय, ठे जे जवान, 


शेष, स्तोतराने जोडिके जाणारे, 

परवठ रथतिं बाहणारे, वेगवत 
-धोडे यावर तूं आरूढ हो, याच्या 
योगाने तरं इकडे ये.. सोमरस का- 
दन, हे इदा, ठ आम्ही बोख- 
वीत आहो. 


३. [हे इन्द्रा], श्रेष्ठ अप्ताजो 
दरतो वश्या श्रष्ठरथावर आरूढ 
हो. सोम काटिला [आहे]. यात 
मधुर गोरपत भति [ महित ]. 
[तर] है जनांस्या प्रमो, त्‌ं श्रे 
डे रथाला जोडून सलल मार्गाने 
 मजजवठ्ठ ये. 


ज्यका [1 ये 


२. इद्राचेजे प्रिद 
"स्ख रथास जोडन या रथात सून 
दशरानें यवे अश्चीयति प्रार्थना आहे. 
° सोतराने नोडिरे नाणारे *=' बरह्म 
-पभः.. उपासकानें स्तो शरे श्टणजे 
` तेकताच इन्द्र भापव्या रथाखा षोडे 
^ भोषूनःयेतो . अशो पथमची कल्पना; 
नंतर सोष रेकतांच शंद्ापे धोड़े भापरे 
 'भप्रणःर्यास इपर जाऊन शरास पे- 
कत येतात भक्ती कल्पना षाली. श्षू- 
॥.+ोकया गोगा जोरिले जाणारे ` 


क्च 

* [अत्‌ भ... { तकत ॥ 

४. ८, वि १ ह शकितं \ 
षः श ८१ [8 | । 
१९११, "40 "१, वि 4 षि ग्ग | 

() [1 4 ०. [1 ते ७ ^ 
१९४९4. ऋ 7१९." ५1 ^ 
4 
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2. 2(0पा#, 0 17ता8, 
{11086 रौ 1101868 प्9 € 
एणी प्रि, श्त, श्ट्लाह- 
01160 #० 6 ईणुरल्व प110पष्ठी 
ष) 115०९, [8१0] {1184 
019 च) €ए८्लालाौ ८191101. 
(01116 ए] प्ल 1116. 
१9108. € 816 पणणृप्ोद 
1166, 0 17१ अटि. स 
{4611 {116 [प्रं९९. 

3. _-ध0पा६ (क स्वल 
[लाह वाश्ा०, पाज 0 81 
९९५९11९) ४. {116 9०18] ्रं९€ 
18 ॥८ला € ४५.९०४. 116 


४४१९८ १111 28 [०पान्त्‌ 1760 


11. पिथशणद.कणप€त्‌, 0 1.0 
0 6८७, #ण़ (लाक 


[षा त णक 1011865, 6016 - 


0१.६० 76 भूाह ४16 १७- 
(लावा [क्न 


~ ^ ००० षी 


वेगवत अश 


तौ, " हे इदा, सोतराने जोडले जाणार 
दशे दोन पिवे षोड मी लोत्रानं रथा- 
ला जोडितो" (ब्रह्मगा ते बरह्मयुजा य॒न- 
ज्मि हणे). ऋषीनी मंत्र उनारल 
णजे त्याबरोबर इष्ट अशा पाहिजे या 


गा्टठी प्राचीनफोडीं छगल्याच पडत, ` 


अशी नी आप्री समज्‌त . तिं भोज | 


या कविकस्परनेत जहि. 
वृत्ताताठीं ‹ याहि भर्वा्‌ ` असे ष््- 

प्ले पाहिने, ` 

३. “हे श्रा, है 


सोमरस काहून 
याति मधुर गोरस पाते 


ज्रोडन -प्रजजस्क्र ये; . 


आहेत; तरदं 
भपल्या रथाणा वुक्षी उत्तम बोधी 


॥ । 


८८६ ; पवद, [अ०२.अ०४९.१.२०. 
भयं यत्नो दैवया अयं मियेधं शमा ब्रह्माण्ययमिन्द सोम॑ः । 
सतीर्णबर्हिर त॒ श॑क्र प्र याहि पिषां निषद्य षि मुचा हरी हह 

अयम्‌ । यतः | देव ऽयाः | अयम्‌ । मिपेध॑; । इमा । ब्रह्माणि । अय- 

म्‌। इन्द्र । सोमः । | 
स्तीणैम्‌ । वर्हिः। आ । ठु । शक्र | प्र । याहि।' पिव । नि.ऽ्दी । 
वि । मुच । हरी इतिं । इह ॥ ४ ॥ 
भो सुत इन्दर याद्यवाङ्प ब्रह्माणि पान्यस्य॑ कारः | 
विद्याम वस्तोरवसा गृणन्तो व्रियामेषं वृजनं जीरदानुम्‌ ॥५॥२० 
ओ इति । पुऽप्ठ॑तः । इन्द्र । याहि । अर्वाड्‌ । उर्प । ब्रह्मणि । मा- . 
न्यस्य । कारोः + 

विदाम । वस्तोः । . अन्ता । गृणन्तः । विद्याम । इषम्‌ । वजनम्‌ । 

जीरऽदछिम्‌ ॥ ९ ॥ २० ॥ 


+ भज "~~न -~ ~~ --~- ~~ --~- +~ --~----- ---- 


( र्युक्तं कृत्वा } प्रवता ( =प्रवणवता मार्गेण ) उप मद्रिक्‌ याहि ( =मदभिष्ु- 
खमागच्छ ) ॥ 


~ ~ ---- ~ जज 9 दा ककण => 111 


भाषायाम्‌. 


४. [ हे इन्द्र ], अयं देवयाः ( नदेवान्‌ भ्रति गच्छन्‌ देवान्‌ पापुमिच्छन्‌ ) यजत 
( =अयं पये दृश्यमानो देवोत्ुको यत्तस्तवदर्थं संपादितोस्ति ) | भयं भियेधः . 
( अयं परुस्त्वदथं संणतोस्ति ) | शमा ब्रह्माणि ( =बमानि लोत्राणि ) [ वदभ . 
कृतानि भवन्ति ] | है .इद्र, भयं [ त्वदर्थः] सोमो [मवति] | [द्द्‌] भरः 
तरणम्‌ ( पमे दमा आतनार्गस्तृता वन्ति ) | [ भतः कारणात्‌ ]. है चक, 
( =वल्वचनिन्द्र), आ तु प्र याहि ( नत्वं क्षिप्रम्‌ अगच्ठ) | [ भगे च] निज. 
ष (=दर्भषुपविश्य ) [ सोमं ] पिब । [ एतत्करणाय ] हरी (तव हण्डिणीवभौ ) 
` इट्‌ ( =जत्रारिमिन्‌ देवयजने ) वि रुच ( =रथाद्‌ वियोजय ) ॥ ` 
५. हे इन्द्र, घृतः ( =एवं पकारेण भस्माभिः सम्यक सुतः सन्‌): पष्य. 


0 रि 1, 1 


| 


“वति मुर गोरत भोतिरं ना- | जते मय मतार्वार क्विप ८.५५. एकः . 
परिषिक्ता मधूनि. जर्वचीन्- | वीनं काली तोमरत दषः षी 
ख म्यति छ्वग, एषवी करे ष्ण । शन मिह करीत भः 4 





म०१.अ०२३.ष्‌.{७७.] वेदार्थेयल. , 


८८७ 


४, हा देवगामी यज्ञ, हा | 4 तथा ४ &०१-०४- 


पशु, ही स्तोत्र. हे इद्र, हा सोम. 
` हि] दर्भं आंथरछे [ आहेत ]. हे 
प्क [इदा], तुं घर. ये. [येऊ- 
न] वैत अणि [ सोम ] पी. येथें 
धोडे सोड. 


4. हे ङ््य, [ याप्रम्णिं ] उ- 
ततम रीतीने स्तविेखा वतं इकडे 
. मान्य कवीच्या स्तोत्राप्रत ये. प्रा 
तःकर्व्टी स्तुति करणाप्या आम्हां 
खा तुया कृपेने खम होभ-आ- 
ग्रा अन, बल, [ आणि ] र- 
वकर संपत्ति मिखवून देणारा पुत्र, 
यचा रम होभओो. 


* &, ‹ दवेगामी "= देवयाः. शरणे 
देवांकरस जाण्याविषयीं उत्पुक, देवां- 
चौ भापटा मागम व्हावा अशाविषयीं 
तत्पर, देषां ष्य करणारा, ये अ- 
` शेतैनाविषयीं सचेतनकल्पनोक्ति जहि. 
भी. ५.७६. १ आणि सायणगभष्य पहा. 
या मृत्राचा प्रयोग उत्सर्जन आणि 
. खपाकम याति करितात. 


111 8861066, [1616 18 8 ४16- 
{1101. -[ल्ा.€ ४6 [ङुपा)8 [लि 
1116९]. €16, 0 [17 वा, 18. 
9०119. 116 [प9-्ा 988 18 
ष ५: न , (01116 
प्रालवुकु, 0 11210 [0९]. 
$ 1 ध श प- 
12111688 {क {का 8{6८त्‌8 
1616. ४ 

5. [प 111] 188- 
८व &0116, 0 {14172 [1्ल- 
ष्ष8 ६0 6 [काऽ ण 
1116 [०९४ (1९. $ द्ा7द 
[कपः "0 वल्ल] 70 #6 
7०17, कक 6 एधि 
70पद्टौ [पाङ] सिण्ण्पा-न 
पाद 6 ना 0०, 
लाद, कात & 80 धा 
8718] व्ल प8ए८ प३ 116}. 





दुसन्या चरणातदि ' ्रह्मण्ययं * बहल 


° ब्रह्माणि अय ' भसं व्यस्त श्णवें ल- 
शृते. | 
५. ‹ मान्य कवीयया =“ मान्यस्य 
कारोः. मान्य हं विरेषनाम आहे य 
विषयीं षू. १६५ मं. ५. आणि या- 
जवरीर टीप पहा. | 
 प्रातःकारीं='व सतोः." सायणाचार्य 


“ यो मं्तील परस्या व॒ चवथ्या 
, रणात अकंरागरर बा अक्षरं आहेत. 
$ दवय. मयं 2. याजवर ` ' देवयूयं ` | हभ) यायाकंडे सब लावितात. ` 
रि, इत एद + वाणमरक ` रोह" । इासाठी “इन्द्र पाहि भाड्‌” 
शेः दृतनिवह केला पारिने, भागि 'मानिभस' भते वाशर लागत. ` 


(0 ४ १५ब्ब ५ 
१5५६ (द 1. 
।६ ०१६४५ (0 0 


'दिवसाछा,' ग्टणजे 'प्रतिदिवसाल' असा 
अथं कर्न विश्राम (अग्हाति खभ 


८८८ `  , ऋण्वेद,  [अ०र.अ०१..९१. 


क्तम्‌ १७८. 
अगस्य कषिः। इन्द्रो देवता ¡ तिष्टप्‌ छन्दः ॥ 
यड स्या व॑ इन्द्र श्रुष्टिरस्ति यया बभूथ॑ जरितृभ्यः उती । ` 
मा चः कामे यहयन्तमा षण्विश्वां ते अश्यां पयोपं भायोः ॥ १॥ 
यत्‌ । ह । स्या । ते। इन्द्र | श्रुष्टिः । अस्ति । यया । बमं । जरि- 
~ ठऽभ्यः | उती | . 
मा ।*नः । कारम्‌ । महय॑न्तम्‌ । आ । धक्‌,। विश्व । ते । अश्याम्‌ । 
पीर । आप॑ः । आयोः ॥ १ ॥ 
कारोः ( =मान्यनान्न ऋषैः ) उपृब्रह्माणि ( =लतोत्राणि उपरु्ष्य~लोत्राणि तेवि- 
तम्‌ ) अवार्‌ ओ याहि (=अस्मदभिगुखम्‌ आगच्छेव ) | वस्तोगृणन्तः ( एवं 
प्रकारेण प्रातःकाले त्वां स्तुवन्तो ) [ वयम्‌ ] अवसा ( =त्वत्प्रसदेन ) वित्राम 
(.=रुभेमहि )--श्षम्‌ ( अनं ) वृजनं ( =वठं ) जीरदावं [पुत्रं ] ( =क्षिपधनं 
पुत्रं) [ च ] विराम ( =लभेमहि ) ॥ । 


भाषायाप्‌, | 

१. हे इन्द्र, यद्‌ ह ( च्यस्मात्‌ कारणात्‌ ख ) ते खाः श्रुष्टिरस्ति ( =ता शुष्टि+ 
स्तवारित तादी समृद्धस्तवे हस्ते भवति ) यया नरितृभ्य ऊती बभूथ ( तब 
लतोतृम्यः संरक्षणाय भूतोत्ति-तव लोतृणां संरक्षणं हतवानसि ) [ तस्मात्‌ कारणात्‌ ] 
मा नो महेयन्तं कामम्‌ आ धङ्‌ ( =-अस्मान्‌ मह्रः कुर्वाणम्‌ अस्माकम्‌ मनोरथं माः 
धक्षोः ) । आयोर्विशरा आपः ( =आयोर्विश्वानि अपांसि-यनमानख स्वणि कमौ- 
गि=यजमनैः कतैव्यानि स्वीण्यपि यजनादीनि कर्माणि ) ते पवेश्याम्‌ ( न्नुभ्यं 
प्रापयेयम्‌=त्वत्परीयर्थं करवाणि ) ॥ : 


® 


म०१.अ०२३.१्‌.१७८.] वेदा्थेयल. ! 


सूक्तं {७८ 
ऋषि-भगस्य. देवताश. 
वृत्-्रिष्टभ्‌. 

१. हे हइद्रा, जिच्या योगरनेतूं 
वंदकांचै संरक्षण करीत आख 
आहे अशी समृद्धि ज्यापेक्षां तद्या 
धरी आहे, [ यपेक्षां ] आमच्या 
उत्कषैक मनोरथाख तं जादून 
टाव नको. उपाप्तकाने करावया- 
चीं सवै करम मजकडून वलपरीय्थं 
घडोत. 


पिपी णी 


१. ˆ अशी समृद्धि = खया श्रुष्टिः, 
अक्षरश्चः ‹ ती समृद्धि," ग्टणजे दुस्य 
पादात सांगितल्ेटी जी तशा प्रकारची. 

‹ मजकड्न त्वती्यथं घडोत "=" ते 
अश्यां परि. अश्‌ धातूचा अथं "कर 
णे, ‹ अपेण करणे," ‹ संपादणे,' ^प- 
वेविर्गे * असा होतो याविषयौं प्रयो- 
गपरमाणें पुष्कट आहेत. उदाहरणाधः- 
^ श्यावाश्रस्ते सवितः सोममानशे = है 
सतिला, श्यावाश्र ऋषि त्वसीयर्थं लोत्र 
. करितो (*“ हे सवितस्ते तुभ्यं शयावा 
 कषिः स्तोमं स्तोतरमानशे व्याणेति कसे 


०9 


८८९ 


प्रष्प्, 178. 


0 2140. ङ 105{1/८. 1616, 
1110८140. 


1. ७1166 प्राजा 198, 0 
[ता 8६ कपर) ५€ 
+ 16160 ४० 128४ 096 
९0106 ‰ 0106607 ४० [$] 
17918618, 79९8१ 10 116- 
ण्ट एप्त छपा नााज्ाणडि 
65116 : 7 [ वणित णिः 
[166 शा 6 फणऽर्ज 2 
भणश]. 


तीव्येतमात्मानं परोक्षतया निदिशनाह्‌ "” 


ता०) ऋ. ५. ८२. ५. शिवाय क. ६. 
१, ९ याति धस्त आनट्‌ समिधा हव्य- 
दातिम्‌*=जो यजमान तुला समिधेनें इई- 
व्यदान करितो (“ यो यजपानस्ते तव 
समिधा सह ईव्यदाति हविषां दनमा- 
नट्‌ करोति,” सा ०). आणि विरेषंक- 
रून ऋ. ६, १३. ४ आणि याजवरी 
तायगमष्य पहा. 

, वृत्ताक्ताठीं ' इन्द्र, कञमं' आणि 
° एरि भप आयोः अमे ष्णं लागते, 


८९० ऋग्वेद. [अ०२.अ ०४.१.२१. 


न घा राजेन्द्र आ दभन्नो यानु खसा कृणवन्त योने । 
भाप॑श्चिदस्मरे सुतुका भवेषना्॑न्न इन्द्रः सख्या वय॑श्च ॥ २ ॥ 
। घ । रानां । ह्रः | आ। दमत्‌। नः। या। ठ। सखरसारा। 
कणवन्त । योनी । 
आप॑; । चित्‌ । अमै । सुऽठकाः । अवेषन्‌ । गम॑त्‌ । नः । इन्द्रः । 
सख्या । वय॑ः । च ॥ २ ॥ 


| ---~ - * -~~~ ~~ 4 क 9 काभ = ~~ 


भाषायाम्‌. 


>. स्वसारा ( -स्वसतायै-अहोरत्ररूपे ) या ठु ( यानि यानि) योनौ कृणव- 
न्त्‌ ( स्वस्वस्थाने कुस्तस्‌ ) [ तानि तानि] राजा इन्द्रो नो ना दभत्‌ ( =अस- 
भ्यं मा हिसतु ) | शुतुक्राः ( =ञञोभनवला ) [ कतविजः] अस्म ( =तस्मा इन्द्राय ) 
आपशित्‌ अवेषन्‌. ( हवीषि प्रापयन्तु ) [अपिच] इन्द्रो नः (अस्मान्‌ ) 
सख्या वयश्च ( =सवेप्रकाराणि स्वमखत्वानि अन्नं प्रति च ) गमत्‌ ( =गमयतु ) ॥ 

वयमिन्द्राय हवीषि प्राप॑याम न्द्रधास्मान्‌ स्वसान्‌ स्वसमृदिभाजश क- 
 रोत्वियधेः ॥ 

इन्द्रो नोऽस्मदीयानि कर्मणि ना दभत्‌ | स्वेतो न हिंखत्‌ । फानीति उच्यते | 
या यानि कमणि वृष्टयादिरूपाणि स्वस्तारा परस्परं स्वसुभते स्वयंसरणभूते अहो 
, रत्रे | ठ पूरणः | योने। स्वकीये स्थाने कृणवन्त || द्विव चनस्थाने बहुवचनम्‌ | र~ 
तः ॥ ,,..,०..०...तानीन्द्रो ऽप्यदनानात्विय्थः | स्वसुमूतावध्व्यजमानी वा 
कुरुतः । यद्रा स्वसारोऽङग्यो योनी फलोत्पादनस्थाने यज्ञे यानि कृतवन्तस्तानी- 
ति योज्यम्‌ | क्रि च अस्मा इन्द्राय पुतुक्ाः शोभनवबकरैतून्यपिऽपकगौणि हवी- 
प्यवेषन्‌ | व्यापुवन्ति । नोऽस्मम्यभिन्द्रः सख्या पख्यानि वयश प्रभूतमनं च 
गमत्‌ | गमयतु ॥ 


म०१.अ०२३.स्‌. १७८.] वेदाथेयत." 


२. दोघी बहिणी आगग्दाकरि- 
तां [अपअपल्या] स्थानी जें जं 


करितात याची दानि राजाडहइदन। 
करो. बलप्रद [ ऋत्विज्‌ ] याल 
, हवि अर्पण करोत, आणि 
अग्हांखा आपं स्तस्य आणि बल 


प्राप्ठ कसे. 


२. ‹ इद्र आमची कोणलयाहि म्रका- 
रे हानि नकर. अही आप्या ऋ- 
त्विजांसह याला हव्ये अधूया, आणि 
इन्द्र॒ आग्रा आपले मित्र समजून 
बढ देउन समृदर करो." परतुद्यामंत्र 
त ‹ स्वप्तार' सागित्रत्या या कोण जआ- 
हेत, ते स्पष्ट समजत नसव्यघुठे मव कि- 
चित्‌ दुर्बोध क्चाखा आहे, आणि तिस- 
व्या पादांत ' सुतुकः" याया अ्थाविष- 
यीं थोडा वाद अह. सायणभाष्य पहा. 

° दाघी बहिण '=' स्वप्ारा.' ग्टणजे 
दिवस जगि रत्र असें सायण म्हणतात. 
गुखोक आणि पृथिवी अपता अथं तंमव- 
ती. आणिमग ब्रुखके आणि पृथिवी 
यांत ज्या ज्या कल्याणाया गोश ब्हाव- 
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याच्या याची हनि करू नको असा 
भावाथं समजला पादिन. 

ˆ बलप्रदं [ तिज्‌ ]= सुतुकाः.' 
म्हणजे स्याध्या स्तात्रानीं आणि हवीनीं 
आराधित देवतांस परक्रम करण्याविष- 
यीं बक आणि उत्साह प्राप होतात तते. 

' इद्र आण्दांला आपटे सख्य आणि 
बृढ प्राप् करो = गमत्‌ नः इन्द्रः स- 
स्या वयश्च." याचा अर्थं इन्द्र आमे 
सस्य आणि हविरन याजप्रत येज 
असा किंतीएक पाधाच्यांनीं जाणविलय- 
प्रमाणें संमवतो. 

वृत्तमुखाथं ˆ राजा इन्द्र ` आणि 
ˆ सखिजा ` अमै वाचे खमते. 


८९२९ ) ऋग्वेद, [अ०२.अ०४.व.२१. 


जेता नृभिरनदरः पृत्सु शूरः श्रोता हवं नाध॑मानस्य कारेः । 

्रभैती रथं दाशुष उपाक उद॑न्ता गिरो यदि च त्मना भूत्‌ ॥॥ 
जेतां । ठऽभिः । इन्द्रः । पृत्‌ऽघु । शरः । श्रोतं । हव॑म्‌ । नाधमा- 

नस्य । कारोः । 
| 
प्रऽम॑ता । रथ॑म्‌ । दाषः । उपाके । उत्‌ऽयन्ता । गिरः । यदि । 
च । त्मना । भूत्‌ ॥३॥ 
न [प ० 

रवा नुभिचिनद्रः सुश्चवस्या प्रवाद्‌: पृक्षो अभि मित्रिणो भूत्‌ । 

समर्थ इषः स्तवते विवाचि सत्राकरो यज॑मानस्य शंसः ॥ ७ ॥ 
एव । नरऽभिः । इन्द्र; । सुऽश्रवस्या । प्रऽलादः । पृक्तः । अमि । मि- 

रिण; । मृत्‌। 
स.ऽमर्ये । इषः | स्तवते । विऽ्वांचि । सत्राऽकरः । यजमानस्य । 
शंसः ॥ ४ ॥ _ 
भाषायाम्‌. 

3. शर इन्द्रो भिः (-वीरे्मरद्धिः सहितः सन्‌ ) पृत्छु जता (=सं्ामेषु शरणां 
जेता ) [ भवति ]। [ स ] नाधमानल्य ( रक्षणं याचमानख ) [ यद्य कलयापि । 
कारोः ( सोतुर्‌ ) हवं श्रोता ( =आद्वानख रोता) [ भवति ]। [स] दाश्षो 
रथम्‌ उपाके प्रभती ( =दविदैत्तवतो यजमानलख रथय संमामे विजयस्थानसमीपे 
परकचण नेता ) [ मवति ] | यदि च [गिर उद्रन्ता ] भूत्‌ (=यदि सतोतृषु तोत्र 
रक्तिपेरणमना भवेत्त ) त्मना गिर उद्यन्ता ( =अनन्यपेरित एव क्तेत्रागि उना 
रयिता-स्वयमेव सतोत्राणापु्ारयिता ›) [ भवति ] ॥ 

४. एव ( =एवमेवनयथेन्द्रः पृत्छु नेतृत्वगणोपेतः समरारङगणे यजमनखाद्वानं 
णोति त्य च रथं विजयिनं करोति तथैव ) इन्द्रः प्रक्ष प्रवादः ( =दविरननां 
प्रकषण भक्षयिता सन्‌ ) भिः ( =वीरेमहद्धिः सितः ) धृश्रवछा अभि भित्रिणो 
भूत्‌ ( =शोभननेच्छया मित्रभूताहपासकान्‌ प्रति आमिषुख्येन भवति-तान्‌ अभि 
गच्छति ) | [ गत्वा च ] स॒त्राकरः ( =सलयकारी=मनोर्थपूरको ) यजमान शंसः 
( =उपासकख रसनीयः=उपाप्तकलोत्रविषयः सन्‌ ) विवाचि समयं ( नविषरिध- 
सोत्ररखध्वनियुक्ते यद्ग ) इषः स्तवते ( -हविरनानि यजमानैः समितानि इषिरः 
जानि स्तौति सम्यगर्पितान्येतानि समीषीनन्यज्ानीति प्रशेतति ) ॥ # 


न्क 


म०१.अ०२३.्‌.१७८.] वेदा्थयत्न, 


३. श्यूर ह्र संग्रामांत वीरां 
सहित विजयी [होय], [तो] धावा 
करणाच्या स्तोयाची हाक एेकणा- 
रा [होय], उपासकाचा रथ जवच्छ 
पढे आणणारा [होय], [आणि | 
याच्या मनाख येईुङ तर अपण- 
हूनच स्तोत्रे उ चारविणारा [होय]. 


४. तप्ताच हरिर्न खाऊन 
टाकणारा इन्द्र हविरनाच्या मोठ्या 
इच्छेनें वीरांसदित आपल्या मित्रा 
कड़े जात अपरतो. उपासकाने 
स्तविरेखा यकार [इन्द्र] अनेक 
नादानीं भरल्या यत्नात हविरनां- 
ची प्रशंसा करितो. 


८९३ 


8. 1४५6 11व्‌19, 18 {116 
४१16001 17 10901&8, 1 (णा 
एषो (9010 [1118] #द्ा1018 
[16 शप्र8]. 16 18 {16 
16916 9 16 ९४1] 2 ४6 
0०५४ [दका 0 ना). € 
01118 0फएक्चध ० ॥16 
णिा{ 16 वाश्चा० 9 ५७ 
एणाः]. प्र 18 {16 
109 9 [ङाा8 0 118 
0 80607 ल) 16 ]1€४8- 
68 {1४). 

4. 11) {6 ऽक्मा© यत 
[वा 0 लद्ष्ताङग (नो- 
87168 {16 0018018, पा18 
0शार्पऽ 118 ऽव्ला0लिण्डु 
िलार्त्‌३ आ द्मा फा 
४16 1161008 [४116 -भश्च(8], 
69 प९डाणा§ 9 886 
101४] 00. 1119, 116 
ध78श1718@ ऽप्र०]६५६ ग ॥16 
88010668 = [षाा, (णा 
7116148 {116 गलि1128 11 {76 
80010618] 8&ऽऽना र ॥णटा1& 
प्प रक्ा०पड ए०९८७8. 


1 
3. ‹ वीरांसहित "= देभिः.' शणने | वृत्तां न्द्र ` असें णवे लागते. 


गूर असे जे मस्त यांखा बसेर षेऊन, 

' उपसिकार्चा रथ जवढ पुटं आण- 
गारा [ होय ]= परमतां रथं दाक्ष 
उपाक." म्हणजे युद्ांत श्रोपासकाचा रथ 
पदं आणून विजयी करणार होय. 

° त्याचा मनात ३०". प्णजे जर ई 
द्राया मनाला यरं कीं कोणाछा तरी 
षि करा तर तो छागे याद 

कषि करणाय हय. 


४, वरच्या मंत्रात सांगितले की, इद्र 
उपासका धावा एकून त्यया ताहा- 
व्याप्तादीं समरागणौत जातो, आणि याचा 
रथ पटे नेऊन त्याठा विजयी करितो. 
आतां णतो की, ' इद्र केवर संमामति 
उपास्कापत येतो इतकेच नाही, तर य- 
जञातहि उपासका हविरन वाण्याक- 
रतां मषतांस षेऊन येतो, आणि अने- 
कं प्रकारवीं भअमेक कतिविनानीं षष्ठे 


€ ४ 


ऋग्वद, |अ०२.अ० ४.१.२१. 


खया वयं म॑घवनिन्दर शत्रूनभि प्यांम महतो मन्यमानान्‌ । 
तवं जाता वमु नो वृषे भूषिश्यामेषं वृजनं लीरदानुम्‌ ॥५॥२१॥ 
सयं । वयम्‌ । मघ॒ऽवन्‌ । इन्द्र । श्रन्‌ । अमि । स्याम । महतः | 
मन्यमानान्‌ | 
लम्‌ । त्राता । लम्‌ । ऊं इति । नः । वृधे । मूः । विद्याम । इषम्‌ । 
वृजनम्‌ । जीरऽदाचम्‌ ॥ ९ ॥ २१ ॥ 


अत्रदयुक्तम्‌ | यथेन्द्रः स्वसलेरमरुद्विः सहितः समराङ्गगे स्वोपासकान। साहाय्या 
यमाहवानं शरुत्वा तान्‌ परति गच्छति तांश विजयिनः करोति तथव मरुद्भिः सहितः 
स तेषां हविरन्नं परेम्णा भक्षयितुं तानभिगच्छति तेषां च स्तोत्राणि सेविता वैनं 
हविरनं सम्क्सम्यगिति प्रशंसतीति ॥ 


मि 9 999 क 





------------न- ~~~ न, क *"------ ~~ ~~ = ~~ ~ ~~~" ~ - 


भाषायाम्‌. 


५. हे मधवन्‌ ( =थनवनिन्द्र ) त्वया [ सहायेन ] वथ महतो मन्यमानान्‌ 
( = आत्मानं महतो मन्यमानान्‌ ) शत्रून्‌ भमि साम ( =अभिभवेम=जयेम ) | त्वं 
[ नस्‌ ] त्राता त्वप उ ( नत्वं च) नो वृषे ( =अस्माकमभिवृदरये-अस्माकं धना- 
दिवधेनाय ) भूः ( =भव ) | [ वयम्‌ ] इषम्‌ ( =अननं ) वृजनं ( बलं ) जीरदाुं 


( =कषपदानं ) [ वीर्नपुत्रं च ] विद्याम ( =रमेमहि ) ॥ 


टं स्तोत्रे एेकून पेऊन, हविरने सेषि- 
तोआणिकार चागटी, फार चांगष्टीं 
हीं ह्ये अशी प्रशेसा करितो." 

° वीरंसहित `=‹ दमिः." म्हणजे म- 
सतां सहित. मस्त्‌ जसे शद्राबरोबर सं- 
मरमाति उपातराप्रत जातात, (पूर्वी 
मंत्र पहा ) तसे यज्ञादि हवि भक्षण्या- 
करितां ते याजबरोबर जातात. 

° आपल्या मित्रांकडे "= अभिमि- 
त्रिणः"' म्हणजे इद्र भित्र आहे ज्यांचा 
अशा उपासकांकडे; अथौत्‌ इंद्राचे मित्र 
भूत जे उपासक यांजकडेस, 

' उपासका स्विलेखा "= यजमा. 


^ न= ^~  कक-निक विकि 


नस्य शंसः.” अक्षरशः यजमानाचा अ- 
थवा उपास्तकाचा सतोत्रविषय. ऋ. ६. 
२४. २ यति रास नरां शसः" (^नु- 
णां रतनीयः इन्द्रः" मदुष्यानीं वणीव- 
याचा, स्तवावयाचा, स्वनविषय ) असें 
ष्टे आहे ते पहा. क. 9. ६. ११ 
यति अप्रीला ' शंसम्‌ भयोः अकष 
टट भाहे (सा० “मदुष्यख शच॑सं शंस 
नीयं होतारम्‌ अप्निम्‌= ' यजमाना 
श्तवनविषय") ते पहा, 

वृत्ताताठीं  इन्दरः' असें शणं 
छागरते. | 


म ० १.अ०२३.सु.१७८.] वेदार्थेयत, ८९९ 


५. दे संपत्तिमान्‌ इद्रा, आ- | 5. शशि ए९,.0 एण्थणीफु 
पणा मोठे मानणारे अते जे शत्र | 1707४, प्रणष्टा, 166 [28 
यासि तद्या साहाव्यानेँ आम्ही | णप 21४] ९णतृप्ला छपरा ला५- 
जिकृ अपतं कर तुं आमचा तारक | 11168 10 {1111 प्राला086भ्छछ 
मचा उत्कपै करणारा हो, आ- | ६१०८. ५ (0 पण [८ 

+ ॥ | लश्टा धात 0पाः पगा. 
महारा अन, वष्ट, [ अणि ] ख्व- 


छत र शकि 6 0704211 = 9७त्‌, 
कर संपत्ति मिव्छवून दणारा पत्र 8९0, [६110 & 8011] (1190 
यांची प्राप्ति रोओ. 


81181] (धाद ए्ाभप८ प ल]. 
५. वृ्ताताठीं ‹ तुं तरता ` असें | म्हणावे. 








८९६ चरटगवेद, [अ०२.अ ० ४..२९. 


सुक्तभ्‌ १७९. 
अत्र त्रयाणां दृचानां लोपाघद्रागरयतच्छयदत्वाच एवर्षयः। पूत्तपतिपगोर्था 
रतिरदैवता । इति सायणः! उपान्या बहती । रिष्टं सुकं कष्टम्‌ ॥ 

र्वीर्हं शरदं : शश्रमाणा दोषा वस्तोौरुषसे। लस्यन्तीः । 
मिनाति श्रिय॑ जरिमा तनूनामप्यु नु पलनीटष॑णो जगम्युः ॥ १॥ 
र्वी; । अहम्‌ । श॒रदः । शश्रमाणा । दोषाः । वस्ते; । उषतः । 
जरयन्तीः । 
मिनाति । भ्ि्॑म्‌ | जरिमा । तचम्‌ । अपिं । ऊं इतिं । इ । पलीः । 
वृष॑णः । जगम्युः ॥ १॥ 


--~------~--- ~~ नमः = ण 9 ८ १ त शि 


भाषायाम्‌ 

१. रोपाणु्रा ठते। ` 

[ है अगस्य ], जह पूर्वीः शरदः (बहीः शरदः=बहूनि वषौणि ) दोषा वतोः 
(=पत्रावहनि ) जरयन्तीष्षस्तः ( =जनान्‌ सवौन्‌ जीणान्‌ कुवतीरषपःनपयहएषः- 
काले ) [ च] शश्रमाणा (=अग्रतनकालपर्यन्तं श्रन्ताभूवम्‌ ) । नरिमा (=जर ) 
तनूनां भियम्‌ ( =अङ्गानां सन्दर ) म्रिनाति ( =हिनस्ति ) । वृषणः ( =तेक्तारः 
कामवन्तः पुरषाः ) पत्नीः ( =क्चियः ) अप्य्‌ चु जगम्युः ( गच्छेयुः वटु=गच्छ- 
न्तीति न मे संशयः) ॥ 

ठोके हि पत्नीः सियो वृषणः तेक्तारः पुषा जगम्युः | गच्छेयुः | संभोगं कुर्युः | 
अतो मां किमित्यवमन्यसे | इति सम्यक्‌ सायणः ॥ 


म० १,अ०२३.१्‌. १७९] वेदाय. , ८९७ 


सूक्त १७९. पतरणत 179. 

ऋषि- १ आणि द्या ऋचा | 7० 70१८. एन 1 ४त्‌ ‰ १९३६ 

जोपायुत्रनं म्टटस्या आदेत, ३ 1 नक | {11९ 

शस्या शयः 18 ग प्रात [0७४ धात्‌ इधद्ु९ 1045 - 

मणिष्द्याभ ष्ट्या ८1/% ‰€1868 $ षत्‌ 4 ८0 40८501८८ ; 

आहेत, आणि ९अणिदश्द्याअ- धव ४8९8 5 धात्‌ 6 ४0 4 6851४ 

शुद्त्याच्या लिष्यनें म्टस्या आहेत त1186]})16. 2{€16--1715/ {१/0॥ ) € - 

। लोपामु ९०])४ ४ 162१148 ४९186 ऽ + 11616 

म्हप्न १,२ ४ ऋषिल 4 1४28 2157८44. 

व्रा; २,४ याचा अगस्त्य; आणि 
९,६ यांचा ऋषि अगस्त्याचा 
शिष्य; अपं सायण म्हणतात. दे- 
वता-रति. वृत्त-१-४ त्रिष्टुभ्‌ , 

९ ब्रहती, ६ तरिषुम्‌. 1. . एणा फफ कप्प्ाणः, 

१. मी पुष्कठ्छ वषै, रात्री, | 0९1 श्यात्‌ पश, [धात्‌ ] ४6 


110 ६108 {119६ 179८ {€ 
दिवतताख आणि वाप्य आणणा- ०11 ०14, 1४१९ [ €+९्व्‌ 


स्या उषःक्ठीं श्रम केठे आहेत, 11561 (1 86 १७८३६०४ 
जरा गा्रांच्या शोभेखा नाहीशी । 7९ (0 ण "1९ 1) ष 

+. 1807108 15 (ल्पा 
करिते. काय इरुष आप्य चिया 0५ पप्रा धौ पालाः 
प्रत जात अत्ततीख्च कीं नाहीं { १९३ 





१. हें सूक्त जसे चमत्कारिक तसेच | करण्यां मान्य के तँ तिसरी जगि 
किचित्‌ दुर्बोधहि आहे. सायण (पूर्वीर । चवथी या कात सांगितठे आहे. दोपे- 
रथकार अद्त्सूनच यांत संशय नाहीं) | जणे बोत अपततं दयाव बोले अग- 
मणताते यावरून अश्ली कथा आहे कीं, | स्याया एका शिष्यान एकि ्णून 
लोपापुव्रा हौ जी अगस्य कषीची छली, | त्याला पश्वात्तप श्राया आगितोनेबो- 
ति कम उत्पन्न ्षाठा, आणि ति | ठ्ल तें शेवट्या दोन कचांत जहे. 

याच्या शमनाथं अगस्त्या बोल्णें छा- | अतं ही फथा जरी स्वं अंशींषू- 
वि स्याविषयीं पत्या दोन कवांत | त्ताशीं नुकत नाही, तथापि पतव सरे 
` सांगितठें आदे. नेतर अगस्य कषीनें | आहे की, पहिल्या भागि दुसन्या ऋवै- 
` उर दिले भणि तिव मनोरथ पूणं । त नवन्यामरोबर शार वेप एकनिष्ठ 


<९८ | ऋग्पेद [स०२.अ ०४.१.१२. 


वे चिदि पपै ऋतसाप भस॑न्त्साकं उषेमिरवंदश्चतानि । 
ते चिद्वासर्मदयन्त॑यापुः सम्‌ नु पलीटैष॑भिलगम्युः ॥ २॥ 
ये । चित्‌ । हि। पै । ऋत.ऽताष॑ः । आस॑न्‌ । साकम्‌ । देवेभिः । 
अवदन्‌ । ऋतानि । 
ते । चित्‌ । अव । अपु: । नहि । अन्त॑म । आपुः । समू । ऊ इति। 
चु । पत्नीः । वृषऽभिः । जगम्युः ॥ २॥ 


व अ > 





{1 


भाषायाम्‌, 

२. [हे पते अगस्य ], ये चित्‌ हि (न्ये ये केपि) पूर्व ( पुरातना कषयः) 
ऋतसापः ( -कतस्परशः-देवभक्तिरूप्य सयल ब्रह्मचयमाचरिष्यामीति कतसंक- 
टपा ब्रह्मचयैमेव सयमाचरन्त ) आसन्‌ [ अपि च ] देवेभिः साकं ( =देवेः सह ) 
ऋतानि ( =सयवचनान्येवस्यथासेकल्पान्येव वचनानि ) अवदन्‌ ( =उदचार्यन्‌ ) 
ते चित्‌ (=त एव=तेपि ) अवामुः ८ =! रेतः क्षिषवन्तः ) | नदि जन्तम्‌ अपु 

=त्रह्मचथेवतखान्तं न प्रापुः) | पत्नीः (चपल्यः=च्ियो) वृषभिः (-पुष्षैः) समु 


कक 1, 


त जगम्युः ( =अपि संगच्छेरन्‌-संगच्छन्त एवेति न मे संशयः) ॥ 
अतस्त्वं कथं मां नादुमवसीयधैः इति सम्यक्‌ सायणः ॥ 


~~~ ~------~--~--~--- ~~~ -- ----~---~---- 


काम करून शेवटी ब्रह्मचर्या कंटाग- 
ठेत्या एकरा चियेचे ( जगि तें बहुतक- 
खून छोपाुद्रेवे ) भाषण आह; आणि 
पुटच्या दोन ऋचात तिया नवम्यां 
भाषण अप्रून तो तिचे समाधान करीत 
आदे आणि तिच्या श्णण्यास् कबूल 
होतो. मात्र रेवया दोन ऋनात शि- 
ध्यावे माषण नघ्रून वभूवरवैच अपव 
असे, अथवा या दोन मंत्राचा तंब॑धया 
पूत्तशीं नाहीच असें समजून, अर्थं क- 
रणे ह षरं अते दिसते. तै पुटे दिपून 
यछ 

या पद्या मंत्रा चरी म्हणत, * मी 








 आजपर्येत पुष्क ववैप्यत रात्रैदिवस 


आणि पणार तुजनरोबर देवोपास- 
नेचे अतिश्षय श्रम केडे आणि जतां 
मी ग्हतारीहि दिषु रगे. भातां 
आण्टौ ब्रह्मचर्यं आणली फिती दिषष 
पाल्डवयविं आणि दांपयधमं आराव 
याचा तो कधीं! जगांत चखीपुष्षं भाप 
ठा दूपयधर्मं आचरितात कीं नाही 

° वार्धक्य आणगान्या उषःकनवीं = 
‹ जरयन्तीः उषतः. प्रू, ९२ मृ, १४ 
आगि टीपा पहा 

' जरा गात्रांया श्लोभेखा नादीध्ी क- 
रिते = मिनाति श्रियं जसिि.तमूनाम्‌ 


पै ह 


म १.अ०९३.१्‌.१७९.] वेदार्थयत, । 


२. जे जे ग्हणुन प्राचीनकार््टी 
सय आचरणरे होन गे | 


[ आणि ] देवांनरोनर्‌ सय बोरुत 
अपतत, तेहि उत्सगै करीत अप्तत; 


यांनाहि अत छगला नाही, खिया 


पृषटषाप्ररोबर संग करीतच अप्ततीर 


[1 ~ ~ ^ 9 ~~ 


लोपामुद्रा ही प्राचीन इतिहसापरमाणें वे- 
दपूक्ताची करी हीय, तरी ती आपण 


श्हातारी होत आहं असे महणते, आपण | 


%. लोपाषठुद्रा अणली शणते, ' के- 
ठे निश्चय पालणारे णून जे ज आ- 
जपत सत्यव्रत पुरूष होऊन गेले, 
आणि ज्यानीं देवांशीं ( लोत्रादिरूपाने ) 
बोकतांना एक बो आणि करताना 
पाहिजे तें कर्वे अमं कधीहि फेठे 
नाही, तर जे त्रत पावयते असा 
निश्चय असेतेचने बोर, यंदि का- 
भने सोहि नहीं, आणि ह तरेव 
आहे; कारण की लोकात अशी चाख्च 
आहे कीं चि्यानीं पतीश्चीं संग करावा. 

“देवाबरोबर स्य गोलत अस्तत "= 
“ देवेभिः साकम्‌ अवदन्‌ ऋतानि." श्- 
मजे देवांची स्तुति करितांना आणि 
आपण अंशा प्रकारे वतन, तमँ करणार 
नाहीं असें वचन देताना नें करण्यावि- 
धयीं अथवा न करण्याविषयीं खरोर 
निय स्ञालेा असेर, तच बोखरूत अ- 
सत. मनस्यके ववस्येकम्‌ भशा रीतीने 
बोटतं नसत. 

‹ उत्तगं करीत भसत `= भषूपुः," 


----------~---~----^=---- 





८९९ 


2. ला) {1086 श्षालला (8 
४110 ]196118९व्‌ धषप्‌। [भात्‌] 
110 8०1२९ न्न) (शा ॥116 
९०५३, €णला। € लापा४न्व्‌ 
111९ 41 10 कहप्साा 1116 
लात [ग तालाः णण 
1001४68 गप्र 06 पा 
पधा पालाः ]प्ऽ0शनाव8 


त प माकन ५.०------> = 


अमर आणि अनर आहं भसे ष्टणत 
नाहीं याड रक्ष्य देण्यासारिषे आह 


~~ + ~ ~---*~ ~~ ~ ------==----~-~- ^ 


म्रणजे ^“ अवृक्षिपन्ति रेतः" असे सायण 
म्हणतात याला अदुपरून आण्टी अथे 
केला जाहः परंतु असाच फाही मावार्थं 
असावा इतफे वरं आहं तथापि अक्ष- 
राथ तप्ता आहे कीं नाहीं याविषयीं 
संशय आहे. 

या ऋवेवरून दोन गोष्टी अशा सिद्ध 
हातात कीं, (१) वेदाया कारं म्हणजे 
जतिपराचीन कारींहि बरह्मचयैवत हं दे- 
वप्रा्ीका साधक आहे जगि तें जाच- 
रणे हं मोठे पुण्य आहे अपे मनीत 
अकत, आणि (>) तें त्रत पामे 
हं मानषी स्वमावाला अंत कठीण 
होय, तें शेवयस ज्यान नेछे असे जर 
कोणी असती तर ते फारच थोडे. सा 
परतया पृथिवीव्रजे जे धमं अहित 
त्यांत ब्रह्मचर्थवत पन्य हं मोदेश्रये 
होय असें मानण्याची चा आदह. 

वृत्तासराटी ' नहि अन्तम्‌ ` अतं ष्ट 
णवं छते, 


९०० ऋग्वेद. [अ०२.अ०४.व.१९२. 


न मूष। श्रान्तं यद्व॑न्ति देवा विश्वा दत्स्यधो अभ्य॑श्रवाव । 
जयावेदत्र शतनीथमरानि यत्सम्यथा मरिथुनावभ्यनाव ॥ ३ ॥ 
न । मृष । श्रान्तम्‌ । यत्‌ । अभरन्त । देवाः । विश्व: । इत्‌ । रएषः। 
अमि । अश्नवाव्‌ । 
जया॑व । इत्‌ । अत्रं । शतऽनीधम्‌ । आनिम्‌ । यत्‌ । सम्यश्चा । मि- 
नो । अभि । अजाव ॥ ३ ॥ 
नदस्य मा रुधतः काप आगन्नित आजातो भगुतः कत॑श्ित्‌ । 
, लोपायुद्रा टृषणं नी सिणाति धीरमधीरा धयति श्वसन्तम्‌ ॥२॥ 
नदं । मा। धतः । काम॑ः । आ। अगन्‌ । इतः । आनतः । 
अष्टतः । कतः । चित्‌ । 
रोपयुदरा । वृषणम्‌ । निः । रिणाति । धीरम्‌ । अधीश । धयति । 
शपन्त॑म्‌ ॥ ४ 


भाषायाम्‌, 

३. अगस्य व्रते | 

१ न मृषा श्रान्तं ( =त्वया श्रमेयैत्छतं तज्नानर्थैक ) यद्‌ ( यस्माद्‌ ) देवा अ- 
वन्ति ( =सवेपि देवा अस्माभिः प्रीताः सन्तोस्माद्‌ रक्षन्ति ) | [ आवां] वित्रा 
इत्‌ स्पृधः ( =सवौनप्यरीन्‌ ) अमि भशवाव (अभितो व्याषुपावजेतुं समौ 
स्वः ) | [ भपि च ] अत्र (=असमिन्‌ संसरि ) शतनीथम्‌ आनि जयव 
( =रतसेख्याकसाधनयुक्तं=सतशः प्राप्यो यस्मात्तं संमरामं जितवन्तवेव ) यद्‌ (न्य- 
स्माद ) [ आवां ] सम्यश्चा (=सम्यश्नौनपरस्पर सम्यगच्छन्तीन्पेममविन वतेमानी) 
` मिथुनौ ( =मिथुनीमूतौ सन्ती ) भभि अनाव (परस्परं संगतावमषाव ) ॥ 

यस्मान देवाः प्रसन्ना भूता रक्षन्ति स्वानपि शत्रून्‌ जेतुं साम्यं वर्त 
आवयोः यस्माच त्वं चाहमपि मिथुनमूतौ परस्परं पेम्णा वतावहे अतः कारणात्‌ 
भश्च यावत्‌ त्वया यच्छन्तं तनानरथैकं श्रान्तम्‌ भवां च संसारे दुरम जयं प्रा 
पविन्ताविति भावः ॥ 

४. स्थतः (रेतसो निरोदुर ) नद ( शं कुवतः-तषणःकामिनो बी. 
वद्या वा) कामः ( =पतीग्डढक्षणो ) मा जा जगन्‌ ( -भामागमत्‌) | [ष 


म०१.अ०२३.स्‌.१७९.] वेदाथेयत. | 


३. श्रम व्यथै नाहीं केले. 
कारण कीं देव [ आगम्हांस ] स॑र. 
क्षितात. सवैहि शत्रैय आम्हीं नि- 
कि. ज्यापेकषा प्रेमयुक्त तकं मासे 
दंपत परस्पर एकमतार्नेँ वागतं या- 
पेक्षा या संसारात शतावधि रभ 
ज्यापासून ब्हावयाचे अपा संग्राम 
आपण निकल. 

४. अवरोध्रून धरणान्या पो- 
व्टाचा काम मला प्राप्त स्ञाल आहे,- 
इकटून, तिकटून [ आणि ] सवे 
ठिका्णाहून उत्पन ब्रा आहे. 
लोपाशचुद्रा मन कामीखा वश करि 
ते. बुद्धिहीन [ खोप ] मन बु- 
द्विम॑ताल [ आणि ] बल्छव॑ताख 
भोगिते 


अगस्य उत्तर देतो 
बरोबर इतकीं षर्षपर्यत्‌ ब्रह्मचर्य आवच- 
खून देवोपासनेचे कष्ट केठेत, ते व्यर्थं 
गेे असँ समज नको. कारण आग 
आपल्या ब्रह्मचर्या आणि सततोपासनेनें 
देवांस प्रन करून पेतरं आहे, यापु 
ते अमितं संरत्ेण करू रगले भेत, 
जगि पाहिजे त्या शक्रैवा पराजय 
करण्यां साध्यं मध्या भागीं आठ 
आहे. शिवाय, तुं आणि मी अज्प्येत ए- 
कमताने व प्रमानं वाग, हैष एक मोटे 
. रय, हषर एक मोटा जय आपण सुपा- 
दिला, ग्रहून आणली काय पहिने £" 


तु भन- 


९०१ 


3. 0४ 11 रशना 1886 
प0प 6660 भाफृ8्ना 
811९6 ४116 &०१६ [119४९ ए€- 
छपा 0] 70160 प. ४९ 
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०९11119 ऽ{शााग) 188 60116 
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वृत्तासाठीं ° अमि अश्चवाव ` असें 
षणव लागते. 

४. वरीर कऋवेत ऋषीन प्रहितया 
ऋचया पहिल्या तीन पादां उत्तर 
दि. अप्य्‌ ठु पत्नीव्रेषणो जगम्युः" हा 
जो चवथा पाद त्याच दिर नाही, तें 
या च्या ऋ्चेत दिं आहे. ऋषि 
्ियेखा वश्च होऊन णतो, मी तल 
वश श्लो, मी फामानें चोहीकड्नव्याप्र 
कलाल आहे. तुं अवख आणि मी पषष 
प्ल, असें जहे तथापि जआणिमीधी- 
मान्‌ वं दुं प्रक्ारदित अते षणतात तरी, 
तुं मला षश्च केठेस.' 


९०२ ऋष्व, [अ०२.अ०४.१.२२. 


इमं न सोममन्तितो हत्सु पीतपुष बुष । 
यत्सीमागश्चकृमा तस्स खखतु पुलुकामो हि परैः ॥ ५॥ 
इमम्‌ । द । सोमम्‌ । अन्तितः । इत्‌ऽपु । पीतम्‌ । उप॑ । ह्र । 
यत्‌ । सीम्‌ । आर्गः । चक्रम | तत्र्‌ । घु । मठतु। पुट्‌ऽकामः। हि । 
मर्यः ॥ ९ ॥ 
अगस्यः खन॑मानः खनित्रे; प्रलामप॑त्यं बलमिच्छमानः । 
उभौ वणौवृषिसग्रः पुपोष सत्या देवेष्वाशिष। जगाम ॥ ६ ॥ 
॥ २२ ॥ २२॥ 
अगस्यः । ख्ममानः । खनित्रः । प्र ऽजाम्‌ । अष॑यम्‌ । बलम्‌ । $- 
च्छर्मानः । 
उभौ । वरणौ† । ऋषिः | उग्र; । पुपोष । सयाः । देवेषु । आऽरिषः। 
जगाम ॥ ६॥ २२॥ २३॥ 


~> ५०० - ~~~ ०-०-99) ०9 
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काम ] इतो [ दिक्च] अमतः ( =ततो दिशः) [अपि च] दुतधित्‌ ( =सवेतो- 
पि) आजातः ( =परदुूतालि ) | ठोपामृद्रा वृषणं ( न्कामिनं पुषं मां) नीरि- 
णाति ( =स्वक्ं गमयति )। अधर (न्अधीमती ) [ स्यपि ] धीरं ( =धीमन्तं) 
श्रसन्तं ( =“ महाप्राण पहाबटं ” ) [ मां] धयति ( =उषपभुङ्क)॥ 

इतस्त्वत्तंगमनिमित्तात्‌ तथामृतो वसन्तादिकालत्‌ कुतधित्कारणादाजातः तवत 
उन्न: | शति सायणः ॥ 


न 0-09-8 6 - 





क [ण 


भाषायाग्र 

५. तु ( =दइदनी ) दत्सु पोतम्‌ (=अक्तिमिम्गा पतम्‌ ) इमं सोमम्‌ अन्तितः उप 
बरुवे ( =समीपदेशात्‌ प्रार्थयेत समीपे गत्वा प्रार्थये) | [ तथथा] | यत्‌ मीं 
( नयश्रद ) जगः ( पापं ) चकम ( कृतवन्तः सस्‌ ) तत्‌ ए मकु ( तद अ- 
स्माकं प्र यथा तथा क्षमताम्‌ ) | हि ( =यस्मात्‌ कारणात्‌ ) मर्यः ( मरणधर्मा 
मतष्यः) पुट्कामः (=ुषकामः=बहुकामो ) [ भवति ]॥ 

यतो मदष्या बहुकोमाः सन्ति अतः "कारणात्‌ ते.स्वकामपूरणसाधने बहुनपस- 
धान्‌ कुवन्ति | तस्मत्क्षमया विना नाति तेभ्यो मोक्ष श्यः ॥ 


६. परजा ( संततिम्‌ ) भपय (नपुतरपोत्रादिषं ) बं [ च ] दभ्ठरमनः (न्भ | . 


म०१,अ०२३.्‌.१७९.] वेदार्थयल. | ९०३ 


९. अतांहा जो अगदीं अतः- 5. {[ 76 पण्यो कषात्‌ 
करणपूवैक प्याठेखा सोम, याजपुरदे | 1" ८0 11118 90108 {1121 15 
 उभाराह्रनमी प्ार्थितों;की आग्दी । तपाः [1 ५16 (न ॥ 19) 
जे पाप केँ आहे याची तो अ- | ध 1970 ध ह 1 ध ५९ 
गदीं क्षमा कसो. कारण की म्ये , 18.४९6 (णातत. णा 8 





। प्राजा [88 71 $ 0681108. 
बहुकाम होय. 


६. महाबन्डी अगस्य ऋषि 
प्रजा, अपय आणि बलव यांची 
इच्छा करून आवतानीं खणता 
साला आणि दोन्ही वर्णाचा उत्कं 


थाथ आश्ीवादांप्रत पावखा, 


° जवरोध करणान्या = स्यतः. ग््‌- 


णजे रेतोवसयेध करणान्या, संग ज्याला 


111 रि 


५५. ही ऋचा अगस्य आपणास आणि 
लोपाणुद्रेस अढलक्षुन ष्णतो असे सम- 
जलै तर बरं होर्ट. यांत सोमदेवानें 
पापाची क्षमा करावी अतं प्रारथिरे आह. 

° अंतःकरणपूवैक प्यालेला "=" ह- 
त्षु पीतम्‌. श्णजे मोथा आवडीनें 


प्याटेरा. कोणी प्यारा १ अगस्यनें 


देवांस अर्पण केशेडा देवांनी जो प्याल 
तो अपे असे. वरथ्या चार मंत्री या 
जाणि पुढव्या मंतांचा स्वध वस्तुतः न- 
सेर, भागि नाहीं असें षेऊन बाल्ट 
तर अथे नागा कगे. खरोखर सबै- 
ध नसतां हे दोन मंत्र पक्ता नोदिले 
गे; तर अशा नोदण्याचीं उदाहरणे 

कम्वेदांत एतर्रहि भदक्तीर, पू, १२६ 
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1 0 १) 


| धडत नाहीं अशा. 
। । 
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मं. ७ जगि टीप परहा. 

या सूक्ताशीं या कऋनेचा संबध नाहीं 
अशा पक्षी, कोणी ऋषि ( कदाचित्‌ अ- 
गस्त्यच ) देवांस सोम अपण करून 
वाला णतो, ' आगण्हीं केलीं पातके 
आ्हांला क्षमा कर. अमय वाखा फार 
अव्यापक आग्दांकडन*ल्या पुरवण्याया 
कमी फार पपं घडतत. 

वृत्तासादीं “ मतिः ' असें गहणे 
लागते. 

६. या मंत्राचाहि संबंध या पृक्तारीं 
नेक अशा समजुतीनें लाविला तर 
अर्थं बर खमे. तो असा; यांत अग- 
स्याविषयों अन्योक्ति आहे आणि तिच .. 
तप्यं अमे कीं, ' अगस्यानें संतति 


# 4 ० & ) ऋग्वेद, [अ० र्‌ "अश . न्वर्‌ र 9 


सूक्तम्‌ १८०. 
अगस्य ऋषिः | भशिनौ देवता | तरषटप्‌ छन्दुः ॥ 
युवो रजसि सुयमासो भश्वा रथो यदं पर्व्णौसि दीय॑त्‌ । 
हिरण्यया वां पवयः प्रुषायन्मध्वः पिब॑न्ता उषसं; सचेथे ॥ १ ॥ 
युवोः । रजति । सुऽयमाततः । अशः । रथ॑ः । यत्‌। वाम्‌ । परि । 
अर्ण।ति । दीयत्‌ । | 
हिरण्ययाः । वाम्‌ । पवयः । पुषायन्‌ । म्व । पिर्न्ती । उषसः । 
सचेथे इति ॥ १ ॥ 





ककन) ७१, षी भो कक 


न्विष्यन्‌ ) खनित्रैः खनमानः ( =खननसाधनैरायुधेः नमान ) उमोगस्तय ऋषिः 
( = वलवान्‌ अगस्यनामा कषर्‌ ) उभौ व्ण पुपोष ( =ृद् प्रापयत्‌ ) [ स ].दे- 
वेषु ( देवेभ्यः ) सयाः ( =सयफ़ल ) आशिषो जगाम ( न्प ) ॥ 

खनित्रैः लनमान शयद्न फएरूलयोत्यादनसाधनेर्यश्तोतादिभिः खनमानः फल्म- 
भिमतगत्पादयन्निति सायणः | उभौ वर्णीवियत्र च वणो वणैनीयावाकारौ कामं च 
तपश्च पुपोषेति सएव ॥ - | 


भाषायाम्‌. 


६. [हे अश्रिनौ ], [यदा] युवोः प्रपमासः अभ्राः ( न्युवयोः मुष नियन्तुं . 
रत्या अशा ) रजासि [ परि दीयन्‌ ] ( =आन्तरिक्षान्‌ टोका्‌ परिगच्छन्ति )-- 
यद्‌ ( यदा ) वां रथः ( =युवयो रथः ) अर्णोति परि दीयत्‌ ( =आन्तरिकषपदै- 
रान्‌ परिगच्छति.) [ तदा ] वां हिरण्ययाः पवयः ( युवयो रथस॑बन्धिनः एुवभ- 
वथक्वल्याः ) पुषायन्‌ ( मपु पुष्णन्ति तिमिः ) | [ तथैव ] [ युवां ] मध्वः 
पिबन्तौ ( =यनमानैः प्रापितं मधुरं सोमरसं पिबन्तौ ) [ प्रतिदिनं प्ातःकार ] 
उषतः सचेथे ( उषतो देवीः सेवेथे=ताभिः सहोदिय ताभिः तहान्तरिकषान्‌ प्रदे- 
शान्‌ नमथः ) ॥ 


आणि बर याची इच्छ करून देवोपा- ° जआवतानीं = तनित्रैः,' ही आव्‌- 
सना केटी, ती उद्यात येजन दाख | णजे यज्ञ, सोत्र प्यादिक जीं एक. 


फर्मापि कारी, भागि त्याला दैषांपासून | परापषीं साधने तीं होत, भसँ सायण ष ... 
षर मिरे व त बर शेवटी सरे द्रे. । ग्तात ३ खरे दिक्षै, ` ध 








॥ 


भ. १,अ०९४.६्‌.१८०.] वेदार्थेयल. 


सूक्तं १८०. 
ऋषि-अगस्त्य, रेवता-भ- 
शी. वृत्त-तरिष्टभ्‌. 


१. [हे अश्वीहो ], जेन्ां 


ठमवे सुय॑त्र घोडे अन्तरिक्षाच्या 
" सभोँताली भमण करितात, आ- 
-काशाप्रदेशांच्या समोताटी जेब्हां 
` मचा रथ भमण करितो, तेन्हां 
 ठमच्या सुवणेमय धावापासून थप- 
थप [ मध] गच्छतो. दुगड मधुर 
सोमरस पीत पीतः उषांवरोबर 
जाता. | 

= ्ोन्ीवर्ननाञ्लर्करिता चानः  तकरननर्न् करिता क्षाल्‌ " 


=“उभी वर्णौ पपोष." श्णने काम्‌ आगमि 
तरप भतं आवारय गहणतात, पण तस 


९०९ 


परत, 180, ` 
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1. [फला] णपः श्ना 
प्रभा९त्‌ 1101868 [&० 70प्रात्‌] 
४6 पििपक्राना, ला णप 
0118110 &०७ 2०प्र०त +© 
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"16 866 80012, कणप 96 
600 116 8119868. 


समजुतीस्त अवुलष्षून (१ व्या मं्रावरीख 
टीप पहा) ज्ञौनक श्णतात की ‹ पमं घ 
सोमम्‌" श्यादि दोन कचा जो कोण शुद्र 


 सतेष् फी नाही याविषयी संशय भाहे. 
श्रीं माषातर. अक्षरशः केठे अहि. 

£ सासाठी “ भगस्तिभः' आमि "दे 
वदु भरिषो ` असें ट्ठ पाहिजे. 

. ` पंचवा. आणि सहावा हे मंत्र भगस्य 
ऋमीन्या रिष्यानें शटरेे महेत अश्चा 


छे नभो से, ए मापा ८ -छनर ममग्स- कइत्नः दष्टो भापर्या ₹- | ` घवर्णमय धावांपासून *= 'हिरण्य- 
भति कपून नेन्दां ब्रमंगच्या स्ोताली | यः पवयः. अश्षा रथ जगिल्यार्‌- 
भरदक्गिणा करिता, तेग्हां ठमभ्या रथा- | थापे भवयव सोन्याचे केरे असतात या- 


ज्या जकपिसूनं मभ गन्त असतो, | विषयी पू. १३९ मृ. 3 आगि टीप पाहा. 


~ -4 


होऊन जपेल, ब्रो सवै मनोरथांच्या सिदी- 
ठा पावर भागि सकढ पापांपामून युक्त 
होर (श्म ठ सोममियेते हे ऋची धय- 
तौ जपेद्‌ । सवौन्कामानवाोति पापेभ्य 


अ प्रप्ते ). . 


भानि एमी .नां लागलं कूगणे तुम्‌ | , "मभ"=मष्वः.' घु. २१७. १ पारा, 
छा दगत्फणम्‌ तोमप्त भर्पण करिवा- | ‹ उ्षाबरोभर नाता." ज्या वेगी खषा, + 


^ दी परीत धि खपेक 4 । 0 उगते सयाच चु भश्वीचाहि | च्‌ हि उदु १ \ 
५ भोमि ५ ती, ॐ ४ + \ ( 2.4 
हि पष ५५ धै चेते १.४ (अः पीते वि 4.६. ६ बयेकं । 
0 4८4 1/1 १९ ४ नर्तो ५ ¢ 
ककन न्भणं कीत भको... : इषून्‌ भ्वी ह रेव . उम : 
१५.५०४ ॥ १.) कदीत्‌ १ ‡ 9. प बधन - १" र १, ॥ 
५ 9 9१ ^ 1 व भ ४ 
र: ` १. +कः," १ +, च ५ 


+ 
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९०६ ।  \ ऋग्वेद, [अ०२.अ० ४.१.९२३. 


युवमस्यस्यावं नक्षथो यद्विपत्मनो नयस्य प्रयस्य; । 
स्वसा यदं विश्वगूर्ती भराति वाजायेट्टे मधुपाविषे च॑ ॥ २ ॥ 
युवम्‌ । अत्य॑स्य । अवं । नक्षथुः । यत्‌ । विऽपत्मनः । नख । प्र- 
ऽयज्योः | 
सवा । यत्‌। वाम्‌ । विश्वगं इतिं विश्वगूर्ती । भरति । वाजाय । 
६ । मधुऽपौ । हषे । च ॥ २॥ 


क जा ५१ क ८9०७ ५५० ककि 


भाषायाम्‌, 


२. -यद्‌ ( =यदा ) युवं ( युवां ) विपत्मनः ( विशेषेण संचारिणो ) नयख 
( =दम्यौ हित ) प्रयज्योः ( पक्षेण पूजननीयख ) अय्य ( =अध्यपू्यरूप- 
लयाश्र ) अव ( =अवल्तात्‌-पराक्‌ ) नक्षथः (=उदयप्रदेश्ानागच्छथः) यद्‌ 
( =यदा च ) हे विधगृर्ती ( सर्वैरपि स्तुतावशिनौ ), खसा (=! यजमानमार्या ) 
वां मराति (नवां पोषयति हविरजं भक्षणाय ददाति ) [तदा] हे मधुपौ (=सो- 
मरत पताये ), [ सा] [ वां ] वाजाय ( =लाय ) इषे च ( =अन्नाय च ) दहै 
( =त्तौतिनवां बलमननं च याचते ) ॥ 

नक्षथः श्यस्य निधातत्वम्‌ इ इय च अनिधातत्वं व्यययमूढकमितति त्वा 
सहनीयम्‌ | ` 

सायणस्त्वन्यथा | तदेवम्‌ | है अश्विनी युवं युवां यदयलातनशीट सततस॑- 
चारिणौ विपत्मनो विविधगमनछ विचित्रगमनद्म वा नयेख मदष्याणां हितस्य प्रय- 
ज्योः प्रकर्षेण पूज्यस्य ॥ एतानि कर्मणि वण्यन्तानि ॥ उक्तरूपं रथमव अवल्तात्‌ 
तदुदयात्पूं नक्षथः | व्याधो देवयजनं गन्तुम्‌ । किंच यत्‌ मदा हे विभगृतीं स्वै 
सतुली सवैदोब्रणी वा वां युवयोः स्वसा स्वसूस्थानीया स्वय॑सारिणी वोषा भदति । 
पोषते | त्वदागमनाय प्रभातं करोति| यदा हे मधुषी मुरख सोमरतख पताथै 
युवां यजमानौ वाजाय बलाय गमनाय षा इषे प्रमूतानयेष्े | सौति | तदा र॑ 
परषुथ इयः | इति | ~ । [ 


वणरे देव होत. प्रू. {८३ म॑. २, | दैव, यांत सश्वीचा समावेश शेत भरतो, 
तरिवाय " उषनुध ˆ ( मातःककीं जा- | यष्टम जशीखा उषांबसोषर मागर 
एत हगार) णजे पाटे उगवृम त्र- | भसँ षट्ठे ते योग्य अहिः , : ` 
भादासमोताटी परिजमग करगे ने । इृततासादी परि भणासि" भसे दणि. 


| म०१.अ०२४ "सुं. १८०.] वेदा्थयल. | 


जेन्हां सततत चारी, मदभ्यहित- 
कारी, [ आणि ] पूज्य अशा वेग- 
वंत अश्वाच्या पूर्वी येऊन पोः 
चता, [ आणि ] जेन्हां हे सषैस्तुत 
[अश्वी] हो, बहीण तुम्हाला जे 
घाति, तेन्हां है सोभ पिणारे 
[अश्वी] हो, ती ठम्हांपाश्ीं बन 
आणि अन याचिते. 


२. ही ऋचा फार कठिण है. 
आग भाषांतर अक्षरशः केठें आह 
यांत इतके तात्पयं दिसते कीं, 'पूर्योद- 
यापूर्वी जश्रीचा प्रादुर्भाव होतो, तेब्दां 
उपासकाची चरी हीच जी ठुमची बहीण, 
ती द्द हविरनानीं भजून ठुष्टाप- 
शीं संपत्ति मागते असे आहे तथापि 
अवद्य अव नक्षथःः श्ूणजे ˆ अश्रा- 





९०७ 


2. ला णा भ ९ 
एण ६6 8 का, 6४१. 
172, प्12116 [8] 1000 पा-- 
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प्थः 6648 णप, 8116 [98 
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च्या पूर्वी येऊन पोंहचतां " असा अर्थं 
होण्यास्त अडचण आहे. यांत सांगितले 
ला अश्र प्णजे पूयं अता अर्थं मत्र 
निःसंशय विवक्षित दिसतो. 

वृत्तसटीं ^व्भत्यसय अव," ' नरिभ- 
घ्य ` आणि “ वाजाय टे " असें श्ट्णवें 
लागते. 


९०८ , गयेद, [अ०२.अ० ४.१.६३. 
युवं पय उसिथायामधन्तं पकमामायामव पृष्यं गोः । 
अन्तर्यटनिन वामतप्सू हारो न शुचियेजते हविष्ान्‌ ॥ ३ ॥ 

युवम्‌ । पयैः । उक्तियायाम्‌ । अधत्तम्‌ । पुक्‌ । आमा । अव | 

रव्यैम्‌ । गोः । 

अन्तः । यत्‌ । वनिनः । वाम्‌ । ऋतुपम्‌ इत्युतऽप्तू । द्वारः । न। 

चिः । यज॑ते । हविष्मान्‌ ॥ ३ ॥ 

र 

भाषायाम, 

३, युवं ( =युवाम्‌ ) उलियायां { म्गवि ) पयः अधत्तं ( दुग्धम्‌ अधायय- 
तम्‌ ) । गोः आमायां [ वक्षणायां ] पूल्ये पक [पयः ] अव [ अधं] ( न्गोरप- 
ङ्घ ऊधनि पकं भक्षणयोग्े श्ष च दुग्धम्‌ अधारयतम्‌ ) । यद्‌ ( यस्माद्‌ कारणा- 
त्‌ ) हे कतप्पू ( =तयस्वरूपौ )› श्॒विर्हविष्मान्‌ ( =तेजस्वी यजमानो ) कषाये न 
( =चोर श्व ) अन्तवैनिनः (=! “ ृक्षसमहान्तमेध्ये ” ) [ जागरूकः सन्‌ ] 
वां यजते ( =पूजयति ) ॥ ' 

दुबेधतमोत्तरर्धेषा सायगेनैवं व्याख्याता । हे अश्विनौ युवं युवापरुलियायाम्‌ । 
नोनपितद्‌ । मोगोत्लाविण्यां गवि पयो ऽधत्तम्‌ । भधारयतम्‌ । स्थापितवन्तो । तथा- 
मायामपकायां पकं परिपकं भोगयोग्यं [गोः] गोसंबन्धि दुं पूर्य पर्वभवं तत्रवोत्पन्न- 
मव अवल्तादधार्यतम्‌ । गवि कषीरपुत्पा् पुनभगाय पृथक्तवन्ताविय्थः। यतं य~ 
स्मात्‌ हे कतप्धु सयस्वरूपौ यज्ञियहविरमक्षयिताय वा है अधिनी वां वनिन उद्‌- 
कवत उदफोपटक्षितहविष्मतो यक्चखान्तरमधये हविष्मान्‌ परदेयहविषा तद्मन्‌ शुचिः 
दो यजमानो यजते । पएूनयति युवाम्‌ । तस्मादेवमङुरूतम्‌ । यद्य यदैवं यजमानः. 

करोति तदेय्ैः। ततर ष्टन्तः ¦ वनिनो षनसंबन्धिृक्षसपूहयान्तमेध्य हये न। 

चोर इव | स यथा जागरूको वर्तते । तथा यजमानो ऽपीयर्थः । इत्र ॥ 





भ०१.अ०२४.स्‌.१८०.] ेदार्थय, 


३. [हे अश्वी शे], ठन्ही 
गाईैच्या ठायीं दूष स्थापिते ्राखं, 
श्रेष्ठ पक दूध [गाईै]च्या अपक 
[कापसे]मध्ये स्थापिते सारं. कार- 
ण कीं हे सत्यस्वरूप [अश्वी हो], 
कांतिमान्‌ यजमान चोराप्रमाणें 
[जागा राहून] ठम्हांख वृक्षांमध्यं 
भनतो. 


त-न 


3. ‹ गह्या ठायीं दूध ₹०. श्टण- 
जे माईतं दूध उत्पन्न करिते जाला. 
अणि ^गारच्या अपक कातेमध्ये पक 
दुध स्थापिते ज्ञालां ` इदणजे ग्ध्य 
कचा अथवा दुग्धरदहितं भागि केव 
मांसमय कारसेत पिष्यात योग्य अतँ दूष 
उत्पन्न करिते श्रां. षर. ६२ मं. ९ 
यांतहि शद्राविषयीं असेव सांगितर्टँ 
आहे. तथं मार श्टणजे मेषमालं अका 
जो अर्थं केटा आहे तो येरि षेतव्या- 
सं चेल. 

यार्म॑त्रा्ा उत्तरार्धं कठिण आहे. 
` आण्टी अक्षरशः अर्थं केटा आहे. "्चो- 
 शएप्रमार्गेः या उपमेचा भावाथ असा की, 
चोरप्रमार्णे जागा हून मोवा पाटेत 
. दषा भजतो, परव 'जन्तर्वैनिनः' या- 


९०९ 


8. शण्प 1४6५ ५6 
णा व 76 तक, ९५६ 
16 €श(नाना( प0€ पणार 1 
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बदल 'अन्तर्वनिषु" असे असावे ते नाही; 
दी अडचण एके बाजूस ठेविद्ी तरी 
वृक्ष।मध्ये भजतो याचे तात्पयं समजत 
नाही, कारा कीं अरण्यांत्र उपासना 
करण्याची चाल वेदात प्रसिद्र नादी. .. 
` ^ म्च्या अूपक्त कातिमध्ये = गोः 
भामायां [ व्षणायाम्‌ ].' ऋ. £. ५७२. 
४ यातिहि इन्द्रजआणि सोम यांविषयीं 
असें श्ट्टटे आहे कीं, “इन्द्रासोमा पक्तम्‌ 
आमाष् अन्तः नि गवाम्‌ इत्‌ दधथुः 
वक्षणाघु"=हे इदजआणिसोम दो, तीं 
गारच्या अपक कासांमध्ये पक्र दृध स्था- 
पिते क्रा. 
वृत्तासादीं पूर्व्यम्‌ बदर ' पूर्विअ- . 
म्‌, आणि "वाम्‌ ` बद “वजम्‌ 
असे णवे लागते. ` । 





९१० | ऋग्वेद. [अ०२.अ०४.ब.९३. 


युवं हं धर्म अरधमन्तयननयेऽपो न क्षोदो ऽदृणीतमेषे । 
तदह नरावश्विना पन्वदधी र्येव चक्रा प्रतिं यन्ति मध्वः ॥४॥ 
युवम्‌ । ह । घर्मम्‌ । मधुःऽमन्तम्‌ । अत्रये । अपः । न । क्षोदः । अ- 
वृणीतम्‌ । एषे । 
तत्‌ । वाम्‌ । नरौ । अश्विना । पश्वःऽष्टिः । रथ्याऽहवं । चक्रा । 
प्रति | यन्ति । मध्व॑ः ॥ ४ ॥ 
आ वं दानाय वदतीव दशा गोरोदैण तौश्यो न जितिः । 
अपः क्षोणी स॑चते माहिना वां जणो वामक्षुरहसे। यजत्रा ५।२३ 
आ । वाम्‌ । दानाय । ववृतीय । दस्रा । गो; । ओन । तौ 
न | जित्निः। 
अपः | पोणी इति । सचते । माहिना । वाम्‌ । नुरणैः । वाम्‌ । अधः । 
अंह॑सः । यजत्रा ॥ 4 ॥ ९२ ॥ 





भाषायाम्‌. 
युवं ह ( =युवां कि ) एषे ( =! साहव्यमिच्छते ) अत्रये [ नाम क्षये ] 
मधुमन्तं धर्म ( मधुयुक्तं तप पयः ) -जपो न क्षोदः ( =अपां न क्षोदः=उदकथ ` 
मवाहमिव ) अहृणीते ( =पयहर्तम्‌ ) । तद्‌ ( =तस्मात्‌ कारणात्‌ ) हे अश्विना नरौ 
( न्वीरावशिनौ ), पशरद्टिः ( =पटयागो ) मध्वः ( =सोमरसाश्च ) रथ्या चक 
( =रथसेबन्धीनि चकाणीव ) वां प्रति यन्ति ( =वाम्‌ जभिगच्छन्ति ) ॥ 
यतः कारणाद्‌ युवामन्रिरक्षणादीनि वीरकमौण्यकुरुतमतः कारणात्‌ सर्वेपि भना 
वां प््ुताध्येन इविषा सोमरसेन च पूजयन्तीति भावः॥ | 
जत्रेतिहासमाहुः। प्रषर्येण प्रचरन्तमनत्रि रक्षतासो पर्मेऽपातयन्‌ | स च तप्यमानो- 
ऽशिनौ वुष्टाव वौ च र्तुया दषटमनसावरततामिति अपरेऽग्नी क्षिपमपठेयतामिलया- 
हरिति । इति सायणः ॥ | | 
५. हे दला ( दलौनतरनितौ ) [ अश्रिनी ], तभ्यो न निति; ( चगीर्णद्छु- ` 
मरय त्रो यथा ) [ भवतैयति स्म तथा] गेरोहेन ( =गोरसलाहुया ) षां दवग्र : 
आ वतीय ( व्वयुषां संपरानाय मम समीप अवतेयेयम्‌-भगमयेयभ्‌ ) | भवः की- 
हिना कोणो ( =! भागो वृहती कषोमी चन्भन्तरि च महती पृषिवो को चव. 
&ः व 





म°१.अ०२४.यु.१८०.] वेदार्थयल, 


४. तम्दी साहाप्याची इच्छा 
करणान्या अत्रीसादीं मधुर गोर- 
ताने भरल्या उष्ण दुघाचा, पा- 
ण्याच्या प्रवाहाचा [ परिहार के- 
ल्या प्रमाणे, परिहार करिते राख. 
याभैच हे वीर अश्वी हो, प्च 
ची आहति [ आणि ] सोमरस है 
रथाच्या चार्काप्रमा्णेँ तुम्हाप्रत धां- 
वतात. 

९. हे पराक्रमकारी [अश्वी 
हो, त॒प्राच्या बुद्ध पुत्रान दहल 
आपणाकडे वव्ठविे याप्रमाणे 
गोरताच्या आहतीने ठ्हाला मज- 
कंडे वरदानुप्ताठीं वव्छविण्याचें 
सामथ्ये मखा द्या, अतरिक्ष आणि 
विस्तीणै एथिवी तमच्या सेवेत अ- 
सतात, है पूननीय अश्वीहो, 
दुःखाच प्राचीन जारे तुमच्या 
` [ सेत अपततं ]. 

४. "तुष्टी अत्रच सरक्षण के ला 
` दिवसापिन ठीक तष्हांछा देव मानून 
तुष्टां हवि भपेण करू छखागरे,' 
` भक्ीविषयीं जो इतिहास यें उरिष्ट 
भह तो अनेक रीतीनीं सांगितला आहे. 
पे सायणानीं सांगितरेला जो इतिहास 
तो भसा, अति हा प्रवम्ये करून 
` ्राधना करीत असतांना, दणने 
अन मान्यो ऊन दूष तून याचा पाथते 
करन्‌ याच्या भर्पणानें अराधना करीत 
-भसुताना, याण शत्रनी याऊन पायसात 
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एकि; तेष्डां याणे अश्वीची स्तुति के- 
व्यावरून अशनीं तेधून याला काटिक. 
परंतु इतर विकाणींदहीकथा दुसन्या 
रीतीने सांगितरुी अह. प्‌. ५१ मं.३, 
पू.११२ मं. जजागिषर्‌, १९१९. ८ 
पहा, 

पाण्याचा प्रवाह" अपो न क्षोद्‌\.* 
"अपशब्द एकवचनींहि चित्‌ अद- 
छतो, क, €. ४. 3 जाणि दयानवरीष 
सायणभाव्य पहा, | 


नि यशु नियुत॑ः सुदानू उप॑ स्वधाभिः मुलथः पुरंषिम्‌ । 
्रषदेषद्ाती न सूरिरा महे द॑दे सुत्रतो न वाज॑म्‌ ॥ ६ ॥ 
नि। यत्‌ । युवेये इति । निऽधुत॑ः । सुदानू इति षुऽदाद्र । उप॑! 
स्वधाभिः । सुजधः । पुरम्‌ ऽधिम्‌ । 
्रेष॑त्‌ । वेष॑त्‌। वात॑ः । न । पूरिः। आ । महे । दद्‌ । मुऽत्रतः। 
न | वाज॑म्‌ ॥ ६॥ 
( =युवां सेवते )| हे यजत्रा ( =यजत्रौ ), [ युवयोर्गमनकाले ] ` अंदसो नुण्ठः 
( =! दुःख प्राक्तनं जालमू=उपाप्तकानां दुःखपरिहारकं रक्तनकालादारभ्य पर 
तिं युष्माकं साधने ) वां [ सचते ] ( =युवां सेवते=संदैव युवयोः समीपं वतते ) ॥ 
जू वामिति चरमः पादो दुरगोधः। अपः क्षोणी इति पददयमपि संदिग्धा्थकम्‌ । 
उत्तराध सायण एवं व्याच्छे । विमाशर्यमहूमवतैयामीति | किंतु अपः क्षोणी | अप 
इयन्त रिक्षमाम | क्षोणीति पृथिवीनाम्‌ । यवपृथिव्यावपि वां युवयोमोहिना माहा- 
तम्येन युवयोः परसादेन सर्वोपकारिण्याविति स्याति सवपदेशव्यापित्वं वा सचते । 
सेवते परयेकम्‌ । यद्र वां प्राहिना यजमानो वावापृथिव्यो सचते । च हे यजत्रा 
यष्टव्यौ प्रसादाद्यमूृषिरमर्णो नस्या जीणोङ्गः सनंहसः पपान्नयरक्षणात्यन्य्- 
 भिरकारुव्य्तो दीरैजीवी भूयात्‌ | यद्य है यजत्रा वा प्रसादज्लूर्णो जीर्णो यजमा- 
नोंऽहसो दुरितख हन्तीरप उक्तर्षणानि सोमरसरूपाण्युद्‌कानि क्षोणी ्षोण्याम्‌ । 
तपस्ये पगृष्म्‌ । भूम्यां चिरकारमक्षव्यौपः सन्‌ मादिना माहात्म्येन सचते । दि- 
तीयो वामिययमादराथैः | इति ॥ 
भाषायाम्‌ | 
६. हे दान्‌ ( =शोभनधनोपेतौ ), यद्‌ ( न्यदा ) नियुतः (अश्व्‌) निः 
युवेधे ( =नियुज्ञायेरपथेशाग्‌ योजयित्वा गच्छत्‌ ) [ तदा ] स्वधाभिः (न्स्वते- 
जोभिः=स्वपरमावैर्‌ ) [ उपासकेभ्यः ] पुरंधिं ( =मूयसीं धियं मेधाम्‌ ) उप सृजधः. 
( =पयच्छथः ) | [ अतः कारणाद्‌ ] [ धुवयोरगमने सति ] वातो न (-व्वोपुदि 
शप्र यथा तथा) वां वेषत्‌ ( =-भमिगच्छतु ) परषत्‌ आ [ न्तर्पयदु च] | [ एव 
ते सति स ] वतो न ( नछकर्मवानिष=उपासनादिसत्करम॑कारित्वात्‌ ) बाद 
( =अनम्‌-भनादिसंपदं ) महे (=! मदस्वाय ) ददे ( =भाददेन्एवीरकरोतिनडैन 
मतेन्छभ््वा महान्‌ भवति) ॥ | न 
कता रथमारण द युवामामकथसदा पुवापासके्योः मेषो पवन्वः 


५. ४ ॥ 
ध ६ ५ ५४ (4 ९ 
74. “१४५ ९५. 
। ५ श ५" 
४ (; 
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१. हे महोदार [ अश्वी ] दय, 
तुम्ही जेष्दां घोडे हाकून जात अ- 
ततां [तेन्हां] ठम्ही आपल्या साम 
यानि मोटी बुद्धि [ यजमाना ] 
देत अस्तां. यजमानानें वान्याप्र- 
माणे जावे प्रणि [ उम्दा ] प्र 
तन करवै. [ कः ] साख सदा- 
चारी श्दप्ल अनंतं पत्तीची प्रापि 
होते, अणि तो मोडा होतो, 
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यात अपाः हं एकव॒चनी रूप अट 
जहे तें पहा. 
५. तुमराचापुत्र षु. 
याजवरील टीप पहा. 
"अन्तरिक्ष आणि विक्ती्णं पृथिवी 
“अपः क्षोणी माहिना." ह कठीण आदह. 
"अपः' ह 'आपः' याबरक-आहे आणि 
दाब्द बहुवचनीं अहे तरी ' सचते" या 
क्रियापदास्चीं संबंध खणे तो अंतरिक्ष 
या एकवचनी अभौच्या अपेक्षनें जपः है 
एकवचन अहि असे समजून ठावणे 
हतवः अवश्य आहे. माहिना" याविषयीं 
ऋषु. १५६ मं, ९ जाणि क, ८, ७१.९ 
हा मत्र भागि याजवरीर स(यण- 
भाष्यषह, ` 


११६ भं. 3 


१. शशी बोडे जोदिषेत्या रथात 


` बदन नात्रं व्रष्ड उपासकाचा धरी 
` बरक याश्च बुद्धिसेपन करितां. याव 
यजमाने वान्यप्मा्गे सत्वर जामन 


या म॑त्राचा चवा पाद्‌ फार दुर्बोध 
आहे. लात "अक्षु" शन्दाचा अथे सम्‌- 
जण्यापत सावनं नाहीत. दा शब्द पुनः 
जल्द नाही. (अंहसः याचा संबंध 
कठ घ्यावा तेहि नीट समनत नादी. 
दुःखाच प्राचीन जारे तुमया सेवेत अ- 
सते अप्षाजे अग्हौ अथं केछा आहे 
लाच तात्पथे असेंकीं, जींजीं दुःखं 
उपासकांरा गौजीत असतील तीं तीं 
दुःखं तुष्दी जान्याति जणु धरून प्राचीन 
कानापासून नाहीशी करीत आलं आहां 
तसेच सांप्रतहि करीत असतां, 

वृत्तासाठीं “तीभ्यो याबदर, ततौग- 
रिज" अभे णवं कागत्‌. 


प्रसन्न भ्रां श्टूणजे याज यया यजन्‌. 
रूप सत्कमौचें एक असे जें अन्न तें 
प्राप होते" 

वृचासादीं परएषत्‌" भागि ुन्बरतोः 


नाला रसनः कर्वे, कारण की दष्टो । अते शावं 


९१४ ऋण्वेद,  [अ०२.अ०४.१.२४. 


वयै चिद्धि वौ जरितार; सत्या विन्याम॑हे वि पणिर्हितावान्‌ । 
अधां चिद्धि प्यर॑ग्विनावनिन्या पाथो हि प्रां टषणावन्तिदै 
वम्‌ ॥ अ ॥ 
बयम्‌ । चित्‌ । हि । वाम्‌ । जरितारः । सयाः । विपन्यामहे । वि 1 
पणिः । हित.ऽवान्‌ । 
अध॑ । चित्‌ । हि। स। अश्विनौ । अनिन्द्या । पाथः। हि। स्म। 
वृषणौ | अन्तिऽदेवम्‌ ॥ ७ ॥ 
युवां चिद्धि ष्माश्विनावनु चयन्विर॑दरस्य प्रस्रवणस्य सातो । 
भगस्तया नरां नृषु प्रश॑स्तः काराधुनीव चितयत्सहतते; ॥ ८ ॥ 
युवाम्‌ । चित्‌ । दि । स । अश्विनौ । अद । यून । विरष्द्रस। प्र 
ऽलव॑णस । सातौ । 
अगस्यः । नराम्‌ । नृ । प्रऽश॑स्तः। कारा घुनी ऽश्व । चितयत्‌ । 
स्तैः ॥ € ॥ “ 
अतःकारणाद्‌ यजमानो युवामभिगम्य क्षिप्रं तर्यतु | युवां हि तद्य शोभनानि क- 
मीगि सेवित्वा तस्मा अन्नादिसंपदं प्रयच्छते च महान्ते $खूथ इति भावः ॥ 
आ इति सथुचथदरीके पदम्‌ | सायणशवतुरथं पादमेवं व्याचष्टे | अनन्तरं एत्रतो 


न जत्िप्रशलोष्मादिकमैवानिव वाजमननं महे महत्वायायं यजमान आ ददे। आ. 
दत्ते स्वीकरोति । इति ॥ ४ 


0 सि-न 


भाषायाम्‌. 


७. [हे अश्विनी], वयं चिद्धि ( =वयमेव ) वां सत्या नरितारः ( युवयो 
परमतः सोतार इति ) विपन्यामहे ( =स्तूयामहे-कथ्यामहे-नना अस्मानेष त॒ ` 
स्यान्‌ स्तोतृन्‌ जहुः? । [ भपि च ] पणिः ( -छग्धकःन्अदपासको ) हितावान्‌ विं 
[ प्न्यते ] ( =तिदहितधनवान्‌ श्तिनपिहितथनवान्‌ रति-ग्धफ इति कथ्यते ) | 
` सधनित्‌ हि स्म ( =अतः कारणादेव ) है भनिन्या ( =जनिन्यौन्यर्षस्यौ ) वृषी 

=बखवन्तौ ) शिनौ, [ युवाम्‌ ] भन्तिदेवे पथो हि स्म (=भन्तिदेवं नाम स्थ 
स्ोत्रार्‌, भरकषतम्‌ ) ॥ 

८, हे भश्विनौ, नरं दु परतः (नृणां मध्ये ये मश्रता नरसेषु पशकतः बेह); ‹ 


म १.अ०९४.स्‌.१८०.] वेदार्थयत. 


७. [हे अश्वी हो], ठमचे खरे 
स्तोते अशी आमचीचःख्याति गा- 
तात [आणि] अनुपापकाची कप- 
ण अक्षी ख्याति गातात. श्हणूनच 
हे पवित्र आणि बलवान्‌ अश्वीहो, 
तम्ही अतिदेवाखा रक्षिते शाखं. 

<. हे अश्वी हो, साधूंतीर 
[उत्तम] साधम्यं श्रेष्ठ [अपानो] 
अगस्य [ तो ] श्रेष्ठ मेघोदकाचा 
प्रवाह मिव्छण्यासाठीं प्रतिदिनीं शं 
खापारिखा ठष्हांखच हजासो ना- 
दानीं जाग्रत करितो, 

७. 'अनितदेव.' हं यर्थ एका उपा- 
सका विरषनाम भाहे यात संशय 
नाही. सायणाचायं तसे समजत नाहीत, 
तथापि दुसम्या अधौचा चांगला निवह 
दिसत नारी, हा शब्द दुसन्या ठिकाणी 
जटा नाही. 

८. भेधोदकादिकाया प्रापीसादीं अ- 
गस्य ऋषि वु्हाखाच प्रतिदिनीं प्रातः- 
फारीं भजतो." 
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"जागृत करितो' = “चितयत्‌. श्ट 
णजे अश्री हे ५ उषयुष्‌ ` अथवा मोव्पा 
पहाटेस उदून भ्रमण करणारे आदत 
यांस अगस्य अनेक सतोत्रं ्हृणून प्रतिः 
काकीं शर्पेतुन जणं उठवितो. अग- 
स्याचीं अनेक स्तोत्र एेकून अश्वी जागृत 
होऊन आपल्या रथांत बून येतात असा 
कवीचा भावाथ आह. 


९११ ऋग्वेद, [अ०२.अ०९..९४. 


प्र यद्हथे महिना रथस्य प्र स्यन्द्रा याथो मन॑षो न होता | 

धत्तं सूरिभ्य उत वा स्वश्यं नासत्या रयिषाच॑; स्याम ॥ ९. ॥ 

प्र । यत । वेैथे इतिं । महिना । रथ॑ख । प्र | स्यन्द्र । यायः । मदै- 
षः | न । होता । 

धत्तम्‌ । सूरिऽभ्यः । उत । वा | सुऽअखमयपू । नासया । रपिऽपताचः। 
स्याम ॥ ९ ॥ 


अगस्त्यो विरद्रस्य परलवणल साती (गरष मेधोदकप्रवाहख छम निमिते सति ) 
अड दूत ( न्पतिदिनं ) काराधुनीव ( =शङ्ादिरि ) सदसः ( =तदलमंस्यकरैः) 
[ स्तोत्रर्पेनां देर ] युवां चिद्धि स्म ( युवामेव ) चित्तयत्‌ ( =तेतयतिन्यबोधय- 
तिन्पतिःकाठे यत्गागमनाय आदयति ) ॥ 

= वि्दरस विशिष्ोष्णरूपटुःलद्रावणस् विविधरोरूयमाणद्रवणवतो वा प्ररवणख 
दृष्टयुदकसंस्यायख ,,,,. । काराधुनीव । कारा शब्दः | तख धृनयितोस्पादयिता। 
शङ्कादिः स च| दयादि सायणः॥ 

हः 


भाषायाम्‌. 


> यद्‌ ( नयस्माद्‌ कारणात्‌ ) [ युवां ] र्थख महिना ( =प्थख माहास्म्येन~ 
युक्तपभूताश्रत्वत्‌ महान्‌ य रथरतेन) प्र वदथ ( पर्ये तादशं रथमारष भग- 
छथः }--ह स्पन्द्रा ( -स्वनद्रौ-गमनशीठी ), [ यस्मात्‌ ] महषो ने दता (=अदु- 
ल यजमानख होतेव ) गर याधः ( गच्छः ) [ अतः कारणात्‌ ] पूरिम्यः 
( =यजमनेभ्यः ) स्वश्यं ( =सोभनानाम्‌ अशनां समूहं ) धत्तं ( धारयतं नपय. .. 
च्छत्‌ ) उत वा. अपि च) हे नासया ( =हे नायो), [ वयं ] रयिसाचः याम ` 
( ज्धनादया भवेम ) ॥ 

यस्मात्‌ कारणाद्‌ बहूनशरन्‌ योजयित्वा युवां यनमानन्‌ भगच्छथः अतःकार 
भात्‌ तेभ्योपि बहूना प्रयभ्ठ्तम्‌ भस्मान्‌ स्तोतृ धनान्‌ कष्तम्‌ श्यभिप्रायः॥ ` 





म०१.अ५०२४.६्‌.१८०.] वेदायैयल. . 


९. ज्यापेक्षां दम्य आपल्या 
मोठ्या रथांत बसून येत॒ असता, 
-हे सत्वरगामी [अश्वी] हो, [को- 
पा तरी] मनुष्याच्या होयप्रमा्णे 
तुष्डी येत असतां, [यापेक्नां] ठेम्ी 
यज्मानांख अनेक उत्तम घोडे द्या 
आणि है नास्य हो, आम्ही धना- 
दय होऽ अपं करा. 


५, ष्टे अश्वीहो, एकाद्या पुरोदिता- 
प्रमा तुष्टी मोव्या रथाछा उत्तम धोडे 
जोडून येतां, कारण कीं तुष्हांजवन पु- 
ष्ठ उत्तम धोडे आहेत. तर आ्हांलदहि 
तटी पुष्कठ उत्तम धोड़े या." 

° मोश्या रथांत ' = "महिना रथस्य. 
अक्षरशः, ' रथाच्या मोठेपणाने” श्णजे, 
मोपा रथाय योगाने. 

° कोणातरी मरुष्याया दोयप्रमणि 
= भवुषो न होता," जसा एकाय यज- 
मानाचा होता रथांत नपून येतो तसा. 
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हा सर अथं उघडच आहे, पण होता 
रथांत बसून येत असेकीं काय? या 
प्रकराचै उत्तर देणे कठिण आहे. 

° ज्यापे्षं." ष्टणजे ज्यापेक्षां तुष्टी 
इततके घोडे आपल्या स्थात नोहि, 
सयपिकषां तुषह॑नवक पुष्कम धोडे अस- 
तीरचः; तर यातून अण्ांठा या, अँ 
तात्पयै भारे. 

वृतापादीं “ शुअश्व्यं,' ‹ नासत्तिज ` 


| आणि ‹ सिम ` असँ णवे टागते. 


-९१८ `.  ऋषवेद. [अ०२.अ०४.ब.२९. 


तवां रथ॑ वययद्या हवे स्तोमरभ्विना सुष्रिताय नव्य॑म्‌ । 
अरिष्टनेमिं परि द्यामियानं विद्यामेषं वृलनं लीरदानुम्‌ १०॥२९४ 
तम्‌ । वाम्‌ । रथ॑म्‌ । वयम्‌ । अद्य । हुवेम । स्तोमे : । अशिना । सु 
विताय । नभ्यम्‌ । 
अरिष्ट ऽनेमिय्‌ । परि । याम्‌ । इयानम्‌ । विद्याम । इषम्‌ । वृजन॑म्‌ । 
जीर ऽदाछम्‌ ॥ १०॥ २४॥ 


भाषायाम्‌. 

१०. हे अशिना (=अश्रिनी), वां ( युवयोर्‌ ) नव्यं ( = स्तयम्‌ ) अरि्ने- 
मिम्‌ ( =अिसितचक्रवल्यं ) परि दयाम्‌ इयानं ( टक परितो गच्छन्तं ) तै 
( =पूवेत्तं ) र्थं वयम्‌ अद्र स्तोमैः ( = स्तोत्रैः ) एविताय (=असमाकं कल्याणाय } 
हृवेम ( =आदहयामः ) । [ अतः कारणाद्‌ ] इषम्‌ ( =अन्नं ) वृजनं ( =बरं ) जी- 
रदादँ ( =क्षिप्रधनं ) [वीरं पुत्रं च ] विच्राम ( =लभेमरि )॥ 

सुक्तम्‌ १८५. 
अगस्य कषिः| अक्रिनी देवत्रा | ष्प्‌ चन्दः ॥ 
कदु प्ेष्ठाविषां रयीणामध्वर्यन्ता यदुनिनीथो भषाम्‌ । 
अयं वाँ यज्ञो भरत प्रदस्ति .वकतुधिती भवितार जनानाम्‌ ॥१॥ 
कत्‌ । ऊ इतिं । परे । इषाम्‌ । रयीणाम्‌ । अ्वर्थन्ता । यत्‌ । उत्‌- 
ऽनिनीयः । अपाम्‌ । | 
अयम्‌ । वाम्‌ । यत्तः । अकृत्‌ । प्रऽशसितिू । वृधधिती शति वु- 
ऽधिती । अवितारा । जनानाम्‌ ॥ १॥ 


भाषायाम्‌. 

१. [ हे अभिनी ], परे्ौ ( =परियतमौ ) अध्वय॑न्ता ( =भष्वर्यन्तौन्भध्वर पा- 
रथिहुमिष्डन्त ) [ युवाम्‌ ] इषाम्‌ ( भजनानां ) रयीणां (=तेपदाम्‌ ) अगां (=मोष- 
वृष्टीनाम्‌ ) ( अजानि संपदश्च ) अपः (=मेषबष्टी् ) उनिनीथः ( न्भानयथः १. 
यत्‌ [तत्‌ ] कव्‌ (कदा ) ! हे बहुषिती ( न्धनानां धारयितारी.), . है जनान्‌ ` 


म०१.अ०२४.१्‌. १ <१.] वेदार्थयल्न. 


१०. हे अश्वीदहो,तोजो 
ठुमचा स्वय [ आणि] घट्‌ धावा 
अप्तरेखा आणि दबुखोकासभोँता- 
ली चरमण करणारा रथ, याल 
[ अमच्या ] कल्याणापताटीं आज 
, आम्ही स्तोत्रानीं बोखरीत आदो. 
[तर] आगम्हांखं अन, बन्ठ आणि 
सत्वर संपत्ति मिच्ठवून देणारा पुत्र, 
यांची प्राति होओ. 


~~~ - ० 


१०. तोः = 





सुक्त १८१. 
ऋषि-भगस्स्य, देवता-अ- 
श्वी. वृत्त -तिष्ठुभ्‌. 

१, [हे अश्वी द्यो ], अत्य॑त 
प्रिय आणि यन्न तडीसनेऊ इच्छि- 
णारे अपे ठम्ही अने, संपत्ति 
[आणि] मेघवृष्टि घेन येत अ- 
ततां तीं केन्हां ए हे संपत्तीचे निधि 
हो, हे जनांचे रक्षक हो, या यत्ञाने 
तमव स्तोत्र केर पाह. 
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१, ° हा यत्त करून तुमची आरा- 
धना कंडी भाहे, तर अजादिक संपत्ति 


जण्हांखा अबून कां देत नाहीं ¢ 
अन्ने” = इषा. या मंतरात “इषां, 


 आगि विपुल मेषवृषटि वृष्टी यज्ञाचा | रयीणाम्‌" ह्या ष्ठी कर्मणि आहेत, याशि- ` 
योगान परसन प्रात्यावर देत असतां ती । वाय दुसरी अडचण कांहीं नाही. 


९२० ` , ऋग्वेद. [०२.अ० ४.३.२९. 


आ वामश्वासः शच॑य पयस्पा वात॑रंहसो दिष्यासी भ्या: । 
भरनोज्षवो वुष॑णो वीतपृष्ठा एह स्वराजो भग्धिना षहन्तु ॥ २ ॥ 
आ । वाम्‌ । अश्वतः । शच॑यः । पयःऽपाः | वात॑ ऽरंहत्तः । दिव्या- 
स॑; । अयाः । 
मनः; । वृषणः । वीत.्ष्ठाः | आ । इह । स्व ऽराजः। अश्विना । 
वहन्तु ॥ 
भा वां रभीऽवनिर्म प्रवलवान्तपपरवन्धुरः सुविताय गम्या; 
वष्ण॑ः स्थातारा मन॑सी लकौयानरहपर्वो य॑लती धिष्ण्या यः ॥६॥ 
आ। वाम्‌ | रथः । अवनिः । न | प्रवलान्‌ । सुपरऽव॑न्ुरः । सुविता- 
य॑ । गम्याः | 
वृष्ण; । स्थातारा । मन॑ः । जधीयान्‌ । अहम्‌ ऽपुषैः । यजतः । 
धिष्ण्या | यः ॥ ३ ॥ | 
काक 0 
अवितारा (जनानां रक्षितारौ ), अयं यज्ञः ( =भयमस्माकं यज्ञो) वां प्रशसिि 
( न्युवयोः स्तोत्रम्‌ ) अचत ( =भकरोत्‌ ) ॥ 

यस्मादेवं तस्मात्‌ है वष्ठधिती वनो धनख वस्तन्यकमाणी तथा हे जनानाम- 
विता ,,.,, युवां कदाज्ानां धनानां च दातारौ भवथ इति | इति सायणः ॥ 

भाषायाम्‌. 

२. शचः ( दीपः ) पयस्याः ( =मेषोदकछ पातारो ) वातरंहसः (चवापुवै- ` 
गा ) दिव्यासः ( न्दिवि भवा ) भयाः ( =तततरसचारिणो ) मनोदषः ( =मनोज- 
वा ) वृषणः ( नयुवानो ) वीतपृः ( =सम्यक्पोषणेन प्राप्पृष्टमागाः ) त्राणः 
, { ‡=अस्मानं एजमानभ्=जल्मनोपेक्षयाऽनन्यस्वामिनः) अश्रासः (जधा) वां (न्यु- . 

वाम्‌ ) भभिना ( =अशरिनी ) आ वहन्तु ( =अनषन्दु ) ॥ | 

३. अवनिने प्रवत्वान्‌ ( न्पवाह्‌ दव प्वणवादु-निकभूमि प्रति गष्छन्‌ प्रवाह . ` ` 

शव॒ आआशुगमनवान्‌ ) पूपवन्पुरः ( =विस्ीगैतारधिस्थानवान्‌ ) -वां रथः (न्युः ` 

 बुयो रथः ) एविताय ( =कव्याणाय ›) आ गम्याः ( =भागश्ठतु ) | है स्पातराए .. ` 
(=स्यातारौन्रथारूदौ तथा ) पिष्ण्या ( न्तवनीयौ ), यो [ रथो] ब्षणो मनत... 


भ०१.अ०२४.पुं.१८१.। वेदायैयल. 


२. तेजस्वी, मेधोदक पिणारे, 
वाय्याप्रमाणे वेगवत, दिन्य,चपव्ठ, 
मनोवेगी, नियतषूण, भरल्या 
पाटीचे आणि -आपणाला आप- 
णच हाकणारे अपे जे ठमचे घोडे, 
ते ठम्हां अश्वीख येथे वाह्रन 
अआणोत, 

२. सखलर जमिनीवर्‌ वाहणा- 
ग्या प्रवाह्यप्रमाणें रौकर धावणारा 
आणि विस्तीणै सारथिस्थान अ- 
पङेखा अपा जो तुमचा रथ, तो 
[ अमच्या ] कल्याणाप्तार्टीं येथें 
ये. जो [रथ], हे स्तवनीय 
[आणि] रथारूढ अश्वी दो, वेग- 
वान्‌ मनापेक्षांहिं वेगवान्‌, मनस्वी 
आणि पूननीय होय. 


- २. ` भैररेल्या पाठीवे › = ‹ वीत- 
पृष्ठाः," पू, १६१. मं, ७ आणि लाज- 
बरीढ टीप पाहा. 

वृत्तासाठीं “ दिवि जसो ` अभे श्ट- 
गर्वे छगरते, 

३. ° मनस्वी ' = ^ अहपूर्वैः.› म्द- 
णजे सवेतन जीवत, ऽथाला दुसम्यानें 
हाकण्याबी गरन नाही, जो भपणालं 





नि 9 => ०-9-0०, ७,५-०००.०० 


, ०४. 


९९१ 


2. (9 ७ 1301868 
(का ए0प्र 805 दल, 
1101868 118 #6 01111, 
त1्ला8 0 116 कषा -फषला8, 
])98869811 116 8]0९७व्‌ ग 116 
1110, 1168960], = 11र्नङ, 
तपाल 98 {€ 10111, कएप्- 
पि], ग श्ल 0808 श्नात्‌ 
{119६ 276 ९0710116 ४४ भील) 
0१13 ७1४68. 

3. ष्फ पाः लदाक्षा०, 
21101118 १०७) 111€ 9 8116010 
{118 &1468 40 > 81006, 
2114 पि1816व्‌ ध्रा ० 146 
868४ {0 ५16 पार्द, €0106 
11061 0, जपाः शलाशमि€ ; 
11161, 0 $€ 11100६6 ०) 
{706 लाक्रा०# 18 वृप्ाललयः धाश्च 
6 वपालुर ४7170, ९०फऽनाठप्र, 
80, ० [12186 0 धा 0168; 


६ ४७ 06 ए078]11]]06त. 


आपणच हांकून पेणारा, शहणजे हाक- . 
स्याक्षिवाय हाकल्याप्रमर्भे चालणार. 
पूर्वीर मत्रांत स्वराजः या शब्दाचा 
जो अभिप्राय तोच “ अहुपूवेःः याचाय 
मंत्रात आहे. । 
बृत्तासादीं * पिण्णिजा ` असें श्टणवं 
लागते, 


९२२ ` ` ऋण्वेद. [अ०९.अ०४.ब.२५९. 


हरेह लाता समर॑वावदीतामरेपसा तन्वा{नाम॑भिः स्तैः । 
लिप्णुवौमन्पः सुगरैलस्य सृरिदिवो अन्यः सुभगः पुत्र उहे ॥४॥ 
इह ऽह । जाता । सम्‌ । अभवावशी ताम्‌ । अरेपसा । तन्वा । नान- 
ऽभिः। सवैः । 
निष्णुः । वाम्‌ । अन्यः । सुऽमलस्य । परिः । दिवः । अन्यः । सुः 
ऽभग॑; । पुत्रः । उह ॥ ४ ॥ 


(ज 





स 
जवीयान्‌ (वेगवतो मनसोपि वेगवनरः) अदृपूर्वः (मनस्वी अहमस्मीति प्रती- 
तिवानू-वेतनावान्‌ ) [ तथा 1 यजतः ( नयजनीयो ) [ मवति ] ॥ - 


भाषायाम्‌. 


४. इहेह जाता ( =दरेद नातो दहे पध्यमोत्तमस्थानयोनातौ ) [ तौ ] अ- 
रसता तन्वा (=अपपिन शरीरेण ) सवैः नामभिः ( न्स्वकोषै स्पेश्च द्वारा) सम्‌ 
अवावसीतां ( =सम्यक्‌ स्तूयेते ) । [है अश्चिनी], वाम्‌ अन्यः ( =युवयोरेकः) 
मलस निष्णुः सूरिः ( -शोमनयज्ञ्य जयोलः प्रेरको ) [ भवति ] अन्यः 
दिवः हुमगः पुत्रः ( =गुरोकख शोमनभाग्यः पुत्र ) ऊहे ( =“ वहति त्लमेवं 
पृथक्‌ जगत्‌ ' ) ॥ 

रयक्षरारथः | अत्र सायणः | हे अधिनी युवां समवावश्नीतम्‌ | सह सम्यग्वा पुनः- 
पुनः स्तृयेथे कामयेधां वा यज्ञम्‌ । पृस्मन्यययः । कीदशी युवाम्‌ | श्हैद जाता। 
उभाम्यामिहशबाम्यां पध्यमोततमस्थाने उच्येते | तयोः संभूती | चन्द्रूर्येणेति प- 
वृत्‌ । दूरयाचन्द्रमसावियेक इति निरुक्तम्‌ । अरेपसा अपप | आथर्वेणख गुखः 
रिराछेदनादिना पापठेपरहिताविति भावः । आधर्वणायाधिना दधीचेऽश््यं शिरः | 
्रथैरयतमिलादिमन्तवणीत्‌ । कैन हतुनेति उचयते । तन्वाश्षरीरेण शरीरसीन्दरयेण 
निमितेन सैनोमभिः सवीयैमीहासम्यविदिष्टरभरिनौ नातयाविलयादिभिरपि | एम्‌- 
णीयश्रीरवस्वान्महिमोपेतनामवत्वाच् दैतोः संस्तरे शयथ: । य अरेपसा. . 
तन्वैति योज्यम्‌ । उक्तप्रकारेण गुश्िरश्डेदादप्यपापेन सीर्पेण ताश््महुत्वस्याप्‌ - 
नेनेति यावत्‌ | किच वां युवयोरन्य एको मध्यमखन्तरिक्षेख ुत्रस्थानीयः सभो, 
निष्णुजैयशीटः एमखख शोभनयश््य रिः मेगयित। सन्‌ ऊहे | वति वित्र ज. 
गदरारयति । चन्द्र त्मनस्तखोदये सति श्ोषभिवनस्यादयौ वरन्ते | भन्योऽपर. 
उरमरथानो दिवो दुक एतः पुत्रस्यानीय भादिलः मगः सोभनरपिमकपशर्‌. 


म०-१.अ०२४.६्‌.१८१.] वेदार्थयल. 


, ४. येथे माणि तेरे उत्पन्न 
शाखे [हे] दोघेजण आपल्या प- 

विन्न शरीराच्या योगेकलून [आणि] 

आपल्या विभूतीच्या योर्गेकरून 

स्तवि जातात.-तुम्हापैकीं एक- 

जण पुमखाचा नायक [होय] 

[ आणि] दुरा दुलोकाचा भा- 
ग्यशाखी पुत्र होय 








४. येथे अश्वी प््णजे चंद्र जगि 
पूयं हे दोषे होत अपे समजून ऋषि 
बालत आहे, अश्री म्हणजे चंद्र आणि 
तूये होत अशी एक समजत प्राचीन 

व्पाप्रून आहेच, ती सायणमाष्य 
उतरून पेत आहे वयात दिटी आह 
प्रतु ' एकजनण एुमखाच। नायक ` म्द 
णजे चंद्र हा यज्ञाचा सपूर्तिकती अते 
` सायण श्टृणतति, ते मात्र बरोबर आह 
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हिनत. ' दिवो अन्यः सुभगः पुत्रः" अर्म 
आहे, यावरून सूयं षेणे योग्य दिसते 
खर. परंतु ' चंद्र याला वेदोत्तर काण 
तपति मानूं कगे तसाच वेदकागीं 
मानीत कीं नादं याविषयीं संशय आह 

या रम॑त्रात प्रथम ततीय पुष्षीं निर्दश्च 
अपून नंतर द्वितीय पुस्षीं निर्द्श 


| कों नाहीं याविषयीं विशेष प्रमि पा- 
आहे. हा प्रयोग दाद होय 


९२४ "` ऋगवेद. [अ०२.य०४.ब.९६. 


प्र वां निचेरुः ककुहो वशा अनुं परिदाङ्ङूपः सर्द॑नानि गम्याः । 
हं अन्यस्य॑पीप्यन्न वनयधा रजौस्यश्विना वि पेषः ॥ 
॥ ५ ॥ २५ ॥ 
प्र। वाप । निऽचेरः । ककुहः । वशान्‌ । भई । पिशङ्जंऽरूपः । स- 
दनानि । गम्याः । | 
हरी इतिं । अन्यस्य । पीपयन्त । वजन: । मथा । रज्ञाति । अध्विना। 
वि। घोषैः ॥ ९॥ २९॥ 
प्रवा शरदरन्वृषभो न निष्षाट्‌ पूर्वीरिषश्चरति यध्वं इष्णन्‌ | 
एवैरन्यस्य पीपयन्त वतिर्वेषन्तीररध्वा नदो न भागैः ॥ ६ ॥ 
भ। वाम्‌ । श॒रत्‌ऽ्वान्‌ । वृषभः । न । निष्षाट्‌ । पूर्वीः । इष॑ः । च- 
रति । मध्वः । इष्णन्‌ । 
एव: । अन्यस्य । पीपय॑न्त । विः । वेषन्तीः । उर्वाः । नदः । नः। 
आ । अगुः ॥*६ ॥ 





ऊहे | वहति । कत्छमेवं पृथक्‌ नगनिवौहकौ महातमावौ युवां सह स्तूयेथे | अत्र 
निरुक्तम्‌ । इहेह जातौ संस्तयेये पपेनारिप्यमानया तन्वा नामभिशव सवैजिष्णवा- 
मन्यः पुमहतो बरघेरयिता मध्यमो दिवोऽन्यः पुमगः पुत्र उद्यत आदियः | 
नि० १२. ३. | इति ॥ | 


री 
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भाषायाम्‌, 
५. वा ( युवयोर्‌ ) निचः ( =नितरां चरन्‌ ) ककुहः ( =उष््तिः ) पिश्च- 
कृरूपः ( -एवेणकान्तियुत्तो ) [ रथो ] वशान्‌ अठ ( -कभानठगम्य~भवुकामं- 
यथेच्छं ) सदनानि प्र गम्याः ( उपासकानां प्रहाणि प्रति प्रकरेण गच्छतु) | ह 
अशिना ( =अशिनी ), रम्‌।सि ( =टोकाः=येषु ठोकेषु मध्ये गमनं मवति त्र्या 
जना ) वनेपि [ च ] ( =हविरैः सोरे ) अन्यस मा इरी (ल्युषणोमेष्य 
एकल मथनीलावश्रो ) वि पीपयम्त ( =विरेषेणाप्याययन्तु ) | 4.2 

यदाभिनो रथोन्तरिकादिरोकेषु घरति तदा ताम्यां तत्रस्था जना इविषानि 
पराप्यं तौ स्तुवन्ीयधैः ॥ | व 
९. {हे भभिनै ]; वां (न्युव्योः) शरद्‌ ( =एरम्यातधान्ययकठो) शवर. 


म०१.अ०२४.१्‌.१८१.] वेदाय, 


५. तुमचा भरधवि जाणा । 


सुवणेरूप उच [ रथ ] [ उपास- 
काच्या ] गृहीं यथेच्छ येओ. है 
अश्वी हो, लोक [ ठम्हावन ] ए- 
काचे गरगर फिरणारे पिवच्छे घोडे 
हविरर्नानीं आणि स्तोत्रानीं पृष्ट 
करोत. 

६. हे अश्वी हो, ठुमचा समू 
द [ आणि] वृषभाप्रमणें प्रता 
पी [रथ] अनेक मधुर अर्ने 
लोटीत लोटीत येत अतो. [तु 


दातून] एकाच्या वेगवान्‌ अश्वानीं 


ॐच नद्या पृष्ट होतात [ आणि | 
पप्तरत परप्तरत आगम्हांप्रत येत 
अप्ततात. 


क 
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५, भावाः ‹ तुमचा रथ अंतरि- 
ज्ादिक रोकमिधून जाऊ लागला श्टणजे 
तेथीठ ठोक दृष्हालः हविर आणि 
तोत्र अर्पण करितात, 

° [ ठ्हतून 1 एके” = ‹अ- 
न्यस्य." ए्णने पूर्याचे ॥ असे विवक्षित 
दितिः `` 


‹ गैरगर रिरणारे ' = ' मधा. येथे 
‹ मरी ' भागि ‹ भध्ना ' अत्ते वैदिकांत 
पठ भदक्तति, आणि ऋग्वेदा पटा. 
स्च हे एकव स्थर आहे भश्री सम- 
` भूते भह. (मथ्ना ' हा शबद अथवाहं 
कपः क्रन्दति पनः भेके भारी, 


न 
4 
५ ८ 3४ + २५. 
९ 
४ ५ 
` $ ॐ ` र ४.“ ॥ 
५, \ ¢ | |] ध ' 
/ 
५ + ौ ह) [क ) $ 
& { + \, &‰ ४ ॥ ॥ ५ 
षै ०! क ^ ४ ॥ 
१ कथि १ । \ १ ८१ 4 
प ५ ११५ ॥ ॥ 1 १ म 
- .9 @ = + न= १ ५ 


यांत अरं आहे, आणि तें तेथेहि 
अशांचेच विङेषण आहे. यावरून प्रस्तुत 
स्थन्णीं ‹ मधरा ' हाचपाठ वश आहे अते 
ह्मणून चारणे योग्य दिसते. 

सायणाचयं पवांरपात सांगितलेला जो 
स्थतो उभय अश्रीचा नसून उभय्‌- 
तातून एकफाचा, शणने चंद्राचा अ 
म्हणतात. | 

६, ‹ अश्वी येत्रात तेषां स्वं प्रका. 
स्वीं धान्ये आपणाबरोबर भरून आणीत 
असतात. भणि भश्रीपकीं एकया 
( = पर्याया १) अश्वया योगेकरू्न 
( = किरणाच्या योगेकल्न ९ ) समृद्धि- 
दायक उदके नवा भरून वित्तीणे दा- 


९२६ ग्वेद [अ०२.अ०४.१.२६ 


असंत्ति वां स्थविरा वेपसा गी्बाहे भ॑भ्विना तरेधा क्षर॑न्ती । 
~ उपस्तुताववतं नाध॑मानं यागरन्नयामञ्छृणुतं वं मे ॥ ७ ॥ 
अत्तजि । वाम्‌ । स्थविरा । वेधसा । गीः । वहि । अशिना । तधा | 
क्षरन्ती । 
` उप॑रस्ततौ । अवतम्‌ । नाध॑मानम्‌ । याम॑न्‌ । अ्यामन्‌ । शुणुतम्‌ । 
हव॑म्‌ । मे ॥ ७॥ 

उत स्या वां सुदानो वप्पतो गीखिवर्हिषि सदसि पिन्वते नन्‌ । 
, वषा वां परेषो वषणा पीपाय गोने सेके मनुषो दशस्यन्‌ ॥ ८ ॥ 
उत । स्या । वाम्‌ । रुश॑तः । बप्स॑तः । गीः । रि ऽबर्हिषिं । सरद॑ति । 

पिन्व॑ते । नृन्‌ । 
वृष । वाम्‌ । मेघः । वृषणा । पीपाय । गोः । न । सेक | मवुंषः । 

दशस्यन्‌ ॥ < ॥ 
न निष्प्राट्‌ ( =तरृषम इव रृतर्णा निःसारयिता=स्दरसदृश् शतरनाशको ) { र्थो] 
मध्वः पूर्वीः इषः इष्णन्‌ ( मधये बहून्यन्नानिन मधुराणि बहूनि अन्नानि प्रर. 
यन्‌<=पयच्छन्‌ ) प्र चरति ( परकर्बण गच्छतिन्वेगवान्सन्नागच्छति) । अन्यश्य 
( =युवयोमेध्य एकख ) एवेवाजैः ( =वेगवद्विरः ) रध्वा नदः ( =उष्षिता 
नरः ) पीपयन्त ( नपृष्टा भवन्ति ) [ भपि च] वेषन्तौः ( =वेषन्य्यःनव्यापयन्तय 
सयो ) नः (=अस्मान्प्रति ) आ अगुः ( =आगच्छन्ति ) ॥ 
भाषायाम्‌, 

७. हे वेधसा अशिना ( =मेषाविनविक्षिनौ ), त्रेधा क्षस्ती ( =तरिभिः प्रकरः 
वैहन्ती ) स्थविरा ( सनातना) वां गीः (स्तुतिरूप युवयोवाक्युवयों 
स्तुतिर्‌ ) ब्र अर्स (=! बाढं मृन्यते=उबैर्जारितासिति } [ मया ] । उपर्ठुती 
( =उपेय स्तुतौ ) [ सन्तौ युवां ] नाधमानं ( न्युवयोरखपरहं याषमानं ) [भाग्‌] 


अवतं (=तपयतम्‌ ) | यामन्‌ भयामग्‌ (आमने चागमने च ) मे इषं शणं (पया 
कृतमाङ्कनं श्णतम्‌ ) ॥ 


< उत ( =भपि च) वां ञी महः (न्ुवपोदस सस्पल ) सागीः 
५ =सा जनपतिद् स्तिः) नृद ( =पासकणनेान्‌ ).तिरगाहिमि सदसि {तिषा 








1 कशी 


म०१.अ०२४.स्‌.१८१.] वेदा्थेयल्न. 


७, हे मेधावी अश्वीहो, ठम- 
चीं तीन प्रकारांनी बाहणारी सना- 
तन स्तुति मोठयनिं सोडिखी अह. 
तुमची स्तुति केखी आहे, तर 
तंष्डी [मज] प्रस्तादयाचकाचा 
मनोरथ प्रूणै - करा. ठुमच गमन 
होत अपतत तेष्हां आणि होत न- 
सते तेष्हां माञ्ची हाक एेका. 

<. आणि तुमच्या कांतिमान्‌ 
स्वसूपाची ती प्रसिद्ध स्ठति तीन 
ठिकाणी जेथे दर्भं आधर आहे- 
त अशा घरी भजकांखा समृद्ध क- 
रिते. हे वीर्यवंत अश्वीहो, तुमचा 
वर्येवान्‌ मेघ, गोरसाच्या वृष्टीभ- 
माणे मनोरथ प्रणै करणारा हो- 
त्ताता मचष्यांख समृद्ध करितो. 
तात जाणि आग्हापाश्ीं येतात.' 

° वृषभप्रमार्णे " = ‹ वृषभो न्‌.“ ष्ट्‌- 
णजे दद्राप्रमा्भे, वृषभ हयणजे इद्र असा 

७, "^ व्रीन प्रकासंनीं वादृणारी "= 
^ प्रेधा क्षरन्ती." तीन तोडांनीं बाहणारी 
नदी नक्षी, तक्षी. अ्थीच सर्वच त्रि- 
गुण अथवा त्रिपरकार आहे. ( पू.३४ 
भ, पहा). रतस्यावरू्नच ˆ तीन प्र 
कासनी ` अते पेये गर्छ भाहै. 
, ५“ * सनातनं स्वुति = ^ स्थविरा गीः” 
`. णजे पुरातन ` कावशपापून ऋष्िजिन 
शशा प्रकारची करीत ` आष्ठे आहित 


1 
ब 
५ 

4 


रिण आहे. 
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8. 14 भा [7286 
$०पाः पन्नो 0 710प्रा1811- 
© [16 ०ाड[11])]0€ा8 ` 11 
1116 [10९6 ५1616 ५116 प्र 
९1888 1४ {11९6 8])168त्‌. 
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पा88क्षाा५ + 8४778, 110९ाद्वाङ 
1018116६ €) ४ ङ 8 
{01 ° 111111६. 


अथे या टिकाणीं सायणांनीं केका अहै. 
दसस अधिक समपेक्र अथै काटे क- 


1 गिकं 


° गमन ° = “ यामन्‌." णजे अत्‌- 
रिक्नादिक ठोकंमधून अश्री जात अ- 
सतात तेन्दां. 

बृत्तासाठीं "त्रेधा ` बहल त्रयधा' 
अम हट पादिन, ` 

८. ‹ कं तिमान्‌ स्वरूपाची "= ह- 
शतो वम्ससः." "वप्ससः' याया अथोवि- 
पयीं संश्चय अदि. तो शब्दं पुनः भ्ल 
नादी. माषान्तर पायगादुसार आहे. 

तरी प्रसि स्तुति, = स्या गीः” 


९९८ अ्ग्वेद्‌, [अ०२.अ ०४.१.२१. 


युवां पसेवाभ्विना पुरंधिरभरिमुखां न ज॑रते दपिष्मान्‌ । 
हुषे यद्रा वरिवस्या गणानो विद्यामेषं वृजनं लीरदानुम्‌ ९॥२६॥ 
युवाम्‌ । पषा ऽइव । अश्विना । पुरम्‌ऽधि; । अभिम्‌ । उषाम्‌ । न । 
जरते । हवि्मान्‌ । 
हुवे । यत्‌ । वाम्‌ । वरिवस्या । गृणानः । विद्याम । इषम्‌ । वृजन॑म्‌ । 
जीर ऽदाम्‌ ॥ ९ ॥ २६॥ 


स्तीणर्ाहिषि यज्ञे ) पिन्वते (आप्याययति ) [ उचितप्रदानादिना] | ह 
वृषणा ( =तेचनसमर्थोवीर्यवन्ती ), वा ( युवयोर्‌ ) वृषा मेधः ( =तेचनप्तमधो 
जरुदो ) दशखन्‌ ( =अभिमतफङं प्रयच्छन्‌ ) गोनै सेके ( =गोरसख सेचने सति 
यथा तथा=पयसो वषणेनेव ) मदषः पीपाय (=मदष्यान्‌ आप्याययतिन्पोषयति ) ॥ 


कन्या ~ "~ ज ०० ~ ~> ० 


भाषायाम्‌, 

९. हे अशिना (=अशिनी), पुरधिः पूषेव ( =बहुधीमान्‌ पूषा नाम देष श्व) 
हविष्मान्‌ ( =द वियुक्तो श्नमानः ) अग्निम्‌ उषां न (अभ्रिम्‌ उपसं च यथा तधा 
वां ( =युवामपि ) जरते ( स्तौति ) | गृणानः ( -स्ुवन्‌-स्तोता ) यद्‌ (न्यस्मा 
त्कारणाद ) वरिव्या वां हुवे ( न्पूजया सह युवामाहयति ) [ अतः कारणाद्‌ 
इषम्‌ ( =अनं ) वृजनं ( =बलं ) जीर्दादं ( =क्षिपदानं ) [ वीरन्युत्रं च] वि 
ग्राम ( तमेमहि ) ॥ 


= न~~ न ^ स -भ -न००-अका नाक 


णजे तुमची जो स्तुति रोक गाता- | व्याजकडून दुही उपातकासादी पृरथि- 
ती वीवर वृष्टि करवितां तो 





तुमचा मेष ' = “वां मेषः." णजे 


म०१.अ०२४.्‌.१८१.] वेदाथैयल, ९२९ 


९. हे अश्वीहो, मेधानी पषा 9, 111९9 186. 50818 

` जता तता हविक्त यजमान अभी- | € पणर प ५०2 
रू „ . । | प्रण 77 [78 08.14 18 01818114 

खा आणि उषे स्तवून तुष्य | कणप, ० 4 8778, [९ 4 हा 
स्तवीत आहे. स्तोता ज्यपिक्षां तु- , ४०१ | एश. = [-ध्ड-यापल 
म्हांखा भक्तीने स्तवीत आहे सापे- | 93 #116, 06, 28 एणा 
५ णि) । #०प 1 06००), गाथ 
क्षां आम्हाला अन, बल, (आग | ९ छपष्कण ००्‌, इप्रिलाद्ुत्, 
खवकर संपत्ति मिष्ठवरून देणारा | ६1 & 801) 112४ शक] पाल 


पुत्र, याची प्राप्ति होओं 1 गाक्८ पऽ पला. 


७ = अन ~ न -न-न्-न्-~ --- ~ न~ न्क =^ ~~~ ~~ ------~ ~ 


९. ° अग्नीला आणि उषेला स्तवृन ¦ या कचैत पूषा देवाची उपमा दिली 
छागर्छैव मीं तुमचेहि स्तवन करोत | आहे ती मात्र फिचित्‌ दुर्बोध भदै. 
आर, आणि यजमान अग्रीखा आणि | पूता देव पोषण करितो शत्यादिक जे 
उषेला इवि अर्पण करून वुष्हंटादि | याचे गुण, याविषयीं षू, १४ प. 3 या 
अर्पण करीत आहे यपेक्षां भगहा | जवरीक टीप पाहा. 
अननादिकांची प्रापि हओ" असें तात्पये, 


ककषमत पादन क प - 


९३० ऋग्वेद, [अ०२.अ०४.ब्‌,२७.. 


सक्तम्‌ १८१. 
अगस्त्य ऋग्रिः | अधिनी देवता | जगती छन्दः ॥ 
भभूदिदं वयुनमो षु भूषता रथो वृष॑ण्वान्मद॑ना मनीषिणः । 
धि्यलिन्वा धिष्ण्यां त्रिरपलावसु दिषो नपाता सुकते शुचित्रता 9 


अमत्‌ । इदम्‌ । वयुनम्‌ । ओ इतिं । घु । मषत्‌ । रथ॑ः । वृष॑ण्‌वान्‌ | 


मदत । मनीषिणः । 
धियम्‌ ऽजिन्वा । धिष्ण्या । व्रिर्पखंवसू इतिं । दिवः । नपाता । सु- 
$ङते । चित्रता ॥ १ ॥ 
दनद्रतयरा हि धिष्ण्यां मरुत्तमा दस्रा दंसिष्ठा रथ्यां स्थीर्तमा । 
पर्ण रथं वदेथे पध्व भावितं तेनै दान्वांखमुप॑ याथो भभ्विना २ 
इनद्ऽतमा । हि । धिष्ण्य | मसत्‌ऽत॑मा । दलता । दंसिष्ठा । रथव । 
रथिऽतमा । - 
पृणेमू । रथ॑म्‌ । वहे इति । मध्वैः । आऽचितम्‌ । तेन॑ । दानाम्‌ । 
उप॑ । याथः । अश्विना ॥ २॥ 





भाषायाम्‌. 


१. [ दे कतिजः ], इदं वयुनम्‌ अभूत्‌ ( इदं प्शानम्‌ अभवेत्‌=प्रज्तापकम्‌ 
सतरितवन्धि तेनः प्रादुभूतमस्ति) | ज षु भूषत (पुष आभिषुख्येन भवतनरक्िपर 
तथ रथलयाभिगूतं गच्छत ) | [ अयं ] वृषण्वान्‌ रथः ( -अन्तस्पविष्टवीयैष- 
दश्री तयो रथ आगतोस्ति) | हे मनीषिणः ( =मेधाविन कत्विनः ), मदत ( नकौ 
सादयत=तावश्रिनौ हषैयत ) । धियंजिन्वा (=कमैणां भोपयितासे ) षिष्ण्या 


( =स्दुयी ) विश्पषावदू ( =विश्परावन्तौ =विश्पलातारकौ ) दिवो नपाता (ल्ब 
देख पुत्रो ) घते रचिता ( शते इविवत करमणे एकमागौ )  भतरि- ` 


 .नौ मादयत ] ॥ | 
>. [ हे अभिनी ], युवाम्‌ नद्रतमा ( =न्द्तमौ =न्रखयक्ततमौ =शन्रसवृ- 


तमी ) पिष्या ( =िष्यौ सुते} मर्लमा ( नमल ) दला ` 


- उ - 


( =दलौन्यराक्मवन्तौ ) दैप ( स्मतिचयपरात्मयुकतौ ) . रभ्या ( रर्यौ= ` 
रथवन्तौ ) रथितमा (-=रयितमौनरधिषु ध्ये षै) [ स्थो ] हि। [ गुवां ] मः . 


५ 


म १.अ०२४.स्‌.१८२.] वेदार्थय. 


मृक्त १८२. 

ऋ षि-भगस्त्य. देवता-अ- 
श्वी देव. वृत्त-जगती. 

१. हा प्रकाश पडत आहे. 
या, हा रथ अश्वी-वीरांरा षेउन 
आख पहा. ह मेधावी भक्तजन 
हो, यांस ठम्ही भजा. पत्क्मपि- 
सून आमंद पावणरे, स्ठेय, विरप- 
छेच संरक्षण करणारे, दूचे पुत्र 
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[श्भप्त 182. 


, प्र ४८ 45४४6, ए ५445. 
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1. "(11118 1121४ [188 [70ल 
01. (णाप एकत. 11616 
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भाणि पुण्यवंताचें कल्याण करणारे | 15410812, ॥1€ इगा8 क [फु कपः 


[ अपे जे अश्वी, याला भजा ]. 
२. तम्ही अगदी हद्रातारिखे, 
तम्डी स्तय, अगदी मरुतांसारिले, 
तुम्ही पराक्रमी, अ्य॑त पराक्रमी, 
रथी, आणि उत्तम रथी [आहां]. 
तमी मधानें भरून खददेस्या र- 
थांत बसून जात अप्तता. या रथा. 
च्या योगाने हे अश्वी हो, तुम्ही 
उपांसकांकडे या. 


811 06110€€0£ ६० "16 [~ 
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~~~ ब ---- ट 
१. मोषा पदाय अश्वीचा रथ येत | परावसू." अक्षरशः अथे विश्पखा 

आहे से पाहून “तषि मोरुत आहे. | ज्यांची आहे ते. विश्वटेविष्यी प.११ 

"हे ग्डेषो, हा पहा अश्वीवा र्थ येत | म. १० आणि व्याजवरीठ टीप पदा. 


हे, तर अश्वीरा वृष्टी हवि श्यादिक 
देऊन हेवा. 

 "अश्री-वीरांछा षेऊन'= ‹ वृषण्वान्‌. 
क्मणजे ज्यांत अश्वी बप्तरे भाहेत असा. 
. ए, १०० भ. १६ पहा. | 
„ज विश्पदेच सैरक्तण करणारे = वि- 


° द्यूते पुत्र ` = ‹ दिवो नपाता. या- 
वरून अश्री म्हणजे सूयैच॑द्रात्मक होत 
असे जे यास्कादिकचें ष्टणणं जहे, तें 
संभवते. पूर्थाङा बूना पुत्र भसे ्टट- 
व्याबदरू क. १०. ३०. २ पदा. 

2, अश्वी अपत्या रथ्र भध मस्नं 


९३२ । ऋग्वेद. [अ०२.अ० ४.व.२७ 


किमत्र॑ दसा रृणथः किमासाथे लनो यः कश्िदु्दविर्महीयते । 
भति क्रमिष्टं ज्ञरतं पणेरसुं ज्योतिर्विप्राय कृणुतं वचस्यवे ॥ ३॥ 
किम्‌ । अत्र॑ । दस्रा । कृणुथः । करिम्‌ । साधे इति । जन॑ः । यः। 
कः । चित्‌ । अरदविः । महीयते । 
अति । कमिषटम्‌ । जुरत॑मु । पणेः । अम्‌ । ज्योति; । विप्राय । 
कृणुतम्‌ । वचस्य ॥ २ ॥ 
जम्भयतमभितो राय॑तः शुनो हतं मृषो विद्थुस्ताम्यभ्विना । 
वाच॑वाच॑ रिन्‌ रस्निनीं कृतमुभा शसं नासत्यावतं पम ॥ ७ ॥ 
जम्भयतम्‌ । अमित॑ः । राय॑तः । नः । हतम्‌ । मृषः । विदथुः । 
तानि । अश्विना । 
वार्यम्‌ ऽवाचम्‌ । जरि; । रलि्नीम्‌ । कृतम्‌ । उभा । शंस॑म्‌ । ना- 
सत्या । अवतम्‌ । मम ॥ ४ ॥ 
म्‌ आधित ( =मघुना पूण यथा तथा जप्सं ) सं वहेथे ( =नयथः)। तेन 
[ रथेन ] दे अश्विना (=अशरिनौ )" दाशरासम्‌ उप याथः ^ = विदैदतम्‌ उपासक 
प्रति आगच्छतम्‌ ) ॥ 


(भेक = >~ -- पककयन 





भाषायाम्‌. 
3. हे दला ( दौ =शनरूणाम्‌ उपक्षपयितारौ=शहुजितो ), यः कथित्‌ जनः 
, (न्यः कोपि जनः) अहविर्महीयते ( =हवीरदितः सन्‌-हविरपमयच्छनपि आत्मानं 
, बहुमन्यते ) अत्र (नत्र जनस णे ) किं इणुथः (किं इष्यः ) किम्‌ 
आसाये (तत्र किमर्थं तिष्ठथः) ! [तम्‌ ] अति करमिर्ट( वम्‌ अक्तिकम्य 
` भाग्छतम,) | पणेरसुं जुरतम्‌ ( =अदठतख जीवे नाश्यतम्‌ ) । वचद्यवे वि- 
राय (=युवयोर्ं सतोत्रं कदैमिच्छते सत्र ) [ मधं ] ्योतिः शगुतं ( =क्ाञ 
कुरुतम्‌ ) ॥ । = ~ 
४. [ ह भक्रिनी ], रायतः शुनः ( =शन्दयतः भतद्ान्‌ ) जमितः ( =भासः 
मन्तात्‌ ) जम्भयतं ( =नाशयतम्‌ ) । भृषो इतै ( =शवून्‌ भारयतम्‌ ) । ह भिना | 
( अश्विनौ ), तानि विदधुः ( नतानि शुहननादीनि युवां जानीषः )। मप्ु- _ 
= ज्वाचं ( =सतोदुसता तां स्तत ) रर्निनी शतं ( न्यापरल्नां इुष्तम्‌ ) 1 हे ना- . 


भ ° १.अ०२४.स्‌.१८२.] वेदा्थयल. 


३. हे पराक्रमी अश्नीहो,जो 
लन इवि न देतां आपणास मोठा 
मानितो याच्या धरी तुष्हीं काय 
करितां, तेथे कां राहातां १ यारा 
टाकून या. या कृपणाचा जीव ह- 
रण करा. स्तोत्र करू इच्छिणाव्या 
[ मज ] स्तोयालखा प्रकाश प्राप्त 
करून दा. 

४. भोंकणाग्या कुन्यांख आ 
सम॑तातु नाहीसे करा. शत्रुख मा- 
रून टाका. हे अश्वी हो, तीं सवै 
ठम्ही जाणत. स्तोयाच्या प्र््येक 
स्तवनाख रनपंपन करा. हे 
नाय हो, ठम्ही दोपेहि माञ्च 
स्तोत्र सफव्ठ करा. 


९२२ 


| 9. 18६ ५० इण १०, 
भा 0 शण न्ष, 0 
101011८ -4 89118, 111) 86 
11811 110, ९०10 ग 00ुक््ला), 
{1111718 {11108611 &168.{ १ 888 
क़ 11110, (र {116 7018678 
16, 810 (€ 111४ ६0 {€ 
1०९४ शिव ° णपा [19.1368. 





4. 12)68{10$ €$ 11616 
1116 08111 १०९8. अष् 
{116 लाला168, ४० [दात 
[ 81] ] (108€ 11188, ० -4 8“ 
ए1118 † 6 फ्त €णलात 1018186 
४ ध16€ [०६ ाध। €रव्लालध 
५601011. न10{ङि $०प ०० 
71 0168116, ० ४52. ४8 | 





चेऊन येतात याविषयीं स्‌. ३४. 3 
आणि पू.>> मं.3 याजवरीलटीप पहा. 
° रथी ` = ' रथ्या. म्हणजे युद्धांत 
3. हवि न देणायया श्रीमंताच्या षरीं 
नजातांव तध न रातां भापस्या 
व ऋषि अश्रीडा प्रार्थत 
भह, 








रथ ज्यांछा उत्तम हाकरितां येतो ते. ज- 
थौत्‌ रात्रचा पराजय करणारे, उत्तम 
वीर, 

४. ‹ कुत्यांखा.' श्टणजे निदा कर 
णान्याला, 

‹ तीं ' = ˆ तानि." ष्ट्णजे शत्रुख 
मारणे इत्यादि जीं कर्मे ती 


९२३४ - ऋग्वेद, [अ०२.अ ०४.१.२८. 


युवमेतं चक्रथुः सिन्धुषु एवमात्मन्वन्तं पक्षिणं तप्याय कम्‌ । 
येन॑ देवता मन॑सा निरूहथुः सुपप्तनी पेतथुः क्षोदसो म॒हः ॥ 
। ॥ ५ ॥ २७ ॥ 
युवम्‌ । एतम्‌ । चक्रुः । सिन्धुषु । रवम्‌ । आप्मन्‌ ऽवन्तम्‌ । पक्षि- 
णम्‌ । तोग्रयायं । कम्‌ । 
येन । देव ऽजा । मन॑ता। नि;ऽऊहधुः। सुऽपप्तनि। पेतथुः क्षोद॑सः । 
महः ॥ ९ ॥ २७ ॥ 
अव॑विद्धं तौग्यमष्छं१ न्तरनारम्भणे तम॑सि प्रविद्‌ । 
चतंखो नावो जठ॑लस्य ल्ट उदन्धिभ्यामिषिनाः पारयन्ति ॥ ६॥ 
अव॑ऽबिद्धम्‌ । तौगयम्‌ । अप्‌ऽघु । अन्त; । अनारम्भणे । त- 
मति । प्रऽविंदधम्‌ । ` 
 चत॑स्नः | नाव॑: । जटल्ख । चष्ट: । उत्‌ । अश्िऽभ्याम्‌ । इषिताः। 
पारयन्ति ॥ ६ ॥ 
तया ( =नातयौ ), उभा ( =उभौ युवां ) मम शंसम्‌ अवतं ( =मम सोत्र तप 
यतेनप्राप्तफटं कृरूतम्‌ ) ॥ 
| भाषायाय्‌. 


५. [ हे अतरिनो ], युवं ( युवां ) सिन्धुषु ( =सपुद्रसंनन्धिनीष्वष्डु ) तीम्या- 
य (=तुग्रपुत्राय यज्यवे नाम रज्ञे) एतं (न्ते प्रिद्म्‌ ) आल्मन्वन्तं (नसनजीवं ) 
पक्षिणं ( न्पक्ोपेतं ) श्वं ( =नावं ) चक्रुः ( कृतवन्तौ ) | येन [वेन ] दप- 
पनी ( पतनी ) [ युवां ] मनसा ( =अदुप्रहात्मिकया बुद्रया ) महसः क्षोदसः 
 (न्महतः सागराद्‌ ) [तै तौम्यं] देवत्रा निरूहथुः ( न्देवेषु नीतवन्तौ)॥ 
+. ६. जटख्छय जुशः ( =जठरमवृञ्चख सणुद्रख प्रिया ) अचिभ्याम्‌ इषिताः 
( अश्विभ्यां पेरिताग्‌ ) चतलो नावः अप्ु अन्तः अवविद्रम्‌ ( =अन्तनेलं शत्रु 
भिः पातितम्‌ ) अनारम्भणे तमसि प्रविं (=निगयरम्ब उदकरूपेन्धतमसि प्रकर्बण 
ताडितं ) तीम्यं ( =भज्यप ) उत पारयन्ति ( उत्तारयन्ति) ॥ ४ 


|. 


- म०१.अ०२४.्‌. १८२.] वेदार्थयल्न, ९३५ 


९. | हे अश्वीहो ], ठम्ही | 5. णप ०४्व्‌6 णिः धा€ 
ठमरपु्राप्तादीं महाप्तगरांत ती प्र- | 8० ०१ गु पष्टा 771 1५ ००९९ 
स्यात सजीव [ आणि ] पवानीं | 1110 प {ल8 प 1*11 [११८] 
उडणारी नाव उत्न करित +ए111064 श] ; पायक 
बाख, आणि उत्तम उडाण कर- | +०" एलालण्णुलानिङ 0८फ् फा 
न [ [1701 ] {५ {116 &०व६ ण) 

न तमे | {€ &1680 ४६१९, कणप फ्]0 
गाने परमैकरून [ याला ] महासत- | ०७। #> रला, 
ुदराद्रन उद्भन देवलोकं पेऊन | 
गेला. | | 
। 6. 1116 (कपप शु)», वर्म 
। {0 111€ ला -111८ [ 0८ ] 
| ५ ]10]€11९त ॥$ € -4^ >^ 
। ४178, 88.९6 {116 8011 ग [प्रात 
| [ ५110 सक्छ ] धाता) त०।ाा 


1110 16 ९६६18, १९.९6 
1110 10008111688 पक्षणुता 6७8, 


६. उदकांमर्ये केकरे, 
आधाररहित, अधात आपटलेला 
जो तुप्राचा पुत्र, यास स्थुदरप्रिय ` 
आणि अश्वीनीं हाकारेल्या अशा 
च्यार नौका पार करून नेतात. 


[1 





च. हम राजाचा पुत्र मुज्यु याला | अथं संमत नाही. तरी तो योग्य अहि 
अश्वीनीं सथुद्त बुडत असतांना सचे- । यात संशय नाही. 
तनं आणि सपक्ष नौका उत्पन्न करून | ६. भुज्यू चीच कथा यति चालू जहे. 
जगविडे जाणि स्वर्गी नें याविषयीं | ' समुद्रप्रिय ” = ˆजठल्छय जुशः.' 
सू. ११२ म॑. ६,२० इयादि पहा. | नठलः शब्दाचा येथे केरला अथे ताय- 
‹ उत्तम्‌ उड्गाण करणारे ` = ^ एप- | णाहसार आहे. हा शब्द पुनः ऋम्बेदति 
पनी, हा अथ सायणानीं एका पक्षी केखा | आला नादी. नठल्ख नुः" या प- 
आहे, तो युक दितः पदपागंत ‹ ए- | दांचा जथ सायण * समुद्रात श्राप ज्ञाले- 
` पप्रनी ` अतं पदं नस्तां " शुपप्ननि ` | व्याः असा करितात. करेहि भसे तरी 
असें भह. यावरून पदपाठकर्योस हा । हों दोन पदेः कठिण आहेत हं खरे. 


९३ ६ ऋग्वेद, [अ०२.अ०४.व.२८. 
कः सिहृक्षो निितो मध्ये अणसे य॑ तौग्र्यो नाधितः पर्वषस्वलत्‌। 


पणा मरगस्य॑ पतरोरिवारभ उदृभ्विना उदथुः श्रोम॑ताय कम्‌ ॥७ 
कः । स्वित्‌ । वृक्षः । निःऽसितः । मध्यै । अभैसः । यम्‌ । तौ 
नाधितः । परिऽअ॑स्वनत्‌ । 
पणां । मृगस्य । पतरोःऽइव । आऽरभे । उत्‌ । अश्विनौ । ऊ- 
हथुः । श्रोम॑ताय । कम्‌ ॥ ७ ॥ 
तद नरा नासस्यावनुं ष्यायां मानास उचथमवोचन्‌ । 
अस्मादद्य सद॑सः; सोम्यादा वियामेषं वृलनं लीरद्‌ानुम ॥८॥२८ 
तत्‌ । वाम्‌ । नरा । नासत्यौ । अं । स्यात्‌ । यत्‌ । वाम्‌ । माना- 
सः । उच्थ॑म । अे।चन्‌ । 
अस्मात्‌ । अश । तदस: । सोम्पात्‌ । आ । विद्याम । इषम्‌ । वृजन- 
मू । जीरऽदांहम्‌ ॥ < ॥ २८ ॥ | 
भषायाम्‌. 

७. केः स्वित्‌ वृक्षः अगेतो मध्ये निष्ठितः ( =कथिद्‌ दृक्ष आगत्य समुद्र्य मध्ये 
निश्वकः स्थित इव) य [वृक्षं] नाधितः ( तारणं याचमानम्‌) तीभ्यो 
( भुज्युः ) प्थेषस्वजत्‌ (=परित आिङ्गितवान्‌ ) । पतपोर्मृगखय आरभे पणौ शव 
{ पततः कस्यापि मृगस्य आलम्बनायः ` पणीनि पक्षाः प्रप्रा ख) | हे अभरिनौ 
श्रोमताय ( यशसे) [ ते युज्युम्‌ ] उदूहुधुः ( उवै परापयथः स्म=ऊर्ध्वं प्राप्य 
यशस्विनी मतो ) ॥ 

८, है नरा नातत्या ( =नरौ नासयीशरावशिनौ ), यद्‌ [दम्‌ ] उचथं 
( ~स्तोतं ) मानासः ( नमान्षः पुत्रा भस्मदूपा ) वाम्‌ अवोचन्‌ ( =अकुवैन्‌ ) तष्‌ 
थाम्‌ अदु स्यात्‌ ( =युवामदकूटं भवदु-युवाभ्यां पियं भवर ) | जा (अपिच) 
अस्मात्‌ सोम्यात्‌ सदसः ( =सोमयुक्तादस्मादब्गरहात्‌=भस्मात्‌ सोमयुक्तयशाद्‌ ) 


{ बरयम्‌ 1 अग्र इषम्‌ ( अन्नं ) इृजनं ( =बलं ) जीरदठं ( =क्षिमदानं ) [ षीद 
पुतं च ] विद्याम ( =लभेमहि ) ॥ | 


म०१.अय०२४.्‌.१८२.1 वेदायथैयत्न. 


७. कोणी एक वृक्ष पसभद्र- 
म्ये निश्वल जणूं उभा राहिला, 
ज्यास तारणेच्छर त॒म्रपुत्र वेटाल्ठ- 
ता न्ना. पडणाम्या मृणा धरा- 
वयाप्त पंख जणं [ भिषक ]. ह 
अश्वी हो, [ ठम्ी ठप्रपुत्राखा | 
वर काट्रून कीतिं मिव्छविते ज्ञाला. 

<. हे युर नतय हो, [हें] 
जें तमे स्तोत्र मानांनीं कें तें 
तम्हांरा अवडो. अणि हज 
सोमयुक्त यत्तगरह॒ याच्या योगाने 
आज आम्हांख अन, वलट, 
[ आणि ] वकर प्ंपत्ति मिष्ठ- 
बून देणारा पुत्र, याची प्रि 
होभो. ` 


` ७, भूज्युा तारण्याकरितां ज्या 





नौका एकाएकीं अश्वीनीं प्राप्र करून 
दिल्या, यांछा या मंत्रांत दोन उपमा सां 
गितस्या आहत, पदिरी ही की, मूज्यूका 
पाण्यांत बृडत असतां ब्क्षच जनं धर- 
वयाखा मिवा; दुतरी दी की, लारी 
पदणान्या एकाथ मृष्ट" उडून जाण्यास 
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पंच नण प्रप्र ज्राठे, या प्रकाररैकरून 


अशनीं मुज्य्॒च संरक्षण केटे, 

८, ° मानांनीं ` ष्टुणजे मानक्रषीयया 
वंशजांनीं. ‹ मान › ह विरोषनम अहि - 
याविषयीं षू. ११७ मं. ११ आणि. 
वर दिेटी टीप पहा. 





४ 1 


य 


९३८ | | ऋग्वेद. [अ०२.अ०४.ब २९. 


सूक्तम्‌ (८३. 
अगस्य ऋतिः | अधिनी देवता | चिष्प्‌ छन्दः | 
त युञ्जाथां मन॑सो यो जवीयान्‌ त्रिवन्धुते दंषणा यस्तिचक्रः । 
येनोपयाथः सुकृतो दुरोणं त्रिधातुना पतथो विन पर्णैः ॥ १ ॥ 
तम्‌ । युञ्लायाम्‌ । मन॑सः । यः । जवीथान्‌ । त्रि ऽवन्धुरः । वृषणा । 
य: | त्रिऽचक्रः | 
येन॑ । उपऽयाथः । सुतः । दुरोणम्‌ । त्रिऽधाठुना । पतथः । 
वि; । न | पणः ॥ १ ॥ 
सुद्द्रथो वतैते यन्नभि क्षां यत्तिश्वथः क्रत॑मन्तानुं पक्षे । 
वुवपुष्या सचतामियं गीर्दिवो दहिश्ोषसा सचेथे ॥ २॥ 
पुऽवत्‌ । स्थः । वतैते । यन्‌ । अमि। कताम्‌ | यत्‌ । तिष्यः । 
करतु ऽमन्ता । अड । पृक्षे । 
बः । वुपुष्या । सचताम्‌ । शयम्‌ । गीः । दिवः । दुहित्रा । उषसं । 


सचेथे इति ॥ २ ॥ 





भाषायाम्‌, 

१ हे दृषणा (=वषकौ=वीयैवन्तवश्िनौ), यो [ रथो ] मनसो जवीयान्‌ (=म- 
नमोपि वेगवत्तरस्‌) भिवन्धुरत्‌ (ैषारूपतिविधनन्धनकाषयुक्तो ) यचिचक्रः (=च- 
करत्रयोपेतः) [अपि च] येन कृतो दुरोणं (-एकर्मकरारिणो यजमानस्य गृहम्‌ ) 
उपयाथः (-गच्छथः)-- [ युवां ] त्रिधातुना [ स्थेन ] (-त्रिपरकारस्थानोपेतेन स्थेन) 
परेविने (पक्षः पर्षीव) पतथः (=उत्पतथः)- ते [रथं] कुभ॑या (=योजयतम्‌) ॥ , 

२. यद्‌ (=यदा ) क्रतुमन्ता (=कतुमन्तौ गमनाय इृतसंक्ररपी ) पृक्षे (हविं 


` रज्ञाय=हविरनं प्रति गन्तुं ) [ र्थम्‌ ] अदु तिष्ठथः (=अश्रयथस्‌ ) [ तदानीं स॒] 


रथः अभि क्षां ( देवयजनभूमि प्रति ) यन्‌ ( =गच्छन्‌ ) एत्‌ वतैते ( =एुचक्रभ- 
मनं यथा तथा गच्छति) | दयं [मम] वपुष्या थीः (युवयोः शरीराय हिता स्यं स्तु- 
विरूपा वाग्‌ ) वषुः सचतां (=यृवयोः घ्ररोरं तेषता=युवयोः शरीरेण सह गच्छवु)। 
दिषो दुहित्रा उषसा ( =रुदेषश्य कन्यकया उषसा ) सचे ( नमंगण्ठेये-तया स 
गच्छधः-तया सह्‌ समकाठ्खेन गच्छथः) ॥ | क 


म०१.अ०२४.्‌.१८३.] वेदाथेयज, 


सूक्त १८३. 
ऋषि- अगस्त्य, देवता- भ- 
श्वी. वृत्त-त्रिघुभ्‌. 


१. हे वीर्यव॑त अश्वीही, जो | 


मनापेक्षाहि वेगवान्‌, तीन दास्या 
चा, [अणि] जो तीन चकांचा 


ज्यांत वसून ठम्हीं पण्यव॑तच्या 


धरी जात असतां पक्षाच्या योगे 


करून जसा पक्षी, तसे वम्दीि- 


गुणित [रथाच्या योगाने जातां- 
या रथाला तष्दी जोडा 


२. दे अश्वी हो, ठम्ही नेन्हां 


| $ 70 $णपा 


मनांत संकल्प करून ह विरनापा- 
ठी रथांत बतं तेष्हां तोर 
यज्तभूमीकडे जतेवे्ठीं कार पुर 
व्ठीतपणे चारतो. दी सुखकारक 
स्तुति तमच्या अंगावरोबर जाओ 
ठह दूची कन्यका उषा ईज 
रोर जात अततां 


[^ 1 क, , न कपर = = ~~ [द 


१. तीन दाव्याचा. तू.{१८. मं.१, 
हे जआणि यांजवरीर्क-ध्पा पाहा 

2. तत्पयः ‹ हे अश्री हो, उपास- 
कांच इवि षेण्यकरितां नेष्टा तुष्टी र 
थांत बसन जत असतां तेष्हौ तुमचा 
रथं फार जल्द्‌ चारतो, आणि तुष्टी 
जातां या वेरीं द्ूबी कन्यका उषा हीहि 


~-~~--~-~-~----- ~~~ -~----~---~~ ----~--~----~--- - ~~ ~~ 
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° आंगाबरोबर ' = ‹ वपुः." “ वपुष्या 
गीः वपुः सचतां ` यातीक " वपुः"हा 
शब्द्‌ कठिण आहे. वपुष्या गीः सचतां" . 
म्हणजे "तु्कारक स्तोत्र तुष्ांछा सेव 
असा अये आहे यां संशय नाहीं. "वपुः" 
मणे “ शरीर ` असा अथं आहे तरी 
तुमचे (अश्वै ) शरीर, असाअर्थयेथं 


वष्धंबरोवस्व असते. तर ही माश्षी | संभवत नाही; पण दुत्तरा निवीह्‌ दिसत 


स्तुतिहि दुन्दांनरोबर नाज.” 


नारीं 


९४० ऋग्वेद, [अ०२.अ०४.ब.२९. 


भा तिष्ठतं सुवृतं यो रथो वामनु वरतानि वतैते हविषाम्‌ । 
पेन॑ नरा नासव्येषयध्य वतिर्याथस्तन॑याय त्ने च ॥२॥ 
आ । तिष्टतम्‌ । सुऽवृतम्‌ । यः । रथ॑ः । वाम्‌ । अहं । वरतानि 1 
वतैते । हविष्मान्‌ । 
येन॑ । नरा । नापत्या । श्षयध्य॑ । वत्तिः । याथः । तन॑याय । सने । 
च ॥३॥ । 
मावां वको मा वृकी दधर्षीन्मा परिं वक्तय॒त माति धक्तम्‌ | 
अयं वां भागो निर्हित दयं गीर्दस्राविमे वा निधयो म्धूनाय्‌॥४॥ 
मा। वाम्‌ । वृकः ।मा। वृकीः। आ। द्पूर्षीत्‌ । मा । परि। 
वक्तम्‌ । उत । मा । अति । धक्तम्‌ । 
अयम्‌ । वाप । भागः ॥ निऽहितः। हयम्‌ । गीः । दसै । मे । 
वाम्‌ । निऽधय॑ः | मधूनाम्‌ ॥ ४ ॥ 


भाषायाम्‌, 


3. यो वां हविष्मान्‌ (=दृविरभिः पूर्णो ) रथः अदु रतानि वतैते (्यज्ञकमौण्य 
यरूष्य गच्छति ) पेन [ च ] हे नर नासया ( शूरो नासत्यो ) इषयध्ये ( =हवि- 
रनं प्रां ) [ यजमानस्य ] बिः (गृहं प्रति ) तनयाय त्मने च (्पुत्राश्पत्यक- 
व्याणार्थं तस्य स्वात्मकस्याणा्थं च ) याथस्तं सुवृतं (=शोभनवक्रश्मणं स्थम) आ 
तितम्‌ (=जारोहतम्‌ ) ॥ 

४. वां वृकः (=युवर्योिसकोरण्यशव! ) भस्मा्‌ [ मा दधर्षीत्‌-मा हिनस्तु] भा 
(=अपि च ) कृकीः (-वृकी-अरण्यश्चनी ) मा दधर्षीत्‌ (=मा-शि "स्तु ) [युवम्‌ भ- 
स्मान्‌ ] मा परि वक्तम्‌ ( =अस्मान्‌ मा वजेयतम्‌=अस्मान्‌ परितो मा बर्नयतम्‌ ) | 
उत (=अपि च) मा [ अस्मान्‌ ] अति धक्तम्‌ (= अस्मानतिकम्यान्यसपे भा दु 
तम्‌” ) | अयं (न्युपोदक्षी ) वां मामः (=युवयोरविभागो ) निहतिः (=युबयोस् 
प्रापितः) | ध्यै गीः (न्युषयोर्थम्‌ एषा स्तुतिः एतास्ति) | हे दसौ (न्परकरमिणा- 
वृश्रिनी ), से मधूनां वां निधयः (-च्युबयोरथं मधुराणां सोमरसानां रशमः) [पाः 
पिता-मबन्ति] ॥ 


[० १,अ०२४.१्‌. १८३. बेदाथैयल., 


हे श्र नासय हो, हवींनीं 
भरे जो रथ कर्माकिंडे नात 
अप्ततो या त॒मच्या सुरव्टीत चा 
रुणाव्या रथात तुम्ही बता; ज्या- 
च्या योगेकरून तुष्ी उपासकाचें 


आणि याच्या मरखबान्ठांचं कल्या- । 
ण करण्याकरितां हविरनासाठी | 


याच्या घरी जातां. 

४. तुमचा खांडगा [आगश्दापि] 
उपद्रव न करो, आणि रखंडगीहि 
उपद्रव न करो. ठम्दी [आम्हांस] 
वगद्ून जाऊँ नका, अथवा [आ- 
म्ह] टाकून [दुत्तन्यावर | प्रता- 
द्‌ करू नका. हा वुम्चा भाग 
येथे ठेविखा अहे, ही ठमची स्त 
ति केली अदे. दे पराक्रमी [अ- 
श्री] हो, दे सोमरतांचे राशि तु- 
महांति अपण केले आदेत 

तुष्टी ग्रूची कन्यकां उषा इजवर- 
बर जात असतां = “दिवो दुहित्रा 
` 3. ‹ इषीनीं श्रेरणेखा ' = ‹ इवि- 
ष्मोन्‌.' म्हणजे जो मण करतां - करता 
उपातक्निं अण केठेलयया दर्वीनीं 
भरिला जातो तौ. 

४. यांत सांमितठेछा अशीच ट 
गा आणि अश्वीची शांडगी म्हणजे 
कराय याबिषयीं संशय आहे. भर््रीच्या 
| संब॑धनिं स्‌ ११७ परं, १७, ६८, 





वि तु 
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8. (णप्रा भा (६ 
1011108 लक्षात ग कणप्रा8 
1, न्व्‌ फाधर गीला६8, 
18 {0५8 = 88611068, 
[शात्‌] 71) णलु ए0प, ० 018५6 
प 9898 7णृर्ः 0 0018- 
{1011 0 16 8कशा76ला8 110९6 
01 178 या @त 1018 सणाा- 
व1ल18 एना. 

4 1.०४ णपा कर्णा 
[प्रौ [प], 16४ 10४ एप 816- 
0] पा [प]. 120 110६ 
2४०14 च, त 40 1101 धिर्ठपा 

{168 7) [रधलिला९6 ५0 पः 
प्ल 28 उणप्राः क ण ध 
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1616 18 86 0 कणप 
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11 1161068 


उषसा सवेथे. श्णजे उषःकान्टीं उगवत 
असतां 


११६ भं. १६ यांत ठांडगीविषयौं 
सागिवके आहि, पण लंडग्याविषयीं 
कोठें सांगितखेटै आदक्त नाही. कदा- 
चित्‌ छौढगा आणि छांडनी मगन सा- 
यण श्टुणतात याप्रमाण कोणीहि षात- 
करणारा आणि धात करणारी असे स- 
मजावयाच जहि, 
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युवां गोत॑मः पुरूमीहो भनत्िदंखा हवते ऽवसे हविष्मान्‌ । 

दिशं न दिष्टाम्‌ तयेव यन्ता मे है नामत्योपं यातम्‌ ॥ ५ ॥ 
युवाम्‌ । गोत॑मः । पुरुऽमीदुः । अत्रिः । दा । हवते । अव॑से । 

हविष्मान्‌ । 
दिशम्‌ । न । दिष्टाम्‌ । ऋजुयाऽईब । यन्त । आ । मे । ह्म्‌ । 
नासत्या । उप॑ । यातम्‌ ॥ ५ ॥ 
अतारिष्म तम॑सस्पारमस्य प्रतिं वं सतोमो भग्िनावधापि । 
रह यानं पथिमिर्देवयनिर्वि्ामेषं वृजनं जीरदानुम्‌ ॥६।२९॥४॥ 
अतारिष्म । तम॑सः । पारम्‌ । अस्य । प्रति । बराम्‌ । स्तोमः । अन्नि- 
नौ । अधायि । 
आ । इह । यातम्‌ । पयिऽभिः । देवऽयानैः । विद्याम । इषम्‌ । वृज- 
न॑म । जीरऽदा्म्‌ ॥ ६॥२९॥ ४॥ 
| भाषायाम्‌. 

५. हे दस्ता (दसौ =परक्रमिणै ), गोतमः, पर्मी्रः अत्रिः [इत्येषां प्रत्येको] 
हविष्मान्‌ (=हविक्तः सनु=हविषा) युवाम्‌ अवसे (रक्षणाय) हवते (=आहयति)। - 
हे नासत्या (=नासत्यावभरिनौ ), यन्ता दिष्टं दिर न ऋनूयेव (अभिमतं गन्त 
स्थानं सथेनानिधावनकतौ यथा धावति तदत्‌) मे हवम्‌ उप आ यतं (ममान भ- 
त्यागच्छतम्‌ ) ॥ | 

६. [ वयम्‌ ] अख तमसः पारम्‌ (=अख दुः परवन्तभूमिम्‌ ) अतारिष्म 
( =उत्तीणौ मूताः स्मः) | हे अधिनी, वां प्रति [फ स्तोमः अधापि 
(युवा प्रति=युवयोः परीयधैमेतत्सतोत्भकारि ) । [ तस्मात्‌ कारणाद्‌ ] देवयगैः 
पथिभिः (=वेवैन्तन्यैमगः ) इद आ यातम्‌ (=जत्रागच्छतम्‌ ) [ अपि च वयप | 
इषम्‌ (=अनं ) वनन (बरं ) जीरदावै (क्षिपरदानं ) [ वीरन्रं च] विद्मि 

ऋ=रभेमहि ) ॥ | 


[वि क) 


हितीयाषटके षतुर्थोध्यायः समाप्रः | 





म०१.अ०२४.१्‌.१८२.] वेदाय, | 


९. दे पराक्रमी [अश्नी] हो, 
तुम्हाला गोतम, परुमीहु, [आणि] 
अत्रि है हवि अर्पण करून सर्‌ 
क्षणासादीं आह्वानं करीत असत. 
हे नासय हो, नेमटेल्या टिकाणाख 
सरव्छ मागन जपा रथ हाकणरा 
[ जातो], तते ठुम्टी माइया हके- 
प्रत या, 
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5. लभा, ए पप] 
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| 
| 
| 
६. [ आतां | अम्ही या अ- | 6.  #!© 118८ ९0111९6 ४0 
धकाराच्या पार पडलो. हे अश्वी | 1116 लत ज नाऽ पश्णाप्ा€8, 
हो, ह स्तोत्र त्हाप्रीय् केरे | [11118] [फा 28 71846 णि 


आहे. ज्या मार्गानीं देव चार. 
तात या मागनिीं त्दी इकडे या. 
[ आणि ] आम्हांस अन्न, वल्ठ, 


एण, ९ ^ णा॥६ ! = (011€ 
[पाल 9०0६ ४6 ष्णः 09 
1161 € &०वः रष. 
[4114] पक्षि ४४6 ०70) {0०व्‌, 


आणि ख्वकर पंपत्ति मिल्छबरून | 81671, [शात्‌] & 801) पा 


देणारा पुत्र, यांची प्राप्ति होभो. 


--+ -~--~~~ ~~~ ^~ 0-09-9 क म मनका भम क 
१ ` शि 1 क 


५. ° गोतम, ‹ पुरुमीहु ` आगि 
, ‹ अत्रि" हे कोण होत याविषयीं सू. 
मे, १६ अणि पू. १५१ मे. > आणि 
मू. ५१२ भै. ७ पहा. या तिरघानीं 
तष्हांखा हवि अयण करून्‌ जै संरन्ष- 
णासादीं पूवकारी शीनविटे तसा मी 
आज वष्दास बोखवीत आह, तर वृष्टी 
या अत तत्पियं आहे. 

६. या मंत्रा सांगितटेला अंधकार 


8712911 वाल] 0816 प 11}. 





षणजे दुःखसूपी -अंधकरार हाय अँ 
सायण शणतरात्ति तसे असेल, अथवा 
रत्ररूप अंधार अमेक, कवा संसाररूप 
अंधार अतुल. पक्त ९> मं. ६, जगि 
क्र. ७.७३. आणि लयाजवरील टीप 
आणि पायणभाष्य पहा. 

यें दुसया अष्टकचा चथा अ- 
ध्याय संपखा. 


शादो 
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सुक्तम्‌ १८४. 
अगस्य ऋषिः | अशिनो देवता | तरिष्प्‌ इन्द्‌ः ॥ 
ता वयद तात्र॑परं हवेमोच्छन्त्यामुषसि विर क्थेः । 
नासत्या कुर्ह चित्सन्तावर्यो दिवो नपाता सुदास्त॑राय ॥ १ ॥ 
ता। वाम्‌ । अश्च । तौ । अपरम्‌ । हुवेम । उच्छनम्‌ । उषसि । 
वहिः । उक्थैः | 
नातया । ङुहं । चित्‌ । सन्तै/ । अर्थैः । दिवः । नपाता । सुदाःऽ- 
तराय ॥ १॥ 
भस्मे ङ षु वुषणा मादयेथामुत्यकीैतमृ््या मद॑न्ता | 
शरुतं मे अच्छक्तिमिर्मतीनामेष्टां नरा निचेतारा च कर्णौ; ॥ २॥ 
अस्मे इति । ऊ इति । षुं । वृषणा । मादयेथाम्‌ । उत्‌ । पणीन्‌ । 
हतम्‌ । ऊर्मय | मद॑न्ता | 
श्रुतम्‌ । मे । अच्छोक्तिऽभिः | मतीनाम्‌ । एष्ट । नरा । निऽचैतार। 
च्‌ कणः॥२॥ _ 
भाषायाम्‌. | 
१. हे नासया (नासत्यौ) कह चित्‌ सन्तौ (कुत्रापि वर्तमानौ ) दिषी नपाता 
(=बुदेवस्य पुत्री ) ता वाम्‌ अद्र ता [वाम्‌ ] अपर (ज्तौ प्रसिगौ युवामस्मिन्दिने 
युवां बापरस्मिन्दिने) उच्छन्त्याम्‌ उषसि (=उषति तमो विवासयन्यां सत्याम्‌ =उषः- 
काके) वहिः (=वक्यः=हविर्ाहः=दृवियक्ता) अरैः (=स्तोत्र्ञीा) [वयम्‌] उक्ैः 
(जसतोत्रैः) ुदास्राय (अत्यथं श्ोभनहविदौत्रे यजमानाय) हुवेम (आहय) 
२. हे वृषणा (=वृषणीत्वीयैवन्तावभिनौ ), असमे उ ष भादर्थथाम्‌ (=अरमा- 
स्वेव शु तृप्यतम्‌ ) [ अरमाफं च ] [ सोमश ] उम्यां (=तोमस्योर्मिणा=सोमस्य 
प्वादेग=अस्मामिः परार्पितेन सोमेन ) मदन्ता (मदन्तो हर्षं पाुवन्तौ ) पणीन्‌ 
(=भयनकान्‌ लग्धकान्‌ ) उत्‌ हतम्‌ (उन्मूल्य नाश्चपतम्‌ ) | [अपि च ] है नरा 
( जते शूरावधिनो ), मतीनाम्‌ अथ्णक्तिभिः ( -स्तुतीनामभिवचनैर्‌) एष्टा 
(=एषटी=भानीतौ) कर निचेतारा (=नियेतकषौ-शरुतश संबेतारौ ) पुव] ते भरतं 
` (=ममहानं भगतम्‌ ) ॥ | | 
, -एषटेति पदम्‌ भयम्‌ एति सोपसरगाद्ातोः | । 


म {,अ०२४.२्‌.१८४.] वेदाथैयन्न. 


सूक्त १८४. 
ऋषि-अगस्त्य, देवता-अश्वी. 
वृत्त- त्रिष्ुभू. 

१. हे नाप्तय हो, प्रसिद्ध जे 
ठम्ही या ठम्दां दुपुत्रांखा, ठ्ही 
कोटेहि अप्तखां तरी, उषा उगव- 
तांच हवीनीं अणि स्तो्ांनीं भ- 
ज्तिप्रवैक होत्साते आम्ही उदार 
यजमानाप्ताटीं आज आह्वान कर्‌, 
आणि उदां आह्वान करू. 

२. हे वीर्यव॑त [ अश्वी] हो, 
तुम्ही आमच्याच यें आनंद पावा. 
[ आमचा ] सोम पिन कृपण 
 अदुपाप्रकाला निमंढ करा. दै 
इयर [अश्वी] हो, [द्हां]प्रत श्ह- 
टेली जीं स्तोत्रे यांच्या योगाने 
प्राप्त प्षङेके आणि कनांनीं तंच. 
` य करणारे अपे जे दु्ही ते मान्न 
 सहणणें एका, 





१ शा ) द) 


` १. यातिहातां ( ष्हणजे यज्ञ संप 
दनं करणारा › श्टूणतो कीं, "हि अश्री 
हो, भाष्टी वृष्य जज आणि आदी 
वु्टांछा उग्रां ( णजे प्रतिदिनीं ) प्रा 
तकां सत्र आणि हव्यं आणि भक्तिः 
वाच्या योमन आमच्या यजमानाय भा- 
` इनक, मग वृषी कोरठेहि भता." 
‹ ह्वीनीं = वहिः." वेर्थे “ वहि ' है 





९४९. 


पणि 184. 
{0 ८८ 4482708. एक 4(00563/८, 
€ 11110. 


1. 90 पाष € 171९१0६ 
1008, 80 [1र९०1९€ प्गाना0प् 
४०, 0 विकर, (ालात्श्ल 
ए 1ात$ 06, कण [16 8ग)8 
० 10 षणः, 0 ४6 एलाली6 
०1 (16 [0 ल्म 39न0द्ल, प्रा 
00121008, 1718 ॐत प€- 
४०6०), 8 ध6 ए्णर ण 
12४ 

2. 17 पराः 00६6 शजा€ 
0५ ण्ण लपणान्र्ण्व्‌ ० 
18801 [ 4 8^४178 ] ¡ श्नात्‌ 
0९11&116व्‌ त) गप 0० [रग 
७०1४], १९8४४०१ € प्- 
80100111 71186. छप 
[प्रलय कवापड 0४ ४16 ४4. 
01688 0 0$ 18, 271 00861८४ - 
€ 1 शणाः 68, [ला 
116, 0 018९© [ 0711681 | 





एकवेचन ‹ वहयः' या भनेकवचनया 
जागी योजि आहे. “ वहि ` म्हणजे 
जो हवि पेन अर्पण्यासादीं पुटँ सरता- 
वछा तो. 

“ भक्तिपूर्वक = अर्यः. “अरि ' 
न्णजे ‹ भक्तिमान्‌," ‹ स्तोत्र करणारा, 
‹ भजक › हा अर्थं वेदात प्रसिड अहै. 

‹ उदार यजमानासाटीं "= शुदाल- 
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श्चिये पुषन्निषुरुतैव ठेवा नासत्या वहतुं सर्यायाः । 
वच्यन्ते वां ककुहा भप्पु जाता युगा तूर्ण वरुणस्य भूरेः ॥६॥ 
श्रिये । पन्‌ । इषुरुत। इव । देवा । नासा । बत्‌ । सुर्याय; । 
वच्यन्तै । वाम्‌ । ककुहाः । अपूऽसु । जाताः । युगा । जणा ५६ । 
व््णस । भूरेः ॥ ३ ॥ = 


[कक कु कि यी 





स 


भाषायाम्‌. 

3. हे पषन्‌ ( = १ पूषणीन्योषकौ ) नासत्या देवा ( नासत्यौ देवौ ), 
[ युवाम्‌ ] इपुक्रतेव (ताविव =बाणीकताविव सन्तौ=गाणवच्छीप्रीकृतो सन्तौ ) 
सूयौया वहतुं (=सूयौनान्याः पूयैकन्याया विवाहं प्रति ) श्रिये (=शोमयि=सशोभं 
यथा तथा) [अवच्यथाम्‌अधावतम्‌] । अप्ह जाताः ८ =आन्तरिकषेषु प्रदेशेषु जाता) 
वां ककुहः (नयुवयोरुच्छिता अश्रा ) भूर्वैणखय जूण युगेव (=महतो वरूणदेवख 
पुरातनानि युगानीवनपुरातनान्यश्वयुग्मानीव ) वयन्ते (धावन्ति स) ॥ 

अश्र सायणः | सविता सूयो इहितरं सूयौख्यां प्रदातुमना देवाना सामथ्यं 
समीक्षणायानि परिकल्प्य य इमं नेष्यति स एषा कन्यकामृक्सदलक्ु तें च छ- 
मत शरत्यकल्पयत्‌ । तमन परथममजयत्‌ तमन्वश्िनावपि जित्वा भषृण्य ऋर्स्‌- 
हस्तं कन्यकां चालभेताम्‌ । तत इन्द्र उषाशवानयताम्‌ | तौ च प्नेरम्यादिभिः प्रथितौ 
स्वरस वंचित निद्रा तेभ्यः परिकटप्य सूयी स्वर्थे ऽधारयतामिति। अयमिति- 
हासो ह्मण प्रजापतिं तोमाय राजग शएत्यत्रानातोऽस्मानिः प्रथमाष्टके | १.८. २०. 
५. आं व पतित्वं सख्यायेत्यत्र प्रपक्षः | तत्राह । हे पूषन्‌ पोषक पूय । एतनब्- 
नद्रघयाप्युपटक्षणं द्ूयौचन्द्रमसोरवावित्वात्‌ । पूयौचन्द्रमसावित्येक इति यास्केन 
तास्वात्‌ | अतः पृषनित्ु्ते हे पोषकावभिनावितयकतं भवति । हे पोषको हे नास- 
त्या असत्थरहितै देषा देवौ युवां भिये श्रयते शत्रश्य कन्याया लाभपित्ययेः | 
इषृतेव | इवशन्द एवार्थं । आनिधावनयेषुवन्छीपरधृलुगारमिनो कृतावेव सन्तौ 
पूयौया एतन्नामिकायाः सवितुः पुष्या: ॥ कमणि षषी ॥ घूरयौ बहव रथे धारविहुमा- 
निमदजवतमित्यथेः । यस्मादेवं तस्मादन्डु जतिः कर्मसु संपादितः ककुदाः शल. 
सूपाः स्तुतयो मूरेरषिच््छिन्िप्रवाहस्य वरुणस्य फलप्रतिबन्धकपापनिवारकख यम 
सिद्यर्थं तत्सैबन्धिन्पो वां प्रति कव्यन्ते होत्रादिभिः । युवामेब कखगतमन्तेयान- 
कलि च सतुवन्तीत्यथैः। युगा जरशव । ५. लि युगानीष.। शवक्षम्दः -संपत्यर्थः। 
पुरातना यागकाा यथा तषदश्रतना भपीय्षः । पूरवकाषे यथा युवामेव स्तुषन्ति 
तद्रदिदानीमषीति तासर्थम्‌ | रति ॥ | ग 





म०१.अ०२४.१्‌. १८४.] वेदा्थैयत. 


३. हे पोषक [अश्वी] हो, ह 
नाय देव हो, ठम्दी पुयेच्या वि- 
वाहाप्रत बाणापारिखे शोभत [भ- 
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रधाव गेलां ]. तुमचे अतरिक्षात 
जन्मे उंच [ घोडे ] महान्‌ 
वरुणाष्या प्राचीन नोख्याप्रमाणें 
भरधाव गे. 


| सितां या, 

णारा जो यजमान याजवर अशनो प्रसन्न ¦ 

म्ट्वि म्हणून. | 

वृत्तासारीं ' उच्छन्तिआम्‌,'  नास- । 

त्ति ` आणि सुदास्तराय ` असें 
म्णा छगते 


--*- ~= --- ---~- ~~ 


सम्याय। धरीं जाऊ नरका, 
° [ तुम्दापरत ष्ट्रीं जी स्तोत्र" 

= अच्छोक्तिभिः मतीनाम्‌. म्हणजे अ- 

क्षस्शः “ स्तो्ांच्या अभिवचनानीं. अ- 

| भिवचन शह्गजे कोणाला तरी संबोभून 

| म्ट्टटेडे वचन. 

'आमय्याच यें" १०, ्टणजे जा- | वृत्ताततादी, “ऊर्मिजः आणि मती- 


1 
मच्याच रीं हवि आणि सोम भक्षण्याफ- । नअम्‌ ` असें म्हणावे ठागतें 


(जामि ७0 ०-०-०० ० „~ म ० 


राय. श्ट्णजे देर्वाछा विपुर हव्यं दे- 


~ ~> न~ --- > ~~~ ----~ ~~ --~---~ 
-न 5 ० "~ = ज १ च 


हे नासय हो, तुमची चर प्रुयौ | गेटे " असे तात्पये 
उव्याशीं तुमचा विवाद श्ञालछा या प्र्तमीं | प्रय ही कोण वं तिच्या ठप्राया वेन 
तुष्टी मा्णापरमाभें धावं. आणि तुमचे | अश्री कां धांवटं याविषयीं तू. ३४ म॑.५, 
` धोडे वरुणदेवाय्या पौल्यंपमाणें मरधाव । भागि यावरील दीप प्रदा. 


९४८ ` ऋग्वेद. [अ०२.अ०९.ब.१. 


भस्मे सा वाँ माध्वी रातिरस्तु स्तोम हिनोतं पान्यस्थ॑ कारोः । 
भनु यद श्रवस्या सुदानू सुवीयौय चर्षणयो मर्दन्ति ॥ ४ ॥ 
अस्मे इति । सा । वाप । माध्वी इति । रातिः । अस्तु । स्तोम॑म्‌ । हि- 
नोतम्‌ । मान्यखं । कारोः । 
अदं । यत्‌ | वाम्‌ । श्रवख| । सुदानू इतिं सुऽदाद्रू । सुऽवीयैय । 
चर्षणय॑; | मद॑न्ति ॥ ४॥ 
एष वां स्तोमो अश्विनावकारि मनिभिमवाना सुवृक्ति । 
यातं वर्मिस्तनयाय त्मने चागस्ये नासत्या मदन्ता ॥ ५॥ 
एषः । वाम्‌ । स्तोमः । अभ्िनौ । अकारि । मनिभि; । मघवाना । 
सु ऽवृक्ति । 
यातम्‌ । वर्तिः । तमयाय । त्मने । च । अगस्य । नापरया । मदन्ता 4 


क 4 (जक का = > नन --~ = == ~~~ ~~ (कज + ~----- ~~~ ~~न --+ ~ = क्क ~>, क) १ ए त 


( भाषायाम्‌. 


४. हे माध्वी (=मधूपात्रयुक्ताविशिनी ), सा वां रातिः ( =पसिद्रं युवयोर्दान्‌) 
अस्मे अस्तु (अस्माषु भवतु-अस्मभ्यं दत्तं भवतु) | मान्यस्य कारोः (-मान- 
ऋषेः पुत्रमुतल् कवेः ) सतोमं॑हिनोतं ( स्तोत्रं दिवतं स्तोत्र प्ीणयतम्‌ ) | यद्‌ 
(यस्मात्कारणात्‌ ) हे एदान्‌ (=शोभनदानोपेतावभिनौ ), चर्षेणयः (=मदुष्याः) 
श्रव्या (=अनेच्छया ) वीयाय ( =शोमनबलाय ) [च] वाप्‌ अद मदन्ति 
(युवां सोमाव्र्पणेन हषैयन्ति ) ॥ 

५. हे मधवाना अश्िनौ (=है भगवन्तावशिनो ); एष वां स्तोमः (=एतद्‌ यु- 

वयोः स्तोत्रं) मानेभिः ( =मानख पृत्रैरस्मदासभिः) शक्ति ( =हवचनं यथा 
` तथा) अकारि | [ एषं सति] हे नासा ( =हे नास्याबश्धिनौ ), तनयाय स- 
ने च (अस्मकं स्वात्महितार्थं पूत्रपौत्रादीनां च हिताय) वतिर्यातम्‌ (=अत्रायतम्‌) | 
भगस्ये मदन्ता (=अगस्ते माग्रन्तौ=अगस्यख मम गृहे इषं प्राहुवन्तौ=भगस्त्यगृहे 
च सोमादिभक्षणेन हृष परषुतम्‌ ) ॥ 


१०१.अ०२४.्‌.१८४.} वेदायै. ९ म 


४. हे मघुपात्रयुक्त अश्वी हो, 4. ४111 प ४ ५१४६ 
तुमचा जो उदार प्रसाद तो ओआ- | एप एप ७6७ 9 एत्या 
म्हांख प्राप्न होओ, तुष्दी मान्य- 01 8९९९1088 { 10९6 $०प ५1५ 
कवीचें स्तोत्र प्रीतीनें म्रहण करा, | क 010 9 (116 [०९६ $. 


कीं 801 ]601€ €.€ एज 
ण & । 
कार! वा? हे महोदार अश्वी हो, 0 11108 6प्राा६€्०ण§ = 0168, 


अनाच्या इच्छेनं [ आणि ] | ५11 {€ तल 2 {0५ गाप 
चांगल्या ब्ासाटीं ठम्हांख हषै- , 07 016 (नाध. 
वितात. 

९५. हे धनपंपन अश्वी हो, 5. 1118 1181111 ©0111])086व्‌ 
हं स्तोत्र पंदर रसीतीनें रचून मान- {श्री ८86 18 इप्ा)8 पा० णप, 


॑नी 1 ० 0प्रा{€्०पऽ 8, ष 
त्रानं ठम्हाप्रीयये म्हटकं आहे. | {16 8०गा§ ग {678 (010५ 


तुम्ही आमच्या गुलां बाव्ठांकरितां | 1101006 110 ए४ ० णप 
आणि आगम्हाकरितां [आमच्या 1. (11]तला ४ 2110} णि छपरा 0) 
री या. आणि हे नासय हो, 896, नाहा कणपा8०्‌ ४९8 


† 111 {16 10प्श्छ 2 ^ 888, 
अगस्याच्या घरीं हषे पावा, 0 ४8०0 28. 


-जाकाकनियियिाणयिानिोियकभयणोाााणयोदमििोिणय भ योभन कन ोयिनििककनकम 


४. ‹ मपुपात्रयक्त '=माध्वी” “मा- | अठलकषून हे विशेषण दिकं आदे. 
ध्वी" हा शद वेदति बम्याच ठिकाणीं | मान्य" याविषयीं षु. १६५ मं. १४, 
आखा आहे. तो निय अश्वीचै विशेषण | आणि लयाजवरीर टप पहा. 
असतो. अशी येत असतां यांजबराजेर | "« ' अगस्याच्या षरीं ˆ=“ अगस्य." 
मधु असते हें प्रतिर आहे दया गीरा | णजे सूक्तकता अगस्य यया धरी. 








९५० `  ऋषेद, ` [अ०२.अ०९.१.२. 


कि 


अतारिष्य नम॑सस्पार्मस्य प्रति वां स्तोमो अश्विनावधायि । 
एह यातं पथिभिरदैवरयनिर्धि्यामेषं ब्रन तीरदानुम्‌ ॥ £ ॥ ! 
अतारिष्म । तम॑सः । पारम्‌ । अय । प्रतिं । वाम्‌ । स्तोम॑ः । अश्रि 
नी । अधायि । 
आ । इह । यातम्‌ । पथिऽभिः । देव्‌ऽयनि : । विद्याम । इषम्‌ । वृ- 
जनम्‌ । जीरऽदादम्‌ ॥ ६॥ १॥ 


=-= ~ च नन = ~ ~ ~ ~~ =-= ~ ~= ^~ न्क 


भाषायाम्‌, 

६. [ वयम्‌ ] अछ तमसः पारम्‌ ( =अस्य दुःख पयन्तमूमिम्‌ ) अत्रारिष्म 
(=उत्ती्णा भूतः: स्मः) | है अशिनो, वां प्रति [ एष] स्तोमः अधायि (युवां 
प्रतिनयुवयोः प्रीयथमेतत्स्तोत्रमकारि ) | [ तस्मात्‌ कारणाद्‌ ] देवयानैः पथिभिः 
=देवैगैन्तव्यैमौरगर्‌ ) इह आ यातम्‌ ( =अत्रागच्छतम्‌ ) [अपिच वयम्‌ ] इषप्‌ 
( अननं ) वृजने ( = ) जोरदार ( =क्षिप्रदानं ) [ वीरेनपुत्रे चर] विग्राम 
(=रमेमहि ) ॥ 





। सूक्तम्‌ १८५ 
जगस्य ऋषिः | ग्रावापृथिव्यौ देवतां | क्ष्‌ छन्दः | 
कतरा पूर्वा कलरापरायोः कथा जाते कवयः को वि वेद । 
विश्वं त्मना विभृतो यद्ध नाय वि वतेते अदनी चक्रियेव ॥ १ ॥ 
कतरा । पूव । कतरा । अधरा । अयोः । कथा । जति शतिं । कव- 
यः | कः | विं । वैद । 
र्वम्‌ । त्मना । त्रिभृतः । यत्‌ । ह । नाम॑ । वि । वर्तेते इतिं । 
अहनी इति । चक्रिय।ऽइव ॥ १ ॥ 


~ ~ - भिक क, क [१ स 1 त 7 १ 1 1 ` व क) ~~ ~~~ =-~ ^~ 3.6 = ज कक, क => ५ = = न~ ०१ न- न 
= 


भाषायाम्‌. 


१. ह कवयः (ह ऋषयः), अयोः (=अनयोग्रौवापृथिन्योः ) पूर्वा कतरा (नका 
षेम्‌ उपज्ञा ) भपय कतय (नका पाद्वािनी)१ कथा जाते (=एते कथं नति). 


म०१.अ०२४.स्‌.१८९.] वेदार्थयल. 


६. [ आतां ] अण्डीयाओं- 


धकाराच्या पार पडलो. हे अश्वी 
हो, द स्तोत्र तुम्दाभरीय्थं कें 
अहि, ज्या मा्गनिीं देव चार्तात 
या मागनिीं ठम्ही इकडे या. 
[ आणि ] आम्हाप्त अन, वक्ठ, 
आणि लवकर संपति मिच्ब्रून 
देणारा पुत्र, यांची प्रापि होओ. 


६. पर्वं सक्ताय रेवटीट आणि | हा मंत्र एकन आहेत. 


सूक्त १८५. 
ऋषि- अगस्त्य. देवता-द्या- 
वापुथिवी. वृत्त-त्रिष्ठुम्‌. 
१. हे ऋषीनों, या दोर्घावून 
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1. (1114) र ५16४५ ४५५ 


पहिदखी कोण आणि नंतरची कोण, | 1; ५1९ कप्य [ वणतव्‌] रलो 


[आणि ] या दोघी कशा स्नाल्या 
[ हे ] कोण जाणतो १ ग्यपिक्षा 
सकल विश्वाला ह्या प्रस्येक स्वतं- 


{11५ ]0कप्मााछा, 10५४ = धाट 
+$ ९16 @एव८ल्-- 110 [६10 98) 
0 ०९४8१ 01" ध1€क पुना 
{16 +श]11ग€ प्ण1४86 दल) 


त्रपणें धारण कर | द्याया. 11वजुलापतवलाधङ. 1 ॥९क ८९- 
बाष्रधिवी ] दिवम आय सूत्र चः | ईणृर८ रीर वृष कयात्‌ पटा 
करनी पफिरल्याप्रमार्ग वेगवेगन्या | क) 8 फल्‌, 


फिरतात. 


[च 1 


१, दं 





~ भ आ 90 तकण ककि = भ 


पुत्त॒श्वृपूथिवींविषयीं | रितात तो ब्रू, आणि जिनवर' जापग 


अहि; स्णजे पू्यादिकाच्या प्रकाशने | राहत ती पृथिवी. यावरून दितून ये- 
 तेजश्पुन जो पृथिवीव्या वरीर अनंत | शट कीं दवापृथिवी ग्रणजे स्वँ जगत्‌, 
 अवकाश्चपदेश, की ज्यामध्ये पूयौदिक | विश, सर्वं वस्तु ज्यांत जहित ते सव 
[भणित परच॑ड गोट उगवून दिवस फ- । स्थन; मग ङग पृथिवीसं॑धी असो, अथवा 


९५१ ऋग्वेद, [अ०९२.अ०९.ब.२. 


भूरिं हे अचरन्ती चर॑न्तं दन्तं गभेग्रपदी दधाते । 
नित्यं न घुनुं पित्रोरुपस्मे शावा रक्ष॑तं पुथिवी नो भभ्वात्‌ ॥२॥ 
भूरिम्‌ । दे इति । अचरन्ती इति । चर॑न्तम्‌ । पत्‌ऽबन्वम्‌ । गमैम्‌ । 
अपदी इति । दधति इतिं । 
नित्व॑म्‌ । न । सूदय । पित्रोः । उपस्थ । दयावा । रतम्‌ । पृथिवी 
इति । नः । अभ्वात्‌ ॥ २॥ 
अनेहो दात्रमदितेरनर्षः हवे ख्ववदवधं नम॑स्वत्‌ । 
तद्रौदसी लनयनं जरित्रे चावा रशव॑तं पृथिवी नो भभ्वात्‌ ॥ ३ ॥ 
अनेहः । दात्रम्‌ । अदितेः । अनवम । हुवे । स्वैःऽवत्‌ । अवधम्‌ । 
नमस्वत्‌ । 
तत्‌ । रोदती इवि । जर्नयतम्‌ । जरित्रे । यावा । र्तम्‌ । पृथिवी 
इतिं । नः । अम्बात्‌ ॥ ३ ॥ 
[ एतद्‌ ] को विवेद (=को विश्मेण नानाति) यद्‌ (=यस्मात्कारणाद्‌ ) विभ नाम 
(सकर वस्तुनातै=कृत्लम पि जगत्‌ ) त्मना निश्तो ह (=भत्मनैव धारयतःअ- 
सेकम्‌ अनन्यपिक्षया धारयतः) । [ अपि च] अहनी चक्ियेव (अहोरात्रे यथा 
चकेण तथा ) वि वर्तेते (=विविधं वर्तिते=प्रयेकम्‌ अनन्यपिक्षया परिभमतः) ॥ 


भाषायाम्‌, 

. ०. द (=एते भ्रावापृथिव्यौ ) [ स्वयम्‌] अचरन्ती (-भवरन्यौ) अपदी (नपा 
दरहिते च सयौ ) चरन्तं पन्ते च भूरि गेभं ( पादयुक्तं एत्कं प्राणिजातं ) दधति 
(धारयतः) | पित्रोरुपस्थे नियं सूत॑ न (=मातापितरोष्त्सक्ग मा्रपितरौ यथा स्व- 
कीयं पुश धारयतस्तथा ) [ ते धारयतः ] । [ एवं सति ] हे प्रावापृथिवी ( =याबा- 
पृथिव्यौ ), नः अभ्वाद्‌ रक्षतम्‌ (अस्मान्‌ पापत्पार्यतम्‌ ) ॥ | 
` -43. अदितेः (=अखण्डिताया द्यवापृथिवीरूपाया निःसीमावकाशक्षणाया देव्या) 
अमेः (=भपापम्‌) अनर्वम्‌ (अक्षीण) स्ववैत्‌ (=स्वगेयुष्‌) भवधप्‌ (=भमरणै) 
नमस्वत्‌ (नभन्नवद्‌) दात्रं (=दानम्‌ः-जीदायं) इवे (=आहयाभिन्थाषे) | हे सेद 
(=धवापुथिव्यौ), तद्‌ [ दात्रं ] जसिति (=लोक्रेमदर्थ) गनयतम्‌ (-उत्पदयतग)।ः 
हे यावापूर्षिवी (ल्पषपृषिलनी) , नः भेभ्वाद्‌ रततम्‌ (न्भसमाग्पापात्मष्यतक 


म०१.अ०२४.त्‌.१८८९.] वेदाथैयज्, 


२. द्या दोघी जणी [सतः] 
न चालुणान्या [ आणि ] पादहीन 
[ अप्ततां ] चालणान्या [ आणि ] 
सपाद अनेक प्राण्यांस धारण क- 
रितात. आदवापाच्या मांडीवर 
ओरस पुत्रा धरिल्याप्रमाणें [ध- 
रितात].-हे यवाष्थिवी हो, आ- 
म्स दुःखापासून रक्षा. 

३. मी अदिती्चे निष्पाप, 
अक्षय, स्वरगयुक्त, अमर्‌, अणि 
अनादिपंपत्तियृक्त धन प्रार्थितो. 
हे दयाबाष्टयिवी हो, तें ठम्ी [मज] 
स्तोयासाठीं प्राप्त कर्न था. है 
दावाष्रथिवी हो, आगम्हांख दुःखा- 
पासून रक्ता. 


पृथिवीवरीर, अथवा आप्तपास्ची जी | 


पोकठी, तिजते्वधी अतो. 


९९३ ` 
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मेकरंवर अवषटब्‌न न राहूतां धारण क- 
रितात, आणि दिवस आणि रत्र जश्ञा 


पूक्तकतौ विचारितो की, “या दोहो- | चक्रावर जयुं फिरतात, तश्चा शा चक्रा- 
तून शू परिलाकीं पृथिवी पहिली हे | बर फिरतात असे दिसते. 


फोण साग शकट ! अधवा शा कञ्च 
काल्या तें कोण सगं शकर १ › 


® फिरतात्‌ *=‹ वर्तेते. श्टणजे, ए- 
कादा रहाट जप्ता चाकषिर फिरतो 


द्या भपभापत्या आभितमतांस ˆएक- । तसे 


° स्वतः भपदु जिनं षाठ- 
णान्या अप्ततांहि सपाद जामि चाठ- 


 ; गून्या म्ना अततष्य प्राण्यांना घ्या, जआ- 


.. शकष मते जाप्या जीरस पूश्रास मांशी- 
` `दुवेतात ल्यायमाणे, भापत्या अंगावर 


2.2 


3. या ठिकाणी जी अदिति सांभि- 
तली ती दयावापृथिवीरूपच देवी होय. 
अदिति श्णने या विश्वत निरष- 
धिक भो अवकाश, तद्रूप देवता होय, 
भागि द्यावपृथिवी हे दोन भग मि" 
छन तो भवा कषा भाहे, बास्तषृ 


. ९५४ , ऋण्बेद, ¦ [अ०२.अ०९.१.२. 


अतप्यमाने अवसावन्ती अनुं ष्याम्र रोद॑सी देव॑ने । 
इमे देवानायुभयेभिरहं यावा रकतं पथिवी नो भभ्वत्‌ ॥ ४ ॥ 
अतप्यमाने इतिं । अवसा । अवन्ती इतिं । अदु । स्याम । रोद॑सी इति। 
देवपुत्रे इतिं देव ऽपुत्रे । 
उभे इति । देवानाम्‌ । उभयमिः । अहम्‌ । दयावा । रक्षतम्‌ । पृथिवी 
इतिं । नः । अ््बात्‌ ॥४॥ ` 
संगच्छमाने युवती समन्ते सखतारा जामी पित्रोरुपस्थे | 
अभिजिघ्रन्ती भुव॑नस्य नाभि दावा रकतं पथिवी मो भभ्वात्‌॥५॥२ 
संगच्छमाने इतिं सम्‌ ऽगरच्छमाने । युवती इतिं । सम॑न्ते श्ति सम्‌ऽ- 
अन्ते । स्वस।रा । जामी इति । पित्रोः । उपस्थं । 
अभिनिप्रन्ती इय॑मि ऽजिध्रन्ती । युव॑नस्य | नाभिम्‌ । याव । रक्षत. 
म्‌ । पृथिवी इहि । नः । अभ्वात्‌ ॥ ९॥२॥ 
भाषायाम्‌, 

४, अतप्यमाने (= स्वयम्‌ अन्धैरपीव्यमाने अपि ) [ जनान्‌ ] अवस्त अवन्ती 
(=रक्षणेन रकन्त्यौ) देवपुत्रे (न्देवाः पुत्रा ययोस्ते) रोदसी (=व्ावाप्रथिन्यौ ) [व- 
यम्‌ ] अठ स्याम (=अढभवेभतेवेमदहि) | उभे [युवां] देवानाम्‌ अहम्‌ उभयेभिः 
` (=गरोतमनिरहमी रोतिमिशत्युमयेःन्रोतमानेषु दिवसेषु च रात्रिषुच) हे धाष्पर- 
थिवी (=ग्रावपृथिव्यौ ), नः अभ्वाद्‌ रक्षतम्‌ (=भसमान्पापत्पार्यतम्‌ )॥ =, 

५. संगच्छमाने (परस्परं संगते ) युवती (सदैव तरण्यौ ) समन्ते (=हमानै- 
पर्यन्ते ) स्वसारा (स्वसारौ परस्पर स्वसृतमन्धयुक्ते ) जामी ट=बन्धुभूते ) पित्र. | 
परभ भुवनस्य नाभिम्‌ भमि निनन्ती ( = स्वकीये पैतृक उत्सङ्गे युबनस्य नाभि 


भूत्ठदकममिनजिषन्त्यौ=तस्यामिघ्राणं कुवैलौ ) हे चवापृथिवी ( न्धावापृषिष्यौ.), 
नः अम्डाद्‌ रक्षतम्‌ (=अस्मान्पापात्पाहयतम्‌ ) ॥ 


भदिति णजे दवपृथिवो अध्या. मृत्रात कला आहे. 
नति देवन अदितिश्नब्याचा प्रयोग भा। ` 


म०१.अ०२४.त्‌. १८५.] ` वैदाथैयन्न. | 


४. [स्तः] पीडारहित 
[ अप्ततांहि ] रक्षणा जनां पा- 
खन करणाव्या, [ आणि] देव 
ज्यांचे पुत्र होत, अशा ज्या दया 
वाए्धिवी, यांचा अग्रह आम्हांवर 
होओ. दठम्ही दोधीदि देवीपरमाणे 
दिवसाप्त आणि रात्री हे दयावा- 
एयिवी हो, आम्हांला दुःखापापून 
रक्षा. 


५. परस्परतंबदध, सदातरुण, | 5 
समानपर्यन्तक, परस्पर बहिणी, | 


1 अुव्रनाच्या | 1९1६, 816 16]8.6त्‌ 88 8{9†ला8 


नंघुभूत, [ अणि 
नामीरा अपिल्या पैतृक मांडीवर 
इंगणास्या अशाज्यादश्हीयादै 
दयवाएटधिवी हो, आम्हांला दुःखा- 
पासून रक्षा. 


| 4. 
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४. मावापृथिवीस कोण उपद्रव क- । काणी अष्ेरे आहेत. ( षू. १६४ म॑. 


रीत नाही, वरी दुस्तया कोणास उपद्रव 
भ्राला णजे याखा रक्षणारे अते ने देवा- 
चे आदेवाप ते आग्हाषर प्रसनन होओत, 
हे गाबापृथिवी हो, व्ही उभयतां रात्री 
भागि दिवता आगात दुःखापाषून 
रक्षा. 

५. ˆ भमुवनाच्या नामीला *=' भुव- 
नेद्य नाभिम्‌. णे मेषोदक असे सा- 
यंण णत. ^नुषनस्य नाभिः अथवा 
: शथुषिग्या नाभिः" हे शब्द उत्तरषेदीचा 
शष्यमाग वा भीं कमतेद्‌ति ब्रेन हि- 





` 3४, ३५ पहा ). पू. ५५ मं. १ यांत 
। वैशरानर अग्नीला ' नाभिः क्षितीनाम्‌ ` 
¦ असें श्टट्टे अहे. तेन्हां पस्तुत मंत्रति 
कदाचित्‌ “भुवनस्य नाभिम्‌" ्हणजे परू- 
यंरूपनें अवा वैश्रुत अभ्रीच्या रूपानें 
विद्रमान अत्तणारा जो अग्नि, तो ध्यव. 


। याता असेष, 
| ^ समानपयन्तक "= समन्ते." म्हणजे 


दोधीच्या सीमा एकमेकासि खामरेव्या आ 
हेत, रिवां जेथें एकीची सीमा स्पते 
तेथं दुस्कसीमेला आरंभ हेती, ` 


कः 


| ६ « । 
९५६ ऋग्वेद. [अ०९.अ०९.ब. द. 


उवी सदनी बुहती अरतेनं हुवे देवानामव॑सा मित्री । 

दधाते ये अयुतं सुप्रतीके यावा रतं पुथित्री नो भरभ्वात्‌ ॥६॥ 

उनी इति । सद्मनी हति । वृहती इति । ऋतेन । इवे । देवानाम्‌ । 
अवता । जनित्री इतिं | | 

दधाति इति । ये इति । अषत॑म्‌ । सुप्रतीके इति सुऽपरतींके । दयावा । 
रक्षतम्‌ । पृथिवी इतिं । नः । अर्वत्‌ ॥ ६ ॥ 

उर्वी पृथ्वी व॑हुले दृरेभन्ते उप॑ त्रुवे नम॑सा यत्ते अस्मिन्‌ । 

दधाते ये सुभगे सुप्रतु्तीं चता रक्ष॑तं पृथिवी नो भभ्वात्‌ ॥ ७॥ 
उर्वी इति । पृथ्वी इति । बहु इतिं । दूरेअन्ते इति दुरेऽअ॑न्ते । 

उप॑ । हुवे । नम॑ । यकञे । अस्मिन्‌ ।. 
दधति इतिं । ये इतिं । सुभगे इति सुऽभगे । सुपदतीं शति सुर 

रती । धावं । रतम्‌ । पृथि्री इति । नुः । अरम्बात्‌ ॥ ७ ॥ 
| भाषायाम्‌ 

९. उर्वी (=उर्व्योविस्तीणें ) बृहती ( =वृहयी महत्यौ) सद्मनी ( =सदमभूते ) 
देवानां जनिप्री (=देवानां जनित्यौ पितरौ) ऋतेन (=यक्षेन) अवसा (-प्रम्णा) [ब] 
हुवे ( आह्वयामि) 1 ये एुप्रतीके ( =हूपे) [जनिभय] अमृतं दधाते (=भगृतत्व 
धारयतः=मोक्षं धारयतः ) । --हे दवपृथिवी ( =यावपृथिव्यौ ), नः भभ्वाद्‌ 
रक्षतम्‌ (=अस्मान्‌ पपरत्पल्यतम्‌ ) ॥ 

७. उर्वी (=उरव्योचविस्तीे ) पृथ्वी (=पृथ्न्यी) बहे (मह्यौ ) दूरेभन्ते 
(=अपारे ) [ द्यवापृषिव्यौ ] अस्मिन्‌ यज्ञे नमसा (=स्तोवेण) $्वे (=जहयामि)। | 
ये घुभगे (=शोभनभाग्ये ) परती (=शोभनवितरगेनमद्येदारे ) दधाते (=सवीन्‌ 
धारयतः ) । --हे यवापृथिवी (=दावपृथिव्यौ ), नः भभ्वादू रक्षतम्‌ (=भस्मात्‌ 
पपात्पाटयतम्‌ ) ॥ ज 





म १,अ०२४.स्‌.१८९.] *ब्रदायैयल्न. ९९७ 


१. विस्तीणै [ आणि] महान्‌ 6. 1 1०1६6 ४1 श्वल 
आधारभूत जे देवाचे आहटिवाप 006 [ धात्‌ ] 10 त९र्ज्ध्रमरा 
ह मी यद्वाच्यं वगा आणि ४116 [ष्यला#8 ग ध16 &०त३, 
यलि मू। यज्ञाचा वगान आप्ति | जोत € णा त्‌ दलाअप् 
प्रेमाने बोलाविततो; जे रूपवान्‌ हो- | ध्छापा8 ; ॥16 चक्षि 
त्ताते अग्रत धारण करितात.- 


[0 भाला8 ] 70 (तक्षा 
हे शावाष्यिवी हो, अग्ांला दुः 7710 क्ाक [1 धल 1.-- 
। 4 
खापासून रक्ता. 


108लाश्ट प, 0 च्छ्ल) 
क्त्‌ पिका, नि) एदृशा. 

७. विस्तीणे, अफाट, महान्‌ | 7, 1 [ष्णु कधा = 

[ आणि] अपार [अशा ज्यादा | 10 10) (73 88610९6 ४१८ 
- त | ४९७॥, 080, &1७४४ [ 81त्‌ 

बा्थिवी ] सतति मी या यज्ञति शि -नयाताए४ [ पश्कप्ला 


स्तोजनें स्तविता; ज्या सौभाग्यतत- 8५ {2111 ]; 170, 1168864 
पक [ आणि ] महोदार दोत्साया | |[ क ] न अ]]01 

| ४।। ]. 168617४6 एड, 0 
[ सर्वात ] धारण करितात. ह प्िष्छण्ल धात्‌ इद्धा, सणि 
शावाण्यिवी हो, आम्हांस दुःखा- व्यभि, * 


पासून रक्षा. 


६. * आधारभूत =“ सद्मनी. म्ह | सणजे उदक होय. “अमूत याचा 
णजे जर्थे सवात आश्रय मिन्तो अशा. | ‹ अमरत्व" हा अर्थं वेदति प्रसिद्ध 
° अमूत धारण करितात '=“ अमृतं | जहे. 
दधाते, सायण शट्णतात की, येथें अमृत 


नि 11 व ककव प 9 क 1 


९९८ पग्बेद, " [अ०र्‌.अ०९.ब 


देवान्वा यद्ंकमा कचिदागः सखायं या सदमिञ्लस्प॑तिं वा । 
इयं धीभरैया अवयानमेषां शावा रक्॑तं परथिवी नो भभ्वात्‌ ॥ ८ ॥ 
देषान्‌ । वा । यत्‌ । चकृम । कत्‌ । चित्‌ । आग॑ः। सखायम्‌ । वा 
सदम्‌ । इत्‌ । जाःपतिम्‌ । वा । 
श्वम्‌ । धीः । भयाः । अव ऽयान॑म्‌ । एषाम्‌ । यावं । रक्षतम्‌ । 
पृथिवी इतिं । नः । अरभ्वात्‌ ॥ ८ ॥ 
उभा शंसा नयी मामविष्टामुमे मामूती भवंसा सचेताम्‌. 
भूरि चिदयः सुदास्तरायेषा -पदन्त श्षयेम देवाः ॥ ९. ॥ 
उभा । शंसा । नर्या । माम्‌ । अबिष्टाम्‌। उभे इतिं । माम्‌ । ऊती शति। 
अव॑सा । सचेताम्‌ । 
भूरिं । चित्‌ । अयैः। सुदाःऽतैराय । इषा । मदन्तः । इषयेम । देवाः। 
॥ ९ ॥ 


[0 1 1 8) 


भाषायाम्‌. 


८. यत्‌ फलित्‌ भगः (=यच्क्तिमपि अमिः=यं यम्‌ अपराधं ) देवान्‌ [ परति] 
चकृम (त्रयं कृतवन्तः स्मः ) सखायं [ परति ] वा सदमित्‌ जास्पतिं [प्रति] षा 
(सदैव जायापति जामातरः प्रति वा) [अपराधं चकृम ] एषां (=तेषामपराधा- 
नाम्‌ ) द्यं धीः (=एषस्माभिः क्रियमाणा स्तुतिः) भवयानम्‌ (=अपगमन॑ननिरपनं) 
* भूयाः (=भूयात्‌=भवदु ) । हे यवपुथिवी (=वपृथिव्यौ ), नः भभ्वाद्‌ एतम्‌ 
(अस्मान्‌ पापात्पाटयतम्‌ ) ॥ 

९, शंसा (=्शंसी-शं॑सनीयौ ) उमा (=उमी) न्थ (=नयौ-नरणां हितौ ) ` 
[ ्रावापृथिवीहू्पमातापितये ] माष अविष्टम्‌ ( =मां रक्षताम्‌ ) | उमे ऊती (= ` 

केनपावपथिष्यौ ) अवता मां सचेतां (भया मम सहाये भवताम्‌) । हे देवाः, 
अयः (स्तोतारो ) [ वयं ] [ स्वयप्‌ ] दषा मदन्तः (अनेन माधन्तःन्युष्माभिः 
दैत्यान्नसंपदा ह्यन्तः ) एदा्तराय मरि पित्‌ इषयेम (=रोभनहविरभदानोपेः 
तायं यजमानाय बहुरमनादिकं प्रापेम ) ॥ | 


८, ' जांवथवे '=जास्पतिम्‌.' श | योग्य आटे अमे अष्टिं वाटते, कारणः सः 
जथ सापणास भदेसक्न केषा भाहेः तो | ' भंवर ' हा मदी अनद्‌. नासि? ः 


म १,अ०२ प;सू.१८९.] वेदा्थेवल. 


€ आ्हींजे देवाचे कांड 
अपराध केरे असती, अथवा 
नित्राचे अथवा कर्धी तरी जवि- 
याश्वै [ अपराधं केरे अप्तरु ] 
याचे प्रायश्चित्त हे स्तोत्र होओ.- 
हे द्यावाष्रथिवी हो, आण्हांला दुः- 
लापासून रक्षा 

९. स्तुय आणि मचुष्याचं 


९९९६ 
8. प ]9#€र्लः 8108 ५९ 


1४6 (01001४6 &्शा)8६ 
{16 20५8, 01 &दश्वा18४* 
लात ० €र्टा 8्ध्चा18 ४ 
8011111], 008 {1118 11101 
€ श) 8्गानलोल४ 0 प्ली. 
1८हलाएठ€ प8, ० पश्दर्न) 
कात्‌ एका], 00) ठकक्ााप्. 


9. शष्कि धानक, 00 


हित करणारे हे उभय [आटैवाप] | 118156-90 $ [ 81] 066. 


मख रक्षोत, रक्षण करणवन्या द्या 


उभय [ द्यावाष्टथिवी] मल कपा- 
करून पाठबव्छ होओत. हे देव 
हो, स्तोत्र करणारे जे आम्ही ते 
[ खतः ] अनने हषे पावणारे 
होत्साते सुदानशाखी यजमानाखा 


पष्क [ संपत्ति ] प्राप करून | 


देऊ अपतं करा. 


या शन्दापाघून निषाखा आहे असे 


610 {६0 17111, ]010६6८॥ 
1116. 8 00४11 16 [010४६८- 
{018 06 ९1४11 716 21४60प्शर 
1118 109 6, 0पाऽ९]४- 
68 (०1164 श्रौ 00 
001 ० 2०८६, णल्‌) 901 
116 00पष्दूपऽ 80066 


संबंध असा न करितां जाया आणि पति 


ण्यात फाही भडवण नाही. आणि हं | याचा संब॑धं क्िवा ' दांपत्य ` असा 


-जर खर भसेष्ट तर जावभ्या श्नदाचा 
मरार्टीत जो अथं आहे, तोच जास्प- 
तीचा भूक अथे सैर्कतांन असावा. जा- 
स्यति हा शबद कर्बेदात आगखी एकच 
वेक (ऋ.७.३८.६ ) यांत आखा अहै, 
. पण तेथे सयगाबार्यानीं याचा " प्रनानां 
पाठकः" भता भध केला आदे, " जा- 
यस्य ' भता एक शब्द कम्बेदांत दोन 
 हिश्लनीं भादन्यो, (.५.२८.३ जाभि 
; आ, १०.८५.२३). यात जमात याचा 


केला आहे; तथापि “ जाव " याचे मूढ 
'जास्पति" हँ नसतां दुस्तन्या कोणा तरी 
क्षन्दात आहे असे जोपियत सिद क्षरे 
नाही, तप्यत ‹ जास्पति ` णजे 'जा- 
मातः आणि ^जास्पय' ष्टणने जामातु- 
स॑ असे माने योग्य आहे. ` 
९. ‹ द्यावापृथिवी माक्ष रत्तण क- 
रोत, या मज स्तोग्यारा विपुर भना- 
दिक धनं देओत, आणि मजवर प्रस्न 
होऊन माक्ष्या रे या मस्या यणमा- 


&६० 


चत आहे 


“ देवे ' श्टणून ने मंतरपुष्पाचया वेन 
वैरे म्हणतात यांत हा मंत्र ष्टणण्याची 
चाट आहे. आणि त्यनिं कारण इतके च 
क, यात देवाः' हैं पद अलि आहे. है 
‹ देवे ' तीत आहित, शणने ज्याया शे 
वटीं * देवाः ' हें पद आङे आहे असे 
तीस मंत्र कमवेदुसंहितैतून जिकडन ति- 
कृडून षेऊन देष श्रूणत असतात. ते 


मंत्र येणेपरमागेः- 


१.नमों महृहधो नमो अर्भकेभ्यो 
नमो दुर्वम्यो नम॑ आशिनेम्थः | यजा- 


म देवान्यदि शक्रवाम मा ज्यायसः श्च 
समाब्ृक्षि देवाः ॥ ऋ. १. २७. १३ 
२. मुमततं नुः परिज्मा वहं ममनु 
वातो अपां व्रष॑ण्वान्‌ | शिशीतमिन्द्रा 
प्वेता युवं नस्तज्ञो विभरे वरिवस्यन्तु 
दवाः || ऋ. १. १२२. 3 
३. कथा ते भप्ने शुचयन्त आयोैदा- 
गुवाजभिराशुषाणाः । उमे यत्तो त- 
नये दधाना कतस्य साम॑नणय॑न्त देवा 
क. १, १४.७..१. 
४. यत्तेन यज्ञमयजन्त देवास्तानि 
धमागि प्रथमान्यासन्‌ | तेह नक्ष म- 
हिमानंः सचन्त यत्र पूष साध्याः सन्नि 
देवाः ऋ, १,१६४.५०. १०.९०.१६ 


५. परं गु्ा अयातो यव्या साधार- 


येवं महतो मिमिष्चः | न रोदसी भप 
ठदन्त वोर जुषन्तु बृ सस्यायं हेवां 
क" १, १६५७.४ 


ऋष्वेद. 


नाडाहि पुष्कढ धन देत 
स्तोत्र रचणाम्या कवीची प्रार्थना या अ- 


[अ०९,अ०९..९ 


६* त्वे रवं इन्द्र तोशषत॑माः प्रणेतार 
कत्य चिदतायोः | ते षुणो मद्तों भ 
च्यन्तु यस्मा पुरा गांतृयन्तीष देवाः॥ 

१ १ § ९५,५५ 

७. उभा शंसानया माम॑विष्टपरमे मामती 
जवसा सचेताम्‌ | भूरिं चिदथैः सदास्तं 
रायषा मदन्त श्षयेम देवाः॥१.१८५.९ 

८ उत नं ई मरते वृरतेनाः समद्र 
देसी समनसः सदन्तु । परषदृशासोऽव- 
नया न रथा रिशाद॑सो मित्रयजोन 
देवाः ॥ १. १८१.८ 

९. तथं घाम पुरुवीरस्य शर्मनरश्चस॑य 
वरूण परणेतः | ययं नः पुत्रा अदितेर- 
दन्धा जभिक्त॑मध्वं युज्याय देवाः ऋ 

२. २८. 3 

१०. दिवशिदा ते रुचयन्त रोका उपरो 
विंमातीरठु भाति पुवः अपो यद्र उ. 
राधष्वनेषु होदुंमेनप्रस्यं पनयन्त देवाः ॥ 

क, २. ६. ७ 

११. शता महामिन््रं यस्मिन्विश्रा भा 


कृष्टयः सोमपाः काम॒मव्य॑न्‌ | य॑ स॒ 


धिषणे विभ्वतषटं धनं वृत्राणां ननव॑म्त 
देवाः | ३. ४५.१ 

१२. व्रिहत्तमा दणक्ती रोषनानि श्रो 

रानन्त्यसुरस्य वीराः| ऋतावान दविर 

दुक्म।सक्चिरा दिवो विद्ये सषु देषाः॥ 

८ 

९३. नपात्‌ न वोंऽतीतृषामानिः- . 


शहा ऋभवो यते अरिमिव्‌ | सविण 
मदथ स मर्ड्धिः सं राणो रमध्वं: 


देवाः | ऋ. ४, ३६५.११५ (1 


म १,अ०र.ष्‌,१८९.] वेदार्थयल, 


१४. को व॑खराता व॑सवः को व॑रूता ग्राव(- 
भूमी अदिते त्रासीथां नः | सदीथसो व- 
सण पित्र मतौत्को वोऽध्वरे वरिवो धाति 
देवाः 9. ५५. १. 

१५. अप्रतीतो जयति सं धनानि परति- 
जन्यान्युत या सज॑न्या | अवश्यवे यो व- 
सविः कृणोति ब्रह्मणे राजा तम॑वन्ति 
देवाः | ४. ५०. ९. 

१६. त्वमपो यद॑वे तुरवैशायारमयः सुदु- 
धाः पार इन्द्र | उम्र म॑यातमवहा ह कुत्सं 
तं द यद्रपुशनारन्त देवाः ॥ ५. ३.८ 

१७. मद्रान दिवो अरति पथिव्या चै- 
शरानुरमत आ जातमभ्निम्‌ | कविं सम्राज 
मतिं जनानामासन्ना पात्र॑ जनयन्त 
देवाः ॥ £. ७. १. 

१८. नाभि यक्ना सद॑नं रथीणां महा- 
माद्ावममि सं नवन्त | वैश्वानरं र्यमध्व- 
` रणौ यज्ञस्यं॑केतुं ज॑नयन्त देवाः ॥ 

£. ७, 2. 

१९. तेनो रायो द्रमतो वाज॑वतो दातारो 
मूत नृषतः पुशोः । दशन्तो दिव्याः 
पार्थिवासो मोजता अप्या मृन्तां च देवाः 

£. ५०. ११. 
२०.ये फे-चश्मा भहिनौ अहिमाया 
दिवो जजिरे अपां सधस्ये | ते अस्मभ्यं 
परिणये विश्वमायुः कषप उला वंरिव्यन्तु 
देषः | ६. ५२. १५. 

` ९१. अस्मे रत्रा मेहना पैतासो वत्र 

` हत्ये भरदूती सजोषाः । यः शंस॑ते स्तु- 

` धते धायि पम इन्द्र॑ज्येण अस्मो अवन्तु 
देवीः द. १३.१२. 


९११ 


२२.परि प धन्वेन्द्राय साम स्वादुर्मित्राय 
पण्णे भगाय ॥१॥ इन्द्र॑ सोम सुतं पेयाः 
करत्वे दक्षाध विश्वे च देवाः ९,.१०९,१.२. 
२३. प्रयाजान्मे अदुयाजांश केव॑लनून- 
स्वन्तं हविषो दत्त भगम्‌ | धृतं नापां 
पुरुषं चौषधीनामग्नेश्च दीषैमायुरस्तु देवाः 
| २०. ५५१. €. 
२४. एभिदैदे वृष्ण्या पोस्यानि येभिरौ- 
क्षूत्रहत्याय व्री | ये कर्मणः क्गिय- 
माणस्य मह कतेकमेमृद्ायन्त देवाः॥ 
१०. ५५५५. ७. 
२५५. अनुक्षण ऋनरव॑ः सन्तु पन्था येभिः 
सखयो यृम्ति नो वरेयम्‌ | सम॑यैमासं 
भगो नो निनीयत्तं जास्पत्यं सुयममस्तु 
देवाः ॥ १०. ८५. २. | 
२६. गभ्णाप्त ते सौभगत्वाय हस्तं मया 
पत्या जरद॑ष्टियंथासंः । भगो अथेमा 
सविता पुधिर्म्च त्वादगौरैपयाय देवाः 
॥ १०. ८५५. ३६. 
2७. सम॑सिमिज्ञाय॑मान आसत्‌ प्रा उतेम- 
वर्न्नत्र 9: स्वग्‌तौः। महे यचा पुरूरवो 
रणायाबर्धयन्दस्युह्याय देवाः ॥ १०. 
९५५, ७ 


२८, ब्रह्मचारी चरति वेविषद्विषः स दे- 

वानौ भवत्येकमङ्गम्‌ | तेन जायामन्वं 
विन्दद्ृस्पतिः सोमेन नीतां गु १ 

न देषाः ॥ १०. १०९. ५. 

२५. सशरो जातो व्य॑मिमोत यज्ञमभि 

वानांमभवत्पुरोगाः | अख होढः प्रदि- 

शयृतस्यं॑ वावि स्वाहिं विदन्तु 


देवाः ॥ १०, ११०. ११. 


९६२ प्र्वेध, [अ०२.अ ०९.३.६९. 


दिवि तदवोचं पुथित्या भंभिश्चावाषं प्रथमं सुमेधाः । 
पाताम॑वयाहरितादभीके पिता माता च॑ रक्षतामवोभिः ॥ १० ॥ 
ऋतम्‌ । दिवे । तत्‌ । अवोचम्‌ । पृथिव्यै । अभिश्रावाय । प्रथमम्‌ । 
सुऽमेषाः 
पाताम्‌ । अवद्यात्‌ । दुः ऽतात्‌ । अभीके । पिता । माता । च। रक्ष 
तापू । अर्वःऽभिः ॥ १० ॥ 
इदं श्यवापुथिवी सत्यमस्तु पितमतर्यदिहो्॑ुषे षम्‌ । 
भूतं देवानामवमे भवोमिविदयामेषं वृजनं जीरदानुम्‌ ॥ ११।३॥ 
इदम्‌ । शावापृथिवी शति । सयम । यस्तु । पित॑; । मातः । यत्‌ | 
इह । उप4नुवे । वाम्‌ । 
भूतम्‌ । देवानौम्‌ । अवमे हति । अर्वःऽमिः। विशाम । इषम्‌ । वृजन॑म्‌ । 
जीरऽदाठम्‌ ॥ ११॥ ३॥ 


भाषायाम्‌. 


१०. तत्‌ (तस्मे हेतवे ) मेधाः (मेधावी कविरहं ) दिवे पृथिव्ये (=या- 
वापृथिवीम्यातंतीदय्म्‌ ) करत (=लेत्रम्‌ ) अभिश्रावाय (=अभिश्वणायन्ते मा 
मम्यागत्य यथा शरृणयातां तथा) प्रथमं (=तरवेभ्यो देवेभ्योपि पएृवेम्‌) भवोचम्‌ (=अ- 
गायम्‌ ) | [ते ] अवाद्‌ (दोषात्‌ ) [ तथैवं ] दुरिताद्‌ भमीके ( पापका 
शात्‌ ) पातां (रताम्‌) । माता पिता च (=मातापितृभूते यावापृथिग्यौ) भवोभि 

संरक्षणे ) रतां (=पाङ्यताम्‌ ) ॥ 

११. हे ग्रावापृथिवी (=यवापुपिष्यौ ), हे पितः, है मादः, यद श्ट षाम्‌ डप 
बरवे (वपे यथुवयोः ोत्रभगायं ) [ तद ] श्दं [ स्तोत्रं) सम्‌ भस्तु (-सशष्ं 
भवतु ) | अवोभिः (=संरकणेर्‌ ) देवानाम्‌ अवमे भतं (=तवम्योपि देषेभ्यः तमी 
"परतुरे भवतम्‌ ) । [अपि च] वयम्‌ इषम्‌ (=भनन) वृजनं (=षरं ) जीरदावं (अक्षि ' 
परदौनं ) [ वीरं पतरं च] विद्याम्‌ (च्छमेमहि)॥ 4 


जतो ० त 1 जाको १-9-09 मणि -9 कि ०००. भ 


म ० १.अ०२४.१्‌. १८९.] वेदाथेयल, 


१०, यास्तव दूने आणि ध 
थिवी एेकून ध्यावे ग्हप्युन मी घु- 
मेधावीरने सप्रीयथै प्रथम स्तोत्र 
गाछ आहे. दोषापासून आणि 
पापापापून ते रक्षोत. पिता आणि 
माता प्रसादनी संभाव्टोत, 


११. देपियाद, हे मते 
प्रथिवी, हंजे स्तोत्र मी तमची 
उपासना करून येथे म्हटले आहे, 
ते सफ होओ. ठम्ही [आपल्या] 
प्रसार्दानीं [ तषे ] देवपिक्षां [अआ- 
म्शांला ] अत्यंत जवव्ठव्या ब्हा. 
[ आणि ] आण्हांला अन, बट्ट, 


९६ 

10. (1 €र्घणि6 1 ५06 
886 118९6 08४ प्रा ४ 
[0 ६0 पन्डश्ला भ्त ४0 
एकी) 08४ "6 पधक [6६ 
[ 116 ]. कष ४16 8४.१6 
[ प ] णा 7610६९11, [88४१९ 
प] पणि 80. 2/9 ६06 
(कलाल 80 धल धतप्ोल 
116861+९© [ ०8 ] छा [धल] 
1&्ठपाो8, 


11. ०0 प्द्श्श्लाो 211व 


| 21111, 1119 {1118 [ ]7चकुला ] 


6 प्पि7ल्त्‌ लो), 0 
8 लः, ० 0, 1 09९४९ 
80168860 1९616 पणा{0 णप, 
286 णप 7108 2९८6880016 
[ ८0 प३ ] प्रो [ रणपा ] 
0र्णाा8, 9 धा ५6 8०. 
118४ 06 ण्ण ००, 


[ आणि] र्वकर संपत्ति मिढ्छवून | शप्लाटुप, [ भत्‌ ] {8 8० ] 


देणारा [पुत्र], यांची प्राप्ति दोभो. 


३०, एदं ते पातै सन॑वित्तमिन्द्र पिव 
तोर्ममेना श॑तकतो । पर्णं आहाषो म॑दि- 
रस्य मध्वो य॑ विश्च इदमिहयैन्ति देवाः॥ 


१०. “ पापद्मापून = दुरिताद्‌ भ- 
मीके.“ षु. १२१ मे. ४ आभि टीप 





५1४८ 8181] वप्ालदङक 119९ 
18 1167. 
१०५. २१२. ६. 

बृत्तसादीं तिसन्या पदति ' म॒दर्जा 


| स्तराय ' अर श्टट्ले पाहिने. 
| पदा. 


९१४ ऋग्वेद, [अ ०२.अ०९.ब.९. 


सूक्तभर्‌ १५८६. 
अगस्त्य ऋषिः | विश्रे देवा देवता । त्म्‌ छन्दः ॥ 
भा न रजामिषिदये सुशस्ति विश्वानरः सविता देव एतु । 
भपि यथां युवानो मत्स॑था नो विश्वं जग॑दभिपितवे म॑नीषा ॥१॥ 
आ । नः । इ््व॑मिः । विदथे । सुऽशस्ति । विश्वानरः । सुविता । 
दषः । एत्‌ । 
अपिं । यथ । युवानः । मतस॑थ । न॒ः । विश्वम्‌ । नग॑त्‌ । अमिऽपिष्वे । 
मनीषा ॥ १ ॥ | 
भा नो विश्च भरकर गमन्तु देवा मिनन भर्या वर्णः स॒जोषाः, 
भुवन्यथां मो. विश्वै वृधासः करन्सुषाहा विधुरं न शव॑ः ॥ २॥ 
आ । नः | विशवे । आकः । गमन्तु । देवाः । मित्रः । अ्ैमा । ब- 
› ईणः | सुऽजोषाः । 
युवन्‌ । यथा । नुः । विच । वृधासैः । करन्‌ । मुऽ९ह। । विधुरम्‌ । 
न । श्वः ॥ २ ॥ 


111 


भाषायाम्‌. 


१. विश्वानरः (=सकागिहितकारी ) देवः. (=योतमानः ) सविता एसि 
(-शस्ती-हुशस्यान्ओोभनस्तोत्रेण ) इत्यमिः ( =अननैः सह~अस्मदुपंमनानि धू- 
हीत्वा ) भो विदथे (अस्माकं यशे ) भ एतु (=जागच्छदु ) | यथा (=येन भ्रका- 
रेण ) हे धुवानः (-सदातर्णा देवाः ), [ युष्माकम्‌ ] भभिपित्के (=भभिगमने 
सति ) मनीषा (=मनीषया-ृपया ) नः विश्वं जग मत्य (=पादयधन्दषयथ)। 
` जत्रदयुक्तं भवति । हे सवित्रादयो देवाः यूयमरमाकं सते भूत्वा जस्मदर्थमनानि. 
गीत्वा नो यष आगच्छत | भगतेषु हि युष्म युष्मत्छपया स्वे जनासथा वयमपि 
दहा भविष्याम इति ॥ 

२, भिः अर्यमा वरुणश्‌ [ वेति ] सजोषाः (=संगता ) भक्ताः ( सओरूणामा- 
स्कम्दुधितारःन=पराकमिणो ) देवा नः आ गमन्तु (=भस्मान्‌ भागण्ठन्तु ) । युष 
(=ेन प्रकारेण ) विशे (=सरवैपि ते ) नौ वृधासः (=भस्मार्ष वरधपित्राये) सुकम्‌ 





म०१.अ०२४.१्‌.१८६.] वेदायैयल. 


सूक्तं १८६. 

ऋषि- भगस्त्य. देवता-वि- 
श्वे देव. वृंत्त-त्रिषुम्‌. 

१. सर्वार्चिं कल्याण करणा- 
रा देदीप्यमान सविता चांगल्या 
स्तोत्राच्या योगाने आमच्या यज्ञात 
अनं घेऊन येओ; कीं जेणेक- 
खून, हे अनरहो, ठम्ही येतांच 
आपल्या कपेनें आम्हां [अणि] 
सवै जगताखा हषैवा. 


२. प्रराक्रमण करणारे प्व देव- । . 
| 110प$  &०त्‌$ ९भ0९ 


मित्र, अयमा, वरुण हे मिकून- 
-आग्हाप्रत येओत; वीं जेणेकरू- 
न ते सै आमचे उत्कर्षक होती- 
र [आणि ] आमचें ब्ठ स्वेनण 


मिद्धन क्षीण होऊं देणार नाहीत. | 





९६५ 


प्रिश्धञ्र 186. 

(0 ८७४८ 72८८८ ( 400 ध्र 0०05 
श्ल) 6्णाष्०्छरदाड$ ). 89 404 
81/८९. >{616-7.८6/ ८०.९0. 

1. ष्फ 1€शृानात्‌ला 
७०४1४4, "116 0४6५० श] 
71ला, ©006 ४0 0प्रौ 8861106६ 
{1110पद्वा पाल &००व ङ्प 
11111 ००व [ ० प] ; 80 
8८४ $0प फक्क, 0 `€ 
एप्प [ 2०५8 ], 80 800) 
&8 ईप क7156, &]क्ववल) पए, 
[@18तवना)] "16 76 शगतत, 
एक [ णपा ] ॥ाावा)688. 

2. चषक शो 116 »1८0- 

०६0० 

18--211018, ^ कृशा) शात्‌ 


| ४ क्या), श्चा ]जाल्त्‌; 8० ८1190 


116 118 9] 06 0प्रा, [01000 
1678, 91 कफ 101 ६0ए९प४ालः 
1616 छपा [0णला प्न]. 


१. “है सविया, तं आणि इतर देव , य चारुला असतांहि ते कधीच म्दतारे 


भिढून अमे तोत्र एेकून अग्हांसादीं 
सवै प्रकारवी अन्ने षेऊन आमय्या य- 
ज्ञातया; फारण दष्ट जलां शणने 
वृष्टी आग्हवरकुपा फी म्हणून अगदौ 
स आणि सवै नगतार्फआनंद होश्छ.' 
' अन्ने षेऊन्‌ "=° इन्ाभिः.' पू. ४८ 
म॑. १६ आणि याजवरीर टिषा पहा. 
° अजर "= युवनिः, ° प्राचीन आर्यं 


लोकषाबे देव श्हटरु म्हणजे बहुतकलून 


होत नाहीत. शणून वयांस अजर अथवा 
ष््तारे नं हाणारे आणि ते कींहि 
मरत नाहीत णन त्यांत अमर अतें 
म्हणत अप्त. अनरत्वाचें आणि अम- 
रत्वार्चे जं येधं कारण सांगितले ते, प्रा 
चीन अचे देव णजे सूयीदिक निलय 
तेजं होत, अं संस्छृतावरून समजतं 
म्हणून उधड हेति. - मीक, रोमन शया- 
दिक रोकांचें जे प्राचीन देव तैहि जरी 


पूयौदिक जीं तेजे तव्रुप असत. जगि हे | जजर भागि अमर असत, तरी याच्या 


देष निल उगवुन मत्या द्टीस #५ 


, भतत, व पुनः येतातं; अता कम 


अजरत्वाची आणि जमरत्वाची उपपि 
चा छोकांस सांगतां भारी नसती. ` 


९६१ ऋग्वेद. [अ०२.अ०९.३.४. 


प्र वो अतिथि गृणीषेऽमि शास्तिभिस्तुरषणिः सलोषाः । 
भसश्चथां नो वरुणः सुकीर्मिरिष॑ श्च प्षद्रिगृतेः सूरिः ॥ २ ॥ 
प्रेष्ठम्‌ । वः । अतिथिम्‌ । गृणीषे । अभिम्‌ । शस्तिऽभिः । तुबेणिः । 
स॒ऽजोषां; । 
अनतत । यथा । नः । वरणः । सुऽकीतिः । इष; । च । पर्षत्‌ । अ- 
रिऽगृतेः । सूरिः ॥ ३॥ 
उप॑ वर एषे नय॑सा तिगीषोषासानक्ता सुदुधेव पनुः । 
समाने अहन्विमिमानो अर्व विषुरूपे पय॑सि सस्मिनर्धन्‌ ॥४॥ 
उप । वः। आ। शवि। नम॑स्त । जिगीषा । उषतसानक्ता। सदुघा ऽइव। षेवः। 
समाने । अहन्‌ । विऽमिमानः । अर्कम्‌ । विष्ुऽरूपे । पय॑सि । स- 


सिन्‌ । ऊधन्‌ ॥ ४॥ 

(=भवेयुः) [ यथा च ] षुतहा (सुषु यथा तथा सममेव) [अस्मकं] शवः (= बल) 
विथुरं न करन्‌ ( विनं न कयुः ) ॥ 

यथास्माकं बलं व्पयेयर्नं ठु तद्िरीन कयुस्तथा सर्वेपि देवा भितरयंमवरूणादयः 
सेगता भत्वास्मान्‌ प्रति जगच्छन्त्विव्यर्थः ॥ 

भाषायाम्‌. 

३, [ है ऋत्विजः], [ योभ्नित्‌ 1 तर्वणिः (=शत्रनित्‌ ) [ तथा ] शस्तिभिः स- 
जोषाः (रस्तो्रर्युक्तो ) [ भवति तं ] वः (<्वुष्माकं ) परेषम्‌ (=जतिश्चयेन प्रियम्‌ ) 
अतिथिम्‌ अनि गृणीषे (स्तौमि ) | यथा एकीतिः (-हुश्छोको ) वरूणो नः (=भ- 
स्मदीयः ) असत्‌ (=मवेत्‌ ) च (=भपि च ) परिः (=क्ठावान्‌) भरिगूरतः (=स्तौ- 
तृभिः स्वृतः ) [ सन्‌ ] रषः पर्षत्‌ ( =अननान्यपूरयेत्‌=बहृन्धना्ि प्यभ्छेत्‌ ) ॥ 

एतदुक्तं भवति । अहम्‌ अनि वरुणं च स्तौमि यथा तौ अस्मान्‌ प्रयागय भसप- 
दठदरूलो भृत्वा बहुम्यजानि प्रयण्ठताम्‌ ॥ | 

४. [ये] उषासानक्ता (=डषा रात्रिश्च) पेदरिव तुषा (षतेन दोग पश्या) 
[ ते † वः (युवां परति ) नमसा जिमीषा (स्तोत्रेण पनजिभीषया च सह) खंभो 
६ ( =भम्यागभ्मि ) | सस्मिन्‌ ऊधन्‌ ( =एकस्मिनेवोधति.) विदुरे परयति 
( न=नानाक्पे दुग्धे स्ति ) समने भनि ( =एकरिमनेव दिने ) भकं विभिः 

स्तोत्रं निर्पिमाण) [उपभारि]॥ ` । 


म०१.अ०२४.प्‌.१८६.] वेदाय. 


३. ठम अव्यत भ्निय षाहु- 
णा, विनयशाखी [ आणि ] स्तो- 
त्रनीं युक्त असा जो अभि, याला 
मी स्तवितोँ; कीं जेर्णेकरून सु- 
शोक आणि प्र्नावान्‌ वरूण आ- 
मचा होल आणि स्तोर्यानीं स्त- 
विटे होत््ाता पष्कव्ठ अनसं- 
पत्ति देर. 


४. जी उषा आणिजी रात्र 
दुभया गाषैप्रमाणें होत या तुम्हा 
प्रत मी स्तोत्रसिहित आणि धन 
जिकण्याच्या इच्छेनें येतो. मी ९- 
काच कासेंत अनेके प्रकारचें दूध 
अप्ततां एकाच दिवशी निरनिरा- 
ठी सतोत्रे करीत [तुम्हांप्रत येतो]. 


2. "मित्र," 'अयेमा,' जणि चवृक््णः 


हे कोण अदित याविषयी बु. > मं. अ | टिपा पहा 


३. शे भित्रहो, मीजन्नि आणि व- | 
। ‹ सविता ` आणि सवै अजर देव या- 


ष्ण यांस क्विर्वी, कीं जेर्णेकरून वसूण 
वेने आमचाच जणुं हेर, जगि जआ- 
ग्हांस एष्कन अशतंपद्धि देदंठ,' 

या पेत्राच्या पवर्त वबणावे 
भणि उत्तराधति अप्रीचें नाव नाहीं 
तरी अभि भागिवरूण यास्ति मीनो- 
 -छ्दितों भागि ते दोषेहि येऊन आदर 
` द्र अन्नसंपचि देओतः, अते विवक्षित 
भि, कोदूम तरी भेग्रीबें भागि वर- 
` भूवं ताव मत्रात भागर्व इतके त- 
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नजन नन ---------- ~~ 


त्प्यं आहे; जगि पदिल्या ऋवेत तरी 


विषयीहि अकच समजले पाहिजे 

४, या ऋर्चेत “ उषासनक्ता ' (ण्ट 
णजे उता आणि रत्र } या दोन देवौ 
विषयीं संगितरे अहे. आणि पूर्शी- 
प्रमाणें येथँ तरी दांव नांव कसैतरी भै- 
त्रात यावे यादून दुस्य उश्च कवीवा 
नाही क्षणजे लयं नाव कर्चैत गोव्े 
या उदेश्ाहून यांजविषयीं काप ष्णा. 
वयां ही गो कमी महसवाची मनि ` 


९१६ । भेद [अ०२.अ०९.१.४. 
उत नो ऽहिवुध्यो ऽमय॑स्कः शिरां न पिष्यषींव वेति सिन्धुः । 
येन नपातमपां ज्ञनाम॑ मनोजुवो वृष॑णो य॑ वहन्ति ॥ ५ ॥ ४ ॥ 

उत । नः । अहिः । वध्यः । मयः । करिति कः । दिशम्‌ । न | 

पिप्युषी ऽश्व । वेति । सिन्धुः । 

येन । नप।तम्‌ । अपाम्‌ । जुनाम । मन्‌ऽः । बंषणः । यम्‌ | 

वहन्ति ॥ ९4 ॥ ४ ॥ 


समाने इत्यादि दुर्बोधम्‌ | सयग एवं व्याचष्टे | क कुर्वन्‌ | सस्मिन्‌ समने ऊ. 
धन्‌ ऊधस्युत्पन्े विषुरूपे नानारूपे पयसि क्षीरघृतादिके ऽकेमचैनीयमन्नं॑चष्पुरोः 
डारादिकं वरिभिमानः | विविधं भिमानः | कस्मिन्काले । समनेऽहन्‌ । षेऽहूनि 
एकरिमन्नेवाहनि सर्वदैव वेयर्थः | एकस्मिनेवाहनि समान ऊधस्युत्पने नानारूप 
पयसि तवदर्थं हविर्भिमान उपगच्छमीलयथैः | यद्वा सरिमन्‌ सर्व॑स्मिनूधति फलाख्य. 
षीयेत्पादके यज्ञे निमित्तभूते सति विदूपे पयसे नानारूपे सोमरक्षणोदकेऽकैमनः 
साधनं स्तोत्रं विमिमानोऽदहं ुष्मानमि गच्छमि | इति ॥ 

_ ° भाषायाम्‌. 

५. उत (=अपि च ) अहि्ध्न्यः (=एतज्नामको देवो ) नो मयस्कः (-भरभम्यं 
यलं करोतु ) । पिप्युषी [ पदः ] शिष्ठम्‌ इव (पयसा वथेयिश्री मौयेधा वत्समेति 
तथा ) सिन्धु्वेति (=सिन्ध्वमिमानिनी देवो अस्मान्‌ प्रति भगन्छति=जगच्छतु) 
येन [ भहिवध्न्य्य सिन्थोश्षागमनेन ] अपां नपातम्‌ (=उदकानां पुत्रघ्नि ) भुना 
(=अस्मान्‌ परति प्रापयेम=जागमयेम ) यम्‌ [ भनि] मनोजुवो शृषणः (=मनेोवहेम. 
वन्तो बर्वन्तश्षश्रा ) वहन्ति ॥ ` 

अहिर्ुध्यो देवः सिन्पुषेलेतावागच्छतम्‌ | तयोरागतयोहिं अभिरप्यागमिष्य 
तीति मावः॥ + 

अहिरन्तरिक्षगाम्यहन्ता वाहीनो बाहन्यमानो वैतनापको देवः) त एवं बुध्न्यः | 
~ बुधे बन्धकमन्तरि्म्‌ | तदर्हतीति बुध्न्यो ऽन्तरितेवर्यितज्नामको देवः | शति 


 सयिणः॥ 





ठेखी भि. वा उषासानक्ता" यं | तमजत नाही; कारण ' एकान कतित 
भंव ऋर्वैत भरं जहि हं उपड दिसत, | ९०' हा भग दुष भद 

प्ण याजविषयीं ज कारी सांगते | साषतिर केडे भोहि, “` 

भह ते ठसतर्धति तरी भिदनि श्प 


म०१.अ०२ ४ "सु, १८६ .। वेदायेयल. 


५. आणि अहिब्रुध्य आमर्चं 
कल्याण करो, दूध पाजणारी गाय 
वत्साप्रत येते याप्रमाणे सिन्धु आ- 
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आदीं उदर्काच्या पृत्राछा इकडे 
आणूं, ज्यास मनासारिखे वेगवन्त 
जवान घोडे वाहत अक्ततात 


५. यांत इतर्कैच तांगितटे आहे कीं, 


° अहिवष्न्य,' सिन्धु, आणि “वदु 
त अग्नि है देव येजेति. 

° अहिबष्न्य.' हा एक देव वेदात 
नराच प्रतिर आहे. ‹ अहिर्बुध्न्य ' या 
नांवाचा अथै सायण ` अंतरिक्षातीट 
जहिया नांवाचा देव ` अपा करि 
तात. क. २. ३२१. ६ दहि पक्त विश 
देवांविनयींच आहे लांत॒ यचँ आह्वान 
(जज एकपाद्‌, ‹ सविता, “भपां 
नृपात्‌ ` या देवांबसोबर केले भाहे. क. 
५. ४२. हंहि पृक्तं विशेदेवांविषयीं 
जहे, त्याच्या १६ब्या मंत्रांत अहिवै- 
ध्या भाहि मरूतांबसेबर केटें भह, 
भाणितो आर्त शक्या स्वाधीनन 
करो भक्षी श्षोने प्रार्थना केरी भदै. 
का.६.४९दा वैशवदेवदक्ताय्या २४ब्या म॑- 
त्रत "पवेत, "सविता, "भग" यांजबयो- 
कद्‌ त्याची स्तुति केशी जहे. ऋ.६.५० 
दहि वैश्वदेवं पक्त अहे. याया १४्या 
` अत्रत्र "भज एकपाद्‌, ‹ पृषिषी, 
| ‹ विश्वदेवं ' यांजवरोबर 
2 3 





16 0841; 80 पाष 6 पफ 
08866) 1४06" 16 80) ग 
{116 2608, 110 18 0९91116 
0) ०7 1101868 8९४1 ४8 
116 1114 


त्याची प्राथेना केटी आहे. ऋ. ७. ३४ 


हहि सूक्त वैश्वदेव आहे. यांत १७ब्या 
मत्रात " अदहिवैध्न्य ` आण्हांस श 
चन्या स्वाधीन न फरो अश्ञी प्रार्थना 
आहे. क. ७.3५ हेहि वैश्वदेव आहे 
त्याच्या १३बे मत्रात ' अजन एकपाद्‌, 
सथुद्र,' ‹ अपां नपात्‌," ‹ पृभि › यांन- 
बरोबर याची प्राथेना आहे, ऋ. ७.३८ 
कितीएक देवांविषयीं अहि, याया “व्या 
त्रात वरूत्री देवीसदहित वयाची परा 
यना आहे, ऋ. १०. ६४ दहि पृक्त 
वैश्वदेव अहि. यांतीर ध्या त्रात 
त्याची पाथेना ˆ बहस्पति," ‹ अन एङ 
पाद्‌ ' यांच्या बरोबर केशी आहे. ऋ 
१०.६६ हेहि वैश्वदेव दोव. लयांतीर.११ 
व्या मत्रात “ सषु, ‹ सिन्ध," " अन्तु- 
रिक्ष, ˆ अज एकपाद्‌ ` जगि  तन- 
पिच्छ ` ( =मेध ) यांजबरोबंर प्रार्थना 
केली भह. कर. १०.९२ हहि वैश्वदेव 
आहे, यांतीर श््या पंत्रांत " सूर्यः" 
‹ चंद्र," ‹ पुचिवी ` आणि  शुदेव ° य. 
जवरोषर ‹ त्यावी ' पराधेना केरी भह, 


९७० ऋग्वेद. [अ०२.अ०९.ब.९. 


1 / १. 
उत नै ह तष्टा गन्वच्छा स्मत्सुरिभिंरभिपित्वे सजोषा; । 
भा वुं्रहेन््रश्वरषणिप्रास्तुविटमो नशं नं इह ग॑म्याः ॥ ६ ॥ 
उत । नः । मू । वष्ट । आ । गन्तु । अच्छ । सत्‌ । सूरिऽभिः। 
अभिऽपिवे । स॒ऽजोष।ः । 
आ । वृत्रऽहा । इनदरः । चर्षणिप्राः । तुविःऽतमः । न॒राम्‌ । नः । 
इह । गम्याः. ॥ ६ ॥ 
भाषायाम्‌. 


६. उतत ( अपि च) त्वश ( =एतन्नामकरो देवोपि ) नः ईम्‌ अच्छ ओ गन्तु 
(= तान्‌ अस्मान्‌ उपगच्छतु ) [अपिच] अभिपित्वे (=अम्यागमने=भगमने= 
आगमनकाठे) स्मत्‌ सूरिभिः सजोषाः (नयज्ञावद्विदवेः सहितः सन्‌) [अगर्म्तु] | 
[ तथैव ] वृत्रहा (=व्रहननश्ारी ) चर्षणिप्राः (=मदष्याणां मनोरथस्य पूरको ) नसं 


त॒विषटमः (सवषु शरेषु मध्ये बल्वत्तम ) इन्द्रो नः श आ गम्याः (=हन्दरोप्यत्रा- 


ॐ (5 ची 


` स्मानागच्छतु ) ॥ 


स्मत्‌ सहार्थे । सायणस्तु समत्तदार्थ प्राशस्त्ये वा वतते | अत्र परश्॑सायाम्‌ । पर- 


शक्तं यथा तथेति ॥ 


त्याच्या पढ वैँ ९३बेँ सूक्ता वैश्रदेवच आहे; 
व्तीठ «व्या मत्रि 'पू्ं`आगिश्वद्र 
` वांजवरोबर प्राथैना केशी अहे. ऋ.9. 
५५५ हेहि विशवैदेवाविषयीच आहे, या- 
तल ६व्या मंत्रांत “ बावपृथिवी › याज 
बरोबर याची प्रथेना केठेकी अदि. 
याशिवाय दुसया ठिकाणी कऋम्वेदति 





' भहिरवध्य ' आचेला नाही, वर सा- 


ष गिते आहे यावरून उषड होतें की, 
° भंहिरध्न्य ` याजविषयीं स्वतंत्र दुक्त 
नाही; भाणि याचे नांव जेथें जें भि 
मादे, ती सवै प्ते ‹ विश्वेदेव ` यांम- 


विषवी भित; भागि ला मारना | ‹ मधु * भूषणे तिनु देता, 


येते ती " अन एकपाद्‌  श्यादिक म- 


हत्वाच्या पण अप्रसिद्र देवांवसेमर येते; 
आणि याजविषयीं कथा, इतिहास कौर 
इतर देवांचया सारिवा कांहीं नाहीं 

‹ अहिर्बुध्न्य ' याची व्युत्पत्ति प~ 
गन सायर्णानीं कोठकोटेँ तरिता 
्नारेखा अभ्नि असा लावा पर्यवसिते 
अथं केठा आहे. ( उदाहरणैः कर, 
७.३८.५ याजवर “उत अपि च भदहि- 
बध्यः बुपरे अन्तरिक्षे भवः बुभ्म्यः एती- 
वदः । एतत्पददयामिषः मध्यमरधानेः 


भप्निः अदिव्य शस्यु्यतै, ) ... 4: ध 


ट 
५ 
॥ न 


म०१.अ०२४.स्‌.१८६.]. -वेदायथेयज्न 


६. आणि त्वष्टाहि आगण्प्रितिं 
येओ, आणि येतांना प्रज्ञावंत 
[देवां] तदित [येभो]. वृत्रा मा- 
रणारा, महष्यांचे मनोरथ पणे कर- 
णारा [ अणि ] दूरामध्ये अतयत 
पराक्रमी इन्द्र येथे आम्हाप्रत येओ. 


आतां सिन्धु म्हणजे येथे सिन्धूनदी सम- 
जावयाची, किंवा समुद्र समजावयार्चा 
याविषयीं संशय आहे, कारण वेदात 
सिन्धुनदीरूप देवतेचा निर्देश जसा 

सिन्धुशन्दानें ज्ञाठेला आहे तसाच समु- 
द्रू्प देवतेचाहि निर्देश ‹ सिन्धुः शा 
गदान क्षाठेखां आदनग्तो. उदाहरणार्थ, 
तु. °.४ं. १६ यांत स॒षुद्राभिमानी 


~~ ~ -----~------ ^~ कज ४ 





९७६ 


6. -&#74. 109४ {र्द 
00106 11६0 8, शात फालो 
0010118 18 116 0106 ६८- 
८०01160 #$ 116 186 
[ &0०५8 ]. -श्= [1018, ५16 
[रालः ० श्र, 16 हाक 
नशः 0 7016*8 18168 8त 
॥116 11086 7116115 ° {8 | 
1161068, ९006 [616 प्० ए. 


( 


ऋ. १०.७५.२,४,६ यांत ‹ सिन्धु ' 
शब्दानि सिन्धुनदीरूप जी देवी. तिचा ` 
निर्देश अहे. पू.१२२ मं. ६ आणि 
याजवरीङ टीप रीहि पहा. 

' उदकांचा पुत्रा '=“ अपां नपा 
तम्‌. सु. १२२ मं. ४ आणि टीप पहा. 


9 ॐ 


` ६. ‹ त्वष्ट इतर देवांस वेडन येजो, | बत्तासादीं ‹ ईड ' असे ˆ६' बदर, 


भणि द्रि येः अका भावाधै. 


आणि ' गन्तच्डा' बहल "गन्तु अच्छा, 


' त्वश' पू. १४२ म॑.१० आणि टीप | आगि "आ वत्रा इन्दरथषेणिप्रा' अते ` 


पहार 


ष्णा. 


९७१ [अ०२.स०९.ब्‌,६. 


उत न॑ ई पतयो ऽश्वयोगाः रिश न गावस्तरणं रिहन्ति । 
तमीं गिरो जन॑यो न पलीः सरमिठमं नरां न॑सन्त ॥ ७ ॥ 
उत । नः । ह्म्‌ । मतय॑ः | अश्व॑ऽयोगाः । शिशुम्‌ । न । गाव! | त- 
हणम्‌ । रिहन्ति 
तम्‌ । इम्‌ । गिरः । जन॑यः । न । पत्नी; । सुरभिः ऽत॑मम्‌ । नराम्‌ । 
नसन्त ॥ ७ ॥ 
ठते म हं यसतो बृढसेनाः स्यद्रोदैसी सनस: सदन्तु । 
पष॑दृश्वासो ऽवन॑यो न रथां रिकार्द॑सो मित्रयुजो न देवाः ॥८॥ 
उत । नः । म्‌ । मर्त॑ः । वृद्ध ऽतैनाः । स्मत्‌ । रोद॑सी इतिं । स- 
ऽमनसः । सदन्तु । 
एष॑त्‌ ऽअश्वाप्तः । अवनयः" । न । रथा: । रिशादसः । मित्र. ऽयुज॑ः | 
न | देवाः ॥ € ॥ 


4 ~ 1  । 





भाषायाम्‌. 


७, उत्‌ (अपि च) जश्रयोगाः ( =अश्वानामिव योगोन्योन्ययोजनं यासां ताः 
 च्भश्रा इव संयुक्ता) मतयः (षुमतयःन्न्द्रथादमदहात्मिका बुदडयो ) न ईम्‌ (=भ- 
समानिमान्‌ =ूर्वोक्तान्‌ भस्मन्‌ ) तकण -हिशरं गावो न (=अल्पं वत्सं गाषो पथा छि- 
हन्ति तत्‌ ) रिहन्ति (=खिहन्ति=छिषन्वु ) । तम्‌ ई ( =तमेनंन्तमिन्द्रं च) नयां 
एरमिष्टमं (गां शूराणां मध्येतिश्येन एरमि काम्यं ) गिरः ( =भस्माभिः इता 
स्तुतयः) पत्नीजैनयो न ( =परतिमत्यः लिय धव=भायौः प्रतिमिव) नंतभं 
(= संगण्ठन्ते=संगग्छन्ताचव्यषुुः=तेन सह संज भवन्दु )॥ «८ “`` 
इन्द्रस्य टपा गैत्तमिवासान्‌ छेहु । भस्मोकं स्तुतिषेनद्र भायौ पतिमिव पर 
च्छतामिति मावः ॥ | 
<, उत (=भपि च) वृद्धसेनाः ( न्वृखमरा ) मरदृतः स्मत्‌ रोदसी ( =पावषी- 
पृथिव्यौ ष ) समनसः ( =तमानमनत्काः=एुकमनसः ) [ सन्तो ] न †म्‌ (=भ- 
स्मान्‌ दमादुन्पर्वोकतान्‌ भस्मन्‌ ) [ भोगम्य ] सदन्तु ( =निषीद्बु) | {84 . 
पृषदशासः ( नषदश्वाः षय एव अशा येमां ते ) [ मवन्ति ] | [तेषां ] रफ. 


भ १,अ ०२ ४.१, १८६. दावल 


७. आणि घोड्ांप्रमाणे ए- 
कमेकांस जोडल्या ज्या इन्द्राच्या 
कपा, या खहान वत्ता जशा गाई 
चाटितात तशा आम्हाला चाटोत. 
अणि पकव्ठ वीरामध्ये अत्यंत 
भिय अषाजो तो [इन्द्र] यार, 
चिर्यानीं पतीखा आख्गित्यप्र- 
मारणे, आमच्या स्तुति आर्िगोत. 

€. आणि ज्याच बच्छ मोठें 
आहे ते मरत्‌ एक मनाने, दयावा- 
परथिवींपहित, येऊन आम्हांजवनव् 
ब्तोत. [याच्या] रथाप्त दिपक्या- 
दिषक्यांच्या हरिणी जोडल्या [अ- 
सतात ]. [ यांचे ] रथ प्रवाहाप्र- 
माणे धांवणारे [ असतात ]. [हे] 
देब श्रूखा खाञन टाकणारे [आ- 
णि] मित्रां जणं नोट 
[ शेत ]. 

७, ‹ गारं जज्ञा जापल्या रहान वा- 
णडा भीतीने जाटितात तश्चा इन्द्राथ्या 
कृपा आखा षटोत भणि जग्ीं के- 
डेढ इन्द्राबिषयौनी स्वति, खी परतीटा 
भङ्गिते तक्षी, जाऊन इन्द्रा आ 
कनो. | 
° बोश्धापमर्े एकमेकांस जोडल्या, 

त अश्रयोमाः.' कणजे एषास जसे पोडे 


९७द ` 

7. 470 ४8 [ 1118 ] 
एन्डश०&8 10916886 ४०. 
&€1167 1116 1101868 60116 
811 {गवा 116]ए ४8, €ण्ला) ४8 
९०8 1161 { पौलः ] ४०6 ज- 
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8. .411त्‌ 109क {116 (87 प8, 
1086 0098 976 19106) 
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6७, €कल्ला$ 9 [ धल ] 
लशानण७8 [ त ] ‡०४६९५ 0 
[ पला ] ए्िल्ा08. 


एकत्र जो डिलेे अप्ततात, तशा एकत्र 
जोडत्या जार जणं येगान्था. 

८. पू. १८५ मं. ९ याजवरीर टी- 
पतने "देवे" सांगितरे यापैकी मत्र 
होय. शेवदीं देवाः" हा शद येतो 
शून ¢ देवे ? | | 

ह्या मंत्राची रवना पसर नादी. 


. ९७४ ऋग्वेद. [अ०९.अ०९.ब. 4; 


प्र नु यदेषां महिना चिकिते प्र युते प्रथुलस्ते सुवृक्ति । 
भष यदेषां सुदिने न शरर्विश्वमेरिणं प्रुषायन्त सेना; ॥ ९. ॥ 
प्र । छे । यत्‌ । एषाम्‌ । महिना । चिकित्रे | प्र । युख्नते । प्रऽपु्जः । 
ते । सु4वक्ति। 


अधं । यत्‌ । एषाम्‌ । सुऽदिनै । न । शः । विश्वम्‌ । आ । इरि 
णम । परुषायन्त । सेना; ॥ ९ ॥ 
प्रो अभ्विनावव॑से कृणुध्वं प्र पषणं स्वत॑वसो हि सनि 
भद्रेषो विष्णुवौतं ऋभुक्षा भ्ठां सुच्रायं वधृतीय देवान्‌ ॥१०॥ 
प्रो इतिं । अश्विनं । अव॑से । कृणुध्वम्‌ । प्र । पषर्णम्‌ । ख ऽत॑वसः । 
हि । सन्ति । 


अद्रेष; । विष्णुः । वातः" । ऋभुक्षाः । अच्छ । सुप्राय॑ । ववृतीय । 
देवान्‌ ॥ १० ॥ 


अवनयो न ( नद्यादीनां प्रवाहा इव ) [ निन्नगाः सन्ति ] [ते मस्ती] देवारि 
शादसो मित्रयुजो न ( =श्त्रृणाम्‌ अत्तारो भित्रैश संयुक्ता श्व) [ भवन्ति] ॥ 


भाषायाम्‌ 


९. यदू ( यदा ) षक्ति ( -एवृत्तया~पासकैः शोभने स्तोत्रे छते तति ) वै 
( =मस्तः ) प्रयुजः प्र युञ्जते ( अश्वान्‌ र्थे योजयन्ति-भश्रन्‌ स्थे योजपित्क. 
गच्छन्ति ) भध यत्‌ (जपि च यदा ) एदिने न (= निरे दिवसेपि ) एषां शदः 
सेनाश्‌ [ब] (= तेषां वजो गणा ) विश्वम्‌ इरिणं (= सवे. तटा$म्‌ ) आ पषायन 
(= जापूरयन्ति मेषवृश्या ) [ तत्‌=तदा ] एषां महिना [दते] प विकितरे (नए 
मरूतः स्वकीयेन महिना परज्नायन्ते=तदा तेषां महिमा पत्रीयते ) ॥ ६ 
~ इद्त भवति । यदा भक्तेः स्तुता मरूतः स्वकीयेन वजेण पवीगि तरद्यदयति 
` ेषोदकः पूरयन्ति तदा तेषां महिमा जैः प्रतीयत इति ॥ 
प्र छ यत्‌ दत्यत्ररथो यश्छनदो युजते धनेन योजनीयः | विकितरे इत्यश्च. च निभौ 
तस्वम्‌ अपेक्षित युजते दत्य च नपेक्ितम्‌ | एवं सत्यपि वर्तमानं विषिते इत्यदयः 
भनिषातत्वम्‌ युजते इत्यस्य च निभात्रतवै व्यस्ययमूलकम्‌ एति हतवा सहनीयम्‌ ॥ ` ` 
१०. [ हे कतिविजः ], भभिनो भवते (=दतणाय ) प एष्व (न्भताद्वश) {: 


मर १.य०२४.स्‌,१८६.] वेदायेयल. 


९. ते चांगल्या स्तोत्रायुष्ट 
जेब्हां [ आपे ] घोडे रथार 


९७९ ` 


9. गृणश् कश्ण्हपाश)प 
॥1€086]१०8 धान एफ णाना 


1 €द्८्लालण४ ङण ल्प 


> ४ 1 110प््1 
जोडितात अणि निर दिवशींहि | 01688 ५610 10 


यै वजन [ आणि ] सचि गण 
प्रत्येक तन्या भरून टाकितात, 
तेष्डां याच्या महिम्याने ते विरान- 
तात. 

१०. [हे ऋविजांनो ], र- 
क्षणाक्षारटीं अश्वल प्रन करा, 
पूषा याला प्रन कश. कारण ते 
खाधीनवरु होत. द्रेषहीन विष्णु, 
वायु [ आणि ] महान्‌ [इन्द्र] 
[ स्वाधीनवबर होत]. [या] 
देवां सुखाप्ाटीं मी येथे आणीन 
अपे होभो. 


९. ° मस्तांचा महिमा किती मोग 
भाहे, तो उपासकांया लोत्रानीं प्रसन 


होऊन नेग्दां मस्त्‌ रथास षोड जोडून | 
| जरर परहिटी टीप प्रदा 


ह्यांत भसून येतात, आणि येतां येतां जा- 
परस्या वाच्या योगाने निर आकाश 
भसहांहि एकाएकीं पास पाड्न सवे 
तमीं भरून सौकेतत नेष्दां, रोकरांया 
भरययाप्त येतो. 

हा मंत्र दुर्बोध आहे. याची शब्दर- 
अना भानि भन्वय फार चष्ट भागि 
 -भवासक्भ्य आहेत. 


र ण}द6 पालाः पव्डाणडश्मात्‌ पाथ) 
पलः धाप्फतवल0नग४ भप्त 
थ" ४0008 71 9) 6 
10108 €ला 01 8 ८101त्‌1 688 
त४$. 


10. -एग॥1९४6 ४06 ^ 8 
97708 07 क7०प्ल्न०ण, ए्णु- 
{196 8}. 201: ८0<प़ 216 
0 11तकृलावला४ 0. 36- 
1९6४ -एञाप्, १ ४५४ 
[ ४6 ] ४6 2५९९४ [ 100४ | 
[98 077व4कुलात८१०४ 0 गलान्‌. 
श्रि 1 धपा ४16 &०१७ 7्‌- 
16१६, 97 [णप] ॥नण- 
11688. 


° त्याच वज "= एषां शरः त ता मय | (लि बन = एषां शदः. "श शर" 
म्हणजे मस्त्‌ पारण करितात तो भाल 
किंवा वज. परू. २७ मं. २ जाणिया- 


१०. "पूषा" वर. १४१. 3 यन 
वरी टीप पहा. 

'स्वाधीन'= ' स्वतवसः." श्णने व्याच 
बृ दुसन्यापासून आठ नाही, त्र 
लानं स्वताहाचे, यांच्याच आग जाहि. 
ते अपक देवाचे -अघुक होत श्णून 
बलवान्‌ अस नष्टे, तर भ्यां ब 
स्वतंत्र आणि स्वयंयु भै. 


९५६ ऋग्वेद, [अ०२.अ०९.१.९. 


इयं सा षो भस्मे दीषितियैसन्रा भपिप्राणीं च सदनी च भूयाः। 
नि या देवेषु यत॑ते वसयुविशामेषं वने जीरदानुम्‌ ॥ १ १॥५॥ 
श्यम्‌ । सा । व; । अस्मे इति । दीधितिः । यजत्राः । अपिप्राणी । 
च । सर्दनी । च । मयाः । 
नि। या। देवेषु । यत॑ते । बसुऽयः । विद्याम । इषम्‌ । वृजनपू । 
जीरऽदाचम्‌ ॥ ११॥ ९ ॥ 


पूषणं प [ कृणध्वं ] (= प्रसादयत ) | हि (= यस्मात्‌ कारणात्‌ ) { ते ] स्वतवसः 
(= स्वायत्तबलछाः ) सन्ति । अद्षषः (= द्वेषरहितो ) विष्णुः वातः (= वायुः) ऋथु- 
क्षाः (= महान्‌=गन्द्रः) [ शत्येते स्वतवसः सन्ति ] । देवान्‌ पाय (= खाय ) 
अण्छ ववृतीय (= अस्मान्‌ प्रति अवर्तेयेयम्‌ ) ॥ 

अद्षो दवेषरदितो विष्णुग्योप्र एतन मको देवः । प्रथममनाहूतोपि न कप्यतीति 
वत्तुमहेष शव्युक्तम्‌ | इति तार्थः ॥ 


भाषायाम्‌, 

११. हे यजत्राः (= यजनीया देवाः ), श्यं॑सा (= सेयं ) वः (-ुष्मष्ठिषया ) 
अस्मे दीधितिः (= अस्माकं दीधितियंक्कर्पा क्रिया ) अपिप्राणी च सदनी च भूयाः 
(= भपिप्राणनवती बेष्टावती युधं यत्र प्राणिथं ताद्श्री निवासवेती च पूयं पत्र 
निवसथ तारस्षी च भूयात्‌ मवद ) | या वपुयुः (= धनमिष्छन्ती ) [ दीषितिर्‌] 
देवेषु नि यतते (= देवेषु परापणाय नितरां प्रयते करोति ) | [एवं सति] [बयम्‌] 
इषम्‌ (= अजं ) वृजनं (= बं ) जीरदाठै (= क्िपदानं ) [ वीरतर च ] विधम्‌ 
(= कमेमहि ) ॥ | 


१० ६.अ०२४.स्‌१८६.] वेदाय, 


११. हे प्ज्य [देव ]हो, दी 
जी तुमची उपासना आग्हीं केली 
आहे, ती म्ही सचेतन करा आणि 
, तिच्या ठायी ठम्ही बक्ति करा. जी 
उपाप्तना धनाची वांछा करणारी 
होस्साती देवांप्रत पोह्वण्याविषयी 
प्रयत करीत आहे. [ तर ] आ 
महारा अन, बव्ठ, [ आणि ] ल- 
वकर संपत्ति मिद्टवून देणारा [पुत्र] 
याची प्राप्ति दो. 


11, धक ४18 पा १८९०. 
०४ ग9्€तव्‌ प्प उप, 0 
भ0ा8[1 पि] [ &०५8 ], € 0116 
771 फलौ एणप्र फु 0716806 
कषात्‌ 71 पदा एण गश 
तकल; १6१०४०7, काला 
इगालध्ण् फन्शघ्रौ, 81९68 
{0 भश त8 ५116 &०१३. 218 ७९ 
[ ४0 @रधण€ ] एक 0००, 
860४0, [ कत्‌ ४ 80] धा 
808]] वप्ल्ङ़ प्ा्र6 प पना. 


११. " चेतन करा ` ष्टणजे तिया | ती सजीव. जणं कण. 


आंगीं जीव उत्प करा, निर्जीवं आहे 


€७७ . 


९७८  ऋऋण्वेद. [अ०र.अ०९.ब.६. 


सुक्तम्‌ १८७. 
अगस्य ऋषिः | पितुरदैवता | आव्रादष्टन्गभोष्णिक्‌ | तृतीया पच्चमी षषी स- 
प्म्येकादसी चेति पश्वाव॒ष्टमः | शिष्ट गायत्यः ॥ 
पितु नु स्तोषं यहो धमौणं तविषीम्‌ । 
यस्य॑ त्रितो ्योलंसा वृत्रं विप॑वैमर्दय॑त्‌ ॥ १ ॥ 
पिम्‌ । इ । स्तोषम्‌ । महः । धर्माण॑म्‌ । तविषीम्‌ । 
यस्य॑ | त्रितः । वि । ओज॑सा । वृत्रम्‌ । विऽपवैम्‌ । अर्दय॑त्‌ ॥ \ ॥ 
स्वादू पितो मधो पितो वयं लां ववुयहे । 
अस्माकमविता भ॑व ॥ २॥ 
स््रादो इति । पितो इति । मधो इतिं । पितो इति । वयम्‌ । वा । 
ववमहे । 
अस्माकम्‌ । अविता 1 भ॒व ॥ ९॥ 


णगि णण मि 


भाषायाम्‌. 
१. च ( =ष्दानीं.) महो धर्माणं तविषीं ( =मदृतखितादेधौरकं बलात्पर्क च ) 
पितुं (= सोमरकषणमनं ) स्तोषं (=सवानि) । यय [ पितोर ] ओजसा (= बेन ) 
तरितः (= एतन्ामको देवो ) वृत्रे विपर्वं (= विच्छिलिसंधिकं यथा तथा) वि अर्ह 
यत्‌ (= विषिधं हतवान्‌ ) ॥ 
त्रितो विस्तीणतमः परस्यातकीर्तिलिषु क्षित्यादिस्थनेषु तायमानोषीन्दर इति सा 
यगः | किदुतिषुरतनकाख्पस्यातो देव .शयपर सम्यङ्‌ ॥ 
२, है स्वादो (= भास्वादनीय ) पितो (= पेय ), हे मधी ( मधुर ) पितो, भरं 
सवा (= स्वां ) ववृमहे (= सेवामहे ) । [ अतस्त्वम्‌ ] अस्माकम्‌ भविता (= रक्षि, 


ˆ ऽता) मव॥ 


भ०१.अ०२४.्‌.१८७.] वेदायेवल, 


सक्तं १८७ 

षि-भगस्त्य. देवता- पितु 
(““अग,' असे म्हगण्याचा संप्र 
य आहे. "पितरु, शदणने सोम- 
रपरूपी जं पेय तें ). वृत्त-१री 
अनुष्ु्षाभौ उष्णिक्‌; इरी, ९वी, 
ह्वी, जवी, आणि १ध्वीद्या 

अनुष्टुभ्‌; उरषेत्या गायत्री. 

१. मी आतां मोढ्याख धा- 
रण करणारा, [ आणि मोठयार्च] 
चव्ठ असता जो पिद, याची स्तुति 
करीन. ज्या [ पितु]च्या पराक्र्मे- 
कंस्नं तरित वृत्रा मारून याचे 
ठकडे करिता श्राल. 

२, हे रुचिकर पितु, हे मधुर 


पि, आम्ही ठख सेवितो. [तर 


तु आमचा रक्षणकर्ता हो 


१, हे पक्त "पितु" विषयीं आह, "पिव 
णजे भन्तरश्चः “पेय ` असा अर्थ 
भह. सोमरू्प ओ पेय ( अथवा अन्न ) 
तो “ पिद" भद्ध. “ पिव" भत तोभर- 
सा नवि भह, परंतु शाकभानी इ्या- 


-दिकं ज अन दहि "पितु शब्दने ष्या- 
वयि भसे भाठव्या मंत्रावरूनं दिन 
पतै. ' पि" हा सचेतन भहे भसे 


 क्षेणभर मानून वावी स्तुति केटी भह 


 : (भोद्याष्ठा, श्णजे तितादिक जे 
. मरन्‌ महान्‌ देव वाज, ` 


५४॥॥ ५ 


९५७९ 


प्रछद्ति, 187. 

0 27४ ० 00 (1.९, ५#6 8०0४ 
पा), ए 4445८1८. 106९-- 
006 708६ भ्लाऽ€ 18 41148062 
८९10 र68 3,5,6, 7, 04 11 
४6 4१५५८80 {1५048 ; (16 168६ 816 
04/1४. 


1. 1.€/ 716 ॥0फ 8178 9 
[17] ४116 ऽपन्भाणलः [ भात] 
116 87611, ग "€ ९1५६६; 
एष € [णलः शोलर्ह्म 
11४8 ०१९8०९९ स ए ४, 018- 
11610060 1018 11108. 


। 

2. 0 8५९९४ -[1#प्र, 0 
५१11५०0 प३ प, 6 2 
प्रु ६66, 36 धाणपर (प 
10106600. 


°त्रित' हा कोण देवं आहि यावि 
षयीं षू, ५२ म॑. ५ आणि याजवरीठ 
दीप पहा. मात्रया च्पित तरितनें बू 
त्राछा मारिव्याविषयीं वेदति उदेव आ- 
ट्त नाहीं असे सांगितटें अहे, याची 
शुद्धि यां म॑त्रच्या संर्बधानें करणें अवश्य 
आहे 

या सवै सूक्ताचा पाठ शांतिषुक्त, 
श्रद्रपूक्त आणि पितृषक्त याति शणत 
भततात. तो भसा की, *अन्न बाढीते 
भसताना पात्रा तृष रवि्यानतर हैँ 


€< ० 


ऋ्वेद, 


[अ०२.अ०९.१.६. 


प॑ नः पितवा चैर दिवः रिवाभिङतिभिः;। 
मयोमुर॑दिषेण्यः सखा सुशेवो भईया; ॥ ३ ॥ 
उप॑ । नः । पितो इति । आ । चर । शिवः 1 शिवाभिः । ऊति ऽभिः॥ 
मयः ऽ युः । अद्रिषेण्यः । सख। । सुऽ: । अद्याः ॥ ३ ॥ 
तव त्ये पिती रसा रलांस्यतु विष्ठिताः । 
। दिवि वातां इव श्चिताः ॥ ४ ॥ 
` तव॑ । त्ये । पितो इति । रसा: । रजासि । अदं । विऽस्थिताः । 
दिवि । बात;ऽइव । श्चिताः ॥ ४ ॥ 








भाषावयाम. 

३. हे पितो, शिवः (= मस्‌ ) [ तवं 1 दिवाभिरूतिभिः (= मङ्ग रक्षणैः 
तद्‌ ) उप नः जा चर ( =असरमान्‌ प्रति आगष्ठ ) | मयोभुः ( =कत्यणकारी ) 
अदिषेण्यः ( परियः) एुरेवः ( =षुवकारी ) अद्वयाः (निष्कपटः) सखा ( =मि- 


वरभूतत्‌ ) [ त्वमा चर + ॥ 


४. हे पितो, तव ले ( =ये परस्यातालते ) रसाः ( स्स्वादम्ादिषदूपता ) दिवि 
प्रिता वाता श्व ( रोके व्याप्ता वायव श्व ) रजांसि अचु विष्ठितः ( म्भन्तुरिः 
कषादिषु छोकेषु विविधं व्याप्ता ) [ भवन्ति] ॥ 


तव पूक्त ्टणतात. उदेश उघड दिसतो 


की, ज जन वादे जात अहते मधुर. 


आहे, व उत्तम आहे. यादि यावी पर- 
शसा ब्हावी, शिवाय शातिपूक्तातहि 
याचा पाठ णत, 
नौनक असें हणतरात की, निच दहै 
<पूक्त शषून अन्नाची सुति आणि पूजा 
कवी, जाणि नंतर ह अन मक्षण क- 
रवे, याची निदा कर नये, अते करीर 
` दया भन्यफषून उत्पन होगा्या (भ- 


ज्ीरादिक ) योगाच उपद्रवं होणार 
नाही, यांत पिष अछ तरी या्षे भ. 


भृत होरछ. विष पिऊन हें पुक्त ट्ण 


तर भिषाचा नाश होक. मात्र भोगन 
करितिवेली मोन धारण करवै आणि 
शुचिरभूत असर पाने. तष्टा तं भभ 
वुसन्यास ध्वे, याथी पूजा कवी, 
तावी आहुति ग्रावी- तते करणाया 
भुकेपाप्रून त्रात होणार नाहीं मागि भ- 
जापापून व्यापि उत्पत होणार व्री 1. 


अ०१.अ०२४.८्‌.१८७.] वेदा्थेयल. 


३. है पितू, कल्याणकारक 
अक्ता जोदवुंतो कल्याणकारक | 
रक्षणांघहित आगम्हांप्रत ये. एव- 
कारक, प्रिय, बर करणारा, नि- 
धकपट मित्र [अता वूं आ्हाप्रत ये]. 

४. हे पित्‌, ठते जे रसते, 
ुरोकांत वायु पसतरङे आहेत या- 
प्रमाणें स्त्र लोकी पसरले आ- 
हैत. 

२. खूबिकर ' आणि "मधुर | 
(‹ स्वादु” "मधु" ) हींनी ये्थं विरे 
गे दिखीं आहत, तीच पवमानाया | 


९८१ 


3. 016€ ध0प पफ५0 ए, 
0 एप, चीप धल भप्शाल- 
08, 16) ध्णशला० पः 161}08; 
्10प् ४06 एलानलीट्ला४ ५16 
(तात, ४16 [1गभ्र०पह [ 91 ] 
116 8111९ल6 166. 

4. पक ९४108 १९०78 
161४०46 8117९००8, © प, 
टला) 28 {16 1108 ]€९९त९ 
16 71118116). | 


सोमाछा ` सादिः आणि मदिष्ठ 
ह्या रूपान दिरीं आहेत तीं पहा ( स्वा- 
दिष्टया मदिष्टया पव॑स्व सोम धार॑या ). 


आरंभींची कचा { ऋ. ९,.१.१ ) यति 


३. ' रक्षणांसहित ये "= ऊतिभिः 
आ चर.' णजे, प्तू ये आणि आमचं 
रक्षण करण्याचे अनेक उपाय आग्हांखा 
शिकीव." सविता, वरुण याची जश्ची 
स्तुति भणि माथेना करावी तश्ची षि- 
तुषी यें केटी भहेःकारण पितु दा 
सचेतन देवस्वरूपभार होय अर्त मा- 


नून लाच ह पृक्त जहे. 

४, सवै रस, म्हणजे गोड, भांबट, 
तिखट इयादि जे रस ते पितृूच्या श्टणजे 
सोमाया अंगीं भाहेत, व ते वातावरणा- 
प्रमाणे सर्बैषर पसरठे आहेत असे ऋति 
ष्टणत्रो. 


९८२ ` ऋग्वेद. [अ०२.अ०९.३.७, 


तव त्ये पितो ददतस्तवं स्वादिध्र ते पिंनो। 
प्र स्वाल्ानी रसानां तुविग्रीवा ्वेसते ॥ ५॥ ६ ॥ 
तव॑ । स्ये । पितो इति । ददतः । तवं । खादिष्ट । ते । पितो इति । 
प्र । खाघ्नान॑ः । रपतानाम्‌ । तुविप्रीवः.ऽइव । ईरते ॥ ९ ॥ ६ ॥ 
ते पितो यानां देवानां मनो हितम्‌ । 
भकारि चार केतुना तवाहिमवसावधीत्‌ ॥ ६ ॥ 
तवे इतिं । पितो इतिं । म॒हाम्‌ । देवानाम्‌ । मनः । हितम्‌ । 
अकरि । चा । केठना । तव॑ । अहिम्‌ । अर्व॑ता । अवधीत्‌ ॥ ६॥ 
यददो पितो भजंगन्विवस्व पवैतानाम्‌ | 
भता चिन्नी मधो पितीऽरं भक्षाय गम्याः ॥ ७ ॥ 
यत्‌ । अदः । पितो इति । अर्जगन्‌ । विवस्व । प्वैतानाम्‌ । 
अत्र । चित्‌। नः । मधो इतिं । पितो इतिं । अर॑म्‌ । भक्षाय । गभ्याः॥७॥ 
भाषायाम्‌. 

५. हे पितो, ददतश्तव ( =दनश्षीखख तव, हे स्वादिष्ठ पितो, तव ) रसानां 
से-ते ( =ते प्रख्याताः) स्वाद्रानः ( -स्वादयितारस्‌ ) ठविमररवा इव ( =ृरभीवा ` 
इवं ) प्र दैरते ( संचरन्ति ) ॥ 

ये ये तव रसान्‌ आस्वादयन्ति ते ते परष्रबलाः सन्तः संचरन्तीति भावः ॥ 

६. हे पितो, महानां देवानां ( महतां देवानां ) मनस्त्वे ( नत्वपि ) हि. 

=निदितमसितन्त्वत्पानमनसस्ते भवन्ति ) । [अपि च] [तव] केठुना [ वद] 
चार्‌ अकारि ( कमनीयं क्रियते ) | तषावसा ( =तव सादाष्येन ) [ रः} भ- 
दिष्‌ भवधीत्‌ ( =दृष्ररूपं सपं हतवान्‌ ) ॥ 

७, हे पितो, थद्‌ अदः (न्यत्र) प्रवैतानां विवस्व (=! मेधानां योतमानध 
उदकम्‌ ) अजगन्‌ ( =भाग्छेत्‌ ) अत्र चेत्‌ ( =तत्र ) हे मधो पितो (=हे मधुर 
पेष), नो भक्षाय (अस्माकं भक्षणाय) भरं ( पयां यथातथा) गर्यो 
( =आगभ्छ ) ॥ 
` यदा मेतरेभ्य दृष्टिमिवति तदा पयौएपाना्थं युदक छम्यते तदेव पितरः 
मनेमियधैः ॥ 

, . विवस्वति दुर्गोभं पदग्‌ ॥ 


म०१,.अ०२४.्‌.१८७.] वेदार्थ॑यन्ञ, ` 


हे पितर, ठन उदाराच्या 
रसाचे, दे अत्य॑त सचिकर पितु, 
ठृश्या र्तांचे जेजेमभोक्ते ते ते 
ष्टप्रीव जण होत्स्ाते फिरत अस- 
तात 

६. हे पित, महान्‌ देवांचँ मन 
ठुद्या ठायी ठेविले आहे. तें 
तुष्या चातुर्यैकरून काम्य होत 
अपतं. ठ्या साहाप्यानें [ इनदर | 
अहीखा मारिता साला. 

७, टे पितू, जेथे पवैतांचें 
उदक येते तेथे, हे मधुर पित्‌, इ 
आमच्या भक्षणाप्ताठीं पुरशीर इ- 
तका ये. 


एक त त 11 त त 8 1) 


५. भजेजे पितूया स्तांचा स्वाद्‌ 
वेतत ते तेप्रब होऊन फिरत असतात. 

६. पितृव्या ठायी देवाव मन ठेवि- 
रेट आहे श्णजे, देव। चँ मन पितूच्या 
भंत चिकटून रहते, शण्जे तें सोम 
पिण्याविषंवीं तसर असते. 

. सोमाच्या साहाय्यानें दं दृत्राला मा- 
रिती क्षा यभिषयी पूर्वी पुष्कर वेन 
उने भाडठे जादहेत, 

' ७, -‹ मेधक्ूप पवतापापून जेन्हां बृष्टि 
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------~ भजानि = = 


होते ते्ां ज पुष्कल पाणी प्यावयाला 


मिक््ते तें पितृच्या योगनं ( अथवा पितु 
येतो गश्हणुनच ) भिन्ते हं उघडच 
आहे, कारण मेषवृषटि श्रारी श्टणने पेव 
भिन्ते. 

° पर्वतां्चे उदक्‌ "= पवेतानां वि- 
वस्व." मेधाछा पर्व॑त असे नांव वेदात 
आहे. कारण मेषांचा आकार परवैतांच्या 
आकारास्षारिखा असतो, ‹ विवस्व 
शब्द्‌ कटिण जाह. 
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य्पामोषधीनां पारशामारिशापंहे । 
वातापे पीव श्रव ॥ ८ ॥ 
यत्‌ । अपाम्‌ । ओषधीनाम्‌ । परिशम्‌ । आऽरिशमहे । 
वातपि । पीवः । इड्‌ । भन्‌ ॥ ८ ॥ 
त्त सोय गवादिरी यवांदिरो भजामहे । 
वातापे पीव श्रव ॥ ९ ॥ 
यत्‌ । ते । सोम्‌ । गोऽआंशिरः । यव॑ऽआशिरः । भजामहे । 
वातापे । पवः । इत्‌ । मव ॥ ९॥ 
करम्भ भोषपे भव पीवो बुक्न उदारथिः । 
वातापे पीव शद्धव ॥ १०॥ 
करम्भः । ओषधे । भव्‌ । पीवः । वक्ष; । उदारथिः । 
वातप । पीवः । इत्‌ । भन ॥ १० ॥ 


| भाषायाम्‌, 
<. यद्‌ अपाम्‌ भोषधीनां परशं (न्यम्‌ उदकामामोषधीनां च परिरेशच) [बयम्‌] ` 
आरिश्चामहे ( =भक्षयामस्‌ ) [ तद्रूपस्त्वं ] हे वातापे ( =!“ वातषस्सपैव्यापक" } 
[ पितो ], पीव इत्‌ भव ( नषृधिकसो रस एव भव) ॥ 
वयं यदुदकानामोषधीनां वांशं मक्षयामलदूपः पितुः एषटिकरो रसो भवतीयर्धः॥ 
९ हे सोम, पद्‌ गवाशिरते [ य ] यवाशिरम्‌ ते] ( -क्षीपदिभिर्गोरतैः 
 सेस्छतस्य तष तथा यवविकारः संस्कृतस्य तवांशं ) मनामहे ( न्तेवामहे ) [त्हू- 
पस्स्वं ] हे बरातापे ( =वातवस्सवैव्यापकं ) [ पितो}, पीव व्‌ ( न्यबृगिकरे 
रत एष मव ) ॥ | | भा 
; १०. ई षषे (=भोषधिरूप पितो ), सवं करम्मो मव (नदधिभिभसङहुपिण्डो 
मव ) | [ सवं ] पीवः ( वैको रतो ) [ भव ] | [ त्वम्‌ ] उदारपिषैषः ( =ढ-. 
दीपको “ वयाधेवैणैपिता ”) [ भव ] | हे शातापे ( न्वातवत्सैव्यपक) [ पितो], ` 
पीव शद्‌ भव ( नयवृभ्िकियो रत एव भव) ॥ ५ 
बृ ्यापेरवर्मयितेति सायणः | - 
` उदारपिङष्यैगम्‌ शन्दरियाणादरीपयिरेति ष शः ॥ 


+>: 
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<. अग्ही जो उदर्कावा 
[आणि] ओष्ीचा रश भक्षितं 
याचा, हे सवेष्यापी [ पितू] 
रच हो 

९. है सोमा जो गोरसयु- 
क्ताचा आणि नो तुन धान्ययुक्ताचा 
अंश अग्ही सेवन करितां याचा, 
हे सर्वेष्यापी [पित्‌], व्रं रच हो. 

१०, हे ओषधी, तरू पिण्ड 
हो, रतत अणि उदीपक व्याधि. 
वर्जक हो. हे सर्वव्यापी [ पितू], 
तूं रप्तच हो 


~= ~~न ~न 9 ~~~ -- ~= ~ ~ 


८. ‹अग्हौ जे थो पाणी पितो अ- 
थवा धोदी भाजी खतो यांत पितु शि 
रतो आणि याचा तो उत्तमर्करितो.' 
 ,भा मत्रावरून (पि दा केव सोमा- 
दिक पेयाचाच अभिमानी देव नन्दः 
तर श्कभाजो इयादिक अनावाहि 
आहे अते होते. ॥ 

९ ‹ गोरसयुक्ताचा आणि धान्य- 
युक्तावा “= गवाशिरः यवाशिरः” सो- 
माति दूध धल्नु तो थोडा» ऊन करीत 
भस्त, याला गवाधित अते नाव भते 
भणि याप्रमा्णेच यांत यवं शिवा जवं 

अधवा साहुया धन्यां पीठ पादन 
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तयार केरे जे सोम त्याचें नांव 'यवा- 
चिर होय. 

१०. नपिण्ड करम्भः. सातवें पीठ 
दद्यात काठ्वून याचा केरेा जो पिंड 
तो ' करम्भ. तो सातूचा केरेढा असतो 
ष््णुन पितूला येथं ‹ ओषपि † अते 
ग्््टे आदे. | 

: उदहीपक व्याधिवधेक "= वृकः उ- 
दारथिः". हे दोनहि शब्द्‌ कठिण आहत, 
आणि दुप्तम्या ठिकाणी ऋष्वेदांत्‌ कोठे 
आरे जदन्त नाहीत, ‹ बृ › श्हुणजे 
शरीरंतीर कादं मांस्माग असावा अ 
कोणी श्टणतात. 
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तं लां वयं पितो वचामिगीवो म हव्या सुषूदिम । 
देषेभ्य॑स्ला सधमादुयस्मभ्यं चा सधमादम्‌ ॥ ११॥ ७॥ 
तम्‌ । ला । वयम्‌ । पितो इति । वच॑ःऽभिः । गानः । न । हव्या । 
सुसदिम । 
देवेभ्यः । ता [ सघ.ऽमाद॑म्‌ । अस्मभ्य॑म्‌ । तला । सधऽमादम्‌॥ १ १॥७ 


भाषायाम्‌. 
११. हे पितो, तं त्वा ( =एवं स्तं त्वां ) क्यं वचोभिः ( =स्तुतिभिर्‌ ) गवो 
न ( गावो यथा हव्यानि दुग्धहूपागि किरन्ति तथा ) हव्या एुषुदिम्‌ ( =दह्यानि 
ारयामः =हव्यरसान्‌ त्वत्सकाश्चानिष्काशयामः) | देवेभ्यः ( नदेवार्थं ) त्वा स- 
धमाद ( =तेषां सह मादयितारं ) [ तथेव ] त्वा ( =त्वाम्‌ ) भस्मभ्यं सधमादं 
( =सह मादयितारं ) [ एष्दिम =हव्यरसान्‌ क्षार्यामः ] ॥ 


क-म 


- सूक्तम्‌ १८८. 
अगस्य ऋषिः | आप्रीपूक्तमिदम्‌ | प्रथमायाः एप्तमिगरोभ्निः | द्वितीयायास्त- 
नूनपात्‌ । तृतीयाया इद्नामक्रोपनिः। चतुध्या बहिः पञ्चम्या दारः | षया 
उषासानक्तौ । सपम्या दैव्यौ होतारौ | अष्टम्या भस्तीगसरस्वयो 
देव्यः | नवम्यास्त्वश | दशम्या युप॒र्हपो वनस्पतिः | एकाद्‌- 
श्याः स्वाहा ॥ गयत्री छन्दः ॥ 


समिद अद रजसि देवो देवै; संदंसनित्‌ । 
दूतो हव्या कविर्वह ॥ १ ॥ 
सम्‌ ऽदः । अद्य । राजसि । देवः । देवैः । सरहतऽनित्‌ । 
` दतः । ह्या । कवि; । वह ॥ १॥ 


(0० 0 ज को ००००१. क-म न भ क कानी क 9 ~ ~ = 9 भान 9१७-०७-० 


भाषायाम्‌, 

१. हे सदलनित्‌ ( =पदखदेवैःनयोतमानेकत्विगमिः) समिद्ः ( =पुमिद्न 
सम्यण्दीप्ः एतनामको ) देवः ( =गोतमानत्‌ ) [ तमप्निः] अश्च राजति (नजः 
स्मिम्दिनि रिषे) | कनिर्देतः ( मेधावी दूतः सन्‌ ) द्व्या वह (न्दृश्याि 
, देवान्प्रति नय) ॥ 
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। ॥ 
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११. हे पितो, या प्रकाररेक- 
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| रून ठुजपाषुन आम्ही, गाई हरये 1111118 11846 166, ©) एप, 


दुभतात याप्रमाणे, स्तोत्रानीं हव्ये 


दोहली आरत, देवांकारणें हषै- । 


कारक सींगडा [ आणि ] आम्हां 


161 00181018 €श्ला 28 
008 [लत ०णक््मा)8]-॥1166 
1116 81668016 88806186 ण 
1116 &०५8, 66 {16 2&166- 


कारणे हषैकारक सीगडा अपस्ाजो 2016 &880८2{€ 01" 8. 


द, या तटा [आम्हीं दोदिरं आदे]. 





११. “या प्रकारेकरून तखा ॒दोहून 


आण्टी रस काटिले आहेत, आणि दे- 
वला आणि अग्दा अनद्‌ उत्पन्न 


मक्त १८८. 

ऋ षि-अगस्त्य. देवता-१स- 
मिद्ध अभि, २ तनूनपात्‌ अधि, 
३ द्‌ अधि, 8 बर्हि ( द्मे ), 
५ हरं, ६ उषा आणि रात्र 
( दिवस आणि रत्र), ७ दोन 
दिष्य होते, €< तिषीजणी देवी 
( भारती, इष्टा, सरस्वती ), ९ 
ष्टा, १० वनस्पति (पूप); 

११. स्वाहा 
१, है सहस्र ल्िकणाय्या 
[ अभ्नी ], तेजस्वी [ ऋलिनां]नी 
चांगला पेरविकेला तेजसी अत्ता 
जोत, तो आज राजा अदिस. 
षिष्न्‌ दृत अप्ताजोदरं तो हव्यं 
धेने जा. 








करणारा अस्ता एक मित्र सिद केढा 
आहे." 


~+ ~न ^ ~~~ 


` पणा 188. 


0 1 ऽव्यय ( गलाद प्लव) 

4077, ॐ 10000 447 3 

. 447४४ ५०116 10, 4 50008 ( ध16 

82010नि ध 7488.)3 5 ध 0०078, 

0 ९808 त 2 2/८ ( १6 [०4012 

01" 124} 9)व १/८ ) {7 धा€ ८५४० 

2८४८११८ -019४010९1.8, 8 ध16 11166 

०१.९९११९४ ( 21८१4८2, {८ कणत 

७८१,५३१०८८११ ), 9 2४454{8, 10 ५6 
९०००५९०४ 205८, 11 ७४/४6, 


1. [0 4 &1], भ 
्ए्वल्क एक ४५6 ाप्ड्पछपड 
{7116808 ध10प्, {116 1 प्ऽ110 पई 
00 वप्€ा०ाः ग प्र0प्ऽ8108, एप 
1680 ६0-वक््. 129 पाप, पाल 
186 10688616, (वातप ४06. 
0००18018. 


९८८ ऋग्वेद. [अ०२.अ०९.व.८. 


तनूनपादृतं यते मध्वां यज्ञ; सम॑ज्यते । 
द््॑त्सहसिणीरिषंः ॥ २ ॥ 
तमू ऽनपात्‌ । ऋतम्‌ । यते । मध्वा । यज्ञः । सम्‌ । अज्यते । 
दध॑त्‌ । सहस्तिणींः । इषः ॥ २ ॥ ` 
भाजन न ईड्यो देवँ आ वति यत्तियान्‌ । 
अधर सहस्रसा असि ॥ ३ ॥ 
आऽजुद्व॑नः । नः । ङ्यः । देवान्‌ । आ । वलि । यश्चिर्यान्‌ । 
अभ्रे । सहस्र ऽसाः । असि ॥ ३ ॥ 


# 
[वक (० यकु [वक्कष्छक्क न क , ग्मि [कक की 


| भाषायाम्‌, 

२. यञः ( =यक्ञियः =यजुनाईः ) ऋतं यते ( =य्गं गच्छते =हविदैदते यन- 
मानाय यजमानं ) सहलिणीः इषः (= तदस सेख्याकान्यन्नानि ) दधत्‌ (=धा- 
रयन्‌ -पयच्छन्‌ ) तनूनपात्‌ ( -एतन्नामकोभ्निर ) मध्वा सम्‌ अन्यते (=मधुरेणाज्यः 
सोमादिद्रव्येण सम्यण्व्यकषः क्रियते =तप्यैते ) ॥ | 

३. आजह्वानः ( =आहूयमान ) शैव्यः ( =स्तुयः =“इद्नामकत्‌ ”) [त्वं 
यज्ञियान्‌ ( न्यज्ञाहीन्‌ ) देवान्‌ नः ( =अस्मान्‌ प्र ति) आ वि (भाव) ।। 
अन, [ त्वं ] सदलमाः (=सदलसंस्याकार्ा धनानां दाता ) असि ॥ 

१. ह एक आपरोपूक्त आहे. पू.\ । विमूतिविशेषाविं नाव. ती या मंव्रारच 
मं. १ याजवरील टीप पहा. देवता आदे. षू. १३ म॑. ६ जा 

“ तहत निंकणाभ्या "=^ सदसनित्‌. | पु; ५४१ मं. १ पहा. 
इजासे श्र अथवा धरनाछा जिकणार. |  ' दत "= दूतः." पू. ४४ म.र्भा 

 भरचागला पेटविरेखा ' = ([ए]स- | टीप पहा ५ 
मिद्ध: ‹ सुत्तमिड ' हैं ये अप्रीच्या 


१९१.अ०२९.१्‌. १८८] वेदार्थयतन. ९८९ 


२. यज्ञ करणाय्या यजमाना- 2. 10110111404, फ]10 १९. 
कारणे हजारो अनमं पत्ति देणारा 861*968 {0 06 10110प्र९त [9] 


7 प्न्य तनूः | (110 06808 {11081५48 ग 
अर्ता जा क्य तनूनपात्‌ › यादा | {००8 ग {6 88011069, 18 


मधुर आहृतीनें ल्िण्ध केखा आहे. | 901४० पात {€ प्र €९९५ 
0०). 

३. [ आम्हीं ] बोलविटेखा 8. 170१०९९ [ $ प ] १० 

अपा नो सुत्यत्ंतोप्रूज्य दै- {10 {16 015८0011 0118 


४ 0117 {16 ०१०1४16 &०व३ऽ ४० 
वाला आब्हाकडे आण. हे अप्नी, | प, गुणम्‌ आत 2 ण्ट रण 


वरं हजारो [संपत्ति] देणारा आहेत. | 11089748 [ ० प्लौ€8 ], 0 











+ ९11 | 
२. तनूनपात्‌ ” याविषयी तू, १३ | चिता नाही. पू. {३ आगि सू. १४२ 
भं. २ आणि टीप पा. यातीर तिस॒रा मंत्र “ नराशचेस ` अग्नी 


“पूज्य = यज्ञः". हा सायणांनीं ऊे- | विषयी आहे. तेन्हां . ° इद ` नांवाचा 
ठेखा अथे बरोबर आहि असें अग्दांस | अभ्नि आणि " नराशंस ' हे एकच सम- 
वाटते. पू. १५०५ मं. ४ आणि याज- | जले पाहिजेत. ५ ईैब्य " म्हणजे ‹ स्तुय ” 
वरीर भषा परा. अता अथ उषड आहे, यपेक्षां “ नरा- 

3. ‹ स्तुय ' = ‹ इष्यः. ही कवा | शंस ` शब्दाचा जो नरंनीं सवावयाचा' 
° इड्‌ ` नावाया अग्रीविषयीं आहे असँ । असा अथे करितात तो वर आहे अ 
° ईंब्य ` या शब्दावरून समजावयावे. | होते. 

° देव्य * यामधील द" दीर्षं अहेतरी, 


९९० पग्वेद. [अ०२.अ ०९.१.९. 


प्राचीने बर्हिरोलंसा सहस्रवीरमस्तृणन्‌ । 
यन्नदित्या विरजंथ ॥ ४ ॥ 
प्राचीनम्‌ । बर्हिः । ओज॑सा । सहस ऽगीरम्‌ । अस्तृणन्‌ । 
यत्र॑ । आदित्याः । बिऽराजय ॥ ४ ॥ 
विराट्‌ सश्राहिभ्वीः प्रभ्वी्दीश्च भूयसीश्च याः । 
दुरो धृतान्य॑कषरन्‌ ॥ ५॥ ८ ॥ । 
विऽराट्‌ । सम्‌ऽराट्‌ । विभ्वीः । प्रऽम्बीः । बहीः । च । भूयतीः । 
च 1 याः । 
दुरः । धृतानि । अक्षरन्‌ ॥ ५ ॥ < ॥ 
` सुरुक्मे हि सुपेशसाधि शिया व्रिरालतः । ` 
उषासावेह सीदताम्‌ ॥ £ ॥ 
सुरुक्मे इतिं सुऽ रुक्मे । दि । सुऽपेशसा । अधिं । श्रिया । मिऽराज॑तः। 
उष । आ । इ । सीदताम्‌ ॥ ६ ॥ 


भाषायाम्‌. 


४. ओजसा ( =बटेन ) सहलवीरं ( =तदहलवीरोपेतं =सदसवीरा्णा याब 
तावता बेन युक्तं ) बिः (कुशासनं ) पराचीनं (नप्रागसरं यथा तथा) [कलिजः) 
अस्तृणन्‌ | यत्र [ बहषि ] हे भादियाः ( =अदितेः पुत्राः), [ स्युयं ] विफनध 
( विविधं राजध्वे ) ॥ । . ध 

५. या दुरः ( न्या द्रे) विराट्‌ ( -विसजः=विशेषेण राजमानाः) सनाद 

( =तन्नाजः =तम्यमराजमाना) विम्बीः (=विभ्बयः विश्न बेन सह वतमानाः) 

पम्वीः ( नअभ्व्यः =पकर्बेण मलेन वतमाना ) बही ( =महय अनेका ) भूव 

हीथ ( =भूय्भ=भतेस्याताश ). [ भवन्ति ता 1 [ दुसे ] पृतान्यक्षल्‌ ( न्वः 
वद्रसदत्तरागि मेधोदकादीनि द्रव्याणि करन्ति=र्षन्ति ) ॥ 

, ; ६. द्क्मे ( न्डोमनदीप्ामरणे ), पेशसा ( =छपशती=सोमनस्पे ) [उषासः 

नक्ता] भिया भपि विरानतः ( =तौन्दरयेण भषिकं शोभेते ) [ ते] उषासौ (वनः 

` बातानकतानजहोरातरे देव्यौ ) शह आगम्य] सीदता ( =निषीदताम्‌ ) ॥ 


(+ 


म०१.अ०२४.प्‌. १८८.] वेदाथ. | 


४. - बव्छानें सहक्तवीर अपे 
दुर्भ परवकडे टोके करून आरे 
अदित; कीं ज्यावर हे आदिय 
हो, ढम्ही विराजत आदा. 


५. चिहर्षेकरून राज्य कर- 
णारीं, साग्राज्य करणारी, विभा- 
वेथुक्त, प्रभावयुक्त, अनेक आणि 
अकंख्य अक्षीं जी दपर तीं घृत- 
साव करितात. 


६. सुंदर अरुंकार घातदेल्या 
आणि रूपवती अशा ज्या [ उषा 
आणिरात्र] या कदर्यं फार 
डोभतात. उषा अणि रात्र 
येउन येथें बतोत. 


~~ [99 क क" | किक 9-99-9 
~~ * १7) 


४. ही कचा कुशांविषयीं आहे. 
` भू. १३ म॑. ५ पहा. 

 “ आदिद ` = " आदिलयाः'. शणजं 
संदितीवे पुत्र. अथात्‌ सविता, इद्र, व- 
ङण दइटयादिक देव. ' आदित्य" या नांवा- 
.विषयीं पूर्वी श्युष्कक एिकाणीं निर्देश 


 , शाराष भह. 


५. धू. १३ मं.६ आणि पू. ६४२ 
भै. ६ आणि टिप षदा. 


९९१६ 


4. वलौ 19९ 8176९, 
[गा18 €४3{फधत्‌, ४16 ८७. 
01.055 11९) 111 ]0फननि 38 [४8 
प्रपा ] 1०886886 ग 9 
1110प्597त्‌ 1671068, 471 जा 
1४ णण, 0 8गाऽ ग ^ वा, 
216 81111111 

8. 16 70075 जदो 
४16 11187०8, [09701071 
९५९९16६, ऽप््रला९, 0 पाल 
छप्रऽ भात्‌ ाप्रालश्6, ऋ 
00 0प्र णपाशाला(8. 


, 6. "१" ल्‌ा-्व०7€व भात्‌ ग 
ए0९शप्ध्पि] शकृ)€ #्6 4४ 
8110 {116 १240४ 8111116 € 
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19४ 16. * 10401 &त ४0€ 
1४14८ €0106€ 81 81. 
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° धृतलाव करितात" याचा अ्थंता- 
यग मेषोद्के" वर्षितात असा करितात. 
` ६. परू. १३ मं. ७ आणि दीष पदा, 
‹ उषां आणि रात्र उषासौ." येथे 
उषाशन्दानें , केव प्रभतकाखामिमा- 
निनी देषी व्यावयाची नाही, तर दिवस 
( दिवस्ाभिमानिनी देवता ) असँ साय- 
नां अठसरून समने योग्य आह. 
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प्रथमा हि सुवाच॑सा होता देव्यां कवी । 
यत्तं नो यक्षतामिमम्‌ ॥ ७ ॥ | 
प्रमा । दि । सुऽवाच॑सा । होतारा । दैवया । कवी इति । 
यज्ञम्‌ । नः । यक्षताम्‌ । इमम्‌ ॥ ७ ॥ 
भारती सरस्वति या वः सर्वौ उपत्रुवे । 
ता न॑श्चोदयत श्रिये ॥ ८ ॥ | 
भारति । इ । सरंखति । याः । वः । सौः । उप्‌ऽतरुवे । 
ता; । नः.। चोद्यत । त्रिये ॥ < ॥ | 
वष्ट ूपाणि हि प्रभुः पदन्विश्वान्समानजे । 
तेषाँ नः स्फातिमा य॑ल ॥ ९ ॥ 
लष । ख्पाणि । हि । ऽयः । पचत्‌ । विश्वन्‌ । सम्‌ऽअआनने । 
तेषाम्‌ । नः । स्फ़ातिम्‌ । आ । यन ॥ ९ ॥ 
[सिसिः `. भाषायाम्‌- 

७, प्रथमा ( =पथमौ=जाग्रौ=मदष्यहोतुः. पएवेभवौ ) एवाच्ता ( =एुवाचसौ= 
परियवचनौ ) देव्या ( =देवानां संबन्धिनौ ) कवी ( न्मेधाविनी) होतार (हताय 
रोहितौ ) नः ( = अस्माकम्‌ ) इमं यरं यकषतां ( =यजताम्‌ ) ॥ । 

<. हे भारति, हे इ, हे सरस्वति, या बः सवौ उपदुवे ( =उपेय स्तौमि ) 
तां [यूयं ] नः ( अस्मान्‌ ) श्रिये चोदयत ( =तपदे प्रेरयत्‌ ) | ` । 
भरत आदित्यः । तद्य संबन्धिनी भारती । युोकदेवता । इम भूदेषी | से 
वायुदकं .वा | तदत अन्तरिक्षदेवता शइयभिप्रायः सायग्ख ॥ =“ 

९. पाणि प्रः ( =ष्पाणि प्रमविता-=रूपाणां शरीराणां प्रादुमौवपिताउस्षा- 
दयिता) त्वष्टा (-एतन्ामको देवो) बिशरान्‌ पशून्‌ समाने (=सवोन्‌ गवादीन्‌ पशू 
नू व्यक्तीकसेति = करोति ) । [ हे स्वष्टः ] तेषां [ पशुनां 1 स्फातिं ( = ) 
नः ( न्भस्मदर्षेम्‌ ) भु यज ( =भानय') ॥ | 
, ; हा यहताभनपाश्रमिमानी देवो सूपाणि योनौ सृष्टानि रेतांति समाग कवी प्र 
मुरि । हिशब्दः भरुयन्तसमतिङिथोतनारथः । रेतसः सित्तख त्व रूपाणि विके. 
= ब्रीति श्रतेः । शति सायणः ॥ वि ~ 


म० १.अ०२.४.स्‌, १८८.] वेदार्थयल्. 


७. प्रियवचन [अणि] बुद्धि- 
मान्‌ अपे जे दोधे दिष्य आदि 
होते ते ह्या आमच्या यज्ञा संपा- 


दोत. 


<. हे भारती, हे इठे, हे ` 


सरस्वती, ज्या ठम्हां सर्वस मीः 
स्तवितां, या तुम्दी सवे आगम्ांल 
संपत्तीप्रत न्या. 

९. [ सकव्ड ] शरीरे [ नि- 
माण करण्याला ] समथ अपा 
चष्ठा सवै पद्युखा उपनवितो.- 
[तो तुं हे वष्टवया ], आम्हांक- 
रितां यांची वृद्धि कर. 


~ 0 कका 9 = > 9 
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७. घर. १३१. < आणि टीप पदा. ६ म्ट्णैजे शुलोकरूप देवता» 


नसंपादोत"=यक्षताम्‌.' श्हणजे मानवी 
होलयाप्रमाणें येऊन अमय -. यज्ञाची 
संपादणी करोत. 

८. पू. १३. ५ जगि टीपपदा. 
या मंत्रावरीर भार्याति सायण म्हणतात 


“इछा ° म्हणजे भृरोकरूप देवता, आणि, 
सरस्वती म्हणजे अंतरिक्षरूप देवता. 
९. पू, १३ मे.१० पहा. 
° लयांची = "तेषाम्‌." पञूची,. 


९९४ | ऋग्वेद, ` [अ०,अ०९.१.९. 


उप त्मन्यां वनस्पते पाथो दषेभ्य॑; सुल । 
भषिदैव्यानि सिष्वदत्‌ ॥ १० ॥ 
उप॑ । मन्यां । बनस्यते । पाथ॑ः । देवेभ्य; । सृज्‌ । 
अतिः । हव्यानि । पिष्ठदत्‌ ॥ १० ॥ 
वुरोगा भिरदेवानां गायत्रेण सम॑ज्यते । ` 
स्वाहाङ्तीषु रोचते ॥ ११ ॥ ९ ॥ 
पुरःऽगाः | अनिः । देवानाम्‌ । गायत्रेण । सम्‌ । अज्यते । 
स्वाह।ऽक्तीषु । रोचते ॥ ११ ॥ ९ ॥ 


भाषायाम्‌. 


१०. हे वनस्पते (=यधामिमानिन्‌ देष ), [ तवं ] त्मन्या ( =आत्मनैव ) देवे- 
भ्यः (=देवानामर्थ ) पाथः उंप सज (=पशुरूपमन्नम्‌ उत्पादय ) | [ तथयोत्पत्तेरन- 
न्तरम्‌ ] अभ्रिः हव्यानि ( हवींषि ) सिष्वदत्‌ ( =स्वदुयतु-स्वादूकरोत्‌ ) ॥ 

११. देवानां पुरोगाः ( -परोगामीनपुख्यः ) अभ्रिः गायत्रेण सम्‌ अन्यते (=व्य- 
त्तीक्रियतेपूज्यते ), स्वाहाकृतीषु ( =स्वाहाकारयुक्तेषु इविदौनिष सतु) [स] 
रोचते ( =अयथं दीप्यते) ॥ 

एताः प्रयाजदेवता यत्ञावयवामिमानिन्यः | तद्र यन्त एव स्तूयत इति केषां- 
चिन्पतम्‌ | अप्ररेव नमन्तरमियन्ये | इति सायणः ॥ | 


म०१.अ०२६.त्‌, १८८.] वेदाय. 


१०. हे वनस्पती, तुं देवा 
कारणं स्वतः अन उत्पन कर, 
अभि हव्यांख गोड करीर, 


११. देर्वाचा पुटारी अग्नि 


स्तोत्राने अलंकृत केखाः अहि. 


स्वाहाकार होतांच तो अर्व्य॑त प्र 
काशतो. 





२०. तू. १३म. २१२१ षहा. 

देवांखा अर्पावयाने जें मांसरूप अन्न 
ते, युपाला बांधर्ल्या पश्ूपापून भिन्- 
वया; याकरितां ऋषि युपाखाच्र श्ट 
णतो की, तें मांसरूपी अन्न तुं उत्पन्न 
कर. आमि युषपातून दिखें मांस भि- 
व्मल्यावेर ते भग अभ्रि शिजवून रुचिकर 
करीट. 

२१. षर, १३. १२२ पहा. 
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10, शानत धमण, 0 74- 
1451002, ग धार 0) २९८० 
1116 {००५ 01 € &०५8. ^ &1 
8081] धौला फला ५116 
गीला128. 


11. 4 ©111, {16 णिला ०8५ 
ण {€ &०१& 28 100पा७्‌ 
पाध 9 [ङा प्र6 81111168 
फाला 00०05 216 वर्ना) 
४11 59४4068. 
हा मत्र शस्वाहा"दहाजो उद्ारदरक 
शाब्द याया अभिमानी देवतेविषयीं अ- 
सव्या ' स्वाहा हा शब्द यांत आ- 
णिखा आहे. वस्तुतः पादे तर यात 
स्तुति अप्रीचीव आहे. 

° स्वाहाकार होतांच ' = स्वाहाक- 
तीष." श्हणजे “स्वाहा › ! स्वाह ' ! 
असा मोवयानें उ्रार करून घतादि- 
काचा आहुति अग्रीमध्ये यकितांच. 


९९६ + ऋग्नेद, | [अ ०२.अ ०९.ब्‌, १०. 


सक्तम्‌ १८९. 
अगस्य ऋप्रिः | अभ्नर्देवता | तिष्टप्‌ छन्दः | 
अपरे नय॑ सुपथां राये भस्यान्विश्वानि देव वयुनानि विदान्‌ । 
युयोध्य॑,स्मउनहराणमेनो भूषां ते नम॑उक्ति विपेम ॥ १ ॥ 
अग्रै । नय॑ । सुऽपथा । राये । अस्मान्‌ । विश्वानि । देव्‌ । वुयुन।नि । 
द्रन्‌ । त 
पयोधि । असत्‌ । जुहुराणम्‌ । एनः „ मूिं्ाम्‌ । ते । नमःउक्तिम्‌ । 
विधेम ॥ १ ॥ | 
अग्रे तं पारया नव्यो अस्पान्त्खस्िभिरतिं दुर्गाणि विश्वां | 
पशव॑ पृथ्वी बहुला नै, उवी भवां तोकाय तन॑याय शं योः ॥ २ ॥ 
अभर । तम्‌ । पारय । नब्य॑; । अस्मान्‌ । स्वस्तिऽभिः । अति । दुः 
` ऽगानिं । विश्व । 
पूः । च । पृथ्वी । वुहुा । नः । उर्वी । भव॑ । तोकाय । तनयाय । 
शम्‌ । योः ॥ २॥ 


[रिरि 69 7 त 


। भाषायाप्‌. ` 

१. हे देव ( =योतमान) अग्ने, विश्वानि वयुनानि विद्वान्‌ (=सवौणि यजन्‌- 
कमाणि-तवीन्‌ उपासनाप्रकारान्‌ जानन्‌ ) [ तवं ] एुपथा ( =शोभनेन मर्गेण ) 
अस्मान राये नय ( =स्वगौदिधनं प्रति प्रापय ) । जुहुराणम्‌ .एनः (-्दिसर्क पापम्‌ ) 
अस्मद्‌ युयोधि ( =अस्मत्ः पृथक्‌ कुर-तस्मादस्मान्‌ विमोचय ) । ते ( ~तव ) 
भूविष्ठं नमडउक्तिम्‌ ( =अत्निप्रृदरां नमस्कारोक्ति=स्तुति ) विधेम ( परिचरेम) ॥ 





उत्पथप्रतिपनो यो श्रो वापि पथः कचित्‌ । पन्थानं प्रतिपयेत' कृत्वा वक. 


म मरितम्‌ । अग्ने नयेति सूक्तेन प्रत्यृचं जुयाद्‌ पूतम्‌ । जपे प्रयतो नियम्‌ उप 
तिष्ठेत वान्‌ । इति शौनकः कणिधाने ॥ 1 


2, हे भग्ने, नव्यः (= स्तवनात्‌ ) त्वम्‌ अस्मान्‌ स्वस्तिभिः ( -सोभनैर्पायैः) - 
दिश्य दुगौणि (=तवोणि पापानि ) भति पारय (षां पारं नय ) | ब (=भषि, . 
क) नः (=भस्मद््ं ) पषवी (षुत ) बहा (=विस्तीगौ ) उ ( नदी ) ‹ 


[1 


म ° १.अ०२४.्‌.१८९.] वेदार्थमत. 


सूक्तं १८९. 
ऋषि-भगस्त्य. देवता-भधि. 
वृत्त -त्रिषुभ्‌. 

१. हे देदीप्यमान अप्री, स- 
कर उपास्नातं जाणणारा असा 
जो वुं, तो आश्हांखा चांगल्या मा- 
गनिं संपत्तीप्रत ने. नाशक पा- 
पाला आम्हांपापून दूर कर. त्नी 
अग्ही अध्य॑त स्तुति क. 

२. हे अप्नी, स्वुय अप्तानो 
तू तो आम्हांला कल्याणकारक 
उपा्यानीं तकठछ पापाच्या पारने. 
तं आग्हांखा विस्तीणै, मोठा माणि 
अफाट असाप्राकारो. तआ 

मच्या अुरखछप्त आणि पुत्रां क- 
ल्याण आणि सुख देणारा दो 


[1 8, क 


१. ‹ सकर उपाप्तनांतें जाणणारा 
‹ विश्वानि ववुनानि विद्वान्‌ म्हणजे उ- 
पर्षन करण्याचे जे निरनिरारे प्रक्रार, 
तै ज्या गरष अरत असा. 

„^ संपत्तीपरत =“ राये." 

^ हैं सूक्त अति प्राचीन काग्मपाप्रून 
कार प्रसिद अहि. ' कम्विधान ' या 
नवाया मंथात्‌ शौनक ग्णतति कीं, 
वारैट मार्गसि छागरेटा, अथवा मागप- 
शून ष्ट द्वारका; अथवा ज्ये निग्र 
कर्म कटे असे असा कोणी "अद्रे नय 
. है पक्त शणुन प्रत्येक ऋवेटा तुपाची 
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आहूति देश्छ, आणि निय नियमने 


जपे अथवा अग्रीची उपासना करीठ, 
तो पुनः मागप्रत गदते. शिवाय प- 
हित्या पांच कचा श्रविणींते म्हणतात, 
आणि पहिी भागि दुसरी शा कचा 
अष्टमीश्रद्रांत म्हणण्याची चारु .आहे 
प्रकार हो? =“ पूभेव." गहणे 

क्रो, तय्डो 

तु्मभार करितात यात या मंत्राचा 
पठ श्टणतात. 

वृत्तास्ादीं ' पुश्च › भसे ष्टण, 


९९८ | ऋग्बेद. [भ०२.अ०९.ब. १०. 


भरे चपरस्पदुंयोध्यमीवा अनभित्रा अभ्यमन्त कृष्टीः । 
पुनरस्मभ्यं सुविताय देव क्षां विग्वैमिरमुतेमिर्यलन्न ॥ ३ ॥ 
अग्न । ववम । अस्मत्‌ । युयोधि । अमीवाः । अन्निऽत्राः । अमि । 
अग्न्त । कृष्टी; । 
पुनः । अस्मम्य॑म्‌ । सुविताय॑ । देव । क्षाम्‌ । विन्ैमिः । अमृतेभिः । 
यजत्र ॥ २ ॥ 


पूः (=पाकारः=संरक्षणताधनं ) भव | तोकाय तनयाय [ च] (=अपदेभ्यः पु. 
तरेभ्यश ) रं योः (षं कल्याणं च ) [ भव ] ॥ 

प पृथ्वी बहा न उर्वीयत्र अधा मही न आयखनधृषटो पीतये पू्मवा श 
तभुनिः ( ऋ. ७.१५.१४) तद्य च अधापुना हे अग्रे अनाधृष्ट ऽप्रतिधर्षेणीयस्त्वं 
नोऽस्माकं दपीतये णां रक्षणार्थं मही महत्यायस्ता निर्मिता शतमुजिग्यन्तं विस्तू- 
ता शतगुणा पूः पुरी | ताद्रक्षासाधनमूतप्राकारादिवौ पूर्यते ¡ भव | यथायसा 
निर्मिता पुरी तद्रक्षासाधनमूतप्राकारदिवौ शुभ्यो भीतानक्षति तदरदराक्षसेभ्थो 
भीतानस्मान्‌ पाहीयर्थः" | इति भाष्यमदसपेयम्‌ ॥ 


न~~ ~= - --~-9 र णो क , -जेव.१( ककवोो्िछ>्‌ 


भाषायाम्‌. 


3. दे अपने, त्वम्‌ अस्मत्‌ (अस्मत्तः ) अमीवाः (व्याधीन्‌ ) युयोधि (=प्रथ- 
कुर ) | [ ता अमीवा ] अनग्नित्राः कृष्टीः (=अभ्निनापाक्यिताः प्रजाः=अनप्निण- 
लितान्‌ जनान्‌ ) अमिअमन्त (=अभिभवन्ु-अभिमवितुमहन्ति) | एनः (=अ- 
पितु) ह देव (=योतमान) यजत्र (=यजनीय ) [ जप्ने ], विशेभिः (वैः ) अ~ 

मृतेभिः (=जमरृतैः=अमर्दवैः तह ) अस्मभ्यं एविताय (=भस्मदथं श्चोमनफय 
म्अस्माकं कव्याणाय } क्षां (=मूमि प्रति ) [ जगच्छ] ॥, ८: | 


म०१.अ०२४.स.१<९.] वेदार्थैयल. ९९९ 


३. हे अग्नी, तरू आम्हापासून 3. 61110४6 {गा प, ^ 
व्याधींखा कद्रन टक. ज्याच र- + 9111, [ 1] 4186४868, 06 
क्षण अभि करीत नाह्यींया लो- | श०पात 48६1688 11086 नथा 
कांस [ व्याधीनीं ] पीडि. तर (10 46 00 110६6५९ $ 
आमचे कल्याण सहाव म्हणून, हे | ^ 1. 1 ५16 (णाप 
पूजनीय [ आणि ] देदीप्यमान [ 00111 प्णप्र ] । 0 76 शन्कर 
ह , (111 21] 16 10128 0 

[ अनी |# तरू तकन्ठ अमरख पै- छा एल्‌ ्मि९. 
उन भूमीवर [ये]. ` 

३. ‹ ज्याच रक्षण" ३०. म्हणजे त | या आम्हांस रोगाचा उपद्रव होऊं नये. 
आमे रक्षण करितोस अश्री प्रसिद्धि | अप्रीचे जे अनश्रित यांस बद्वा 


जद 


जहे यपेक्षां त॒ज्ञे अश्रित ज अण्ी 











कषे 


१००० ऋग्वेद,  [अ०र.अ०९.ब्‌,०. 


पाहि नौ भग्ने पायुभिरल॑सैरत प्रिये सदन भ शुशुकान्‌ । 
भाते मयं जरितारं यविष्ठ नूनं विंदन्पाप्रं स॑हस्वः ॥ ७ ॥ 
पाहि । नः । अपने । पाणुऽभिः । अर्जवैः । उत । प्रिये । सदने । 
आ । शुशुकान्‌ । | 
मा | ते । भयम्‌ । जरितार्म्‌ । यविष्ठ । नूनम्‌ । विदत्‌ । मा । अपरम्‌ । 
सहस्वः ॥ ४ ॥ | | 
मा नौ अधेवं सजो अघायाविष्यवे रिपवे दुच्छुना । 
मा दुलत दति मदत नो मा रीष॑ते सदसावन्परां दाः॥५॥१० 
मा | नः । अने । अथै । सुजः। अघाय॑ । अविष्यव । रिप॑ । दुच्छुनायै । 
मा । दत्वते । दक्षते । मा । अदत । नः । मा । रिष॑ते । सहसान । 
परं । दाः ॥ ९॥ १० ॥ | | 


=> ज मत म ~ ति = ~ म त ताम न ~ ¬ ~ त जा ज = ५ ध श 9 9 क न 


भाषायाम्‌. 

४, हे अपने, नः (=अस्मान्‌) अनलैः पायुभिः (अविच्छिन्नैः संरक्षणप्रकारेः) 
पाहि (पाल्य ) उत (=अपि च ) शकान्‌ (=अतिश्येन दीपिमाब्‌) [न्‌] ` 
परिये सदने ( =तव प्रभूते यागे) आ[सीदभागत निषीद ] । हे यविष्ठ 
(अतिशयेन तरुण ), ते जरितारं (-स्तोत्रारं ) भयं (=मीतिर्‌ ) नृनं मा विदत्‌ 

अद मा प्रातु ) [ तथैव ] हे सहस्वः (=सदस्वन्‌-बख्वन्‌), अपरं मा [विदत्‌] 
` (अपरस्मिन्‌ दिने शपि मा प्रणो) ॥ | 
५. हे अपने, नः (अस्मान्‌) अधाय (-िसकाय) मा अव पूनः (=मा-यक्षीः) 
अविष्यवे (=मक्षयितुम्‌ इच्छते ) रिपवे ( रत्वे) दुष्डनये (= [च] [माद्‌ ` 
सृनः ] । द्वत ( =दन्तवते ) दश्ते ( =खादते सपौदये ) [ च] मा [पर दा 
अदत (-अजदन्तकायशङकादिमिषीतिने ) नो मा [पर दाः] [ भपि ब ] हे सद 
सावन्‌ ( =सहस्विनू बवन), रिषते ( =रिसकाय तस्कररक्षसादये ) मा पर 
दाः (न्मते मा देहमा तेस्मान्‌ पराभिभवन्तु ) ॥ ४२ 





म०९१.अ०२४.सु.१८९.] वेदाथेयल. 


४. हे अप्र, तुं अग्हांत्त अ- 
विच्छिन पालनांनीं संभाठ, आणि 
देदीप्यमान ददोत्साता प्रिय घरांत 
[बैत]. हे अर्तय॑त तरुण [अभ्री], 
त्या स्तोयाख आज भीति प्राप्तन 
होओ, [भाणि] हे वल्ठवान [अमरी] 
उदयांहि | प्राप्त ] न [ होभो ]. 

4. हे अप्री, तुं आम्हां 
हिंप्तकाच्या स्वाधीन, खान टा- 
कणाग्याच्या स्वापन, शनरच्या स्वा- 
धीन [ अथवा ] दवष्टवाच्या खा- 
धीन करू नको. अगम्हांख दाति 
अस्षणाय्याच्या, आणि दंश कर- 
` णाय्याच्या हातीं देऊ नको. दात 
-नप्तणान्याच्या हातीं देऊ नको, 
हे बर्वान्‌ [ अस्री ], नाराकाच्या 
हातीं देऊ नको. 


४. ˆ अविच्छिन्न पाठनानीं “= अ- 


9 भि ०-99०-७० जका = 





4, 101९४ पऽ, 0 4 7, 
फा प्ा70लिद्रपु06त्‌ [01066- 
0178, 211 १० {00 {06 108 
पाण 016 [ 8४ त०फा ] 
711) [ धक ] १९६ 0006. ष्क 
{&110116967 {0प्रल्‌1 {ङ 808. 
€ ६0-वककृ, 0 11108 णप्र४ा- 
पि] [ ^+ &1 ], 110 [ {0प्ल 
[ता ] (गप्लाठफ, 0 फणद्ठा 
01161 

5. 0 00४, 0 ^ ण, 
2०8११०7) पड 0 #6 70्तप्रइ, 
{0 {1170 छ]10 ©07)8 प्र 68, ४0 
116 लशालाङ़, {0 116 [भ्ल 
{20 116६ &ए6 ए३ &फएथ्फ 10 
1770) 110 98 †€610, ४0 [1711 
9110 811 107 ४0 {101 क}19 
198 110 660, 001 0 पदात 
4111, ४0 11101 110 7) प 6६, 


' अयत तरुण ` =“ यवि. पू. २२ 


जलैः पायुभिः": म्हणजे ग्यांचा नाश | म॑. १० आणि दीप पहा. 


कधीं कोणीहि फलं दाकत नाहीं अशा 
रक्षणप्रकारनु, 


५. ‹ दाति नततणान्याच्या हातीं = 
° अदते." ब्टणने दतिानीं नन्हे, तर 


° परिय वरात = प्रि सदने." जेथे | हिगानीं मारणारे जे प्राणी याया 


य्न करितात या मंडपात, 


ह. 


स्वाधीने, 


१ ००२ ऋग्वेद. [अ० २.अ०९.बव्‌. १ १ ह 


वि घ ला ऋतलात यंसदुणानो भ॑रे तन्वे{वरूथम्‌ । 
विश्वाद्विरिक्षोरत वा निनित्सोश्मिहुतामसि हि देव विष्यद्‌ ॥६॥ 
वि। घ॒ । त्राऽवान्‌ । ऋत्‌ऽजात । यंसत्‌ । गृणानः । अरे । तन्व । 
वरूथम्‌ । 
बिश्वत्‌ । रिरिक्षोः । उत । वा । निनि्सोः । अमि हताम्‌ । असिं । 
हि । देव । विष्पट्‌ ॥ ६ ॥ 
लवं तौ अप्र उभयान्वि विद्वान्वेषि प्रपिखे मनुषो यलत्र । ' 
अभिपिव्वे मनवे शास्यो भूर्ममैजेन्यं उरिग्मिनाक्र; ॥ ७ ॥ 
तम्‌ । तानू । अपरे । उभर्यान्‌ । वि । विद्वान्‌ । वेषि । प्रपित्वे । म- 
ठंषः । यजत्र । 
अभिःऽपितवे । मन॑वे । शाखं: । भूः । मूर्मजेन्यः । उरिक्‌ऽभिः । न । 
"क्रः ॥ ७ ॥ 





भाषायाम्‌ 


६. हे ऋतजात (=यक्गाय नात ) अप्र, त्वावान्‌ (त्वया तद्वाननवद्रक्तो ) ग्र 
णानः (स्तुतिं कुर्वन्‌~तव स्त्रं कृता ) तन्वे (=आत्मने-स्वात्महिताथं ) विश्राद 
(=सेस्मात्‌ ) रिरिक्षोः ( =दिसितुमिच्यः) उतवा (अथवा) निनित्सो 
(=निन्दितुमिच्छतो ) वरूथं {=रतकं कवचं ) वि च यंसत्‌ (=वियच्छेत्‌ खटु=पर 
यच्छेत्‌ खटनयन्तं समर्थो भवति ) | हि (यस्मात्‌ कारणात्‌ ) है देव (=बोत- 
मान), [ त्वम्‌] अमिहूतां ( =ङचिकं ङ्वैतां द्विषा) विष्प्‌ असि (=विरेषेण द्र ४ 
विषेण बाधकोति ) ॥ | 

9. हे यजत्र अप्र (=है यजनीय अग्ने ), तान्‌ उभयान्‌ विद्यन्‌ (देवान्‌ महु- 
` प्याशेत्युउभयजनान्‌ जानन्‌ ) प्रपित्वे (-पातःकाले ) महषः ( =मदुष्यान्‌) वि वेषि ` 
(विविधं गच्छसिनभिन्नभिन्नमदुष्यान्‌ प्रति गच्छसि )| अभिपित्वे (सावका ) ` `. 
अक्रः (=शत्रृणामाक्रमिता ) [ त्वं ] मनवे शाखः (=यजमानाय स्तुयः ) उश्तिभिः .. ` 
म्नेम्यो न (च्कतिविग्मिश्च परिचरणीयो ) मूः (=मवसि ) ॥ 


म०१.अ०२४.स्‌. १८९] बेदायेयल. | 


६. हे यज्ञासादीं निर्माण स्ा- 
ठेव्या अश्री, तुञ्ञा भक्त तुञ्ची स्तुति 
करून आपणापताटी प्रयेक घातच्छू 
आणि निंदेच्छपासून रक्षण कर 
णार कवच मिच्विण्याला समर्थं 
होय, कारण कीं हे दयोतमान 
[अप्री.], तू दुष्ट जनांचा संहार 

करणारा आहेस. 

७. हे प्ूननीय अप्री, वं 
[ देवे आणि मदष्य ] या दो. 
न्ही लोकांस जाणणारा दोत्साता 
प्रातःकाव्डीं मदर्प्याप्रत येत अप्त 
तोत. पराक्रमी त्रं संभ्याकाव्टीं 
ऋविजानीं नप्ता उपास अप्ततोप्त 
तस्ता यजमाना . स्तवनीय अप 
तोप. 

६. “हे अप्री, तुश्षा भक्त जो असेल 
त्या तुश्ची स्तुति केरी श्टणने स्वं नाश्च- 
 कांपासून आणि सवे निदकांपाप्रून रक्षण 
करणारे कवच जणं याणे धातव्याप्रमणिं 
ल्याचें रक्षण हप्त असते." 

वृत्तासाटीं “ ठुआवान्‌ ° व ^ तदुए ' 
असे म्टणर्वे, 

७. ‹ देवांस जगि मदुष्यांस नाण- 


१००३ 


6. © ~^ एण शिः 
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10164. 


7. ९0171 00६1 ६16 
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८011168४, 0 २५०1९016 4 वा, 
10 716€ा) 11 {16 7100170, [7 
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णारा अपानो अन्नितो सकारं सष 


मतष्यां चे घरी येता, आणि संध्याकागी- 
हितो येतो; आणि याचे स्तोत्र यजमान 
करितो आणि ऋत्विज त्याची सेवा क. 
रित।त.' जसा भाषातराचा भवाथ. त- 
थापि तान्‌ उभयान्‌ विद्यान्‌ ` अगि 
८ मर्मृजेन्यः उरिमभिः न भक्रः' इतके 
र्द कठिण आदतः 


१००४ ऋग्वेद. [अ०२.अ०९.ब.१९. 


अवोचाम निवच॑नान्यस्मिन्मानंस्य सनः सहसाने भप्रौ । 

वयै सहस श्धिमिः सनेम विदामेषं वृजन लीरदानुम्‌ ॥८॥११॥ 
अकौचाम । नि ऽवच॑नानि । अस्मिन्‌ । मान॑स्य । सूदः | सहसाने । 

अमरौ । 
वयम्‌ । सहस॑म्‌ । ऋषिऽमिः । सनेम । विद्याम । इषम्‌ । वृजनम्‌ । 
जीर ऽदाठम्‌ ॥ < ॥ ११ ॥ 


[क क, गीं 





भाषायाम्‌. | 

८. [ अनेन प्रकारेण ] मानख सूठः ( =माननामकरखोपासकछ पुत्रः ) [अहम्‌] 
अस्मिन्‌ सहसाने ( =उव्रूणाममिमवितरि ) अत्री ( त्या ) निवचनानि (=ए्‌- 
तानि स्तोत्राणि ) अवोचाम ( =पावादिष्मनप्रावदम्‌ ) । वयम्‌ कषिभिः (= 
तकतमिद्धीस ) सहस [ धनं] सनेम ( =संभखेमहि ) | [ वयम्‌ | इषम्‌ ( =अनं) 
वृजनं ( =बलं ) जीरदाचं ( =क्षिप्रथनं ) [ वीरतर च ] विद्याम ( =रूभमहि )॥ 





सूक्तम्‌ १९०. 
अगस्य ऋषिः | बृहस्पतिर्देवता  तरिष्टप्‌ उन्दः ॥ 
अनर्वाणं दृषभ मन्द्रजिहं बृहस्पतिं वधेया नव्यमर्कैः । 
गाथान्य॑; सुरुचो यस्य॑ देवा भाुण्वन्ति नवमानस्य मतोः ॥१॥ 
अनवौण॑म्‌ । वृषभम्‌ । म॒न्द्रऽिंहम्‌ । बृहस्पतिम्‌ । वर्य । नम्य । 
र; । । | 
गायान्य॑ः । सुऽरुष; । यख । देवाः । आऽदुण्वन्ति । न॑मानख । 
मतीः ॥ १ ॥ ` । 





भाषायाम्‌, ` 
१. अनवीणम्‌ ( पतयत =केनापि परतिकूलेनापरप्ं ) इषम ( न्दषणै=निलय- 
युवानं ) मन्द्रनिहं ( =मादकवचनं =मपुरवाचं ) नव्यं ( -स्यहे) स्यति { नभः 
नलस्य पारुथितारमतननामकं देवम्‌ ) जववपय ( सतोतैः तोषय >| गाधालमः 
( =लेतरनायकस् ) हस्वः (ज्शोमनदीपरिमतो ) यस्य नवमानस -( षात्‌ 





म° १-अ०२४.्‌.१९०.] वेदार्थयत. 


<. [या प्रकाररेकस्न ] या 
पराक्रमी अग्नीप्रीयथं मी मानाच्या 
पुत्रान स्तोत्रे ्हटखीं आहेत. भ- 
म्हांला ऋषींच्या योगेकरून स- 
हस्र [ धनांचा ] खभ होभो. 
आम्हांला अनन, वढ्छ, [ आणि ] 
लवकर संपत्ति मिव्टवून देणारा 
पुत्र, यांची प्राप्ति होभो. 








८. ˆ मानाया पुत्रान ` = “मानय 
सूतः." म्हणजे मानक्रषीचा शन जो या 
पूक्ताचा कतौ यागे. सू. २२.७.१६अगि 
तू. १६ं.८ आणि यानवरीक टीप पहा. 

^ कषीया योर्गेकरू्न "=" ऋषिभिः. 


सूक्त १९.,०. 

ऋषि- अगस्त्य. देवता- वर 
हस्पति. वृत्त-त्रिधुभ्‌. 

१. [हे होया ], अर्जिक्य, 
अजर, सुवचन, [आणि] स्वुय अपता 
जो बृहस्पति यल तुं स्तोत्र 
संदष्ट कर. जो स्तोत्रैनायक, सुदी- 
पतिमान्‌ [ बृहस्पति ] स्तवन करू 
छागल श्टणजे देव [ अणि | 
मत्यै है स्तब्ध होऊन एेकितात. 
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सणजे जे कषि (अथवा कवि) द 
सूक्त अग्हांनरोबर शटणावयासत लागे 
आहेत वयाया योगेकरून, ‹ मंतांया 
योगेकरून " असा प्तायण अथं करितात 
याला प्रमाण दिस्त नाही. 


प्रणत 1960. 

70 2120404८ ( ४6 = [ण्छभताण 
तलप एणकः ). 8 444911/4. 
1166-0 40066. 

1. नाष्टा+ का क 8 
ए1198097, फ]10 18 11688 
11016, € णपा, 866॥- 
(द्वप, [ धात्‌ ] फण ण 
४6४ 91860 ; 10 #116 
०१8 [ रतै ] ४€ ण१४]8 
[न्धाः फन 16, ४6 1686 
ण ]पपपाऽ) क्षाताः पप 
9960९, = शाट 6 
0181868, 


-: ५१. ' बृहस्पति ' शणजे सोत्राची दे- | प. 3 जगि प, १०५ सः स्म तनक इ [१.3 मागि द ९०५१. भागि 
बत, अधवा सोत्रह्पच देवता. पू, १४ लावरीढ टप पहा, 


१००१ `  ऋण्वेद, [अ०२.अ०९.१.१२ 


तमृत्विया उप वाच॑ः सचन्ते सगौ न यो देवयतामसंसि । 
बृहस्पतिः स द्यङ्जो वसि विभ्वाभवत्समृते मातरिश्वा ॥ २॥ 
तम्‌ । ऋलि्याः । उप॑ । वाच॑ः । सचन्ते । सगः । न । यः । देव्‌ऽ- 
- * यताम्‌ । अरस॑नि । - 
बहस्पतिः । सः ।.हि । अञ्जः । बरौति । विऽभ्वा । अमवत्‌ । सम्‌ । 
ऋते । मातरिश्वा ॥ २ ॥ 
सत्राणि गायतो ) [ बहसपतेः=ृहस्पातिं =वृहस्पतेवचनानि ) देवा मतोः ( देवाश्च 
म्याश्च ) आशङ्ण्वन्ति (=सादरं गुण्वन्त ) | 
॥ भाषायाम्‌, 

०. तम्‌ ऋत्वियाः ( =ऋतुसंबन्धिन्यः =कटिकलठे जाता ) वाचः ( =स्तृतय ) 
उप सचन्ते ( =उपेय सेवन्ते ) । यो [ बृहस्पतिर्‌ ] देवयतां सर्गो न असनि (दे- 
वान्‌ इच्छतां ननानां=लोतृणां सार इव सन्यत=नातोसि) । वरांसि अज्ञः (=! ते- 
जाति प्रादुमौवयन्‌ ) स विभ्वा (महान्‌ ) मातरि बृहस्पतिः ऋते (यज्ञे) समू 
अभवत्‌ ( संभूतः) ॥ 

यः सतृणं सारभूतोजायत यथ वत्रहननेन तेजांसि प्रादुमौवयति यश्च यकष 
मन्तरूपेण संभूतः स बृहस्पतिः सर्वैः कारेकाठे सत्रेण स्तूयत इति भावः ॥ 

एषा मृकषमेव दुःलेन वु्यते | तथा सयणेनापि कथंकथमपि व्यास्याता । तदे- 
वम्‌ ] तं बहस्पतिमृत्विया वषंतुसंबन्धिन्या वाचो मध्यमिका उप सचन्ते | समीपे 
सेवन्ते | यः सर्गो न | उदकश्य सखषटापि ॥ न शब्दोप्य् || देवयतां देवानिश्छतां 
यजमानानामसजि एम्‌ । यद्र देवत्वमिच्छतां मडष्याणामसानं सृष्टवान्वृष्टयुदकषम्‌ । 
यद्य कस्वियाः प्राप्काछीना वाचा होत्रादिररैरिता वाचे उष सचन्ते तयः स्योन 
 उदकस्िरिव सः स एवं बहस्पतिरजो हि । व्यञ्जकः खलं । तरिमन्व्ति स 

भवन्ति | अत एव विभ्वा विथुव्यौप्ो मातरिशा वृष्टिनिमीतयैन्तरिते चेटमानो 
` वायुसदृशो षा वरांसि वरणीयानि वृषटयादिफलानि संपादयन्‌ कत उदके निमि- 
` न्तमूते सति सममवत्‌ । संमूता । अथवा अजो यज्ञियानां व्यज्ञको मातरिश्रा ष 
ठस निमोतरि ये रसिता वतमानः स वृहस्पतिकरते यङ्ग निमिचमूते सदि 
विरति वरणीयानि इवींषीच्छद्‌ विभ्वा विभुः सममवद्‌। इति॥ ध 


| भ०१.अ०२४.१्‌.१९०.] वेदाथेयत. । 


२. याछा नियमित वेवी हो- 
णाग्या स्तुति सेवितात. जो देव- 
भक्तांचा सार जणं जन्मल, तो 
महान्‌ मातरिश्वा वृहस्पति तेजांख 
प्रगट करणारा रोतस्ाता यज्ञात 
उत्पन बाला, 

२. भावार्थः ‹ जो बृहस्पति म्हणजे 
केवर स्तोते जनां सार हीय, जो वृत्रा 
दिकांडा मारून सूयौदिकांचीं तेने प्रगट 
करितो, आणि जो मन्वरूपानें यज्ञांत 
जन्मला, या बृस्पतीची सेवा स्तुतिरूप 
वाणी नेमटेव्या वें नित्य करितात. 

° देव भक्तांचा सार जणुं जन्मला = 
° सर्गो न यो देवयताम्‌ असार्ज." गहणं 
जो सतोय ( करषीर्च ) जोवनच जुं, 
प्राणच जणं, तच्वच कीं काय, अक्षा 
होय. बहस्पति ज्यापेक्षां सोत्ररूप देवता 
होय, यपेक्षां तौ स्तोदयांचें सार होय अति 
सहणणें स्वाभाविक आहे. वृहस्पति उ- 
मं स्तोता अशी प्रसिद्धि आहेच. 

मातरि वहस्पति." मातरिशा है 
जसँ अग्रीच विशेषण तर्मैच बहस्पति 
अथवा ब्रह्मणस्पति याचर्शे आदे. पू.*६ 


१००७ 


2. णा पा "86 
10121868 6160 2४ (श्प 
{11068, 110 ऋ 00111 28 16 
$€ा€ ५06 पप्ा{€886ा66 ग 
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11419113 94, 811४30४1, 110 
18111688 81] ४16 1101168, 
28 0071 17) 01811), 


म. ४ आनि याजवरीक टीप पहा. 

° तेजांा प्रगट करणारा =“ अज्जो 
वरांसि." हे शब्द्‌ कठिण आहेत. “अञ्जः 
म्हणजे ‹ व्यञ्जक ` अथवा प्रादुभौव कर 
णारा अस्ाजो अथं तो सायणद॒त्तार 
केढा आदे. परण लाला दुसरे प्रमाण 
पाहिजे. शिवाय ‹ वरांसि रही द्वितीया 
षष्टर्थौ ध्यावी छगते ही तरी मोदी अ- 
इचण नाही, प्री कांही अडचण 
खरीच. आतां बृहस्पति तेजांखा वत्रा 
दिकांपापून शक्तं करितो याविषयींषू.६२ 
म॑. 3 आणि ल्याजवरी टीप पहा. 

° यत्तांत उत्पन्न क्नाला =“ ऋते सम्‌ 
अभवत्‌." हे उघडच आहे, कारण यन्न 
जर नाही, तर मंत्र नाहीं आणि मत्र नादं 
तरर मंत्राभिमानी बृहस्पति देवहि नाहीत. 


१००८ ` ऋग्वेद, [अ०२.अ०९..१२ 


उप॑स्तुतिं नम॑स उद्यतिं च शोकं यंसत्सवितेव प्र बाहू । | 

भस्य ऋतहिन्योर यो अस्ति मृगो न भीमो भरक्षसस्तुविष्मान्‌॥३ 
उप॑स्तुतिम्‌ । नम॑सः । उत्‌ऽय॑तिमू । च । शोकम्‌ । यंसत्‌ । सवि 

ताऽईष । प्र । बरहर इतिं । | 
अख । क्रतां । अहन्य॑ः । यः । असित । मृगः । न । भीमः । अर- 

क्षतैः । ठरविष्मान्‌ ॥ २ ॥ 

भस्य श्लोकों दिवीयते पृथिव्यामत्यो न य॑सयक्षमृद्धिवैताः । 

मरगाणां न हेतयो यन्ति चेमा बृहस्पतेरहिमार्यो भमि शुन ॥४॥ 
असय । श्लोकः । दिवि । हैयते । पृथिव्याम्‌ । अत्यः । न | यसत्‌ । 

यक्ऽमत्‌ । विऽचेताः। ` 
मगार्णाम्‌ । न । हेतयः ।' यन्ति । च । इमाः । वृहस्पतेः । अहिंऽमा- 

यानू । अभि । दुन्‌ ॥ ४॥ 

| भाषायाम्‌. 

3. सथितेव बाहू ( सविता यथा स्वकीयान्‌ किरणरूपान्‌ बाहून्‌ प्रयच्छति 
तथा ) [ बहस्पतिः ] उपस्तुतिं ( =लेत्रं ) नमस उद्यतिं शेकं च ( नमस्कार 
उद्भरणं प्रदानं मन्नं च ) प्र यंसत्‌ ( =पयच्छदु-परेयतु ) । अहन्यो योस्ति ( =दि 

वससंबन्धी सू्यैरूपोश्रो योस्ति) [ सः] अरक्षसः ( =भद्रस्य ) अस्य [ बृहस्पतेः] 
करत्वा (=कतुना=सामर््येन ) मृगो न भीमः ( = ह्‌ इव भयानकः ) सनु ठुविष्मान्‌. 
(=षबटो ) [ भवति ] ॥ 

४. अख [बृहस्पतेः] शेकः ( =बृदृस्पतिना कतं सत्रं) दिवि पृथिव्यां ( =या- 
वापृथिव्योरध्ये ) श्यते ( नत्वरया गच्छति )। यक्षत्‌ (=हविरादिकं दधनो ) 
विवेताः ( न्विशिष्प्नायुक्तः) [स शकः] अयो न (अश्र) व॑षद्‌ ` 
( स्ययन्वुं प्रकर्षेण गन्तु समथो भवति) | मृगाणां हेतयो न (=! मृगेषु मेसिा हेतयः . 
अन्राणीव ) ध्माथ बृस्पतेः ( =नबृहस्पतेरिमाः स्तुतिरूप देतयोपि ) अहिमाया `- 
गरन्‌ भमि ( मदापरन्‌ दरपदेश्षन्‌ प्रति ) यन्ति (गच्छन्ति) ॥ न 

सर्व्ोतृणां सारभूतेन वृदस्पतिना कृतं लोतर तेनेव दत्तं हविरादिकं गृहीतौ 


वेगवान श्व भथवा मृगेषु परेरिता व्याधादीनां हैतय श्व शोकस्थितान्‌ महषर 
इषः देवान्यति गण्छतीयमिपरायः ॥ 


म०१.अ०२४.सु.१९०.] वेदाथयत्न. 


२. सविता जता मापे बाहु 
[ प्रेरितो ] तसा [ बृहस्पति | 
स्ठ॒ति, आणि नमस्काराची आहुति 
आणि स्तवन हीं प्रो. दिनसंनधी 
जो [ अश्व ] अहे तो या कल्या- 
णकारकफ [ बृहस्पती ]च्या पराक्रम 
करून भयंकर मृगाप्रमाणें बलवान्‌ 
होतो. 

४. ह्याचा गीत दुखोकीं [आ- 


णि ] एर्थिवीवर धावतो. हवि धा- 


रण करणारा [ आणि ] अति बु- 
द्विमान्‌ अस्ता याचा गीत घोख्या- 
प्रमाणें धांव शकतो. शृगांच्या अ- 
खप्रमाणें बृहस्पतीचींहि अच्ख, म- 
हाप्रज्न दुप्रदेशाप्रतत जात अप्ततत. 


३. याचा भावाथ असा दिसतो कों, 
श्यं जता जपठे किरण अयत दूर 
अंतरावर एका क्षणात पोहचवितो, या- 
प्रमाणे बृहस्पति उपासकानीं देवापरीयथं 
केरी स्तुति, उपासना आणि गुणव- 
गैना हीं देवप्रत एकदम पाठवृन देजो. 
व्याचा पराक्रम छहान नही, तर आ 
कञ्ञामध्ये पूयं जो एकाथ महा सिह 
परभागे पूर्वकडून पधिमेकडे उदी मारितो 
ततो व्याच पराक्मानें मारीत असतो. 
~. " दिनसर्बधी अश्व = ' अहन्य". 
` -वर..१६८ म॑ ५ भागि दयावरीक टीप 
; हाः 
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4. अ18 ङ 7प्ा8 
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ण ©ए108800् पा) (08 
४16 (नुन्न ल््वाा8 9 
&1€१४ 1804010. 


४. बुहस्पतीनें केठेटे देवि स्तोत्र 


यें .आिटेटे हवि पेऊन एकाग्रा वेग- 
वान वारूप्रमा्णे पृथिवी आणि स्वग 
यांवर चढत; ते एका व्याधानँ शा- 
पदावर फेकिटेव्या बाणांप्मणिं स्वर्गी 
असणाम्या महाप्रज्ञ देवांप्रत धावते." 

^ मृगांया राखांप्रमणिं ` = , मृगाणां 
न हेतयः". ही षष्ठी चित्‌ विरुक्षण 
आहे, पण दुसण -चांगला निवह दिसत 
नारीं 

° महापन्न = अहिमायान्‌." " अहि. 
माय ` श्चब्द किण अहि, सायणांनीं 
निरनिरव्या ठिकाणी निरनिरव्य अँ 


१०१० | ऋग्वेद. [अ०२.अ ०९.१.१३. 


पे खा देवोखिकं यन्यपानाः पापा भद्पुंपतीविन्ति पाः । 
न दृढ$भनुं ददाति वामं वृहस्पते चय॑स इयियारुम्‌ ॥५॥१२॥ 
ये। त्रा । देव । उचछिकम्‌ । मन्य॑मानाः । पापाः । द्रम । उपऽजी- 
वन्ति । पाः । 
न । दुःऽध्यै । अदं । ददाति । वामम्‌ । वृहस्पते । चय॑से । इत्‌ । 
पियारम्‌ ॥ *4 ॥ १२॥ 
सुप्रैतुः सुयव॑सो न पन्थां दुर्नियन्तुः परिप्रीतो न मि्रः। 
अनर्वाणो अमि ये चक्षते नी ऽषीटृता अपोर्णवन्तो अस्थु; ॥ ६ ॥ 
सु ऽपैठः । सुऽय्वसः । न । पन्थाः । दुःऽनियन्तः । परि ऽप्रीत; 
न | मित्र; । 
अनवण; । अभि । ये । "चक्षते । नः । अपिऽवृताः । अप.ऽऊर्णवन्ः। 
अस्थः ॥ ६ ॥ 


," ~-- ~~~“ ~~~ ` -------“ -*---~ - - ----~- ----~-----~--- 


भाषायाम्‌. 

५. हे देव [ बृहस्पते ], ये पलाः ( =बख्वन्तः ) पापाः ( =पापवद्वयः ) [पुर- 
भा] मद्रं ( =कस्याणं ) त्वा ( त्वाम्‌ ) उल्तिकं ( =कुत्सितमनङ्ाहं ) मन्यमाना 
उपजीवन्ति ( =प्राणन्ति-आयुवययं $्वैभ्ति ) [ तस्म ] द्ये ( तसम दुबुम्ये 
जनायनतेभ्यो दुबुद्धिम्यो जनेभ्यो ) न वामम्‌ अठददाति ( घुं न प्रच्छति ) | ` 
हे बहस्पते, पियारं चयसे ४त्‌ ( =दिंसकं त्वं रस्येव ) ॥ | 

` ६. [हे बहस्पते, त्वं ] एतः पूयवसो न पन्थाः [ भवति ] ( =एषुगमनवान्‌. 

सष्टुतृणवान्मार्गं इवासि ) [ अपिच] दुर्नियन्तुः परिीरो भित्रोनं [भवसि] . 
 (न्दुनिवायः अयन्ततंतुष्टः सतेवासि ) | अनर्वणः ( =केनापि प्रतिदृठेनाप्र- . 
'` त्रिगतरा) ये [ ! जना ].नः भमि चक्षते (अस्मान्‌ जभिषुख्येन सदयं पश्यन्ति) ` 
[ते] भपीवृत्राः ( =शतरुभिः स्वयम्‌ आदृता अपि ) अपोणैवन्तः ( =अपमतावर- . : 
, णवन्तरः =भवरणखपाकर्तारः ) [ सन्तः ] जस्थुः ( =मवन्ति ) | (4 
उत्तराय संदिग्धो्ैः | येऽन्वागः शयनेन श्ुमुत्सितानां दुयत्वाद्‌ | 


म०१.अ०२ ४ .पु.१९०. वेदाथंयत्न. 


९. हे देवा, जे बल्टवान्‌ पापी 
[म्प्य] ठन कल्याणकराख निः- 
सच्च मानून आयुष्य घाख्वितात, 
या दुष्ट [ जनाच तुं कल्याण 
होऊ देत नप्ततो्त. हे वृहस्पती, 
तुं पापी मदष्याला शिक्षा केल्या 
शिवाय राहत नाहींस. 

६. [ हे बृहस्पती ], [द्‌] 
सुगम्य [ आणि ] समृद्ध दणमा- 
गाप्रमाणें [ आहेस]. [ तु ] अनि- 
वायै [ आणि] परम संत॒ष्टमि- 
त्राप्रमाणें [ आहेस ]. जे अनिक्य 
[ जन ] आम्हांवर कृपावलोकन 
करितात ते अच्छादित अत्ततांहि 
आच्छादन काट्रून टाकणारे असे 
उभे राहतात. 
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5. 11086 शपि [ 10] 
8101 60716, 0 &०१ [811- 
1288081], 110 पणिः 1166 9 
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५1006 0 ल्ड्रभा) [ 914 ] 
11प्९]1 ])16४86त्‌, (11086 ऋ}10, 
17168181016, 100९ णण) प 
[ भ111 ]16रऽपाः९ ], 8१0५. 28 
168९प्ला8 [ प्ा0पडा] ९०रल न्व्‌ 
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दिठेला अथे दांया भावाथ अदुस- 
` व्ररेढी माद्य दिसत नाही तरीहि अगदीं | ल्नच अ. 


केला आहे. आणि वयुत्पत्तिहि सांगि- 


` ५८, “ निःस्व =“ उलिकरम्‌.' अक्ष- 
रशः ° दुबठं बैर. ज्याच्या आगतून 
बर सवे निप्रून गरे आहे असा षैः 
ज्याच्या हातून कांहीं काभ्र दोण्यसारिषें 
नाहीं अता, निहपयोगी. 

: ६. ही ऋचां कटिण आहे. करण 
प्रथमार्धाति प्रतिपादित जो विषय, तो 
` उ्राधीत प्रतिपादित असरेव्या विष- 
"यान भिन मसतांदि प्रथमाति श्रिया 
पद. माही, व॒ कताहि नादी; जगि 


८ अक्गधीत क्वच जरी अषि तरीते 


कोणाचे दशैक आहे हँ ठाऊक नसल्या- 
पके अथं समजण्यास कटिण आदे. आ 
टी अर्थं होश्छ तितका अक्षरशः केडा 
आह्‌. | 

‹ आच्छादित असतांहि आच्छादन 
काटून ठकणारे =“ अपीवृताः अपोण- 
वन्तः". ग्णजे जरी यांस रत्रनीं वेष्ट 
अमृते तरी आ्दांवरव रातुवे्टनं का- 
दून टकणारे होत असा मावा्थं भते 
काय १ 
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सं य॑ स्तुभोऽवनयो न यन्ति समुद्रं न सवतो रोधचक्राः । 
ख विद्धं उभ चदे भन्तबृहस्पतिस्तर भापं॑श्च गध्र; ॥ ७॥ 
सम्‌ । यम्‌ । स्म॑; । अवन॑यः । न । यन्ति । समुद्रम्‌ । न । स्रवतः । 
रोध॑ऽचकराः । 
सः । विदान्‌ । उभयम्‌ । चष्टे । अन्तः । बृहस्पतिः । तर॑ः । आप; । 
च । गूप्रैः ॥ ७ ॥ 
एवा महस्त॑विलातस्तुविप्मान्वृहस्पति टेषभो धायि देवः । 
स नैः सतुतो वीरव॑दधातु गोमंद्धियायेषं वृबनं ीरदांुम्‌ ॥८॥१३॥ 
एव । महः । तुविऽजातः । ठि्मान्‌ । बृहस्पतिः । वृषभः । धायि । 
देवः । | 
स; । नः । स्तुतः । वीर$वत्‌ । धातु । गोऽमत्‌ । विद्याम । इषम्‌ । 
_ वननम्‌ । नर्द्‌ ॥८॥१६९॥ _ जीरऽ्दाचम्‌ ॥ < ॥ १३ ॥ 


भाषायायः 

७, यं स्तुभः ( स्तुतयः) अवनयो न मं यन्ति ( वाहा श्व संगच्छन्ते ) 
[ अथवा ] रोधचक्राः छवतो न ( =पेधशक्रा नय इव =पोधांस्येवं चक्राणि यातां 
ता नचो यथा स॒धुदरं गच्छन्ति तथा गच्छन्ति ) स विद्वान्‌ (ज्ञानवान्‌) गभः (चज. 
ठाकाङ्की ) बृहस्पतिस्‌ तरः ( वेगम्‌ ) आपश | इति ] उभयम्‌ [अपि] अन्त 
शष्ट ( =अन्तः पश्यति ) ॥ | 

, इक्षराथः । अभिप्रायः पुनदरबोधः। 

८, एव ( =अनेन प्रकारे ) बृहस्पतिर महः ( =महात) एविनातः ८ =अव्‌- 
ठम्‌ ) ठुविष्मान्‌ ( =बटवान्‌ ) वृषभः ( -विता-वीयैवान्‌ ) देवो धायि (न्भधा- 
पि -षतोसिति =जातोत्ति ) । सः [ भस्माभिः ] स्तुतः [ सन्‌ ] वीरवद्‌ गोमत्‌ 
[ धनं } नो धातु ( नवीर्ैवद्धिः पत्रयक्तं गोभिरक्तं धनम्‌ अस्मभ्यं ददादु )। [अ 
` पि च] शम्‌ ( =अनं ) वृजनं ( =जठं ) जीरदां ( =क्षिमदानं ) [ वीरन्ु् च] 

विदाम ( =छभेमहि ) ॥ + 


म०१,.अ०२४.्‌.१९०.] वेदा्थयत. । 


७. ज्याजप्रत प्रवाह [ वाह- 
ल्या ]प्रमा्णेँ सवे स्तुति बाहून जा- 
तात, सयुद्राप्रत तीरचक्र नदा 
जशा [ बाहतात ] तशा [ बाहून 
जातात ], तो जलवषैकाक्षी प्रज्ञा- 
वान्‌ वृहस्पति वेग आणि उदर्के 


ह्या दो्योलाहि अंतर्यामी पाहतो. | 


<. या प्रकारकरून वृहस्पति 
हा मोठा प्रबन्छ सामथ्येवान्‌ [ आ- 
णि ] वीर्यवान्‌ देव ्ञाला आहे. 
याची स्तुति केरी आहे, तर तो 
आगम्हाखा वीर आणि गाह प्राप्त 
करून देओ. आग्हांला अन, बच्छ, 
[ आणि ] खवकर संपत्ति मिन्- 
बून देणारा पुत्र, यांची प्रापि होओ. 


७. वर्या मंत्रपिक्षां हा मंत्र का 
हसा सोपा अहि, तथापि उत्तराधात 
° वेगं आणि उदर्के या दो्होहि अत- 
यमीं पातो ' असे आहे ते दुर्गेध 
आहे. अक्षराथं भाषांतरांत दिला आरै. 
कदाचित्‌, "बृहस्पतीला जेन्हां उदकदृष्ट 
श्हावी अश्नी शच्छा दोपे तेव्हां. उदक 
को अहि आणि वेगाने कर्मे येक तें 
अंतर्यामीं समजते " असा भावाथ अपे 
कयि! 
`, " तीर्वक्र "रोधचक्राः." दाहि राद 
कठिण आहे. तीर अथवा तटाक हीच 
„ज्याची जण चाके होत अश्ना नयारूप 
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गान्या असा अक्षरयथं दिप्ततो. अथवा 


सायण शणतात तसा तीर॑वरून न 
णाम्या हा अथं असेर. 

८ हायेथंया सूक्तावा उपसंहार 
क्ञाला. यांत ऋषि जो वर मागतो 
याजकडत लक्षय देण्यासरितै आहे. 
शूर आणि पराक्रमी पुत्र आणि गुर 
टोरे हीं मागितटीं आहेत, आणि पदे 
अन्न, बव आणि धन मिन्वन देणार 
पुत्र हीं मामतो. यावरून प्राचीन कार्य्या 
आर्थं लोकात आणि सापत्या यया 
वंशजांत किती फेरफार ज्ञा आहतो 
उषड दृष्टीस पडतो. 


& 
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सुक्तम्‌ १९.९१. 
अगस्त्य ऋषिः । अप्रृणसुयौच्रयो देवताः । अवटप्‌ छद: । दशम्येकादरीष्य- ` 
दश्यौ महापड्कयः । त्रयोदशो महावृहती ॥ 
अष्टौ सप्तकः षटटो दशको नवकशवेति महापद्धिकक्षगम्‌ । चत्वारो्टका जाग- 
तशेति महावृहत्या क्षणम्‌ ॥ 
कड्तः पोडदोपनिषदाव्टुभमप्रणसोयं विषशङ्खावान्‌ अगस्यः प्रात्रवीत्‌ । दम्या 
श्च तिखो महापड्कयो महावृहती चेति । उपनिषदिति रदस्यमियधेः। विषश्ङ्कयुक्तो- 
गस्त्यस्तदरिहारयेदयुक्तवान्‌ | ..^.“ ^" अत्र कङ्कतो नेति सूक्तं तु विषातैः प्रयतो 
जपेत्‌ । विषं न्‌ क्रमते चाय सपौृटिविषादपि । यत्कीट सूताघु विषं दंष्िवधिकतशच 
यत्‌ । मू च छत्रम चैव जप्‌ सवैमपोहति | ऋणि. २. >9 
इति | इति सायणः॥ 
कङ्कतो न कङ्तोऽथो सतीनकङ्कतः । 
दाविति षी इति न्य ट्टा अलिप्सत ॥ १ ॥ 
कङ्कतः । न । कङतः । अथो इतिं । सतीनऽकडतः । 
द्रौ । इतिं । शुषी इतिं । इतिं । नि । अट 1; । अटिप्सत ॥ ९ ॥ 
1 = 


भाषायाम्‌. | 
१, कडूतः ( =अस्पविषः कथित्‌ प्राणी.) न कङ्कतः ( तद्विपरीतः =अनस्प- 
विषो महयरगादिः ) अथो (प्=तथा च ) सतीनकङ्तः ( =उदकचारी अल्पविष- 





` वान्‌ कथिदृण्डुमादिः) द्यविति षी इति ( एवं दाहकौ विषकारिद्विपकायै ). 


[ तथैव ] जदृशः ( =अदृश्यमानरूपा एततसंजञकाश्च केचित्‌ ) नि भिन्त (नवि- 
गेण लिम्पन्ति =सवीण्यङ्गानि विषमदृणोति ) ॥ ॥ , 


म०१.अ०२४.स्‌.१९१-{ वेदाय. 


सृक्तं १९.९१. 

ऋषि- अगस्त्य. टेवता-अ- 
प्तृणसुर्ये. म्हणजे उदके, दणे 
आणि सूर्ये. वृत्त-त्रिष्टुभू, पण 
१०,१९१,१२ द्या तीन ऋचा यः 
हापडी; १३बी महावृहती. अपं 
संप्रदायास्त अदसरून प्ायण ह्यण- 
तात. परत १०,११,१२,१२द्या 


होत, 

१. ककत, अकेकत आणि 
जरकंकत, अपे दोन प्रकारचे 
जाखणारे विषार आणि अदृष्ट | 
विषार यानीं [मला ] जादून टा- । 
किट आहे. 


१. हैं सूक्तं फार चमत्कारिक आहे. 
कथा अशी आहे की, अगस्य ऋषीला 
जपणाक्त विषाराचा दंश श्रा आह 
भरसे वा््टेयया वें याणे ह तूक्तं र 
चिरे. आतां वस्तुतः हैँ सूक्त विषारी ज 
सर्पादिके प्राणी यांविरुढ अथवा यां- 
तून कोणी एकन केलेव्यां दंशावर श्ट- 
टे आहे. आणि जसे सपैदं ज्ञावर गा- 
सब्यांनीं अधवा मगतांनीं धार वयावे 
मंत्र वितंगत आणि गृढाथैक अस्ततात 
| चापरम है पक्त आह. 
`, “ककत ` श्ुणजे किचित्‌ विषकारी 
"एकः जट, कदाचित्‌ विच्‌ असेल. 'अकं- 
कत्रः ` शणने ज्याचें विष जल्प न्ट, 








खेरीज करून वाकी सवं अनुष्टुभ्‌ 
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पभय = ~ 9 क = 


तर पष्क आहे असा महासर्पदिक 
प्राणी, असें सायण पणतात. 

ˆ अदृष्ट विषार “=^ अदृष्टः." ब्हणने 
जे दिसत नाहीत असे विषारी जंतु. 
त्यास “ अदृष्ट ' हंच नावं आहे अमे सा- 
यण पणतात. पटीर कितीएक मंत्रांत- 
हि "अदृष्ट" हं नवि अं अहै. 

शोनक म्हणुन जे ऋमिविधानम्रथामे 
कर्ते ते श्हणतात कीं, ज्याखा विषमाधा 
्षाटी आहे याणे मन छान दहै चूक्त 
जपे, श्टणजे स्पाचं अथवा द्ष्ठीर्च, 
किंवा किव्यतचिं किंवा कोव्य्वि, दादा 
असटेव्या प्राण्य अथवा विचा जें 
विष, मग तें मृठ्चै भतो किंवा कठ 





छै 


१०१६ शटग्वेद. [अ०२.अ०९.ब.१४, । 


अद छन्हन्त्यायत्यथो हन्ति परायती । ॥ 
अथो अवघ्रती हन्त्यथो पिनष्टि पिंषती ॥ २ ॥ 
दृष्टान्‌ । हन्ति । आऽयती । अथो इति । हन्ति । प्राऽयती । 
अथो इति । अव ऽघ्रती । हन्ति । अथो इति । पिनष्टि । पिंषती ॥२॥ 
शरासः कञ्चरासो दभासंः सैया उत । 
मो अदृष्टा वैरिणाः सव साकं न्यकिष्सत ॥ ३ ॥ 
शराः । ररास; । दर्भासः । पैरयाः । उत । 
मौजाः । अदृष्टः । तरैरिणाः । सम । साकम्‌ । नि । अर्प्तित ॥३॥ 


भाषायाम्‌, 

२. आयती ( आगच्छन्ती ) [ जओषधिर्‌ ] अदन्‌ ( =एतन्नामकान्‌ विषध- 
रान्‌ प्राणिनो) हन्ति (हिनस्ति) । अधो (अपि च) , परायती ( =परग- 
च्छन्ती ) [ ओषधिस्‌ ] [ तान्‌ ] इन्ति (=दहिनत्ति ) । भथो ( =अपि च ) अव. 
ती ( =निषातेन ध्रती% [ ओषधिर्‌ ] हन्ति । अथो पिंषती (=पेषणक्ी ) [ओ 
पथिस्‌ ] [ तान्‌ ] पिनष्टि ( चवुर्ीकरोति ) ॥ 

अनेन पिकषप्योषधिः स्तूयत इति सायणः ॥ 

३, शसः ( शरः वेणदण्डसदश्चा अन्तश्छिक्रैस्तृण विशेषाः ) कुश्चरातः (~क. 
त्सितरशसय अन्तश्द्राः शरसदशास्तृणविरेषा ) द भौतः ( दभः कुशाः) 
( =तटाकादिप्ान्तोद्रवास्तृणदिशेषा अश्वबाखा इति प्रू्िा) मौजाः ( नज्ञा श्वि 
परसिद्य ) वैरिणाः ( =बीरणप्रकाराः ) [ एतेषु वतेमाना] अद्णः{-पूर्वाक्तष्पा विन. . 
धराः ) स्व साकं { =भिहित्वा युगपदेव ) नि अरिप्तत ( =निदिम्पन्ति सर ` 
सवीण्यङ्गानि विभेणावृण्वन्ति स ) ॥ # 

इति सायणाभिपरायः॥  \ 


असो, सयापाघून उपदरष होगार नाही. | संगते भार. ' भप्त ` णभ 


असो, यापापून उपद्रव होणार नादी. | सांगितले भह. ‹ भप्तृणपूे ' गे 
हैः पक्त भप्तृणपूयं या तिधांविषयीं | उदक, गवते आणि पूय॑हे ति 
माहे भते भतकमणिकेस भवुसरून वृर 


भ०१.द्ध०२४.्‌.१९१.] वेदार्थयल्न. , 


२. येणार [ ओषधी ] अ- 
ष्ट [ विषारा] ला मारून टाकते, 
आणि जाणासी [जीषधी] मारून 
टाक्रिते. आणि आपटणारी [ओी- 
धुधी] मारून टाकते आणि चुर 
णास [ ओषधी ] चरते 
३. शर कुंशर, दभ आणि 
तिये, सुन आणि वैरिण [यंती] 
सवै अदृष्ट विषारांनीं एकदम मला 
जादून ठकि आहि. 


>. ज्या ओषधीया योगनं विष 
उत्ते याची स्यति या कर्मत जहे. 
+ कितीएक ओषधि (ष्ट. वनस्पति ) 
उगवतांन।, करितीएक मावन्तानां, कि- 
तीएक खाशटीं विषावर अथवा शैवैष।री 
प्राण्यावर भपध्त्या असतां आणि कि- 
तीएकं वनस्पतीनीं विषारी पदाथे बुर 
डर] भसतां, विषाचा नश्च करणान्या 
भाहेत.. 

3. शर, करार, दर्भ, शीयं, घञज, 
वैरिण श्यादिकामधील न बिषार ते 
परल एकदम जाढीत आहेत असें तात्पर्य. 

‹ शर › ब्टणजे वेडृतारि्वे आंत पो- 
४ असख एकप्रकारवं गवत. ‹ कृ- 
र › श्ूणजेहि यांतराच एक प्रकार, 

५३ 


१०१७ 
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° द्म ` प्रसिद्रच भरेत. “सर्य श्टणजे 
वडगाव्र कौरे हैणारे अश्वा नांवाचे 
एक गवत, “पुञ्जः गवत प्रसिदढ आहे, 
कारण दयाची दरी करून उपनयनय्या 
वेकं फैबरेखा गांपितों म्हणून उपनय- 
नाल मौज्जीवैधन अथवा पुन अरस 
नाव पडले भह. नैरिण' हंहि एक त- 
शाच प्रकारं गवत भारे. 

५ श्ांतिषुक्त " श्ट्णून न बांकंति- 
णीया आणि तिथ्या षखय्या संरक्षणा- 
करितां दहा सत्री ्णतात यति याम॑ 
धाना पाठ म्दणतात.. 

आणि प्रा्मया वेनीहि दा म्र ष्ट 
णत्‌ अपतात, 


१०१८ तग्वेद, [अ ०२.अ०९.ब. {९. 


नि गावो गोद भंसवनि ४५७५ भविक्षत । 
नि केतवो जनानां व भकिप्तत ॥ ७ ॥ 
नि । गाव॑ः । गोऽस्ये । अपदन्‌ । नि । मगा; । अविक्षत्‌ । 
नि | कैतर्वः । जनानाम्‌ । नि । अष्टः । अरिप्पत ॥ ४ 
एत उ स्ये प्रत्वटश्नग्प्रदोषं तस्करा इक | 
भट्ट विश्वदृष्टाः प्रतिबुद्धा अभूतन ॥ ५ ॥ १४ ॥ 
एते । ऊँ इतिं । व्ये । प्रतिं । अदृशन्‌ । प्र ऽटोषम्‌ । तस्वीराःऽ३ष । 
` अरदष्टाः । विश्व॑ ऽट्ष्टाः | प्रतिबुद्धाः | अभूतन ॥ ५ ॥ १४ 
दोैः पिता परथिवी याता सोमो भरातादितिः स्वसा 
भदा विश्व॑टृष्टास्तिमेल्यता स कम्‌ ॥ ६ ॥ 
द्यौ; वः | पिता । कषैयेवी । माता । सोधैः। भात । अदितिः। सरता ॥ 
अष्टा: । विश्व॑ऽदृष्टाः । तिष्ठत । शट्यैत । घु । कम्‌ ॥ ६॥ 





भाषायाम्‌. . 
 &. गावो गैष्ठे नि अंतस्द्न्‌ ( =निषीदनिि समू) मृगासः ( गाः =श्रपदा ) 
नि अविक्षत ( =निविशः =स्वस्वस्थानेषूपरता १ जनानां केतवः (-परकानानि= 
बुडधयो ) नि ( =नीचान्यभवन्‌ ) । [ एतसिमिन्‌ समये ] जच्शः ( नपूर्वोक्तपरकारए वि- . 
धधरा ) मि भरिप्सत ( =संवीण्यङ्गानि विषेगदृण्वन्ति स) ॥ 

५. त्ये (=ते परिदा विषधरस्‌ ) तस्करा इव (=चौरा इव ) प्रदोष ( पत्रीः) 
ते उ परति भशशम ( =एते खटु ध्श्यन्ते ) हे विधदशः (सवं ष्टं यसे) भष्शः 
( =एतज्नामकाः परवोक्ता विषधराः), [ युं ] प्रतिबुद्धः भभूतन ( =्जागस्का 
भवतं ) ॥ | | 

६. शौः ( च्धरुदेवो ) षः पिता ( सयुष्माकं पिता मवति ) । पृथिवी { युष्मा] 
भरति । सोमः (=! युोफो ) [ युष्माकं ] शाता [ भवति] । भदितिः स्वता [भव- 
ति]। हे विधः ( =है द्रषरः ) भदः ( न्एुतनामकाः पवी विष 
धरः ), तिष्ठत इठयत षु कं (=स्वस्स्थनेषु तिष्त एदं गण्छत्‌ ब न्माप्रद्विफा- 
मश्छत्‌ ) ॥ . # 


म९१.अ०२४.१्‌.१९१.] वेदार्थेयत, 


४. गाई गोठ्यांत बप्तत्या 
आरत, सावजें [ आपापल्या ठि- 
कारणात ] शिसून निजलीं आहेत, 
खोर्काच्या बुद्धि पडून [स्तन्ध ्ञा- 
स्या आहेत ]. अदृष्ट [विषारानी] 
[ मखा ] जादून टाकिर्टे अदे. 

९. हैते रात्रीं चोर जसे तसे 
दृष्टीस पडत आहित. हे सर्वाप्त 
पाहणारे अदृष्ट [विषार] हो, तम्ही 
नगे रादा. 

६. दू ठमचा पिता, एयिकी 
तुमची माता, सोम भाता [आणि] 
अदिति [ ठमची ] बहीण होय. 
हे सर्वाङा पाहणारे अदृष्ट [ वि- 
षार] हो, ठम्ही यथेच्छ रादा अ- 
थवा जा. 


१०१९ 
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. बन्न ग्द न सच्च न्ग्स्लन ° नेन्द्रं गार रत्री आप्या गो- | हो, तुष्टी चोांस्ारिले जागे रहता." 


श्यत शांत बसत्या भदहैत, जेब्ह्‌। सवं 
जनावरं आपापल्या जगत पडन र- 
हठी आहेत, भागि जेन्हां मनुष्यांची 
ईद्रिये गा निद्रैत विरीन श्चाटीं आ- 
हेत, तेग्हां पूवीं संमिते बिषार ना- 
ठन कितात. 

`. ५, भपिल्यापुरें रात्रीच्या वेरं विषार 
-पोदतो आदे भरे कल्पून ऋषि म्हणत 
भारे की, * दिवता पून राहून रात्रीचे 
जैसे चोर बैर पडतात तसे हे षहा 
` षार स्‌ पडत्‌ आदत. हे विषा 


‹ विश्वदृष्ट " = ° विश्वरण्ः. णमे 
सवी परहिणारे असे. 

६. ‹ प्यर्णायया ्ह्णण्यप्पमार्णे या 
मंत्रापाष्ून पुटे विषाची विचिक्षिर्स 
जहे. णजे विष जाण्यासादीं या म~ 
त्रांचा उपयोग ओषधापमाणेच कराव- 
याचा. अदृष्ट जे विषार पृथिवी, भरित 
भागि शुखोक याम्ये उत्पन्न श्रेत 
भसत्रीट, ते भआपभापत्या नागीं रोव 
मजवर न पेभात,' अपा भावार्थ. 


१०२० ऋग्वेद, [अ०२.अ ०९.३.१९ 


ये भंस्या ये भङ्गधांः सृचीका पे प्रकङ्कताः । 

भद्राः कि चनेह वः सरव साकं नि ल॑स्यत ॥ ७ ॥ 
ये । असाः । ये । अङ्कया: । सृचीक; । ये | प्र ऽकङ्कता; 
अष्टा; । किमू । चन । इह । वः। सवे'। साकम्‌ । नि । जस्यत ॥५७॥ 

उत्पुरस्तास्सूयै एति विश्वट॑एठो भदषशा | 

अट शन्तववाज्ञम्भयन्तसवोश्च यातुधान्यः ॥ ८ ॥ 
उत्‌ । पुरस्तात्‌ । सुषैः । एति । विश्व ऽदष्टः । अवृष्टऽहा 
दृष्टान्‌ । स्वन्‌ । जम्भय॑न्‌ । सवौ; । च्‌ । यातु ऽधान्य॑; ॥ < ॥ 

उर्दपप्रदसो सूः पुरु विश्वानि जुषैन्‌ । 

आदित्यः पत्रैतेभ्यो विश्वदं्ो भटष्हा ॥ ९. ॥ 
उत्‌ । अपतत्‌ । असौ । सुवै: । पुर । विश्वानि । इन्‌ । 
आदिय; । पर्वतेभ्यः । विश्व ऽष्ट: । अदृष्टऽश ॥ ९॥ 


("पीपी @ ॥ 


1 ध 
अतः परं विषव्िचिकरित्सा | तत्र तावत्‌ हे सपा वो युष्मा चोः पिता | ** 

# सोमरम्देन सोमाधापे दरोक उच्यते | पृथिव्यन्तरितगुस्थानस्थाः सपौः. सस्व. 

स्थानं प्रुत । अस्मद्वधं मा ङुस्तेययेः | इति सकः ॥ 





भाषायीम्‌. 


७. हे अदशः ( पूर्वोक्ता विषधः ), ये अधाः ( व्ुष्माङं मध्ये ये भ॑साभ्यां 
गच्छन्तो ) ये अङ्गवाः ( =अङ्गगेच्छन्तो ) [ये ] पूचीकाः ( =पूवीसदश्पुष्णयेग्रः 
णो बृधिकायाः ) ये [च] परकङकताः ( अशृष्टविषा महोरगाः) किचन इवः .. 
( च्यत्किचि युष्माक सपजातमस्ति तद्रूपा ) हे अदशः ( नूर्ो्ता एतनामका 
विषधराः ), स्वे [ यूयं ] सा$ नि जखत ( नयुगपदेव ए्तास्मान्‌)॥ 

८. विशदृष्टः ( =विश्रल्य द्र ) अददा ( =अद्टनामेतनामशानां पिषष- _ 
राणां हन्ता ) पयैः सवौनदृ्टान्‌ ( =सवौनपि विषधरान्‌ ) सवश यातुधान्यः ( =+ 
कठा यवुषनीः =पक्ष्तीर्‌ ) जम्भयन्‌ ( =दिसयन्‌ ) पुरलाद्‌ उदेति ( नूर्वसं _ 
दिक्चि प्रादुमैषति) | 

५. भतो ( =एपे दृश्यमान ) भादियः ( =अदितेः पत्रो ) -विशवृष्टः ( नवि , 


म०१.अ०२४.८्‌.१९९.] वेदा्थयत्र 


७. जे भुर्नानीं चारुणारे 
जे अंगने चारूणारे, ने नागी 
मारणरि, जे प्रव॑कत अणि जे 
दुरे कोणयाहि प्रकारचे अप्तती- 
र असे अदृष्ट [विषार] हो, दण्द 
सै एकदम नाहीसे ब्दा. 


, € सवै अद्ृष्टविषारांला आ- 
णि सवै रक्षप्ीरा नादहीतश्ला करीत 
करीत अष्ट विषारांचा हता वि- 
श्व दर्शी सूये पर्वैकडे उगवत आहे. 


९. हा अदितीचा पुत्र सूरय, 
विश्वदर्शी आणि अद्ृष्टविषारांचा 
हंता अपा होत्ताता सकर विषांचा 
फार नाश करीत करीत पवतां 
पासून वर उदन जात आह. 


. ७, शहातानौं चाक्णारे पाटीपारिषे, 
भेगानीं चारणे सपौसारिखे, नांगी मा- 
रणरे विचवांसारिवे भागि त्यांहन अ- 
धिक विष असणरे दुसरे विषार भेन 
असती ते स्वे एकदभ नाहीसे हो 
भोपर ` भसा भावाथ 

<€, विषा या मंत धाल्ली ष- 
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तली आहि, कीं ते जर एकदम पटून 
न जाती तर लांस नदी करणाय 
पूयं छवकरच पूर्वं दिशे उगवेल, 

९५, सवै विषा्॑चां नाश करणार 
जो पूं तो पूरके उदयाचरावर उग- 
वून तेथून अंतरिक्षात पर्यापरमा्े वर 
उडत जरे, 


१०९२ ग्वेद, | [अ ०९. ०९.ब. १६. 


सूः विषमा संनामि ट्त सुराधतो गृरे 

सोचिन्नन म॑यति नो वयं म॑रामरे भस्य योज॑नं हरिष्ठा मधुं 
` लवा मधुला च॑कार ॥ १०॥ १५॥ 
ूर्य । विषम्‌ । आ । सजामि । दरतिम्‌ । सुरा ऽवतः । गृहे । 
 सः। चित्‌ । ड । न । मराति। नो इतिं | वयम्‌ । मरम्‌ । आरे । 
अस्य । योज॑नम्‌। हरि ऽस्याः । मधु । वा । मधुला । चकार्‌॥ १०॥ १५ 


दष्टे येन सः ) अदृष्टहा ( =अद्टना पूर्वोक्तानां विषधरा दन्ता ) र्यो विश्वानि 
` पु जूर्वन्‌ ( =सवौणि विषाणि अयन्तं हिंसयन्‌ ) पपेतम्यः उत्‌ अपप्त्‌ ( वाच 
ल्य सक्राश्ाव्‌ उत्पतयन्तरिक्षे ) ॥ 


भाषायाम्‌. 


१०. श्वि एरावतो गरे [ ध ] ( -एुएशोश्ं यथा एुरकदगरहे तथा ) विषं 
पू भ सजामि ( =भासक्तं करेमि) | सो चिन्नु न मरति (तप्रयः खन 
नियते ) नो व्यं मरामर( =वयमपि न न्ियामह ) | दरिः ( -हव॑शेषु स्थतः 
सः) अख [ ! विषद् ] योजनं ( आपणम्‌ ) भरे ( दूरे ) [ चकार] । [हे 
धिष], त्वा (न्त्व) मधुला ( न्मघुल्या मधुरया =मधुविध्या) मधु चकार 
( =निर्विषीचकार ) ॥ | 

सायण एव व्याचष्टे | आदियमण्डले चतुर्थ॑नाङुहिना विषमादाय मधुषृत्य योज- 
पित्वा निर्विषो भवेदिति -यदेपरद्विषविद्यायापुक्तं तदिदमत्रयते । भह विषादृतोऽ- 
न्त्यः प्ये सर्व पेरयितरि मधुविचास्पे पूरयमण्डले विषमावृ्य वर्तमानं पूयं 
भासजामि | आसक्तं करोमि | तत्र दन्तः | परावतो गृहे एरानिमौदृतदने प्तरि 
पिष च्मैमयं एएपात्रमिव | यषा तत्कतनं दोषाय भवति तद्रद्टिषमादित्यद्च न बाधक- 
परियः | सो चित्‌ । चित्‌ पूजायाम्‌। उः प्रसि । पज्यः स पूयः सड़् न मरति । नं 
नियते | नो वयं मरमं । तदमहाचतैव विष योजितत्वद्यमपि न निवहे । 

डभयोरमरणे कारणमाह  हरिशः | हरयोऽश्वाः । तेषु स्थित आदिल भरे दूरेऽ" 
छ्य विष योजनं प्रापणं चकार | तदेवोभ्यते | हे विष त्वा तवां मध्वमृतं चकार | . 
विष विषमां दुरेऽपनोदयामूतीचकारेति । एवेव मधुहा मपधदात्री निर्विषीरकश्री -. 
मपुविन्या । यदेतदादित्यस्य विष्योजनं तेन बागूतीकरण यदस्ति एषा मधूविग्ा | 
', इति ॥ | ॥: 4 


भ १.अ०२४.२्‌.१९१.] वेदार्थयतं. - 


१०. कौलाखस्या घ्री [ दा 
सूची] पाल ठेविल्याप्रमणें मी 
विष पूर्थाचे ठायीं खब्रुन ठेवितोँ. 
तो तर मरत नाही, आम्हीहि म- 
रणार नादी. पिविव्या घोड्यांवर्‌ 
ब्रेला [ सुयै] या [ विषा]ला 
दूर्‌ पोहचविता स्ञाला. [हे विषा], 
तो ठु मषुविद्ेच्या योगाने म- 
धुर करिता सारा, 

१०. हाहि विष काटण्याविषयींच[च 
मत्र आहे. भावार्थः ‹ जशी पुष्कञ दारू 
कलाया धरी अटी तरी ती लाल 
छाकटा करीत नाहीं तँ कितीहि विष 
पूर्याला छवि तरी यापापून सू्याचा 
नाश होणें नाही; यास्तव हं विषमी तू- 
यां छावितो. आणितो नस्ता भरणार 
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नाहीं, तसे अग्टीदि येर्णेकरून विषाय 


भीतीपापून क्त होऊ. याणे ते विष दूर्‌ 
नें आणि मधुविधेच्या योगाने गोड केले." 

"याला दूर पोहुचविती ज्ञा "= 
"आरे अछ योजनप्‌." हा अथे सायणब- 
सार केला आह, पण दयाविषयीं संशय 
18 
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इयत्तिका दाकन्तिंका सका लंधास ते विषम्‌ । 
सो धिश्जुन म॑रति नो वयं म॑रायारे भ॑स्य योजने हरिष्ठा म 
त्वा मधुला च॑कार ॥ ११ ॥ 1 


इयत्तिका । शकुन्तिका । स॒का । जघास । ते । विषम्‌ । 
सो इतिं। चित्‌। ठ॒। न। मराति । नो इतिं । वयम्‌ । मराम्‌ | अरि। 
अस्य । योजनम्‌ । हटिऽस्याः । मधु । लु । मधुला । चकार्‌॥११॥ 
५, निः सप्र विष्पुलिङ्गका विषस्य पष्पमश्षन्‌ । 
‡ सश्चिर न भ॑रन्ति नो वयं म॑रमारे भस्य पोन॑नं हरिष्ठा मधु 

ला मधुला च॑कार ॥ १२॥ 
त्रिः । सुस । विष्पलिङ्कुकाः । विषं । एष्प॑म्‌ । अक्षन्‌ । 
ताः | चित्‌ । ठ । न । मरन्ति । नो इति । वयम्‌ । मराम । अरे । 
अस्य । योज॑नम्‌ । हरिऽस्थाः। मधुं । ला। मधुखा । चकार ॥१२॥ 


भाषायाम्‌, 

११. श्यत्तिका ( =नाख ) शङुन्तिका ( =कपिञ्नटी ) सका ( सा) ते विषं 
( च्तव विषे ) जधा ( =मक्षितवती)। मो चित्‌ (न्सापि) न मरति(न्न 
नियते ) ॥ । 

शिष्टं व्याख्यातम्‌ | | 

शकुन्तिका | शकुन्तः शकुनः | तस्य खी | तां कपिञ्जकीमाहुः | ..... वा 
बिषहूर््ीति प्रसिद्धा | ,,०,,. सापि शकुन्तिका न नियते निदयपरतिपक्षत्वाद्निषख । 
१ अनेन विद्यायां मेहावतं विषं तस्य श्कुनेभ्य आदिवयाय च प्रदानमस्तरी- 
वयुक्तं मवति | इति सायणः ॥ | 

१२. त्रिः सप ( नए्कविशतिरसंख्याका ) विष्युचिङ्गकाः ( =पकष्मचटिका विष 

तिपक्षमूता ) विष्य पुष्पम्‌ अक्षन्‌ ( =विषश्य पोषम्‌ अदन्दु-नाशयन्तु ) ॥ 

शिष्टं व्याख्यातम्‌ ॥ 





म०१.अ०२४.स्‌. ४९१.] वेदार्थवत्न. । 


११. खहानी जी करपिनखी 
तिणे वुक्च विष खाऊन टाकिर, 
ती तर मरणार नाही. आगम्हीहि 
भरणार नाही. पिवन्या घोड्यांवर्‌ 
बप्तरेला [ सुय ] या [विषा]खा 
दूर पोहघव्रिता राख. [हे विषा], 
तो तला मष्ुविद्येच्या योगाने मधुर 
करिता त्रा. 

१२. एकवीघ् ज्या पाकोन्या 
या विषाची बृद्धि नाशी करोत, 
या तर मरणार नाहीत, आणि 
अआम्हीहि मरणार नादी. पिव- 
व्या घोञ्यांबर बरे [ सूर्यं ] 
या [ विषाुखा दूर रपोहचवित। 


श्रा, [ हे विषा], तो तखा मधु- 


शिद्यच्या योगाने मधुर करिता 
शाला, 
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११. या मेांत कापिनढा हून 
जी विषहारिणी -पक्षीण तिजविषयीं सा- 
गिते अहि. “ति विष खाऊन याकि 
म्णून अग्रं मोक ज्ञाण आणि ती 
मङ्ची मेलो नाहीं तसे जग््रीहि मरणार 
` नही," भत्ता भावा, 

` १२. या मंत्रि“ विष नाहीश क- 


रणान्या दा पकाया या विष ताडन 
टकोत १ यांणीं विष ल्ग अस 
तांहिया जश्च मरणार नाहीत तश 
अग्रा विषनाधा क्नाढी जपतां अदी 
मरणार नदीं श्यादि या मंत्राचा 
अभिप्राय अहै. 


१०२६१  ऋणवेद,  [अ०९.अ०९.१.११. 
नवानां नवतीनां विषस्य रोपुषीणाम्‌ । ॥ 
सवौसायग्रभं नायरि भ॑स्य योत॑नं हरिष्ठा मधुं ला मयुला च॑- 
कार ॥ १६ ॥ \ 
नवानाम्‌ । नवतीनाम्‌ । निष्प । रोपुषीणाम्‌ 1 ह 
सवै।साम्‌ । अग्रभम्‌ । नाम॑ । अरे । अस्य । योज॑नम्‌ । हरिऽस्थाः | 
मं | ला । मधुला । चकार ॥ १३ ॥ - 
त्रिः सप्त म॑य॒यैः सप्त स्रसारे अग्रुः । 
तास्त विषं वि ल॑न्निर उदकं कुम्मिभीरिव ॥ १४ ॥ 
त्रिः । सप्त । मयैः । स॒प्त । ससारः । अग्रुवः । | 
ताः । ते । विषम्‌ । वि । जभ्रिरे । उदकम्‌ । कुम्भीः ऽइव ॥ १४ ॥ 
इयत्तकः कैषुम्भकस्तकं भिनदयदम॑ना । 
ततोँ विषं प्र वषि पराचीरनु संवतः ॥ १५ ॥ 
इयत्तकः । कुपुम्भकः । तकम्‌ । भिन॒मि । अमना । | 
ततः । विषम्‌ । पर । ववृते । पराची; । अच । पम्‌ऽवत॑ः ॥ १९ ॥ 
भाषायाम्‌, | 
१३. नवानां नवतीनां ( न  नवतितेख्याकानां ) विषस्य रोपुषीणां 
( =विषस्यच्छेततीणां ) सवसा ] ? नदीनां] नाम भमभम्‌ (=अषृडाम्‌रगृढामि = 
कीतेयामि ) ॥ 
शिष्टं गतम्‌ ॥ ० ` ` 
१४. त्रिः सप्र [या] मयूर्यः ( =एकविशतिर्तस्याका या मयूरियो ) [ यथ 1. 
प स्वसारः भद्रवः ( न्परस्परं स्वसमूताः सप नधत्‌) ता उदकं कुर्मी 
( न्कुम्भवयः त्रियो नरं हरन्ति तहत्‌=चियः कुम्भेर्दकं यथा नयन्ति तामे 
[ हे दै], ते विषं वि जन्निरे ( =तव विषं विशेषेण हरन्ु ) ॥ , 
भयूरतियः। ता विषकारिस॒पहेषिण्य इति मतिद्ा नागोषिगर्ढपकतदुसपनलात्‌ 


इति सायणः ॥ ` ि त 
१५. इयत्तकः ( -भट्पपरमाणो पो नकत्‌ ) तकं (न्तं जास्मक ) शरभा. 


म०१.अ०२४.्‌.१९१.] वेदाथेवत. 


१३. विषाचा संहार करणा- 
न्या ज्या नव्याण्णवं [नदा] या 
स्व्चिं नाव मी पतो. पिवन्या 
घोल्यावरर बत्तठेखा [सूर्यं] या 

' [ विषाखै दूर पोंहचविता ्षाखा. 
[ह विषा}. तो ठखा मधुविद्ेच्या 
योगाने मधुर करिता स्षाख. 

१४. एकवीस ज्या मपूरी 
आणि पतात ज्या बहिणी नद्याया 
ठरे निष, ऊुभवती सख्रीनीं उदक 
[ नेत्या परमार्णे, हरण करोत, 


१९. एवटकसि पोर पशस 

लाखा मी दगडने मारितं. या- 

वरून विष निघून दूर दिशापरत 
नाभो. 


१३. याम्ये विषा वाहन ने 
णाया ज्या नम्याण्णवं नधा यांचा उ- 
बार भाहे, भते सायणवप्तार तात्पयं 
मजर परहिजे याति संशय नारी. 

या पैत्राबरून अत उपड होतं की 
प्राचीन कल्पं विषहारक पदार्थाचं नाम- 
संकीतैन करणें हा विषापैहारक एक उ- 
. -वीषं होय असे समजत. कारण कीं नाव 
शतो भरते जें सांगितरे अहे याचा अर्थं 
पप्र श्राठेत्या विषापाद्रुन बधान ब्हावी 
भेक्रासाठीं नांव षेतों भसा अर्थं तम- 
भरष्ा हिज. 

५५१४. इति मोराविषयी सांगितले 
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आहे. साप नङ्गिक मोर आहे हप. 
सिढर आहे८आगि सर्पा प्छ असतां 
याचा ङ्षार्णायं मूरा षालण्याचा 
प्रचार महाभासादिक पस्तक्या वाच- 
कांस ठाकर आहे, 

१५. सपे चावला असतां ्गुसाण 
पेऊन विष जा्पर्थत दगडनें याल 
मारीत शद्वि, फादीं वेन्छनिं विष नाहि 
होऊन दूर पढन जाति, अशा समजुतीत 
अतु्रून याचा अथे केला पादिजे भं 
सायण श्दणतत्‌ तें बरे दिसते. 

एगुसाचया अंगीं विष कादण्यादौ 
किंवा उत्रण्याची शक्ति वस्तुतः भतो 


॥ 


१०२८ ` ऋग्येत्‌. [अं० ९.अ०९.ब.१६. 


कुषुम्भकस्तद्‌ ब्रवीद्विरेः प्रवतमानकः | ६५ 
वृश्चिकस्यारसं विषमरसं वुंश्चिक ते तिषम्‌ ॥१६॥१६।२४॥१॥ 
कुषुम्भकः । तत्‌ । अत्रवीत्‌ । गिरेः । प्रऽवतमानकंः । 
वृश्चिकस्य । अरम्‌ । विषम्‌ । अरसम्‌ । वश्चिक्‌ । ते । तरिष्म्‌॥१६॥ . 
॥ १६॥ २४॥ १॥ 


भिनद्मि (तते विषं यदिन हरति तदा तं नकुलजाल्मम्‌ अश्मना विदारवामि)| 
तैतः ( =तदनन्तरं ) विषम्‌ अद पराचीः संवतः ( =प्ररगच्ननवतीरतिदु रगो दिशो- 
तुष्ट्ष्य ) प वाधृते ( =परवतैताम्‌-अस्मत्सकाराजिगैय दू राटिशः प्रति गच्छ ) ॥ 

कुषुम्भकं नजुः | स ते विषं हरत्विति शेषः । यदि न तथी स 
करोति तकं कुत्सितं तं नकुरुमश्मना भिनच्नि विदारयामि । विषनिैरणप्ोगे 
यावद्धिषापगमं तं पाषाणादुधातमदतिषठन्ति तद्िदः | तदिदमत्रोक्तम्‌ | तत एवं प्र 
योगे सति विषं प्रवादृते | विषावृतदिराद्विषं प्रवतैते। निर्गच्छतु | काः प्रति उच्यते | 
पराचीः परागश्ननवतीरतिदूरगाः संवतः संविभागवतो दिशोऽढ लक्षीकृत्य | दि- 
गन्तं प्रतिगच्छतु | म मः परतिगच्छतिवदयथंः | इति सायणः ॥ 


भाषायाम्‌, 


१६. कुषुम्भकः (=नकलो ) गिरेः प्रधतैमानकरः ( =गिरेः सकराश्चत्‌ अतिश्ीप्म- 
भिगच्छन्‌ ) तव्‌ ( =एतदै वेकष्यमाणम्‌ ) अव्रवीत्‌ | इदम्‌ भरतं इृथिकंख विषं 
[ लड्ध ] (चदं न सपविषर अपि ठु दृथिक्रस्य अबाधं विषप्‌ अस्ति) | हे इ 
विक, अरसं ते विषप्‌ ( =अबौधमिदं तव विषम्‌ ) ॥ | 

एवं महादभावेनागस्यमहिणोच्यमाने सति गिरेः सक्राशात्यवर्तमानकः ,,*,,५८ 
कुषुम्भको नकुरुतदत्रवीत्‌ |... . शिकस्येतद्िषमरसमतारम्‌ । कथक म म~ ` 
वतीदयर्थः | तथा टोकेऽपि सपैदष्टमपि करिम्यादिदंशनमेव । अतो न कधं श्तिद्ि. 
वदन्ति | एवममिवयमेन सोऽपि निर्विषोऽमवत्‌ | अथतेबृधिकं प्रति नकट 
भह । हे वृक ते विषमरसम्‌ | अतस्तमृषिं फं करिष्यति । तसम्परिषर 
ति | यदैवमवादीत्‌ तदा प्ति बृथिकविषमसारमभवत्‌ | एषा विषर्मिररण्युपनिः 
षत्‌ | इति पयणः॥ 





म०१.अ०२४.्‌.१९१.] वेदार्थयत, १०२९ 


१६. गरूत पवैतपातून ये- | 16. वट उनृप्लाणमा 

ऊन अपं ्टणाख कीं, हे विष | पाग प तणा प्6 पजा 

षा 8क्त 178 -- (18 13 ४ 

विंचवा्चें दुक अहेः अरे बि पठवर [00180 9 8 800ंगा, 

चवा, तुदं विष दतै आहे. --0 80001011, ५68]ए 18 घाप 
४ 7001801. 


कवा नसो जगि असलो तर ती फशा- | पेपर लनी. दत्त ह. | येथें संपटी. एकंदरीत हे सूक्त फार च- 
षह अतो, परंतु इतके खरं आदह कीं | मत्कारिक आहे. यासारवीं सपेदंशा- 
भदन्त प्राचीन कल्ापापरून पंगुसाला | दिकावरील सूक्ते अधरववेदातिं जरी पु- 
विष उतरण्यावें सामथ्यं अहि अते मा- | ष्क आहेत तरी ऋम्वेदाति फारश्ीं ना- 
नण्याचा प्रपतति आह. तो या मंतरावरून | हीत, यांतील भेत्रे ष्टणने विसंगत, 
उषड होतो. काहे असंबदर आगि दू रन्वयी आहेत. 

१९. ज्यादा दंश होतो याला असे | परु सपवरील आधुनिक काग्चे जे 
सगा की, हा काही स्पैदंश न्दे, | म्र दैत ते असेच असेव भागि दू- 
कहीं कीड चावली आहे, तूं धाबरू न~ । रान्वयी असतात, यादें कारण अर्मे आह 
कोस, यापरमा्े षुगूस येऊन लागे सपौनें | कीं यांचे फठ नवागला अर्थ असव्ये 
चवछेत्या ऋषीची समजूत केली. तैब्हां | व्हावयावे अस नाह, तर केवक्ड अपुत्र 
एकाद्रा विचवाच्या विषाप्रमा्णे तें विष | पष्ष्याची अथवा ननावराची अथवा द्- 


उतरटं असा अभिप्राय, सम्या कोणयाही विषपहारी समज- 
या मंत्राचा पाठ उत्सर्जन आणि | छेव्या ५ ची शपथ धातलेटी अत्तष्ठी 
उपाकमे यामध्ये णत अपता. ष्णजे (षि उतरते अशी समजूत अस. 


यप्रमे दं विष कारण्यं पूक्त | व्याघटे कना कतं तरी करून ती श- 
भथवा ही विषनिर्ैरणी उपनिषद्‌ पथ मंत्रामध्यें सापिली श्टणने श्वल. 
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